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A.  XI. 


R  O  Z  L I ČNÉ    B  O  P I S  X 

PANA  OLDŘICHA  z  B08ENBERKA 


od  r.  1490  do  1453. 


Připomenuti.  jyíeJwéiJli pocei psaní pcsclacích  z  paindciiho  siolelí,  která  doiawad 
w  Archivu  ic^ie  na  switlo  vfydali  trne,  ntjfn.  z  rpdinniho  archivu  paniw  z  JRoscnbcrka  w  TřC' 
bcni  (s  mifosiíutým  pouioUnm  jasných  kn&ai  ze  Sivarcťnberka^  jeho  nýnijíleh  nutjiietítw),  čerpán 
jest,  ale  iiwldUi  oschy  pana  Oldřicha  zRosenberia,  jeni  doinefk  su^ým  úd  r.  1418  doiUbí 
wlddnal,  á  r.liéíf  iqMrw  mmřel^  wiee  mh  mini  se  dc6jfkd,-^jakc£  to  kaldimu  bedliwám  čtenáři 
samo  na  jewi  jest.  Hojmau  tuto  zásobu^  psaní  rozmanitých  a  pto  dějepis  národu  naieho  wclicc 
důleiičých  pofíhtmli  sme  jii,  a  jeSti  budafuni  podáme,  we  zwláitnich  několika  zbírkách  podU 
ěclnfch  osob ,  dopisowaMpiich  sobě  s  panem  Oldi^ichem.  Zde  pak  zahrtiuli  smc  směsici  wieti^ 
kerých  psáni,  která  do  zbirek  práwě  dotčených  pohodlně  uloiiti  se  nedala.  Pocházej  A,  jáioi 
tecetio,  wiecJta  z  archivu  Třeboňského,  ačkoli  ne  wiccka  betpostředňě.  ' 


1*^1 


'^■. 


WodAanšti  panu  Oldřlchowi  z  Rosenberka  zpráwu  dáwaji,  že  Žižka  jest  již  na  Písku, 
a  k  WodňanAm  přitrhnauti  se  chystá. 

JFc  fTodnaneeh,  \A20,  28  Aag.  (Qrig.  arch.  Třeb.) 

•i 

UrozeiKjíQiu  pijiu,  panu  Oldřichowi  z  Ro3enberkay  sedénim  na  Krumlowč. 
Shitba  nasíe  napřed,  pane  milý  I  Tak  jakoi  nám  Twá  Milost  pL^e  o  Žižkowi, 
žeby  přijel  do  Pleska:  jistáf  jest  wéc,  žef  jest  na  Plesku  Žižka.  A  také  pane  milý  I 
zpraweni  jsihe  od  dobrýdi  naSich  přátel  a  od  naSícb  wěrných  sůsedów,  že  chce 
k  nám  přitrlmútí  noci  o  puol  noci ;  a  takéf  zpraweni  jsme,  žef  leží  polem  u  Piesku, 
a  máf  malý  lid,  ale  ieť  shoňuje  sedUky  z  okolé  k  sobč.    A  laké^  pane  milý,  žalu- 
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jeinť  na  swi»  žoldneře,  že  kdyžť  sťi  zwédéli  Žižku  na  Piesku,  tehd«íť  sú  od  nás  prve 
odjeli  ihned.  Protož  milý  pane!  rač  spoinenťiti  naši  sirobii,  a  rač  nás  opatřiti.  Neh 
nebiideli  boha  a  TM**,  tehdv  mv  zahvneni,  a  králów  zámek  ztratíme.     Dán  w  středu 

•^  ■        '  IHirkmistr,  richtář,  konšcló  a  ohec  Wodiianská. 

■^-    2.    -. 

Mistr  Krišen,  z  Prachatic  p.  Oldřicbowi.  -^  RpseDberka  wdečnost   swau  jewi,  že  opět 
ke  4  artikulům  péistaupitř  slíMI.  l  -     .         >'     .     t.       u  .  :  j 

ir  Praze,   1420,  o  Dec.  (OrU.  tamlcj. 

Nobili  domino  tflrioo  de^  Rosenber^  fautori  suo.  .• 
Modlillni  swú  s  žádosti  wseho  spasitedlného,  s  stálosti  w  již  dáwno  poznalveh 
prawdách  zákona  božieho  napřed  wzkta2iije:/Pahe  viilýl  List  twój  radostncv  sem  eetl, 
urozumčw,  že  jakož  pises,  dobrého  bv  sč  chtél  držeti  a  zlé  opustiti;  a  zwlá.st^  jakož 
žádáš  a  prosíš,  mohuli  tomu  rozuméti  oč  stojíme  anebo  co  žádáme,  atl)ych  to  dal 
znáti.  Pane  milý!  mám  za  to,  že  raddy  twé  ani  tebe  tajno  nenie,  oč  stojíme;  po- 
něwaďž  si  ty  ta  netoliko  wsem  mčstóm  i  páňóm  této  zem{^,  ale  i  jinjxh  zemi  krá- 
lóm,  kniežatóm  i  méstóm  nčmecky,  česky  i  latine,  pod  swú  a  pánč  Čeukowu  pe- 
čétmi  psal  aolilásil,  oč  ste  i  snámi  tu  chwili  a  ta  doba  stáli  aeo  sme  žádali,  spohi. 
A  nad  to  jakož  jest  knč%  Jan  kaplan  twój  posetstwi(^  d^je.  zde  př^ed  konšely  a  před 
stahMmi  z  obce  od  TM**  ohlásil,  žehy  ty  tčch  čtyř  ku.sów  od  mistPcnv  a  od  obce  zdej- 
sie  wydaných ,  o  nicližs  do  cizích  zemí  dáwno  psal ,  již  na  swéni  zboži  chtčl  pro- 
pustiti: toho  jsme  wsichni  wernč  wděčm',  pánu  bohu  doufajíce,  žě  ten,  kterýž  jest 
na  tě  tajemným  a  diwným  sudem  swjm  pád  přepustil,  jakož  slyšíme  zápřenie,  né  i 
odpřisieženie  swčtlé  prawdy  božie  s  S.  Petrem,  a  nad  to  i  tupenie  též  jeho  pi-awjv 
a  shih  jeho  wérnýeh  a  knčži  twých,  kteréž  si  jakož  sč  domniewáme,  pokánie  sobe 
wvdaného  miesto,  bez  winv  iímal  a  w  wazbv  téžké  wsazowal  s  S.  Pawlem,  radv  mladé 
a  nemťidré,  nébrž  i  sobč  na  duši,  na  cti  i  na  zboží  přewelmi  >k()dliwé  w  tom  po- 
slůchaji^,  a  s  drulié  strany  bázni  člowéka  smrtedlného  aiiel)o  přieziií  a  sliby  nejLstými 
otrápen  jsa,  že  týž  pán  bóh  wsemohúcl  dá  tobé  již  pewnč  potrestkanému  porozu- 
měti, aby  wčrné  jeho  božské  rady,  již  tebe  .konečné  nezawede,  iiposlechna,  jeho  se 
wiece  než  smrtedlného  člowéka  i  milosti  ztracenie  i  pomsty  hrozné  budúeie  boje  a 
lekaje^  a  nad  to*  na  swój  slib  a  wieru;  kterťiž  jsi  jemu  na  krstn,  a  potom  s  dobrým 
rozmyslem  i  jdio  prawdč  slibmval,  sě  wážné  rozpomena,  wsecku  swětskťi  i  lidskú 
bázeh  i  přiézcfi  opowrha,  sjehó  swátťi  prawdú  skutečné  setrwal  až  do  konce.  A  wé- 
Mme  toho  dobrému  bohu  swéniu,  že  jestliže  sé  k#u'étlým  pi-awdám  přičiníš,  neřádów 
jin5'ch  wpísmč  nezaložfemTh  séw^áriije,  a  ty  š  opatrnťi  amťiflrťi  i^aďťi  řádné  stawu  je, 
kteréžto  i  mybychom   rádi  stawilí,  tčm  nikoli  neswohijíce:  že  pán   z  let>e  statečného 
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obránce  zašle  swé  prawdé,  uinřje  i  moha  učiniti,  tě  wiece  zwelebiti  nióž  než  od 
počátku,  pád  tento  .škodný  lohč  obrátč  ku  powstání  welikčniu«  O  artikulčch  tčch 
otyrech,  o  nichž  zpráwy  žátlá^,  nenieť  finiýsl  náA  aťl>y  wedle  \v\  kladu  a  it)zumu 
každčho  knčžka  kterakžkoli  pozdč -učenélK)  inčii  wedeni,  rozuinieni  anebo  držáni  býti: 
ale  wedle  položenie  a  it)zuinu  starých  swatýcli,  jichžto  wýkladóin  my  wčriti  chcemei 
a  jich  sé  drželi  .s  bozi  pomoci  až. do  konce.  A  přes  to  jestliže  wy  páni  wiece  skrze 
prsty,  k  swc  záhubč  nehledieče  sworni  budete^  a  swetlyui  i)i-awdám  pomocni,  a  milý 
pán  lM)h  toto  zbůřenie  milostiwé  upokoji:  tehdy  potrebie  bude,  aby  odewsie  obce 
woleni  byli  lidč  učeni,  spi^awedUwi  ú.  bohabojní^  kteříž  by  k  zpráwč  wsie  tčto  obce 
ty  JLsté  i  jiné  w^iecky  wedle  pisuia  swatMio  zřicdíti  niéli,  rozum  konečni  olilásíece, 
a  cožby  neřádného,  bylo,  s  pompci  .w.^ie  ol)ce  stawujice;  abyste  w^y  i  s  námi  w  do- 
brem upokojeni  jsúce,  prawdy  wěčné  božie  skutečnč  a  dokonale  welebiece,  wesele 
cákati  mohli  pokoje  nebeského.  A  ostatkuf  Twň  M'  knčz  Jan  twój  kaplan  zprawi 
Psán  w  Praze,  ten  čtwilek  před  S.  Mikulášem.  Mistr  Kiiátan. 

/    ^- 

Budéjowátí  oiulauwaji  u  p.  Oldřicha  z  Rošenberka  p.  Krajiře^  swého  heiunana  králowfikého. 

IF  BudřjowkicK  1421,  24  Fehr,  (Ong.J 

Nobili  domino  Ulrico  de  Rosenberg;  oc.  domino  nobís  favoroso. 
Službu  naši  napřed,  urozený  pane  milý!  Wascmu  sme  listu  dobře  rozuméli, 
w  nemžto  nám  pisete,  že  ste  žádné  odpowědi  podobné  od  p.  Ki*ajieře  nemohli  mielL 
Rač  WM'  wědéti,  žef  sme  my  konšelé  i  nékteří  naši  přísežní  z  obce  onady  wedle 
toho  byli,  žef  p.  Krajieř  k  wa.^im  posióm  mluwil,  žeť  o  ty  wěci,  kteréž  mezi  wámi 
jsťi,  chceť  rád  na  KM"  dosti  mieti,  a  na  to  zaioičiti,  že  se  chce  i  s  swými  o  to  před 
K3r  postaw^iti,  kterýmž  winu  dáwáte,  ač  wy  také  chcete  též  učiniti  a  na  to  zaručiti, 
aby  se  postawíl  před  KAP'  i  s  swými,  kterýmž  Krajieř  winu  dáwá.  A  jakož  dále 
plscle,  ab^xihom  nedali  wám  překáželi  na  naše  mésto:  račtež  wedčti,  žeť  KM^  dala 
nám  p.  Ki*ajieře  do  našeho  mčsta  za  hauptmana,  i  přikázal  jemu,  aby  zljni,  kteřiiby 
zlé  wiery  byli,  škodil.  A  to  přikázanie  králowo  jest  wám  p.  Krajieř  wzkázal  po  naSem 
richtáři  i  po  Mar^ikowi  z  Hiizné,  a  wy  ste  k  tomu  powolíli,  řkúce  že  o  žádného  zlého 
stáli  nechcete,  buďtež  lo  wasi  nebo  ne  wasL  A  na  tom  p.  Krajieř  jesče  dnes  stoji, 
žeť  žádnt*mu  dobrému  nechce  překážeti,  než  zlým,  wedle  králowa  přikázanie  a  w^aseho 
powolcnie.  A  jakož  nám  najposléz  pisete,  žehy  nás  chtčl  raději  mieti  za  siisedy  nei 
za  nesťisedy:  W^P  dobře  wie,  žeť  sme  lo  i  s  swým  liauptmanem  ukázali  swým  zbo* 
žím  a  žiwotem,  žeť  sme  wasi  dobřil  súsedé  wždy  byli,  a  námi  níkdá  nescliíizelo.  Dat 
anno  dc.  XXI,  fcr.  secunda  post  Oculi,  j;n  die  8.  ^Malthiae. 

Purkmistr,  lichtař  i  konšelé  z  Budéjowic 
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Páně  Oldřichowa  ódpowed  ha  přcdeilé  psáni. 
i      ;      .      \  Bez  nu'si0,  1421,  26  Fšbr.  (KcpuJ^ 

■  f 

Ulricus '  de  Roseňbergh. 
SůsetJé  milí!  Jakož  sem  wámi  dřftwe  p$al  í  Krajibřo\í'.i,  že  chci  na  KM**  pře- 
stati, w.  tom  sem  nemohl  ani  od  wás  ani  ód  Krajíere  nižádné,  odpowédi  míetí,  by 
moji  měli  u  pokoji  býti  w  tom  času  ocI  wás;  i  jést^  z  toJio  listu,  jakož  ste  mi  dnes 
posl^^  tomu  nerozumiem,  byť  moji  \|  pokpji  mbhh  býti  dobříý  j^žto  k  Táboróm  ne- 
hledíc. .  A  také  jakož  piseťe,  že  Krajieř  chce  před  KM*' býti  ^  to  chce  zaručiti,  a  já 
také  abych  zaručil,  a  komyžby  on  winu  dal,  a  abych  se  wSemi  stál  před  KM" :  když 
před  JM**  budu,  tu  což  ipi  JM!  káže^  toť  chci  učiniti  k  JMf  kázanf ;  ixebť  jsem  w  jeho 
zemi  lépe  usedl  nežli  Krajieř.  A  také  Krajieř  toho  hemóže  řéci  w  prawdě,  ani  wy, 
bych 'jS  zlých  hájil  proti  KM**;  než  toho  sem  na  Kjujíeřoíwl  ani  na  wás  nikdy  nemohl 
mieti,  byť  dobři,  i  králowi  i  moji,  pokoj  mohli  mieti,  a  toliko  nad  zlými  bylo  po- 
mlčeno. A  nemámť  za  to,  byť  w^ám  Krajieř  byl  dán  za  hauptmana,  byť  mč  i  mé 
chtidA  lidi  hubil  newinné.  A  pfSete,  že  Krajieř  nižádnénití  dobrému  nechce  překá- 
žeti: učinili  to,  tomu  jsem  rád.  A  pi^^eťé,•  '4e  jsťé  mojí'  ďdbří  sťisedé  byli,  neb  se 
wám  to  dobře  hodiloy  a,  zachowáteli  to^  ještě  se.  w^pa  bude  lépe  hoditi.  Dat.  fer, 
DII.  post  Oculi,  annp  ac.  XXI. 

...  .  '  ^\ 


'  //     /  \      ■  ;  ;    ^ . 


.1 


.  ,    ;  Wilém  2  Póteú^teina  aBušek  zllowoiéhoj  puirki^i  KinM^ilbwský,  pu.(^řichowi  zpráwu, 
dávrajl  (do  il^ezna?),  co  ^e  doma,  děje.   .  .    , 

*. .  .JSa  Krumlcwi^ .  Unj,  26  J(if.,.(Otig.}  . 

'  •'  Nobih  dominii'  Ulrico  <fo  Rósenbeřg^  dtniiífiď  nostre  gralioso. 
■  *' službu  swň  wzkazujém,  pane  háS  milostiwý.''-aT]Vr*'dáwáme  wěděti,  tak  jakoi 
TSP'tóiívařiřžóm  řekla  w  skuoře  přijeti  a  jnň  pomoci:  j^řišlíť  siV  před  nás  a  řkťice,  že 
tíéthájí ' bi  čem  býti,  nebudeli  od  TM*  pomoci  brzké,  i  Tak^  sň  zwlástě  BechyňStl 
hkibháVré  přijeli  od  tówáH.^ów  o  též,  a  žehy'  némohlř  déle  ostáti.  Tu  sme  na  wi^ech 
jéd^a''iái  tři  ritedčle  uprosili,  aby  ná  záiticiech  oštah*.  Protož  TM*'rač  na  to  pomy- 
iilra  íá"' s' Král. M*^ pilně  rozmluwití,  ač  neráČISK  ber  sWých  zámków  býti;  riebť  sťi  před 
hámi.řekK,  že  nitimž  dálfe  nechtie  winni  b5ti.  Také  rač  wěděti,  žeť  jsťi  Táboří 
itiélini  .^m,'á  ďéri  óde  dne  se  zbieraji  a  silhie.  Proto  byloby  dobré,  bý  TM*  s  KM*' 
niliřwií*'o  to*;  á  nebudeli  od  JM*  penězi  i  lidmi  pomoženo,  něbudeť  dobře;  nebť  na 
krátce  ti  lidé  na  twých  zámelech  nechtie  déle  ostati,  než  jakož  sme  psah',  a  TM'  o  swé 
Q  wšeoktio  pHjde,  áč  ne6bjedňá.4i-  to  bez  meskánie.     Také  rač  wěděti,  ž^ť  jest  Ra- 
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kůský.  piumi  KrAjieři :  lúi^  na  TM*  tvy4at;o  těch  pét.  iset  kdpí  a  Uk  j^ine  od  dobrj^h 
zpraweni,  2eby  s  tiem  \k\Qm  pa  TMv  ditél  škody  (isti,  a  j^ne  TM'  přijede,  i  nn; 
TM*  sáhniiti,  což  bude  moci.  Takéť  jest  Bietowský  opět  obeslaly  upoininaje,  (těch 
sme  listuow  neposlali),  aby  TM*  sw6mu  listu  dosti  učinil,  jakož  si  za  K>r  slíbil ;  pak- 
liby  toho  neučinil,  tehdyťby  TM*  chtél  upominati  a  tak  o  TM**  mluwitii  žeby  se  za 
to  musil  stydéti,  a  žel^  !Q  twýeh  skuodcíech  nikdy  nebylo  lak  ihliiwetio,  jakož  o 
TM**  chce  nduwiti,  ač  wehni  neřád.  I  račiž  také  i  ná  to  pohiiúeti  s  KM**^  inluwitíJ 
Takéť  jest  posel  ze  Zbh^lia  pKSel>  a  praw&  ode  pana  Zdeňka;  Žeby  Karlstainským 
welnii  těžkp,  by}o,  .a  ii^y  jkn  i  wofla  byla  zkažepa;  a  tak  prawil,  nebudeli  rychlého 
od  král^  retuňku,  teb^y'  ^  nebudůinocí  brániU;  dále*  Protož  byloby  dobréi  byjse 
KMVk  toBiu  spéšné  .ráčil  prpr  f^^bré  |idi  .přičjniti.  .Da|tum  in  K|*un)naw,  domúmoa 
post  Jacobi,  anno  oc.  XXIL 

I  :  Willxebnijis  de  Potensteiu  et  Buiko 

burg^grayíus  in  Kjiuimaw. 
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PaiiíOldncíh  králi  SignHHldoM  odpowéd  dá^/fe^  přAnéři  netné,  ale  wáak  již  mocné 
a  zjčwné  a  bojowiti  oemůie,  ie  Husité  fijézdu  lia  séih  záda)i.oc«.(Srw*  d^liL  8t4r.3Si^č.  }4«).. 

Bez  daiufki  \i%h,  kctuc  Úcií    (i&úucep.  atc/u  Treb*)  «; 

«  .  •   •     •       .    • 

•  ■  .  ■  ■ 

Jakož  mi  TAP  piSe,  abych  přimčřl  tieniél:  račiž  w^ěti,  žef  jeho  nenSám  aniž 
mienim  mieti;  a  žet  lidi  w.mém  kfaji  shá^iéji,  .^  já  jim  toho  brané ,  ^yelikú  škodu 
pro  to  beru.  Aniž  ještě  téch  peněz,  kteréž  im  TM^  u  Wraitislawiodkázalav  mám;  prp 
kteréžto  weliké  škody  beru,  tak  že  již  s  těmi  škodaipi  sobě  newieni  konce.  A  také 
1^  wědětiy  Ž^  n^  mně  sjezdu  žádají ,  chtiece  ke  mně^  kdežbych  jim  kázali  přijati 
Pkx>tož  mámlíi  či  nicy  io  učinitii  rač  mi  dáti  wědéti.  A  prosim  TM**  aby  na  měswú 
pomoci,  jakožto  na  služebnika.  éwého,  ráčil  zpomeniiti:  neb  já  ttéchté  TM^  starati, 
weliké  škody  beru,  ůfajé  ŤM**  jakožto  pánu  swému,'  že  mně  z  té  tAvú  již  ráčíš  po- 
moci.; nebf  mi  jest  od  nepřátel  'welmi  těžko.  Také  posielal  sem  několiko  listiiólv, 
a  poslowé  druzí  sů  zjímáni,  a  druzí  sii  TM^  došli/ a  TM*  mi  néodpowěděla :  tak  ie 
já  wždy  toho  rozkázanie  od  TM"  očekáwám,  jinak  neniieně,  než  jako  služebník  TM" 
učinitL  Také  rač  wěděti,  žeť  sii  takměř  najmocnějši  w  Plzenště  hradowé  příměří 
učinili;  těch  nejmenuje,  TM*  sě  dobře  toho  uptá.  Než  lépe  by  bylo,  mámeli  wáleti, 
abychom  pHměŤí '  nedělajíc  ápolečně  wileli.  Také  tvžfly  sě  bojím ,  by  mě  heosočili 
k  TM**.  Prosím,  byloliby  co  toho,  jakož  sem  i  prwé  iSasto  prosil,  al>y  neráčil  wěřiti: 
neb  jsem  hotow,  z  čehožby  mi  wimi  dali,  wywe^ii  sě  a  před  TM*'  ^táti,  a  že  bohdá 
jinak  neučiním,  i^ež  jako  ^užebnik  TM^  Také. žeť  tak  znamenité  jako  prwé  AepMř 
telóm  pro  jich  welikii.sUu  nemohu  překážeti,  tak  mqoho.  jakoiprwé  lidí  nemaje: 'než 


fif  . .    .  i    . !  -A.-  XI.     fíctlťcŤie  dopisy 

COŽ  jediné  krádí  molni  okolo' wojsky^  i  také  jinde,  káViiKsetn  překáželi.    Byť  je  wéSeli* 
juko  pfwé  zjewné,  ne.Mnieiiic :  než  podtajf^  kohož  Upiei  utopie  aneb  umoiS^/ 


I  ■ 


.PaH  Oldřich  opět  králi  Sig^uoídom  odpowéd  déwá  wt  přidiďě  zápisu,  které  8  krajem 
](^eiiakjfni  konati  měL  (Srw.  díl  I,  25,  č.  2(k) 

Bez  dainm,  1425,  m.  Dec.  (Kcncepí.  arch^  Třih^^) 

'  Službu  swťi  DC.  Jakož  mi  TM*  piSe,  kterak  p.  Henrích  z  Plawna  a  drahné 
jiných  kraje  Plzeňského' TM'*  přiepisy  poslali,  klei-éžbych  jiih  mél  poslati,  na  nich 
žádaje,  aby  sé  se  mnň  zapsali:  rafciž  wédéti,  Žef  sem  já  jich  neobeslal,  než  oniť  sťi 
mě  obeslali  s  tiem  přiepisem,  toho  na  mně  žádajíce,  aiiychom  sě  zapsali.  A  já  sem 
jim  odpowěděl,  Žeť  jiín  chci  rád  pomáhati,  což  najdále  budu  moci,  jakož  sem  i  prwé 
pomáhal ;  jakož  TM*  dobře  wie,  že  sem  jim  znamenité  pomoci  éiniewal.  A  jíž  su  mé 
opět  obeslali,  klerakby  sě  mně  chtěli  zapsati  a  já  jim;  jakož  TM**  toho  w.^eho  i  jich 
ustawenie  přiepisy  posielám.  Protož  raěiž  mi  rozkázati,  cožť  sě  TM**  bude  zdáti ;  nebť 
já-  -takowých  wěcí  nesmiem  bez  rozkázanie  Wlil^  učiniti,  A  pix)sim  TM^,  aby  ráéilu 
na  ty  dobré  lidi  pomnieti:  neb  TM^  mnoho  má  wěřných  a  dobr^Th  lidí,  a  tiem  ochot- 
ným obesláním,  kteréž  jest  TM\  k  nim  učinila,  wchni  jsii  weseli,  a  lak  sú  sě  w  jed- 
notu zjednali,  jakož  sú  kdy  byli. 

(Duška.)  I  Vosím  TM**,  aby  nerářil  na  ině,  aěby  kto  co  prawil,  wěřiti.  Xebť 
séih  já  hotow  kli  kázatlie  Wa§eniu  před  WM*'  státi  a"  odpowiedatí;  a  h\41fl)ych  t\-ěem 
wineri  shlediin,  podlé  rozkázanie  WM*  jakožtcr  pána  ťiwélio  i  utípěti. 

'  '  If^  konceptu  jiného  ^^a/t/ k.  Sigmunduwí  na'  ténižlíslku,  I^ez  datuni^  dekuje  Óldřlcli 

ž  Rosénbci^a  králi   zá  to  ujištěni,  že  šc  nafi  nehněwá;  Čehož  se  byl  dřítré  domníwal,  proto* 

I  •  •  •  • 

fte'  král  mu  dtaúho-  nedál  odpowědi  na  jeho  listy,  ano  i  penfze  jieimi  we  Wraiistawi  byl  stawil. 
jQswčdcuje  swau  stálost  we  slibu  a  záwaxku  pří  rozjesdu  « -králem' učiněném;  oockáwá  s  dych* 
tiwps^  iPOselstwi  královio  slíbené*  Co  s  Pražany  ty  ěasy.byl  jednal,  to  že  na  krále  jiz  wznesl; 
i  nyp  :fe  j^t  ud  Pražan  i  od  Tábprti  obeslán  ke  sjezdu,  kdež  tito  pry  clitéjí  npuina  našeho 
[Twii  M*  mjeniec)  čestné,  této  zemi  i  nás  w^ecb  dobréu  jednali.  Ohrazuje  se  tím  u  krále, 
aby  rokdwánim  sw^ni  s  nimi  u  něho  w  podezření  nebyL  ' 

■     »        ••'  .!•       ■    .  ■  .         ,•       .  '.•••■ 
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P911  Oldřieh  oinlauwá  se  u  Budějowských  proti  nářku  pana  Mikuláše  z  Lobkowio 

Na  Krinnicwé,  1428,   16  Ncr.  (Koncept,  arch.  Thh.) 


/•■' ."' 


■  Já  Oldřich  z  Rosen})erka  oiiatmÝm  purkmistru,  konseióm  i  přísežným  města 
Bttdéjowického  a  slowútným  Oldřichowi  Podolcbwí,  .tanówi  Hrobskému,  Pefrowi  od 
Dubu/ Smetánkowí  z  Kowářowa,  priezeň  swů  wzkaziiji  i  jiným  wsem  dobrým  lidem, 
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oznamuje:  tak  jakož  pan  Nikulaj  %  Lobkowic  wáin  pí§e,  žaluje  na  Tožici,  Malfeje 
Wišni,  Jana  z  Kozieho  a  na  pana  Jana  z  Risenburka,  kteříž  sťi  za  mé  slíbili,  byť 
swému  listu  dosti  neučinili  a  listu  žáby  neplnili:  wiete  dobře,  když  sem  u  wás  ro- 
kowal  ^Nikulaem,  že  sem  hotow  byl  swé  rukojmě  wywaditi  a  listu  dosti  učiniti  a 
penieze  ostatnie  že  sem  byl  položil,  tak  jakož  list  swčdčí,  chtě  jemu  plniti,  a  list 
mój  aby  mi  wrátil:  toho  jest  ncchtél' učiniti,  chtě  škodám  neslýchaným,  mimo  řád 
a  béh  této  zemé,  swého  zisku,  hlede;  o  kteréžto  chtél  sem  se  KJVť  pánu  našemu  i 
jiným  dobrým  lidem,  kteříž  jsú.sjeho  strany,  dáti  ohledati.  Toho  jest  wseho  neditél 
přijieti.  Protož  prosímť  wás,  mluwte.  s  ním,  ať  swé  penieze  wezma,  mój  mi  list  zase 
wrátí,  a  o  ákody  že  jsem  se.'  hotow  dáti  ohledati  na  RM'*  na  pánu  našem,  i  na  jiných 
dobrých  lidecli,  kteřížby  s  jehd  strany  byli,  a  moji  nepřietelé  žehy  nebyli,  že  chci 
přestati.  Pakliťby  toho  wsehb ; nechtél  přijieti,  wéřímť  wám,  že  mi  to,  k  čemuž  já 
se  podáwám,  znáti  budete,  a  také,  že  sú  jeho  penézi  nemeškali,  kteříž  sů  u  wás  bylL 
Dat  Knunnow,  fer.  III  ante  Elisabeth  anno  oc.  XXVIIL 

■ 

9. 

Martinek  z  Baworowa  Oldřichowi  z  Rosenberka^  pánu  swému,  zpráwy  z  Placencie  ode 
dworu  krále  Sigmunda  dáwá. 

}r  IHacencii,  1432,  25  Fcbr.  (Orig.) 

t 

Urozenému  pánu  Oldřichowi  z  Rosenberka,  pánu  mému  milostiwému. 
Služba  má  napřed,  urozený  pane  a  pane  mój  milostiwý !  TM**  wedéli  dáwám, 
žeť  sem  s  KM*'  mluwil  o  ty  wéci,  kteréž  mi  TM*  psal  we  swém  listu,  a  welice  sě 
tomu  KM'  radowal  a  dékowal  pánu  bohu,  žeť  sé  to  dokonalo,  a  zwlásté  o  Zwiekow. 
A  poslal  mč  JM*  k  purkrabiem  a  kázal  mi  jim  powédieti  o  jednom  kusu,  ale  o  dru- 
hém nic;  kterýžto  leží  nad  Sedlčany,  ten  jim  kázal  jmcnowatL  Také  rač  wéděti, 
že  TM'  má  na  JM**  milostiwého  pána,  a  tonm  wčř  bez  pochyby.  A  jakož  mi  TM'  píše, 
abych  dal  wěděti,  ačby  sě  kto  tomu  protiwil:  wěz  TM',  žeť  neznamenám,  by  sě  kto 
tomu  welmi  protiwil;  a  ačby  kto  takowý  byl,  co  TM'  na  to  tbá?  Také  rač  wěděti 
o  KM''  wěci,  žeť  nám  sé  roznemohl  na  koleno  starú  swů  nemocí,  a  to  nám  weliké 
meškánie  činí.  Jinak  pánu  bohu  d^kyjic,  wede  mu  sé  podlé  jeho  wsie  wuole.  A  WlaM 
se  wšech  stran  s  poselstwim  k  nému  jedťi,  a  zwlá.^če  mezi  Benátčany  jemu  welmí 
dobře  tušie,  a  s  plnťi  mocí  jedu  k  JM'*  do  Parmy,  odsud  sedm  mil;  a  jel  po  ně 
p.  Domše  s  kleitowními  hsty.  Také  rač  wéděti,  žeť  sě  .IM'  welmi  zaradowal  twému 
poselstwi,  nébrž  ž^  jemu  did  nemoci  wyňal;  a  toť  jest  rozeslal  i  rozšířil  za  sě  i 
před  sě  i  do  koncilium  i  k  papeži.  Také  rač  wědětí,^  žeť  sě  papež  byl  zpětil  proti 
tomu  koncilium  a  odwolal  je  a  prodlil  za  puoldruhého  léta  do  Bononier.  ale  oni 
wzawše  pána  boha  anašebo  milého  krále  na  pomoc,  i  na  papeže  nic  netbajl^ .  A  o  to 
^.  a  IIL  2 
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i  o  jiné  wéci  JM^  poslal  do  ftiina  p.  Jana  zé  Swihowa,  prabosta  z  Bélohradu  «  mistra 
Mikulái^e  Sloka;  a  tak  Jj\ť  má  nadi^jí,  že  papež  k  tomu  za.s6  příwoli ,  aby  to  kon-* 
cilium  šlo  před  sé.  Nebo  i  oni  z  koncilium  poctiwé  poselstwie  k  KjM*'  a  k  papeži 
učinili,  a  zwlásče  jednoho  biskupa  z  Franki*eichu,  je.^to  slowe  LausanensLs,  i  jiné  pre- 
láty. Tak6  milý  pane,  neopúšřej  JM"  poselstwim  swým  i  jinými  bcby,  což  téch  zwie,^; 
neb  jemu  na  tom  zwlAsční  wdccnost  učiníš.  A  prosim  Ti>f  *,  rač  na  mé  laskaw  býti ; 
neb  w  éem  bych  sé  hodil  a  mohl  poslúžtti,  žeť  to  chci  rád  učinili.  A  což  nowin 
á  béhów  zdejších  prowietn,  toť  dám  TM"  wédéti  po  prwniem  poslu.  Také  TM**  pi-o- 
sím,  rač  Michalowi  Orsajjowi  poslati  kord;  nebť  již  předewšemi  \ve  wšech  ťiřadiech 
napřed  tidine.  A  TM**  žaluji  na  Mrakše,  žeť  mi  jest  nékakťi  newéru  ukázal  w  Kórm- 
í)erce,  a  zwlásče  u  mé  milé  panie;  já  od  nie  z  domu,  an  do  domu,  a  zwlásče  když 
sem  šel  k  wečeri;  a  tohoť  mi  mél  poslati  alafance  kord,  a  tohoť  jest  neučinil.  Protož 
rač  jej  k  tomu  držeti,  ať  mi  to  {)ošIe,  cožť  mi  je  slibil;  a  neučinilliby  toho,  a  já  sč 
s  ním  potom  kde  priwřel,  takby  mi  lehce  newysel.  Psán  w  Placencl ,  den  S.  Ma- 
tliiáše,  apoštola  božieho,  anno  donihii  oc.  XXXIL 

A  prosím  TM**  aby  swým  písařům  přikázal,  aby  potom  T>P  w  mých  listech 
nepodpisowali.  Martinek  z  Baworowa. 

10. 

-Aniošt  z  Wlašimé  p.  Olí^řichowi  lítost  swau  jewí  nad  porázkau,  kterauž  l'd  jeho   :    pel 

od  TfSoríiw  Dc. 

jr  PrcKpnrcť,  1435,  19  Fcbr.  (Orig.) 

Nobili  domino  d.  Ulrico  de  Rosemberg^,  amico  carissimo,  haec  pagina  prae- 
sentetur. 

Služba  má  TM",  urozený  pane  a  přieteli  milý!  Jakožs  Cies.  M**  psal  o  škodé, 
kterťižť  sťi  Táboři  učinili,  a  žehy  Sobčslaw  wypálili:  tohoť  jest  JM'*  srdečně  žel  i 
nám  wSem,  mně,  p.  Puotowi,  p.  Michalow.  Neb '  to  buoh  wie,  žetljychme  tak  mnoho 
dobrého  práh,  jakožto  sami  sobě.  A  o  té  pomocí,  jakož  píšeš,  milý  pane,  o  toť  sem 
sJM**  pilně  mluwil,  a  JAP  milosti wě  mluwi,  že  chci  wždy  učiniti,  jako  milostiwý  pán; 
a  w  Brněť  bohdá  skuoro  miení  bjtí,  a  úplně  sě  naději,  že  tu  s  TAť  konečně  uliodf. 
A  w  čemť  wám  poslůžiti  mohu,  chutně  i*ač  kázati,  chcíť  rád  učiniti.  Datum  Press- 
burg,  sabbato  ante  Petři.  Arnošt  z  Wlašimé. 

11. 

•Pan  Oldřich  služebníku  swému  Tožicowi  píše,  aby  mu  zpráwu  dal,  co  se  w  Jihla wé  koná. 

jy  Kriímlowé,  1436,  15  Jun.  (Kcnccpt.) 

Tožiče  milý!  Jakos  xAf^^  po  Kokotowi  wzkázal,  abychom  příjeh:  dáwámeť  wé- 
déti, žeť  sě  k  tomu  sti-ojíme,  ale  tak  brzo  nemóžem  s{»,  i  přieliš  činiti  majíce,  wy^ 
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prawiti.  A  slysímeť,  žeby  dworné  béhy  tam  w  Jihlawi  byly,  a  klerakby  s  Cies.  M**  ne- 
byli w  jednota,  o  to  stojiec,  aby  arcibiskupem  Rokycana  byl,  a  proti  tomu  že  jsii 
jiní,  aby  nebyl.  Prolož  neprawé  byť  toto  posel  nás  byl,  prosímeť  tebe,  kterak  se 
tam  wšecky  wčci  jednají,  aby  nám  wypsáno  dal  wčdéti.  Nebť  žádnómu  nepísem,  než 
tobě  a  Jakťd)kowi  z  Božejowic  Úplné  wěriec,  že  posla  ihned  k  nám  zasč  wypravvíA. 
Datum  Crumnaw,  fer.  Ví  in  die  Viti,  anno  oc.  XXXYI. 


Ulricus  de  Rosenbďj^^i. 


12. 


Pan  Oldřich  k  císaři  Sigmundowi  se  omlauwá»  proč  do  Jihlawy  k  jednání  zemskému 

přijeli  nemuie. 

Bez  daium,  1436,  m*  Jmu  (Koncept,) 

Najnepřemoženěji^í  kniéže,  ciesaři  a  pane ,  pane  mój  milostiw^ !  Službu  swiú 
poddánu  W>I**  napřed  wzkazuji.  A  jakož  mi  WM*  pLse,  kterak  sii  chtěli,  aby  arci- 
biskup stwrzen  byl,  a  WM*  ani  legáti  té  moci  že  ste  neméU,  aniž  o  to  dřéwé  takowé 
ree  byla;  dále  WRť  píše,  kterak  Pražené  a  ti  ze  Žatče  zase  poslali  po  sirsí  moc, 
kteříž  sé  mají  w  osmi  dnech  wrátiti,  a  že  ste  to  prodlenie  přijieti  nerácili,  až  sťi 
slíbili,  že  po  jich  příjezde  ty  wéci  mají  bez  dalsieho  zmatku  skonány  býti :  tomu 
sem  wsemu  srozumél,  WM"  wédéti  dáwaje,  žeť  sem  to  též  zde  slysal,  kterak  jest 
tam  jednáno.  Pane  bože  rač  to  dáti ,  cožby  W3r*  ke  cti  a  této  zemi  k  dobrému 
bylo,  aby  mohlo  skonáno  býti.  A  jakož  mí  WM*  píše,  abych  ihned  přijel  a  pomohl 
k  zemskému  a  obecnému  dobrému,  a  žeby  mi  zdwiženo  mohlo  býti,  žebych  w  tak 
pilných  zemských  wěcech  přítomen  nebyl;  ')  WM**  daufám,  jako  pánu  swému  milo^ 
stiwému,  že  mi  w  tom  za  zlé  mieti  nebudete.  Neb  sem  WM**  prwé  wzkázal,  proč 
nemohu  přijeti  a  co  mé  mešká;  též  i  tento  posel  mój  WM*  zprawí  mé  béhy,  kte- 
réžby  široko  bylo  wypisowati ;  a  žeť  sě  o  tó  starám,  dobýwaje  sobe  ztrawy,  abych 
ihned  k  WM**  přijel.  Nebť  bych  i  o  swé  wéci  s  WM**  mél,  ježtoť  mi  jest  toho  po- 
třebie,  rozmluwiti  oc. 


*)  WjTnazáno  z  puwodniho  konceptu  následující:  »Newiem  byť  mi  z  čeho  mnu  méli 
dáti,  t3  wéda,  že  sem  pro  WM*,  Iiledě  k  obecnému  dobrému,  wiece  ztratil,  než  někteří  mají, 
jeitoř  hrdě  mluwie  •  .  •  •  Ale  WM*  welice  se  nademnii  zapomněla.  Byl  sem  w  Bazlí  a  Rezni 
widy  waSim  káraním ;  a  WM*  wáem  jiným  dala,  a  mne  nic  •  •  •  Potom  sem  WM*^  psal,  prose 
aby  mi  dwa  tisíce  zlatých  na  mém  dluže  ráčila  dáti:  toho  ste  wšeho  nerácili  učiniti.  A  ne- 
wiem>  kudy  sem  to  prowinil;  zdali  proto,  že  sem  dliiho  čekal,  WiM*^  jinak  nic  než  pěkně  a 
jako  pána  swého  napomínaje  .  .  •  .  W  Řezní  když  sem  byl,  dáwali  mi  winu,  žeby  mnii  o1)ecné 
dobré  scházelo ;  a  toť  pak  buoh  najlépe  wie,  jestli  to  tak.  Také  w  Praze  když  sem  byl,  anii 
sem  byl  k  čemu  přiwolán ;  než  bez  toho  jsem;  což  sem  utratil.  A  přes  to  prese  wšccko,  bycbť 
jediné  ty  penieze  nahoře  psané  jniěl«  abych  sě  tiem  lépi|^.,fryprawiti  mohl,  chlělbych  i  aié 
p*  Hawlem  přijeti,  jakož  WM*  žádá.« 

9* 
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13. 


Arnošt  z  Wlašiniě  panu  Oldřichowi  zpráwu  a  no.winy  z  Prahy  píše. 

W  Praze,  1436,  lo  Dfc.,(Oríg,) 

Nobili  domino,  d.  Ulrico  de  Rosemberg,  amico  carissimo  praesentetur. 
Službu  swů  wzkazuji  TM**,  urozený  pane  á  přieteli  milý !  Jakož  mi  TM'  psala, 
o  toť  sem  s  JM*'  snažnč  mluvvil ;  a  JM*  jest  tak  na  tom  zuostal,  aby  TM'  na  snému 
na  Nowé  léto  s  swým  zápisem  byl,  a  tuť  také  Pracliatičtí  býti  mají;  a  že  tuJM*cbce 
sě  k  tomu  přičiniti  a  konec  učiniti.  A  nowin  ji0ých  TM**  psáti  newíem,  než  žeť  sů 
sé  již  knéžie  konečné  sjednali  o  ty  wčci,  jakož  jest  byla  ruoznice  mezi  nimi  o  ko- 
stelnie  řády;  a  wsak  se  jestč  zdahíjí  od  nich,  néchtiece  jich  rádi  počieti.  A  cožkoli 
TM**  potřebie  jest  před  Cies.  M*'  i  wsudy  jínde^  chutné  to  i-ač  w^déti,  žeť  TM**  rád 
poslůžim.     Datum  Pragae,  sabbato  post  Luciae  síknctae. 

ArnóSt  z  Wlasímé. 

14.        ■..■•-■ 

Pan  Oldřich  omlauwá  se   u  císaře  Sigmunda ,'  ž^  lidí  swých  proti  Roháčowi  k  doby- 
wání  Siónu  poslati  nemůže.   (Srw.  díl  I,  48,  č.  60.) 

rr  Kriímlow/,  1437,  3  Jut.  (í^cncepe.) 

Najnepřemoženějsí  llímský  ciesaři  a  pane,  pane  mój  milostiwý!  Službu  swú 
wzkazuji  Waáie  Welebnosti,  jakožto  pánu  mému  milostiwému.  A  tak  jakož  mi 
WW*  psala  jest,  athych  swé  Udi  k  Siónu  poslal ,  jakož  mi  WINI*  prwé  psala  a  pří 
Chwalowi  wzkázala  oc,  tomuť  sem  srozuměl.  Rqič  .Wi\ť  wédčti,  že  je  Chwal  ještč 
%  Prahy  od  suchých  dnów  ke  mné  nepřijezdil,  a  také  mč  prwé  WM*  nikdy  neobe- 
slala, krom  tiemto  ILstem,  kterýž  mi  jakožto  dnes  dán.  Protož  milostiwý  pane,  rač 
wéděti,  žeť  není  welmi  mnoho  mám  činiti  s  swými  dlužníky,  ježto  mi  s  nimi  welmi 
čežko  (sicj]ts\\  také  bych  mčl  o  Přibenice  konec  mieti,  a  žeťby  mi  mely  k  boření 
stupeny  býti,  tuť  musím  mnoho  swých  Udí  k  tomu  boření  mieti,  abych  opatřen  w  tom 
byl  a  škod  se  warowal.  Také  Smilek  se  proti  mně  biiří,  a  mým  chudým  Údem 
Škoditi  miení,  na  které  od  TAP*  řádné  zápisy  mám ;  také  Zmrzhk  bére  mým  chudým 
lidem,  které  k  Zwiekowu  držím  a  za  swé  dédictwié  waším  kázáním  a  pro  waée  dobré 
w  swťi  moc  přewedl.  A  jáť  sem  toho  bohdá  proti  WM**  nikdy  nezaslúžil,  by  WM' 
komu  na  tom  zboží  co  mél  zapsati,  kteréž  prwé  od  WM"  zapsáno  a  řádné  listy  na 
to  mám.  Přes  to  prese  wsecko  chciť  se  rád  k  tóniu  jpřičiniti,  což  najspieS  budu 
moci  beze  lsti.  A  paklittych  wždy  tomu  není  bezelsti  nic  nemohl  učiniti,  wěřímť 
WM*,  jakožto  pánu  mému  milostiwénAu,  ,že  mi  WMV  za  zlé  jmieti  nebude.  Neb 
WM*  dobře  wie,  žeť  sem  tyto  léta  nmoho  pro  WM'  ztratil  a  wždy  wedle  WM'*  3tál, 
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jakožto  wěrný  služebník  wáš,  a  bohdá  do  té  smi^tí  státi  mienim.  Pi*otoŽ  imlo^Uw;ý 
pane,  rač  WM*  Smilkowi  a  Zbyňkowi  psáti,  aby  semnií  nezacliázeli  a  toho  w  dobfé 
mieře  nechah  státi,  ažbych  sáin  k  WM**  přijel.  Nebtbych  byl  rád  k  WM**  ,tyto  wir 
nule  suché  dni  přijel,  tohoť  sem  pro  swú  neoioc  učiniti  nemohl;  než  již  sem  se  néqq 
málo  podhojil,  že  bohdá  k  WM**  jeti  budu  moci-  A  což  mi  WM'  dáje  ros^cážis, 
w  tomť  chci  sniatžnost  swú  učiniti,  jakožto  panu  mému  milostiwému.  Dán  w  Kmm- 
lowě,  fer-  lY  post  Petři  et  PauU,  anno  oc,  XXX VIL 

Oldřich  z  Rosenberka^. .      . 

15. 

Pan  Oldřich  žádá  Taborskjfch,  aby  lidem  jeho  weci  na  Zbyňkowi  Welikém   dobyté 

wráliti  dali.  ' 

Bez  mísia,  1438,  26  Apr,  (Koncept.) 

Sťisedé  mih !  Zprawih  sů  nás  úřednici  na.^i,  kterak  Zbyněk  Weliký  naše  chudé 
lidí  jimal  w  tom  času,  jakož  sme  pro  zemské  dobré  doma  nebyli,  jim  jich  pobral  a 
k  wám  na  Tábor  nesl,  a  také  listy  waše  ukázali,  w  nicliž  píšete,  že  Zbyněk  sahal 
na  waše  lidi,  kteréž  w  zápisiech  máte  ciesařowým  majestátem  zapsané.  Tajno  wás 
nebuď,  že  sme  Zbyňkowi  wuoči  řekU,  „nepros  za  naše,  než  pros  za  swobodné."  Také 
sme  i  CiesařowéM**  řekli,  aby  neráčil  našeho  žádnému  zawázati.  Tuf  jest  JM^řekl: 
,3fyf  wiece  nedáwáme,  než  což  sprawedliwě  dáti  muožem."  A  tuť  sme  JM"  ihned 
naše  řádné  zápisy  ukázaU.  Takéť  sme  téch  Udí  nikdíž  z  na.ší  moci  nepustih,  než 
o  to  i  o  jiné  wéci  \%'ždy  rádi  na  práwu  přestati  chtéli  a  ješté  chceme.  Takowů 
měrů,  majíce  s  námi  řádnťi  a  dobrotiwú  umluwu,  a  dali  ste  nás  i  naše  chudé  Udi 
k  wám  hubiti  bez  ohi^ažení,  že  nám  to  oprawíte  a  naše  chudé  lidi  i  s  statkem  jich, 
kteréž  jim  pobráno,  propustíte  a  na  práwu  zemském  přestanete.  Pakliby  se  wám  na 
tom  přestati  nezdálo,  ale  dajte  nám  to  řádně  napřed  wěděti  wedle  obyčeje  zemského, 
abychme  se  také  dále  po  tom  mohli  zprawiti.  Odpowědi  waší  žádáme  při  tomto  poslu. 
Dat  sabbato  post  Marci  anno  oc.  XXXMU. 

Oldřich  z  Rosenberka. 

16. 

Pan  Oldřidi  Mikuláši  sakristánu  Krumlowskému  zpráwy  dáwá  s  pole^  i  žádá  ho^  aby 
dítě  jeho  oa  péči  sobě  wzal. 

•  fV  poli  před  Táborem/ mS.  í8  Jag.  (Orig.) 

Ulricus  de  Rosenbergh. 
Knéže  Mikuláši  milý,  wěděti  dáwáme,  že  děkujíc  pánu  bohu  dobře  se  máme 
a  jeStě  jsme.zdráwiy  ale  ještě  podál   od  Tábora  ležíme.     A  wěz,  že  dnes  mjirknd>ě 
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Bramburský  mladý  w  péti  stech  koních  a  pésích  mnoho,  á  ^xjzów  snad  maje  na 
dlyři  k<)py,  k  nám  do  wojsky  přitáhl  jest.  I  proslmeť  tebe,  aby  na  nás  na  swých 
rnfodfilbách  nezapominal,  a  r.a  nás  boha  pix>sil.  Také  zpi*awení  jsme,  kterak  to  dieté 
náSe,  kteréž  sme  s  tú  robťi  ostawiU,  méloby  nékaké  nedostatky.  I  psali  sme  o  to 
Maléjowj,  aby  to  bylo  opatřeno,  jemu  o  tom  pilně  přikazujíc.  1  toběť  wéHme,  že 
to  ojpatřLs  ať  jest  to  opraweuo,  a  že  také  i  s  Matéjem  o  to  raluwiti  budeš,  a  jenni 
powie^i  že  sme  také  tobé  o  to  psaH;  wěřiec  tobé  i  jemu,  že  to  bude  opraweno. 
Scríptum  in  campo  circa  villam  Miessice  penes  Tábor,  fer.  II  post  Assumtionem 
beatae  Mariae  virginis   gloriosae,  Annorum  oc.  XXXVIII. 

Honoťabili  domino  Nicolao  Sacristano  in 
Crumpnaw,  nosti*o  fideli  dcvoto. 

17. 

Pan  Hynce  z  Pírksteina  p.  Oldřičhom  gleity  posila  k  zitřejšímu  obáu  stran  sjezdu  a  rokowání. 

jr  pclí  a  Tábora,  1488,  27  Aug.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  panu  Oldřichowi  z  Rosenberka. 
Službii  swú  wzkazuji  béhu  nynieáieho,  urozený  pane!  Tedť  gleity  posielám; 
a  ty  aby  nám  weceíos  takowéž  poslal,  a  zítra  bohdá  abychom  se  sjeli.  A  harceť 
my  s  strany  naAie  stawímy  w  tom  rokowání  zítra,  a  wy  s  wasie  také  stawte,  jakož 
pi^š.  A  ktožf  jedné  od  wás  zitra  bohdá  o  to  k  nám  pojede,  móžť  bezpečné  jeti 
i  odjeti.     Dat.  in    campo  juxta  Taboj\  feria  lUI  proxima  post  Bartholomaeí. 

Hynce  z  Pirksteina. 

18. 

Král  Albrecht  píie  p.  Oldřichowi*  aby  chystal  se  do  pole  proti  jeho  nepřátel&iii. 

JF  íitawéy  \  438,  27  Oct.  (Orig.) 

Albrecht    z  božie    milosti   Římský   král,   po   wse   éasy   rozmnožitel   ftíse,  a 
Uherský,  Český,  Dahnatský,  Charwatský,  ac.   král    a  wéwoda  Rakúský,  oc. 

Urozený  wérný  nás  milý!  Tajno  tebe  nenie,  kterak  sme  w  tej  mieře  z  zemé 
ptjeU ,  chtiec  rádi  s  boží  pomocí  a  radu  přátel  našich  i  jiných  wěrných  sé  proti 
našim  a  zemé  našie  České  nepřátelům  opatřiti,  kteříž  w  hranice  již  a  cíle  í  přísluš- 
nosti téhož  králowstwie,  to  jest  do  Slesie,  s  nemalú  moci  a  nepřátelsky  wtrlili  sú, 
nás  a  to  králowstwie  bez  winy  hubiece.  I  ponéwadž  kniéžata  a  zemé  okolnie  chtie 
nám  pomoci,  jakož  jistá  toho  poselstwie  ot  nich  máme:  psahť  sme  také  našim  wér- 
nýiň'  po  W3ech  krajiech  koruny  hašié  České,  aby  wojensky  wšichni  byli  wzhuoru, 
alkóil '  t  lístiiów  nkštch  jim  rozeslaných  shledati  lépe  \  muoSeš.     Protož  tebe  zwlástné 
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žádáme  i  prosíme,  aby  tiem  pilnřjie  sjiezdnjmi  i  pésimi  k  lomu  poli  hned  se  chystal, 
tak  aby  hotow  byl,  kdyžť  urozený  Oldřich  hrabe  Cilský,  swa-jr  nás  a  \vc»rný  mil}', 
námi  jsa  obeslán,  rozkáže.  Wéiice  iiplnoy^  jiníik  loho  pro  naše  pocliwé,  a  lé  země 
i  s\v6  wlastnie  dobré  nikoli  neuéinís;  atíjy  také  jiní  tebe  zriec  bvíi  k  lomu  tiemlior 
towéjse.  Chceniť  w  budůcich  casiech  wsiem  dobrým  to  spomínati  milosti wé.  Dáíi 
w  Zilawé,  w  pondélí  u  vigilii  SS.  Simonisc  a  Judy,  král.  našich  \v  prwém  lóte. 

Ad  mandátům. D.  Regis 
Johaunes  Tussek. 
Trozenc^mu  Oldřicliowi  z  Rosenberka,  vvérnému  našemu  milému. 

;   19. 

■■'■'•••' 

T^ž  král  témuž  pánu  opět  píše,  aljy  ke  sjezdu  s  králem  Polskjm  do  Bardijowa  ke 
dni.  8  3epí.  uložepému  poslowé  z  Čech  také  wysláai  bylí. 

JF  Budini,   HZ^,  \h  Jul.  (Orig.) 

Albrecht  z  božie  milosti  Římský  král  wždy  rozmnožitel  Říše,  a  Uherský, 
ťleský  DC.  král  a  wéwoda  Rakťiský  ;>c. 
Trozený  wérný  milý !  Tak  jakož  na  Matky  božie  narozenie  s  Polským  králem 
a  jeho  bratrem  do  Bartfa  sjeti  sé  máme  k  roku,  jakožto  s  bo/í  pomocí  wždy  učiniti 
mienime,  a  tomu  jsi  také  z  našich  listuow  prwé  srozuměti  mohl :  a  ponéwadž  ta  wéc 
a  pře  znamenité  a  najwiece  náis  a  králowstwie  na.^eho  Českého  sé  dotyce:  i  zdá 
sě  ítám  potřebné  a  hodné,  abychom  tiékceré  z  Čech  znamenité  při  tom  roce  wedlé 
nás  jmfelf,  aby  nám  radili  a  pomohli,  i  zprawili  nás  téch  wécí,  o  kteréž  ten  sjezd  býti 
má,  a  koruny  naší  sé  dotýcé.  Protož  žádámeť  se  wší  pilností,  aby  jsi  se  s  lu^oze^ 
ným  Menhartem  z  Hradce  hauptmanem  naším  a  vvérným  milým  o  to  uradil  a  potázal, 
ktoby  nám  a  té  koruné  k  ténmž  sjezdu  a  roku  z  Čech  naj[)otřebnéjsí  byl ;  a  kteří 
sé  koli  wám  hodní  k  tomu  zdáti  budi'i,  abyste  je  obeslali,  a  s  nimi  jménem  naslm 
niluwili  a  prosili,  aby  nám  k  libosti  a  k  naší  vvuoli  k  témuž  roku  přijeli.  A  zdáť 
sé  nám  za  podobné,  a  wsak  s  wasí  radu,  aby  třie  z  pánuow,  třie  z  zeman  a  třie 
z  mést,  nebo  jich  wiece,  jakž  sé  wám  zdá,  k  nám  byli  na  ten  rok  wysláni.  A  mohlo- 
libý  to  býti,  žeby  ty  sám  osobně  s  již  i-ečeným  Menliaitem  přijel,  tobychom  weliní 
rádi  Widéli.  Pakliby  to  býti  nemolilo,  ale  přičiň  sé  k  touni  statečné,  aby  jiní  páni, 
zemane  a  města,  tak  jakož  sé  nahoře  pLse,  k  nám  přijeh. .  Wéřímeť^  že  sé  ktoiau 
i  k  jiirfm  wfecem  králowstwl  Českému  potřebným  tak  přičiníš,  že  budúcně  na  té 
liem  milostiwéje  we  wsem  dobrém   spomínati  budem.     Dán  w  Budíne,    w  středu  po 

S.  J^fargreté,  'králowstwí  na.^ich  léta  druhého. 

.     '■  Dc  ipaudato  D.  RegLs. 

Uro^núDíiu  Oklřichowi  z  Rosenberka,  kauptinaMU  uascmu  a  wérnéum  milému. 
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20. 

Jan  ze  Sautic  panu  Oldřichowi  odpowéd  dáwá  w  příčině  přiměří^  o  které  mezi  stranau 

pp«  Hynce  z  Pirkáteina  i  Alše   ze  Šternberka,   a  mezi  Pražany  i  stranau   krále  Albrecktowau 

se  j^dná. 

Na  Ratajích,  1439,  30  Sept.  (Orig.) 

Urozenému  pánu  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka. 
Urozený  pane  milý  I  Služba  má  napřed  TM*^  Jakož  TM*  plže  mi  o  tom  pří- 
měří, rač  wčdéti,  žeť  sem  Waňka  posielal  do  Praky,  i  takť  jest  namluwil  s  nimi, 
jakož  TM**  teď  toho  přiepis  posielám.  A  za  nékleréť  sň  oni  již  s  strany  swé  slíbili, 
i  za  p.  Menhaita,  a  my  také  k  nim  zase  za  swé  nékteré  do  listów  dokonánie;  ale 
TM"  sil  tu  nedomienili.  A  w  tom  mámy  s  obů  stranu  dále  každý  stranu  swii  ob- 
siélati,  a  dáti  sobe  wédéti,  kto  w  tom  přiměří  státi  chtie  nebo  nic.  Pak  pane  TM* 
cožťbych  já  uměl  a  mohl  zjednati,  toť  rád  učiním.  Než  pánať  doma  nynie  nenie,  a 
poslowé  naši  i  p.  Aleš  domów  jedu  a  sněm  mieti  mají  od  této  soboty  příštie  w  tém- 
dhí;  i  pi^otoť  sem  toho  nynie  nezjednal  se  pánem,  doněwadž  sním  i  se  p.  Alšem 
nerozmluwím  na  tom  sněmu.  A  tu  což  budu  moci  najwiec  i  jiných  přitáhnuti  w  to 
pHoiiřie,  toť  rád  učinfan.  Protož  TM'  někoho  swého  ke  nmě  pošli,  ať  mé  zprawi 
toiho,  týmžU  obyčejem  má  to  přímirie  jednáno  býti  ^  jakož  teď  s  Pražany  se  jedná, 
6i  jinak.  A  o  panie  Perditě,  buohť  to  wie^  že  pán  i  já  cožbychom  mohU  učiniti  jie 
k  libosti,  toťbychom  rádi  učinili:  ale  s  námi  ste  w  příměřie  byli  ji  wložili^  ano  jie 
toho  potřebie  nebylo,  a  s  Sekretáři  ste  ji  opustili;  i  newiem  kudy  to  jest  přišlo. 
A- o  králích  bychť  TM**  psal,  mám  za  to,   že   to   TM*   wie.     Datum  Rataj,  fer.  IDI 

ipso  die  S.  Hieronymi  confessoris. 

Jan  z  Sůtic. 

2f. 
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Pan  Oldřich  domlauwá  Táborském,  aby   w  jednání    o  přiměří   swéwolně  překážek  newmítaU.. 

Na  Krumlcwč,   1439,   15  Dec.  (Kcnccpt.) 

Sůsedé,  běhu  příměrného!  Psal  nám  Srlín,  služebník  náš,  že  s  námi  příměří 
tiemtenfte  mieti,  lečbychme  kázaU  Dobronické  woláni  odwolati  obyčejem  takowým, 
jako^  Srlín  s  wámi  zuostal.  Kázali  sme  w  Soběslawi,  w  Třeboni  i  jinde  odwolati 
obyčejem  swrchupsaným ;  a  o  oprawu,  o  základ  a  ležení  Boloehowców  i  o  lidí  naáicli 
zproštěni  před  Dobronických,  bohdá  nynie  w  Praze  ileb  na  cestě  beze  lsti  chceme 
s  ,wiáii  dále  rozmluwiti,  kdež  se  sjedem,  a  wždy  se  přičiniti  k  obecnému  dobrému, 
což  muožcm  najdál ;  neb  námi  nic  rowného  nemá  sníti,  jakož  sme  pak  i  prwé  učinili. 
Srozuměli  sme,  že  Srlínowi  porokujete,  žeť  sme  wám  sami  tak  dlťiho  nepsali.  Jeho 
wíriá'  nenie,  než  naše  nepráznost;  neb  sme  nynie  welmi  mnoho   činiti  měli.     Protož 
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nám  by  se  zdálo,  byste    pro  obecné    dobré  i  upokojeni  této   zemč  na  tom  přestali, 

a  wiece  aby  se  ta  země  nebůřila;   neb  cožbychme   koli  wám    neb  jiným    lidem  po 

dobrých  lidech  učiniti  měli,  toť  bychme  rádi  učinili,  aby  se  nám  též  zase  stalo.   DaL 

Rrumlow,  fer.  m  post  Ludae,  anno  oc.  XXX Vmí. 

Oldřich  z  Rosenberka. 

22. 

Alžběta,  owdowélá  králowna,  napomíná   p.  Oldřicha,   aby  na  příštím  sněmu  Českém 
práwa  jejího  ku  koruně  České  pílen  byl»  a  cizího  wolení  nedopustil. 

Biz  datum  (r.  1440,  wi.  JuL)  (Originál,  psaný  rukou  p.  Prokopá  z  RabšUina.J 

Alžběta  z  božie  milosti  králowá  Uherská,  Dalmatská,  Charwatská,  dědička 
a  panie   králowstwie  Českého,   kněžna  Rakťiská,   Štýrská   a  markrabina 
Morawská  oc. 
Urozený  wěrný  milý!  Jakož  sme  nedáwno  poselstwie  naše  wážné  k  obecnému 
sněmu  do  Prahy  učinili,  dáwajíce  wám  wěděti  na.^e  a  jasného  kniežete  krále  Laslawa, 
syna  našeho  milého,  potřebné  wěci,  a  pro  které  příčiny  sme  takowým  našim  posel- 
stwlm  tak  dlťiho  meškati  musili,  jsťice  tištěni  nepráwem  některých  z  Uher,  kteří  krále 
Polského  proti  bohu  a  práwu  do  země  nám  i  synu  našemu  k  škodě   přiwedli ;    kte- 
řížto naši  poslowé,  ač  jsťi  takowý  sněm  zameškali,    a  skrze   nás   prwé   nemohU  wy- 
jednáni  býti,  pro  příčiny  dotčené,  wšak  jsii  takowé  naše  poselstwí  na  některé  pány, 
zemany  i  města,  kteří  jsú  ješče  tu  w  Praze  zóstalí,  ďáh,   a  naši  žádost  a  ťimysl  jim 
předložili,  wzawše  ot  nich  takťito  odpowěd :  poněwadž  sněm  spolu  nebyl,  žehy  nám 
odpo wědi  na  poselstwie  dáti  nemohli ,  ale  kdyžby  spolu  byli ,  žehy  žádost   naši  rádi 
chtěli  na  pány,  zemany  a  města  wznésti  oc     A  poněwadž  slyšíme,  že  ste  opět  nynie 
na  &•  Jakuba  sněm  weliký  do  Prahy  uložiU,  a  o  wěci  weliké  toho  králowstwie  mlu- 
witi  mieníte:  protož  tebe  welice  prosíme,  napomínáme  i  také   žádáme,  aby  na  nás 
a  syna  našeho  wémé  pomněl,  abychme  na  naší  sprawedlnosti  ukráceni  nebyli ,  zna- 
menaje starodáwné  wysazení ,    obyčej   a  zápisy  zlatých   bull ,   kteréž  to  králowstwie 
má,  swětle  oznamujíce,  že  Žádné  wolení  pána  neb  krále  Českého  státi  se  nemá,  do- 
kudž  který  dědic  té  země   mužského   neb   ženského   pokolení    zóstáwá  nebo  jest,  a 
cožby  se  přes  to  stalo,  aby  to  mocno  nebylo;  jakož   pak  listo wé  ti  zlatých  bull  to 
šíře  swědčí.     Také  aby  znamenal,  vfévný  milý !  což  naši  pradědowé   a  předkowé  té 
koruně  dobrého  ukázali,  ji  šířiU  a  zwelebili  sú,  a  Že  ste  tyto  časy  minulé,  kdy£  sťt 
slawné  paměti  krále  Albrechta,  pána  a  manžela  našeho  milého,  za  pána  a  ki*ále  při- 
jali, že  ste  před  nim  ohlásili,  že  ste  to  neučinili  pro  ty  staré  zápisy  mezi  zeměmi 
učiněné,  ale  jedno  pro  nás,  jakožto  prawů  dědičku  té  země.     Též  ste  nám  wzkázali 
po  tom  poselstwie,  kteréž  ste  luoni  k  nám  do  Uher  učinili,  žádajíce  abychme  jakožto 
J.  CUL  3 
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dědička  do  Čech  přijeli  a  korunowání  naše  přijali.  Protož  wěrný  milý!  budiž  spra- 
wedlnosti  naší  pilen,  a  pomoz  a  raď,  abychme  podlé  té  i  s  synem  naším  zachowáni 
byli.  Mámeť  za  to  zajisté,  že  proto  od  boha  otplatu  weliků  a  od  lidi  chwálu  wez- 
mete,  té  zemi  i  jiným  okolním  ku  koruně  přislušejicím,  které  jsťi  nám  i  našim  dětem 
přisieldy,  mnoho  dobrého  učiníte,  a  je  wšechny  bohdá  w  jednotě  zachowáte,  a  také 
podlé  sprawedlnosli  ostanete,  ježto  my  i  syn  náš  to  budúcně  chceme  milostiwě  tobě 
toho  spomaniiti.  Neb  my  se  wšemi  našimi  zeměmi,  i  s  těmi,  kteří  jsů  nám  přisiehli, 
chcme  i  mieníme  podlé  wašie  mdy  učiniti  ke  wšemu  užiteěnému  a  dobrému.  A  zna- 
menajte  také,  jestližeby  se  které  woleni  stalo  proti  našie  sprawedlnosti,  žeby  to  ne- 
táhlo k  jednotě  té  koruně,  kteráž  i  my  i  wy  žádáme,  ale  k  bťiři  weliké,  jehož  toho 
bože  nerač  dáti.  A  wěříme  tobě  i  doulíune  úplně ,  že  w  tom  naše  i  syna  našeho 
dobré  opatříš;  a  jměj  to  za  jisté,  že  toho  nezapomenem,  než  we  wšem  dobrém  bohdá 
oplatíme.    Dat.  (sic). 

Urozenému  wěrnému  našemu  milému  Oldřichowi  z  Rosenberka. 

23. 

Jan  z  Tyčína,  wéwoda  Krakowský,  iipominá  p,  Oldřicha  z  přátelství  jemu  zakázaného. 

IV  Papi,  1441,  18  Fchr.  (Orig.J 

Urozenému  pánu  panu   Oldřichowi   z  Rosenberka,   pánu  a  z\^^lášče  přieteh 
mému   milému. 

Službu  swťi  wzkazují  Twej  Milosti ,  urozený  pane  a  zwlášče  přieteli  milý ! 
Tak  jakož  TM'  dobře  wie,  kterak  swa  s  sebťi  rozmluwila  před  Táborem ,  když  sme 
rokowah :  protož  wěřím ,  že  na  to  Twá  Milost  spomene ,  a  staneš  o  našeho  pana 
dobrého^  kady  TM'  lepšieho  (sic)  moci  bude.  A  také  jakož  mi  TM*  řekla  dobrého 
wyžla  lehawého  dáti ,  prosím  TM**,  aby  mi  jej  ráčil  poslati  sem ,  kterýby  najprwé 
posel  byl  sem  poslán.  A  dále  také  rač  wěděti,  že  Králowa  Milost  pán  náš  milo- 
stiwý  zde  nyní  leží  w  Papě.  Dat.  Papá,  sabbato  ante  cathedram  Petři,  dc  anno 
domini  oc.  XLI.  Jan  z  Thiczina  wojwoda  Krakowský, 

hejtman  wojsky  králowského  dc  (sicj. 

24. 

Kněz  Mikuláš  (od  Basilejského  koncilíum  nařízený  k  arcibiskupstwi  Pražskému)  panu 
Oldřichowi  o  sobě  i  o  nowinách  z  Uher  přišlých  zpráwu  dáwá. 

ff^e  Widni,  1441,   15  Mart.  (Orig.) 

Nobili  et  magnifico  Domino,  D.  Ulrico  de  Rosis,  compatri  meo  dilecto. 
Urozený  pane  a  kmotře  milýl  Jakož  ste  psali  knězi  děkanowi,  kterakbychjá 
chtěl  přijeti  do  Krumlowa  a  chtěl  tu  wésti  duchowni  řády,  aby  to  bylo  staweno :  de 
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jsú  wás  zprawUi.  Jáť  sem  proto  tam  nechtél  přijeti,  než  w  poselstwí,  kteréž  mám 
do  Čech  od  papeže  a  od  koncilium,  a  newédfel  sem  místa  bezpečnčjsieho  než  do 
Krumlowa;  a  také  že  listowé  wám  zní.  Jáť  bych  toho  raději  prázen  byl,  ale  musím 
učiniti  poslusenstwíy  jakož  uzříte  na  přiepisu  Ústa  papežowa,  kterýž  wám  posielám; 
já  také  raději  to  zachowám,  cožbych  byl  protráwil.  Kowiny  wězte:  že  n^ní  Iu*abé 
Ciiský  poi*azil  Poláky  a  Uhry,  že  jich  zbito  na  puoldruhého  tisíce  a  jato  mnoho,  a 
wozowé  pobrání  jim  s  puskami  a  mnoho  jatých  jest;  deset  najwětsích  pánów  Uhern 
ských  jal;  jeden  dáwá  padesát  tisíc^iw  zlatých.  A  Jiskra  z  Kosice  we  dwů  nedělí 
porazil  jich  také  dobře  Poláków  a  Uhrów  na  tisíce,  a  mnoho  wězĎów  má;  tak  že 
sé  zle  wede  Polákóm  a  Uhróm.  Král  jel  z  země  a  nic  nezjednal,  ani  konm  co  por 
ručil ,  že  lúpí  u  samé  Wídni  a  w  zemi ;  a  Němci  to  činí ,  ježto  jim  žoldu  nedaL 
Akrálewá  jest  wPrešpurce.  A  Němci  jsú  tak  zlí  jako  kteří  Táboři:  neb  jímají  kněU 
a  šacují  je.   Scriptum  Viennae,  in  die  S.  Longini,  per  Nicolaum  Compatrem  vestrum. 

« 

25. 

Swojše  ze- Zahrádky  panu  Oldříchowi  přiměn  swé  wypowídá.   (Srw.  díl  I,  str.  361  si.) 

Bez  místa^   1441,  12  Jun,  (Orig,) 

Urozenému  pánu  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  já  Swojše  ze  Zalu*ádky  službu 
swů  napřed  wzkazuji.  Tak  jakož  přímiřie  mezi  sebti  máme  s  wýmluwů  osm  nedél 
napřed,  a  já  podlé  té  unduwy  zwěděw,  že  TM'  proti  přátelóm  strany  našie  a  proti 
služebníkóm  krále  Polského  pána  našeho  na  pole  se  chýště ,  i  byl  sem  list  otewřen^', 
osm  neděl  napřed  wěděti  dáwaje,  TM"  poslal ;  a  tu  posla  mi  oblťipili,  i  list  TM**  ode- 
mne  poslaný  jemu  wzali,  zbili  jej  i  obliipili.  I  teď  již  TM**  tiemto  listem  neděl  osm 
napřed  oznamuji  od  dánie  a  napsánie  listu  tohoto.  A  toho  na  swědomie  pečet  swú 
wlastní  k  tomuto  listu  sem  přitiskl ;  a  podlé  mne  k  mé  prosbě  slowťitné  panoše  Pří- 
bram z  Klokočína  a  Jindřich  z  Olšan  swé  jsú  pečeti  na  swědomie  podlé  mé  přitiskli. 
Dat  feria  secunda  ante  diem  magnae  solemnitatis  Corporis  et  sanguinis  domini  nostri 
Jesu  Christi,  anno  domini  milles.  quadringent.  quadi*agesimo  primo. 

26. 

Králowna  Alžběta  p.  Oldřichowi  nowiny  z  Uher  píše,  a  ptá  se,  kdy  sněm  w  Cechách  b^ ti  má. 

ff^  PrcSpurce,  1441,  4  Dec.  (Orig.) 

Alžběta  z  božie  milosti  králowá  Uherská,  Dalmatská,  Charwatská  oc.   paaí 

a  dědička  ki*álewstwie  Českého,  kněžna  Rakůská,  Štýrská^  a  markrabina 

Moraw&káf  oc. 

Urozený  wěmý  nám  zwláště  milý!  Srozuměla  sme  a  úplně  za  to  jmáme,  ie 

3* 
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slyše,  cožby  se  nám  a  najjasn.  kniežeti  p.  Ladislawowi  swrchupsaných  králewstwí  oc. 
králi,  synu  našemu  najnfílejšiemu,  dobře  a  stástně  wedlo,  z  toho  weliké  béřeš  a  máš 
utéšeníe.  Protož  wěděti  dáwáme,  že  pánu  bohu  dieku  a  chwálu  wzdáwajice,  dobře 
sé  nám  a  šťastné  wede:  neb  mnozi  páni  Uherští,  kteříž  jsii  proti  nám  a  přeřečenému 
synu  našemu  prowinili,  již  sťi  sě  nám  na  mdost  dali  a  k  nám  přistiipili,  a  wedle  nás 
a  našeho  naučcnie  králi  Polskému  mají  odpowědčti.  I  umienila  sme,  že  chceme  náš 
lid,  což  najwiece  budeme  moci,  proti  jemu  králi  Polskému  a  jiným  nepřátelóm  našim 
k  Budínu  poslati,  a  jich  protiwenstwi  s  boží  poqaocí  odolati.  Tytoť  nowiny  píšeme 
k  twému  zwláštniemu  obradowánl.  Zprawena  jsme  také  a  naučena,  že  sněm,  kterýž 
jest  byl  do  Prahy  na  den  S.  Martina  nynie  minulý  ukázán  a  ustawen,  jest  dále  od- 
ložen; i  newieme,  kdyby  jmél  a  kde  býti.  Protož  žádáme  a  prosíme  tebe  přepilně, 
aby  nám  bez  meškánie  dal  wěděti,  kdyžby  a  kde  ten  sněm  jměl  býti,  abychme 
wěděla  kterak  se  držeti ,  a  na  ten  jistý  sněm  swé  poselstwie  učiniti  a  wyprawiti ; 
nebbychme  přeřečeného  syna  našeho ,  tudiež  i  swého  dobrého  neřáda  zmeškala. 
I  wěřímeť  že  to  učiníš ,  i  také  toho  wšeho ,  cožby  bylo  našeho  dobrého  a  pro- 
spěšného pilen  a  pomočen  budeš,  jakož  toho  w  tobě  plné  dufánie  (sic)  jmáme; 
wěda  za  celo,  že  když,  dáli  buoh,  naše  wěci  prospěch  wezmťi,  majíce  tě  w  swé  pa- 
měti, chcem  sě  k  tobě  milostiwě  jraieti,  a  wším  dobrjin  tobě  spomínati  a  nahrazo- 
wati  po  wše  časy.  Dán  w  Prešpurce,  den  S.  Barbory  děwice  a  mučedlnice  božie, 
léta  od  narozenie  syna  božieho  tisícieho  čtyřstého  čtyřidcátého  prwnieho. 

Urozenému  Oldřichowi  z  Ro&enberka,  wěrnému  nám  zwláště  milému. 


27. 

Jan  ze  Sautic  panu  Oldřichowi  o  panu  Hyncowi  Ptáčkowi  z  Pirkšteina  odpowéd  dáwá. 

Bez  místa  a  roku,  1442  (?)  m.  Januar,  (Orig.) 

Urozenému  pánu  p.  Oldřicliowi  z  Rosenberka. 
Urozený  pane  milý!  Služba  má  napřed.  Jakož  mi  TM*  dřiew  psal  o  příjezde 
páně:  poslalť  sem  pánu  list  od  TM**,  ale  odpowědi  mi  na  to  nedal.  I  ještěťbych 
nynější  list  jemu  poslal,  ale  wáš  posel  mě  zprawil,  že  pána  na  Polné  nenie,  a  já 
w  celosti  newiem,  kdeby  odjel.  A  jakož  TM*  dotýče  o  neswornosti,  žeby  nepřijel: 
tof  pane  pro  nic  nemuož  w  muoj  úmysl  wjíti,  byť  pán  pro  neswornost  přijeti  meškal ; 
a  já  swú  jiezdú  jeho  očakáwám,  a  také  za  jiné  nemám,  než  že  pán  očakáwá,  aby 
sé  obecně  sjeli.  Neb  sem  tak  od  něho  slyšal:  „mnoho  sem  jiných  čakáwal,  až  mi 
opAsék  zlačněl;  nechtělbych  sě  bez  potřeby  tak  dlúhého  leženie  dopustiti.''  Což  jest 
na  mně,  jakož  TM'  žádá,  chciť  se  rád  k  tomu  přičiniti.  Dat.  dominica  post  octavam 
iqpiphaniae.  Jan  z  Sůtic 
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28. 

Alžběta  králowna  p.  Oldřichowi   oznamuje,  že  král    Polský   toho   dne  se   škodám  od 

Prešpurka  odtrhl  oc. 

TF  PreJípurce,  1442,  19  Febr.  (Orig.) 

Alžběta  z  božie  milosti  králewá  Uherská,  Dalmatská,  Chorwatská,  oc.  dě- 
dička králewstwie  Českého,  kněžna  Rakůská,  Štýrská,  a  markrabina 
Morawská  oc. 
Urozený  wěrný,  nám  zwlástě  milý !  Poňawadž  obyčej  pronárodu  jest  ten  byl 
wždycky  našeho,  že  swé  stálé  wěmé  milé  dobrými  nowinami  rád  jest  těšil :  takéž 
my  stupějl  pronárodu  našeho  následujíce ,  a  za  to  ťiplně  majíce ,  že  slyše,  cožby  se 
nám  a  najjasnějšiemu  kniežeti  panu  Ladislawowi  králi  Uherskému,  Dalmatskému,  Char- 
watskémuDC.  synu  našemu  najmilejšiemu,  pánu  twému  přirozenému,  dobře  a  šťastně 
wedlo  a  dalo,  z  toho  mnohé  jmáš  a  shromažďuješ  utěšenie:  protož  dáwámeť  wěděti, 
že  dnešní  den  Idawní  nepřietel  náš  král  Polský  s  swými  pomocníky,  kteřížto  nám  a 
našim  wěmým  milým ,  přibUžiwše  se  k  městu  našemu  Prešpurku,  uškoditi  mienili, 
s  přielišnťi  škodu  a  hanbu  jsú  preč  odtrhli.  Dále  s  žádostí  prosíme ,  aby  w  tom 
wšem,  cožby  bylo  swrchupsaného  syna  našeho,  tudiež  i  našeho  dobrého  a  prospěš- 
ného, s  pilností  pracowal,  a  naše  posly,  kteréž  sme  k  sněmu  wašemu  wyslali,  s  áor 
brými  nowinami  zase  k  nám  odeslal.  Dán  w  Prešpurce,  ten  pondělí  před  hodem  S. 
Petra  na  stolici  powýšenie,  léta  od  narozenie  syna  božieho  dc.  XLII^. 

Urozenému  Oldřichowi  z  Rosenberka,  wěrnému  nám  zwláště  milému. 

29. 

Fridrich   z  Doni  na,  nenased  p.  Oldřicha  w  Třeboni,  píše  mu  zpráwy,  jež    z  Uher  od 

králowé  přináší. 

(}r  Třeboni,  1442,;  30  Mart.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  panu  Oldřichowi  z  Rosenberka,  sed.  na  Krumlowě,  pánu 
mně  přiezniwému. 
Službu  swů  wzkazuji  Twé  M**,  urozený  pane  milý !  Rač  TM*  wěděti,  žeť  sem 
měl  ku  TM**  poselstwi  od  Králowé  M",  i  nadálť  sem  se,  žebych  TM"  naleze!  ten  týden 
w  Třeboni ;  a  poněwadž  sem  TM"  tu  nenalezl,  i  musím  pro  J'  M"  pilné  potřeby  před 
sě  jetL  I  rač  TM*  wěděti,  žeť  jest  to  TM**  zkázala  a  prosí  wás,  aby  ráčil  se  při- 
činiti mezi  jinými  pány  i  mezi  obcí,  což  TM*  bude  moci,  aby  J'M*  i  syn  její  při  spra- 
wedlnosti  swé  mohli  zóstati ;  a  toho  wám  nade  wšecky  jiné  doufá,  a  také  TM**  chce 
lo  n?ším  dobrým  spomenůti  w  budúcích  časích.  A  také  rač  wěděti,  žeť  se  Její  M*  do- 
bře má.     A  král  Polský  wzal  welkú  ákodu  před  Prešpiu^kem,  že  sami  Poláci  a  jich 
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strana  prawí,  že  jsú  na  Iři  tisíce  koní,  co  sami  zemřeli  a  co  sme  jim  pobrali.  Také 
rač  wčdéti,  že  sú  přLstúpili  na  deset  zámku  po  odtiežení  ku  J'  M*',  jménem  Rosništ- 
wan,  jako  na  Tatě  s  témi  zámky,  pak  Ukot,  Česnek,  Zumkan,  tiť  sťi  se  J^M**  wšickni 
zapsali.  Také  rae  wědéti,  že  tu  sobotu  před  Kwétnii  neděli  psal  list  pánč  Jiskru 
haupman  z  Nitru,  že  král  Polský  leží  od  nich  od  Nitru  míle,  a  že  ledwa  má  na  dwa 
tisíce  zlých  i  dobrých,  a  rádby  přes  wody  ku  Budíne,  i  nemóžť.  Takéť  ten  haup- 
man píše,  že  sú  s  nimi  sermici  méli,  a  že  sň  jich  pomzili  na  sedmdesát.  A  chtěl 
jest  konečné  do  Polska  tálmúli,  nedali  jemu  páni  Uherští,  a  pojali  jeho  bezdéky  zase. 
Dat.  weliký  pátek.  Fridrich  z  Donína. 

30. 

Páni  Pražští  napomínají  p.  Oldřicha^  aby  nemeškal  přijeti  na  sněm    w  oktáv  nowého 

léta  n.  př.  uložený. 

IV  Praze,  1442,  28  Dcc.  (Orig.J 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  sedéním  na  Krumlowě,  pánu 
nám  přiezniwému. 

Službu  naši  wzkazujem  Twé  Milosti,  urozený  pane  nám  přiezniwý !  Došlo  nás, 
kterakby  TM*  psal  Rabsteinovvi  mezi  jinú  řečí,  žehy  nebyl  k  tomuto  sněmu  w  ochtáb 
po  Nowém  létě  obeslán.  Račiž  pane  wéděti  ,  že  s  prwními  a  najprwé  obeslán  jsi 
byl,  a  kterým  během  a  obyčejem,  teď  TM"  toÍio  obeslánie  přiepis  slowo  od  slowa 
posieláme.  Ale  newieme  kudy  jest  to  přišlo,  že  jest  TM"  ten  posel  nedošel;  jehož 
ťjplně  za  to  máme,  že  jiné  příčiny  w  tom  nenie,  než  nékaká  příhoda  škodliwá  poslu 
na  cestě  w  tento  sněh  weliký.  Neb  se  jest  ještě  i  podnes  nevvrátil  zase  k  nám  ten 
posel,  aniž  wieme,  žiwli  jest  čiU  mrtew.  Protož  ještěť  TM**  jakožto  pána  čelnieho 
této  země  a  milujícieho  wždycky  obecné  dobré  snažně  prosíme,  aby  ráčil  tak  dobře 
učiniti,  a  toho  sněmu  žádnu  měrii  neobmeškáwati  pro  nmohé  dobré,  kteréžby  tu 
mělo  jednáno  býti.  Nebť  jiného  newieme,  než  žeť  jiní  mnozí  páni,  rytieři,  zemené 
i  města  netoliko  z  této  země,  ale  i  odjinud  chystají  sě  wší  wěci  k  tomu  sněmu  při- 
jeti; majíce  za  to  úplně,  že  TM'  s  jinými  staršími  pány  k  tomu  sněmu  wždy  přijede; 
poňawadž  ste  psali  w  swém  listu  žádajíce,  aby  sněm  byl  prodlen  a  odložen  až  do 
Nowého  léta,  a  že  chcete  přijeti  osobně ;  a  to  sě  jest  pane  k  twé  žádosti  stalo.  1  dou- 
fámeť  ťiplně,  že  již  TM*  nikoli  tohoto  sněmu  neobmešká ,  pro  dobré  a  poctiwé  této 
osiřelé  koruny,  jíž  jest  přeweUké  potřebie  jejieho  brzkého  opatřenie.  Neb  jestližeby 
TM*  a  p.  Menhait,  jakožto  páni  čelní,  obmeškali  k  tomu  sněmu  přijeti:  bojímeť  sé  i 
mnohé  příčiny  již  jsá  k  tomu,  jichž  sě  po  listech  wypisowati  nehodí,  že  mnoho  zlého 
waším  pbméškátiím  této  koruně  i  nám  wšem  přijde.  Dán  w  pátek  na  Maďátka, 
anno  domini  MCCCCXLU^  Purkmistři  a  konšelé  měst  Pražských. 
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31. 

Pan  Oldřich  Janowi  z  Rabšteina  dowérné  piše^  doptáwaje  se,  co  se  w  Praze  děje  ^c. 

Na  Krufmlcwě,  1443,  %%  Jan.  (Koncept,  psaní  neodeslané.) 

Služba  má  tobé,  milý  pane  Jene!  Jakož  si  mi  ondy  psal,  muožesli  Kokotowí 
služebníku  mému  wéřiti:  muožeš  jemu  we  wsem  wéřiti,  jest  dobrý  a  umieť  mlčeti. 
I  prosímť  tebe,  znamenaje  s  pilností  wsecky  béhy,  wzkaž  mi  je  po  něm ;  a  také  kdežbv 
slyšel  mně  za  zlé  majíce,  že  sem  nejel  k  tomu  snému,  aby  mě  w  tom  omlňwal,  ja- 
kožť  wěrím,  během  jakožť  sem  prwé  psal  i  wzkázal.  Také  wěděti  dáwám,  že  roz- 
liční lidé  w  tomto  kraji  nynie  přebýwají,  a  jáť  se  bojím,  že  to  něčím  náwodemjde, 
a  zwláště  toho  člowěka,  jakož  ty  dobře  rozuměti  muožeš,  čekajíce  kopná,  aby  kraj 
hubili.  Takéť  samostřiel  posielám,  kterýž  sobě  ílťís  sám  kázal  udělati ;  a  mám  za  to, 
že  je  welmi  dobrý;  a  byť  se  dobře  zdařil,  welmiťbych  rád.  A  také  tebe  ještě  pro- 
sím, aby  Hanuškowi  písaři  mému  pomočen  byl,  což  muožeš,  zdaliby  jeho  Pražené 
mně  k  libosti  připustili  k  jeho  statku ,  jakožť  wěřím.  Dat.  Krumlow,  fer.  III  post 
Antonii,  anno  oc.  XLDP. 

32. 

Wáclaw  z  Michalowic  o  obležení  swém  mésla  Wodíian  p.  Oldrichowi  zpráwu  dáwá. 

Na  poli  u  fFcdňan,  bez  daMum,  r.   1443,  m.  Jun,    (Orig.) 

Urozenému  pánu,  panu  Oldrichowi  z  Rosenberka,  přieteli  zwláště  milému. 
Službu  swú  wzkazuji  TM**,  urozený  pane  a  přieteli  zwláště  milý!  Jakož  si 
TM*  psal  ťiředníkóm  swýTn,  aby  sě  odtud  nehýbali ,  a  tu  TM**  čekali  až  do  dálšieho 
rozkázanie:  račiž  wěděti,  že  sme  sě  na  tom  ustanowili,  že  na  tom  miestě,  kdež  ležíme, 
baštu  děláme  dobře  dobru.  A  budeli  wóle  a  rozkázanie  waše,  na  tom  sme  zuostaU, 
abychom  sě  na  druhů  stranu  hnuli  na  horu  welmi  dobrťi  a  blízko  od  města;  ježtof 
sě  oni  toho  welmi  bojie ;  a  s  té  hory  móže  do  wšech  domów  widěti  a  z  děl  bíti 
i  do  wšech  bran,  ktož  sě  kterťi  kam  hne;  a  tu  ležeti  neb  baštu  dělati^  jakž  wuole 
a  rozkázanie  waše  bude.  I  wěřímť  a  ufám  TM**,  že  úředník  v  waše  hned  obešlete, 
abychom  tak  učinili,  jakož  sme  na  tom  zuostali.  Neboť  k  tomu  wšickni  dobří  lidé 
rádie,  a  že  jim  to  bude  k  weliké  úzkostí.     Dán  na  poli  u  Wodnan. 

Wáclaw  z  Michalowic, 

sed  čním  na  Strakonicích. 
33. 

Pan  Oldřich  Budějowsk^m  odpowěd  dáwá  o  jednání  jejich  s  Raubíkem,  Rackem  a  Zmrzlíkem. 

Na  Krumlowé^  mezi  r.  1442 — 44.  (Koncept.) 

„Budějowskýrau" 
Súsedé  niilil.  Jakož  nám  píšete  o  Rťibíka,  toho  nynie  w  této  mieředoraa  nenie, 


S4  A*  XI.    Rozličné  dopUy 

ale  když  přijede,  inhed  jej  chcem  obeslati  a  s  nim  mluwiti,  a  k  tomu  se  přičiníme, 
aby  on  s  swé  stihaný  přátely  wydal,  a  rowné  po  přieieléch  přijal.  A  což  nám  na 
to  odpowie,  toť  wás  tajno  nebude.  A  jakož  nám  píšete  o  Racka  a  o  Zmrzlíka :  Zmr- 
zlíka sme  swými  posly  ústně  k  rozmluwenie  o  wás  obeslali ,  a  od  toho  ještě  odpo- 
wědi  wždy  čakáme.  A  jakož  dotýčete,  že  Racek  bez  Zmrzlíka  k  smlůwě  nepřistúpl: 
též  se  nám  zdá.  A  protož  když  od  Zmrzlíka  odpowěd  budem  mieti,  po  tom  se 
budem  my  i  wy  richtowati,  ježtoť  wám  dáme  inhed  wěděti.  Dat  Krumlow  fer.  HI 
post  palmárům,  anno  oc.  XL...®.  (rok  nečitedlný.)  Oldřich  z  Rosenberka. 

34. 

Budějowšti  panu  Oldřichowi  zpráwu  dáwaji  o  jednáni  swém   w  Rakausích,  a   o  daUi 

w^strahu  prosí. 

fr  Budějowickh,  1443,  19  Ang.  (Orig.) 

Urozený  pane  milý!  Služba  naše  napřed  TM**.  Jakož  nám  TM*  píše  o  našich 
kupcích :  wěděti  dáwáme,  žeť  sťi  předtémdni  o  to  starší  z  nich  před  námi  byli,  a  také 
se  nás  rady  tázali,  a  my  sme  též  jim  radili,  aťby  bez  gleitu  nejeli.  I  obeslaU  sme 
p.  Reimprechta  s  tiem  o  gleit;  i  píše  nám  p.  Polnhameř,  že  p4ně  M**  doma  nenie, 
než  chce  naše  rád  gleitowati  na  miestě  pána  swého,  jakožto  úředník  oc.  A  na  tom 
sme  zuostaU.  Než  o  tom  newieme,  kteří  jsů  ti,  ježto  sťi  TM*  o  to  obeslali.  A  jakož 
nám  TM*  píše  w  druhém  listu  o  wýstraze :  z  tohoť  TM**  děkujeme.  I  bylibychme 
někoho  z  sebe  wyslali  k  TM**,  jedno  žeť  sobě  wážíme  na  cestě  potek.  A  prosíme 
TM^,  byloliby  co  takowého,  dajte  nám  to  wěděti  krátce  na  cedulce  zawřené  po  tomto 
poslu.  Neb  zewně  (sic)  newieme  se  koho  takowě  ještě  wystřieci  w  Čechách,  kromě 
Zmrzlíka.  I  porozumieli  TM*  co  z  Němec  o  našich,  žeby  jim  k  škodě  bylo^  za  toť 
prosíme,  račte  swů  péči  o  to  mieti,  tohoť  TM**  rádi  chcme  zaslúžiti.  Dat  in  Bud- 
weis,  fer.  secunda  ante  Bartholomaei  apostoli  anno  domini  oc.  XLIII^ 

Purkmistr  a  radda  města  Budějowic. 

35. 

Páně  Oldfíchowa  odpowěd  na  předešlé  psaní. 
Na  Krumlowé,  1443,  20  Aug.  (KoncepL) 

„Budějowským." 
Sůsedé  milí!  Jakož  nám  píšete,  že  ste  již  o  gleit  do  Lince  poslali,  toť  rádi 
slyšíme,  nebť  náš  šwagr  již  doradw  přijel  jest.  Ale  w  tom  se  opatřte,  žeť  takowi 
gleitowé  swědčie  jedno  na  pomezie  České  a  Rakůské,  abyste  od  Kermbergara  škody 
newzali;  jakož  tuším,  když  sě  opatříte,  že  od  něho  škody  ujdete.  A  jakož  nám 
píšete,  žebyšte  rádi  widěli,  aby  wám  to  bylo  šíře  wypsáno  o  tom  wystřežení:  nezdá 
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se  nám,  bychom  to  listem  šíře  měli  wj^isowati,  ale  nemátell  koho  takowého  jiezd- 
ného,  jemuž  wéříte,  ježtoby  mohl  bezpečné  projeti,  ale  pošlete  některého  pčsieho 
rozumného,  nebo  ženu  wěmťi,  abychom  ústně  wás  toho  zprawili.  A  to  učiňte  bez 
meškáníe,  abyste  k  škodám  nepřišli.  Dat.  Krumlow,  fer.  III  post  Assurapt.  Virginis. 
(Duika.J  A  také  ďáwám  wám  wěděti,  žeť  srozumiewám ,  jsa  zprawen,  že 
Petr  Zn^rzlik  w^dyby  jeátě  rád,  což  jest  o  Příbtka  Zašaoského,  aby  jemu  to  opra- 
weno  bylo;  a  jestliže  se  w  tom  neopatříte,  bojim  se,  by  i  ten  proti  wám  se  nezbůřilé. 

36. 

Mikuláš  Trčka   z  Lipy  žaluje  panu  Oldřicbowi  na  Rakušany «  jenž  poddané  jeho   ze. 
statkfiw  oblaupiwše  u  wězeni  drži. 

Na  Lipnici,  1443,  11  SepL  (Orig,) 

Nobili  domino,  D.  Ulrico  de  Rosis,  sibi  domino  favoroso,  praesentetur. 
Služba  má  napřed  WM**,  urozený  pane  milý !  Tajno  WM**  nebuď,  kterak  sme  se 
nynie  w  pondělí  minulý  sjiežděli,  na  Polné  u  pana  Ptáka  s  některými  pány  a  haupmany 
lanfridu  krajów  našich,  a  zwlášče  o  to,  což  mně  se  jest  stalo  a  mým  chudým  lidem 
z  Pelhřimowa  i  odjinud  do  země  Rakťiské,  jakož  sme  již  s  tiem  obsielali  OP,  p.  Ptá- 
ček, p.  Hertwik  a  já,  a  žádajíce,  aby  JM*  ráčila  se  k  tomu  přičiniti,  aby  ti  lidé  moji 
byli  propuščeni  s  nawrácením  statków  jich ,  kteříž  sů  jím  pobráni,  a  že  sme  toho 
proti  JM**  Žádnu  měrň  neprowínili  ani  proti  té  zemi  Rakťiské.  Ale  lidé  moji  i  dnes 
wždy  wězie  a  těžků  wazbťi  je  připrawují,  chtiece  šacunku  s  nich;  nébrž  slyším  pra- 
wiecé,  žeby  již  jednoho  neb  dwa  umořili  mučiece  pro  šacunk.  I  rač  WM*  wěděti, 
žeť  sů  opět  nynie  zespolka  obeslali  Králewťi  M*  páni  a  haupmané  ti,  kteříž  sů  se 
byli  sjeli  tu  na  Pólnů,  aby  se  JM*  k  tomu  ráčila  přičiniti,  aby  ti  lidé  moji  hyb  pro- 
puščeni s  nawrácením  jich  statków,  a  píšíce  JM*',  že  sů  na  tu  zemi  žádné  péče  ne- 
měli ani  na  JM*  i  se  mnů;  pakbby  se  toho  již  po  tomto  obeslání  nestalo,  že  sů  na 
tom  zóstali,  že  toho  bezprawie  od  nich  déle  trpěti  nechcme;  a  cíl  ku  poli  a  den 
sme  sobě  ku  poli  uložili,  kteréhožto  dne  mi  se  nehodí  w  listu  psáti.  Protož  milý 
pane,  WM**  prosím,  a  wěře  s  doufáním,  že  mi  WM*  k  tomu  času  ráčí  raden  a  po- 
močen býti  proti  takowému  bezprawi,  kteréž  mi  se  jest  již  několiké  stalo  od  té  země 
a  bez  winy,  a  w  tom  mne  neráčíte  opustiti,  ale  pomoci,  jakožbych  já  učinil  pro 
WM*  pro  takowéž  i  jiné  bezprawie.  Neb  dáli  buoh  to  WM*  shledá,  že  krajowé  naši 
a  přietelé  moji  dobří  k  tomu  se  statečně  a  w  skutku  přičinie,  a  že  jim  toho  žel  bude; 
a  na  tom  sme  miestně  zóstalL  Ale  prosím  s  pilnosti,  což  WM**  tuto  píši,  milý  pane, 
rač  WM*  to  při  sobě  mieti^  neb  jest  toho  potřebie.  Za  odpowěd  WM**  prosím  listem 
WM**.  Scriptum  Lipnicz,  fer.  IDI*  post  Nativitatem  S.  Mariae  ylrginis  g^oriosae,  anno- 
rum  domini  oc.  XLIII^  Mikuláš  z  Lipy  a  na  Lipnici. 
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37. 

Pan  Oldřich  odpowidá  pánům  Českem  některyniy  že  i  on  ke  sněmu  w  oktáv  nowébo 
léta  n.  př.  swoluje.  (Srw.  díl  í,  sir.  283.) 

Na  Krumlowé^   1443,  18  Nov.  (Koncept.) 

Službu  swťi  wzkazuji,  urození  a  opatrní  páni  a  přietelé  milí!  Jakož  mi  píáete, 
že  jedúce  z  Wiední  obeslali  ste  p.  Ptáčka,  a  s  ním  i  s  Trčkú  ste  na  Lipnici  mluwili 
o  sněm  oc.  Toť  welmi  rád  slyším;  a  poněwadž  sů  swů  wóli  k  tomu  dali,  aby  ten 
sněm  položen  byl  w  oktáv  nowého  léta,  jáť  také  k  tomu  swoluji,  a  kohož  budu  moci 
k  tomu  sebů  přiwesti,  toť  také  rád  učiním.  Než  mněthy  sě  zdálo,  cožby  panuow 
bylo,  byste  každého  zwlástě  obeslali.  Nebť  já  mnoho  pánuow  okolo  sebe  nemám; 
než  p.  Strakonického  a  p.  Rabského,  tyť  chci  rád  obeslati.  Dat.  Crumnaw,  fer.  II 
ante  Elisabéth,  anno  oc.  XLIIP.  Oldřich. 

38. 

Jindřich  z  Rosenberka  panu  Oldřichowi,  otci  swému,  nowiny  z  Rakaus  píše. 

}Fe  ITalsee,  1444,  1  Apr.  (Orig.) 

Nobili  domino  Ulrico  de  Rosenberg,  patři  suo  carissimo. 
Poslušenstwie  mé  napřed,  urozený  pane  otče  milý!  A  rač  TM'  wědeti,  že  ti 
z  Eče  leží  před  Trientem,  a  welmi  se  proti  králi  Římskému  bťiřie,  chtiec  swého  pána 
mieti.  A  také  rač  wěděti,  žeť  Kynberger  již  zde  w  zemi  pálí.  A  teď  TM**  ryby 
mořské  posielám.  A  paní  teta  dala  mi  prówod  Indersehera  služebníka  swého  až  do 
Wiedně.     Dat.  Walsee,  fer.  IIII  post  Judica,  anno  oc  XLIin^ 

Jindřich  z  Rosenberka.    , 

39. 

Burian  z  Guttenšteina  žaluje  p.  Oldřichowi  na  Hynka  Krušinu  ze  Šwamberka,  že  au- 
kladem  hradu  Wilsteina  se  zmocnil. 

Na  RabUeiné,  1444,  5  Apr.  (Orig.) 

Urozenému  pánu  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  přietelí  mému  dobrému. 
Služba  má  napřed,  urozený  pane  a  přieteli  milý!  Žalujiť  na  Hynka  Kiiišinu 
ze  Šwamberka,  kterak  nebožtik  Zbyněk  zKocowa  byl  jest  až  do  smrti  u  něho  jeho 
služebníkem.  Pak  nynie  wnowé  Swojse  Kukla ,  prolámaw  a  udělaw  sobě  dieru  té 
chwíle,  když  jest  jemu  nebožci  Zbynkowi  hradu  Wilsteinu  twým  pane  kázáním  ja- 
kožto twého  zámku  postupowal ,  a  tak  tii  děrťi  prolomenu  úkladně  Swojse  Kukla 
zlezl  jest  hrad  Wilštein  těm  sirotkóm  nebožce  Zbynkowým  synóm,  kterýž  jeden 
z  nich  u  mne  služebníkem  jest  přikázaným,  a  druhý   u  pana  Přibíka    z  Klenowéhó; 
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kterýž  hrad  oni  od  TM**  drželi  sů  s  wašl  wolí.  W  tom  my  to  zwěděwše  ten  hanebný 
úklad,  i  táhl  sem  w  zápětí  $  bratrem  swým  se  panrai  Přibikem,  se  panem  Děpoltem, 
i  jini  krájené  wedle  nás,  k  hradu  Wiláteinu,  tak  úmysl  majice,  aby  obležen  byl.  Tu 
jeho  haitmané  Krušinowi  i  úřednici  s  lidmi  jeho,  majíc  na  pět  set  lidu  z  Nepomuc- 
kého  zbožie,  táhli  sú  na  Wilátein  na  hrad  jeho  Kru§inowým  kázáním,  wezúc  s  sebú 
Spíži  na  woziech  ihned  w  zápětí  po  SwojSowě  zlezeni,  prwé  než  my  přitáhli  k  hradu. 
A  tak  on  Krušina  špižowal  hrad  Wilštein,  a  w  hrad  se  jeho  služebník  Kosmpír  i 
s  jinými  jeho  úředníky  uwázal,  zwláště  jeho  Krušinów  haitman,  prawě  před  dobrými 
lidmi  té  chwíle,  když  sme  k  hradu  přitrhli,  že  k  ruce  pána  swého  hradu  jest  Ko- 
sempír  mocen  jeho  Krušinowým  kázáním,  a  že  s  hradem  tak  chce  učiniti,  jakž  jemu 
jeho  pán  rozkáže.  A  tak  jeho  hanebným  úkladem  a  náwodem  úředníci  a  služebníci 
s  jeho  lidmi  nás  sú  od  hradu  odtiskli,  že  sme  odtrhli  preč,  poněwadž  on  hrad  osadil 
a  Špižowal  jest;  a  tak  podnes  hrad  má  a  drží,  a  tam  mého  služebníka  kladuje  k  swé 
wuoli.  A  to  wSecko  pane  děje  a  stalo  se  jest  mně  od  něho  w  křesťanském  příměří 
za  jeho  ctí  a  wěrú;  a  příměří  s  ním  mám  zapsané  listem  pode  ctí  a  pod  wěrú  a 
pod  základem  peněžitým,  nebo  sem  naň  a  na  jeho  žádné  péče  neměl,  ani  služebník 
mój.  Protož  pane,  tohoť  wám  naň  tužím,  a  žaluji  z  takowého  a  nowě  neslýchaného 
a  hanebného  úkladu,  kterýž  mně  a  mému  služebníku  stal  se  od  něho  w  křesťanském 
příměří  za  jeho  ctí  a  wěrú.  I  wěřímť  TM**,  že  wám  pane  takowého  úkladu  žel  bude, 
poněwadž  se  to  také  k  hanbě  i  k  škodě  waSí  stalo  a  děje  se.  Neb  pane  chtěli  sme 
rádi  se  k  tomu  přičiniti  i  s  swými  přátely  pro  wás,  aby  obehnán  byl,  i  také  pro 
swé  služebníky:  a  pak  jeho  Krušinowi  naše  sú  úkladně  od  hradu  odtiskli.  I  pro- 
símť  pane,  abyste  to  ráčili  w  swé  paměti  mieti,  kterak  mně  a  mému  služebníku  od 
něho  stalo  se  w  křesťanském  příměří,  za  jeho  ctí  a  wěrú  zapsánu.  Dat.  Rabštein, 
dominica  Palmárům.  Burian  z  Gutsteina, 

seděním  na  Rabšteině. 

40. 

Jakob  ze  Wřesowíc  panu  Oldřichowi  o  swém  jednám  mezi  pány  ze  Šwamberka^ 
z  GuUenšteina  i  z  Klenowého  zpráwu  dáwá. 

Ka  Žlutících,  í444,  28  MaL  (Kopie  Břczancwa,) 

Urozenému  pánů  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  seděnim  na  Krumlowě,  přie- 
teli  milému. 

Službu  swú  wzkazuji  WM**,  urozený  pane  a  přieteli  milý!  Muožť  wás  tajno 
nebýti,  kterak  sú  nesnáze  wznikly  a  powstaly  mezi  urozenými  p.  Hynkem  Krušinu 
ze  Šwambeřka  a  p.  Burianem  z  Gutsteina  a  Přibíkem  z  Klenowého;  kteréžto  nesnáze 
já  oprawce  jsem,  což  sě  dotýče  zwláště  p.  Krušiny  a  p.  Buriana,  o  niežto  jsem  k  jich 
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SJedDáni  jím  roky  pokládal  A  wida  jich  nesnadnost  w  tom,  rozkázal  sem  jim,  aby 
ke  mně  přidali  urozené  pány,  p.  AlSe  ze  Šternberka  a  p.  Hanuše  z  Kolowrat,  na  to 
zWláStni  sjezd  položiw  do  Kralowic.  A  tu  bych  byl  s  bo|i  pomoci  a  s  těch  pánuow 
i  jiných  dobrých  lidí  radů  mezi  nimi  pokonal  a  smluwil^  by  té  překážky  o  Wild- 
i^tein  nebylo.  A  když  jest  konec  tu  býti  nemohly  a  podala  se  mezi  nimi  ukrutná 
lidi  chudých  záliuba:  a  já  boje  se,  by  to  ještě  mezi  nimi  k  dalšie  záhubě  nešlo,  a 
brt  jHetoliko  jim  a  jich  poddaným,  ale  wšie  zemi  k  ujmě  a  k  škodě:  a  chtě  tako- 
wému  zlému,  cožby  na  mně  bylo,  rád  překaziti:  i  položil  s^m  jim  sjezd  před  $ě  do 
2liitic«  Na  kterémžto  sjezdu  jest  takto  zuostáno,  že  WM^  pane  a  p.  Aleš  ze  Stem* 
herka,  p.  Hanuš  z  Kolowrat  a  já,  máme  těch  wšech  nesnázi  mezi  nimi  mocni  umluwce 
býti;  a  na  to  sťi  w  přiměřie  wstůpiU  do  S.  Bartoloměje.  I  prosimť  snažně  WM*', 
abyste  sobě  té  práce  pro  wěci  horši  wážiti  neráčili,  a  že  byste  w  Plzni  den  S.  Ja- 
kuba n.  př.  neb  prwé  neb  potom  týden  k  tomu  roku  ráčili  býti;  jakož  jest  již  tak 
namhiweno.  A  za  téžť  strany  swrchupsané  WM*'  také  prositi  máji.  A  toho  úmysl 
wáš  račte  mi  psáti.     Dat.  Žlutíc,  fer.  Y^  ante  Trinitatís,  anno  domini  oc.  XLIUI. 

Jacobus  de  Wřesowic,  Gapttaneus  oc. 

41. 

Pťibik  z  Klenowóbo    píše  panu  Oldřichowi  o  smrti  pana  Hynce  Ptáčka   z  Pirkšteina^ 
i  o  námluwácli,  kteréž  se  dějí  mezi  stranami  ke  sněmu  na  hradě  Pražském. 

Na  KUncwém,  1444,   10  Sept.  (Orig.) 

Urozenému  pánu  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  pánu  na  Krumlowě. 
Urozený  pane  milý,  službu  swú  napřed  TM"  wzkazuji.  To  což  mi  WM*  o  Tá- 
borských píšeš,  welmi  jsem  toho  od  WM**  wděčen.  A  jakož  mi  WM*  píšeš  o  těch 
pániech,  kteří  jsú  k  sněmu  obesláni,  chtieli  jeti  do  Prahy  čili  nic :  račiž  WM*  wěděti, 
že  když  sem  s  některými  pány  přijel  do  Dobřieše,  tu  jest  pan  Pták  dobré  paměti 
jeda  k  nám  na  cestě  se  roznemohl,  póldruhé  míle  od  Rataj ;  nemoha  dále  jetí,  i  wrátíl 
sě  jest,  a  w  tom  umřel,  jakož  WM**  tajno  nenie.  Tu  jsem  dále  s  jinými  pány,  kteříž 
sů  sě  tu  byh  sjeli,  mluwil  o  ten  sněm  obecní.  I  což  sem  molJ  srozumětí,  neodpie- 
raji  k  sněmu  jetí,  a  takby  rádi,  by  ten  sněm  byl,  jakožto  i  Twá  M*  s  jinými  námi. 
Než  konečně  tak  prawie,  že  do  Prahy  jetí  nechtie,  než  na  hrad,  a  na  to  sem  je 
jedwa  zwedl;  a  tu  aby  byli  gleitowáni  na  Hradčeny  a  na  hrad.  A  jistotu  chtíepanu 
Menhartowi  učinití,  jakůž  wymyslití  umie,  aneb  jakúž  chce,  že  takéž  s  hradu  sjedu 
bez  škody  jakéž  wjedťi.  O  to  sem  pana  Menharta  obeslal  panem  Janem  z  Rabie  a 
panem  Děpoltem.  I  dal  mi  pan  Menliart  odpowěd,  že  to  chce  wznéstí  na  Pražany. 
I  opět  sem  pana  Menharta  obeslal  panem  Děpoltem,  kterýž  tam  jest  nynie  w  Hradci, 
aby  mi  pan  Menhart  odpowěd  dal  o  tom:  i  toť  mi   se  jest  poselstwie  ještě    newrá- 
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tilo.  Protož  nuly  panQi  rač  wědětí,  žeť  o  to  s  weliků  pilností  pracuji,  aťby  ten  sa^ 
došel,  ažť  sem  jednak  i  swázán  nebyl  pokriechu.  Ale  takť  se  naději,  což  rozumiti 
mohu ,  jestlí&eť  ten  sněm  tu  dojde ,  ;  žeť  bohdá  jeátě  w  dobré  uhozeno  bude,  a  ke 
wšemu  dobrému  příwedeno;  nebť  ti  páni,  cožť  srozumiewám,  tak  rádiby  dobréfnu 
jakož  my*  I  nebuď  od  toho,  ale  raď  panu  Menhartowi  a  přičiň  se  Twá  M*  s  swé 
strany,  až  tu  na  hrad  ten  sněm  dojde;  a  odtud  je  bohdá  do  Prahy  smluwime.  A 
kdyžť  sě  sjedem,  wždyť  sě  tak  naději  na  pánu  bohu,  žeť  bohdá  we  wse  dobré  uho- 
zeno bude,  aťby  tato  koruna  w  takých  zmatciech  dále  nestála.  Dat  Klenow,  feria 
V  post  Nativitatis  Mariae.  Přibík  z  Klenowého. 

42. 

Pawel  Détřichowec,.  purkmistr  Nowoměstsky «   p.  Oldřichowí  w}  strahu  dáwá  o  aukla- 
decb,  které  proti  p.  Prokopowi  z  Rabšteina  se  stroji. 

Bez  místa,  1445,  5  Febr.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowí  z  Rosenberka,  pánu  mně  přiezníwému. 
Urozený  pane,  pane  mně  přiezniwý !  Služba  má  ustawičná  TMP.  Rač  TM*  wé* 
děti,  že  mám  wýstrahu  od  znamenitých  lidí,  že  když  pojede  pan  Prokop  Rabšteín, 
že  mu  má  cesta  osazena  bjti,  aby  nemohl  projeti;  a  tak  jest  rozmlůwáno,  aby  hó 
nejímali,  než  na  miestě  zabili.  To  WM'  wědťici,  rač  se  k  tomu  přičiniti,  jestUžeby 
jel,  aby  mohl  projeti.  Rád  slyším,  že  WM*  jest  we  zdrawí;  toho  pán  buoh  rač  pro- 
dlíti.    Datum  fer.  VI  die  S.  Agathae.  Pawel  purkmistr 

nowého  města  Pražského 

43. 

Mikuláš  Trčka  z  Lípy  p.  Oldřichowi  zpráwu  dáwá,  kterak  jednal  s  p.  Jiřím   z  Podě- 
brad o  uwedení  zemé  we  swornost.  • 

Na  Lipnicij  1445,  30  JuL  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřiqhowi  z  Rosenberka,  pánu  na  mě  laskawému. 
Služba  má  WM**,  urozený  pane  milý  I  Nowin  takowých,  ježtoby  se  psáti  ho- 
dily w  té  mieře  newiem ;  než  rač  WM*  wěděti,  že  pan  Jiřík  Poděbradský  u  mne  byl, 
a  dnes  odemne  jede;  a  o  ty  běhy  nynějšie,  kteříž  se  w  té  zemi  dějí,  zmienku  uči-^ 
níli  sme,  předkládajíc,  kterakby  ta  země  w  swornost  mohla  uwedena  býti.  I  zdá  mi 
se,  žeby  podobné  bylo,  pro  takowé  swomosti  w  jednotu  uwedenie ,  aby  WM*  w  ně*, 
kolice  ospbách  obojie  stihaný  sjezd  sobě  něterde  uložila.  A  já  bych  se  k  tomu  mezi 
WM**  chtěl  přičiniti,  cožbych  najdál  mohl.  A  nebudeli  toho,  muož  tomu  WM*  TOir 
uinéti,  že  nynějiie  upokojenie  té  země  jako  na  niti  wisí,  a  toliko  o  počátek  jest;  a  po- 
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ftidi  se,  kto  to  stawie  a  toho  bránie?  a  strach  skrze  tu  neswomosty  prodlili  se,  by 
mnohých  w  té  zemi  zkaženie  nebylo.  A  slyším,  Žehy  WM*  na  Soběslawi  a  na  ryb- 
nlcíeh  škodu  wzala :  tohoť  mi  welmi  lito  jest ;  i  takéť  sem  na  rybnících  drahnú  škodu 
wzal.     Dat.  Lipnicz,  fer.  VI*  post  festům  S.  Marthae  hospitae. 

Mikuláš  z  Lipy  a  na  Lipnici* 
44. 

Páně  Oldřichowa  odpowéd  na  předešlé  psaní. 
Na  Krumlowé,  1445,  2  Aug*  (Koncept,) 

Služba  má  tobě,  pane  Mikuláši  milý !  A  jakož  mi  pan  Jiřik  w  swém  listu  píše, 
že  ty  mé  máš  téch  béhów  zprawiti;  a  w  swém  listu  dotýčeš,  že  ste  spolu  rozmlů- 
wali,  předkládajíc,  kterakby  ta  země  w  swornost  uwedena  mohla  býti,  abychme  se 
několik  osob  sjeli,  že  upokojení  této  země  jako  na  niti  wisi  oc.  Milý  pane  Mikuláši ! 
pohřiechu,  wšak  je  to  tak!  Já,  buoh  to  wie,  cožbych  já  se  uměl  k  tomu  přičiniti 
pro  obecné  dobré  a  upokojeni  této  země ,  toťbych  rád  učinil.  I  prosím  tebe,  daj 
mi  wéděti,  kteřížby  se  tobě  osobě  k  tomu  sjezdu  hbili,  a  zdali  a  kde  a  kdy  by  ten 
sjezd  měl  býti.  Neb  prwé  semnu  také  mluweno  jest,  abych  se  se  panem  Jiříkem  a 
se  panem  Alšem  na  Zwiekowě  sjel.  A  tohoť  žádám  odpowědi  twé  po  tomto  poslu. 
Dat.  Krumlow,  fer.  11*  post  vincula  Petři,  annonim  oc.  XLV^ 

Oldřich  z  Rosenberka. 
45. 

Mikuláš  Trčka  z  Lipy  opět  p.  Oldříchowi  o  téže  wěci  a  o  námluwě  s  p.  Smiřick^ni 
učiněné  píše. 

Na  Lipnici,  1445,  5  Av^.  (Orig^) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  pánu  na  mě  laskawému. 

Služba  má  napřed  WM**  urozený  pane  milý !  Jakož  mi  WM*  píše ,  kterakby 
p.  Jiřík  w  swém  listu  WM"  psal,  žebych  já  těch  b^uow  WM*  zprawiti  měl  oc.  o  tom 
WM*  rač  wěděti,  jakož  sem  i  psal  WM**,  kterak  jakožto  dnes  týden,  když  u  mne 
byl  pan  Jiřík,  o  ty  běhy  nynějšie,  kteříž  se  w  té  zemi  dějí,  předkládajíc,  kterakby 
w  swornost  mohla  uwedena  býti,  zmienku  spolu  učinili  sme;  a  mezi  těmi  řečmi 
zprawil  mě  jest,  kterakby  se  se  panem  Janem  Smiřickým  w  Nimburce  sjieždél,  a 
s  ním  o  uwedenie  té  swomosti  a  toho  sjezdu  obojie  strany  w  ní^oliku  osobách  uži- 
tečnost obecniemu  dobrému  předkládajíc,  o  němž  sem  i  w  swém  listu  WM**  dotekl, 
že  sú  Šíře  namluwiwše  na  tom  se  spohi  ustanowili  a  tak  zuostali,  že  pan  Jan  Smi- 
řický  měl  WM*  obeslati,  a  o  tom  jich  společním  ustanowenie  i  o  těch  osobách,  ktc- 
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réžby  k  tomu  sjezdu  býti  měly  a  kde,  měl  WM'  zprawiti.  Pak  toho  newiem,  jížlí 
WM*  ode  pana  Jana  Smiřického  o  to  obesláni  a  toho  zpraweni  jste.  Datum  Lipnicz, 
fer.  V*  in  die  Mariae  nivis,  annorum  domini  ac.  quadragesimo  quinto. 

Mikuláš  z  Lipy  a  na  Lipnici. 

46. 

Jakub  ze  Wřesowic  p.  Oldřichowi  o  swém  zášti  s  falckrabfm  a  o  námiuwě  jíž  učiněné 

zprAwu  dáwá. 

Na  Zlačicich,  1445,  6  Aug.  (Kopie  Břežan,) 

Generoso  domino  D.  Ulrico  de  Rosenberg,  residenti  in  Crumlow,  amiCo 
sibi  specialissime  fayoroso. 
Službu  swů  wzkazuji,  urozený  pane  a  přieteli  milý !  Jakož  mi  pišete  o  Falc- 
grafowě  M*  a  o  ty  Němce  s  kterýmiž  činiti  mám  o  to ,  že  jsii  mi  mé  zjímawše  ša- 
cowali  DC.  Nebuď  wás  tajno,  že  jest  již  tak  namluweno  mezi  námi,  že  s  JM^'  a  s  těmi 
Němci  w  úterý  nynie  příští  na  den  S.  Wawřince  we  Chbě  mám  rokowati.  A  k  tomu 
sem  již  pana  Matesa  Šlika  i  jiných  dobrých  lidí  připrosil,  aby  tu  také  wedlemne 
byli.  A  budeliť  mne  moci  rowné  potkati,  chciť  rád  přijieti;  a  máte  to  bohdá  wy 
i  jiní  dobři  lidé  sliledati,  žeť  mnů  nic  sjití  nemá.  A  načemž  tu  kolí  přestane ,  toť 
wás  tajno  nebude.     Datum  Žlutíc,  fer.  VI'  ante  Laurentii,  annorum  domini  oc.  XLV®. 

Jacobus  de  Wřesowic. 

47. 

Zbyněk  z  Hasenburka  a  Jan  ze  Smiřic  píší  p.  Oldřichowi,  kterak  jednali    s  p.  Jiřím 
z  Poděbrad  a  p.  Alšem  ze  Šternberka  o  sjezd,  aby  se  stal  na  Wlašimi. 

jr  Raudnici,  1445,  18  Oct.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  panu  Oldřichowi  z  Rosenberka,  seděním  na  Krumlowě. 
Služba  naše  napřed,  urozený  pane!  Rač  wěděti,  že  o  tom  sjezdu,  jakož  pane 
wieá  dobře,  pro  obecné  dobré,  mámy  pilnost;  ale  že  to  dlilo  se  jest  páně  fiočkowú 
nepřijezdú  z  Morawy.  A  když  teď  pan  Boček  přijel  jest,  sjiežděli  sme  se  s  nim  a 
se  panem  Alšem  Holickým  w  Slaném;  a  tu  mluwili  sme  s  nimi,  jakž  se  nám  zdálo 
najlépie,  předkládajíce  jim,  kterak  a  co  jest  w  tom  užitečného  a  dobrého.  A  kterak 
srny  řeči  s  nimi  dobře  široké  měli,  my  k  nim  a  oni  k  nám,  o  tom  by  bylo  psáti 
diúho.  Než  k  torauť  takto  mluwie,  žehy  chtěli  bytí  rádi  k  tomu  sjezdu,  nemáli  býti 
nadarmo ;  zwláště  to  w  tom  mienie  prawiece,  mohauli  ty  wěci  oprawowány  býti, 
o  kteréž  ste  na  sněmiech  weliké  třenie  w  řečech  raiewalí,  ježto  se  proto  bez  konce 
rozjiežděh,  raajili  bytí  oprawowány,  že  k  tomu  sjezdu  swolují  a  chtíe  býti,  ale  jinak 
nic     A  my  také  smy  jim  řekli,   mohauli  oprawowány  také  býti   ty  wěci,   kterýchž 
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se  i^nt  držíe  s  swé  strany:  k  tomu  prawiei  cožby  se  zdálo  nesluSnéhoi  Že  to  také 
máji  a  chtie  oprawowati.  A  s  liem  řekli  sú  nám,  pane,  tě  obeslati.  Ale  jakož  nám 
TM*  psal  jest,  puojdeli  to  před  se,  abychom  k  tomu  mluwili,  aby  to  bylo  na  Zwie- 
kowě :  ačkoli  sme  i  o  tom  weliků  pilnost  m6li ,  k  twé  žádosti ,  a  wAak  srny  na  to 
zwésti  nemohli ,  by  swolili  na  Zwiekowě  býti.  Ale  takť  prawie ,  jestližeť  k  tomu 
sjezdu  puojde,  a  když  zwědie  o  oprawowánl,  jakož  swrchu  zmienka,  že  se  jim  zdá, 
aby  to  bylo  u  Wlašimi,  wykládajice,  že  pane  i  tobě  bude  tu  příjezdno.  Jestli  pak 
žef  to  před  se  puojde,  i  toho  sobě  tu  býti  pro  dobré  nerač  wážiti,  nemohlolitl>y 
jinak  býti.  A  zdáť  se  jim  tak,  aby  sjích  strany  bylo  k  tomu  šest,  a  s  našie  také 
druhých  šest.  Což  jest  w  tom  wšem  úmyslu  pane  twého^  a  kterakť  se  o  tom  zdá, 
to  nám  rač  dáti  wěděti,  jestližeť  k  tomu  sjezdu  puojde.  A  rač  swů  odpowědí  k  nám 
o  io  nemeškati.     Dat.  Rudnicz,  fer.  II  post  Galii,  annorum  domini  oc.  XLV^ 

Zbyněk  z  Hasenburka.  Jan  ze  Smiřic. 

48. 

Jan  ze  Smiřic  p.   Oldřicha  zprawuje  o  dalším  jednáni  o  8Jézd»  o  swé  ochotností  pro 
KaSpara  Šlika^  o  kaupi  Jestřebí  a  obleženi  Slaupu. 

}F  Raudnici,  1445,   11  Nov.  fOrig.J 

Urozenému  pánu,  panu  Oldřichowi  z  Rosenberka  na  Krumlowě  seděnlm. 
Služba  má  napřed,  urozený  pane !  Jakož  mi  TM*  píše  o  tom  sjezdu  i  opra- 
wowání  oc.  tomuť  sem  srozuměl,  a  mněť  se  to  také  dobře  a  za  podobné  zdá,  což 
má  slušně  oprawowáno  býti,  aby  bylo  oprawowáno.  TM*  také  píše,  žádaje  pro  swťi 
nemoc  i  pro  jiné  příčiny,  aby  to  bylo  w  Soběslawi ;  o  to  i  o  jiné,  což  mi  TM*  píše, 
,chci  hned  obeslati  pana  Bočka ,  také  i  panu  Alšowi  Holickému  bude  wěděti  dáno. 
Cožť  nám  dadie  na  to  za  odpowěd,  toť  pak  TM**  dám  wěděti  nemeškaje.  Ale  cožť 
já  w  tom  srozumiewám ,  nenieť  nám  wšem  to  k  mysli ;  a  protož  nezdá  mi  se,  by 
ten  sjezd  došel  před  se.  Také  mi  TM'  píše  o  pana  Kašpara,  a  žeť  sem  na  to  ondy 
odpowědi  nedal :  račiž  wěděti,  což  na  mě  o  to  přijde,  že  pro  TM*  a  pro  pana  Kaš- 
para chci  se  w  tom  swů  pilnosti  mieti  wedle  jeho  sprawedlnosti^  a  k  tomu  se  rád 
přičiniti.  Nowin  odsud  jiných  newiem  w  tej  mieře,  než  že  teď  nyňie  s  těmi  dobrými 
lidmi  z  země  Šesti  měst  zuostali  sme,  že  zde  w  kraji  dwú  hradů  dobýwati  měli  sme, 
Pancieřowa  Slůpu  a  Jestřebie ;  a  já  wěděw,  že  Jestřebie  mnohem  lepšie  jest,  i  tadin- 
kowal  sem  s  tiem,  čiež  bylo  Jestřebie,  a  tak  že  mi  toho  Jestřebie  sstůpil,  a. já  je 
mám,  daw  za  to  diel  peněz.  A  Slůpu  s  těmi  dobrými  hdmi  spolu  dobýwámy,  toha 
nemieniece  oblewiti,  leč  to  dokonce  přiwedem  k  miestu.  Rádbych  slyšal  wždycky^ 
aby  se  TM'  dobře  měl  a  zdráw  byl;  ale  měť  nynie  kámen  těžce  trápí  ode  tří  neděL 
Datum  Růdnicz,  fer.  V*  ipso  die  S.  Martini.  Jan  ze  Smiřic 


p',  Oldřicha  t  Reienberim  r»  144&, 

49. 

Heilmané  krajůw  spojeních  posilaji  p.  Oldřichowí  připiš  odpowědi  swé  do  Prahy  dané. 

Na  Horách  Kutnách,  r.  1441 — 7,  konec  Nov*  (Orig.) 

Urozenému  pánu  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka  nám  přiezniwému. 
Služba  na$e  napřed  TM"  urozený  pane  nám  přiezniwý!   Teď  TM**  posieláme, 
kterak  tam  do  Prahy  píSem   těm  pánóm;  a  ptóemť  jim  pěkně,   pro  TM*.     I  muože 
TM'  dobře  srozoměti,  Žef  ten  sněm   námi  nenie  ruSen,  než  těmi,   kteříž  ty  úklady 
o  nás  činie.     Datum  in  synodo  in  Montíbus  Cuthnae,  fer.  IV**  post  Elisabeth. 

Jan  z  Rúsinowa,  hajtman  kraje  Čáslawského,  Bohuše  z  T^o-' 
stupic,  hajtman  kraje  Chrudimského,  Mikuláš  z  Lipy  a  ná 
Lipnici,  i  jiní  páni,  rytieři  a  zemane  týchž  krajów. 

Služba  naše  napřed  WM**  urozeni  páni  a  přietelé  milí!  A  jakož  ste  nám  psali, 
abychom  k  sněmu  od  wás  položenému  jeli:  i  račte  wěděti,  žeť  jsme  od  některých 
pánów  wystřeženi  po  dobrých  lidech,  abychom  do  Znojma  (sic)  nekwapilí  na  ten 
sněm,  ažby  sě  prwé  s  námi  sjeli,  kterací  ůkladowé  o  nás  i  o  nich  dějí  sě ;  a  že  tiž 
páni  ježto  nás  wystřiehají,  nemieníe  toho  tajiti  o  takowýčh  ůkladiech ;  a  také,  aby- 
chom i  my  to  dali  jiným  dobrým  lidem  wěděti.  I  wznesli  sme  to  my  dále  na  jiné 
dobré  lidi  z  našich  krajów:  i  nezdálo  sě  jim  i  nám,  abychom  k  tomu  sněmu  jeli  tat 
kwapně  do  Prahy  fsic)y  slyšiece  tyto  wýstrahy.  A  ktož  sú  to  o  nás  skládali,  bez  winyť 
by  sě  nám  to  stalo  :  neb  to  wie  WM*,  kteříž  sů  sněmowé  byli  skládáni  k  jednánie 
obecného  dobrého,  nikdy  sú  námi  nescházeli.  Protož  wěříme  WM**,  že  nám  w  tom 
za  zlé  jmieti  nebudete.     Dat.  in  synodo  in  Montibus  Cuthnae,  fer.  lY*^  post  Elisabeth. 

50. 

Pawel  biskup  Olomucký    stěžuje  si  ku  p.  Oldřichoivi  nad   nátisky »  které   od  strany 

Rokycanowy  trpěti  musí. 

fV  Brně,  r.  1444—8,  m.  Jul.  (Orig,) 

Urozenému  pánu  Oldřichowi  z  Rosenberka,  přieteli  našemu  dobrému. 
Modlitbu  naši  wzkazujeme,  urozený  pane,  přieteli  milý !  Jakož  TM*  prwé  zpra- 
wena  jest,  kteraké  my  nesnáze  a  tesknosti  máme  zde  w  našem  biskupstwie:  již  pak 
po  tomto  sjezdu,  kterýž  jest  byl  nynie  o  S.  Janě  a  ty  dni  u  Hory,  přibylo  nám  jest 
tesknosti  pro  některé  wěci,  kteréž  sú  tam  jednány,  a  zwlášče  s  mistrem  Rokycanem, 
kterýchž  jest  snad  TM*  zprawena,  než  nám  se  jich  psáti  nehodie.  I  prosíme  TM", 
kdyžby  se  kde  přihodilo  a  TM**  bylo  slušno,  aby  se  ráčil  o  nás  a  o  naše  wěci  při- 
mluwití  k  dobrému,  zdabychom  mohli  bez  takowýčh  nesnází  a  teskností  naše  biskup- 
stwie zpřawowati.     Datum  Brunnae,  fer.  V**  ante  festům  S.  Magdalenae. 

^  '  .  Rstwri  bolí  milosti  Inskup  Olomucký. 

A.  C.  in.  5 
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51. 

Jan  ze  Smiřic  p.  Oldřichowi  pise  o  marném  snaženi  swém  k  odloženi    honby    mezi 
pány  ze  Šternberka;  též  že  ke  schůzce  na  Zwikow  přijeti  nem&že* 

Na  Taušeni,  1446,  8  Mar/.  (Orig,) 

Urozenému  pánu,  panu  Olclrichowi  z  Rosenberka  na  Krumlowě .  seděnim. 
Služba  má  napřed  TM^*|  urozený  pane!  Jakož  mí  TM'  píi^eš  o  té  honbě  páné 
Zdeňkowé  se  panem  Petrem,  a  že  TM'  o  nie  nerad  slysi,  a  abych  se  přičinil,  aby 
byla  odložena  s  prówoda :  pane,  netoliko  o  odložení,  ale  cožby  na  nmé  bylo ,  rádť- 
bych  tomu  aby  toho  nebylo.  Neb  rač  wčdéti,  že  nynie  teď  nedáwno  byl  sem  u  pana 
Zbyňka  w  Libochowicich ,  kdežto  také  pan  Petr  HoLcký  i  jiných  drahně  byli  sú. 
A  tu  já  se  panem  Zbyňkem  mluwili  srny  ku  panu  Petro wi,  chtiece  rádi  na  to  zwésti, 
aby  ta  jich  honba  byla  do  Prahy  odložena;  a  to  proto,  žebychom  pak  byli  wa  dwa 
se  panem  Zbyňkem  i  s  jinými  jich  dobrými  přátely  tu  w  Pi*aze  přičinili  se  s  pilností, 
aby  oni  jsúc  uwedeni  w  dobru  wuoli,  i  nechali  té  honby  a  raději  se  s  námi  swým 
služebníkóm  podíwaH,  ačby  se  i  to  zdálo.  A  o  to  sme  i  pana  Hanuše  zKolowrat 
obsielali,  tak  jakož  sů  se  swolili  na  jeho  dwuor  do  Rerúna ,  aby  jim  to  odložil  do 
Prahy,  wypisujíce  jemu  dobře  široce,  kterak  to  tu  w  Praze  jemu  i  jim  slušnějie  i 
poctiwějie  bude.  Odepsal  nám  pan  Hanuš,  že  to  nemuož  býti.  1  již  já  pane  newieni 
té  cesty,  kterůžbych  se  mohl  platně  k  tomu  přičiniti,  aby  se  to  rozjíti  mohlo  anebo 
dále  odloženo  bylo;  neb  sem  již  měl  o  tom  welikii  pilnost,  a  nemohl  sem  w  tom 
prospěti.  Také  mi  TM*  píšeš,  kterak  pan  Plawenský  také  i  pan  Aleš  mají  býti  na 
Zwiekowě  w  neděli  Reminiscere,  abych  tu  k  TM**  také  přijel.  Pane,  netoliko  k  Twé 
prosbě,  ale  i  k  rozkázaní  bylbych  rád  i  tu  i  jinde,  byť  bylo  mnohem  dále,  by  mi 
byl  TM*  dal  o  tom  wěděti  zázejie:  ale  žeť  mám  nynie  některé  wěci  před  sebťi, 
zwláště  jakož  teď  pan  Jindřich  z  Michalowic  oženil  se  a  pojal  paní  Ptačkowů ;  i  chciť 
teď  jemu  postúpiti  jeho  zbožie,  jakožto  Boleslawě  a  Tiišeně,  a  tam  jej  wyprawiti  na 
Bielkuow,  aby  swú  wěc  opatřil.  1  wěrím  TM",  že  mi  za  zlé  nebudete  mieti,  žeť  tam 
bezelsti  k  tomu  býti  nemohu.  A  pro  hospodina ,  milý  pane ,  když  se  tu  shledáte, 
rač  se  w  tom  tak  mieti,  zdaby  někaký  počátek  w  řeči  molil  býti  k  dobrému  obec- 
nému.    Dat.  Tussen,  fer.  III  ante  Gregorii.  Jan  ze  Smiřic. 

52. 

Páni  Morawští  na  sjezdu  Znojemském  prosí  p.  Oldřicha^  aby  přičinil  se  o  zastaweni 
záSti  Wáclawa  Zmrzlíka  s  Jihlawskými. 

}Fe  Znojmě,  1446.  31  Mart.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  panu  Oldřichowi  z  Rosenberka,  přieteli  našemu  milému. 
Pozdraweni  naše,  a  my  službu  «wů  wzkazujeme,  urozený  pane^  příteli  milý! 


p.  Oldřicha  %  Rc^ůHbe$ísa  r.  1446. 

Obsilali  sme  TM*  i  jiné  pány  na  sněm  do  Prahy  i  na  jiné  sňatky,  kteréž  jmiewali 
po  krajích  w  zemi  Ceskej,  i  nékteré  pány  a  hauptmany  krajuow,  žádajic  a  prosíc, 
aby  ta  záhuba  stawena  byla,  kteráž  Wáclaw  Zmrzlík  sem  do  zemé  čini  měšťanóm 
Jihlawským.  A  ten  i  do  dnešního  dne  jim  nepřestal  škoditi;  a  což  se  jemu  podáwi 
na  dobré  lidi  w  zemi  naŠl,  aneb  tam  do  Čech,  nechce  toho  přijíti,  než  tak  swů 
wuoli  má.  I  prosímeť,  rač  se  k  tomu  přičiniti,  což  jest  na  Twej  M**,  aťby  od  tej  zá- 
huby Wáclaw  Zmrzlík  přestal.  A  zdáli  se  jemu,  žehy  k  Jihlawským  oč  mluwiti  jměl, 
mají  oni  na  TM^  přestati,  neb  ha  panu  Alsowi  Holickém  neb  na  panu  Jiřlkowi  Po- 
débradském,  buďto  pak  na  bližších  sťisedech,  na  panu  MikuláSowi  Trčkowi,  neb  na 
panu  Janowi  Čabelickém.  Pakliby  toho  učiniti  nechtěl,  a  je  mimo  to  hubil  a  na  ně 
sehal,  bojíme  se,  by  něco  hořícího  z  toho  nepošlo:  nebo  takowého  bezprawl  trpěti 
by  nemohli,  a  nám  wedle  tej  jednoty,  w  kterejž  s  námi  jsů,  opustiti  jich  nebyloby 
slušné.  Na  to  twé  odpowědi  žádáme.  Dát.  Znoymae,  fer.  quinta  ante  dominicam 
Judica,  anno  oc.  XLVI'*. 

Pawel  boží  milosti  Jan   z  Cimburka  oc.  hauptman,  Pertolt  z  Lipé,  najw. 

biskup  Olomucký.  maršálek  král.  Českého,  Jan  z  Lomnice  a  z  Meziříčí, 

Jan  starší  z  Líchtenburka  a  zBietowa,  Jiřík  zKrawař 
a  ze  Strážnice,  Beneš  z  Boskowic  podkomoří ,  Henlk 
z  Waldšteina  a  z  Židlochowic,  Štěpán  z  Wartnowa  a 
jiní  páni  a  zemane  nynie  na  sjezdu  w  Znojmě. 

53. 

Pan  Oldřich  Budějowsk;fm  píše    o  při,  kterau  Soběslawšti  poddaní  jeho  s  Plzeňskými  mají. 

Na  Krumlowé,  1446,  28  Apr.  (Koncept.) 

„Budějowským." 
Súsedé  milí!  Jakož  sů  naši  lidé  z  Soběslawi  zbožie  Plzeňských  pro  dluhy  a 
škody,  kteréž  sú  pro  ně  wzali,  w  městě  wašem  stawili  a  k  práwu  wašemu  uručili: 
i  zprawujl  nás  lidé  naši,  žebyšte  jim  práwa  wašeho  dopřieti  a  dopustiti  nechtěli,  ale 
jich  k  práwu  Plzeňskému  podati  chtěli.  I  wěrlmeť  wám,  že  toho  neučiníte,  než  že  jim 
práwa  wašeho  popřejete  a  dopomóžete.  Nebť  sme  my  s  Plzeňskými  w  Plzní  samí 
o  to  ústně  mluwili  i  častokrát  je  obsielali,  aby  lidem  našim  sprawedlnosti  dopomohlí, 
a  tohoť  sme  na  nich  mietí  nemohli.  A  tohoť  žádáme  odpowědi  wašie  po  tomto 
poslu.     DaL  Krumlow,  fer.  V  ante  Lanceam  domini. 

Oldřich  e  Rosenberka  '). 

^  W  jiném  psaní  o  tom,  bez  datum,  prawi  p. Oldřich:  —  »Wieie  dobře,  že  wzemí 
České  takowá  práwa  jsú,  když  kto  obžaluje,  a  tomu  ktož  žaluje  sprawedliwé  se  stíiti  ňemuoi, 
ie  ten  atawowati  muož  o  swé  dluhy.    Na&i  lidé  častokrát  iáloumlit  tt.y  ;.o  to  psali  pándai 
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54. 


Wádaw  Hráxa  z  GhelČíc  p.  Oídřichowi,  pánu  swému,  zpráwa  dáwá  o  p&tce^  kierá 
se  stala   u  Winterberka. 

W  PrachcUicícht  snad  r,  1446,   17  Jun.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  pánu  mému  mllostiwému. 
Služba  má  napřed  WM*^,  urozený  pane  milý !  A  WM**  wéděti  dáwám,  žeť  sů 
w  středu  nynie  minulu  wzeli  bez  Jednoho  XL  koní  na  siunnici  Wolarským  i  jiným. 
A  když  sů  mi  dali  wédéti,  tehdy  sme  kázali  honiti  k  Winterberku.  I  táhli  sťi  tudy 
mimo  Winterberk ;  a  jeden  stawil  se  na  Winterberce,  i  mluwil  jest  s  Hanušem,  aby 
SQ  nebúřil,  žg  jsii  páné  Rackowi  z  Risenberka.  A  naši  přes  to  wždy  ješté  honili  až 
puol  druhé  míle  za  Winterberk.  A  když  sťi  towařišie  honili  až  do  jedné  wsi  páně 
Michalcowy,  tehdy  nékaká  dwa  wystúpíta  s  napatými  samostřiely  na  naše,  a  to  mohlo 
býti  jako  o  puolnoci.  A  tu  ta  dwa  jmú,  majíc  za  to,  žeby  byli  téch,  kteříž  sů  koné 
brah  na  sůmnici;  i  wrátie  sé  s  nimi  zase.  Pak  o  jednohoť  stojie  úředníci  KJenow- 
ského,  i  sám  se  zná  k  Klenowskému,  a  druhý  ku  panu  Michalci.  A  hospodáře,  ku  kte- 
rémuž sů  byU  utekli,  toho  sů  také  jeli,  ten  jest  na  rukojmé  dán  na  cesté;  a  tak 
prawie,  žeby  na  wašie  škodé  nebyli.  Protož,  kterak  WM*  rozkáže.  A  také  WM**wé- 
déti  dáwám,  žeť  sem  na  Risenberk  wčera  poslal  i  na  Rasperk,  i  do  Sušice,  i  Šata- 
wowi  pod  Wilštein,  byliliby  přiwedeni  na  Wilštein,  nebo  kdežkolí  na  ty  zámky,  dá- 
waje  jhn  wědéti,  že  sů  koni  na  sůmnici  pobráni  na  wašem  a  wasim  lidem,  aby  ne- 
byli uti^áceni  až  do  wašeho  dalšieho  obeslánie.  A  také  WM'  rač  rozkázati ,  mámli 
wysielati  proti  sůmařóm  čili  nic;  nebť  Kalkánek  často  býwá  na  Záblati  a  oprawuje 
silnici;  a  takť  slyším,  žeť  jest  u  Wodňanských.  A  teďť  WM"  posielám  jména  téch, 
kteříž  sů  na  té  silnici  brali,  jakož  sů  mě  zprawili;  i  nadějiť  se,  žeť  někteří  spěšně 
zde  budu  w  kraji.  Račtež  WM'  přikázati  richtáři  z  NetoUc,  bylliby  který  z  téch,  atl>y 
hy\  stawen.     Dat.  Prachaticz,  die  Venerís  post  festům  corporis  Christi. 

Wáclaw  Hruoza  z  Cheičíc 

Duíka  1 .  Mikuláš  Wlasatý,  mlynář  Racek  z  Mirotic,  Wrabec,  Pichlík  Klim- 
fcériiów  pacholek,  Šimek,  Pintéř  z  Cabuž,  Janek  Malý.  A  bylo  jich  XX,  kteří  sů  ty 
kotle  brali. 


Plzeňským ;  odepsali  nám,  že  jim  chtie  práwa  dosti  udau.  Sami  sme  s  nimi  ústně  mluwilí, 
prosiece  jich  w  jich  mésté,  aby  našim  chudým  lidem  sprawedliwé  učinili.  Slíbili  to  ústně  i 
|Mali^  že  to  chtie  učiniti ;  a  kdyžkoli  naši  chudí  Udé  lam  při^>  nikdá  sů  toho  k  miestu^  ne* 
dopustili  jíd;  tt  to  jift  stoji  déle  iiež  XII  leL  Byť  byli  ditěii  našim  lidem  w  tom  času  spra* 
«w«dlMfé*<ad|úli,  mohlit  sá  40  dobře«.  *  •  « 
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Duí/ca  2.     A  račte  WW  wécfcéti^  žeť  sťi  nás  jistotné  zprawili ,  člowěk  jeden 
ze  Sušíce  přisel,  ano  posel  chce  kWM**  běžeti,  a  zprawuje,  že  sťi  mimo  Sušici  wedii, 
a  puol  milé  za  Sušici  w  nékaké  wst  w  Hrádku  s  liimi  odpočíwalí.     A  tu  lidé  jistotné  , 
zprawuji,  že  jsú  páné  Rackowi.     Račte  WM*  nemeškati  poselstwim,  a  zdáliť  se  WM^, 
Kokota  k  nému  poslati. 

55. 

WácUw  z  Michaiowíc   žádá    na  p.  Oldříchowi   rady,   kterak  we  při  o  pobráni  zboží 

míti  se  má. 

íf^e  Strakonicích,   1446,   1  Jun,  (Orig.)  , 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  přieteli  mému  milému. 

Službu  swťi  wzkazuji ,  uix)zený  pane  a  přieteli  milý !  Prosímť,  rač  k  wécem 
dolepsaným  raditi :  neboť  bez  rady  wašie  nemienfm  nic  učiniti,  než  k  WM''  se  utiekám, 
jakožto  k  najwyššiemu  purkrabi  od  staradáwna  Pražskému  a  k  poprawci  této  zemé 
České  najwyššiemu  a  k  přieteli  mému  milému.  Stalo  se  jest  takowé  zástie  mezi  pa- 
nošem! mými,  mezi  Koktaném  z  Kestřan  se  strany  jedné,  a  mezi  Sudoméřským  Miku- 
lášem se  strany  druhé,  že  Mikuláš  Sudomiřský  dojew  na  rybník  Koktanów,  i  wzal 
jemu  délnika,  kterýž  na  jeho  diele  délal,  pro  zlodéjstwie,  a  toho  doma  u  sebe  wsadil 
a  wězil;  a  ten  člowék  jest  mój,  neb  tu  w  městečku  za  mnú  má  otce,  ale  nenie 
osedlý.  Tu  Sudomiřský  wsadiw  jej  u  sebe,  i  poslal  po  dobré  lidi,  po  Přibíka  Ry- 
slawého  z  Čejetic  a  po  Přible,  a  jej  kázal  wywesti  před  ně,  aby  znal,  jestli  winen. 
Tu  ten  jistý  pacholek  znal  před  nimi,  že  jiná  dwa  pacholky,  kteráž  sú  s  ním  délala 
u  Koktaná  na  rybníce,  že  sta  ta  chodila,  a  že  sú  wzeli  saukni,  kožich,  plásték  mužský 
otřelý,  a  sukni  mužskil  otřelťi,  a  že  tento  s  nimi  chodil;  ale  že  jest  jich  čekal  u  mostu, 
a  tam  nedochodil.  Tu  když  sú  se  srokowali  před  mé  i  s  přátely,  ten  přiweden  jest 
swázán,  kterýž  jest  byl  wsazen ;  a  tato  dwa,  na  něž  jest  on  prawil,  žehy  winni  byli, 
také  sta  přišla  dobrowolné ,  a  jsťic  pacholečky  oba  běhlá.  Tu  sem  já,  přiwolaw 
dobré  lidi  k  tomu,  i  kázal  přiwesti  toho  swázaného,  i  řekl  sem  jemu :  což  wies,  powěz 
prawdu  a  nekřiwdí.  Tu  jest  též  znal  na  ta  dwa,  že  jsta  winna,  jakož  jest  swrchu 
psáno.  I  tekl  sem  jemu:  powéz  prawdu,  tiem  newjjdeš;  jsťiliť  winni,  ať  jsťi,  pakliť 
winni  nejsťi,  neber  jich  na  swů  duši;  wídiš,  hynť  oba  stojita.  Tu  jest  řekl  přede 
wšemi  dorbrými  lidmi:  milý  pane,  pro  milý  buoh  odpusť  mi  cožť  sem  prawil.  Ale 
nejsťiť  oni  winni,  ani  já;  než  připrawenť  jsem  k  tomu  skrze  bitie,  žeť  mě  jest  Su- 
domiřský dal  palici,  a  jednak  mi  jiest  oko  wyrazil  (a  to  jest  bylo  na  něm  dobře 
znáti),  a  k  témuť  mě^  jest  wsadil,  ubiw  mě,  a  okowal  mě,  a  přikázal  mi  abych  jinak 
nepra wil  než  že  jsú  winni.  Tu  sem  já  i  tťi  dwú  kázal  k  tomu  zawolati,  a  řekl  sem 
jim:  teďť  na  wás  prawi,  že  jste  winni  tiem  rúehem,  že  ste  je  pobrali.  Oba  sta 
odpowéděku :  milý  panf  I<  teď  a5v^  při&la^  a  t>éť  hfiioh  wie,  ief  ničimž  winsia  nejswa. 
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aniž  O  tom  co  wieme,  a  swé  prawdy  chcine  dostali.  A  ty  prawísli  na  nás,  zle  pra- 
wiá;  a  chcesli  na  swú  duši  nás  wzteti,  móžeš  dobře,  myť  jsme  hotowí  na  smrt  jiti, 
nebť  buohdá  winni  nejsme.  A  když  jest  Sudomirský  práwa  na  ně  žádal,  zdálo  mi 
56t  i  řekl  sem  jemu,  aby  podlé  běhu  a  práwa  bylo  na  ně  dowedeno.  A  on  řekl, 
že  chci  na  né  hodným  swédomim  dowesti ;  a  já  sem  je  wsaditi  kázal.  Protož  milý 
pane,  což  jest  rady  twé  k  tomu,  rač  mi  psáti,  aťbych  uměl  w  to  uhoditi  podlé  spra- 
wedlnosti.    Dat.  in  Strakonic,  fer.  IIII  in  die  S.  Nicodemi  martyris,  annorum  oc.  XLVr\ 

Wáclaw  z  Michalowic, 
seděnim  na  Strakonicích. 

56. 

Páně  Oldřichowa  odpowěd  na  předešlé  psaní.   (Počátek  jeji  chybi.) 

Na  Krumlowé,  1446,  3  Jun.  (KcncepL) 

Jakož  žádáš  rady  o  Koktánu  a  Sudomiřskčm :  muožeš  dobře  wěděti,  když  kto 
koho  jme  bez  jistiny,  nemaje  poprawy  swé,  a  také  ten  jistý  jatý  prwé  psancem  nenie 
od  poprawce,  kterýž  poprawu  má,  co  dále  k  tomu  sluší.  Dat.  Krumlow,  fer.  VI  ante 
pentecosten,  anno  oc.  XLVl**. 

57. 

Páni  Čeští  napomínají  p.  Oldřicha,  aby  s  přiznáním  se  ku  poslušenstwí  papeže  Euge- 
nia  rV  nekwapil,  a  je  do  budaucího  sněmu  odložil.  (Srw.  díl  íí,  str.  22—24,  též  str.  432.) 

Bez  místa  a  roku^  1446,  5  Aug.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldrichowi  z  Rosenberka,  přieteli  našemu  milému. 

Službu  naši  wzkazujem,  urozený  pane  a  přieteli  milý !  Některé  z  nás  obeslal 
si,  a  druhých  jest  nás  došlo,  kterak  žádáš,  abychom  k  žádosti  krále  Římského  listy 
swými  a  pečetmi  našimi  wisutými  wyznali  sě  státi  a  zuostati  w  poslušenstwí  otce 
$watého  Eugenia  papeže;  jakož  pak  pane  rozpisuješ,  že  Prokop  Rabštain  w  takowém 
poselstwl  do  země  přijel  jest  Slyšíme  pane,  žes  ty  již  takowý  list  od  sebe  udělal, 
SIL  pečet  swú  k  tomu  přiwěsil.  I  zdá  se  nám,  a  radlmeť  pane  tobě  jako  přieteli,  aby 
neráčil  kwapiti  takowého  listu  wydáwati,  ale  toho  ponechati  do  sněmu  najprwé  bu* 
dúcieho,  o  němž  pane  wieš,  kdy  a  kde  má  býti.  Neboť  sě  to  dotýče,  jaJcož  sám 
pane  wěděti  muožeš,  wšie  země:  a  protoť  by  slušalo  takowých  běhuow  společně  ale 
ne  zwláštně  a  roztrženě  jednati.  A  takéť  jest  to  neslýchané  a  neobyčejné.  A  budeli 
sé  to  stranně  a  roztrženě  jednati,  powaž  toho  milý  pane,  že  to  wiece  k  hanbě  i  ke 
zlému,  nežli  ke  cti  a  k  dobrému  této  zemi  jest  i  potom  přijíti  muož.  A  byloliby 
potom  kdy  w  zemi  jaké  roztrženie,  jakož  sě  pro  takowý.  běh. lekáme,  jizby  to  pane 
w , paměti  s^w^  núeli  ^lohl»  že  lo  námi  aešlo  jest  :fi  iiejdd. ;  i  I  prosíme^,  rač.  sé  w  tom 
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rozmyslili,  aťby  skrze  to  lakowé  roztrženie  w  zemi  newešlo ,  toto  milý  pane  Avéda^ 
kdyžbychom  toho  zespolka  powážili,  cožbychom  w  tom  zemského  dobrého  i  swého 
poctiwého  zwéděli,  i  myťbychom  od  toho  nechtéli  býtL  Dat.  fer.  sexta ,  ipso  die 
gloríosissimae  yirg^ínis  Mariae  nivis. 

Aleš  ze  Šternberka ,  Jiřík  z  Kunstatu ,  Hanu^  z  Kolowrat,  Petr 
ze  Šternberka,  Jindřich  z  Dube,  Aleš  z  Žeberka,  Wilém  z  Ilbm*ka^ 
Přibík  z  Kienowého,  Bohuše  a  Zdenek  bratřie  z  Postupic. 

58 

Pan  Oldřich  na  Čtwery  otázky^  práwa  a  saudu  w  Čechách  se  týkající,  od  auřednikůiw 
u  desk  zemských  naučení  žádá.  (Srw.  Časopis  česk.  Museum^   1835^  str.  432  si.) 

Na  Krumlowé,  1447,   15  Januar.  (Koncept.) 

„Uřednlkóm  Pražským." 

Služba  naše  wám,  slowútnl  nám  miU!  Prosímeť  wás  se  wší  pilností,  aby  ste 
nám  o  wécech  dolepsaných  dah  wédéti,  kterak  se  mají,  abychme  se,  wédiice  ty 
běhy,  dále  uméli  k  obecnému  a  této  země  dobrému  přičiniti. 

It  Najprwé,  dáwnoli  to  jest,  že  .sťi  tyto  dsky  udělány  ? 

It.  Kolik  kmetów  má  býti,  a  z  kterého  pokolení  kmeti  wzati  mají  býti?  tilí 
sami  mají  súditi  w  lawiciech  a  nálezy  wjTiesti,  čili  wšichni  páni  mají  sůditi,  kteřížby 
tu  koli  k  sťidu  přijeli,  čili  jediné  těch  dwanácte  kmetów? 

It.  O  suchých  dnech  majíli  páni  určené  časy  a  dni  na  sudě  seděti,  čili  tak 
dlúho  mají  seděti,  ažby  wšeckny  sudy  přešli,  a  již  žádný  se  neměl  oč  sťiditi  ? 

It.  Kolik  krajów  jest  w  České  zemi,  a  kterak  každému  kraji  říkají? 

Wěřímeť  wám,  že  nám  to  široce  a  pěkně  wypíšete;  w  tom  nám  zwláštní  li- 
bost ukážete.  A  nemějte  w  tom  žádného  jiného  ťimysla,  bychme  to  pro  jiné  které 
wěci  na  wás  žádali,  jediné  proto,  abychme  se  tiem  lépe  k  obecnému  dobrému  umělí 
přičiniti.  A  pošlete  to  nám  po  Kokotowi  služebníku  našem,  ukazateh  listu  tohoto. 
Dat  Krumlow,  dominico  ante  Antonii,  annorum  oc.  XLVII®. 

Oldřich  z  Rosenberka. 

59. 

Pan  Oldřich  p.  Wáclawowi  z  Michalowic  a  na  Strakonicích  odepírá  se  pHjeti  na  Het 
feoburk^  a  zpráwu  dáwá  o  poselstwí,  kteréž  Uhří  ku  pánům  Morawským  a  Českým  učinili. 

.    Na  Krumlow é,  1447,  26  Mart*  (Koncept.) 

Službu  swů  wzkazuji,  urozený  pane  a  přieteli  milý!  Jakož  mi  nynie  píšeš,  a 
list  si  podá),  tomut  sein  srozuměl ,  a  rád  slyším^  že  si  k,  tomu   člowěku  poslal;  a 
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cožť  na  to  odpowěd  dá,  prosim  tebe,  daj  mi  to  wčděti;atoť  ten  list  zase  posielám. 
A  jakož  dotýče§,  abych  nemeškaje  na  Helfenburk  přijel :  w  této  mieře  a  w  tom 
swatém  času  nenie  podobné,  bychť  se  otsawad  měl  hnťiti ;  než  jestližeťbych  beze  lsti 
po  hodech  tam  přijeti  mohl,  tottych  rád  učinil.  Také  wédéti  dáwám,  kterak  Uhrí 
obeslali  pány  Morawské  a  České  o  sjezd,  jakož  w  téchto  přepisech  srozumies.  Pak 
na  tom  sněmu,  kterýž  nynie  w  Praze  bude,  o  to  i  o  jiné  wěci  šíře  bude  rozmlu- 
weno.  A  také  mě  páni  obeslali,  abych  té  i  jiné  přátely  a  dobré  lidi  k  témuž  sněmu 
obeslal.  I  zdáloby  mi  se,  aby  také  k  tomu  sněmu  přijel;  neb  ten  sněm  dlúho  tr- 
wtti  nebude,  a  mám  za  to,  týden  najdél  ').  A  tuthychme  o  wšeckny  wěci  ústně 
rozmluwili.     DaL  Krumlow,  dominico  Judica,  anno  dc.  XLVIP. 

60. 

Jan  z  Prostiboře  a  Jan  Cukr  z  Tamfeldu  p.  Oldřicha  o  naučeni  žádají ,  jsauce  roz- 
dílcowé  kňzaním  jeho^  kterakau  wýpowéd  učiniti  mají. 

fV  ManěUni,   1447,   16  Mai.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  panu  Oldrichowi  z  Rosenberka,  pánu  na  Krumlowě. 

Twé  Milosti,  urozený  pane,  službu  naši  napřed  wzkazujem.  Jakož  WM*  u 
wýpowědi  waší,  kteráž  jest  mezi  urozenými  pány,  p.  Hynkem  Krušinii  ze  Šwamberka, 
a  p.  Burianem  a  p.  Janem  bratřimi  z  Gutšteina  wámi  učiněna,  o  mnohé  wěci  k  sko- 
nání na  nás  ste  podali :  rač  WM'  wěděti,  že  o  ten  kus,  kterýž  se  dotýče  Jana  Wolf- 
štyna  a  Přibíka  z  Dobronic,  takže  Přibík  Wolštyna  winí,  žehy  nápad  nebožce  páně 
Wilémów  z  Kormbeika  měl,  a  chtě  aby  jemu  z  toho  dlidi  zaplatil,  a  Wolštyn  od- 
pierá,  že  nápadu  jeho  a  po  něm  nejma;  a  u  waši  wýpowědi  stojí,  aby  to  Wolstein 
před  námi  prowedl,  ježtobychme  my  toho  pochwálili:  tu  slyšew.^e  my  ten  prówod, 
i  w  tom  sme  nemohli  nic  pochwáliti,  než  podal  se  jest,  jakž  my  jemu  rozkazem,  že 
to  okázati  chce.  1  protož  myť  sme  tomu  prowedení,  jakož  u  waší  wýpowědi,  konce 
a  miesta  nalezniiti  neuměli,  kterakýmby  obyčejem  to  prowedenie  mělo  miesto  a  konec 
mezi  stranami  wzieti,  ježtoby  o  to  mezi  nimi  róznice  nebyly.  I  prosíme  WM**,  račte 
nás  tomu  naučiti  listem  wašim  otewřeným  pod  waší  pečetí,  kterak  by  to  Jan  Wol- 
stein měl  prowesti  p.  Burianowi  a  Dobronickému,  aby  mezi  nimi  to  konec  a  miesto 
wzalo  wašíra  naučením.  Neb  sme  my  k  wašemu  rozkázaní  podle  wašie  wýpowědi 
ty  wěci  na  se  wzali  pro  upokojenie  swrchupsaných  pánów  a  kraje  našeho  Plzeň- 
ského. Tohoť  prosíme  odpowědi  od  WM"  po  tomto  poslu  brzké,  aťby  mezi  stra- 
nami dalšieho  záštie  nebylo.  Dat.  in  Manietina,  fer.  III  ante  AscensicJlsem  domini, 
anno  oc.  XLVII".  Jan  z  Prostiboře  sed.  na  Podmokléch, 

Jan  Cukr  z  Tamfóldu  sed.  w  Nowosedlech. 

'  '    *)•  Siiém  ten  w  í^raze  nedošel  liež  dž  po  S.  Jiří,  s  p<!^£iSiku  iĎ^sfoe  Máje.'  Sr#.  dl!  II,  str.  2 1 8. 
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61. 

Wádaw  z  Míchalowíc  žádá  rady  p»  Oldřichowy  k  wýpowědi  mezi  Rackem   z  Janowic 
a  z  Risenberka  i  Petrem  Zmrzlíkem  ze  Swojšína. 

ff^e  Strakonicích,  1447,  23  Mai*  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  prieteli  mému  milému. 

Službu  swů  wzkazuji,  urozený  pane  a  prieteli  milý!  Rač  wédéti,  že  Racek 
2  Risemberka  a  Petr  Zmrzlík  mají  u  mne  w  nedélí  nynie  najprw  přísti  býti  o  ty 
pře  jích,  o  kteréž  sem  pane  prosil,  aby  se  ráčil  o  ně  poraditi  s  kýmžby  se  TM* 
zdálo,  a  mné  dáti  toho  ťimysl  swój  wéděti,  jakožť  (sem)  Johanesowí  kancléři  wašeiňu 
dal  jich  pře.  I  proslmť  milý  pane,  rač  mi  ty  pře  jich  hned  zase  poslati  po  tomto 
mém  poslu,  i  ta  swědomie  jich,  aťby  posel  mój  s  nimi  doma  byl  konečně  tuto  so-  ^ 
botu  najprw  přísti;  a  takéť  prosím  milý  pane,  jestliže  se  TM^  o  to  poradil,  neb  co 
jest  rady  wašie  k  tomu,  račte  mí  to  psáti  po  tomto  poslu.  Nebť  sů  tak  na  tom 
konečné  zaostali,  jesUižebych  mezi  nimi  wýpowědi  konečnie  neučinil  we  čtyřech  ne- 
déléch,  ale  aby  pře  swé  měli  otewřeny  jako  prwé ;  a  tomuť  již*  budu  w  sobotu  naj- 
prw příští  čtyři  neděle.  Také  rač  wěděti,  že  jediné  sem  se  se  Zwiekowa  wrátil 
od  TM**,  ihned  byl  sem  welmi  nemocen,  a  jedwy  sem  žíw  zuostal.  I  wlil  pánbuoh 
;Ease  w  mě  dušičku,  pro  mé  dobré  činy;  ale  ještěť  jsem  wždy  zel  a  mdel.  Dat.  in 
Strakonic,  fer.  UI  ante  Urbani,  annorum  oc  XLVII*^. 

Wáclaw  z  Michalowic,  seděnim  na  Strakonicích. 
62. 

Pawel  Détřichowec  z  Prnhy,  purkmistr  INowoměslský,  p.  Oldřichowi  w^strahu  dáwá. 

Bez  místa,  asi  r.   1447,   iSJul.  fOrig.J 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi    z  Rosenberka,  pánu  mně  přiezniwému. 

Urozený  pane,  pane  mně  příezniwý!  Službu  swú  wzkazuji  TM**.  Tajno  WM** 
nebuď,  že  je  žádal  gleitu  Herský  (sic)  a  někteři  su  odmlůwali,  aby  jemu  nebyl  dán, 
až  jest  pak  i  dán  jemu;  neb  tak  prawil,  že  s  námi  má  o  welmi  pilné  wěci  mlu- 
witi.  A  mezi  jinii  řeči  welmi  tajně  to  powěděl,  žebyšte  měli  přijíti  o  zámek  a 
zwlášť  o  Prachatice,  a  že  Zmrzlík  i  s  Tábory,  jediné  když  obilé  sklidie,  že  se  chy- 
stají s  wámi  nesnáz  začieti.  I  račtež  swé  zámky  opatřiti,  nebť  jest  toho  potřebie, 
a  sami  se^šíře  na  to  poptati;  a  já  přezwěděllibych  co  takowého,  dnem  i  nocí  ne* 
zmeákám  drtí  wěděti.  Toto  za  celo  wězte,  žeť  o  to  lidé  pracuji,  atl)y  k  králi  Řim** 
skému  ta  jiezda  minula;  a  u  Hory  mělby  sněm  býti  tu  neděli  po  S.  Jakube;  pak 
zdáloliby  se  wám  Přibika  neb  p.  Jiříka  s  tíem  obeslati^  nicby  huoř  nebylo.  Pan  Jan 
A.  Č.  lU.  6 
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Rabstein  wzkázal  WM**  službu  swů;  již  je  dekuje  bohu  lepí,  neb  odešlo  od  něho 
osm  kamenuow.  Paní  Šimka  widéla  psíky  u  panie  Pešíkowé;  i  prosila  mne,  abych 
na  WM*  prosbu  wznesl,  žeby  také  ráda  jednomu.  1  prosímť^  aťbych  zlým  poslem 
nebyl.     Pán  buoh  i*ač  wám  zdrawie  a  štěstie  prodlili.    Dat  fer.  III  ante  Margarethae. 

P.  de  P. 

63. 

Wáclaw  z  Michalowic  ptá  se  p.  Oldřicha,  co  p.  Menhart  ze  Hradce  na  Táboře  zjed* 
nal  a  j.  w. 

tVe  Strakonicích^  1447,  é  Aug.  (^^^S*) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  přietelí  mému  milému. 

Službu  swú  wzkazují,  urozený  pane  a  přieteli  mój  milý!  Zprawěn  jsem,  kte-^ 
rak  pan  Menhart  nynie  byl  jest  na  Táboře ;  jestli  to  w  jistoté  tak,  prosím  rač  mi 
to  psáti;  a  které  wéci  jednal  jest  neb  jedná,  jestliže  tomu  TM*  rozumie,  rač  mi 
psáti.  Nebť  u  nás  w  kraji  prawie  pohřiechu  zlé  nowiny  o  ném,  ježtoť  já  toho  ne- 
řád slyšal  sem  i  slyším,  žeťby  se  s  nimi  konečně  zapsal,  s  nimi  býti  do  toho  hrdla 
i  statku.  A  také  prosím  rač  mi  psáti,  dánaliť  jest  odpowěd  o  Wáclawa  Zmrzlíka^ 
chceh  na  kom  přestati  z  těch  dobrých  lidí,  kterýchž  ste  jemu  podali ;  jakož  ste  mně 
je  psány  podali ;  a  od  Táborských  máteli  kterú  odpowěd,  neb  rozumieteli  jich  ůmyďu, 
aneb  rozumieteli  co  jest  zjednáno  dobrého  na  tom  jich  sněmu  u  Hory.  Dat.  in 
Strakonic,  dominico  in  die  S.  Sixti  papae,  anno  domini  oc.  XLVII^. 

Wáclaw  z  Michalowic,  seděním  na  Strakonicích. 

Duška.  Také  milý  pane  a  přieteli  wěz,  žeť  jsem  nuzný  pacholek,  nebťbych 
jedl  jeleninu,  téť  nemám.  A  kdyžť  pán  buoh  nadělí,  rač  na  mě  pomnieti.  Dat.  ut 
supra  oc. 

64. 

Tůma  z  Cbotémic  Jindřichowi,  Janowí  a  Joštowi  z  Rosenberka  žaluje  na  otce  jejich 
p.  Oldřicha,  že  Smila  z  Křemže  bezprawné  umořil. 

Bez  místa t   1447,  8  Sept.  (Orig,) 

Urozeným  pánuom,  panu  Jindřichowi  z  Rosenberka,  panu  Janowi  odtudž 
z  Rosenberka  a  panu  Jostowi  z  Rosenberka. 
Služba  má  WM^  urození  páni  mih!  A  žalujiť  WM**  na  pana  otce  waseho, 
žeť  jest  nebožtíka  pana  Smila  přietele  mého  jal  a  potom  hrdlo  otjal,  a  to  za  pi*a- 
wým  křesťanským  mierem.  Pi^otoť  to  WM**  píši,  domniewaje  se  že  newiete,  kterak 
se  jest  to  stalo.  Ale  račte  weděti,  žeť  jest  pan  otec  wáá  mne  za  to  prosil,  :  abych 
jej  s  ním  smieřil;   a  předkládaje   službu    mých  předkuow    waším   předkuom,   le  sA 
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jim  rádi  slůžili,  i  my  také  těchtb  let,  jakož  sů  byk  nesnadná,  že  sem  jemú  i' jeho 
chudíné  hodně  posluhowal;  prose  mne,  abych  se  w  to  wložil.  A  já  sem  to  učinil 
k  jeho  wuoli.  A  pohriechu  zle  se  jest  stalo,  že  jest  přietel  muoj  ke  wSemu  zlém^i 
přijel,  i  o  hrdlo,  skrze  to  mé  umlťiwáníe.  A  mluveiewal  pán  semnu,  když  sem  se 
w  to  wiožil,  abych  mluwil  s  nebožtíkem  panem  Smilem  a  prietelem  swým,  že  k  nému 
za  gleitem  jezdi,  a  že  toho  nenie  potrebíe,  a  slibuje  swú  wieru  i  swťi  čest,  kdyžby 
k  nému  přijel,  že  se  jemu  nic  zlého  státi  nemá.  Pak  w  tom,  jakožto  WM**  tajno 
nenie,  jej  jal  i  hrdlo  mu  odjal.  A  tak  mé  wystriehaji  dobfi  lidé,  žeby  mi  též  ditél 
udniti,  kdyžby  mne  dojíti  mohL  A  ponéwadž  jest  tak,  tehdy  před  ním  musíni 
swého  hrdla  krýti  a  jeho  se  střieci  a  nepřietelem.  jeho  býti.  A  také  račte  wédéti, 
kudyť  je  to  přišlo,  ač  WM'  newie.  Račte  wédětí,  že  pan  otec  wáá  jal  jej  nebožtíka 
přietele  mého,  nemaje  k  nému  žádné  winy,  chtě  bezpráwně  zámek  jeho  Hus  wzéti 
i  s  tiem  zbožím.  A*  když  sů  přietele  jeho  mnohokrát  s  ním  mluwili  i  sám  nebožtík, 
jestliže  kteru  winu  k  nému  má,  aby  ji  powěděl,  že  to  má  opraweno  býti,  jakž  JM* 
káže,  a  ty  sů  prosby  nékolikrát  byly;  až  jednu  řekl  přáteluom  jeho  nebožce  i  jemu: 
Ať  se  k  tomu  priprawí,  žeť  mám  do  Uher  jeti,  ať  semnu  jede,  a  tamť  se  chci 
k  KM**  přimluwiti,  aťby  propuštěn  byl,  nebť  sem  jeho  jal  králowým  přikázáním.  A 
když  w  Uhřiech  byl  a  pan  Smil  s  ním,  maje  za  to,  že  se  přimluwí  před  KM**:  pak 
miesto  přímluwy  die  pán  králi:  teď  sem  jal  služebníka  swého,  prosím  rač  jeho  ká- 
zati schowati;  a  tak  wezal  dluhů  chwíli.  A  KM*  uptaw  se  jeho  newiny,  i  die  pánu: 
dals  mi  Smilka  u  wézenie,  a  já  k  němu  žádné  winy  nemám;  wezmiž  ho  a  chowajž 
ho,  nechci  u  tebe  biřicem  býti.  A  pán  wzem  jej  z  wězby  králowy,  i  nesl  jej  do 
Čech,  daw  jej  na  rukojmě.  A  když  té  wazby  prázden  byl,  počal  se  pánem  wálku 
pro  takowé  bezprawie,  kteréž  mu  se  ode  pána  dalo.  Pak  račtež  milí  páni  poroz- 
uměti, práwěliť  mu  se  stalo  či  neprawě,  a  číť  jest  počátek.  A  tak  že  se  nebožci 
panu  Smilowi  w  té  wálce  dobře  dalo  proti  pánu,  a  pán  w  tom  nemoha  jinak  tomu 
co  učinití,  i  zpósobil  to  tak,  aby  s  ním  smířen  byl.  A  w  tom  mieru  a  za  tako- 
wými  umluwami  toho  hleděl,  aby  jeho  jal,  a  hrdlo  mu  odjal,  jakož  se  to  zjewně 
okázalo;  i  zápisy  kteréž  jest  měl  od  Ciesařowy  M**,  umlůwáním  jich  na  něm  dobyl, 
i  těch  umluw  jemu  nezdržel,  jakož  sami  o  tom  WM*  wie.  Pak  též  chci  dobrým 
lidem  oznamowati ,  kterak  sě  jemu  jest  stalo,  a  za  fw^wým  křesťahským  mierem. 
Dán  ten  den  na  narozenie  matky  bpžie.  Tuoma  z  Chotěmic. 

65. 

Pan  Oldřich  radí  panu  Wáclawowi  z  Michalowic,  aby  na  sněm  do  Hradce  Jindřichowa 
poslati  neobmeškal.  (Srw.  díl  11^  str.  219  si.) 

Na  Krundowé,  1447,   14  Sept.  (Koncept.) 

Službu   swú   wzkazuji ,  urozený   pane  a   přietdU  milý !    A  jakož  mi   pišeš  a 

6* 
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Zmrzlików  list  si  mi  poslal,  tomuť  sem  srozuměl.  Ale  na  to  si  mi  žádné  odpowédi 
nedal,  pojedei^li  aneb  poklesli  koho  od  sebe.  I  rozumél  sem,  že  Přibil  nynie  w  tuto 
nedélí  má  w  Budějowicích  pro  přátelskú  potřebu  býti;  i  zdálo  by  mi  se,  by  jemu 
dále  do  Hradce  kázal  se  mnú  jeti,  jestliže  sám  jeti  nebudeš  moci  bezelsti,  aby  on 
tě  přede  pány  omluwil,  a  také  aby  při  tom  poselstwí  byl,  kteréž  z  Řima  Malowec 
přinesl.  Neb  já  se  bohdá  w  pondělí  odsawad  hnu,  a  měl  bych  se  s  Táborskými  a 
Zmrzlíkem,  neb  kohož  od  sebe  pošle,  na  cestě  sjeti.  Pak  cožbych  tu  zwěděl,  toť 
dám  wše  po  Přiblowi  rozumně  zase  wěděti,  a  w  té  mieře  zadrž  poselstwí  na  sobě 
Wáclawowi  Zmrzlíkowi  učiniti.  A  pak  buď  ta  jiezda  Přiblowa  ku  přátelské  potřebé 
neb  nebudi  tehda  mně  se  wždy  zdá,  aby  jej  poslal.  Dat  Krumlow  fer  V  in  die 
exaltationis  S.  Crucis  anno  oc.  XLYIL  Oldřich  z  Rosenberka. 

66.  . 

Jan  Zajimač  z  Kunstatu  oznamuje  p.  01dřichowi«  že  proti  králi  Fridrichowi  Římskému 
wálciti  mini.  (Srw.  díl  I,  str.  276  si.) 

Bez  místa,  1447,  24  Nov.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  panu  Oldřichowi  z  Rosenberka,  pánu  mně  přiezniwému. 
Službu  swú  wzkazuji  TM",  urozený  pane!  A  jakož  TM**  tajno  nenie,  kterak 
sem  chtěl  na  TM**  i  na  jiných  pániech  Českých  přestati  o  swój  běh  s  Králowú  M**, 
toho  mne  potkati  nemohlo  až  do  nynějšieho  času.  1  račiž  pane  wěděti,  žeť  do  jeho 
zemí  chci  wáleti,  a  to  s  powolením  haitmanuow  i  raddii  jim  přidánu  wšech  krajów. 
A  jestližeby  moji  Udé  přes  twá  zbožie  táhli,  prosím  TM**,  nerač  swým  dopůštěti  mým 
překážeti  na  cestách  i  na  noclezéch,  že  TM"  chci  zaslůžiti.  A  toho  mi  rač  odpowěd 
dáti  po  tomto  poslu  ůmysla  swého.  Dat.  fer.  VI  in  vigilia  S.  Katharinae  virginis 
et  martyris.  Jan  z  Kunstatu. 

67. 

Pan  Oldřich  zjewuje  Přibikowi  z  Klenowého  swůj  aumysl,  neodtahowati  uloženého  sněmu  ^c. 

Na  Krumlow é,   1448,   14  Febr.  (Koncept.) 

Panu  Přibikowi  z  Klenowého. 
Služba  má  tobě,  pane  Přibíku  milý!  Jakož  mi  široce  píšeš,  žeby  se  tobě 
zdálo,  aby  tiemto  sněmem  protaženo  bylo  do  kardinála  oc,  welmi  mi  se  twá  cesta 
dobře  líbí;  než  w  té  mieře  srozuměl  sem  některým  běhóm,  ježtoby  nikoli  dobře 
nebylo,  bychme  tiem  sněmem  měli  protáhnuti,  kteréž  se  tak  široce  psáti  nehodí.  A 
jáf  již  k  tomu  sněmu  pojedu  pro  obecné  dobré.  A  jakož  mi  pišeš,  že  si  se  welmi 
zbil  DC,  tohoť  mi  welmi  žel ;  a  poněwadž  si  se  již  podhojil,  welmiť  bych  rád,  by  to 
mohlo  býti,  by  k  tomu  sněmu » také  byl,  abychme  ty  wěci  před  se  wzeli,  aby  k  do- 
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brému  konci  přiwedeny  byly.  A  jakož  mi  plšeS  o  toho  wézně  šwagra  mého  teí 
posielám  posla  s  tiem  poslem,  kterýžby  toho  wězně  znáti  mél;  i  prosím  tebe,  aby 
swého  nékoho  s  ním  na  Risenberk  ku  panu  Rackowi  poslal;  a  wéřímť,  že  se  pií* 
činL^y  zdaliby  ten  wězeň  nalezen  mohl  býti  a  propuštěn;  w  tom  mně  a  Swagru 
mému  welikú  libost  okážeš.  A  jakož  píšeš  o  Přibíkowi,  poněwadž  člowék  twój 
práwem  Přibika  Medá^  jáf  člowěku  twému  toho  brániti  nebudu.  Dále  jakož  pišeS, 
prose  o  tu  wýpowéd:  nadéjiť  se,  že  bohdá  w  Praze  budeš,  tuť  chci  rád  wýpowěd 
učiniti,  jakožť  sem  prwé  psal.  Pakliby  tu  nebyl  bezelsti,  buduli  mieti  w  Praze* 
chwlli,  chciť  tu  wýpowéd  rád  učiniti;  paklibych  i  tu  chwlli  neměl,  ale  když  jedné 
zase  z  Prahy  přijedu,  udělám  ji  rád  a  pošUť  ji.  Dat  Krumlow,  fer.  V*  post  Invo- 
cavit,  anno  oc.  XLVIII^  Oldřich  z  Rosenberka. 

Duskcu  Proto  k  sněmu  pojedu,  aby  dobří  lidé  wěděli,  že  prácí  a  nákladów 
nelituji,  a  také  abychme  se  k  tomu  přičinili,  aby  druhý  sněm,  kdyžby  kardinál  býti 
mohl,  položen  byl. 

68. 

Pan  Oldřich  přimlauwá  se  ku  p.  Jiskrowi  z  Brandýsa  w  Uhřícb,  aby  o  zproštění  syna 
páně  Přibikowa  z  Klenowého  se  přičiml. 

Na  Krumlowéj  1448,  27  Juru  (Koncept.) 

Urozenému  pánu   Jiskrowi    z  Brandýsa,  krále  Ladislawa  najwyššiemu   haít- 
manuoc,  přieteli  dobrému. 

Služba  má  tobě,  pane  Jene  milý!  Píše  mi  pan  Přibík  Klenowský,  kterak  o 
zproštěni  syna  jeho  pilně  stojíš,  a  o  to  si  nynie  poselstwí  k  němu  učinil.  Toť 
welmi  rád  slyším.  A  takét  sem  na  něm  porozuměl,  že  je  toho  welmi  wděčen  od 
tebe,  jakožto  od  přietele  swého  dobrého.  I  prosímť  tebe  také,  aby  pilnost  w  tom 
měl,  aby  syn  páně  Přibíków  twů  pomoci  zproštěn  byl;  na  tom  mi  welikú  libost 
okážeš.  A  cožbych  já  také  tobě  k  libosti  měl  učiniti,  toť  bych  také  rád  učinil.  Dán 
w  Krumlowě,  fer.  V*  post  Johannis  baptistae  anno  oc.  XLVIII^ 

Oldřich  z  Rosenberka. 

69. 

Páně  Jiskrowa  odpowěd  na  předešlé  psaní,  a  nowiny  z  Uher. 

fFe  Wídni,  1448,  2  Jul  (Oríg.) 

Urozenému  pánu,  panu  Oldřichowi  z  Rosenberka,  pánu  mému  přízniwému. 
Službuť  swú  wzkazuji,  urozený  pane  a  pane  mně  přízni wý!  Jakož  mi  TM^piše 
o  zproščenie  syna  páně  Přibikowa  oc.  rač  TM*  wěděti,   žeť  o  to  s  pilností  pracuji, 
o  zproščeni  jeho  wězenL     A  jakož  mi  píše  T|M\  porúčeje  mi  krále  Ladislawa:   rač 
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TM*  wědéti,  žeť  já  JM '*  w  ničem  neminim  opustiti^  n^ž  jemu  slúžítí  jako  pánu^  swéimi 
milosUwému.  A  na  wédomie  TM"  dáwáití ,  žeť  jest  kardinál  do  Wídáě  přijd^;  tuť 
sem  8  JM*^  mluwil,  jeda;^  nim  na  cestě,  o  príbézich  a  o  dokonalosti  w  Uhřlch.^  Tak 
mne  zprawil,  že  se  mají  páni  Uhersčí  spolu  sjeti  we  dnech  brských  do  Prě^purku, 
a  tu  mezi  sebů  konati  o  wšechny  wéci  a  smlůwy  k  upokojeni  a  nesnázi  zemi;  a  coi 
w  tom  sjezdu  jiščejsiho  zwim,  toť  TM^  dám  zwědéti.  A  jakol  má  piSe  pan  Přibik^ 
žeby  kardinál  mínil  odjeti,  rač  TM*  zwédéti,  žeť  jeho  úmysl  není,  než  když  se 
s  KM**  sjede,  což  jeho  úmyslu  zwie,  že  dice  wám  známo  učiniti  listem  swým;  á  také 
žeť  se  mají  páni  Rakúáčí  do  Hamburku  sjeti  k  tomu  pánů  Uherských  sjezdu.  A  lak 
mi  kardinál  řekl,  že  nikam  nechce  odjeti,  než  WM**  to  konati,  což  jest  lekt  Ara6 
wědéti,  žeť  TM**  chci  poslůžiti,  na  čemž  se  hodím,  jako  pánu  swému  milostiwémUé 
Dat.  Wiennae,  fer.  III*  post  festům  beatprum  apostolorum  Petři  et  Pauli. 

Jan  Jiskra  z  Brandýsa, 
najwyssí  haitman  krále  Ladislawa,  hrabě  Sarušký. 

70. 

Pan  Oldřich  rádf  panu  Zdeňkowi   ze  Šternberka^   aby  nechystal  se  do  pole  s  panem 
Jiřím  z  Poděbrad  na  starého  Míšeňského. 

Na  Kmmlowé,  1448,  2  Aug*  (Koncept.) 

Panu  Zdeňko wi  ze  Šternbeťka.  '  ^ 

Službu  swii  wzkazuji,  urozený  pane  a  přieteli  milý!  ŠlySím,  že  se  pán  Jiřik 
polem  chystá  na  starého  Míšeňského,  a  žehy  i  ty  sním  měl  jeti.  To  mi  se  welmi 
zle  líbí,  a  mám  za  to,  žebychme  sobě  smlůwy  Pelhřimowské  daleko  jinými  běhy  lépe 
k  miestu  priwedli,  nežli  polmi ;  a  také  žeby  pane  listem  odpuštění  od  stardio  Míšeň- 
ského bťal,  a  zase  ihned  jemu  odpowěděl,  byloUby  tric  pane,  pomysliž  riá  to  a  nti 
rytierský  běh:  i  miiožen  sám  tomu  dobře  rozuměti,  žeby  to  dobře  nebylo;  a  jáťbych 
tobě,  toť  buoh  wie,  tierád  přál  zlého  aneb  nepoctiwého.  A  také  milý  přiételř,  po- 
něwadž  si  byl  ode  wsl  země  w  poselstwf  uKM*,  zdáloby  mi  se  tižifeeénéji,  póčliwěji 
a  také  potřebněji ,  by  ty  sfemnů  a  s  jinými  pány  a  dobrými  hdmi  do  Wiedně  jel, 
k  tomuto  uloženému  roku,  kterýž  kardinál  nám  pokládá  wedle  zuostání  na  sněmu 
w  Praze  od  této  neděle  we  čtyřech  neděléch ,  t.  j.  na  den  S.  Jiljie.  Protož  milý 
pane,  jestližeby  se  tobě  zdálo,  nechaje  toho  pole,  přijecT  sem  ke  mně  od  této  neděle 
we  třech  neděléch;  neb  já  od  tohoto  pondělí  we  třech  neděléch  odsawad  pojedu, 
a  jelibychme  spolu.  Také  týž  gleit  máme,  jakož:  sme  lóně  w  Hradci  měli,  kdyk  sme 
do  Wiedně  jeti  měli.  A  cožtě  úmysla  twého  w  tom,  prosimť  tebe,  daj  mi  wěděti  na 
Chusnik,  a  odtud  mi  ihned  dále  wěděti  dadi.  Dat.  ELrumlow,  fer..  YI  post  i^^iopula 
Petři,  anno  oc.  XLVUI^  Oldřich  z  Ro&enberkft. 
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71. 
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Jan  ZajimaS  z  Kunstatu  papu  Oldřichowi  opět  d  při  áwé  s  králem  Fridricheoi  píše 
(srw.  nahoře  č.  66.) 

Bez  in.  1448,  12  Ang.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  seděnim  na  Krumlowě. 

Službu  swů  wzkazujiy  urozený  pane !  TM*  mi  jest  psal  před  sněmem  pomi- 
nulým wswých  listech,  abych  s  KM**  wálky  nezačínal  p  swój  béh,  jakož  TM**  tajen 
neníe.  W  topí  sem  TM**  poslušen  byl,  neb  TM'  i. s  jinými  pány  o  to  . se  přičiniti 
k  JM^  chtěli,  aby  mi  ráčil  sprawedliwé  učiniti  o  mú  sl^užbu,  kterúž  sem  wedl  a  učinil 
králi  mladému  i  jeho  matce  .  •  (chyba  w  orig.)\  a  já  pem  toho  wděčen  byl  od  TM**  i 
s  přátely  swými,  že  TM'  ráčil  si  se  w  to  wložiti.  Potom  mi  jest  TM*  wzkázal  po 
mém  služebníku  Gtiborowi  z  Tloskowa,  že  se  ráčls  o  též  přičiniti  k  JM**,  aby  mi  ráčil 
sprawedliwé  učiniti  podlé  mých  zápisuow.  A  nynie  sem  srozuměl,  že  TM^  k  JM*'  jetí 
máš :  wždyf  prosím,  rač  s  JM**  ještě  rozmluwiti  o  mů  sprawedliwost,  kterťiž  mám^  byť 
mi  ráčil  dáti  služby  mé  užiti,  kterúž  sem  učinil  ke  cti  kráii  mladému  i  jeho  mateři. 
Pakliby  toho  nebylo,  wěřím  TM**  jako  pánu,  že  mi  ráčíš  raden  i  pomočen  býti  wedle 
namluwenie  na  sněmu ;  a  jábych  swého  musil  na  JiVl^  dobýwati,  jakožbych  mohl,  podlé 
zápisuow  swých,  doufaje  TM^,  že  mým  služebnikuom  brániti  nedopustíš  přes  swá 
panstwie  jezditi;  a  toho  TM**  miením  zaslíbiti.  Odpowědi  prosím  psané  od  TM**.  Dat. 
far.  II  ante  Assumptionem  gloriosae  virginis  Mariae,  anno  oc.  XLVIU. 

Jan  z  Kunstatu. 

72. 

Jan  z  Rabšteina  panu  Oldřichowi  do  Wídné  zpráwu  dáwá,  kterak  p.  Jiří  z  Poděbrad 
fljednotau  swau  wojensky  ku  Praze  přitáhl. 

W  Praze,  1448,  1  Sept.  (Orig.) 

J.  „Domino  de  Rosis." 
Urozený  pane,  nmě  přiezniwý!  Zle  se  mele  bez  tebe  tuto  w  Čechách.  A  kto 
tíem  winen,  potom  o  to  budem  mluwiti,  ač  buoh  dá  se  we  zdrawí  shledati.  Pole 
dobře  silné  mají  pan  Jiřik  s  těmi  čtyřmi  kraji,  a  drahně  pánów  i  zeman  i  měst  s  nimi. 
A  leží  míli  od  Prahy  w  Běchowicích  a  W  Počmicích;  a  s  druhé  strany  Pan  Aleš 
Holický  u  Lún  s  druhů  rotu,  Ilburkem,  panem  Burianem,  Caltťi  i  jinými.  Skrze 
Prahu  jích  pustiti  nechtie;  newiem  kudy  sě  strhnu;  snad  přes  Rudnický  most.  Co 
z  toho  pojde^  zwieme  do  swatého  Martina ;  a  pak  krále  budemli  mieti,  co  tomu  dieš  ? 
i  bez  twé  wóle,  když  chceš  spáti.  Mnozí  a  diwní  běhowé  jdů,  ježtoťbych  jich  na 
celém  ^rku  nepopsal;  a  nesmiem,  pro  přejietle  karty.     Datum  die  Aegidii. 

v  J.  R* 
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B.  „Domino  de  Rosis." 
Tak  tu  tylo  wěci  jdů:  že  p.  Jiřík  s  těmi  čtyřmi  kraji  wzhuoru  na  pole,  a 
jiné  k  tomu  tisknu,  že  musie  býti  podlé  nich.  A  kohož  se  tiežeš,  na  koho  to  tá- 
hnete? odpowie,  to  buoh  wie,  že  newieme,  kam  nebo  na  koho.  A  když  někteři 
s  swými  pány  o  to  mluwili,  a  to  mnozi:  tehdy  páni  jim  prawie,  nedbajte,  neníef 
proti  waSí  cti  ani  co  Škodného,  ale  jestiť  to  obecné  dobré.  A  tak  lidé  jsůce  tiem 
potéšeni,  táhnu,  mnozí  newědťice  kam,  ani  proč  ani  na  koho.  A  též  i  ti  haitmané 
tisknu  wšecky  zhuoru,  proti  lidské  wóli  mnohé.  Najprwé  byla  wojna  prohlášena 
pro  Ilbluila  do  Loketská  a  na  Plawenského ;  potom  dobyt  Herswerd  od  starého  Mí- 
šeňského panu  Wilémowi  Šomberkowi,  a  to  služebník  páně  Jiříków;  potom  tál 
wojna  prohlá.^ena  na  Mišenského  starého.  Pak  jezdili  do  Míšně  pan  Zdeněk  z  Štern- 
berka a  p.  Smiřický.  Ti  tak  tam  smluwili,  že  Míšeňský  podal  se  na  p.  Zajiece  a 
na  p.  Smiřického,  a  jednoho  z  swé  raddy  chce  k  tomu  přidati  a  na  těch  přestati. 
Wrátiwše  se  z  Míšně  tito  poslowé,  tak  zprawili  p.  Jiříka.  Nedal  odpowědi,  neŽ 
řekl:  když  se  strhnem,  to  již  polem,  tu  utieže  se  s  jinými,  dám  toho  odpowěd. 
Strhli  se  u  Hory  na  Kačíně  a  na  Kolmarku,  lak  hádají,  k  dewěti  tisícóm;  newiem 
by  ještě  odpowěd  dali.  Odtud  trhli  a  položili  se  u  Plaňan,  Rabšteinowy  wsi;  tu 
dwa  dni  leželi,  a  lak  tu  i  druhů  wes  jemu  zahubili,  ježto  jie  za  dlůhý  čas  málo 
poživve.  A  tak  lidé  prawie,  že  z  prawé  nepřiezni  se  jemu  to  stalo  pro  kardinála  oa 
Odtud  dále  táhli  ku  Praze  blíže;  položili  se  u  Běchowic  a  u  Počmic,  a  záhubňé 
ležie.  Učinili  swé  poselstwie  od  Plaňan  do  Prahy ;  poslali  Malowce  a  Zdeňka  Kost- 
ku; a  to  toto  poselstwie:  aby  je  propustili  skrze  Prahu;  a  druhé,  aby  s  nimi  po- 
slali a  táldi  s  nimi;  třetie,  aby  kněží  netrpěli  protiwných;  to  již  na  kapitolu  a  na 
Papúška,  na  faráře  od  S.  Hawla,  na  faráře  od  S.  Mikuláše,  od  matky  božie  z  Luze. 
A  pak  jiné  žaloby  činili  na  konšely  i  na  některé  zuobce,  že  p.  Jiříka  pomlůwají, 
žehy  on  chtěl  do  Prahy  wpadnťiti,  a  žeby  stál  o  zkaženie  Prahy.  Dali  jim  odpowěd 
na  i-athúze,  že  sami  po  swých  poslech  chtie  dáti  odpowěd.  A  také  ti  poslowé  Má- 
lo wec  a  Kostka,  a  dwa  měšťané  z  Brodu  a  z  Čáslawě,  žádné  služby  newzkázali  starším 
konšelóm.  Pak  hned  ti  poslowé  když  sporozuměli,  že  lak  nepojde  jakož  se  domnie- 
wali,  chtiece  pryč  jeli,  někto  z  jich  k  tomu  zjednaní  metali  listy  po  uliciech  pod 
pečeti  páně  Jiříkowú.  Píše  službu  swů  ke  wšem  řemeslóm,  šewcóm,  koželuhem, 
krajeieřóm  oc,  a  tťiže  jim  na  konšely  obů  měst,  i  na  některé  z  obce,  kterak  jeho 
pomlůwajl  o  Praze,  žeby  on  chtěl  ji  zkaziti,  a  dluhů  kroniku.  Iberu  sobě,  že  chtěl 
zbůťiti  obec  proti  konšelóm.  Psali  p.  Jiříkowi  o  to  do  wojsky  i  jiným,  né  také  i 
li  řemeslníci  nebo  cechmejslři  dobře  protiwně  i  uštipně.  Pak  nedali  odpowědi  na 
poselstwie  těch  poslów  z  wojsky.  Ale  byl  p.  Hanuš  Kolowrat  rok  umluwil  se  p. 
Jiřikem,  že  se  měU  sjeli  někde  mezi  Prahů  a  wojskem  Počmici.  Poslal  p.  Jiřík, 
chlieh   aby   do   wojsky   přijeh;   a  p.  Hanuš  ani  Pražené  nechtěli   do    wojsky.     Takž 
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to  i  Stoji  dnes;  a  prawie,  žeby  chtěli  blíže  s  wojskem  ku  Praze.  Také  husté  ře6 
proskakuje,  že  na  to  pole  sebrali,  chtiece  kněze  Wiléma  Misenského  uwesti  do  zemé 
a  za  krále  wzieti.  A  proto  také  že  kněz  Wilém  leží  polem  pod  některakú  twrží 
služebníka  bratra  swého  kněze  Fridricha;  a  tu  aby  se  strhnúce,  jej  do  země  uwedlL 
A  p.  Aleš  Holický,  Burian,  Ilburk,  Calta  a  druzi  zemené  kraje  Slánského  a  město 
Slaný  ležie  u  Lún;  a  ti  wšickni  jedna  rota  jsú  se  p.  Jiříkem  a  těmi  pány  ktoi 
s  nim  jsú.  Pak  které  wýstrahy  od  mnohých  dobrých  lidí  jdťi  obecně  do  Prahjs 
né  i  z  wojsky,  proč  wždy  chtěli  a  jeí^tě  chtěliby  skrze  Prahu  táhnuti,  psáti  mi  se 
nehodí.  Wseť  sem  wypsal  což  wiem,  aby  i  ty  wěda  uměl  se  tam  richtowati,  tyto 
wěci  wěda.     Datum  Pragae  in  die  AegidiL  J.  R. 

73. 

Pan  Oldřich  prosí  Jakuba  ze  Wřesowic^  aby  ke  sjezdu  do  Budějowie  k  auterý  po 
Wiech  swat^ch  uloženému  přijel. 

Na  Krumlowé,  1448,  25  Oct.  (Kopie  Břežan.) 

Služba  má  tobě,  pane  Jakube  mQý !  Tak  jakož  sú  tě  páni  HradeČti  obeslali^ 
abychom  se  sjeli  na  který  den  a  kdebych  já  ten  sjezd  položil:  wědětiť  dáwám,  Žé 
sem  ten  sjezd  položil  do  Českých  Budějowie,  od  tohoto  úterýho  přlštieho  w  témdn^ 
toť  jest  ten  úterý  po  Wšech  Swatých.  Protož  prosím  tebe  milý  pane  Jakube,  tak 
jakožť  páni  Hradečtí  tobě  plsí,  aby  se  té  práce  wážil  pro  obecné  dobré  a  tu  přijel. 
Nebo  o  též  p.  Krušina,  p.  Strakonický,  p.  Jan  Rabský,  p.  Hanuš,  p.  Jindřich  Kolo- 
wratowé,  p.  Burian  obesláni  jsú;  a  jinému  nerozumiem,  než  že  ti  swrchupsanl  páni 
tu  budu.  A  tohoť  prosím  odpowědi  twé  po  tomto  poslu.  Dat.  Krumlow,  fer.  VI**  ante 
Simonis  et  Judae,  anno  oc.  XLVIU".  Oldřich  z  Rosenberka. 

Jakub  ze  Wřesowic  odpowídá  p.  Oldřichowi  na  předešlé  psaní »  proč  ke  sjezdu  do 
Budějowie  přijeti  nemůže. 

Na  ŽliUicích,   1448,  30  Oce.  (Orig.J 

Službu  swů^wzkaznji  WM",  urozený  pane  a  přieteli  dobrý!  Jakož  mi  píšete^ 
pddádajlce  fijezd  w  Českých  Budějowiclch,  w  tom  také  žádajíce  mého  ptíjezdu  oc^ 
O  tétf  sú  mi  také  páni  Hradečtí  psali.  I  jsůť  pane  hodné  příčiny^  pro  něžf  mí 
jest  toho  nynie  nelze  učiniti:  najprwé^  žef  mi  nenie  příjezdno  ani  bezpečno;  neb' 
když  sem  byl  obeslán  p.  Jiříkem,  tuť  sem  tam  jezdil  za  gleitem,  a  wšak  ještě  tu  u 
Šárky  strhowali  sem  i  tam  na  mne,  jmajíc  na  to  40  koní;  a  widúc  že  sem  séjrilt^f 
silil  jiezdnými,  i  nesměli  na  mne,  nebo  sem  měl  na  sto  koní;  a  to  dobří  lidé  wédíe. 
A.  Č.  m.  7 
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Také  nynie  powstáwají  jakés  diwné  biiřky  w  krajiech  naších:  toť  p.  Plichta  a  p; 
Aleš  z  Šumburka  pále  sobe  s  Žateckýiní ;  opět  p.  Hynek  Krušina  se  p.  Wajdow- 
ským;  ale  žeť  sem  již  nynie  mezi  nimi  k  miestu  uručil  námluwy,  a  příméřie  do 
dwů  nedéli  mezi  nimi  učinil,  a  naději  sě  bohdá ,  žef  toho  mezi  nimi  pokonám.  Pi  o- 
tož  wám  wěřím,  že  mi  w  tom  za  zlé  neráčlte  mieti;  a  oč  se  koli  dobré  swolíte  ze 
spolka,  někde  blíže  a  mně  přfjezdnéjie  sjezd  položiec  mne  obešlete,  tohoť  neol  me^ 
fikám.     Datum  Žlutic,  fer.  quarta  post  Simonis  oc.  Jacobus  de  Wfesowic, 

» 

75. 

Pan  Oldřich  zprawu  dáwá  Buríanowi  z  Guttenšteína^  že  schůzka  s  p.  Jiřím  z  I  odě- 
brad  w  Pelhřimowě  smluwená  bez  prospěchu  se  rozešla. 

Bez  datumy  ^1449,  i».  Jannar,)    (Koncept.) 

P.  Buríanowi  z  Guttšteina. 
Služba  má  tobě,  pane  Buriane  milý !  Wěděti  dá  wám,  že  sem  se  nMiie  w  Pel- 
hřimowě se  panem  Jiříkem  sjel,  a  tu  pan  Zbyněk  Zajiec  a  Smiřický  také  byli,  a 
pan  Oldřich  Hradecký  tu  také  přijel.  Chtěl  sem  rád,  aby  ty  wěci  w  dobré  přiwe- 
deny  byly,  ale  sem  w  tom  žádného  prospěcliu  mieti  nemoid,  tak  že  sme  se  beze  wšeho 
konce  rozjeli;  neb  pan  Oldřich  na  to  šcL  .  Oldřich  z  Rosenberka. 

76. 

Prokop  z  Rabšleina  lituje  toho  ku  p.  Oldřichowí,  že  mu  lepší  odpowědi  u  krále  Frid* 
richa  zjednati  nemohly  a  píše  mu  nowíny  z  Uher. 

ty  Nowem  mésti  za  TVidní,   1449,  24  Januar.  fOri^,) 

Urozenému   Pánu,    p.  Oldřichowí   z  Rosenberka,   pánu  mému   milému. 

Urozený  pane  milý!  Buoh  wie,  byl  bych  rád  k  wehni  dobré  odpowědi  při- 
wedl,  ale  nemohl  sem  tomu  nic  učiniti:  a  bojím  se,  že  od  toho  člowěka  s  těžkém 
bude  moci  který  peniez  wymožen  býti.  Samému  to  newonie,  a  jiní  ještě  dále  wdy 
odrazují;  pak  coť  na  tom  nadleh  zíští,  toť  potom  sldedají.  A  druží  řekU,  najprw 
žádal  Rosenberk  XV  set  zlatých,  a  již  na  tu  wěc  oc.  IIII  tisíc.  Uměj  se  w  tom 
TM*  zpriaiwowati;  jáť  sem  přitom  nebyl,  kdyžs  najprw  mluwil,  i  neumiem  co  w  tom 
řécí.  Paumgartner  bylť  jest  pilen  i  u  p.  Wálsowského  i  jinde,  ale  nepomohli  nic, 
I  sám  sem  přijel  k  Walsowskému,  jediné  ježto  přijel,  a  mluwil  sem  s  ním  mnoho, 
ptose  aby  pilnost  swú  přičinil,  aby  TM^  pomoc  se  stala.  Pěkně  mluwil,  a  když 
swú  wěc  wyjednal,  ano  i  já  i  jini  prosili,  aby  se  přičinil,  wstaw  i  jel  preč  i  s  Šaum- 
bwským,  a  nic  neučmil.. .  Pak  slíbiUiť  jest  co  TM^  jakož  od  Paumgartnera  slySiray 
to  TM^  wie.     Pan   Kašpar  byltby   rád  pomohl   cožby  mohl,  sed    non  capit   noster 
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sermo  in  illís  hominibus.  Prawilť  sem  wa§í  powolnost  i  službu  i  wólí  dobrá,  kterú 
činíte  wdy  w  jeho  wěcech.  Jisté  pane,  potomť  mne  newyprawl  o  poselstwi  k  TM^, 
lečť  jiná  proměna  bude.  To  más  zawřenie:  já  i  p.  Kašpar  wSudyť  rádi  poslúžíme, 
kdeťby  jediné  plátno  bylo,  nebylaťby  nám  žádná  práce  pro  tě  těžká.  Dnes  Ladslaw 
Fargas  ode  pánów  Ulierských  a  prelátów,  maje  XV  koni,  přijel  a  poselstwie  dal 
toto:  post  recommendationem  odewsech  prelátów  a  p4pów  žádal,  aby  ty  wěci  opra- 
weny  byly,  což  se  stalo  w  tom  přiměří  od  těch  ůredníków  z  těch  hradów,  kteréž 
b^álowi  držie;  ačkoli  preláti  a  páni  Uheršti  ťiplně  tomu  wěřie,  že  bez  JM**  wóle  se 
to  stalo;  a  že  oni  prawč  a  ťiplně  z  swé  strany  zdrželi  sů  to  příměřie.  Dále  jakož 
kardinál  o  příměřie  s  nimi  jednal,  a  odpowěd  na  ty  wěci  JM**  dána  nenie,  prosie 
aby  w  tom  JM*  stýskánie  neměl,  neb  se  to  pro  hodné  příčiny  dlilo;  ale  že  preláti 
a  páni  o  S.  Řehoři  w  Budíne  pohromadě  budu,  a  tu  TM*  bude  mieti  bohdá  dobru 
odpowěd  a  konec,  kteráž  se  TM^  nebude  zle  líbiti,  jakož  se  naději.  Kardinál  ten 
jest  z  Mohuče  do  Kolína  jel,  a  tu  pobuda  chwíli  nedlťihů,  i  miení  upřiemo  k  otci 
swatému  do  Říma  ztěží ;  a  tak  KM"  píše.  Swój  list,  kterýž  mi  kardinál  píše,  přepis 
TM"  posielám.  Budešli  chtieti,  dobře  žoldu  swébo  syna  dobudeš,  ano  Pěršteinskému 
ilmed  dali  VIUC.  zl.  O  Wiedenských  a  Nowoměstských  Paumgartner  wám  powie. 
Datum  in  Nova  civitate,  fer.  sexta  ante  Conversionem  S.  Pauli,  anno  oc.  49. 

Prokop. 
Paumgartner  žádal  jest  psané  odpowědi,  ale  nechtěli  sů  jie  dátL 

77. 

Pan  Oldřich  p.  Prokopowi  z  Rabšteina  zpráwu  dáwá  o  sjezdu  w  Pelhřimowě  jalowém. 

Na  Krumlowé,  1449,  31  Januar.  (Koncept.) 

Služba  má  tobě  p.  Prokope  milý!  Welmiť  sem  wděčen  z  těchto  nowin,  kte- 
réž si  mi  ^roce  psal;  a  takéť  welmi  děkuji,  že  si  pracowal  o  mé  dobré,  a  žehy  se 
rád  k  méqiu  dobrému  přičinil,  cožby  wěděL  I  dáwámť  wěděti,  že  sem  w  té  mieře, 
jakož  Paimigartner  w  dole  byl  u  KM*',  se  p.  Jiříkem  w  Pelhřimowě  rokowal;  a  tu 
byl  také  p.  Oldřich,  p.  Zbyněk  Zajiec,  p.  Smiřický  i  bratr  twój.  A  tu  sme  se  beze- 
wáeho  konce  rozjeli:  neb  p.  Oldřich  žádal,  aby  p.  Meinhart  otec  jeho  konečně  pro- 
puštěn byl,  Praha  nawrácena,  a  každý  k  swému  úřadu  a  k  swému  statku  zase  při- 
puseen;  a  toho  se  p.  Jiříkowi  nezdálo  učiniti,  než  aby  ty  wěci  před  obecným  sně** 
mem  byly  jednány  w  Praze,  kdyžby  oni  jej  uložili.  A  tohoť  se  také  p.  Oldřichowi 
nezdálo  učiniti,  neb  je  tu  žádnému  konci  nesrozuměl,  jediné  že  sú  na  protah  Šli, 
aby  se  s  lidmi  protráwil  aneb  lidí  s  sebe  pustil  a  potom  k  wěLsím  škodám  přišel. 
Jakož  pak  šíře  od  p.  Kašpara  těm  wěcem  porozumieš;  neb  KM"  to  široce  wypisujL 
A  protož  milý  pane  Rabštaine,  prosimť  tebe,  přičiň  se  což   budeš   moci,  zdaliby   mi 

7* 
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JM*  jaků  mQostíwú  odpowěd  dal ;  neb  sám  móžeš  rozuméti,  Že  je  toho  weliké  po- 
třebí: tohoť  chci  rád  zaslůžiti.  A  prosím  tebe,  wiešli  jaké  nowiny,  piš  mi  je  jo 
tomto  poslu.  •    Datum  Knimlow,  fer.  VI*  ante  purificationis  Maríae,  anno  oc.  XLVIIt®. 

Oldřich. 
78. 

^ejmenowaný   kdosi  p.  Oldřichowi    zpráwu    dáwá  o  p.  Jiřím  z  Poděbrad   po   ítdxú 
p.  Menharta  ze  Hradce^  též  radu,  jakby  proti  němu  míti  se  slušelo. 

Bez  datum  (r,  1419,  m.  Fthr.)  (Orig.) 

Urozený  pane  milý!  Službu  swů  TM**  wzkazují.  Wědéliť  dáwám  T^f*,  k('yž 
jest  pana  Menharta  mrtwého  wezl  Leskowec  a  Janek  z  Hrádku,  leželi  sú  s  nfni  u 
mne,  tak  prawiece,  kterak  pan  Jiřík  rozpisuje  i  mluwl,  že  wšecken  rozstrk  s:al  se 
jest  w  Pelhřimowě  Twů  Milostí,  a  že  sů  tobě  w  moc  dali  to  wse,  což  jest  se  počalo 
nesnází,  a  panu  Zajiecówi  a  panu  Smiřickému;  a  žes  TM*  se  w  tom  stí  anů  poIožO, 
a  tak  se  stal  nekonec.  A  tof  wSudy  w  řeči  hřmí  w  našich  krajích.  Pj  otož  zlef  se 
děje,  ač  ste  zmeškali  to  předjíti ;  nebť  jest  w  tom  mnohé  zlé  WM".  A  jakof  jest 
buoh  ná  nebi,  to  rač  wěděti,  žeťby  pan  Jiřík  rád  zbyl  těch  nesnSzl,  byť  toho 
měl  cestu  podobnů;  a  zwláště  byť  mohlo  ještě  k  sněmu  anebo  k  sjezdu  někakému 
přijíti,  jistě  nebyloťby  zle.  Nebo  tohoto  což  píši  jest  dówod,  že  pro  tu  wěc  Šiko- 
wal  pan  Jiřík  jednoho  z  zeman,  aby  toho  Leskowec  s  Jankem  z  Hrádku  požádal  o 
rok  dánie  na  panu  Jiříkowi ;  a  tak  jest  dán  rok  jemu.  Protož  zdáli  Ue  WM**  k  tomu 
jiti,  aby  se  dlilo  to  zlé,  rok  aneb  sjezd  móžete  mieti  z  toho,  když  se  bude  wámi 
rozpisowati,  že  tak  nenie  což  oni  rozpisují.  A  tady  se  cti  móžete  -sjezdu  požádati, 
ač  se  wám  bude  zdáti.  Pakli  co  jiného  užitečného  máte  před  sebú,  to  učiníte.  Ale 
mněť  se  zdá,  čímžby  mohli  to  uwesti,  aťby  lidi  na  sobě  držeti  musili,*  tiem  wám 
lehčeji  bude  a  s  wětším  prospěchem  a  užitkem.  Nebť  oni  z  nůze  musie  skoro  iMi 
pole,  pro  nedostatek,  a  k  tomuť  jsů  hotowi  na  wšaký  den.  A  Člm  se  déle  jich 
pole  prodlí,  tiem  waše  zsilenie  znamenitějšie  bude  a  s  menší  Skodů  chudiny.  Neb 
domysléliť  se  tohoto,  aťby  s  wámi  bitwu  skonali  prwé  nežť  Němci  zde  walem  faudůi 
budeť  wám  mnoho  s  wětšl  škodú  na  lidech  a  s  wětší  záhubu  lidsků  chudiny.  Než 
ku  poli  se  nastrojíte,  ačť  záhubu  swů  mnohu  uzříte ;  nebť  oni  prawie,  žeť  mají  zde 
býti  k  wašl  pomocí  Němci  walem.  Protoť  plši,  nechtě  byť  se  co  zlého  wám  dalo; 
i  prosím  aby  má  klopotnost  dobrotiwě  byla  přijata,  ač  sem  co  pochybil  rozumem, 
ale  wěrúť  práwě  stojím,  ufám  bohu,  k  wašemu  dobrému. 
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79. 

Jan  z  Kostelce  p.  Oldřichowi  odpowěd  dáwá  na  pozwáni  jebo«  aby  se  s  nim  proti 
jednotě  Poděbradské  spojil. 

Bez  místa,  1449,  23  Febr.  (Orig.) 

« 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  pánu  nmé  přiezniwému. 

Služba  má  napřed  WM",  urozený  pane!  O  ly  wéci  jakož  mi  WM'  píše,  raé 
WM*  wědéti,  žeť  nynie  s  CabeUckým  haitmanem  kraje  našeho  záštíe  mám,  o  kte- 
réžto s  nim  na  Močihuba  přišel  sem;  a  do  té  pře  skonánie  přimiřie  máme  s  obů 
stranu  listy  upewněné.  I  chciť  i  hned  Močihubowi  psáti  a  jeho  prositi,  aby  tiem 
spieše  ten  rok  nám  složil.  Buď  pak  jim  to  mezi  námi  zjednáno  nebo  nebuď,  a  cořť 
w  swém  úmyslu  mieti  budu  o  ty  wěci,  o  kteréž  mi  WM'  piše,  toť  WM**  dám  wfe- 
děti.  A  teď  WM"  posielám  přiepis  listów,  kteréž  mné  a  panu  Kunšowi  pan  Jiřik 
piše.     Datum  dominico  ante  Mathiae  apostoli.  Jan  z  Kostelce. 

80. 

Pan  Oldřich  zwe  měšťany  (Budějowské,  jak  se  zdá,)  ke  sjezdu  do  Třeboně. 

Na  Krutnlowé,  1449,  16  Mart.  (Koncept.) 

Sťisedé  milí!  Wěděti  wám  dáwáme,  že  nerozumieme,  byť  ten  sjezd  do  Plzně 
nd)  do  Hradce  a  do  Pelhřimowa  předse  Sel;  neb  o  téch  dobrých  lidech,  kteříž 
w  tom  praciyij  ještě  žádné  konečné  odpowědi  nemáme.  A  poněwadž  nás  rowné 
potkati  nemóž,  zuostali  sme  na  tom.  Že  nynie  w  tento  čtwrtek  na  wečer  bohdá 
w  Třeboni  budem ;  a  tu  k  nám  přijede  pan  Oldřich,  p.  Jan  Hradecký  i  kněz  Bedřich. 
I  žádámeť  s  pilnosti,  abyste  swé  k  tomu  času  také  tu  wyslali,  poněwadž  nás  rowné 
potkati  nemóž,  abychme  tu  již  ty  wěci  předsewzali  wedle  potřebnosti,  abychme  nadleh 
zkaženi  a  dokonce  zahubeni  nebyli.  A  jestližeby  nám  w  té  mieře  jaké  poselstwie 
přišlo,  dámeť  také  nemeškajíc  wěděti.  Dat.  Krumlow,  dominico  Oculi,  anno  oc 
XLIX*^.  Oldřich  z  Rosenberka. 

81. 

Jan  z  Lomnice  a  z  Meziříčí  omlauwá  se  ku  p.  Oldřichowi,  že  ke  sjezdu  do  Hradce 
a  Pelhřimowa  rozepsanému  pro  stáři  přijeti  nemůže. 

fF  Meziříčí,  1449,  31  Mart.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  panu  Oldřichowi  z  Rosenberka,  přieteli  zwlášče  milému. 
Službu  swů  wzkazuji,  urozený  pane  a  přieteli    zwlášče  welmi  milý!    A  jakož 
rai  TM*  psala,  žehy  pan  Oldřich  Hradecký  měl  se  sjeti    s  swými  přátely    w  Hradci 
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w  tento  úterý,  a  pan  Jiřík  z  Poděbrad  s  swými  w  Pelhřimowě:  račiž  pán  buoh 
dáti  wám  prospěch  s  obii  stranu,  byste  se  řádné  sjednali,  ježtoby  bylo  tej  koruny 
dobré  a  počestné.  Neb  jistě  pane,  nestaneliť  se  tak,  jehož  buoh  nedaj,  strachťjest, 
že  ta  koruna  zahyne.  A  jakož  TM*  píše,  žádaje  také  mej  příjezdy  k  tomu;  jakož 
také  i  pan  Jiřík  též  žádal  i  pan  Trčka,  abych  k  nim  do  Pelhřimowa  ^)řijel:  račiž 
wěděti  milý  pane,  žetl)ych  já  to  rád  učinil  pro  WM*  a  pro  zemské  dobré,  a  zwlášče 
TM**  k  wóli:  ale  jsemť  člowěk  starý  a  nemocný,  žeť  pracowati  nemohu.  A  takéf 
já  již  k  takým  wěcem  welikým  mladý  smysl  mám ;  neb  každý  člowék  starý  jest  druhé 
mlad.  A  takéť  sem  syna  swého  s  čeledí  wyprawil  na  pole  zde.  Račiž  mi  WM'  toho 
za  zlé  nemieti,  a  zwlásče  TM*,  že  pro  také  příčiny  já  býti  nemohu  k  WM"  rozká- 
zaní.    A  s  tiem  račte  milému  bohu  poručeni  býti,   abyste   ty  wěci  w  dobrý    konec 

uwedli.     Dat.  Meziřič,  fer.  Iť*  post  Judica. 

Jan  z  Lomnice  a  z  Meziřieče. 

82. 

Prokop  z  Rabšteina  p.  Oldřichowi  z  Wídně  nowiny  píše,  že  p.  Kašpar  Šlik  rartwicí  ran^^n  dc. 

jre  Widni,  1449,  o  Jun.  (Orig.J 

Pánu  mému  welmi  milému,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka. 

Urozený  pane  milý  a  přízniwý!  TM'  psal  KM"3flC.  Činíš  jako  ten,  jestoby  rád 
našemu  dobrému,  a  my  sami  nic  nedbáme;  a  ktož  sám  swého  dobrého  nedbá,  co 
pak  ty  máS  se  o  to  starati?  Jižť  wsichni  widěli  sii  wasi  pilnost:  nám  wusi  nejde, 
a  snad  také  odjinad  někaká  ponucenie  jsú.  Jiným  nemnhn  by  to  šlo,  že  k  TM**  nenie 
posláno,  jediné  nedbáním;  nedbajž  také  nic.  Bychť  s  tebťi  mluwiti  mohl  ústné,  si- 
řebych  mluwil :  ale  daleko  jsme  od  sebe  nynie,  buď  na  tom  dost.  Nowin  TM"  nynie 
psáti  neumiem  žádných,  než  toliko  že  král  do  Grece  jel  o  božiem  wstúpeni ;  a  odtad 
mieni  do  Korutan  a  do  Krainu,  a  snad  i  do  Triestu.  Já  sem  o  swé  wěci  sem  byl 
přijel,  a  na  wáaký  den  za  JM*'  tam  pojedu.  O  příměří  Uherském  zdá  mi  se,  žeť 
sem  byl  TM**  psal,  že  jest  učiněno  za  dwě  létě.  Páni  Uherští  mají  sněm  walňý 
w  Peště;  co  zjednají,  buoh  to  wie.  Comes  Franciscus  ten  od^Mediolánu  odtrhl,  a 
welmi  nemocen.  Pan  Kašpar,  náš  dobrý  přítel,  welmi  nemocen;  šlak  jej  porazil,  ruka 
a  noha  a  pól  jeho  jako  mrtwo  a  jedna  strana  lewá  téměř  wšecka.  Strach  na  wšakťi 
hodinu  že  pojde;  neb  dobrého  rozumu  nemá  ani  dobře  lidí  zná.  O  legátowi  rád 
slyším;  nynie  sem  jemu  dobře  pilný  list  psal  a  mnoho  sem  w  něm  o  TM'  dotekl. 
Milý  pane  přičiň  se,  ať  tak  neodjieždie  od  nás,  ať  ještě  se  pokusí,  zdaby  co  mohl 
dobrého  naší  zemi  zjednati.  S  tiem  se  porťičiem  TM"  i  synóm  twým,  mým  milým 
pánóm.     Datum  Viennae,  die  Bonifacii,  anno  oc.  XLIX. 


/>•   Oldřicha  z  Rcsenberka  r.  1449.  6ft 

83. 

Wystraha  z  Praby  od  nejmenowaného  p.  Oldřichowi  dnna. 
Bez  datum  (1449.)  (Orig,  w  archivu  Tfcrlíckém.) 

Urozený  pane,  pane  muoj  milostiwý!  Twé  M"  psalbych  rád  nějaké  nowiny, 
ale  takowých  newím,  než  že  čakáme  pana  zpráwci,  a  toho  jest  weliké  potřebie,  nebo 
sé  welmi  bůří  lotrowina  i  li  knězi  a  ti  ježto  byli  wyhnáni  pro  neřádné  wěci.  A 
strach,  nebudeli  někakého  mocného  města  osazowáni  dobrými  lidmi,  byť  nenačeli 
wína  črweného;  zprosť  nás  pán  buoh  toho  řádu  s  nimi  píti!  Takéť  sě  pan  Jiřík 
připrawuje  welmi  na  ten  sněm,  i  ti  wšichni,  ježto  mají  s  ním  jeti ;  a  tak  prawi,  žehy 
XXX  krytých  koní  wésti  měli.  Jiných  nowin  TM**  psáti  newím,  než  že  dobří  lidé 
duchowni  i  šwětátí  chodí  jako  bez  smysla  u  weliké  tesknosti.  Takéf  k  TM"  do  Ji- 
hlawi  přijedu,  a  tu  TM*  někaké  wěci  zprawím,  a  také  někaké  owoce  TM*'  přiwezu, 
ač  budeli  co,  neboť  sě  jest  owoce  nic  neobrodilo  okolo  města,  kromě  wína.  Dat. 
oc.  (sicj  per  A.  vestrum.  (sic) 

84. 

Pan  Oldřich  p.  Wáclawowi  zMichalowic  a  na  Strakonicích  ze  sněmu  Jihlaw&kého  zpráwu  dáwá. 

fF  Jihlawi,  1449,  29  Aug.  (Koncept.) 

Službu  swů  wzkazuji,  urozený   pane  a  přieteli  milý!  Wěděti   dáwám,  že  se 
děkujíce  bohu  dobře  máme,  a  jednáme  s  pilností  ty  wěci  zde.     Než  pan  Jiřík,    po- 
kládaje  sobě    těžké   wěci   i   pilné   potřebie,    chtěl  jeti  do  Prahy;  a  wšak  znamenaw 
tímluw^  Hradecké,  zuostal  jest.     A  KM'  skrze  swů  raddu  učinil  k  nám  poctiwé  po- 
selstwí;   a   nadějiť  se,  že  JM"  poctiwů  odpowěd  dáme.    Jinéhoť  takowého  ještě  neu- 
miem  psáti,  než  co  dále  zwiem,  nebude  tebe  to  tajno.      A  jakož  píšeš  o    těch  wěz- 
nów  (sic)  na  Helfenburce  sediecích,  milý  pane,  poněwadž  člowěka   zabili    sťi,    nenie 
podobné,  bych  je  kázal  na  rukojmě  dáti  wedle  práwa  a  řádu;   než   když  bohdá  do- 
muow  přijedu,  uptaje  se  těch  wěci,  což  se  budu  uměti  wedle  twého  žádání  k  tomu 
přičiniti  a  wedle  sprawedlnosti,  toť  rád  učiním,  jakožto  pro    přietele   swého   milého. 
A  také   prosímť  tebe,  neměj    mi   za   zlé,  že  sem  posla   tak  dlůho  zde  zdržel.     Dat. 

Igkiviae,  fer.  \1  post  Bartholomaei,  anno  oc.  XLVIIII^ 

Oldřich  z  Rosenberka. 

85. 

Pan  Pertolt  z  Lipé  we  při  swé  s  Ježkem  Swojanowským   z  Boskowiq  aumysl  swůj  p. 

Oldřichowi  oznamuje. 

TV  Bmi,  1449,  20  Seft.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  šwagpru  mému  milému. 
Službu  swů  wzkazuji,  urozený  pane  šwag^ře  milý  1  Jakožs  mi  přiepis  listu  páni 
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Ješkowa  ze  Swojanowa  poslal,  w  némž  pl5e,  žeby  chlěl  dwa  přielele  wydati,  abychom 
ny  (sic)  také  dwa  wydali,  a  najwyssí  ubrman  aby  byl  p.  Jiřík  z  Poděbrad  dc.  I  ukázal 
sem  knězi  biskupowi  a  knězi  probostowi  Chůnickčmu  i  městěnínóm  Brněnským  ten 
jistý  přiepis,  a  oniť  prawie  lakto,  a  já  také  s  nimi,  žebychme  se  nechtěli  rádi  strh- 
nuti s  TM**,  jakož  sme  tě  wolili  za  najwyšsieho  ubrmana ;  ale  p.  Jeskowí  nezdá  se 
swoliti  k  TM**,  i  píše  p.  Jiříka  za  najwyšsieho  ubrmana.  Protož  aby  nemněli  lidé, 
by  nám  byla  míla  wálka  a  z/diuba  chudých  lidí,  chcmeť  také  dwa  přietele  wydati 
takii  měrťi:  najprw,  aby  rok  byl  složen  w  tejto  zemi,  protože  sů  se  ta  záští  stala 
w  tejto  zemi,  w  Olomůci,  nebo  w  Znojmi,  anebo  w  Jihlawě,  neb  w  Meziříčí ;  a  k  tomu 
roku  aby  každá  strana  přiwedla  swá  dwa  ubrmany;  aščebychom  my  čtyři  nadepsáni 
společně  nebo  rozdielně  dali  winy  p.  Ješkowi,  o  to  chcme  na  těch  čtyřech  wyda- 
ných  dosti  jmieti;  paklíby  se  ti  čtyři  nemohli  w  jednotu  swoliti,  tehdy  o  to  neswo- 
lenie  aby  byl  najwyšší  ubrman  p.  Jiřík  nadepsaný.  A  také  w  čemby  nám  p.  Ješek 
dal  winy,  o  to  bychom  také  chtěli  na  těch  čtyřech  dosti  jmieti ;  pakliby  se  také  ti 
čtyři  dělili  a  nemohli  swoliti ,  tehdy  aby  byl  najwyšší  ubrman  TAP;  a  za  toť  pro- 
síme, aby  se  ráčil  w  to  uwázati.  Pakliby  toho  našeho  sprawedliwého  podáwánie  p* 
Ješek  nechtěl  přijíti^  tehdy  TM"  i  každému  bude  wědomo ,  že  p.  Ješek  swů  wuoli 
chce  jmieti.  A  zwláště  prosíme,  aby  to  *  naše  k  sprawedlnosti  podáwánie  ráčil  w  pa- 
měti jmieti.     Dán  w  Brně,  w  sobotu  před  S.  Matůšem  apoštolem. 

Pertolt  z  Lipé, 
najwyšší  maršálek  králowstwie  Českého. 

86. 

Wáclaw  z  Michalowic  píše  p.  Oldřichowi^  že  ke  swatbé  k  němu,  ač  nemocen,  přijíti  chce. 

IVe  Strakonicích,  1449,  23  Oct.  (Orig.J 

Urozenému  pánu,  panu  Oldřichowi  z  Rosenberka^  přieteli  mému  milému. 

Službu  swů  wzkazuji,  urozený  pane  a  přieteli  mój  milý!  O  té  wýstraze,  o  kte- 
réžf  sem  prwé  psal,  o  niež  nynie  w  swém  listu  píšeš,  dálibuoh  když  se  spolu  we 
zdrawí  shledáme,  tuť  TM*  ústně  zprawím  plnějie.  A  jakož  mi  pane  píšeš  o  swatbé 
a  o  hodech,  a  w  tom  žádaje  k  tomu  času  určenému  příjezdy  mé :  protož  milý  pane, 
mój  milý  přieteli,  jistě  a  w  praw^dě  rač  (omu  wěřiti,  žeť  sem  welmi  nemocen ,  nebť 
ihě  réma  welmi  trápí  i  dobře  dlúho  držf,  a  pryskýřuów  mnoho  wyskákalo,  než  dáli- 
buoh, naději  mám  k  odlehčení,  nebudeli  konečného  zhojenie ;  a  wšak  k  žádosti  waSie 
dálibuoh  úmysl  mój  jest,  a  chci  to  rád  učiniti.  Račiž  mi  kázati  hospodu  zastati  a 
zuostawiti  na  Čtyřidcéti  koní  óc.  Také  pane,  jakožť  sem  toho  dáwno  žádal,  a  ne- 
liáóbto  mne  to  potkati  od  tebe,  jižť  tuto  bude  paní  a  panen  krásných  mnoho,  račiž 


-p.  Oldřicha  z  RosenIberMa  r;  14&0.  |^. 

« 

tiatow  býtit  a!  jáť  chci  hti&nie  s  tebií  učiniti  s  ostrým,  leč  nebu^ej^'  smiqjii  ale  ^ik% 
té  iiividy  potkati.'  Dat.  in  Strakonic ,  fer*  <V^*  post  S«  XI""  virg^inunii  annorum.^Of 
Buni  oc  XLIX^         .:  i  .   Wáclaw  z  Michalow^Pi     ,,      ,. 

.i"  sedě^iim  aa  3trakoi^cich^ 


•     .7 


.97.      ■       .  , 

Wáclaw  z  Třeboně  p.  Oldřichowi  žpráwu  dáwá  ojixdé^.  ktérau  mistr  Jan  z  Rokycan 

v 

skrze  Pasow  do  Říma  nastaupil. 

fT  Pasowé,  1450,.  26  Januar.  (Orig.) 

Urozenému  pánuy  p.  Oldřicbowi  z  Kosenberka,  pánu  mému.  milosti wému. 

Urozený  pane,  pane  mój  *milosti#ý !  Služba  má  se  w^elífcým  poslušenstwlm* 
Jakož  mi  WM*  piše  o  Rokycanowi,  abych  WM**  dal  wědeti  oc.  Račte  wědčti,  že 
sem  se  na  to  se  wší  pilnosti  ptal,  a  zpi^wen  sem  9d .  jistýcb  lídí>  že  jest  bezpochy- 
benie  mezi  swátky  božiebo  n^o;i:enie  a  nowého  léta  osobně  w  Paspwé  s  seslnácti 
koňmi  byl,  a  odtad .  do  Sardinga  a  Salcpurka  jest  jel,  dále  do  Říma  mysl  maje.  Ale 
já  sem  jeho  newiděl,  ani  s  ním  mluwil,  a  také  příčiny  pro  které  anebo  kterým  oby- 
čejem jede,  wěděti  nemohu;  neb  sem  již  po  jeho  odjetí  byl  zprawen.  Wiec  ráč 
WM*  wédéti,  že  sem  prosil  welebpého  otce  kněze  biskupa,  pána  mého  milostiwého, 
aby  mi  ráčil  powěděti,  wěděliiby  o  tom  čo  jistého.  JMV  mi  odppwěděla,  že  jest  také 
teprwa  po  jeho  pdjetí  o  jeho  w  Pasowě  bytí  byl. zprawen;  a  by  byl  časně  wěděl, 
a  žehy  bez  WM**  wědomie  jel,  bylby  jeho;  stawil.  Wiec  Jeho  Welebnost  kázal,  abycK 
WM**  psal,  že  se  Wašemu  we  zdrawi  domów  wrácení  srdečně  raduje,  a  prosí  -aby 
jemu  ráčili  psáti,  kterak  se  WM**  na  té  cestě  zwedlo,  a  o  WaSem  zdrawi;  wiece 
prosí,  aby  WM'  ráčila  pozdrawiti  synów  swých.  Jeho  Welebnosti  zwlástních  pánów 
a  milých  súsedów-  Datum  Pataviae,  fer.  11*.  post  Conversionem  S.  Pauli,  anno  do- 
mini 3C.  quinquagesimo.  Wenc;eslaus  de  Trzebon.         , 

,     88w  '    .. 

Pan  Oldřich  stawům  Českem  na  sněmu  w  Praze  šebran^fm  omlaiiwá  se,  že  nemeSkt 
k  obecnému  dobrému  se  přičiniti.  ?*  •  . 

Na  KrunUówé^  1450,  2%  Januar*  (Koncept i)         .  / 

■  v      •  .  .  í      ■  .        ,  •        .  .  ■  ' 

Urozei^^,  statečnýn^  slowůtnýqi  i  opatrným  pánóm,  rytieřóm^  panošem  '^ 
městóm  nynie  w  Praze  na  sněmu  sebraným.  , 

.  Sluiba  6W1ŮL  wzkazuji,  urození,  Mateční,  slow^tní  a  opatrní  pám  a  přietelé  mili. 
AJ  jakož  mně  i  jiným  ubrmalióm  nynie  široce,  píšete,  dáwajíce  wii^u  našemu  meškáni, 
lothuf:  sem)  sroaiměL.  Muožeie. dobře  ro^wm^,,  že,  n(mii.  mHfiy  .^heoné  dobré  nesc^t 

A.  č.m.  8 
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itXoj  aniž  je^tě  bohdá  sejde;  a  w  tom  sem  nikdy  ani  prací  ani  bákladów  nditowdj 
A  kdjž  sem  nynie  od  KM**  krále  Římského  zase  domów  přijel,  wedle  žuostánl  Jifalaw*^ 
ského  ihned  sem  p.  Alše  obeslal  o  naše  spolu  sjezdění.  Na  to  ještě  žádné '  odpoH 
wědi  nemám.  A  ihned  jej  opět  i  jiné  ubrmany  chci  přiepísem  listu  wašeho  obeslati, 
a  sám  se  přičiniti,  což  najdále  budu  uměti,  abychme  ty  wěci  před  se  wzali  a  konalL 
A  máte  bohdá  shledati,  že  mnú  nemá  nic  rowného  sníti.  Datum  Krumlow,  fer.  IDI 
post  conyersionem  Pauli,  annorum  oc.  quinquagesimo.  Oldřich  dc. 

89. 

Burian  z  GattenSteina  njiSťuje  p.  Oldřicha,   že  i  on  i  Jakub    ze  Wřesowic  ae   pilně 
pričiuujit  aby  kraje  okolní  ke  sněmu  do  Plzně  namluwili. 

Bez  mísla,  1450,  12  Febr.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  pánu  na  Krumlówé. 
Služba  má  TM*',  urozený  pane!  A  jakož  mné  a  p.  Jakúbkowi  píšete,  tomuť 
sme  srozoměli.  A  dále  píšete,  kterak  ste  na  tom  zuostali.  Že  máte  býti  w  Mzňi 
njmie  druhů  středu  w  postě,  i  k  témuž  Že  jiné  dobré  lidi  obséláte,  žádajíc,  abychme 
my  k  témuž  wedli.  Račiž  wěděti,  žeť  sme  se  hned  na  to  s  p.  Jakúbkem  sjewše 
tniuwili,  a  waše  psanie,  což  nám  píšete,  přečetše,  to  rádi  slyšeli.  I  jsúf  k  úmy- 
slu wašeho  psanie  páíii ,  ry tieri ,  zemane  a  města  kraje  2ateckého  k  sjezdu  nynie 
tuto  neděli  do  Žatče  zuobséláni;  a  kraj  Litoměřický  hned  po  té  neděli  jakožto 
\l  středě  do  Litoměřic  také  obeslán  jest,  i  též  do  Slánská  dobrým  lidem  dáíio  to 
wěděti.  Neb  jest  jich  Žádost  byla  o  sněm  walný  obecný  s  wánii  se  sjeti,  a  na  ty 
wěci  wzniklé  a  stalé  se  namluwiti,  aby  k  někému  srownání  bez  záhuby  a  zkázy  t^ta 
země  přiwédeny  mohly  býti;  w  tom  se  kladůc  prostředkem,  a  litujíc  takowých  róž'-» 
nic  w  této  zemi.  Neb  nebudeli  to  záhe  srownáno,  strach  jest,  jak^  se  lidé  zbúj^ie, 
byť  to  tieže  nešlo,  ano  to  na  tom  každú  hodinu  wisí,  a  se  wšech  stran  lidé  se  w  pitiA 
této  búřie.  I  zuostaliť  sme  na  tom  s  panem  Jakubem,  žeť  on  již  hned  do  těch  kra* 
jów  jede,  a  k  tomu  powede,  žeť  ti  dobří  lidé,  wznesa  na  ně  waše  psanie,  z  těch 
(u^jów  k  wám  do  Plzně  na  ten  čas  bohdá  přijedu ;  a  na  to  sobě  již  něl^eří  ho- 
spody w  Plzni  zastáwají.  I  k  tomu  z  těch  sjezduow  mají  hned  obeslati  znameiijtými 
osobami  pana  Jiříka,  a  prositi  jeho,  aby  pro  dobré  této  země  s  přátely  swými  k  tomu 
sjezdu  do  Plzně  přijel.  A  já  ještě  sám  chci  jej  o  to  obeslati  a  prositi,  i  k  panu 
Alšowi  osobné  o  to  jeti,  a  podlé  psanie  wašeho  rád  toho  pílen  býti  pro  obecné 
dobré.  A  takť  sme  se  o  ty  wěci  š  panem  Jakubem  nafaduwiwše  rozjela  a  zuostali, 
oba  toho  pikia  jsúc,  nelitujíc  w  tom,  toť  biioh  wie,  práce  i  nákladuow  ?  swých,  pro 
dobré  a  poctiwé  země  této.  !Neb  ui^  milému  bohu,  když  ten  $jezd  společný  >jdA 
Ftibe  sweden  bude,  že  to  bohdá  \<řtiéG6tižReenéhok^spéchu«éilo^ 
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idiozeoo  bude.  Faldijd)y  co  jitiého  w  tom  bylo,  totbych  TM^  nemeškaje  dal  wědétin 
Také  rač  wčdéii^  Ža  Překot)  Feg;al  z  Plzné  přijew  ke  mněi  i  rozmluwil  semnu  o  ty 
wěciy  což  jemu  TM'  poničil.  I  jsemť  toHo  welice  od  TM**  wdéčen,  takowébo  přiezní**; 
wého  wášeho  mně  wzkázanicy  kteréž  ste  mi  po  něm  učinili.  Dat.  fer.  Y**ante  Valentini* 

Burian  z  GutSteina  na  Tachowě 
a  na  Nečtinách  seděnim. 

90. 

Jan  Bechyně  z  Lažan  p.  Oldříchowi .  oznamuje ,  co  jednota  Poděbradská  o  přejatém 
listu  jeho  w  zemi  rozpisuje,  žeby  Míšeňského  proti  Cechům  popauzel. 

Na  Beekffu,  1450,  Í8  Mai.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  pánu  mému  milostiwému. 
Urozený  pane,  pane  muoj  milostiwý !  Služba  má  napřed  WM**.  Račte  WM* 
wěděti,  že  nynie  w  nowě  přijel  jest  ke  mně  sestřenec  Chotiřanského,  a  tak  za 
celo  prawi,  kterak  wuonom  kraji  p.  Jiřík  i  jeho  spomocnici  rozpisuji  po  městech  i 
kdež  se  jim  zdá,  prawiece  žeby  p.  Burian  přejel  listy  některaké,  žeby  WM'  psala 
Mišenskému,  aby  táhl  polem  bez  meškánie  do  Čech  na  kacieře,  a  pálil  a  mordowal 
i  děti;  a  dotýčic  na  konci,  aby  to  učinil  jakožto  sám  od  sebe.  A  mámť  za  to,  žet 
sů  i  na  Tábor  o  témž  psali ;  nebf  jest  byl  jeden  osedlý  s  Tábora  u  mne,  a  prawě^ 
žeby  některaké  listy  přinesli  od  p.  Jiříka,  a  že  má  obec  swolána  býti  o  to  tento 
pondělí.  A  jestližeťbych  došel  těch  rozpisuow,  toť  WM**  tajno  nebude.  Protož  to 
wědůce  WM*,  račte  se  w  tom  ohraditi,  jakž  WM*  budete  rozuměti;  nebf  to  zajisté 
wiem,  žeť  WM**  křiwdu  připisuji.  DaU  in  Bechina,  fer.  n***  post  Ascensionem  do- 
mini, anno  9C.  L^. 

Také  jestližeby  kto  WM"  dále  odpowěděl,  prosimť  WM**  račte  mi 
dáti  wěděti  nemeškajíc,  aťbych  se  uměl  wystřéhati  w  tom. 

Jan  z  Lažan,  seděnim  na  Bechyni. 

91. 

Pan  Oldřich  posílá  Janowi  Bechynowi  z  Lažan  přepis  listu  swého ,  od  jednoty  Po- 
děbradské přejatého,  a  dalších  zpráw  na  něm  žádá. 

Na  Krumlowéj  1450,  19  Mai,  {Koncept, J 

Služba  naše  tobě,  pane  milý!  A  jakož  si  iiám  nynie  psal  o  tom  rozpisowáni, 
tomuť  sme  srozuměli,  a  welmiť  sme  toho  od  tebe  wděčni;  a  prosímeť  tebe,  pokus 
se  o  to,  zdaliby  nám  ten  přiepis  zjednati  mohl,  kterak  Burian  píše.  Neb  my  tobě 
teď  přiepis  posiláxne^  kterak  sme  p.  Kruáinowi  psali,  testi  našemu  milému,  kterýž  list 
přejat  jest;  ^  proto  tobě  přiepis  posieláme^  jesUižeby  mluwil  kto,  žeby  ten  list  jinak 
swidčil,  než  tento  přiepis,  wěz  <iplně>.že  jinak  neswědči,   než  jakož  tento   přiepis; 

8* 
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áiý  se  [idtóm  i^mél  taká  zprawiti.  A  ^Ale- tebe  priosíiiiey  zwédi^iby  có  takowikdi 
daj  nám  ^svědéti;  a  ttíyť  iohéz^ée  takéwédéli  dAmeJ  A  2wl&.^té  wéz;  Že  nám  jdtté 
žádný  neodpowédčl;  neiž  jeslližeby  kto  odpowěd^,  takéť  dáme  wědétu  Datum  Knim* 
low,  fer/ ni.  post  Asoenkionis  domini,  anno  oc.  L**.  ^  Oldřichi    < 
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...  92. 

Bedřich  ze  Strážnice  napomíná  panůw  z  Rosenberka^  aby  p.  Koldy  z  Žampachu  hu- 
biti nedali  a  k  Táborským  wHdně  se  měli  oc. 

Ná  Kclini,  1450,  10  Jul  (Oríg.) 

■.   .  -.•        .  .   .  -.         .        .  ..-í 

Urozeným  pánóm^panu  Oldřichowi  a  panu  Jindřichowi  z  Rosenberka,  pá- 
nóm  rané  přiezniwým. 
Urození  páni  mně  přiezniwí!  W*  M**"  službu  swů  wzkazuji.  W*M*^  wědétJ 
dáwám,  Že  nynie  šJQzd  kraje  Hradeckého  w  Hradci  byl  jest,  na  kterýžto  posielal  sem 
Nycka  služebníka  swého,  žádaje  aby  na  pana  Koldu  nesahali,  a  téch  záhub  nad  níín 
přestali;  a  jestližeby  oh  co  učinil,  jeHoby  nemél" učiniti,  to  wse  po  pánlech  ubrma- 
pecli  na  tomto  sňému  wl^ellinmowě  oprawití  má,  a  též  zase  iemu  aby  se  stalo* 
Ťblio  rowného  podá>vanie  přijieti  nechtěli  sů,  než  přes  to  wždy  jej  hubie  a  pále. 
í  prosim  W.  M. ,  *  račte  k  tomu  se  přičiniti ,  ať  jeho  wiece  nehubíe  a  rowné  od 
něho  přijmii,  a  též  zase  od  sebe  jemu  tičinie;  pakliby  wŽdy  po  psaní  wašem  toho 
přijieti  nechtěli,  že  neráeíte  déle  jeho  záhubám  dlwati  se.  A  také  račte  W.  M.  wé- 
děti,  žéMrzák  neťajné  w  Hradci  mluwil,  že  wtěch  umluwách  pan  Kolda  a  já  opii- 
Sťění  jsme,  a  že  jinak  s  námi  nakládati  chtie.  Což  pak  W.M.  w  tom  mi  rozkážete, 
takť  učiním.  Také  W.  M.  wěděli  dáwám,  žé  Táborští  psali  sťi  mi,  žeby  s  W.  M. 
chtěli  se  sjeti:  i  prosím,  račte  pěkně  s  nimi  nakládati.  A  jestli  žebyste  nemohli  oč 
uhoditi,  ale  odložte  to  ná  mě,  žeťbych  já  to  mezi  wámi  sjednal.  A  teď  W.M.  po- 
sielám  listy  od  p.  Jiříka  a  od  p.  Koldy,  i  také  priepis  listu,  kterýž  nynie  píše  Tá- 
borským.    Dat.  Coloniae,  fer.  Vř  ante  Margarethae. 

Kněz  Bedřich  ze  Strážnice. 

93. 

Wáolaw  z  Michalowic  p.  Oldřichowi  zpráwa  dáwá  o  wálce  pp.  Klenowskýdi  a  Janow- 
sLych  s  Bawory,  i  o  swé  při   s  Piseck}*mi. 

H^e  Slrakcninch,  snad  r.    1450^  m.  Oct,  (Orig*J 

I 'rozenému  pánu,  panu  Oldřichowi  z  Rosenberka^  přieleli  mému  milému.  ' 

Službu  swťi  wzkazuji,  urozený  pane  a  přieteli  mój  milý!  Jakož  mi  pane  piSeS, 

afbych  dal  wěděti,  čieby  roty   w  Němcích  •  byly :  protož  račiž   wědétí,    íef  sem  tak 

z|>rtiwen,  žeť  sú  byly  Klenowsíkého,  Ristímbérskéhó,  páné  Rackowy  a  Wintérf)crského,; 

a  že  jest  hy\o   wsech  w  počet  tta  pět  sd  jiezdných  i  pé.^ich;     O  jinýchf  imi€í'  ne- 


p.  Oldřicha  z  R&sef^erka^  n;1450,  14S2.  %% 

zprawujl;  a  poTáwie^  žef  sú  zajeli  dobytka  w$eho  i  s /koňihi  na^šest  seU  k  taká 
sprawen  jsem^  že  nynie :  w  tuto  středu  minulu  Němci  přetrh&e  přes  les,  i  pobrali 
panu  Oldřichowi  Janówskému  weškén  dobytek  wé, třech  wsech^  totiž  >v  Milenci^  w  sta-^ 
rém  Lazil  a  w  Ondrejowicich,  >a  jeden  ;dwilor  spáUli^  kdež  se  byli  zawřeli  oc  A 
uptámliť  se:  co  jiného  wiec^dámť  TM^  wěděti.  Také  jakož  mi  pane  pJs^š  o  uwáq 
zani  mezi  Pieseckými  a  nle^  Zwéstem :  račiž  mi  za  zlé  nemieti,  itiehodíť  mi  se.  tohcj 
učinití.  Neb  Piésečti  swéwolné  a  lestně  přišedše  do  Paméticy  i  zsekli  mi  panoší 
mého  ProtiwUi  tak  jakož  zprawen  jsem,  že  bohdaj  žiw  zuostal,  an  me^i  ně  wy^^eli 
bráni  u  sebe  neinajé  ižádné.  I  obsielal.  sem  ^e  již  několikr&t^  a  žádaje;  oprawy,  a 
podáwal  sem  jim  pane  purkrabí  wašich,  Wity  se  Zwíekowa  a  MikuIáSe  Přeška:  nQr. 
muož  mne  oprawa  od  nich  sprawedUwá  potkati  o  to  ani  o  jiné  wěcL  Dat.  iu:  Stran 
konic,  sabbato  post  beati  Dionysii  episcopi.  Wáclaw  z  Míchalo wic  *    i 

seděnim    na    Stiakonicich.  | 
94. 

Jan  z  Rosenbeřka  p.  Oldřichowi  otci  JBwému  do  Ralcaus  nowiny  z  Čech  posílá.  I 

Na  KruŤfilowé,  1451,  1  Apr.  (Orig.) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenbeřka,  otci  mému  milému. 
Poslušenstwie  mé  napřed,  urozený  pane  a  otče  milý!  Jakož  sem  TlWpo  Kal- 
koáowi  psal  o  těch  bězich,  i  nemohu  ještjg  nic  jistého  wěděti;  než  osadil  sem  to, 
což  sem  nejlépe  mohl,  jestližeby  co  bylo,  jraám  za  to  žeť  to  wždy  zwiem.  A  což- 
bych  zwěděl,  TI^**  dnem  i  nocí  dám  wěděti.  ,Také  slyším,  že  pan  Jiřík  ještě  uWar, 
řiech  aneb  w  Žlutících  leží,  a  žeby  pan  Jetřich  mezi  ním  a  kniežaty  i  raddú,  kteráž 
we  Chbě  leží,  jezdil  rokuje.  Ale  ještě  žádného  poselstwí' jistého  od  p.  Krušiny  če- 
rnám; než  cožť  mně  ten  rozkáže  neb  ps^t^,  bude  o  tom  běhu,  toť  TM**  tajno  nebudiei 
A  rádbych  widěl,  by  se  TM*  we  zdrawie  a  5  dobrými  nowinami  skuoro  domóMf 
wrátila;  neb  my  zde  děkujíce  milému  pánu  bobu,  wšichni  we  zdrawí  jsúc,  dobře,  s^ 
jmámy.  A  prosímť  TM**,  jakož  sem  pak  i  prwé  psal,  kdyžby  se  TM*  k  domowi 
obrátila,  aby  mi  TM'  napřed  dwa  neb  tři  dni  dal  wěděti;  ještě  za  též  TM'  prosím. 
Dat.  Krumlow,  fer.  IJU  post  Laetare,  anno  oc.  LP*.  ,   Jan  z  Rosemberka. 

95. 

Pan  Oldřich  p.  Jindřichowi  synowi  swému  do  Rakaiis  nowiny  piše^  zwláitě  o  oble- 
ženi Tábora  skrze  p.  Jiřího  z  Poděbrad  oc. 

Bez  datum  (r.  1452,  konec  Aug.)  (Koncept.) 

Jakož  sem  s  p.  Alšem,  s  Čabelickým  a  s  Trčkú  se  sjezdil  a  po  Paumgart-^ 
no-owi  sem  wzkázal,  oč  sem  s  nimi  mluwil  a  na  čem  sme  spolu  zuostali,  jakožs 
pak  ňaPaumgarttoerowi  áiře  srozuměl:  tu  po  U>m  rozjezdu  obealal  mě p.  Aleš,  abyeh 


RAsá  K  němu  wyprawíl;'  a  Kás  pro  jiné  pilné  potřeby  á  také  pro  dim  tam  jeti  ne"* 
tiÉvohly  i  poslal  sem  tam  Šatawu.     I  mluwil  s  nim^  abych  Táboróm  nebyl  raden  ani 
pomočen,  a  byl  pohotowé,  že  ohi  Tábor  mieti  budu  we  třech  neb  we  čtyřech  dnech; 
á  také  že  budu  sjezdu  na  mné  žádati,  abych  toho  odporen  nebyl ;  a  jeslližebych  ode- 
přel a  nepřijel,  Že; skrze  to  škodaby  státi  se  mohla  na  panstwi  našem;  a   že  již  na 
pole  táhna.     A  dále  mu  řekl:  byRús  ke  mně  byl  přijel,  bylbych  dále  a  siře  snim 
fozmlywil,  ale  tak  newiem  wiece  mluwiti.     A  když   na   pole  wytrhli,   a   byli  již  tři 
debo   čtyři  mile  od   Prahy,   přijel   ke  mně  Janowský,  jsa  poslán  od  pana  Jindřicha 
že  Stráže,  a  ^prawuje  mé,  abych   se  w  tom  opatřil,   a   toho   sjezdu  když    požádají, 
abych  nezmeškal;    a  že  to  jistě  wie,  nebuduli,   že  k  škodě  weliké   přijdem,  a  žehy 
nám  neřád  škody  přál,  a  hroze    mi  diwnými  hrózami,  jakož  tě  pak  posel,  kteréhož 
k  tobě   wyprawil  sem,    siře  a  lépe   ústně    zprawi.     A  já  tak   odpowéděl,    že   na  ně 
péče  žádné  nemám,  a  také   když  sem  se  s  swrchupsanými   pány  sjieždél,   tu  na  tom 
sme  zuostali,  i  to  odložili  na  twój  přijezd,  kdyžby   bohdá   domów   přijel,   aby    sněm 
položen  byl  na  hodném  miestě  a  tu  obecné  dobré  jednáno ;  a  že  my  proti  obecniemu 
dobrému  býti  nemienime,  a  že  učiniti  chcme  wše,  což  jest  hodné  a  wedle  boha  uči- 
niti móžem,  ježtoby  nebylo  proti  bohu,    duši  i  ctí  naši,  a  proti    králi   Ladislawowi  i 
jednotnikóm  našim  a  swobodám  a  práwóm  koruny  této;    a  cožbych   widěl   dobrého, 
r  dětí  swé  k  témuž  chtělbych  držeti.     Ale  Jankowského   tak    široce    sem   nezprawil, 
riež  powěáěl  mu.  Že  což  sem  s  nimi  smluwil,  že  jim  to  rád  zdržeti  chci,  i  swé  děti 
k  témuž  wésti;  a  s  tiemť  tam  jede.     A  ještě  žádné  odpowědi  nemám.      Pak  budeli 
dále  co  takowého,  toť  tebe  tajno  nebude.     A  w  tom  přijel  jeden   osedlý    z  Tábora 
ke   mně,  a  žaluje  na   Trčku  i  jiné  pomocníky  jeho,  kterak  jim  welmi    nešlechetné 
učinili  bez  odpowědi,  ježtoby  o  to  široce  bylo  psáti,  kterak  se  to  stalo;  a  že  jinému 
lierozumie,  než  že  obehnání  budu;  a  Žádajíce  abychme  jich  neopustili  a  jim  pomocní 
iiýli,    že   nám   se   chtie  zapsati,   že  nám  pomoci  clitie  proti  každému  a  wěčně   proti 
íiám  nebytí,  a    s  lidmi  našimi   nás   do  města  pustiti  a  města  zmocniti.     Odpowéděl 
sém  jemu,  že  nynie  w  této  mieře  nenie  podobné  mi  to  učiniti,  poněwadž   syn   mój 
doma   nenie,  a  lidi   s  sebťi   tam  má,  než   Žel  mi  jest  té  příhody  waší.     Dále  táxal 
sem  jeho,  swornilí  sů  mezí    sebú,  a  mienili  se  brániti?    A  on  řekl,  že  sworni  jsťi  a 
Že  dobře  wědie,  proč  se  jim  to  děje,  a  že  se  do  těch  hrdel  brániti  míeni,  a  prawě, 
že  pomocników  dosti  mají  na  Žateckých,  Lůnských,  Pieseckých  i  jiných ;  a  že  w  tom 
zápisu  w  Praze  učiněném,  jakož  sú  se  zapsali  a   pečetí  přikládali,   že   mnozi  s  nimi 
státi  nechtie.     A  dále  na  něm  srozuměl  sem,  že  ještě  z  raddy  některé    sem  k  nám 
poslatí  míeni,   aby    siře  o  to  s  námi  mluweno  bylo;    a  také  abychme   některé   swé 
tám  k  ním  wyprawili,  že '  obec  i  wšichní  ktomu,  což  swrchu  se  píše,  přiznati  se  chtie. 
^  <  ■  i    It.  Wčílra'  přišlo  poselstwie   z  Chusnika,  že  Táboří  stodoly  boříe  i  páH,  což 
d^/jÍÉiwídi\  "škodného,  a  k  obleženie   se  strojí,   a  že  brániti  se  chtie.     A  s  hradu 
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CSiusnika  wojsko  jich  (p.  Jiřikowých)  widíe  i  stany/ :  ježto  n  Ghotówin '  leiie.  >  v  Pak 
odtad  kam  dále  potáhnu,  jeáté  newíem;  než  u  wojště  wóláxio  jest  'slowemi  p.  iif^ 
kowým,  aby  na  naSem  panstwi  neškodili,  ]  že  na  ně  péče  nemáme,  než  bož  o  pi<^OH 
wánie  á  k  jiedlu  jest,  aby  požiwali,  a  to  což  najskrownějíby  mohli.  Pák  w  tom!^ýM 
strahy  jdů  rozličné,  ježtoby  o  tom  mnoho  bylo  psájti;  a  také,  že  dáwno  naloiq 
zuostali  sů,  aby  po  matce  božie  hned  pole  mčli,  tak  aby :  Tábory  i  jiné  lidi,  ježto 
k  ziqHSU  jich  swoliti  nechtie,  mohli  hrózů  neb  kterak  jinak  k  tomu  připrawiti,  aby 
k  tomu  swoleno  bylo,  a  také  aby  w  tom  swé  moci  a  lidem  porozumélL  Také  stoh 
zumiewániy  že  nynie  tak  w  náhle  a  zřetedlně  ciesari  pomoci  nesměji,  protože  pósel«< 
stwie  od  země  i  také  rozličná  wzkazowánie  činili  sů  tam  6  krále  Ladislawa ;  a  tak 
wáleje  se,  žehy  rokowati  mezi  ciesařem  chtěl,  i  peněz  zdaby  kterak  dosáhl,  a  tak 
w  tom  jednati,  cožby  straně  jich  widěl  užitečného.  SlySim  také,  že  ti,  kteříž  sním 
polem  leží,  že  mezi  sebů  dobře  roztrženi  jsů;  neb  měli  za  toý  žehy  na  Miešenského 
do  Slezie  táhnuti  měli  kLehnid,  jakož  o  tom  běhu  dobře  wieS.  Také  prawie,žeby 
dobře  chůd  na  penieze  byl;  a  druzi  prawie,  žehy  jemu  od  ciesaře  podtaji  néo6 
peněz  dodáno  bylo,  a  druzi  prawie,  žehy  jemu  nic  dáti  nechtěl ;  a  mnozi  prawie, 
že  darmo  s  nim  táhnuti  nechtie,  a  těch  žehy  drahně  bylo  a  jmenowitých.  A  tak 
těch  nowin  mnoho  jde,  ježto  tak  široce  wypsati  nemohu.  Protož  milý  synu,  pro 
tyto  wšecky  běhy  rádbych  tě  zase  domów  widěl  se  wšemi  twými,  nebťby  bylo 
potřebie:  a  wšak  měloliby  proto  pohoršeno  býti  to  dobré,  cožs  nynie  tuto  jiezdů 
tam  obdržal,  ježto  skrze  to  wše  dobré  nám  móže  přičti,  tehdyťbych  raději,  aby  tam 
powzdržal  a  při  těch  smlťiwách  byl,  budůli  dokonány  čili  nic,  neb  kterak  jinak  se 
stane,  aby  s  koncem,  a  wěda  čím,  domów  přijeL  A  my  zde  w  té  mieře  opatrowati 
se  budem  což  najlépe  budem  moci,  jediné  abychme  se  zrad  wywarowali,  bychme  o 
zámek  některý  nepřišh,  jehož  bohdá  nebude.  A  posla  tohoto  (Uůho  nezdrž  a  odbíiď 
h6  což  najspieš  móžeš,  a  daj  nám  po  ném  wěděti,  kterak  se  máš  a  jakť  se  wede« 
A  o  tom  člowěku  jakož  wieš,  ježtožs  po  Paumgartnerowi  sem  některé  wěd  poslaly 
ježto  jeho  máji  býti,  postarej  se  o  ostatek,  aby  bylo,  a  to  welmi  tajně;  nebť  s  obú 
stranu  hledi,  kdeby  mu  se  lépe  zwedlo,  ježto  o  tom  tolik  psáti  se  nehodL  í{tít 
bodeUf  ostatek,  pojednaje  toho  pěkně,  mohloby  mnoho  dobrého  z  toho  přijití;  nébC 
mu  jest  tain  na  onu  stranu  postúpiti  welmi  těžko.  A  jakožs  mně  o  Janowi' psfti^ 
abychom  se  proti  Němcóm  měli  jakožto  proti  nepřátelóm,  toho  sem  powzdržoi^i^ 
pro  některé  příčiny;  a  také  nerádbych,  by  Jan  sám  swým  žiwotem  na  poli  byi,>i^ro 
Tozličné  wěd.  A  za  tiem  toto  zapadlo,  že  to  předse  jiti  nemóže.  A  zdá  im  -mi 
lépe,  že  se  to  nestalo,  nežli  by  se  bylo  stalo.  Pak  o  Leskowcowi  jakožs  mí  :  po 
Páumgartnerowi  wzkázal,  jakož  zaň  rukojmě  jsme,  žéby  sobě  tušil,  že;  jeha  ani  nid 
k  škodě  neptíptawi:  jáť  jinému  nerozumiem,  než  žef  Trčka  u  mlčeníe  býti  čhcě<2aí 
dwě   neb  tři  neděle,  a  přijdeUť  list,  žell>y  nás  rád   w  škodu  wrazil.     A  také  byť 
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nni' zbožieř  kterého  .postupow^tíchtél  neb  zastawitj,  £eť  toho  iiép9ijnie;i  nebť  ini' Jest 
to  sám  ústně  řekL  Protož  přičiň  se  is  pilnosti^  Kdaby  mohl  wyjedi)ati^  'což  se  dieki 
naáe^o  dotkne;,  toho  se  dostane  na  mě  i r  na  té  tisic  a O^i.: zlatých;  abycfame  to 
wyprawiec  ne&kodowali.  Pak  o  to,  což  se*  panem  Cilským-  máá  činiti^  jakož  wieš,  buď 
pilen ;  neb  /wibs,  že  toho  n&m  jest  welíké  pbtřebie^  ježto  o  totn  ^iroee  jpsátí  se  nehodfe 
/Také  roitý  synu,  k4jž  toto  již  dopsáno  bylo,  přišlo  nám  poselstwie  z  Dóbro**> 
nic,  že  pan.Ji^  již  k. Táboru  přitáhl  a  začal  s  nimi  taidinky,  a  chtě  jé  w  taidmky 
uwesti.  A  Táboří  nám.wzkázali^  chcmelí  je  k  sobe  přijietí,  že  s  námi  a  wedle  nás  státi 
a  býtf  chtie.  do  budůdeho  pána,  i  jiné  rpékňé  řeči,  ježto  sé  psáti  nehodi.  Prolož 
otěž  >se  o  to  i  se  panem  Cilským,  p.  Eicingerem  i  s  raddů,  kterak  nám  w  tom  raditi 
budu;  neb  my  bez  jich  pomoci  nic  w  tom  učiniti  býchme  nemohli.  A  budúlif  se 
tak  pomalu  umlúwati,  potomť  i  nás  nemine;  hebťby  i  jich  dobré  mohlo  býti,  i  hoditi 
se  w  potomních  časiech.  A  to  cožť  tuto  píši,  áť  to  podtajl  mají,  aby  to  p,  Jiříka  nel^ 
jich  strany  nedoSlo,  bychme  se  o  ^  s  nimi  radili ;  nebby  potom  '■  nám  mohlo  to  k6 
škodě  přijíti  i  k  záhubě.  '  . 

;  '    • '  •   •    96.  '  ' 
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Pawel  Detřichowec  z  Prahy  p.  Oldřichowi  o  smrti  pana  Jaaa  Smiřického  zpráwu  dáwá. 

Na  Strakonicích^  'í4o3,   18  Sept,  (Orig.)         " 
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Urozenému  pánu,  p*  Oldřichovi  ž  Roseoběrka,  pái^u  mému  milostiwómu.  ;' 
Urpzený  pane,  pane  mój  milóstiwý!  Služba  má  WM*^.  Jakož  mi  WM'  rozká- 
zala, al^ch  se  ptal  o  nebožci  Smiřidcém:  ráčiž  wfeděti,  že  mi  dobrý  přietel  m6j,'kte^ 
rýž  sRabsteinem  samým,  mluwil,  a  tak  Rabstein  prawiltomu  čLowěku,  že  p.  Jiřík  .tU 
winu  dal  nebožci  Sminekému,  žehy  někaké  wýsti*ahy  psal  králi,  ^  žehy  proto  obecné 
dobré. této  země  rušilo  se«  A  řekl  jemu  p.  Jiřík:  chtels  mé  o  mú  čest  připrawiti  i 
jiné  pány,  a  na  toto  králowstwie  zlů  powěst  uwestL  Ale  nebožtík  Smiřický  odmlů^ 
wal,  že  ktož  prawi  koli:  to/iie  mi  na  tom  krátko  činí,  a  prosil'  za  duowod.  Potom 
řekl  Rabšteinowi :  mním,  žes  ty  Rabšteine  jemu  také  těch  zlostí  pomáhaL  A  Rabšteín 
odpowěděl:  buoh  to  wie,  pane,  žeť  o  toni  nicnewiem;  nebylť  sem  rušitel  nikdy  obec- 
ného dobrého,  a  takťbych  rád  králi,  jako i  jeden  chudý.  Řekl  mu  p.  Jiřík:  ještéť  xa*^' 
jisté  newiem;  a  protož  slíbiž  mi.  wězenie  pode  ctí  a  pod  wěrú^  kdyžt})ych  dal  týden 
napřed  wědéti,  aby  mi  se  postawil,  kdylť  káži.  A  Hanuška  Mlečko,  komornika  Smi^ 
řicHého,  žehy  welmi  znuičiU  a  ještě  wězí,  tak  prawie.  Nei^jedeji  dobrý  přietel  méjj 
lak  fok  wzkázal,  žeby  tato  puotka  na  Smiřického  pav  očistui.  byla 'toliko;,  než  žéjtprviH 
ni^hó  něco  býlo^  jako  Duršmid  sťat,  žehy  některé -^ěci  na  mučení  pra wíl  na  Smífí|c4 
kého^.a  žebý  proto  trpěl.  Jiného  , sem  se .  w  té  mieře  nemohl  doptati.  Dattua  Slra«<^ 
konie^:leř«m\tote  Mattháei..  íssi  ;  i      Pawieí  služebník  WMH,        Á 
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MAJESTAS   CAROLINA 

LATINĚ  A  ČESKY. 


Předběžné  zpráwy.  mj  historie  České  známo  jest,  kterak  Karel  IV,  ujaw  se 
králowstíví  Českého  po  otci  swém  r.  1346,  snaiil  se  w  nim,  viimo  jiné  cbnowy  a  opraivj/i,  také 
newe'  zákony  uwesti,  jimilhy  králoivstwí  toto  napotom  říditi  se  melo;  a  wšak,  zakusiw  odporu  se 
sírany  stmudw  a  poddaných  swých,  kteří  zákonjum  od  něho  nawrhcfvaným,  co  nowcti  obtíiné,  cb^ 
wyknauti  nechtéli,  konečné  na  snému  králowstíví  Českého  dne  6  Oct*  1355  sám  dílo  swé  odwolal 
a  zákony  předlolené  za  neplatné  a  newílící  wyhlásil  slowy  následujícími: 

Notnm  Jacimiis  tenore  praesentium  universisy  quod  Učet  jam  diidum  d£  consilic,  vclun^ 
tate,  scientia  et  consensu  nostrorum  et  regni  noštri  Boemiae  principům  et  baronům,  jura  quíw 
dam  adinvenienda  duxerimus  et  etiam  steUaenda,  eademque  quorumdam  principům  eů  baronům 
praedictorum  acccdcntc  ccnsilio  ac  expresse  consensu  in  scriptis  redacta  et  in  uno  volmnine  Jac' 
rint  sigillata,  prout  hoc  in  notoriam  et  publicam  prodiit  nctioncm :  quia  tamcn  praefatum  vclu" 
men,  quod  videlicet  sicut  praefertur  fuerat  indě  con/ectum,  una  cum  sigillis  eidem  appensis  for* 
tiuto  času  fuit  igne  consumtum  in  nihilumque  rcdactum ;  et '  quia  nihilominus  tam  nes,  qaam 
praejati  principes  et  barones,  jam  dieta  jura  servare  non  promisimus,  nec  aliqua  super  his  prae* 
stitimus  juramenta,  et  adhuc  in  nostro  et  principům  ac  baronům  eorumdem  libero  pendebat  arbi' 
trio,  si  jura  ipsa  promissionibus  et  juramentis  in  talibus  opportunis  conjirmare,  apprcbare  *  et 
vallare  vellemus,  quod  usque  hodie  non  est  faetum  a  ncbis  vel  principibus  ac  baronibus  antedictis ; 
dictaque  jura  a  tempeře,  quo  illa  ccndidimus,  usque  módo  vumquam  publicafa,  intimata  stu 
nuntiala  fuerunt,  nec  in  terris,  civitcUibus  seu  fcris  publice  proclamata :  idecque  decemimus  et 
auctoritale  regia  ex  čerta  scientia  declaramus,  nos  et  omneš  principes  ac  barones  ncstros  ac 
regni  et  coronae  Boemiae  antedictos,  nostrcsque  insuper  et  ipsorum  heredcs  et  successores,  per* 
petuo  ad  dictorum  jurium  cbservantiam  non  esse  ligatos  quomodolibet  vel  astrictes,  sed  pctius  se* 
lutcs  esse  ac  libcrcs  ab  eisdem,  nec  ncn  ab  omnibus  sententiis,  punctis  et  articulis,  qnae  et  qui  in 
dictis  erant  juribus  comprehensi  etc. 

Příčiny,  pro  které  stawowé  CeUi  zákonům  tAnto  podrobiti  se  nechtěli,  nemulane  zde  wy^ 
kládati;  bylyt  wšak  dosti  podstatné,  jelikcl  mezi  newotenni,   které  tuto  mt*ezewati  se  chtěly,   neje* 
den  kus  i  dobrým  obyčejům  práwnim  záhubau  hrozil.     Pamatcwati  proto  sluší,  U  Majcstas    Ca- 
A.  Č.  UI.  9 
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rcliiia  nikdy  záhctum  w  Cechách  luhijla,  a  It  fřcdpUy  její  přcdstawují  mim  smfsici  prdwnich 
pcmtruw,  bylých  i  nebylých,  starolitných  i  nikdy  neuliwaných  ;  kuréltc  rczeznati  jest  aukci  kri' 
tiky  w  dtjepisu  prdwnim,  jthcl  tepriv  ccekdwthne. 

Pronesli  sine  jinde  dcvinéni  sivé*),  le  ziikcncwé  titc  jH  na  cbecním  snřmu  w  infstci 
dubnu  1348  stawúni  Českým  prcdlcícni  byli.  Zdá  se,.  He  Karel  W  jil  za  iiwcbyti  ctce  sivťhc 
krtilc  Jana  spiscwati  je  byl  pccal;  aspch  pccítdni  40  let  cd  smrti  krále  IVáclawa  11  (Ý1305), 
které  we  předmluwi  (c,  oj  stcji,  csprawedl^u/e  écnminí  nah,  NeníC  pak  pochyby,  Ic  witii  dil 
zákcmhv  těchto  nejen  z  mysli  Karle wy,  ale  i  z  wlcLUnihc  péra  jeho  pohl ;  ano  wime,  ie  panenv' 
nik  len  rád  spiscwatelstrvím  se  cbiraL  Pcivist,  leby  slawný  wéku  onclic  práwnik  Bartclus  de 
Sa^rcferratc  tyl  1^  sepsáni  jiA  do^Cech  pi'iwelán,imijalk'hc  nemlá  duwcdau  Naprctí  ternu  prawdi 
pcelcbnej^í  w^c  se  zdá  býti,  ie  Karel  pri  spise wání  díla  swéhc  nlíwal  náwrhu,  dřdem  swým 
králem  Jf^áelawem  II  r.  1291  k  témuH  cíli  a  s  týmle  nekcncem  ucinřnthc,  ale  nám  jil  nyní  nc' 
zfiáméhc  **).  Kdo  zajisté  sloh.  a JůcřH- xpúscb  jt ho  s  Hiliclawcíéfými-  Ccnstituticnis  juris  mctallici 
srowná,  w  obau  neijde  pí'íbuzenstwí ,  které  w  té  míie  sctwa  náhcdem  pcwstati  mchlc ;  taktí  ni' 
které  rubriky  majestátu  Karlowa  (ku  pi\  1)  na  wék  ukazují,  kdel  celá  austawa  hraelnf  čili 
i  upni  w  Čichách  jtUí  w  lepljm  kwttu  byla,  nelli  za  wtku  Karlowa,  we  kterém*,  jak  známo, 
dckcncc  klesnauti  mnsila. 

Pcnčwadl  latinský  cripmil  zákohu  tohoto  jil  r.  1355  byl  zhcřel,  nezůstedy  z  nřho  ml 
přepisy  snad  jen  náhodau  a  jiedbaU  uciníné,  a  pro  tel  naskrze  wícr  neh  méně  i  chybné  i  «r- 
a  úplné*  Ze  starého,  jak  se  zdá,  rukopisu  Karolinské  university  w  Praze  u*ydal  jej  r.  1617 
Patvel  Jelin  pcd  titulem:  „Maje stas  Carolina,  sivé  censtituticnes  Caroli  W  Ret/u  Im 
peratcris,  quibus  illc  regnum  Bchemiae  fomiandum  omandumque  censuit,  Nunc  primům  in  lu" 
cem  prolata  studio  Pauli  Geschinii.  Hanoviat,  typis  IVechelianis,  1617/'  —  we  Jel.  str.  Vili 
a  AA  —  i  sám  naříkal,  le  7nu  nelze  bylo  dolUedati  se  rukopisu  jiného,  z  néhclby  patrné  a  hojné 
chyby  tcúclu  swého  naprawiti  byl  mchL  Tea't  jeho,  sahající  cd  počátku  al  do  rubriky  1 27,  Jcsi 
nejen  chybný,  ale  i  jisté  neauplný ;  nepochybujeme  zajisté,  le  originál  ješté   mnohem    dále   sahal 


*)  Gescbichte  Ton  Bohmen,  Band  II,  Abtbeil.  %  S.  !^98  si.  340  si 
**)  Wyprawuje  o  aumyslu  Waclawowě  Petr  opat  Zbra.slawsky  w  tato  slowa  (we  ChroDÍcon  Aiilae  Rc- 
giae  in  Gel.  Dobnerí  Monument,  bister.  Boeni.  tom.  V,  pag.  102  sq.)  :  »Quouíani  Wenceslaus  rcx  de  salute, 
profectu  quoque  populi  sibi  commissi  dcbitam  sollicitudinem  in  corde  suo  sine  intermissione  babuit.  omnia  jura 
regni  sui  bactenus  diíTusa  et  penitus  imperfecta  sub  certis  legnm  canonumrpie  rcgulis  constriiigere  cogitaWt, 
quaieniis  secundnm  suum  sensum  temerarias  in  suis  caasis  sententias  nullus  amplius  excogiiare  praesumeret,  imo 
scrípta  lege  contentus,  quemadmodum  potens  i  ta  et  bumílís  pro  se  pugnare  jiistitiam  in  foro  cujuscnuque  judicii 
persentireuc  (Dále  wykládá  kronikář,  kterak  k  tomu  cílí  M.  Gocíus  de  Lrhe  vcterí  ze  Wlach  do  Cech  powo- 
lán  byi.)  »Quídam  autem  de  rcgno  nobíles,  quorum  semper  profectuí  reipublicae  toto  nisu  reluctari  consuevit 
intentio,  his  auditis  non  modicum  doluerunt,  et  occasione  sumta  ab  bujuscc  niodí  proposito  animum  rcgis  aver- 
tere  studuerunt ,  ne  videlicct,  si  vígor  scripti  juris  per  hune  modům  invalesceret,  fructus,  queni  de  abnsitÍB 
corum  adinventionibus  bactenus  consneverunt  toUere,  ipsis  íorsitáo  deperirct.<K  (Mčli  wilak  páni  Ceátí  uké  jiné 
rozumné  a  wážuť;  pHčiny,  pro  které  práwum  od  cizozemce  w  Cechách  nezbAhlého  sepsauym  odporov^ati  mohlL) 
»Rcx,  a  suis  ad  tempus  probibitus,  ad  propositum  post  pauca  rediit,  ct  adolescentem  quempiani,  Conradum  uo- 
míne,  Aurelianis  ad  studium  destinavit,  quatcnus  ípse  in  Icgum  scientia  ibidem  studendo  proGccret,  et  qunndoque 
reversus  ípsarum  legum  tenorem,  prout  rc.v  conceperat,  in  regno  Bohemiac  instnurareL«  Zákonodárných  prací 
Wáclawowýcli  nezůstala  nám  než  jedna  p;imtttkai  jeho  Constitutiones  juris  mctallici,  jii  po  dwakrát  tí^lt^né,  i 
do  ceMtíny  a  do  němčiny  někdy  pheloieuc,  a  nejpudése  od,  hrab.  K.ai«para  Šternberka  (Umrisse  eincr GcschicbVf 
der  bGhpi*  Bcrgwerke,  Prag,  Ití38,  U,  pag.  60—136)  obái^ni:.jii(uii>||ZQw^uč.  .    ,  .     ^     .    ^ 

.111  .  >  :, 


•    '       PhdbUné  itprdity.    »■  ^ 

a  wice  rubrik  cbsahcival,  neHli  nám  jich  zbýwá:  a  piedce  wuznaii  hnusíme,  ie  Jtiindtv  text  mezi 
wUini  nám  známýini  jeUř^hnfnijtpAiiUmijn  a}nejáuplnijn>/Afl  I  wy  tedy  musili  s^me  jeho  za 
základ  uliti*     Znávut  pakt  krcmi!  nthc,  jen  dwa  rukopisy,    w  iiichltc  latinský   text  se  zachcwal: 

a)  fíukipis  wei^tjnč  bibli cttky  Pralski  pcd  signatur an  I.  G.  18,  na  papíre  we  4.  z  pc- 
cátku  XV  století  psaný  (ur  p:,'^Hankúwt^pi'Áhledu  prarnewiÉf  prémuch  é.  ^  ciU  Bl  4.^  StijicStam 
ilajesías  Carolúm  na  lista  47f*t«.L04»  apééíná  slowy:  ^JSaMtissÚMim  iritUtatem,  <  subst,^mlfam 
unitám  trinamque  personam",  tf,  tr  ,</.  Přediiduwa  klade  se  tam  teprw  wc  iesti  rubrice,  jakc 
WC  překladech. 

b)  Rukopis  archivu  Třeboňského  pod  sign.  B.  3,  psaný  r.  1486  na  papíře  ive  /cL,  ji- 
holto  celý  obsah  udáwá  se  u  p.  Hankou  l^  přehledu  (c.  52^;  Text  lu  pohříchu  welice  neauplný, 
ano  fkno^stwí  rubrik  ir  nřm  chybí,  ačkoli  aH  do  rubr.  127  dcsahuje.  Také''  ctění  pcdáwá  nn* 
zwice  chyhn/jit,  nelli  text  Jdtmúw* 

K  oprawé  poruUných  míst  textu  latinského  jil  Jeiin  také  překladúw  staročeských  uUwal; 
neznaUě  wiak,  mI  překlady  n&auphii.     Nám  do  rukau  se  dostal  trojí  překlad,  a  sice: 

a)  Pi'eklad  Ilcscnbirský,  w  rukopisu  archivu  Třeboňského  papírou*ém  we  4,  z  pccátku 
Xy  století,  jehcltc  ncwý  přepis  wh^ný  chcwá  se  w  Českém  Museum  (Nro.  781.^  Počíná,  jakc 
latinský  text  bibliotéky  Pi^alské,  rubrikau  pťtoní  „Najswélíjií  trojici,  podstatu  jednu'*  oc.  a  přeď 
mhiwu  tepru*  pod  rtibr.  6  klade.  Dr!íí  se  originálu  swéhc  nejen  wirne,  edebrl  doslcumé,  otrocky, 
a  protoí  nikdy  Owiem  i  nerozumní  a  nesmyslní;  podáwá  wSak  aupbii  i  předmluwu,  i  rubriky 
wiecky  aí  po  i23«  §  2.  Aíy  sme  jej  testu  latinskému  w  bok  postawi/ij  nesmysly  jeho  jen  tytýí 
pocprawili,  při  tom  wSak  pokaždé  pod  textem  uytknauti  se  cdhodlaivie, 

bj  Překlad  necelý,  počínající  slowy:  „SweUA  trojici,  w  jednotě  tři  osoby''  jo.  a  před- 
mluwu také  teprw  we  Šesté  rubrice  necelau  pcdáwající,  nachází  se  hojné  w  každém  témiř  ruko- 
pisu práw  Českých,  jakcl  to  w  p.  Haiikcwé  přehledu  spatřiti  jest.  Nesahá  nel  aH  po  rubr.  38, 
a  tlumočí  text  latinský  ceitinau  plynnau  i  srtzumitelnau,  ale  ne  widy  dosti  wřrně ,  ctní  dosti 
eaiplnl.     Postecivili  sme  jej,  pokud  ho  stáwá,  pod  hořtjlí  dwa  texty. 

c)  Překlad  zkrácený,  wtdle  ,předellého  w  týckie  rukopisech  hojni  se  nacházející,  a  sloury; 
„Bcha  wUmohiicicho  ku  pomoci  tvzýwajey  oc.  počínající,  jest  wlastni  jen  wýtah  z  Majcstiitu 
Karlowa,  jenl  tu  we  loO  paragrafuw  rozdělen  jest.  Tchc  w  tcmto  wydání  neklademe,  zamý- 
ilejíce  jej  nikdy  zwláUi  wydati.  Jen  k  cprawě  jmen  w  rubr.  G  a  8  pcstawených  pculili  sine 
jthc  také. 

fV  poznamenáních  k  u*ydtiní  tomuto  znamenají  litery:  J  neb  Ješ.  ssítcxt  latinský  Jch- 
futw ;  B  rz  text  latinský  w  rukopisu  bibliotéky  Prařské,  a  T  n  text  tentýi  w  rkp.  Třeboňském* 
P  1  značí  překlad  Bcscnberský;  P  2  překlad  necdý;  P  3  překlad  zkrácený  čili  wýtah. 
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D.  VIL    MaJ€sí€u  Carolina. 


MAJESTAS   CAROLINA. 


Prooemium. 

1.  Totius  universkatis  actor  et  rector, 
summus  opifex  unus  deus,  creaturarum 
omnium  nobillssimam  hominem  ad  imagi- 
nem  propriam  effigiemque  formavit,  et 
paulo  minus  ab  angelis  minuit,  praepo- 
nens  eum  ceteris.  creaturis.  Quem  cum 
simplicem  produxisset  et  rectum:  ipse  li- 
bero  Toluntatis  abusus  arbitrio,  quod  dí- 
gnitatis  praerogativa  potestas  divina  con- 
cesserat^  quaestlonibus  infmitis  se  reddi- 
dít  ínvolutum. 

2.  Inde  successiva  posteritas,  paterni 
vitii  maculata  contagio,  velut  a  stipite  suo 
virgultum  non  discrepans ,  inter  se  ran- 
cores  suscitavit  et  odia.  Rerum  dominia, 
quae  jure  naturae  debebant  ^)  esse  com- 
munia  ,  partitis  animis  fecere  distincta.. 
Inde  proprium  sibí  quisque  quaerens,  ava- 
rítiae  coecitate  confusus,  alius  furta,  alius 
publice  rapinas  committere,  demum  bella, 
seditiones  et  cetera  humanae  míseriae  malá, 
pullulare  frequentius  inceperunt. 


Predmhiwa. 

\.  Wšeho  \swěta  stwořitel  a  zpráwce, 
najwyšsi  spomocník  jeden  buoh,  stwořenie 
wSeho  naju^lechtilejšieho  člowéka  k  obrazu 
a  k  obličeji  swému  učinil  jest,  a  maličko 
pod  angely  umenšil,  předkládaje  jeho  jiným 
stwořenim.  Toho  když  sprostného  wy- 
wedl  a  prawého :  on  swobodné  wuole  %U 
aiiwaje  ') ,  kteréž  mu  jest  z  zwlástie  mi- 
losti pro  duostojenstwie  moc  božská  pój- 
čila,  w  pohádky  nesčislné  wydaw  sě  i 
upletl. 

2.  Z  toho  budůcie  ščedie,  otcowského 
zprzněnie  hřiechem  zmazáno  jsa,  jakožto 
priitek  od  swého  kmene  w  róznici  nejsa, 
i  wzbudilo  mezí  sebú  nechuti  a  nenáwisti. 
Nad  zbožiem  panowánie,  ježto  wedle  prá- 
wa  přirozenie  mela  wšem  wóbec  býti,  roz- 
tržití jsiic  na  swých  mysléch,  jsil  ^)  roz- 
délowali.  Z  toho  každý  swého  wlastnieho 
hledě,  a  lakomstwem  jsa  pohanben,  onen 
zlodéjí5twa,  onen  zjewných  lůpežuow  wésli 
nepřestáwá. 


P2.  1.  Wšebo  zboru  stwořitel  azpráwce,  najwyšM  pán^  jeden  buoh,  ze  wšeho  stwo- 
řenie najušlechtilejši  osobu  stwoříl  jest  člowěka  k  swému  obrazu  podobného,  a  málo  ot  an- 
geluow  jej  proměnil,  předložiw  j[ej  nade  wšeckDO  stwořenie,  aby  jemu  panowal.  Ale  on  maje 
dobrowolenstwie  od  pána  nebeského ,  toho  jest  neuměl  užíwati,  pro  neposlušensiwie  dal  se 
w  nepokoj  priwésti  a   w  robotu. 

2.  A  protož  potomnost  wšeho  lidu  pro  hřiech  otcuow  jest  poškwTněna  a  w  robotu 
poddána,  jakožto  od  kořene  prut  zrostlý  zplanie,  když  jeho  neštěpují ;  takéž  w  lidech  jest  od 
kořene  pýcha  a  swá  wuole,  že  sobě  záwidie,  a  zemské  sbožie  a  panstwie,  ježto  z  práwa,  ot 
přirozenie  a  z  dobrého  obyčeje  bylo  jest  wšem  obecno,  po  mnohých  létech  učinili  sá  mezi 
sebú  rozdiel,  chtě  každý  sobě  swé  zwláště  swobodno  mieti,  jsiíce  lakomstwim  oslepeni,  tak 
že  jedni  kradu,  druzí  zjewně  liipež  plodie,  a  druh  druhu  chwátá  a  bére,  a  odtud  bojowé, 
wálky  i  jiné  wojny  jsú  wznikly. 

^)  P  1   nepoiíwaje.     *)  J  T.  debebant,  alias  consueverant.     ^  P  1   zbožie. 
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3.  Unde  ipsa  reruin  necessitate  cogente, 
nec  mínus  dívinae  provisíonís  instinctu, 
príncípes  gentium  šunt  creaú;  per  quos 
scelestis  criminandi  ')  licentia  arceretur, 
et  pacifícís  ac  quietís  cauta  ^  securitas 
praeberetur ;  qui  leges  el  jura  conderent  ^)| 
et  ad  regulam  cuncta  disponerent;  ut  per-r 
sonís  coDsideratis  et  causis,  inter  homi^ 
nes  futura  litigia  rationabiliter  difHnirenU 

4«  Sicque  deo  propitio  regno  nostro  Boe- 
miae  nobis  successione  legitíma  devolutOj 
Serenitatis  nostrae  mentem  sollicítam  cura 
multiplex  coepit  arriperey(et  propter)  de- 
fectus  yarioSi  quos  humani  generis  insta- 
bilis  causat  conditio,  invalescentes  jam  ni* 
mium  in  regno  ipso,  jsedule,  circumspecte 
necessaria  quaeque  et  opportuna  ^)  reme- 
dia  meditari ;  ne  potestate  regia  nobís  di- 
vinítus  attributa  videamur  abuti,  et  reipu* 
blicae  curam  subditorumque  quietem  pa- 
ciíicam,  quae  nobis  incumbunt,  negligen- 


Uae  otio  resignare. 


3.  Pro  kteréžto  wěci,  i  také  božské 
opatrnosti  ponucenim,  jsů  kniežata  lidská 
stwořena;  jkniž  swoboda  k  hřešení  má 
súžena,  a  tichým  a  pokojným  jistá  bez- 
pečnost dána  býti  ^);  kterážto  kniežata 
zákony  a  práwa  aby  skládali  a  wedle 
spráwy  wšecky  wěci  jednali;  aby  osoby  i 
pře  znamenajíce,  mezi  lidem  zlodějstwa  a 
swáry  sůdih.' 

4.  A  tak  z  milosti  božie,  /:di/i  králow- 
stwle  naše  České  nápadem  ^)  přirozeným 
na  ny  spadlo.  Jasnosti  našie  mysl  bedliwá 
péči  mnohu  na  se  bráti  počala,  hteraJc- 
bychom  nedostatky  rozličné,  jei  lidského 
pokolenie  nestálé  polozenie  plodí  ^) ,  roz- 
máhajicie  se  již  přieliš  w  králowstwi  na- 
šem, ustawnč,  opatrně,  i  potřeby  wšeliké 
a  spompci  obmysUU  ^) ;  abychme  nebylí 
widieni,  žebychme  moci  králowské  nám 
od  boha  dané  zle  užlwali,  a  také  obecné 
dobré  ^)  a  pokoj  i  utéšenie  poddaných, 
ježto  nám  to  náleží,  žebychme  pro  '^)  le- 
nost odwrhli. 


3.  A  odtud  pro  potřebu  télesnú  a  pro  lakomstwie  boiím  přepošténim  kniežata  jsú 
wznikla,  aby  moci  nebeskú  jim  pójčenú  to  zlé  a  nepokoje  stawowali  w  lidech,  a  jim  pokoj 
a  bezpečenstwie  zjednáwali.  Kterážto  kniežata  zákony  a  práwa  ustawiece,  aby  w  pokoji  zpra- 
wowali,  w  lidech  zlodéjstwo  a  lúpež  zastawiece,  wáem  pokoj  učinili. 

4.  Takéž  my»  Karel  ciesař,  w  našem  králowstwi «  ježto  jest  na  nás  od  přirozenie 
spadlo,  mysl  swú  snažnii  přikládáme,  a  chceme  pilnost  přiložiti,  abychom  rozličné  nedostatky 
a  nepokoje  mezi  lidmi  stawowali ,  ježto  jsú  se  w  našem  králowstwie  rozmnožili  přielišne,  aby- 
chom nebyli  poznáni,  bychom  moci  ciesařské  nám  ot  boha  pójčené  neužiwali,  a  obecného 
dobrého  w  lidech  nám  poddaných  i  pokoje  swým  netbánim  nezjednáwali,  jakž  na  náš  cie- 
sařský  úřad  slušie. 

*)  «/•  terminandi.  ^)  «A  7*.  mta.  ^  PÍ.  má  súžena  býti,  a  tichým —  bezpečnost  aby 
byla  dána.  ^)  B.  concederent.  ^)  P  1.  zrnil,  božiei,  králowstwi  našemu  Českému,  kteréž  ná* 
pftdem  oc.  *)  Pi.  bráti  počala,  a  pro  nedosratky  rozličné,  jimiž  lidsk.  pok.  nestálé  záloze- 
nie  tdidy  rozmáh.  ^  J.  optima«  ®)  P  I  .mysliti  máme.  ')  PÍ.  pro  obecné  dobré.  ^^  PÍ. 
náleží,  že  sme  lenost. 
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5.  Cum  igitur  inter  cettíra,  quáe  nia- 
joris  fuerunt  causa  dispendíi  dícti  regni, 
co^noverimiis  alienaiioiies  mnlliinodas,  di- 
verfis  títulis  ínsig^ttas,  terrarum  atque  ca- 
strofuin  plurium,  de  mero  regfis  deinanio 
sístentiuin  et  ad  justítiam  regiain  exercen" 
dam  immediate  pertínentium  atque  meu- 
sam;  factas  duduin  pei*sonis  síng^laribus 
pluríbusy  baronibus  scilicet  et  ceitis  ^)  no- 
bilibus  dícti  regniy  per  quosdain  pťaede- 
cessores  nostros  Boemiae  reges  illustres, 
immediate  seíjuentes  serenissimum  princi- 
pem roemoriae  celebris  reverendům  do- 
minům avum  nosti^um  Wenceslaum  secun- 
dum  Boemiae  regem  illustrem,  fere  an- 
norum  spatio  quadraginta  decurso;  qua- 
rum  alienationmn  causa  potissima  concur- 
rente,  et  carissimi  *)  genitoris  nostri  reco- 
lendae  memoriae  D.  Johannis  Boemiae  re- 
gis  illustris  absentia  diutina ,  in  diyersis 
mundi  partibus,  specialiter  Galliae,  Italiae 
ac  etiam  Teotoniae  tunc  temporis  mili- 
tantis,  regno  ipso  variis  turbiníbus  et  pro- 
cellis  jactato ,  multimode  coepit  primům 
justitiae  potestas  tremenda  tepescere;  inde 


D.  \IL     MájtsteárCarclinan 

5.  Tehda  když  mezi  jin^tní  wécmí,  ježto 
byly  weliká  příčina   k  Škodě  krAlowstwié 
Českého  f  pozhali  sme  b5'ti   odlučoVréníé 
wAeliká,    rozličnými  tituly   jmenowiaiiá'*)i 
zemí  a  hi*adnow  mnohýcli,  w  pťthém  krá-^ 
lowstwí  ležíciech,  a  s  nicližto  poprawá  neb 
sprawedlnost  králowská  wedena  měla  býti^ 
tndiež  příslusejíciech  i  kjeho  stolu;  ježto 
siV  dáHUO   stala   se   pánóm  a   Slechtioóm 
řečeného  králowstwie  od  néktierých  před- 
ków  našich  králów  Českých  přejasných, 
ihned    následujících  ^)    po    najjasn^jSietň 
kniežeti  slawné  paméti  po  ctihodném  pánu 
po  dédu  našem  Wáclawowi,  Českém  Iráli 
přejasném,  snad  po  čtyřidceti  létech ;  kte- 
lýchžto    zámkuow    rozdáwanie    najwětáie 
příčina   byla,   jakož  i  najmilejsieho  pana 
otce    našeho    hodné    paméti    Jana    krále 
Českého  wyjetí  do  rozličných  swčta  kra- 
jin, a  zwlášté   do  Wlach  *) ,  do  Itálie  a 
také   do  Německých   krajów,   kdežto  ry- 
tierské  běhy  wedl,   že   když   králowstwie 
České  rozličnjani  biiřemi,  a  jakožto  wlno- 
bitím  se  zmietalo,  najprw  w  tu  dobu  děsná 
moc   sprawedlnosti    wselijak    hynťiti    po- 


5.  A  poněwadž  mezí  wšemí  jinými  wecmi  nám  se  zdá  najwetáie  příčina  k  nedostatku 
w  našem  Českém  králowstwi  odúčenie  rozličných  wlastf  a  hraduow  mnohých  ot  koruny  Če- 
ského králowstwie  ježto  jsú  příslušely  k  zjednání  sprawedlnosti  a  pokoje  i  k  stolu  téhož  krá- 
lowstwie Českého,  ježto  jsú  ty  hrady  i  wlasti  naši  předkowé,  a  zwlášť  oswiecené  knieie  a  pán, 
děd  niis,  pan  Wáclaw  druhý,  král  Český,  bez  mála  ot  čtyřidceti  let  od  koruny  České  otla- 
čili :  to  wšeckd  s  boží  pomocí  i  našich  wérných  wšech  zemanuow  našimi  penězi  i  jich  při- 
puzením  mienímc  zase  k  koruně  wyplatití  pro  pokoj  Českého  králowstwie  a  L  d.  {wíz  rubriku 
VI  doleji). 

^)  P\.  Českého,  zwěděli  (sme)  odlučowánie  mnohá  zámkuow  rozličnými  nápisy  welmi 
znamenitá,  zemí  dc.  ^)  B.  ceteris.  ^)  Pí.  ihned  potom  budiicích.  "*)  J.  B.  T.  »reverendis-< 
simia^  a  tak  i  překlad  nnajpocliwějšíeho.<»  Chyba  ta,  že  na  místě  K"'  (carissimi)  čte  a  piie 
se  R"**  (reverendissimi),  we  písemnostech  středowěkých  často  se  jewf wá.  ')  Tf^lachy  znamenají 
tuto  ještě  Galia,  t.  j.  Francii,  což  puwodní  toho  slowa  smysl  jest. 
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iatxonura,  furuin  ct  multiplicís  generis  ma- 
leiicoruiu  sepes  ^)  uefariae  pullulare,  et 
wccessive  iii  stipites  et  trungas  validos 
ct*escere;  ul  paene  regnicoljs  fidelibus  no- 
strís  et  advenis  aliis,  reg^nuin  adire  volenír 
tibus.  nulla  aut  rara  securitas  itinenim 
praeberetur;  et  quod  dolendum  est  g^ra- 
vius,  intra  lares  proprios,  in  quibus  om- 
nis  ce$sai*e  debebat  immauitas ,  tutumque 
cunctis  esse  refugium^  eorum  vita  pacifíca 
et  dooiestíca  per  scelestos  hujusinodí  ci*u- 
delíter  turbaretur.  Kec  dextera  regia  po* 
terat  conti*a  tam  gravem  pěstem  líbere 
virgam  bajulare  justítiae,  nec  decenti  sub- 
sidio  miserandis  personis  talíbus  subv^- 
nire,  dum  regis  castris  praedictís  a  suo 
jam  demanio  abdícatis;  quorum  tam  op- 
portuiiitate  locorum,  propter  ipsorum  for- 
talitia  atque  sítům,  quam  redituum  et  pro- 
ventuum,  inde  solito  solvendorum,  regalis 
auctoritas  potenti  bmchio  provisioneque 
solertí  tantLs  díspendiis  potuisset  occur- 
rere,  et  rigorose,  ut  expedit,  justitiam  mi- 
nisti*are.  Considemtione  etíam  habita  sin- 
^ari,  quod  castellani  atque  custodes  eo- 
rumdem  castrorum,  quí  nec  in  custodia, 
nec  in  aiia  cujusvis  oflicii  potestate  auc- 
toritate  regia  inibi  praesidebant ,  sed  pri- 
^ataram  personaram  dieta  castra  vigore 
«díenationum  hujusmodi  tencntium  de  man- 
ciatOy  nullum  in  mínisti^anda  justitia  cii*ca 
^^iones  illas  praebebant  Majestati  regiae 
«iuxílium,  consilium  vel  fayorem. 


čala  ');  potom  z  tol^p  lotrów,  zlodéjów  a 
rozlipnélio  pokolenie  zločinców  počalo  ha- 
nebně přibýwatl,  a  znenáhla  w  kemie  a 
>ve  hrubé  kládic  j'ó3ti;  že  bezmál  králo- 
wicňm  našim  wérnyiu  i  hostem  jiným,  do 
královvstwie  jíti  chtěj ícim,  malé  neb  žádné 
cest  bezpečenstwie  nebylo  popřáno ;  a 
ježto  žalostnéjsl  jest  %  u  wlastnich  chalu- 
[)áchy  kdežto  melo  přestati  ukrutcnstwie, 
a  wjem  býti  bezpečno  ťitoči^té,  jich  žiwot 
pokojný  a  domáci  od  takowých  zlostní- 
ków  ukrutné  zamucowán  býwal  Aniž  pra- 
wice  králowská.  mohla  proti  tak  těžkému 
neduhu  swobodné  prťitku  nésti  sprawedl- 
nosti,  ani  podobnú  spomocí  nuzným  ta- 
kowým  osobám  nápomocna  býti ;  poné- 
wadž  králowstl  hi^adowé  od  jeho  poruc- 
twie  již  byli  odlúčeni;  jichžto  příčinu  *;, 
pro  jich  twrze  a  zasazenie,  a  také  pro 
poplatky  a  požitky,  kteříž  sú  odtud  oby- 
čejné méli  poplacowáni  býti,  králowská 
moc  mocnil  ruku  a  opatrnosti  wtipnú  tak 
welikým  strastem  a  škodám  bylaby  mohla 
spomoci  *) ,  a  přísné,  jakož  sIusí,  sprawe- 
dlnost  a  poprawu  wésti.  Také  opatřen- 
stwie  zwlástnie  majíce ,  že  {mrkmbie  a 
strážní  téch  hi^adów,  kteřížto  w  té  práci 
ani  w  téch  úřadech  mocí  ki:álowsků  ne- 
wládli,  ale  mocí  zwlástních  osob  zástawťi 
držejíclcli  ty  hrady,  že  žádné  rady  a  přie- 
zni  w  téch  ki*ajinácli  Welebnosti  ki*álow- 
ské  ku  poprawé  neokazowali  stu 


*)  Pl.  wedl,  králowslwie   České,   když  je  rozličnými    hiiremj   a  jakožto   winobitím 

zíDictalo ,  mnohým   obyčejem   lekawá  moc  najprw   w  tu   dobu   počala  sprawedlnost  přijíniaU. 

^)  y.  B^,  s^epe*     ^  P  1.  ježto  zlostné  jest  a  téžké.     *)  P  1.  již  jsu  odlúčeni;   a    toho   hodná 

příčina  jest  pro  jich  —     *)  P  \,^  iikodám..nc,mohhi   sponipci»  aniž  přisuiiíj,  jakožby  slušelo    -- 
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6.  Quibus,  et  plurímis  necessitatibus  aliiá 
et  defectibusy  crescebat  audacia  críminandi 
et  dabatur  ubtque  matería  excedendi  ^); 
ipsique  latrones  et  fures ,  prostratam  at- 
qúe  confusam  taliter  cementes  justitíaniy 
partím  TÍolenter,  partím  timóre,  partim 
conscientia  vel  errore,  infirmitatis  eorum 
contagio  regiones  singulas  corrumpentes, 
multorum  locorum  atque  terrarum  recep- 
tacula  et  refiigia  quam  plurima  occupa- 
ranL  Et  demum  in  tantam  peniiriam  fra-* 
gilitatemque,  causantibus  alienationibus  su- 
pradictís,  potestas  et  dig^itas  regis  deve- 
nere,  ut  baronibus  et  nobilibus  dicti  regniy 
armata  manu  publice  discurrentibus,  cae- 
desy  incendia  et  crímína  plurinia  nefaria 
commíttentibus ,  nuUam  possent  penitus 
justitiam  exercere;  imo  quod  gravissime, 
proh  dolor!  est  ferendum,  decore  regio 
vilipenso,  regalis  cogebatur  áuctorítas  ba- 
rones ipsos  et  nobíles,  quos  clementer  et 
provide  pacificare  quaerebat,  assidue  se- 
qni,  et  quandoque  pecunianim  quantita- 
tes  plurimasy  quas  pro  exiguae  mensae 
suae  sustentatione  tix  quaerere  poterat, 
baronibus  ipsis,  ut  pacem  facerent,  elai^iri. 

7.  Quae  singula  regiae  pietatis  nostrae 
cura  circumvolans  animo  Tigilanti,  noctes 
plurimas  ducens  insomnes,  qtiotidianos 
sponte  pei^pessa  labores,  ut  rempublicam 
penitus  delapsam  sublevaret,  et  deslderantí 
populo  praeterití  moeroris  aerumnis  op- 
presso,  securitatem   et  pacem    quaereret : 


6.  Pro-  kteréžto  příčiny,  a  mnohé  jiné 
nedostatky,  rostieáe  smělost  khřeSenl,  a 
dáwána  wSady  bíeše  příčina  skutečnému 
jednáni;  a  lotři  i  zlodějíe,  widůce  že  jest 
poražena  a  tak  pohanbena  sprawedliwá 
poprawa,  diel  mocí,  diel  pro  swědomie, 
dlel  také  pro  strach,  newědůc  kudy  weň 
z  swých  bludów,  šeredstwlm  swým  wšecky 
krajiny  poskwmiwSe,  mnohých  miest  i 
zemi  útočiště  a  příjemná  stanowíšté  sú 
osadďi.  A  potom  w  tak  weliků  núzi  á 
křehkost,  když  ty  zástawy  daly  se,  moc 
a  duostojenstwie  králowské  přišlo,  že  proti 
pánóm  a  urozeným  toho  králowstwie^  bran- 
nťi  ruku  zjewně  oblehajícím,  wraždy,  pá- 
lehie  a  zlosti  mnohé  nešlechetně  jednají- 
cím, žádné  owšem  sprawedlnosti  konati 
nemohlo  ^) ;  ano ,  ježto  pohřiechu  těžko 
powědieti  jest,  čest  králowská  tak  zleh- 
čena byla,  že  ^)  králowská  moc  ty  pány, 
kteréž  milostiwě  a  opatrně  hledáše  upo- 
kojiti ,  ustawičně  ňásledowati  musila ,  a 
druhdy  peněz  množstwie  nemalé,  kteréžto 
k  skrownému  stolu  swému  jedwy  shledá- 
wati  mohla,  pánóm  těm,  aby  pokoj  jed- 
nali, štědře  rozdá wati  *). 

7.  Kteréžto  wšecky  wěci  králowské  lí- 
tosti naší  péče  obletujíc  myslí  snažnťi, 
noci  mnohé  wedťic  beze  sria,  na  wšaký 
dten  ti-piec  práce,  aby  obecné  dobré  úplně 
ponížené  wzhuoru  wyzdwihla,  a  žádají- 
ciemu  lidu,  ježto  minulé  biedy  a  strasti 
pamatuje,  bezpečenstwie  a  pokoj   optala: 


^)  B.  exercendi.  *)  P  i.  toho  králowstwie,  když  br.  r.  zjewné  běhali,  wraždy,  pál. 
zl.  mn.  neSl.  jednajíce,  žádné  úplně  sprawedlnosti  proti  tomu  nemohlo  mieti  duostojenstwie 
králowské.  *)  P  I.  čest  králowská  zlehčiwSe,  králowská  hioc —  *)  PÍ.  shledáwatí  mohl, 
pánóm  těm,  aby  pokoj  jednali.  Jeho  Milost  Štědře  jest  rozdáWal.  '       ' 
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juvante  deoy  et  dévotorum  nostporum^  nón 
deficiente  auxiiiO)  (cpibs  ideo  ')  nos,  lieet 
invítoS)  iantas  pecuniarum  summas  exhi- 
bere  de  proprio  noiá  valenles,  pro  com^- 
nnini  omnium  popukiram  dicti  i^gni  eri- 
dentí  compendie  ec  secnritate  ac  páce  per- 
petuis  acquirendís^  non  nostra*  utilitate 
propridý  multipliciter  in  collectis  et  datiis 
oportuit  aggřavare) ,  discrete  providil  t^ 
feeil,  quod  terraset  častila  praefata  ce^ 
teraque  jura  nostri  demanii  et  ad  justi- 
ttam  regiam  sivé.  mensám  de  laudabili  more 
prímaeyo  immediate  spectantia,  jam  in  ma* 
jori  parte  redemimus  a  deteMoribus  eo^ 
rumdem,  ([h^íus  illis  exhibitis  et  integre 
persolutis  per  munifícentiam  regiani,  non 
sohim  ex  debito,  sed  ex  gratia,  saepius 
pecuniarum  summís  non  modicis,  pro  qui-^ 
bus  detentores  ipsi  i)ia  eis  obligata  ibre 
causis  et  rationíbus' diversis  et  plurimis 
asserebant) ,  et  ad  ipsum  nostrum  regium 
demanium,  justiti^ttt  atque  mensám  ea  re^ 
duximus  et  adunivimos  permansura ;  et  ut 
deinceps  idetu  nostri  (ideles  et  subditi  et 
eorum  futui*a  posteritas  in  similibus  sum- 
tibus  et  collectis  ^)  amplius  non  grava- 
rentur. 

8.  Sed  quia  volentibus  inii*e  opus  per- 
fectum,  non  tantum  saflicit  praeterita  re- 
formare  et  praesentia  bene  disponere,  nisi 
etiam  perspicaci  mentis  intuitu  curent  íu- 
turís  eventibus   providere,    (quia   omnino 


S' pomoci  boží,  a  k  tqmu  nábožných  hááich 
ustawičnú  přičinů,  (kteréž  sme  pimtovaá 
neřádi  y  takowě  siimmy  penéz  k  w^^dáni 
z  swého  nákladu  ňemohúcé  mieti,  pro  obeo-í 
ného  lidu  toho  králowstwie  zřejemý  získ^ 
pokoj  a  bezpečenstwie  budúcie,^  ne  prQ 
náš  užitek  wlastBl,  wšeliják  wbffliiécb;i 
w  dánich  obtéžowati  musili  ^)^  ťimýsl  nái 
opatrně  zjednal  jest  a  učinil',  že  zemé  i 
hrady  šwrchujmenowané,  i  také  jiná  pr&* 
wa-  naáeho  přiručenstwie  a  ku  poprawft 
králowské  a  k  stolu  z  slawného  pi*wot^ 
nieho  obyčeje  tudiež  ^)  příshiííejíci ,  již 
wětsim  dilein  ivyplatili  sme  od  tčcli,  któž 
sů  je  drželi,  (napřed  jim  dawše  a  ůpln6 
zaplatiwše,  netoliko  dluhu,  ale  z  obdařo* 
wánie  králowského  a  z  milosti^  častokirátf 
summy  peněz  nemalé,  w  kterýchžto  sum* 
mach  ti,  kteříž,  sťi  hrady  neb  města-  ta 
drželi,  prawili  (je  býti)  sobě  ;Eastawené 
přemi  a  rozumy  rozličnými  a  nmohými)i 
a  k  swéndu  přislusenstwi  králowské  spra<- 
wedlností  to  sme  přihrnuli  nebo  spojili 
aby  zóstalo  i  přiwedli;  i  aby  potom  ti 
naši  wj&mi  a  poddáni,  a  jich  potom  bur 
důci,  w  takowých  nákladiech  a  skládkách 
wiece  nebyU  obtěžowáni.  • 

8.  Ale  že  těm, .ktož  chtie  dojiti  skutku 
dokonalého,  nenie  dosti  minulé  wěci  opar 
Irowati  a  nynějšie  dobře  pósobiti,  leč  také 
wtipně  mysli  zrakem  postarají  se  i  k  bu- 
dúcim  pNhodám  aby  opatrnost  měli  (neb 


'}  JBT.  únc,  a  P  1.  také:  »kteréž  sme^  ano  i  sami  se.  ač  neřádi,  w  takowéa  a  t.  d. 
Oba  tuším  abbreviací  w(z=ideo)  četli  za  ímo.  ^  Pi.  zřejemý  vel  zjewný  pokoj  obtiežití  mu- 
sili rozličné,  ne  pro  náš  užitek  wiastní,  ale  pro  zjednánie  pokoje  a  bezpečenstwie  budúcně 
wskladách,  zbieraní  i  w  dániech,  úmysl  «—  ^)  Pl.  ihned  ^)  B.  m  similibus  simplicibus  et 
expensis  ac  collectis.  / 
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provídentia  dióituiv  si^^  ({lULe^  šunt  íutui^ai^ 
tFacteHtufi)  r  ^  proTÍdimus,  ^non  iiostro  ingen 
nio^  eoníkleiites  y  sed  ad  iUius  ómníiMiteiH 
tís  gtloriapi  et  misěricordiam  infinitam  no*^ 
strá^  inentíi^.  veptentes  intuittim  et  prečěs 
se4ula&  pořrigentes  y  qui  res  peiutu^  da^ 
spératas  coocedere  et  f^Ueíter  coňstíminaře 
8uae  yiitiitis  magnitudine  potést)^  cobsti'^ 
tutiones  et  iéges  non  sólům  novas  ooif-> 
dere/quas^  nobis  promulgatas  divimtus^ 
novhmis  pro  consenratione  justítiád  et  pa^ 
cis  /acquísitíone  perpetuae  dicti  regni  íide- 
li];)U3  ei^pedire;[  quin  etíam  antiquas  plu : 
rimas,  quas  partim  ín  scríptís  ^  licet  iiv* 
coinpósíte  et  coníuse  redactis,  paitiiu'  yero 
sok  consuetudine  et  utentium  morď)us  {fp- 
probatas,  >  per  illustres*  príncípes  praede^ 
oessores  nostros  recolendae  memonae  re^ 
gesifdures  Boemiae  fačtas  mvenimus  vel 
concedsasy  ín  unum  čedičem  Majeqtatiš  no* 
strae  felíci  nemine  nuncupondum,  pér  nes 
prius  čorrectas  atque  suppletas^  Jucido  Jbv^ 
dipe. '  et  stile  pensatís  redígeire  ^  •  íllaísque 
secundum  congruentem '  materiáTíi  debitis 
titúlis' assignáre,  qúo  légeaitibús  propene 
mor'  pateat  intéllectus ;  : per  quas  Qtiam 
cunctis  judicibus  áut  officialibos  noslris 
marjoríbuš  et '  minoribús,  rette.  judicandi, 
sekundům  quod  scriptum  invenérínt,'  nuH 
iéria  >pk*9ebeatúr,  et  variandi  judícía  in  caur 
sis '  eisdem  vel  similibus  (quod  saepe  fdc^ 
ámi,  in  offensam  divinae  justitiáe,  et  šuIh 
ditorum  nostrorum  íldelíum  lacrymabile 
detrímentum  audiyimus),  facultas  quaelibet 
adimátu]^;   et  ut  hacteniiš   tam  dirépro- 


tak :  owšem  opatrnost  ^Owe ,  .  jsůli ,  literek 
budůcie  wěci^  áby  byly  ,r<ajiinény);,:opiir> 
třiU  sme,  ^)9  (ne  našemu  y^tipu.  deviíaj(cfu 
ale<  toho  .\ysemohúeiďio .  k  chwále  fl)nMlQ-^ 
srdenstwi  nesmiarnéfioM  zrak  n3^sU.  na&i^ 
obrátiece  a  proseb  ustawi]^4^h  pod^důc^ 
kterýžť  wécí  nedomnélé  :a.  j^kožtp  z(ifal^ 
ůplng,  z  mocí  welebnosti  swó  n^óž  4Qn 
pfíetí  a  šťastné  skonati),  ustane wenie  ta^éi 
a  práwa  neřci  nowá  zdělati^  kterAžto,  Aám 
bož^y  zjewena,  známe  pro,  zachowá^ípp 
^rawedlností  a  dobytie  pokoje  wěčqébo 
wémým  králowstwie  swrchujmenowaiiéha 
užitečná,  býlí  ^);  ale  také  i  s^rá  práwa 
mnohá^  kterážto  diel  psaná^  ačkoli  iiezpói 
sobné  a  nepořádně  složena,  diel  také  oby^ 
čejem  půhým  těch,  jenž  sd  jich  užiw^Ji* 
potwrzena,  od  najjasnéjšich  kniežat  př^d-f 
kuow  našich,  ctné  paměti  hodných  krá-* 
ló w  Českých  mnohých,  zdělána  a  pójčena 
smebýtí  zhledali,  w  jedny  kniehy,  jeni^ 
Welebnosti  našie  ščastným  jménem  slViU 
mají,  námi  prwé  oprawena  a  wyplnéna, 
w  jasný  sklad  a  řád  wážný  složiti,  a  také 
podlé  slušné  mateiiie  a  řeči,  hodnými  nadt 
pisy  znamenati,  aby  těm,  ktož  je  čisti  bq-* 
du,  rozum  širší  byl  otewřen;  kterýmižtOr 
by  také  wšem  siidčem  a  ářednikóm  našim 
wětšim  i  menším,  aby.  prawé  sCidili,  podlé 
toho,  jako^  psáno.  haliOTJEiů, .  byl  běh  wy* 
dány  a  sudy  měniti  we  ;préch>téch  sainýol) 
aneb  sobe  pedobnýčb  (což  že  ča^to  $t^-> 
wale  se,  na  úraz  božské  sprawedlnosti  a 
poddaných  našich  werných  žalostmi  škodu, 
slyšeli  sme)   móc  wšeliká  odjata   bjj^la ;  i 


■n  M- 
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*)  P  1.  opatrnéjlé-.     *)  P  l-j  btížskV  ^jewena  «ii  pře  zachowánie   sprawédL   a  dobytie 
pok.  wěčn.  ježte  užitečná  budu  wérnym  král.  swrchujmen. 
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strata  justitta,  per -hos  deó  medio  rderat^ 
Sběre  perseveret,  et  depréssís  FebeUioni^ 
bus  et  sceleribus  qnibuscunque,  animose 
trimnpbeL'  ' 


•» 


'%.  Has  igitur  <!!onstítutíonés nostras,  tam 
sálubeníniás  Vobís  et  utiles ,  íideles  >  éÍ4 
lecti!  ')  laetatiter  áccipite,  et  déo;gmtias 
agíte,  quí  per  nos^  suos  in  haci  parte  mini* 
slros,  dědit  vobís  TÍTeré  sorípta  lege,  qiiós 
tam  loBgis  temporibus  oontigit  incerto  ju-* 
dítíd  mtiltorum  opprímentium  jugd  fěropi 
eollá  submitteré,  et  litigiorum  ,šententiaf 
saepe,  non  rationis  tramite,  sed  judicantis 
arbitrio  reportaře.  Et  quoníam;  deQ;'jiVi> 
vaňte  haec  cuncta  peregímus,  operis^no^r 
stři  prímitías  eidem  ^)  sincera  devotibne 
reddentesy  ad  iaudem  et  gloriam  unige* 
niti  domini  no^tri  Jesu  Christi,  glóriosts<- 
simae  trinitatis  et  totiiis  coelestls:  cnnáe^ 
principium  íieri  a  íide  catliolíoď  jnsslmus 
reverenter. 


aby  sprawedlnosty  do  síe  chwile  tak  mkita^ 
ně  poražená,  již  spompci  botí  námi  po^ 
zdwižena  jsůci,  swobodně  pótrwála,'  aipo-i 
tlaĎiec  protíwenstwie  a .  hřiediy .  wSelíké} 
statečně  witézila.  >.>.., i  >,,    m:     .  >/ 

'  9.  Protož  tato  ustawenie  iinaie^  spas)^ 
teiná,  a  sobě  užitečná^  wérni  amjmilejiil 
wesele  přijměte^  a  dieky  bokti  wzdáíwáijte( 
kterýžto  skrze  ny ,  swéko  w  této :  ivécá 
služebníka  y  daL  wám  býti  ži¥ái  paáným 
práwem,  ježto  ste  od  dáwmých  >časiiaw 
w  nejistém '  sudu  mnphých  ná&ilnikó w.  jhd 
ukrutnému  hrdla  podsazowati^  a  ix>zsůzet 
nie  &  swády  častokrát  ne  wedlé  ^  cesty 
roztíknu,  ale  wedle  wuole  súdiciého  přijít* 
máti  rousili.  A  poněwadž  s  boží  pomoci 
dokonali  sme  diela  swého  počátek,  wáefcky 
wěci  jeho  milosti  čistým  nábožmsttvÉtu 
wzdáwajice,  ke  cti  a  k  chwále  jednorožec 
ného  pána  našeho  Jesu  Krista,  slawné  tro*- 
jice  i  wSie  řj^  nebeské,  od  obecné  wiery 
křesťanské   počnůti  poctíwé  kázali  sme. 


■i;- 
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Rubr.  1,  .De  (ide  calholica. 


.'/ 


Sanctissimam  trinitatem,  substantiam  uni-  Najswětějšl  trojici ,  podstatu  jednu  a 
cam  trinam  (jue  personam»  (qwam  in,  np-  .  trojí  osobu ,  (kteréž  we  jmě  .  otqe  i  syna 
mine  patris  et  filii  et  sancti  spiritus  sim«^  i  swatébo  ducha  sprostné. wěřUne  a  pewn^ 
pliciter  credimui  firmitérque  tenemus,  eun-  držime,  a  téhož  syna  pana  Jesu  Krista 
demque  filiiim  domiímm  Jesum  Ghristuín  '  wykupitele  našeho  boha  prařwého  z  boha 


/  I 


1   > 


L  P2m  ^Pidcíf^  si  řddi  Ceski  ia^c^ny  fCarlem  ciesařem  pcůtvrzený,  a  najprtud  p  wieřf 
tierkwe  swaU.^,  Swatú.  trojici ,  yr  jednotě  tři;  osoby «  kteréž  we  jmě  otce  i  syoa  i  ducha  $w.. 
aprostné  weHme  a  twrdě  držime ,  iobo  ay^a  ,t)o^eho«  pána  našeho  Je&u  Krista^  wykupitele 
QuiebOf  prawélio  boba«  z  boha  ot^e  iiarozepéhc^  t^llBsoého  člowěka,,  z  panny  Marie  urozep^bo. 

')  B.  fideles  carissimi.  ')  J*  deo  jn^emte  peregerimus  operis  nostri  ppimitias^  haec 
cuncta  eidem.  ;    ^ 

10  » 


66  1^*  Vil.     Majf.slas  CarcUna* 

rclína  iiikdy  zdkcncm  w  Cechách  luhyla,  a  U  předpisy  její  přcd.Hawujt  mhn  sm/sici  prdwntch 
pcmtruw,  hylých  i  nebylých^  starolUných  i  nikdy  nenliwaných  ;  klcréltc  rczeznati  jest  aukci  kri' 
tiky  w  díjepisu  prdwiiíin,  jehel  íeprw  ccekáttuinu, 

lh'cnesli  sine  jinde  dcmnéni  swé*),  Ic  ztikcncwé  titc  jiH  na  cbccnfm  snřmu  w  mřsíci 
dubnu  1348  stawúni  Českým  pi-idlcleni  byli.  Zdá  se^íe  Karel  //'  jil  za  liwcbyti  ctee  swéhc 
krále  Jana  spisowati  je  byl  pccal;  aspoň  pccítáni  40  let  cd  sinrti  krále  IVáelawa  11  (•}"l30o). 
kleré  we  předmluxvl  (c.  hj  stcjí^  csprawedlmije  domMni  naU.  Nenít  pak  pochyby,  le  tvitií  díl 
zákonituf  těchto  nejen  z  mysli  Karle wy,  ale  i  z  wlastniho  pera  jeho  pchl;  a?ic  wíme,  ie  panow' 
nik  len  rád  spiscwatelslwím  se  cbíraL  Pcivist,  Uby  slawný  w/ku  cnchc  práwntk  Bartclu^  de 
Sajcferratc  kyl  k: sepsáni  jiA  dc^Ceeh  přiufelán,  mjajkíhv  ncniá  dilnmda.  Naproti  lemu  pratvdé 
podobnější  wěc  se  zdá  býti,  íe  Karel  při  spisowání  díla  swéhc  ulíwal  náwrhu,  dřdem  swým 
králem  lyáclawem  Ur.  1'294  k  témul  cíli  a  s  týmle  nekoncem  ucinhuhc,  ale  nám  jil  nyní  nc' 
ziulméhc  ^^).  Kdo  zajisté  sloh' a.  ůdý  ípúscb  j^hc  s  fflfclawcyfýmí  Ccnstiluticnis  juris  melallici 
srowná,  w  obau  najdu  příbuzenstwí ,  které  w  té  míře  sctwa  náhodau  pcwstati  mohlo ;  teikér  nť 
které  rubriky  majestátu  Karlowa  (ku  př.  1)  na  wék  ukazují,  kdel  celá  austawa  hradní  čili 
i  upni  w  Cechách  jeUč  w  lepljm  kwttu  byla,  nelli  za  wiku  Karlowa,  we  kleréml,  jak  známo, 
dokctice  klesvauti  musila. 

Pcnřwadř  latinský  originál  zákonu  tohoto  jií  r.  1555  byl  zhoi*cl,  nezůstaly  z  nřho  nel 
přepisy  snad  jen  náhodau  a  nedbale  nciníné,  a  proto t  u>€skrze  wíce  nch  mini  i  chybné  i  nr* 
a  úplné.  Ze  starého,  jak  se  zdá,  rukopisu  Karclinské  unioersity  w  Praze  wydal  jej  r.  1(>!'7 
Pawel  Jciin  pod  titulem:  „Maje stas  Carolina,  sivé  constitutiones  Caroli  ly  Rom.  Im 
peratcris,  quibus  illc  regnum  Bohemiae  formandum  omaiidumque  censuit.  Aunc  primům  in  lu* 
eem  prolala  studio  Pauli  Geschinii.  Hancviar,  typis  Ff^echelianis,  1617/'  —  ve  Jol.  str.  yili 
/ř  44  —  i  sám  naříkal,  le  mu  nelze  bylo  dohledati  se  rukopisu  jiného,  z  něholby  patrné  a  hojné 
chyby  textu  swéhc  naprawiti  byl  mohl.  Text  jeho,  sahající  od  počátku  al  do  rubriky  127,  jcsš 
nejen  chybný,  ale  i  jisti  neauplný ;  nepochybujeme  zajisté,  ie  originál  ješU   mnohem    dále   sahal 


*)  GeMsbichte  von  Bnhmen,  Band  II,  AbtheJI.  %  S.  298  si.  340  si 
♦*)  Wyprawuje  o  aumyslu  Waclawowě  Petr  opat  Zbrasiawsky  w  tato  sloiiva  (we  Chronicon  Aiilae  Rc- 
giae  in  Gel.  Dobnerí  MoDumcnt.  iiislor.  Bocm.  tom.  V,  pag.  102  scj.)  :  »Quoniam  Wenceslaus  rex  de  salute, 
profectu  quoque  populi  síbi  coinmissi  debitam  sollicitudinem  in  corde  suo  sine  inlermissione  babuit.  omnia  jura 
regni  sai  bactenus  diífiisa  et  penitus  imperfecta  sub  ccrtis  legnm  canouumque  regulis  constríngťre  cogilaWt, 
qualenus  secuudum  suura  sensum  temerarias  in  suis  causis  sententias  nullus  amplius  excogiiare  praesumeret,  imo 
scrípta  lege  conteutus,  quemadmodum  potens  ila  et  bumilis  pro  se  pugoHre  justitiam  in  foro  cujuscuuque  judicii 
ptfrseuuret.«  (Dále  wykládá  kronikái*,  kterak  k  tomu  cíli  M.  Gucius  de  Urlie  \cterí  ze  Wlacb  do  Cech  powo- 
lán  byl.)  »Quidam  autem  de  rcgno  nobiles,  quorum  semper  profecLui  reipublicae  toto  oisu  reluciari  coosueTÍt 
intentio,  liis  audítis  non  modicum  doluerunt,  et  occasione  sunita  ab  hujuscv  módi  proposito  aninmm  regis  aver- 
tere  studueruut ,  ne  videlicet,  si  vigor  scrípti  jurís  per  hune  modům  iiivalesceret,  fructus,  queni  de  abnsiris 
corum  adinventíonibus  hactenos  oontaeverunt  tollere,  ipsis  íorsitan  deperirc(.«  (Mřli  wiak  páni  Ce^d  také  jiné 
rozumné  a  wážaé  příčiny,  pro  které  práwiim  od  cizozemce  w  Cecbácii  nezbi^lilébo  sepsau^m  odporowati  mohli.) 
»Rex,  a  suis  ad  tempus  prohibitus,  ad  propositum  post  pauca  rediit,  et  adolescentem  quempiani,  Conradum  uo- 
mine,  Aurelianis  ad  studium  destinavit,  quatcnus  ipse  in  legum  scíentia  ibidem  studendo  proGceret,  et  quandoque 
reversus  ipsarum  legum  tenorem,  prout  icx  concepcrat,  in  regno  Bohemiae  instnuraret.«  Zákonodárných  prací 
Wáclawowých  nezůstala  nám  než  jedna  památka:  jeh(»  Constitutiones  juris  metallici,  jii  po  dwakrát  ti^d^nt*,  i 
do  ée^tiny  a  do  iieroeiny  někdy  pheloiené^  a  nejposJése  od.  hrab.  Ha^para  Šternberka  (Umrisse  einer  Gcschicbt€ 
der  bohfu,  B.e^gwerke,  Prag,  1838,  U,  pag.  G5-*136)  obéí^ni|.|irtí;ii|fQw?iiič. 

* 
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'       Phábiiné  tprdéty.  ^^  fff 

a  wťce  rubriA'  cbsahcivals  neUi  nám  jich  zbýivd:  a  predce  wu znali  musíme,  íe  JiŠindw  text  mezi 
wlcmi  tuim  zndviýini  jeUř^  tcit/nytpnik*nÍjH  afncjmiplnijít^jiktl  I  láy  tedy  musili  s^me  jeho  za 
základ  ulitu     7,níimet  paji,  írcmř  nthc,  jen  dwa  raicpisy,    w  nichltc  latinský   text  se  zachcwal: 

a)  Ihikcpis  werejnvbiblictcky  Pralské  pcd  signatur  au  I.  G.  18,  na  papi ic  we  4.  z  pc- 
cétk-u  XV  stclcii  psaný  (W:  jk'  tíankewt^pi:áhlcdu  premundůf  práivmch  é.  ^  čití  Bl  i,J  StájfC\tam 
Majfsiar  CarcUna  na  Ústa  47-r*.L04»  a  pééišiá  slowy:  ^JSaHctisúmám  trúUtatem,  subst,^uUiam 
unicam  trinamquš  perscnam'*  ta  frM*  Prednduwa  klade  se  tam  teprw  we  šesté  rubrice,  jede 
WC  překladech. 

bj  fíukcpts  archivu  Třeboňského  pod  sign.  B.  3,  psaný  r.  1486  na  papíře  we  fcL,  jt- 
hclto  celý  obsah  udáwd  se  ti  p.  Hankou  i  přehledu  (c.  52^.  Text  tu  pohříchu  welice  neauplny, 
ano  mnolstwí  rubrik  w  vhn  chybí,  ačkoli  aH  do  mbr.  127  dosahuje.  Také  ctění  pcddwd  va^ 
zwíce  chybnfjií,  neHU  text  Jcíénúw. 

K  oprawé  poruUných  míst  textu  latinského  jil  JcHn  tedíé  překladdw  staročeských  ulíwal; 
neznaUé  wiak,  nel  pixklady  nuauplné.     Ndfn  do  rukau  se  dcstal  trojí  překlad,  a  sice: 

a)  Pírklad  llcsenberský,  w  rukopisu  archivu  Třeboňského  papír owém  we  4,  z  pccdtku 
XF  století,  jehel  to  ncwý  pirpis  wérný  chowd  se  w  Českém  Museum  (Nro.  781.^  Pcvími,  jako 
latinský  text  biblictéky  Pralské,  rubrikau  prwní  „XajswétřjSí  trojici,  podstatu  jednu"  oc.  a  pred- 
nduwa tepnv  pod  rnbr.  6  klade.  Drlí  se  originálu  swéhc  nejen  wčrnt^,  alebrl  doslowné,  otrochf, 
a  prottl  nikdy  cwíem  i  ncrczumni  a  nesmyslné;  poddwá  wšak  auplfié  i  předmluwu,  i  rubriky 
whcky  al  po  123,  §  2.  My  síne  jej  textu  latinskému  w  bok  postawili,  nesmysly  jeho  jen  ty  týl 
pocprawiti,  při  tom  wšak  pckaidt  pod  textem  wytknauti  se  odhodlawie. 

b)  Pi'eklad  necelý,  počínající  slowy:  „SwcUá  trojici,  w  jednotě  tři  osoby*'  oc.  a  přeď 
nduwu  také  teprw  we  šesté  rubrice  nccelau  poddwající,  nachdzí  se  hojni  w  kaldém  témiř  ruko- 
pisu práw  Českých,  jakcl  to  w  p.  Hankoioi  přehledu  spatřiti  jest.  Nesáhl  7iel  al  pc  rubr.  38, 
a  tlumočí  text  latinský  ceštinau  plynnau  i  srozumitelnau,  ale  ne  widy  dosti  wirni,  emi  dosti 
anplni.     Posteavili  sme  jej,  pokud  ho  stdwá,  pod  hořejší  dwa  texty. 

c)  Překlad  zkrácený,  wedle, předešlého  w  týchie  rukopisech  hojni  se  nachénející,  a  slowy: 
„Boha  wšemohticicho  ku  pomoci  wzýwaje"  oc.  počínající,  jest  wlastni  jen  w ýtah  z  Majestátu 
Karlo  wa,  je  ní  tu  we  150  paragrafuw  rczdilen  jest.  Toho  w  tcmto  wydání  neklademe,  zamý- 
šlejíce jej  nikdy  zwldšti  nn/dati.  Jen  k  cprawi  jnun  w  rubr.  6  fl  8  pcstawených  pcuUli  sme 
jihc  také. 

H^  poznamenáních  k  wydání  tomuto  znamenají  litery:  J  neb  Ješ.  rsntcxt  latinský  Ješi- 
ndw ;  B  zz  text  latinský  w  rukopisu  bibliotéky  Pralské,  «  T  rr  text  tentýi  w  rkp.  Třeboňském^ 
P  1   značí  překlad  Rcsenherský ;  P  2  překlad  necelý;  P  3  překlad  zkrácený  čili  wýtah. 
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velut  liijpíí  irapačeís  itítřínseéué,  éousque  tnan- 
suetudiném  ovitfkn 'i)  Ipraetendi^  qúomo*- 
docuúfque^  ponsik^^  ótíle  submtrare  '  démí^ 
liibutti,  qaod  demtidi  désideratit  6ui^  lupi^ 
ni^  '  inorstti^  detti^líH;.  Hi  sant  filií  pa^ 
tx^is  tté^iiiiine  ^"frattjdfe  aiict6ris^^  adde^ 
dpiendas  fianiplic6á  •  animaá  dei^timti.  tíi 
SUM  serpeixties^'  qtfi  lateMér  videntur  in-^ 
8erf>ere,'.et  sub  melli^  dúlcédíne  víras  evo^ 
múúij  'ut  dum '  vHaeeibum  se  ministťare 
simulant,  a 'cáud^  íerítinty  et  ifnmíscent 
mortis  poculum,  velut  qubddam  dnrissí- 
mum  aconitum.  Hi  dum  sanctae  et  índi- 
viduae  Trinitatis  essentiam  denegatit,  sub 
upo  cont}ex.tu-  uequitistf)[  tr^s  3Ímul  <;>ff)sn- 
dunt:  deum  TÍddi(^,,pi]oxin^os  et  $eip^Sy 
Deum,  cum.dei  íi^em  et  íilium  uiúg^^ 
tum  noD  ,ag;QO$cun^^;l  jprp^mosyjium  ipsif 
3i|b  specie  ^)  spirítuaUs  aUmomae,  haere^ 
ticae  pravitatis  : oblect^tmenta  ministrant; 
crudeliter  etiam.  saeviunt  in  seipsos,  dum 
post  ai^imanmi  .4ÍBp<endium  corppra  denir 
que  Sjaeya^  jp9pii^§  iUecebrÍ39  (quam  per 
agnitioaem  yei^  fi^^V  pos,sťnt  eii:adere)^ 
vitae  prodigi,  impudenter  involvunt. 


lúeiiitnNtiioéyjaka  i^iet  Utawi-^mili^/talk 
daleko -krolkpst  licUkú  pokrýti  wedi^ilDie^ 
rakbýkolii  moUi;  w  owCineb  '  hoĚkiymtňtít^ 
ktqrýitó  ovréinec  potckn'  swým  WlAiitvtliák 
Biittládaji  diiáíítí.  Toť  jsú  synovré^ '>dtoe 
neprawosti  a  mnótívtlé  hú  ^  k  4$khtátsá 
s{inostiiých  dtiil  wyslaiii;  toť  ji9ú  faidcMV^ 
kteřilto  tajné  ^mdieni  i(^ajíy  ani  sé  ph^ 
»6,  á  pod  medowů  shd^o^  jed  ^wypťi^ 
6téjl,  abyy  kdyft  pokrmu  žiWota  poskýscí 
šé  zdaji  y  ocasem  urátíe  ^  a^  umieM^ ;  >tiá^ 
poje  smrti,  práwě  jako  někaké  nájtwpdaif 
znamenie.  Tu  když  swaté  a  nerozdiehié 
trojice  prie,  pod  jedniem  setkániem  neb 
wyrčenijep, .  i>epra)vo;$ti  tři  spolu  p9d  je^nů 
prážej^;:  bo^  tp.  wěz^  bUžiue.  a  sami  s^ 
Boba,  pojsiéwad^  j  wiery  a  syna  jednorqzp- 
nébo  !^pp9;máwají;^bližnie,,  když  jim  po0 
^pó^b^ia  dupho^ieho  ppkrmu  kacieřsik^ 
křiwoty,  jí^lahoz^oie.  podliyají;  uknitqě 
také  Utirj^  proti  .sobé,  kd^i^  po  nebez- 
pečenstwl  dusí,  tél^.nad  to  swá  ukrutné 
iimrti  banebně,  jížto  skrze  poznániq  wi^ry 
<hpbliby .  ujjiti ,  žiwot  mrhajíc,  bez  stujďu 
Uwalujl. 


■*-•?■ 


"f  'f<  "M  ■ 


Krista^  syna^bózíéh^i  naíieho  pastýře  dobrého^  swéřeno  a  poručeno  y  á  oni  anažiwie  sé  swá 
cfaytrosy  b  ilostiý  j^č^  Vrlcie  ládni  a  chwátawi^  winlř  lísawě  a  t&e  žádají  a  mysle «  kterakhy 
liiobli  i4rládŘi  8é'a'l^8tújpkt  W'ó!v<r^  boži>  a  iádafjice;  dby  mohli  sw^m  kůsánim  owce  se* 
iratř  á  i^éhiiati  i(!>d  pfaistýřé^  á  <!it  dobré  p4sr»^.  Tiť  jsá  synowé  otce  dof  edeného  a  ronotmo^- 
iitélé  ttei  fiďé9n;f<A,' ku '^řéÍiitO\#átii  sprostných  ^'dudí  poslaní.  Tiť  jsú  hadowé,  ježto  fifte  a 
áladčé  Ř^ňk;  fL'pdd  ťů.  sladkosti  jéď  z  sebe  #yléWi^f;  neb  když  sladce  mluwie,  činie  se  milo^ 
srdni,  ale  k  ostatku  od  ocasu  jed  jako  sladký  nápoj  mieseji  sprostným  owcem,  totiž  Iidei|i 
neučeným.  Ti  jistři  když  évňaé  á  neroEdrélné  Trojíce  jednoty  přie«  pod  chytrostí  zlořečen- 
átwie  swéhb  tři  tiřazuji>  totiž  pátía  bóha/swé  bližtiié  i  samy  se.  Pána  boha  urážejí,  když  wiery 
'křesťaiiské'á'8yhia[']ehó  jediného  tiézňáji;  íswé  bližnié  urážej,  když  jim  pod  naději  duchowní 
kaóíleřšké^sladkósti; -chtiece  je  přébtiti;  w^řpráwojí;  samy  se  také  uknilné  ranie^  když  po  w]^ 
puzeni' dtiSé  télá  Swá  téžké  snírti  Éa  dheň  Wzdíáwájif   kteréžto  sAirti^  poznajíce   wieru  baši, 

>)  71  litelkhcw.'   *)  /i  'auetoreft!'  T.  aeloni<M.   ^)J.  B.  sobispe.  T*  substantiae. 


aic  idie^tp^,  (9«<Mwnit.k|tiídata  (aiciiť4ieaQpir!  prak4ul|ejic<in^i  ^^icbltoi  n«kDe^)ijakoi  .al^i 

gQW;  Bostrao^  Chviatiaoa  relígi|otie  claris-f)  sé^,ki*ilowstwíe  ita3(^^|k|^i$a1!i)OAkým:iiábcK. 

s^uun^!liaeFebca0';prfiyit»M  tenPbris  ni»n  ImsftwUn  pí 0j%$«é^  wii.  ^ů;  imyalé  Voiel^ 

Qillar0  t^onadituryffKM^  'possiiiiinis^  ^.íy^pr^LyfQňiitmmir^mi^tprti^  sdržeti 

9t]:ú%  /qi|iii.jd(3bítaiei  )l4tfqQÍ$:gkdium  |li».aob>  swýoh, :  ide*  h^dnéí  pomfity  (proU;  takowjýia 

ei^íiamiis : .  praosQDti ;  pix>midgaíU>  dťvustitw;  meč '  ^ycďime ;  vfyfMdh  ' :  Ijét^ó :  w^^^édí 

^mdemes,  QdiotPivm  ;9tlii06n  Jba6Pe$eos  et|  pm^á^^enim  lM>žskg(  .^..priwp  uatanowu- 

dammiae  seotae  ?)4)iúwlib«lt)'prQyt/MCitM  jeme,  aby  hřiech   kacieřstwa  a  potupené 

sanctA^^v^l  -^po^tžotiiepet-laíqdĎtíae   deeritt^  roty  wseliké,  jakož  swatoswatá  obecná  a 

habetur,  velut  crimen  publicum  posisitifilx:  apoštolská    cierkew   w  práwě  psáno   má, 

omnibus  intentari ;  imo  crimine  laesae  ma-  jako  hřiech  zjewný    ode   wšech  lidí  móž 
jestatis  nostrae   dehet  ab  oMmďxis^híOPři-i^ii' býti  ;pfawén,  áno  hřiech  úraza  welebnosti 

bilius  reputari,  quod  ip  divinae  maiestatis  naáie  má  ode  wšech  najhroznéjšie  počten 

iniuriam  ^)  noscitur  attentatum*  . ,  bytí*  kíerýž  proti  božské   welebnosti  wé- 

Kemipe  étiaip  defi^ente.^  4^gpwit^ 

vestigari  Tolumůs   hujus^ócÉ  ,3Čelc»i3  pa-  chcmé/áby  ptáno,  bylo  n^  takowého  hři 

tratore$,  et  per.  onicia](í^  .npstros  sicút  alios  cha  smluwceý .  a,  ůřední^^.  našimi  jakož 

malefactores  inqiiiriy  eť  inqúisitíone  potá-  i  na  jiné  zločince   aDVíptánp  bylo,  a,  po 

tos,  (eliam  ^i  letis  suspic|onis  argi^m^nui  optáme  znamepan^,   oy  pak  lehkého  ďo- 

tangantur,).  a  yiris  ecclesíasticís  vel  ,praeř  mnénie  dówodem  aotčéni'byli,  'oď  našich 

latís,  ad  quos  spectat^  exáminari  jabému»;  ,kostelníków  neb  prelátuow,  k  nimžto  při- 
per   quos   si,eyidenter  ipyeii^tí,  fei^^ip^  pifika^i^QlWjJ)y,^|}.9$t^^       neb  po- 

fide  catholica  saltem  in  articulo  fidei  de-  kúšeni  byli.     Jimižto  jesthže  zjewně  nale- 

vfaM,  dc'  pér 'ipsos ' pastóráli  'moi^^cóm-  zeni  bud^  éd  wiery 'okecné  křesťanské, 

moniti,  tétiébrosiš^  dikbdK  -rélíctiš  faišidiis;  íe  toliko  W  óláhktl^^eřy  pochybuji,  a  jiní 


domiym  bezpráwlm  iekt  pokušen. 

Beze  wšeho  také  wznášenie  ha  nás  pilné 


hřie- 
to 


iiiPUíWy  t^ráždní  hfú\  chWáíéo'*fl«na  iboíia  w  Trojici  ^swatě' 'a  vř  jJednotř.'  I^rdti  takowým'  kaJ 
ciéfóhi/4>ólm  i  lidfťň  tiéhitly^^  Ifakož  shMme;  Žei  Hékťéfí  cižoiéitfci;  přibr^Wié  sé  dof  tiaSeho^ 
€!bfikAb  á  křesťanského  1(iiáió#btw{é,  ^inažifl  jšúsé  kácíeřstVieí^^zséHiríaU:'  tbhó  iiÉT>Ká]řéI  des^^^^ 
Hemobúdé  áili  s^práweitť^níajicé  trpéti;  z  swé  snažnosti  příkatiijeni//aby''VyIb"frtéůii  naiem 
Irálowstwí  prowoiáno,  podzěpówědínasie  potosty  tnečem  helio  oHnfyi,*aby  iádbékacieřstWie 
iáíůi  swolé^ie' šifeaísfcé,  ježtoty  ate  proti  éicrkt^i  swa(é  éhjflHó,  \^  naše*m  farálowbťwí  nebylo  tr- 
llitóbiaidizáttíjétia  přikíáziii^cé  róSni'^^éíri  tSřed^íkilm/' portlrábřm  ipópniwtem  jse  po 

nich  pilně  ptali,  a  je  jímajíce  wydáwali  preláióm  a  mistróm,  aby  jřélí  Vftl  WÍefé  ciérrwe  swaté 
')  J.  ut  crimine  haiMjftiisIdaiÉnfitae .  i<qolae^r>  Tv ctiwffia Aeifa  jdamnatiiacplp.  X)  T.  nonien. 
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nolaerínt  ^agnóscere  deum  hicts^  Bed'ín 
errore  eoncepto  ')  mak  'Cénstantia  perse^ 
verent^  praesentis  nostrae  sanctiónis  edicto 
damnatos  moťtem  paíU  haereiicos  decei^ 
nímus/quam  affectant,  ut  yhri  in  conspectu 
populí  cómburantur,  flaminarom  commisAi 
^dícioy  qui  sacrí  flamínis  liímen  agnoscere, 
et  patris  aetenú  perennem  gloríam  <juae- 
rere,  uDigenitíque  filii  passíoneniy  redem- 
tionem  humani  generis  credere  den6«< 
garunt  '). 


pastýfskýib  ^l>ěhem  nopomenuti  jsúCy  ža- 
teqinéiiá  také  <ďábel#ká  esidla  opustíme,  i 
nechiěli  poznati  boha  aWěllostí,  ale  w  bhi*^ 
du  počati  jsúc,  we  zlé  stálosti  žeby  tř«^ 
wati  chtéli:  tohoto  našeho  ustawente  ^wý^ 
powédi-odsttzujem,  potupené  kacietí  smii; 
aby  itptíAj  které!  feádaji,  aby  za  žiwtt  pfed 
obličejem  liddkým  upáleni  bylí,  jsúc  w  oheft 
uwrišem ,  kteříž  swatého  ducha  swétlosti' 
poznati  sů  4iechi;^>a  wééného  otce  sláwy 
hiedatiy  a  jednorozeného  syna  umufienie, 
wykupiiele  lidského  -  pokdienie  wétiti  sň 
zapřélt. 


IV*   De  inqúisilione  báefetioorimu 


Haereticos  cuju$cunque  sectae,  quos  sic- 
ut  non  solum  ad  requisitionem  praelatí  vel 
inquisítoris  praTÍtatís  haereticaei  sed  etiám 
ex  eorum  officío  (ut  jam  decrevimus)  in- 
quiri  et  capi  volupius,  sic  captos  per  oífí- 
ciales  eosdem  dictís  praelatis  aut  inquisi- 
toríbus  remittiy  vel  eorum  certis  nunciis 
assignari  praecípfimus  ét  jubemus. 


Kaciéře  wSelikaké  roty,  kterýchž  neto- 
liko k  optáni  preláta  neb  toho  inquisitora, 
kterýž  ptáti  sě  má  na  nešlechetnost  ka- 
cieřskA^  ^  i  z  úřadu  swétského,  jakož  sme 
uložili ,  máji  plků '  ^ě  ná  né  a  je  jfmati, 
á  chcme  tomu,  kdyžby  od  ťiřeďników  byli 
zjlmániy '  aby  swrchuřeéeným  prelatóm  neb 
přihíédačóm  nebo  jich  posióm  jistým  wy- 
dáni  byli,  to  přikazujem  í  welime. 


y.  De  řečeptatofibus  haereticorum  et  credebtibus  et  complícibtís  eorum. 

Omnis  sectae  haereticos  a  quoquam  juxta        Wšelikteré  roty  kacíeřów  od  nižádného 
limites  regni  nostri  Boemiae,  in  domibus    podlé  mezi  králowstwie  na^ho  buď  wdo^ 


pokusili,  jakož,  na  ně  záleží;  a  kdyžby  je;  w  kacieř^twí  poznali,  a  nechtěli  ostůpiti  bludu  ka- 
cieřskéliQi  pozniýíce  wieru  9Íerkwe.swaté  a  pána  boha  w  jeho  swéUpsti:  t^dy  mocí  ustawenie 
tohoto  přikazu),ero«  aby  je  na  smrt  dalí«  s  tiem  kadeřstwim  iiwé  přede  wáíin  lidem  na  ohni 
spálili,  poněwadž  nechtěli  poznati  swětlosti  boha  otce  wěčného  a  syna  jeho  jediného,  naiebo 
wykupitele,  chwály  držeti  w  jednotě,  jakož  wiera  křesťanská  káže. 

IV.  Přikazujem  také  wšem  našim  wladařóm,  kdežby  zwěděli  kteréžkoU  kacidfe»  aby 
je  na£í  mocí  jímali,  a  swěříce  těm  mistrům  kacieřskj^m  wydáwali  na.  pokúienie  po  jistj^cb 
poslech  beze  wáeho  omylu. 

^)  /.  erroris  conoepti.  £•  errore  conoeptí.    *)  A.  deneganl. 


Subr.  IYtt-VL 


K^ 


8i 


aitt  i9tígríSf  aut  aliter  quoquomodo  indiffe*- 
renier  rěceptal^i,  prohibemiiá  omiuDo;  re- 
ceplalores  vero^  si .  qui  fuerint  scienler,  aut 
credentes,  aut  complices,  aut  alias  quo- 
ciaM|ue  módo  consentíentes  eís^  sivé  fau- 
feofw ,  bonis  eorum  omnibus  confiscatis, 
rdi^andos  a  regno  praědicto  in  perpetu* 
um  esse  censemus. 


miechy  na  dědinách:,  aneb  Jinak  kterako- 
wýmkoli  během  bes,  wýmienky  bi^énime, 
a  příkazi\jemy  .abyin^přijimájH  úplné »  ani 
towařistwa  Jích  ani  téch,  kteřižby  kterýmŽT 
kolí  obyčejem  jim  swolowali  a  neb  přáli, 
zbožie  těch  wšech  do  králowy  komory 
obrátiec  odsuzujem » ;  aby  wěěně  wypowě- 
dieni  byli  od  krilowstwie  swrchujmeno* 
waného. 


ÝL  De  tenis  et  urbibus  ad  re^um  demanium  seu  mensám  spectantibus  non  alienandis  *)• 


Quanta  pericula,  quantaque  dispendia 
et  aerumnas  alienatio  dudum  castrórum  et 
aliorum  jurium,  ad  rcg^am  justitiam  spec- 
tantium  atque  mensám ,  in  regfno  nostro 
Boemiaey  tam  circa  reg^am  digfnitatem,  quam 
circa  subditorum  nostrorum  íidelium  quie- 
tem  et  pacem,  (g^eraverit,)  satte  abúnde 
superius  dixímus  et  ostendimus  valídis  ar- 
gument is.  Quae  omnia  dfeo  freti  ín  stata 
decenti  jam  feliciter  posúimus. 

Sed  quia  persaepé  recidivum  consuevit 
csse  gravius  morbo  primo;  et  ne,  quód 
tantis  laboribus  pro  communi  omnium  uti- 
lítate  perfecimus,  et   non   sine  eorundem 


Kterak  mnohá  ndiezpeóenstwie  a  we- 
liké  Škody  a  biedy  odlučowánim  dáwno 
učiněným  hraduoW  a  práw,  k  králowské 
sprawedlnosti  příslušejících  a  k  jeho  stolu, 
staly  sů  se  w  králowstwí  našem  Českém, 
tak  dobře  při  králowském  duostojenstwí, 
jakožto  při  poddaných  našich  wěmých 
utěšení  a  pokoji,  dosti  sme  hojně  swrchu 
powěděli  i  dcázali  statečnými  duowody; 
kteréžto  wSecky  wěci  sboří  pomocí  wsta- 
wu  slušném  již  šťastně  sme  položili. 

Ale  že  welmi  často  odwrácenie  býwá 
těžšie  než  neduh  prwní;  protož,  aby  to, 
což  sme  weliků  prací  pro  užitek  obecného 
dobrého  skonali,  s  našich  poddaných  obtě- 


V.  Wšem  našim  wémym  zemanóm  přikazúj^iň »  aby  žádného  kacieře,  kteréžbykoli 
wiery  byli,  na  swé  dědiny' neb  do  swyčh  damnow  nepřijímali.  Pakliby  kto  je  přijímal,  néb 
ktfcřy"  tíbyřej'  š  riimi  mel,  toho  otsuzujein,  abjr*  byl  wy^owědieá  z  hašeho  králowstwie  wečné 
t  ^cho  swěho  sboiife!otsůzeri'béz* milosti.      •>   •  í    .     , 

VI.  NáSi  mod  riesářskii  fcapówiedámé  splnú^riidú  i  powolenímí  našich  SlerhticuoW 
a  zeman,  aby  nikdy  žádný  náš  náměstek  neiú(ihl  žádáétlió  hi'a'da,  ani  žádhé  wlasti,  což  kko* 
máé  České  přisHiáie,  otíťtčici  od  též  koraný  bez  powolénie'  našich  Českých  pánuow:  A  to 
tiáSe  ustaňíoweníe  abytrwalo  wěčně  t^  liášem  Českém  králowstwí,  kázati  jisfme  zjewné  popsati 
i  pfřowolati.  Že  wšicfkni'  králowé*  České!  koi^úny,  naši  dédicowé,  nebo'  kdyžby*  se  naSich  dédi* 
cuow  nidostáwalo ,' jehož  bUohhedáj;'^!e  jitiý  bohéníi  zwolený,  kdyžbypo  hasie  snirti  který 
byl  k  Čechám  korunowán,  aby  w  jednfom  mésíébi  póřřd  zbéhlém  ote  tfiie  swého  kórunow.Tnie 

*)  W  rkp.  T.  chybi  rubrika  6,  7  i  8«..//jij  .A  .V  ^       .*::•:.  ■.**   -j  t.\  .1 
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subdítónim  gravámmibus  et  imperisid,  pós^ 
sít  focHiter  clq)6rír^  61  pěstem  <Íeteríor€[m 
íngererě,  quinimo  duřet  perpetunni^  quod 
perpetuo  ooscitur  profutuinimi; 
•  Hac  peretini  et  iirefrag^abili  consUtutiotié 
praeserití,  praevk  nostri  matura  delíbera*- 
tione  cotisilií,  decernimus  sancienduniy  quod 
singuli,  reges  illustres , '  heredes  soccesso- 
resque  nostri,  ad  quos  successivis  tempo- 
ribus  regnum  nostrum  Boemiae  ex  de- 
scendenti  vel  collaterali  litiea  successionls 
legítímae  devolyetur,  vel  ea  deficiente  (quod 
propitius  deus  avertat)  electíonis  jure  per- 
venerit,  ínfra  ^)  mensem  continuiun  quem 
cunque  a  die  successioois  aut  electipnis 
Uujusmodi  numerandum,  debeant,  sancto- 
rum  evangelíorum  libro  posito  corain  eis, 
in  publíco  testimonioi  proclamatione  sci- 
licet  aut  praeconizatione  publice  praece- 
dente,  in  loco  ipso  dumtaxat,  qu^n  ad  hoc 
duxerint  eligendum,  ambabus  maníbus  eis* 
dem  tactis  evangeliis  sacrosanctisy  praesla- 
re  solemniter  juramentum :  quod  nuUo  um- 
quam  tempore^  per  se  vel  alium,  tadte 
yel  expresse,  publice  vel  occulte,  terras  aut 


žoWánini  i  náklady^  lehde  hezahyniilo^-a 
neduhu  horsieho  néptipešlov  ale  <mfeni 
trwalo  na  wéky,  což  wéčné  jest  užíleéipéí: 


■,.  :.    ; 


yl>  ií'> 


Protož  tí emto  wééiv^m '  a  '  nycdy  -  nf^pfe^ 
rúSeným  ustaweníeni,  %  dobrým-  rožmjfsleni 
na^m  i  radii,  umienili  <sm(&  ^za  prJLwo::uki^ 
žiti  '),  aby  w.^ickni  králowé  přejasirf^  dA^ 
dici  a  budúci  naši,  na  něžto  w  časy  bu- 
dúcie  králowstwie  naše  České  poslůpně 
neb  2  přibuzenstwie  ná]()adu  spřbwedii^é- 
ho  spadnuti  by  mělo,  aneb  i  bez  vUio, 
jehož  milostiwý  pán  buoh  rač  stráž,  býtif 
žeby  práwem  wolenie  na  koho  sp^cDo^ 
ihned  w  jednom  měsiepi  pořád  přiáléo^ 
ode  dne  nápadu  neb  wolenie  takqwébp 
čtúce,  máji,  swatého  čtenie  knihy  položte^ 
před  nim,  zjewně  ohlášiec,  prowolánfm  \^ 
wěz  neb  biřicowým  ohlášením  w  tom  tOr 
liko  mies^,  Jcteréž  sobě  woliti  bude,  obě* 
ma  rukama  swatoswatých  čteni  se  dotkoa, 
aby  učinil  slawnťi  přísahu,  že  nikdy  wěč- 
ně,  sám  ani  ^ze  jiného,  tajně  neb  zjcw-> 
ně,  nadhlas  neb  pokutně,  zemi  ani  mě^ 
neb  práw  králowských  a  k  jeho  popraw.6 


měl  před  pány  a  před  zemany  přísahu  učiniti  čistú  a  sprawedliwd  na  knihách  na  swatém  členi 
zjewněj  že  těch  zemi  a  hraduow  nikdy  ot  koruny  České  nemá  otlúčiti,  zjewně  ani  iajně«  ani 
žádného  dielu,  ježto  k  těm  bradóm  příslušie^  aby  toho  žádnénau  člowěku  ani  dal,  ani  prG|<|f4» 
ani  z^stawiU  k  wěčnosti  ani. do  kterého  času,  ani  za  které  jiné  hrady  směnil  s  ižádnjfin^fh^ 
wěkem,  ani  kterému  swému  synu,  ani  bratru,  ani  otci  jich  w  moc  postupowal,  9m  které  d<;eíí 
ani  swé  králowé  ^by  na  nich  wěna  neukazowal ,  než  aby  jich  s  pilnosti  k  koruně  chowal  a 
k  obecnénm  dobrému  i  k  obraně  i  ku  pokoji  České  koruny.  A  kdyžby,  jehož  buoh  nedaj, 
přes  tu  přísahu  jinak  učinil,  a  to  proměnil,  aby  toho  sám  buoh  nad  ním  pomstil  swú  ^ra«» 
wedlnosti«  A  pakliby  kter^  člowěk  swú  smělosti  proti  tomu  ustaweni  kdy  líterého  hradu  toho 
nebo  dielu,  malého  nebo  welikého,  od  těch  hraduow  požádal  prositi  nebo  wyprosíl,  aby  prá^ 
wa  wšeho,  byl  otsuzen,  a  zjewný  zkazitel  obecného  dobrého  byl  prowolA|i«  a  wěčně  Českéhq 
králowstwie  byl  otsúzen,  a  na  mezi  byl  medami  mrskán*  í. 

')  P  1.  za  práwo  mieti.    «)  /.  JB.  juxta. 
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oaístrá  ^if  jura  demanii  regíi,  jusutíae  jal- 
ipie  mensae,  quae  partículariter  et  dístinc- 
tb.huic  aaluberriinae  constítutic|ni  inseri 
et  imcrihí  mandaVimus,  (ne  possit  i^o- 
rantia  quaeque.  praetendi,  aut  dubíetatis 
idlíus  involucnup  exoríri,)  et  alia  eis  quae- 
▼is  dependentía  tel  anne:i^a ,.  ín  solidům 
rd  in  parte,  conunuDÍter  vel  divisim,  non 
dooabubly  non  vendent,  non  pignori  obli- 
gabunt;  nec  illa  cuiquam,  aut  eorum  forte 
regímen  vel  custodáam,  .committent  vel 
commendabunt  perpetuo  vel  ad  tempus 
alkpiod  termínatum;  non  divident  vel  se- 
parabunli  nec,  etiam  peimutabunt;  deni- 
que  nuUí  hominunii  etiam  patři,  vel  filio, 
aut  fratri,  per  ixiodum  provisíonis  forte, 
vel  sustentationís  vitae  eorum,  vel  alío  ex- 
oogitato  módo  quocunque,  tenenda  vel  pos- 
sidenda  concedent;  nec  pro.  dotibus  filia- 
rum  aut  sórorum,  nec  íUustris  reginae 
super  eis  vel  eorum  alíquo  dotalitium  as- 
signabunt;  nec  aliquo  praemissomm  mo- 
dorum  distrahere  vel  alienare  volrátibus 
seu  tractanubus  assensum  directe  vel  in- 
directe,  quacunque  ratíone  vel  causa  prae- 
Hiabunt:  sed  ea  jcustodiri  et  regi  facíent 
per  oífíeiales  proprios,  ad  id  per  eós  spe- 
cúditer  deputatos^  ad :  honorem  et  gloriam 
diadematis  regalis,  Boemíae  rei  publicae, 
judicii  atque  justitiáe  tuitionem,  ibllitudi- 
KB  iatque  -fovoreiifi,,  >et  totius  uuíversíta- 
tís  didi  regni  ,  secmritatem  atque  ^  pacem; 
pdena  perjurii  dignitati  regiae  immincMte, 
ín  qix  deom  potehtisftiraum  judicem  síCh 
lum    se  habere  téemat    et  ultorbm,  apud 


spm>vedliwé  pi^islus^jicicb  ^eb  V  stolu,^  kte^ 
réžto  wěci  ^  rozdielné  a  po  kusu  w  totip 
spasitedlné  ustanowenie  wlo^iti .  a  w,epsati 
přikazujem,  (aby  nižádné  newédomie  ne- 
mohlo býti  zai^yslepo,  ani  kterú  pochyb- 
nost w  tom  zploditi) ,  a  také  apí  jiných 
kterých  wěci  k  nim  přisluáejicich  nebpři- 
spojených,  buďto  w  cele  neb  wkteréui 
dielu^  spoiiečně  neb  rozdielně,  nero;^adie 

» 

ni  prodadie,  ani  zástawú  zawieži,  aniž  t$ch 
W|&oi  komu,  buďto  snad  k  ůradu  neb  k  cho- 
wáni  poručie  neb  dadíe,  wěčně  neb  za 
chwili  určenu,  nerozdéli  toho,  ani  popra- 
wie  ani  poménie ;  a  za  celo  žádnému  člo- 
wěku,  také  ni  otci,  ni  synu,  ni  bratru, 
zpósobem  snad  opatrenstwie  neb  nápo- 
moci žiwotu  jich,  nebo  jiným  wymysle- 
ným  béhem  kterýmkoli,  nemají  dáti  drželi, 
wlásti  ani  pójčiti^  ani  u  wéně  dcer  neb 
seštr  swých ;  aniž  také  natom  najjasnéj- 
sie  kněžně  králowně  kterého  wéna  ukážje; 
ani  kterými  obyčeji  swrchupsanými  roz-, 
trhnuti  neb  odlúčiti  chtějicim  a  usilujidin 
powolowati  budu  upřiemně  ')  neb  neuprie- 
mně,  kterýmkoli  rozumem  neb  při;  alt; 
těch  zemi  a  hradów  hledati,  ostřiehati  kážie 
ťiřednikóm  swým  wlastnim,  kteříž  od  nich 
w  to  zwláštně  budu  wydáni,  ke  cti  a 
k  chwále  koruny  králowstwie  (českého, 
k  obecnému  dobrému,  sudu  a  sprawedl- 
tiosXi  k  obkfaně,  ku  posile  a  ku  přiezrý  a 
w^e  obce  wěmých  toho  králowstwie  bez- 
pečeiQistwi  wěčnému  i  ku  pokoji;  pod  po- 
kutu '  kťuwé  'přisahy  duostojenstwíe  jkrá- 
lonyskéitiii,  w  kteréžto  křiwé  přísaze  boha 


')  obyčeji    swrchupsanými   moci  budu   rozlůčiti,    roztrhnuti  neb  odlúditi  tem,  ktoiby 


cfateli  neb  rozmlúwali  neb  pow^lo^^i -iipfipinpi^. 
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quém '  ňec  locos  ihíqinlaťís  reUnquitur,  noc 
iBičcéptio  personbrtini  habetur,  nec  miine^ 
ruiiií  cupido  versatur. 

si  quís  aatenií  in  IfttítaLni '  fuí*oris  auda-^ 
ciam  curreré  repertus  fex^títerit,  ul  contra 
hujus  sačrae  constitutióňis  tam  votrTa,  tam 
accepta  decreta  quidquatn  ')  petere  et  im- 
pétrare  praesumpserit :  ipso  jm^e  Wureat 
impetratisy  et  nótae  infamiae  maculis  asper- 
g-atur,  et  velut  manifestus  reipublicae  dis*- 
sipator,  regniqpe  Boemiae  áeihulator  et 
próditor,  poenas  omneš  críminis  laesae  ma* 
jestatis  ipso  facto  se  rioverit  incurrisse. 
Quibus  adjícimus ,  ut  bonis  omnibus  ex- 
spoliatus,  (quae  non  solum  cotifiscari  man* 
damus,  sed  etiam  cedí  volumús  et  occu- 
pari,)  ubique  infra  ^)  limites  regni ,  per 
quoscunque  forte  deprehensus  fuerit ,  ut 
bonis,  ita  yitae  solatio,  nuUo  exquisilo  ju- 
dice,  impune  privetur.  Dignus  est  enim 
omnium  pietate  carere,  omnique  privari 
consortio,  qui  solus  omnium  sahhi  et  quieti 
se  impudenter  o|)ponere,  et  visus  est  velle 
regalis  gloriae  speculum  obfuscare,  et  rem- 
publicam  universumque  popúlum  dicti  re- 
gni  subveitei^e  pariter  ei  dissipare. 


Castra  et  júra,  nuUatehus  alienandá  vel 
etiam  permutanda  videlicet,*  stint  haec: 

In  Polonia  qiiatuór  civitatés,  ^ilicet: 
Wrátislaviá,  NoVum  Torům,  Glogovia;  Frán- 
kenstein,  et  i  duo  castrft ,  ^éiKcet  Zobot^n 
et  Borow. 


najmocfňéjsíeba  súdei'  wI^b  a  měj>  jedínMio 
mstitele,  u  něhož  m^sta  ^ne&lechetD«M|í 
nebýwá  "poostá weno ;  ani  wzáíenost; :  ^isob 
jest,  anf  dar.ów  žádost-  lakomá  sé  wrtá  ' ' 

Pakiiby  kto  wtakowá  smélost  bláaádw^ 
skťf  npádnťiti  sliledán  byl^  žebj  proti  tak 
swatého  ustaiK)W6nie  žádoisHiWým  :aiwéé^ 
ným  práwóm '  co  žádati  a  prositi  sinU; 
Uemto  práwem  buď  zbawen  těch  w4ci^ 
kterýchž  pro^,  i  poskwmů  zlé  powdsli 
buď  pokropen,  a  jakožto  ejewný  obecného 
dobrého  rozptýice  i  Hi^^lowstwie  Čeaktíio 
protiwnik  a  zrádce  we  wšecky  pok|uiy 
úrazu  welebností  králowské  hned  tiena 
skutkem  znaj  se  že  jest  opadl;  k  klerými^ 
to  pokutám  to  přičiníme,  aby  zbožie  swé* ' 
ho  wšeho  zbawen  jsa^  (kteréžto  netoliko 
do  králowské  komory  obrátiti  přikazujeme 
ale  i  postúpiti  welime  i  w  ně  sě  uwázati,) 
sám,  kdežbykoli  wedle  mezi  králowstwie 
od  kohožkoli  lapen  byl,  aby  též,  jakož 
zbožie,  i  hrdla ,  beze  wieho  práwa  žádá- 
me, zbawen  byl.  P^  hoden  jest,  abjř 
žádné  lítosti  nenašel,  ^)  i'w&eho  towaři* 
stwa  aby  prázden  byl ,  ktož  sám  jedéň 
proti  wAech  spaseni  a  pokoji  bez  studu 
zasaditi  sě  umienil ,  a  králowské  sláwy 
zrcadlo  chtěl  ztemniti,  a  obecné  dobré.* i 
wešken  lid  swřchuřečeného  králowstwib 
podwrátiti  a  rozptýletL  ?•: 

Hradowé  a  práwa,.  ježto  nikoli  odluter- 
wána  ani  proměněna  nsmaji  býti,  jsú  tato 

W>  Pol^ě  čtyři  mešta,  to  wfz:  Wratt* 
slaw,  'Nowéměsto^  tíbhow,  Frankstein;  rá 
dw^  hrady:  <  Sobotka  a  Borow.  .; 


•  f  •  i : 
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í)  /,  B   quisquam.     «)  B.  juxta.     »)  Pf.  litosti  ^liéitníl;     • 
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In  Buidi^aineiisi  proYiiicia  stmi  infra  «ořipM-     i    W  ^uéíilBé   \r  •  krájiné  'j^  \  delepsán^ 
tae  civitaies,  scilicet:  Budíssin,  GbrlícBi    měéta^  totiž:>iBucllíU%Gerlk)ey:Iiibá 


Luboviai  Lubanum  et  Kamnicz. 
bi^Boemía  šunt  infra  scriptae  civkateS) 


bab^  Kamei^eCé '•   í^i  ••>.).';  <  iiihup  :>i  ^í-i-itltírl 
W  Čechách 'ji»jtf  doleptaná  mésta  o  PraUii 


scilicet:  Praga,  Grecz  cum  sylva  Albréch-^  l^álów^Hiiadec  •s^ie9em^  jéžtof  Aibraichteif 

ticz,    Chrudim  '),    Plzeň,    Hawelswerd  ^)9  slowe,  Chrudim,  Plztíňý  <^awélsiiieridyiNim<f 

Nimburgi  Sittaria  ^); Lutomericz,  Zacs,  Pirn,  bark,  Žítaifa,  i  Lttomóřice, :  Žateq. .  Peitio, 

Pons,  Kadaň,  TactíoTiá^),  Tusta,  Pie^>^)i  Most,  Kadaň,  Tachówr,  Domažlice/ <piesek, 

BudvicK  %  Czaslayia ,  Kutnis ,  Kurim  ^  el  Budéjo^ice,  Čáslaw;  Hora^iKuliia^iKiářimt 

infra  scripta  castra :  Glacz  ^,  Frustenberg,  a  tko    hra4owé    w  ďóle  psani(b>fKladfikO( 

Lichtenburg  ^),  Bezdiez,  Rttnig^stein,  Elle*  Frustemberk,  Lichtehburk,ifieixiézie^i  Ku^ 

pog:en  ^),    Frimberg  '®),    Pretenstein  *')j  nikštein,  Loket,  Přjmday  PretenSteiri,  Hriir 

Burgleíns  ^^),  Karlstein  et  Klimberg  '^);et  dek,  Karlštein,  Zwíekow;  a. w dole  psan^ 

infra  scrípta,  quae  šunt  pignora,  scil.  Eg^ra^  m^sta , ;  kterážto  •  w  aiástawé  < jsú , .  <  lo  wéz 

Flos  ^*)  etPárkstein;  quae  amplius  alipnari  Cheb,  Fk>s  a  Pariíštein,  nemají  .od  koruny 

noň  debent,  nisí  ab  Imperip  redimant^r.  odtržena  býti,  léčby  ŘíM  wýkúpena .  býlá^ 


I .  i 


>l; 


VIL    Qualiter  nec^asaría  siút- castra  et  ciyitates. 


)i 


Nam   dígnam  et  salubrem    constitutio-  Neb  hodiíého  a  spasítedlnéhb  talklowéhtí 

nem  hujusmodi  non  solum  voluntatis  af-  ustawenie    netoliko    žádost   wúote'  dobré 

fectus^^,  verum  evidens  et  inaestimabiliš  přeje,  ale  i  zřejemná  potřeba  (Žádá),  abý 

persuadét  necessitas,  cum  in  omnibus  re-  wé  wšech  králowstwí  náSeho^^^laís^ééhl 


v 

Tito  hradowc  a  tato  města  podepsaná  nikdy  nQú^aji'  oi  Ccitské  koruny  otjiti:  w  Polšte 
jsú  Čtyři  města,  totiž  Wratislaw,  Nowytrh,  Hlohow  a  Frankštein,  a  dwa  hrady »  totiž  Sobotka 
a  BoroW;  w  kraji  Budišinsk^m  tato  města,  totiž  Buďisiti,  Zhoř^^e,  LftiawJkk  liihtéa  a' Kamenice; 
w  Čechách  tato  města:  Praha,  Ih^ec  i  s  lesem' Albrechtice »  Chradím.f;Plj^ji,jyUiwUwe(rd» 
Nirab«rk,  Žiuwa»  Litoměřice,  Žatec^  PernOji.ftlosU  Kadaii«>poma^Ucej,  "^achoife,  J^iesek^  ^u^ějo- 

wice,  Cáslaw,  Hqra,  Kpřinu 

Tito  jsá  hradowé  nezástawni:  Kladsko,  Frustemherg,  Lichtenburk,  Bezdézíe,  Kyiiik- 
Hejn,  Loket,  Frimberk,  Pretenstein,  Křiwoklat,  Karlstein,  Klimberk,  Cheb,  t^lbs  a  Parkitéin; 
ale  nikdy  nemají  od  Čect  ótjíti,  leČby  je  kdy  ciesaf  Řišký  óď  České  koniny  wyplatiL     "   >«' 

Ruin-.   VIL  (chybi  celá.)  '       '    ^"  "    í*'-  •';.í-.;   I>    i.:*    i^/m-íim 

i)V.Crudurt.  «) /.  Horolswerd.  '^ /.  Sitta.  />3  SůKtcl  -*) /;PWW'^^tiéttlm^  J&J 
toiřy.  *)  J.  Pyeb ; .  P  2.  Cheb.  «)  Kronéi  P  3  -kéádau  ukkítu  mphi :  i  R^AUůXk  1 1^  Ji  Okfazi 
Pí.  Olách.  •)  P  1.  chybí;  B,  P  2.Lacembérg.  ií) VJEHeprgei^i  ,Pl.  fil^WíWi  JR2.^^h\h 
*•)/>!.  Hazmburg,  P  i.  Franberg.  ^^)  J,  B,  P2.  Pergenstein;'Perkenstein.  »»)  P2,  P3. 
Burgleins  jinak  Křiwoklat,  ")  P  1.  Klimbcrg  L  e.  Přimda  fsicj.  »*)  /,  B,  PX  P  »•  Flot, 
SloL  P\.  Flok.  •  *  *)  ^.  "efcctus.    ..'i-:.Jn  .;:i??  .;!•:  -  ..'  .x-.^A    .:ni>iirKj  .i  A  ; 
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gnirípbsiri  rpfx>TÍii9us.  et  earuÉiiqualjbet 
singiUatnil^ňeoessarmaisk  civitalies  munkas 
haberiy  ín  quíbus  czudaríi  síve  judíces  fide^ 
líbkis  nostrif  debiti^  j^ossínt  adminístrare 
justitiam^  et  ad  quas  4>btínendae  justilia^ 
poMt  faaberi  respectus. 
'  Gastra  yero  fóre  necessaría  quis  abntiit  ? 
Nam  ipsorum  purgravíi  sivé  villíci,  prae- 
ter  ióufetodianmi  soiertiam,  quam  ipsis  ca* 
9tiis  teňebiintur  diligenter  apponere,  et 
praeteř  cóUectíonein  fmctuam  et  redítuum 
yiliícatiónum  ipsanuDy  quo^  regali  mensae 
[Mraecientare  tenentuT)  etiam  ad  executíd-r 
nem  onuihim  áententiarum ,  quae  per  ju- 
dicea  ipsorum  provinciis  latae  fuerint,  cutn 
debitae:  aoUicitadmís  efiícacia  laborabunt. 
Cum  etiam  nonnullae  ctvitates  et  castra 
in  metís  regni  praedícti,  tam  ad  praedu- 
dpndum  hpstílaBd  ingressum,  quam  adin- 
yasi^emi  jnímícorum,  pro  regnicolarqm 
salute  etcommodo,  et  regiii  juríbus  et  ho- 
pc|rU)U^.  d^fe^n3ai^dis9  necessariae  yideantur. 


w,  kaídA,  tvfhÁVí  biyla.  |)  mdsta  hrtl^ná 
wilichžtq  $udt  ^)  wj&rným  ppddwýi^)  W* 
šim  hodnú  mobUbj  posluhpwati  sprawedlf 
ností^  a  )k-  ^línižto  pro  obdrfeníe  spraw^dl- 
QO^i  Mohlby  zdřeiel  býti    .  ;   ».;: .. 


> 


HradoWé  také,  by  potř^bpí  n^byii,  ku> 
odmliíwáp:  neb  pui:krabě  pa  nich.a^.wla'- 
daří.  oiimD  ^opatmů  pUnost,  kterůi  toj^ 
pro  zachowánie  Jich  snažné  přičiniti,  i 
mimo  téch  užítków  a  poplatków  u  wlá^ 
dánie  jich  wybieránie,  kteréžto  k  králowr 
skému  stolu  dáwatí  dlužni  jsú,  také  k  skp^ 
tečnému  wáech  při  doličenie,  ježto  i^ich- 
tAři  jioh  krajin  Široce  wnešeny  budú^  s  bodf 
né  pečliwosti  přičiněním  pracowati  budů» 

Ano  také  nékterá  města  i  hrady  na  po- 
mezi kráiowstwie  Českého,  tak  dobře  k  za- 
wření  proti  nepřátelskému  wtrženi ,  jako 
i  pro  překážu  a  škodu  zemanóm  od  ne- 
přátel, a  pro  zachowánie  zdrawíe  jích  i  krá- 
lowských  práw  a  obecného  dobrého  a  cti 
k  obraně,  zdá  se  nám,  že  jsů  welmi  potřebná. 


t  • 


<• 


Vin.    Quae  dritates  et  castra  possunt  obHgari. 


.  á\ 


N  :  ' 


'.'■[ 


.    Stout  inagíft .  ifisigoia  et  oj^rtuna  drca  .  :  Jakož  znamenitějáie  d^  potrebnějsip  k  >Ye- 

ihkii^třařidaiii  eiequendanique  justitíam  lo-  děni  sprawedlnosti  miesta,  města  a  hrady* 

tía,'^i'ita^íís''ét  Cá^trď  partícularitéť  aniio-  diel  popsané  slawným  '  ustaweníem  nášiiú 

tata  5olemiý  constitutione  i^ostra  jam  ex-  již  sme  wyňali,  aby  bdlúCowáriy  znaš^d 

ep9Íl^U3  rap  5)niní  .allejnatipne  Vel  abdica-.  *Ce;skéhó   poručenstwii^,  poprawy  sprawe- 

tione  demaníi  nostrí  <  reeíii   iustitíae  atque .  dliwé  a  od  stolu  nebyl  v :  též  také  liodné 


i     ».i. 


mensae:  ita  decenter  quaedam  alía  minus  některá  jiná  méně  znamenitá  tiemto  usta- 
motabiUa  prai^entí<i  cpn6tit^|;ipni  ^^s.9'^4^  . ..  ^^^lox  wyp$ati  příkazi^jein,  w  nichž  a  na 
jobéteu^  in  et  super  quibusnobis N^)\»iia-.-liichž  Aám  i  .budúcim.pptiop)  jasným  .Ci^y 
stri^^yife* 'i5ik(5^fM6tibuá  in  počteními  ilkisti*!-    skýmki^álům    w  piltiú    potřebu^  ježtoby 

•''-'■■í    •'•   '>    .'-    'V    .^i    .y      ■'       .>,       ■    .•'.rU    .■,   .1    ;;••..::„;:/!       I'.  .:'".,.,     '     .'.,..■.      ■  '  .|  ,-,,,.;l 

*)  P  i.  potřebná  byla.     <)  Pí.  sudí.  totii  richtáři.    .f)ijNsáM8 .U^ť  uj..i  i    i  \  .,  i^ 
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bus  BooMNie '  fegibu^'  pro  íngfruéMíbus/x;a- 
dibus'  hbikirem  et  statum  reg>ía6  itíajesta^ 
tis  ^  ^efÉkepe  -  speéiantibus,  iiceré  ^i^pmitiéf^ 
mus  et  sancimus  líbením  peg^iae^Toluntá^ 
tis  aiiyftrtiiAiy  ílk  in -sdliduiii  vel  iii>  parte, 
oommilniter  v6l  dívisim  (ad  tempČB^  dun- 
taxai)''concedcffe  Vel  p^tiorí  obBgarb;  ávm 
taaňm'iětdm  tempas  toncesfifotíis^  «ut  dblii- 
gatíonís  cujuslibet  annorum  decem  muné^ 
ram  *)  semel  aut  pluries  non  excedat,  nec 
ultra  confirmare ;  et  etiam  pro  dotíbus  so- 
ronim  vel  filiarum,  et  in  dotalitiiíiii  rt- 
gipae  iUustris  assigntri  facere^  ad  vkam 
(|icta^  reginae  d^ctarumque  filiarum  atque 
sorarum  fajptuipnKido  ^  et  non  ultra ;  et 
alias  secundum  emergentes  necessarios  vel 
opportunos  evei^us  de  iUis  disponere  pro 
libitu  suae  voluntatís,  dum  tamen  alíena-^ 
tio  perpetua,  aut  ultra  praescripia  tem? 
pora  y  non  se<]uatur.  Njsi  forte  de  eis 
pennutationem  fíeri  contigerit,  quae  cau- 
sám regiam  reddere^t  meliorem^  scUicet  m 
tenis,  vel  castrís,  vel  bonis  aliíá  stabili- 
buSy  apparentibus  consimilis  valoris  aut 
praeemínentiae  dignitatis  bonorum  atque 
loconim,  quae  taliter  duxerit  permutanda/ 
quod  dicti  regis  aribitrio  relinqualur;  de 
qao  praestent  dicti  regi^  iUuslreSiUt  supra 
b  consiituiione  praecedentí  proxima,  so- 
lemne  juramentmn. 


.  •  t 


kénctí  a  sfJarWíi  ikrálotviské^weiebiícMir^išlu* 
deloyido^ú^me  á  iá  pváwó  ČinhneV^iBíbjf 
wťom  bylalkr&kwn^ski  s^ebódiiáíi  rdobli^ 
wuole,  ty  zámky,  spdlkém  nebi^^dielnfi^ 
iiplně  neb  po  Icusn^  do  d4ra>"w^,^^ój- 
čiti  jicti  neb  zastawili^, .  á  •  ten^-  (m  \  >  pójfiei- 
nlé  neb  zásmwy  aby  de^ti'let  neffewy*^ 
čowalj  <  jédfaó '  áheb  nékblikr^  ^  aotB  '<  kifrji 
wýte  .2awa20wáni^  býti,  také*  <i  iiréíié^^štetH 
dcer  ani  u  wéiiěf  |ainvé^řkrij|oWé^  béžli  dé 
jich  žiwota,  a  potom  kdyžby  potřeba  toho 
pilhá^a  Tíúié  býla,  moci  bude  Králowa 
Alilpst  s  těmi  zkmkj  w4fií^iti  kv^wé  ivuoli, 
k4y;2  w&^  odlů6enje.Jíip^  ^  >f||^osti  apf 
na  časy  swrphupsané,  .iwýS?  ^^  :  neatai^e* 
Le{6by  přihod^o.  se  o  ně  sn^j^i^ja  uěinjit/^ 
ježtoby  králowď^é  wěcí,  polepšila,  ,^o  wě^ 
w  izeniMech  njsbo^  w  hradiech  a^fiejb^wjii^ěin 
Thoii,e  stálém  zřetedlném ,  tak  dobitém.  4 
hodném  k  duostojenstwi  zbožíe  i  zasaze- 
nie  miesta;  a  o  kteréžby.>zámky;..iimieijjlí 
k  swé  wuoli  Králowa  Milost  solenu  ,^^7 
niti;  swrdbiupsanl  íasnJL  králi,  jal^o^^^i^ 
chu  w  práwě  a  w  ustawenie  před  tiemto 
napsáno  jest^  učiňte  slawně  šwatú  přísahu. 
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Jiiibr.,  Vlflp  Tato  jsů  města  a  hradowé.  Ježto  je  král  Česky  muoi  dáti  w  fásUn^é  ^ 
i  nebo  sestře  swé.  dp  iiwota»  ale  ne  wéčně:  Jaromíry  Trutiipw^  DwMor,  Ílělaik«  .Ustia 
Lůny,  SlanÝ,  ŠIaklemis,(?)  Střiebro,  Kktowy,  B^rún^  Suši^e^  KoUn. 

Hradowé  ^to:  Kostelec  na  Sai^aw^.^Slepeifj  Ebnqpach^  l^ojwij^,  Žebrák,  Angerbfich^ 
Hisemburk,  Oeutin. (?)  Mnláek/  Protúi^rin,  Hhíbpkái  Boiice,(?)  Benuint,  (7)  tiaséniteiiu  ; 


^)  •/•  annormn  deoeiikiiiffl* 
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-fflQiiMulooá  sunt  jsla^i.videlioeta  Jaromici 
Trat^tnowi  :')i  Curía^  Mielniký  iAoskyl^utu^ 

Slánb,  .Slaklein8^(2>'X  ^^^^^  Klalovia,.  Yo^ 
roiia;  Sicca  %-  Cblopía.,  , ' 
;  J£t,  infrascrípta  castra,  videlicet:.  Kost)&i- 
leC£  «|upw,Sa2aTÍa,,Sti^eif  %  £ibrs|>ach  \ 
MoywJ^  ( ;%  í  Bétderti  \  AB§;erbach  ^\  Mir 
se«ibm^;»),  Demm(?^'^),MuiicheljBw  ^% 
Protíwm>  Froburg  }^%\  Boasicz(?)^^),  BePr 
i^nt(?)M)  et>HMseMtep'^.  . 


-f  Aiiotof  jsů  ta  miesia:  Jaraitoiř^  Trut- 
nowy.  íI>miori  Mélnikf  Ústia  na  iLabii  Lůny, 
Sbné,  $lakleiúís(?),  Stridbro,Kla(owyi;Be- 
růD^í :  Sušice,  Kolin^ 

/A  tito  hradowié:  Kostelec  Ba4  $azaw4i 
Stegretf^  Ebrspach,  Mojwin,  ŽebMkj  Au* 
gtrbach^  Misemburk  ^  Dentln  (?),  MnASek, 
Proti wi9,  Hluboká,  Božice  (?),  Beiiia«it(?}, 
HassenMein. 
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,  |]^  De  obitu  .regi$  et_,offício  Miccessoris. 


Jiíbémtis;  (^ahdó'  déó  volente  contige-  •    Přikážujem,  kdyžby   z  božie  wuole  při- 

ťit  '•)  ilhlstrem  tégem  Bóemiae  linivéi^e  hodilo  áé,  žeby  jasný  král  Český,  tofaoltb 

cárnis  viám  inééfleré  Vět  pťaeisentis  yitaé  žiwóta  křehké  útěchy  práce  zbáwen  jsa  *^, 

frá^s  sblatíb  lábotíoso  pritatuiti,  ad  coé-  do  nebeského  králowstwíe  u  \Vé6nů  radost 

léstis'  fegni  peréniim  gaudia   deo  propiti-  s  pomocí  boží  wnesen  byl :  aby  šlechtici 

ánte 'déferri:  qůód  barbneá  et  nobiiésin-  a  páni  tiiišl  i  irsecky  obce    králowstwte 

feriores  áciiniversitátes  bmnes  dicti  regfnl  Českého  při  toiú  stáli  a  okázali  sé,a  také 

ássistere  ^l^parére,  quodqne    buip^TÍt  aby  purkrabě  neb  hradodrže  a  jich- cho^ 

^éú  castellánr'vel  cúiskodeš,  áut  alio  quo-  watélé,  kterýmžkoli  jménem  slo\<rú,  zpři- 

búWqúé'  Vočabulb  nnncúpentur ,  de  mkn-  kázánie  neb  zjednátiim  toho  mrtwého  krále 

dattír  tfel   órdmátloĎe  dičti  deftmcti  regis  ostřiehajíc,  chowajíc  a  zprawujíc^^hrady*  á 
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IX.  Kdyžby  oswiecené  knieže^  Ifrál  Českým  umřely  a  s  tohoto  swěta  do  nebeské  radost) 

z  božie  milosti  šel:  tehdy  wšichni  páni^  šlechtící  i  wládyky»  zemane  obecni  i  měšfané  králo- 

w^xh  měst^  mají  se  w  obec  sjítí  a  zawolati  před  se  Wšéch  puťkrabi  hradowých  a  ůřeďhík^iid^ 

králowých^  kterýmžkoli  jménem  byliby  jmenowanti/ ježto  bvli  zjednáiif;  á'  wládli  odtohoki^álé; 

aby  slíbili  pánóm  i  wšie   obci  České,   že  nemají  žádnéma  těch:  hraduow^a  swého    wládeníe 

postúpití  pod  zbawením  wiery  i  ctí,  jeližby  nowý   král  byl  přiwolán   k  C^^é  koruny,  4uP$írl 

*)  y.  Graucnon,  £.  Grautnou,  P2.  Grancuow.    ^)  /.  Šlak,  Lemis,  ^.  Slaklemis.  Pl.Slak 
Lenns.    PÍ.  Slaklemis.   P%.  Sslak  jinak    Leinis.   (Snad  má  státi:  Rakonicz.^     ^)  P  2«  Suchá. 


♦yfe.7*?'.  Stej^etf;  P%:  StÁl^íS.ÍJSitndniéMsio:)    *)  y.fi:  Ebřábácz. :  ^)S.  Mbyíhn.  A  Moybyn. 
P%  -OvkU: '  ^  /.  'Jí:  berlléril.  >!.  Béilltótn;    '«)  f.  P2.  Angrérb^ch.    P\.  Augiíbárch.  PÍ: 


i.     »)  /.  P.  2.  S.Miseihberg;  "^^i-^)' X  Dehéářyn.  >  S.  ©édm,  Dě«ri.  [Neznámy  híM} 


Agnerbach. 

ĎÍ^''U  útrúá^é 

berg.  P3.  FřiiiiitórgV   ^^]PVÍoúci.'PÍ.Viiás^tii^y^Nt^^ 

Neznámo^     **)  P2,  a  Šenštein.     **)  contígerít  chybí  w  J.     ^'^)  P;lb.|lřilM>diio  :«é  jasného  krále 

v 

českého^  a  tohoto  žiwota  kř.  út.  pr.  zbawen  jsa^  ieby  do  nebeského  a  t.  d. 
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custodientes  vel  servantes,  seu  alias  gu* 
bemantes,  castra  et  jiira  in  constitutioni* 
bus  proxime  praecedentibus  signata,  illu- 
stri  immediato  successori  futuro  regi,  vel 
alii  cuicunque,  resignare  vel  tradere  aut 
restituere  non  audeant  vel  praesumant, 
sub  poena  infamíae  et  přivationis  perpetuae 
dignitatisy  offícii  vel  honoris,  (quas  si  con- 
tra  fecerint,  ipso  facto  se  noverint  incu- 
risse,)  nisi  prius  in  publico  tesUmonio, 
sícut  alia  sacra  nostra  proxima  constitu* 
tione  cavetur,  rex  dictus  solemne  praestí- 
terit  juramentum  denon  alienandis  bonis 
et  juribus  regiis  superius  annotatis. 


práwa  wedle  ustanowenie  málo  napřed 
psaného,  jasnému  ihned  potom  budůciemu 
náměstku  králi,  a  nižádnému  jinému,  ne- 
sméjte  aniž  wšetečně  wzdáwajte,  ani  dá- 
wajte,  ani  utratiti  smějte  pod  pokutu  zlé- 
ho prislowie  a  wěčné  duostojenstwie  zba- 
wenie,  úřaduow  i  cti;  w  kteréžto  pokuty 
wěz  že  je  upadl,  ktožby  jinak  učinil,  leč 
prwč  zjewně,  jakožto  naše  práwa  poswátná 
nedaleko  napřed  powěděná  prawie,  bude 
wedle  ustawenie  prowoláno,  aby  ten  král 
slawné  přísahu  swatů  učinil,  že  nemá  od 
koruny  odchylowati  zbožie  a  práw  krá- 
lowstwi  swrchupřipsaných. 


X.   De  civitatibus  infra  scriptis«  qualem  honorem  novo  regi  debeant  exhibere^  et  quale 

juramentum  ab  eodem  recipere. 


Honorabiles  et  egregias  civitates  rcgni 
nostri  Boemiae,  Pragam,  Wratislaviam,  Bu- 
dissin  et  Montes  Kutnís,  regiae  nosti^ae  ma* 
jestati  carissimas  et  dilectas,  sicut  hae  ce- 
teras  alias  civitates  dicti  regni  virtutíbus 
et  maturitate  civium  praecellunt  atque 
frequentia  populorum:  ita  honorificentia 
dignitatis  et  gloria  singulari  erga  celsitu- 
dinem  regiam  cupimus  insigniri,  in  his 
maximě,  quae  regalis  dignitatis  honorem, 
cunctorumque  fidelium   statum   respiciunt 


Poctiwá  a  w5i)omá  města  králowstwie 
našeho  Českého  jsů  Praha,  Wratislaw,  Bu- 
dišln  a  Kutná  Hora,  naši  králowské  we- 
lebnosti  najmilejšie.  A  jakož  tato  města 
nad  jiná  králowstwie  řečeného  ctnostmi  a 
zralosti  měšťan  jsů  powýšena  a  množstwiem 
lidu:  tak  také  chcme  aby  před  králowskťi 
wýsostl  počestností,  duostojenstwlm  i  chwa- 
Iťt  zwláštní  byla  ozdobena,  a  najwiec  tiem, 
což  králowského  duostojenstwie  ke  cti  a 
wšcch  wěmých  k  stawu  pokojnému  a  ti- 


sáhu  učinil  na  swatém  čtení,  aby  byl  obránce  obce  České  země,  a  neutracowal  měst  a  hra* 
daow  swrchupsan^chj  á  ustawenie  práw  swrchujmenowanjfch  aby  neproměňowaU  dokudž  jest 
iiw,  mimo  toto,  což  jest  Karel  ciesař  uslawil  a  potwrdil. 

X.  Poctiwá  a  wjf' horná  města  našeho  králowstwie  Českého,  Praha,  Wratislaw,  BudiSín 
a  Hora,  našíe  Welebnosti  najmilejšie,  tak  jakož  ta  města  w  našem  králowstwí  jsů  wětčie,  a 
w  rozumu  nad  jiná  města  po w^ sena  pro  počestnost,  ježto  se  děje  wšem  lidem  i  našemu  duo- 
stojenstwí  ke  cti  a  wšie  obci  ku  pokoji  w  těch  městech:  protož  nad  jiná  města  jich  powy- 
iujem  tiemto  ustawením ,  že  kdyžby  nowý  král  byl  k  Čechám  přiwolán,  a  do  tohoto  kterého 
města  pHjel,  před  korunowánim  nebo  po  korunownní,  prwním  příjezdem,  aby  měšťané  toho 
města  počestně  proti  němu  wyšli,  na  znamenie  wiery  a  poslu&eostwie  klí5e  městské  jemu  ne* 
J.  Č.  ffl.  12 
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jpaciíicum  et  tranquillum.  Hac  igitur  con- 
stitutioňe  providimus  órdmanduin ,  qiiod 
singuiis  siíčcessoríbiiis  nostřis  Boeiniae  re- 
gibus  illustribus,  qni  fuerint  pro  tempore, 
si  eos  aliquabdp  ctyilates  praescriptas,  vel 
earumi  aliquam  adíre  contigeríty  anle  in- 
signia  regalia  coronš^tíohis  assumta ,  vel 
etíam  postea,  cum  tahien  primům  civita- 
les  ipsas  adierinty  debeiatnt  cives  cujusque 
civitaUs  ipsarum  obviafn  bouorabiliter  el 
Uecentel*  ^ire,  siia^que  regali  potenliae, 
ki  sí^um  purae  devbtionis  fídeique  sin- 
eeráe,  člaves  civi taiis  >  reverenter  ořferre ; 
prius  tamen,  quám  claves  ipsae  offeran- 
tur  el  civitatem  ipsam  rex  introeat,  prae- 
stitó  pér  eundem  júrámento  solemni,  tac- 
tis  scilicet  sacrosanctis  evángeliis  reveren- 
ter per  euĎiy  non  equitando,  sed  de  equo 
descendendoy  ad  bonorem  dei  exhibilis 
coram  eo:  quod  toto*  tempore  vitae  suae 
bona-íid^y  siné  dhninutione  vel  circum- 
scriptione  qulaeunquei  -  servabít  et  servarí 
faciet  ex  integro  constiiutiones  editas  per 
dominům  Karolum ,  Boemiae  regem  illu- 
sti^m^  ■  reverendům  praedecessorem  suum, 
de  non  alienandis  civitaiibás^  castris  et  ju- 
ribus  ad  rég^ium  demariium  Boemiae  atque 
justitiam  spectantibus  sive  mensám. 


chému  hledí.  Protož  tohoto  ustawenie  mod 
opatřili  sme,  aby  ztíženo  bylo,  že  w^chni 
králi  naší  Češti  budóci  jasni,  kteříž  w  tu 
dobu  budií,  udali  se  jim  kdy  do  měst 
swrchupsaných  neb  dó  některého  z  nich 
přiblížiti  sě,  prwé  než  příprawy  králow* 
ského  korunowánie.  na  se  wezmů,  nebo 
potom,  když  poprwé  k  nim  přijdu, ')  mě- 
štěné  z  těch  měst  poctiwě  a  slušně  wyjlti 
mají,  a  Králowě  Milosti,  před  ním  stojiec, 
na  znameníe  čistého  Mboženstwie  a  čisto-^ 
ty  wiery,  klíče  městské  poctiwě  mají  né- 
sti ;  a  prwé  než  klíči  dání  budu,  a  král'  dd 
toho  města  wende,  učiní  najprw  přísahu 
slawnů,  dotkna  se  swatoswatých  čtení  po- 
ctiwě, ne  na  koni  jeda,  ale  s  koně  sseda, 
ke  cti  boží ,  před  nimi  přede  w  semi :  že 
po  wše  časy  žiwota  swého  dobru  Wérů 
bez  umenšenie  a  okolkuow  wšelikých  ^ 
zachowá  a  zachowatí  káže  úplně  ustawenie 
neb  práwa  učiněná  panem  Karlem,  Českým 
králem  přejasným  á  poctiwým  předkem 
swým,  aby  neodlučowal/  měst,  hraduow  a 
práw  králowstwí  a  poruc^  *Ceskému,  ku 
poprawě  a  k  stolu  jeho  příslušejitíich. 


súre ;  a  dřiewe  nezliby  on  klíče  ot  nich  přijal,  a  nežby  do  města  wjel,  má  přísahu  učiniti,  n^ 
swatém  čtení  dwa  prsty  poloze,  nešedě  na  Koni,  ale  skone  ssedna  bohu  ke  cti,  žé  slibuje  pod 
wěrá  2^  pode  ctí,  dokudž  jest,  z\w,  tá  ustanowenie  ciesaře  Karla  držeti  úplně  a  docela,  á  meÁ. 
í  hradúow.j^riž  slušejí  k  koruně  Českého  králowstwie,  w  plně  cliowatí,  a  jích  neutracowpti. 
A  když  před  nimi  přísiehne,  tehdy  jej  mají  přijieti  za  swého  pána,  a  jemu  slíbiti  poslužen- 
stwie  a  wieru,  a  sním.  wesele  do  města  jeti,  zpiewajice  na  znamenie  pokoje  a  oprawy  jim  i 
wšie  zemi  České..  .     ' 

^)  i'  1.  přiblížiti  najprwé  příprawy  král.  korun^na  se  wezmúc^tnebo  potom,  neb  najt 
prwc^in^estdBiř  a.t.  di  4  ^)i./?lv  wěeclfy.wécib  ..     ..       .    i  ... 

''\  .iii         ^       ^ 
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Qiio  eihibito  jure,  ^)  fidelissimi  cives 
emn  jubilo  exuitatídnís  caritatis  et  tripu- 
díisy  mentě  derota  et  obedientia  subjectira 
regem  eundem,  venim  dominům  ipsonim, 
ki  civitatem  suscipiant,  et  animis  exultan- 
tibus  introducant,  iong^ssimís  deo  propítí- 
ante  temporibus  civitatem  ipsam,  univer- 
sumque  populum  dicti  regni,  regendum  sibi 
diyinitus  attributum^  in  páce  perpetuo  ser- 
TS^turum. 


.  A  když  to  práwo>učíni^  najwčrnějsi  mili 
měšťané,  s  radosti  plešic,  s  piesnémí  a  s  w€h 
selim,  s  myslí  nábožná  a  s  poslusěsistwim 
poddaných ,  toho  krále  mají  za  prawého 
pána  swého  do  mésta  přijieti  a  weselů 
mysh  uwesti,  aby  za  dh'ihé  časy  s  pomocí 
boží  město  i  weskeren  hd  toho  králow- 
stwie  jemu  božsky  k  zprawowání  pójčené 
upokojí  wěěj?ém  zachowal  w  časy  budúcie. 


XI.   De  juramento  regis,  quando  coronatur,  de  non  alienandis  castris  oc. 


Quae  pro  salute  cunctorum  et  totius 
reipublicae  communi  ^  compendio  statuun- 
tiir,  debent  in  publícam  deferrí  notiUam, 
ut  fideles  nostri  cognoscant,  quam  grate  ^) 
quamque  assidue  pro  illorum  quiete  mens 
ndstra  laborat.  Hac  itaque  regia  ordína- 
tíone  sancimus:  quandocůnque  successivis 
temporibus  singnlis  vicibus  illustres  reges 
Boemiae  dicti  regni  diademate  contigerit, 
publlce  (ut  moris  est)  coronari :  in  ipsa 
ooronatíone,  ahtequam  sibi  ^)  in  capite  dia- 
dema  ípsum  per  sacras  manus  archiepiscopi 
Pragensísy  qui  .pro  tempore  fuerit,  impri- 
matur,  (vel  praelatí  alterius,  tunc  forte  ec- 
desíae  Pragensis  sede  vacante,  vel  ipso  *) 
renitentc,)  de  verbo  ad  verbum  praestare 


Kteréž  wěci  pro  spasenie  wsech  lidí  a 
wgeho  obecného  dobrého  užitek  ustano-^ 
weny  býwaji,  mají  w  obec  wyneseny  býtij 
aby  wěmí  naši  poznali,  kterak  wděčně  a 
ustawně  pro  jich  pokoj  úmysl  náá  pra- 
cuje. Protož  tiemto  ustanowením  králow- 
ského  zjednánie  za  práwo  ustanowujem : 
kdyžkolí  w  časy  budťicie  na  w.^akiV  chwilí 
jasné  krále  České  řečeného  králowstwie 
korunu  králowskú  zjewné,  jakož  obyčej 
jest,  udá  sě  koruno wánu  býti ;  w  tom  ko- 
runowáni,  prwé  nežby  koruna  ta  poswě-' 
cenýma  rukama  arcibiskupa  Pražského, 
kterýžby  w  ty  ča^y  byl ,  wstawena  byla 
(nehod  jiného  preláta,  ačby  nechtěl  arci- 
biskup, aneb  jestližeby  stolice  Pražská  snad 


XI.  XII.  Kteréž  wěci  jsú  k  spasení  a  k  obecnému  dobrému  ugtaweny,  ty  mají  zjewny 
b^ti  wšíe  obci,  aby  wěmí  naši  poznali,  kterak  snažně  a  pilině  úmysl  nás  žádá  obecné  dobré 
zjcSinati  w  na$em  Českém  králowstwi.  A  protož  naší  moci  a  zjednáním  ustawujem,  kdyžby- 
koli  w  časiech  budácich,  a  kolikkrátžbykoli  oswíecený  ps^n  král  České  země  mel  korunowán 
bjd,  jakož  jest  obyčej,  aby  to  bylo  zjewno,  a  dřiewe  nežliby  na  jeho  hlawu  koruna  byla 
wstawena  rukama  poswěcenýma  kněze  arcibiskupa  Pražského,  kterýž  tu  chwilí  bude ,  anebo 
kdyžby  kostel  Pražský  a  stolice  arcibiskupská  w  tu  chwilí  prázdna   jbyla,  ale  jiného  preláta* 

^  y.  Quo  exhibito  dicet:  juro  fid.  c.  B,  Quo  exhibito  juro,  fid.  c.  ')  communi  thfhi 
vf  J.     *)  y.  B.  gratis.     *)  /.  T.  sciliceL     *)  /•  B.  ip$a»       »    .  ^   v   ...^.  \^         .' 

12* 


D.  YÍL    Majestas  Carolina. 


et  recitare  teneatur  solemne  juramentum 
de  non  alíenandis  castris  et  juribus  dema- 
níi  regií  siye  inensae,  in  forma  constítu* 
tionis  nostrae  super  hoc  editae  annotata. 


arcibiskupa  w  ty  časy  neměla,)  král  powi- 
nen  bude,  slowo  od  slowa  učiniti  a  pbno- 
witi  slawnú  přísahu,  aby  neodlučowal  hra* 
duow  a  práw  přislusejicich  k  stolu  krá- 
lowskému  tiem  obyčejem,  jakož  sme  na«- 
před  učinili  a  znamenati  kázali. 


XII.  ^)    De  conventu  et  congregattone  baronům. 


Ut,  quae  communem  et  publicam  utili- 
tatem  magis  inspiciunt,  in  singulorum  de- 
ducta  notitiam,  facilius  et  vivacius  memo- 
riae  nostrorum  fidelium  imprimantur:  de- 
creto  praesenti  praecipimus  inviolabiliter 
perpetuo  observari,  quod  annis  singulísin 
primo  conventu  seu  congregatione  de  more 
antiquo  fiendis  apud  egregiam  civitatem 
nostram  Pragensem,  in  primis  scilicet  qua- 
tuor  temporibus  Nativitatem  Domini  nostri 
salvatoris  immediate  sequenubus,  ad  pe- 
tendam  justiUam  coram  regia  majestáte, 
principům ,  praelatorum,  baronům  cetero- 
rumque  nobilium  ac  universitatum  regni 
nostri  praescripti,  praedictae  nostrae  con- 
stitutiones  sub  rubrica  de  non  alienandis 
juribus  demanii  regii  tam  salubriter  editae, 
de  verbo  ad  verbum,  praesentibus  prin- 
cipibus,  praelatis,  baronibus,  ceterisque  no- 
bilibus  ac  universitatibus   supradictis,  in 


Aby  ty  wěci,  kteréž  zřetel  mají  wétčí 
k  obecnému  dobrému  a  užitečnému,  když 
wšem  lidem  w  známost  wejdú,  tiem  snáz 
a  žiwéjie  w  pamět  našim  wěrným  wdá- 
weny  byly :  ustanowenim  tiemto  přikazu- 
jem,  beze  wšeho  přerušenie  wěčné  aby 
držáno  a  zachowáno  bylo,  každé  léto  o  naj- 
prwnéjšim  sněmu  nebo  sjezdu,  kterýž  z  oby- 
čeje dáwnieho  býwá  u  wýbomém  městě 
našem  Pražském,  na  prwni  wěz  suchédni 
po  narozeni  pána  našelio  spasitele  nsypj^- 
wé  přísti,  ku  požádáni  sprawedlnosti  před 
králowů  Welebností,  kniežat,  prelatuow^ 
šlechticów  i  také  před  obcemi  králowstwil^ 
našeho  již  řečeného,  aby  swrchupsané  náŠe 
ustanowenie  z  prawého  práwa  slowemod 
slowa  w  obci,  aby  nezaručowal  práw  po- 
ručenstwie  králowského,  hlasem  welikým 
čteno  a  řečí  česku  wykládáno  bylo  od 
písaře  zemského,  kterýž  bude  w  tu  dobu, 


kter^žby  byl  ktomu  zwolea,  ten  král  má  zjewnú  přísahu  učiniti^  aby  ncodučowal  hradów  a 
práw  i  wseho  obyčeje  ustaweného,  jakož  w  našem  ustawení  jest  dříewe  popsáno^  aby  obecné 
dobré  w  pamét  wšem  dobrým  wešlo.  A  protož  přikazujem,  aby  to  ustawenie  k  wěčnosti  w  Če- 
ské zemi  bylo  zachowáno^  aby  na  každý  rok  před  obcí  w  Praze  w  suché  dni  adventúie,  j<»to 
by  wají  před  wánoci^  bylo  čteno  slowo  od  slowa  hlasem  welikým  k  slyšení  králowu ,  kniežat^ 
prelatuow,  pánuow,  šlechtícuow  i  jiných  zemanuow  králowstwie  našeho  slowy  českými  ot  pí- 
sařuow  zemských  pod  pokutu  zbawenie  toho  pisařstwie  a  cti  a  wiery  otsiizeňie^  kdyžby  to 
zameškali  swým  netbáním  nebo  kterým  ůkladém^žeby  nebylo  tak  w plné  a  srozumem  čteno^ 
jakož  slušíe. 

^)  IV  T.  chyhi  epH  rubr.   12—16. 
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publico  alta  voce  legantur  et  exponantur 
Boemiae  idiomate  regionis,  per  notaríum 
terrae  qui  fuerít  pro  tempore,  aut  ejus  ído« 
neum  substitutům,  quem  ad  hoc  idem  ípse 
duxerit  eligendum;  poena  ímmínente  nota- 
río,  si  praemissa  implere  remissus  vel  ne- 
gligens  repertus  exstiterit,  privationis  nota* 
riatus  terrae,  amissionisque  dignitatis  omni- 
modae  pariter  et  honoris. 


aneb  komuž  on  hodnému  poručí  a  k  to- 
mu wywoli,  pod  pokutťi  pisařowú  tako*. 
wů,  jestlížeby  swrchupsaných  wěci  ne*^ 
dbal  neb  zmeškaly  shledán  byl,  aby  zba* 
wen  byl  úřadu  pisu  zemdcého,  a  pod  ztra- 
cením duostojenstwie  i  wšeliké  cti. 


XIIL   De  bonis  alienari  permissis. 


Decemimus,  ne  sacris  ordinationibus  ^ 

nostris,  quas   pro  generalitatis   commodo, 

non  prirato  compendio,   componere   non 

cessamus,  superfluae    interpretationis   ob- 

scuritas  oriatur,  quod  bona  et  jura  quae- 

cunque,  ad  regiam  cameram  sivé  fiscum 

devoluta  jam,  aut  in  posterům  devolyenda, 

siye  sint  f^dalia  aut  aliarum  nobilium  per- 

sonarum,  sivé  sint  burgensatica,  jure  suc- 

cessionis   vel  proscriptionis   seu  confisca- 

tionis,  quacunque  ratione  vel   causa   fieri 

contingat,  sivé  etiam  emptionis   aut  justo 

titulo  alio  bona  quaeque  ad  regiam  came- 

xam  devolvantur:  ea  omnia  et  singula,  in 

solidům  Tel  in  partem,  possint  libere,  omni 

^jecta  reprehensione  vel  nota,   per  illu- 

4Strem  regem  donari,  vendi,  et  quocunque 

^enationis  titulo  distrahi  et  transferri  in 

^quascunque  personas,  pro  Ubito  suae  to- 


Za  práwo  ustawujeiti,  aby  snad  daremné 
rozpráwky  temnost  zplozena  nebyla  swa- 
tými  ustanowenlmi  našimi,  kterýchž  pro 
obecné  dobré  zjewným  shledáním  skrow- 
ně  snášeti  nepřestáwáme ,  aby  zbožie  a 
práwa,  kterážkoli  do  králowy  komory  neb 
pokladnice  nápadem  spadla  sů  neb  potom 
spadnuti  by  měla,  buďto  náprawničie  neb 
jiných  urozených  osob,  nebo  městská,  prá- 
wem  poslůpného  Ščedie,  neb  zápísowým 
práwem,  kterýmikoli  rozumem  neb  wěcl 
by  se  udalo,  buďto  i  prawým  trhem,  zbo- 
žie, která  Žehy  do  králowy  komory  spadla, 
w  cele  neb  w  některém  dielu  mohu  swo- 
bodně  beze  wšie  řeči  a  poskwmy  od  jas- 
ného krále  býti  darem  dána,  prodána  i 
jiným  wšelikým  obyčejem  odlučowánie  roz- 
tržena a  přewedena  k  jiným  kterýmkoli 
osobám  k  libosti  jeho  wuole.    Neb  slušiet^ 


Xni.  Ustawujem,  aby  moc  králowa  byla  swobodna  sw^ch  práw  i  swého  pan^twie,  aby 
«^lédiny  kteréžkoliwek  do  králowy  komory  připadnu,  nebo  máji  z  práwa  připadnuti  j  leč  buď^e 
^nanské  leč  šlechtičie,  wládyčíe  nebo  městské ,  nebo  kteréžby  on  sám  kupil ,  a  již  jich  swo- 
X>oden  byl:  ty  wšecky  pospolně  nebo  rozdielně  muož  swobodně  dáti  nebo  prodati,  komui 
^ce,  wedle  swé  wuole,  tak  jakož  sluáie  na  swobodu  králowskii,  aby  ničimž  nebyl  proto 
"^nen,  tak  jakož  nad  wínnými  jest  pomsta,  takéž  dobrým  a  zsiužiljfm  jest  swoboda  k  dobrému« 

')  B.  decemimus  ordinationibus. 
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luntaiís»  tDeoet  enim  auctontatem  regiam 
non  ariaríy  qiiin  ^)  sicut  indignos  et  cri- 
minošos  debitis  poenís  jubet  affligif  itaJbe- 
nemeritos  et  condignos  possit  muniíicen* 
dae  suae  miineribus  praemíařL 


aby  moc '^ králowská  sůžena  nebyla;  ale 
jakož  nehodné  a  winniky  hodnými  poku- 
tami weli  snuziti,  též  dobře  zaslťižilým  a 
hodným  aby  mohl  z  štědrého  darowánie 
swého  dai*y  a  odplaty  dáti. 


XrV.   De  petentíbus  privilegia  gratiarum  super  bonis  nociduiii  vacaritibus,  vel  l)enefíciis 

ecclesiastícis. 


DesideranteSy  ^)  ut  omnis  malignandi  tol- 
latur  occasioy  ut  omnis  odii  vel  rancoris 
fomes  radicitus  praecidatur,  ne  subditos- 
nostroSi  quos  in  personis  et  rébus,  volu- 
mus  esse  securosi  .coritingat  vivere  con- 
trariis  animis  inquietos:  praesenti  decreto 
sancimus,  ne  cui,  cujuscunque  digmtati^, 
praeeminentiae  vel  status  éxistat,  nobili  vel 
plebejoi  liceat  quoquomodo  abínde  in 
antea  impetrare  vel  petere  regiae  maje- 
statis  privilegium  vel  indultum  speciále  aut 
generále  super  quibuscunque  bonis  vel  jii- 
ribus  ad  nostram  cameram  sivé  ílscum  qiio- 
modolibet  devolvendis,  quae  sčilicet  tem- 
póre  petitionis  ipsiu^  non(}um  d^voluta 
fuerint  ratione  forte  successionis  vel  prQ- 

• 

scriptionis,  seu  publicationi^,  vel  alia  causa 
quacunque  sibi  per  majestátem  ipsam  do- 
nandis,  vel  aliter  concedendis.  Inhonestuiq 


Žádali  sme,  aby  wšie  zlobiwostí  přióina 
odjata ,  aby  wsie  nenáwisti  i  nechuten- 
stwie  podnét  z  kořen  wyřezán  byl,  aby 
poddaným  našim,  kteréž  chcme  na  žiwo- 
tiech  i  na  statciech  bezpečny  mieti,  i  ne- 
udsdo  sě  jim  býti  žiwu  odpornými  úmysly 
w  nepokoji.  Tiemto  práwem  za  práwo 
wypowiedáme,  aby  ižádnému,  kteréhož- 
koli  buď  duostojenstvvie,  powýšenie  nebo 
stawu,  buď  urozený  neb  obecný ,  neslu- 
selo  žádným  obyčejem  nynie  ani  potom 
žádati  neb  prositi  králowské  Wclebnosti 
zápisu  neb  milosti  dánie  obecného  neb 
zwlástnieho  na  kteréžkoli  zbožie  neb  prA- 
wa  do  nasie  komory  neb  do  mčsce  kter 
rýmkoli  obyčejem  ježto  spadnuti  maji^  a 
w  ten  čas  té  prosby  žeby  jestč  nespadlai 
bucfto  pro  příbuzenstwie ,  pro  zápis ,  neb 
pro  kterúkoli  jinů   příčinu,  aby  jeii^u  od 


XIY.  Žádost  našeho  ustawenie  tomu  chce,  aby  wiiecka  záwist  a  zlost  potuchla^  aby 
naži  wěrní  na  sboii  i  na  ždwotech  byli  bezpeční  .a  zámutkuow  neměli.  Tiemto  ustawením  za* 
powiedáme,  aby  žádný  člowěk ,  kteréhožkoliwěk  stawu  bylby  neb  duostojenstwie,  bucf  pán, 
šlechtic,  buď  prelát  nebo  duchowní  člowěk,  nikdy  neprosil  u  krále  žádných  listuow  na  sbožie 
nebo  na  práwa,  kteráž  slašeji  pod  králowu  komoru,  ani  žádných  obrokuow  duchowních,  po- 
něwadžby  smrti  umi4ého  člowěka  na  KM^  swobodné  nepřišly.  Neb  jest  nepočeslné  i  prielil 
ohyzdné,  naději  pánem  se  ličinid  swého  blížnieho  za  jeho  žiwnosti.  Paklíby  kto  byl  tak 
chytrý,  žehy  tajně  některý  list  uprosil,  buď  na  swětské  dědiny  nebo  na  dudiownie  obroky^ 
kterýchž  má  král  podáwati,  zapowiedáme,  i  přikazujem,  aby  ti  listowé  byli  potupeni  a  moci 
neměli  ižáďné. 

^  y,  quando.     >)  /•  B.  desideramus. 
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ambitiosumque  nimis  est,  petea^ě  iquae  non^ 
dum  subsunt,  el  spe  vana  čonciperč  alťe-^ 
rius  rerum  se  dominům  fieri,  qui  occuko 
dei  judicio,  času,  qui  spectat  in  aliuia^ 
posset  celeriter  occupari. 


Quod  si  quis  tanta  cupiditate  confusiis 
appareat,  omnino  careat  impetratis,  nec 
possit  ratione  impetrati  indulti,  vel  alía  oc^ 
casione  quacunque  requirere  vel  monere 
reg^em  super  praemissis  vel  aliquo  pra6-i 
missorum.  Quae  omnia  et  inde  petentibus 
ecclesiastica  bcnefícia  noh '  vacantíá^  quae 
spectant  ad  majestateni  regiam  confecéoň 
dam,  intelligi  et  irahi  volumus  et  jubemus. 


králowy  Welebnosti  to  bylo  dáno  neb  ji<o 
nak  pójčeno.  Nepoctiwé  a  přieliá  lakomé 
jest,  prositi  za  ty  wěči,  kteréž  ještě  nejsů, 
a  často  marné  mysliti ,  aby  cizich  wěcl 
pánem  byl;  kteréžto  wéci  tajným  božím 
sůdemi  kterýž  slušie  na  jiného,  mohu  rychle 
epanowány  býti. 

Pakliby  kto  takowým  lakomstwim  po- 
hanben  jsa  zjewil  sé,  úplné  buď  zbaweq 
téch  wéci,  za :  néž  prosil,  aniž  moci  bude 
buďto  prosbu,  dánim  nebo  kterů  jinů  při-r 
činů  obsidati  nebo  upomiénati  iirále  z  těch 
iNréci  swrchupsaQých.  Kteréžto  wžecky  wé- 
ci o  úřadech  duchownlch,  ježto  sú  ještě 
na  kráiowskú  i  Wélebnost;  nespadly^  ačkoli 
k  jeho  Welebnosti  priwo  podacie  přislun 
šie,  rbzumětiy  i  z  toho  též  práwo  welime 
i  přikazujem. 


XY«    De  prpbibiu  divisione  terrarufn.  xegni. 


Veritate  testante,  omne  regnum  iii  se 
divisum  nemo  ambigit  desolari;  et  ratió 
úaturahs  nos  instruit,  quod  virtus  quaeU- 
bét  est  fortior  unita,  seipsá  dispersa.  Quid 
enim  profuít  tantis  curis  atque  vigíliis, 
tantisque  diřfícultatibus  et  laboribus  re- 
gnum  nostrum  Boemiae  jam  póene  col- 
lapsum  deo  propitio  reparasse,  et  ád  hó*^ 
norem  regiae  celsitudini^  ét  slatum  sub- 
ditorum  paciíicum  reduxisse,  š(  aemuloňim 


Prawda  swědčie,  wSeliké  králowstwie 
w  sobě  rozdělené,  i&áný  nepochybuj,  spii- 
stne;  ano  rozum  přírozeuý  nás  uči,  iů 
moc  každá  sHnějšie  jest  sWomá  než  roz- 
ptýlená^i  NéB  coby  plátno  (bylo)  takovni 
péči,  nespánlm,'  nesnázemi  á  takowů  práci 
králowstwie  iiaSe  České  již  dobře  poiii- 
zeiié  naším  zbožím  óprawití,  a  ke  cti  &í^- 
lowské  Wý^osti  a  ku  pokojUékhU  stawu 
poddaných  přiwesti,  jéstližeby  nepřátelskú 


<     r 


XV.  Jakož  swědčí  prawda  swatého  čtenie,  že  každé  králowstwie  w  sobě  rozdělené 
pusto  ostáwá,  i  také  náš  smysl  přirozený  nás  uČi;'že  každá  ctnost  i  duostojensttiie  w  jednotě 
jest  mocnějšie  nežli  w  rozděleni;  i  cóžby  to  plátno  bylo^  nám  takú  snažnost  k  Českénm  krá* 
lowstwí  nésti^  ježto  jest  již  bylo  dosti  cfauťawé/ by  páh  baoh  ^yzdwižeňietn  našeho  ctesaf> 
stwie  nad  lidem  toho  králowstwie  byl  se  tieshiilowal.  A  protož  naučením  božím  moébé  za* 
{Kmiedáme  Wšem  kniežatóm,  páiióm/'šIecHtíčóin/ nianóm,  wládykáiíú/ lUěšťaofóm  i  wtie  obin 
našeho  Českého  králowstwie,  aby  žádný  pro  iiádiiiibirwěc  Ilikdy  «obě'jÉrobódy  <at  žádné  dé« 


D.  VII*    Majtitas  Carolina. 


Tersutiis  aut  calumniantium  simulatis  pře- 
cíbus  pro  tempore  disunirí  contingat  et 
leviter  lacerari  ?  Huic  itaque  morbo  peští- 
fero  víam  pracddere,  et  solitae  providen- 
tiae  nostrae  remediis  vigílanter  ocoiirrere 
deo  juvante  disponimusy  cujús  propitiatio 
reg^  nostri  florere  facil  impérium^  et  glo- 
riam  nostram  dočet  salutem  inquírere  po- 
pulorum.  Hoc  igítur  edícto  perpetuo  in- 
hibemus  cunctis  princípibus,  baroníbuSi 
feudatariisy  ceterísque  nobilibus  atque  cí-> 
vibus  vel  plebejis  re^  nostri  Boemiae, 
ne  quis  ipsorum  quacunque  ratione  rel 
causa,  quae  posset  via  qualibet  excogitaríy 
ullo  unquam  tempeře  libertatem  seu  ex- 
emptíonem,  aut  aliam  cujusvís  generis  se- 
paratíonem  vel  divisionem  nondum  ímpe- 
trare,  sed  nec  petere  tantum  audeat  yel 
praesumat,  a  regia  majestáte  in  persona 
vel  bonis  juribusve  suis,  castris  specialíter 
aliis  seu  terris  sítuatis  ínfra  límites  dicti 
regni;  per  quam  a  nostris  vel  successo- 
rum  nostrorum  Boemiae  regum  illustrium 
ordínatíonibus  et  mandatis  se  ípsum  suas- 
que  terras,  castra/loca  etiam  qqaelíbet 
sivé  jura,  a  limitíbus  et  unione  regni  prae- 
dícU  solutum  auderet  dicere  vel  immu- 
mt^  ')  ipsa  loca  vel  terras,  ín  solidům  vel 
in  partem,  soluta  quomodolibet  vel  ex- 
empta;  imo  ipsi  p^onalíter  cum  terris, 
castris  et  juribus  omnibus,  sivé  bonis  eo- 


pfewrhlostl  anebo  těch,  ježto  škoditi  chtíc, 
falešnů  prosbu  po  chwili  roztrháno  a  leh- 
ce zkaženo  bylo?  Protož  tomu  smrtedl- 
nému  neduhu  cestu  zameziti  ')  chtiece,  a 
obyčejné  opatrnosti  našie  lékařskými  po- 
mocmi  bydliwě  wstřiec  jíti  mieníce,  s  po- 
moci boží  to  jednáme,  jehožto  milosti 
stkwie  sé  králowstwie  naáe  a  na  weleb- 
nost  naši  slušie,  abychme  spasenie  hledélí 
lidského.  Protož  tiemto  wyřčenim  wěč- 
ným  přikazujíce  zahajujem  wšem  knieža- 
tóm,  šlechticóm,  náprawníkóm  a  jiným 
urozeným  i  také  měšťánóm  neb  obecným 
lidem  králowstwie  našeho  Českého,  aby 
žádný  z  nich  nižádným  rozumem,  ani  kte- 
rú  při  neb  wěci,  ani  kterů  cestu,  ježtoby 
wymyšlena  mohla  býti,  nékdy  w  některii 
chwili  nesměl,  ani  se  pokůšel  nerci  pro- 
siti, ale  ani  požádati  na  králowě  Weleb- 
nosti  za  kterů  swobodnost  neb  z  obce  wy- 
nětie  aneb  za  jiné  kterakowéhožkoli  po- 
kolenie  buď  odlůčenie  neb  oddělenie,  buď- 
to na  osobě  neb  na  zboží,  na  práwiech 
neb  na  swých  hradech  oblášt^  nebo  w  2e- 
miech  wedle  řečeného  králowstwie  nasa- 
zených ;  skrze  kterúžto  prosbu  našich  neb 
jiných  po  nás  budůcich  králów  Českých 
práw  zřiezených  a  přikázánie  sám  se  ta- 
kowý  a  swé  země,  hrady  a  města  wšelí- 
která  neb  práwa  z  mezi  a  jednostajen- 
stwie  králowstwie  řečeného  wyňatým  smél- 


diny,  hrady  neb  twrze  neprosil  na  králi  ani  směl  prosili «  a  zwláátě  na  dědiny «  hrady  nebo 
města,  kteréž  a  kteráž  jsú  wysazeny  a  wysazena  na  mezech  Českého  králowstwie;  než  aby  ta 
města,  a  hradowé  i.  s  tiern,  což  k  nim  přís)ušie^  byly  u  poslušenstwí  našem  a  králuow  Českých 
budůcich,  jakož  sá  byly  od  sCaradáwna.  A  také  ustawujem,  aby  žádný  král  po  nás  budúci 
těch,  ktožby  chéli  prositi  nebo  prosili,  nikdy  w  tom  neuslyěal  ani  k  tomu  přiwolil  pod  ztra- 

')  zamezítí  cAyřr  tc^ />  ] .    *}Ximiiimaere.     : 


N»^->  JMirv^XV.  .Už  .(j 


rtítíif  stáf  nbsttú  m(xmšw\xihqQeMosáro^  bjr^sétla  šwobbdnýiri'nazilirati/)^)Mta.<méista 
Tnín  Bóeinme re^uM  jagoi  comueto^utr do^  pak  ňtebizeméi ispolkekn  neb* rózdiefaié  svfi^ 
minio  ét  unione  terrátnim  regpní  praefdicti  bodná  neb  kterako wýmkoli  béhem  wy- 
^i*pettio  manéarit,  et  mandátis  nbstrís  suo-i*  ňata.  Ale  nadto  i  páni  ti  osobně  s  ze- 
tt^^sonmiqtie  liostiyAmm  Áaépe  didórúm,  méníy/s  hrady ^a  M.w&emí -práwy  .i  také 
éicut  retroactis  temporibus  i^si  iidetissimi*  spanstwim  smfta  pod  nažim  a  ipodbui- 
i{M  praédecessores  ipsoruifff  fecetnint,  de<»  důeidi h našich 'čeakýck  králów*  jhei]ii..'a 
Tótt  ac  efifcaciter  pareant  et  intendantii*  astawRým  panowánim  w  jednotě  «emlkř&-r 
'  lowstwi^  swrchuřeĎeného  :w6čn6'2Íiofilaily 

te,  a  wiptíkázanich  naších-  i  <bu(iůcich  i^* 

sich  (aistokrát  :jnienowa»ýeh  I  c  jakožto  >  od 

dáwnýoh  <6asuoíW  najwěméjňi  jich  předko* 

.\té  éinflí  ftťiyíňAbo^ně  a:!slfute6D^irpo8lA^ 

'      r   '.,     chajte-ii  |)ilnost  přiéiňte«      I      •  -    i  í»:i|i 

'  Decementes  expresse,  quod  regts;  qui     '    Za  práwq  nad  hlas  ptikazujiccy  'aby  krá-^ 

pro  tempore  íiierínt,  jurent  tam  in  priň^     lowé^  ktétiž  wty  éasy^  bňdú^  přÍ6áhlÁ'^k 

cipio  adeptfonis  regni  praedicti,  quam  po^     ddbjre  ná  poĎátku.:'uwazowáiiíe)  w  to^krá^ 


stea  sóbsequenter  reiterent  in  coronatione  lowstwieý  jako^o-i  >pptom  ;a>Jópětipot)(nB 

ipsoHim,  (prout  in    constitútione  alia,  át  buď  obnowena  při  korunowáni  jich  pM4> 

íMHi  alienandis   regiis  juribus  oontinetnr),  sahá,  (jakož  napřed  w  ustanowenie,  aby  za- 

quod  nuUo  unquam    teinpore  :libertaiem  rueowána  králowská  práwa  nebyla,  psáno 

aut    exemtionem  separationemve   cujusvis  stojí,)  že  nikdy  na  wěky  swobody  neb  wy- 

generis   et  divisionem    á  reg;no  ^ťaedictó  mienky  rteh  bddéletiie  áhi  kteréhožkoli  od- 

juiíbysque  .  et  hmitíbus  ^uis.  cpnqedeif t^  I  ta-  lůčcniie  od  králowstwie  ,j;ž:  jmjenpwaného 

cite  Tel  (expresse,  publipc.¥el,09culte.,.quaj-  prá.^.  a  pie^í  swýcli  žádnén^q ; nepójčí  ani 

cunque  r^jdone  vel  caqsa,  in,  persona  vel  dadi^ ;  itajně .  pefai  zje;^7i^^  ^adhla^  nel)  pp- 

bonia  quibi|slibet  alicui  praediqlo^m^  ne^  )M^tné,  ^áďnjjnfi  obyčejem  :^.nipřičinú^tH^^ 

^etťPM  seu  tractanti,  taMa  direpte  y^o\  .\pdi-  Jf,  Q^9!^,(^ .  n.ebp  ,p,^nstwt.  jí ter^mií ,  n^  tq^ 

B   praestabunt  audi^tiaui  vel  aa^i^nr  kjtqž  pr^o^l^^eb,  o  tio.  rtKmlťiwá^ 

,;  poena  perjurii:ÍI];l^li^f;nte.reg:jae;dÍT  ^e^,l;lel|přiemně,  n^dtt^e  ^íyšenie  ani  p^- 


'  :' ' 


...j:- 


«       I 


I      • 


r  .ft 


,'  •  i  ■■  t  • 


• .  j 


r  i    t 


f:-i< 


^cenim  swého  áuostojenstwie  a  pod'  přisaliu  tú^  Kteréž  sám  pánbuoh  msti.  'A  kťožby  tónó 
^ro8Íl»  aby  nad  nim  duchowné  buoh  pomstily  a  loho^  cožby  uprosil,  aby  byl  otsúzen,  a  jiná 
pálily  šleditici»wládyky»méiil!aaé|i<vvéeokaobeq  naiebotčoského  ki^loMIřvi^ie  mají 
ttého  od^nárukíi  watálí/ajého  aboiie  žebrati^!  a.  jq  wiery  a  letí  ^otoéditi  jakdžtbanádct  a 
^Iráóé  óbecidfeho  dobrého 'at^iafcelioi  krákiwstwíeiGfeskéhol   .  .)ii!»:l'  ..i..-   m.  .in  .  . 


/•, 


^       /,'••!•' 


}  Pí.  néb pi^wa mezemi jeáfuosiójéiuítwié'  kraibwstir^    řeč^tfílniu  tUT^fÚéJlciťii' iiďJ'!- 


by  sě  práwa  a  swobodiur^ÍMIi^iiiÉewhuii^ho^fiuWM^ 
J.  Č.  IIL 


•    *»»»  |jlf*»-i  '1 


I' 
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13 


D.  VII.  .  Jfe/káMt  Carelina. 


gtiiiatiy '  quae  tolum  deum  habei  ultoremi     wo^nie^^pod  .pi9fciHů:?křiwéi..přiM43ty  .lu!^ 
eujos  nemini   licet  :  determinare  jikUcidm^     lo^sk^hcx  duofttojenalwj^;  ktfréStp-  diiqst;^ 


í  I 


•  *  I  .-■ 


•■■.■•  ' 


1 . 


Cohtra    T^rÁ  .libertatem    seui  exeíntío^ 


jenMwíe  aamého  boh^i  má  msiUel^^  od.  jpr 
hottasúdu  lidnému  sn^slunie  ^s^  q^^^^ 
Pak  proti :takowéwi9'jait<>a)^,ftw<]ibodii 


nem  hujusmodí  im|>et4*antein ,  praeter  kir  ajiéb  ta:  lio^^y  :]&  jiných  wyňattbiylyipro^i^ 

famiam  qua  notatur/  'poenae   omnói  m*  niinv>  Ui  pokiiluxléipowfesUyj^KtQ;  J|  imr 

minis.  laesae  majestatía  ipso  facto  icurrant,  nienán  bude^  w  pokulu ;  wsdikfik^ho  piror 

etomnino  careat  impetratis;  ceteriqúa  prín-  winěnie  úrazu  králowské  welebnosti  ihned 

eipes:  et  barones  séu  'nobiles  ac  |imyersi-f  wěz  že  je  upadl,  a  owsem  toho  neméj,  zač 

tates  omnés  regm  nostri  praLedicti  in^r-  je  prosil,  a  jiná  kniežata  a  šlechtici  a  uro- 

g;eře  manu  ahpataý  bonaque  ejus  invadeiíe  zeni  i  obce   wšecky  králowstwie   našeho 

et  dissipare    penitus.posfiint   et  debeani.^  již  řečeného  branná  ruku    powstati  máji, 

quem  velut  regni  praditoremlt^tque  scib«-  a  na  zbožie  jeho   wselikaké  táhnuti,  a  je 

sorem  et  laceratorc^  >^,   reíque  piiblícae  roi&ptýleii  ilůplné  zkaziti  moci  bud(i»^  ma- 

lÉtque  štali^  pao^i  fidělium  regm  .dnuiium  ji^a  tobo  jistého  jakožto  králowstwie.  ^rádr 

turbatorem- et  invasorem  manifestům,  piei^r  ce,  ru^tel($  a  roztrhače  i  obecného,  jdo^é* 

sequí  et  ofiendi  impurie  volomus  et  ju-  ho  áfitawu, pokojného  wěrr^ctiXok^  t^rár 


bémus. 


j .'. 


lówstwie  wáěeh  bužiče  a  ad^ůbci  zjeveného 
^tjduati;  a  honiti  i  bití  beze/WtUe  :f¥)n^y 
wekme  I :  přikazujem. 


'j  ;*.  i'-.:  -.1  ■ 


......  1 


r   :•:> 


»    • 


XVI.    De  jurameii,to  r^guni  super.  fliYisionp  non  jfacienda* 


»    •  <  I  -li'.)': 


'    Júrabúnt  etiam  dicti  reges,  módo  eťfor- 


'Přtóahu  také  tičinie   kráíowé  óbýčejéiík 
a  ^dsóbem  swřdítipsáným,  aby  hikdy  ha 
r&\qisiacúnqtie  ratlóhé  Tel  causa,  divisio-     wéký  žádTrf^m*  obyčejem  áiii  iťérů '.wéťl 
iij^''Ťél  sepařationem  lillám^  aut  álíain     délenie  4)éb'  bdhidowiuiie  kterélitííheb  ji-^ 


ittá  p]řaescrii)tis,  se  niillo  unquam  teiápb 


l^átbcunqtie  dihuautionehi  vél  árctátibnem  ného  umenŠdWánílě  -  neb   súžleiiie    n^ihili 

řaidturós,  pér  se^^^^aliiim,  seu  fiért  per-  ^iiif  od  ^ebe,  átíi'  od  jiiiých  činiti  dtij^ú^ 

peťiňí^šúrós  vel  j^sisuros  ^j   de  lítóStibtis  stili,  by  jeti^étihtóii,  zmerf  riéb  žě^^^ 

seu  terris  habitabilibus  vel  non  habitabili-  dlitedlných,  orných  neb  neorných,  w  krá- 

bus  cultivandis  ^]   vel  sterilibus   in  vesno  lowstwi  již  řečeném  aneb  k  králowstwi  ku 


U.4N 


>     I   I    I » 


•  .-      t 


1.: 


í     •.) 


I       f.!'!«       •■    -.1        / 


.•!.: 


,:.^.f«-|^  j 


"  XVL  Také  má  král  Český  přiiieci  a>  swúipřifidlia.obn^yvrilu  ž0  tiikdj  jít»  4^flii4  Xffe 
na  megDeeh\kťáloW8twie>  >Č!t8kého  nedopustí'  imleiišeiiie .  tw  &ájd||iéin  ;kraji>  .  Idd .  bud  i  ,ot  nMniS  jir 
ných  kníežat  nebo  šlechticuow,  wládyk>áeb)měAt  anebo' jiných.který«hákoK  040ÍHi  jelto  kčtr 
ak^é  řiaiM.pfífiliiSsÍ|?ríu»Ty^^5tř  d^psj^jpnsfwic  ,a  s^o^^  práw  a  hra- 

>)  B,  alteratorem.    *)  passuros  c4fM.«(ii/fMÍ-1}ii/ii/^t|M14Mi«Rii))«i=[t.//.'  s    ir/n .p|    .^  /  \ 


L:i 


A\\  .\  A. 


,  \ . .-, 


Jítíé-  Xyi^XlIF.  .<! 


099 


ad  prí^dipés,'  idive  bA  btííH^es '  vel  '■  tiobilest  urozeným  Imďto  také  méstóin  nebo  jiným 

iihr6!etíaM''ád  dVifíatés  aut  alki$  quasciflH  ktérýmkoii  t  osoMm  nebo  méstóm  přUlu<- 

iqiie  peťsóties  vél  loca  spéctatitibu$ 'quo^  šejicim .  niťádným  obyčejem ;  auobecněaby 

quonlóďo;  ct  gen^ráliter,  ďig^nkat^;  hono"-  wšecb  duostojenstwii  cti>^  s^wláilnich  mít 

l*es  et  praerogfativás  omne^  régmBoémiae  lósti' 'kráfewstwié  Čes^Ltíio  hepoškwpičných 

3l3ntas   uiiitasque   defeihkré  '  et  scirvaf e^  k  w  jednotu  uwedených :  bráuilv  je  zachdr 

lina  cum   castríis  et  juríbus  omnibus   in  wali  s  hrady  i  se  wáémi  práwy  wswstém 

sacra  nostra    constittitione  contentis;    et  na&em   ustánoweni  položených.     Pákliby 

qood,  si  ptt  éum   vel   alium  quocimque  od  toho  krále   néb  od  jiného  kterýmkoU 

módo  et  forma  factum  in  cóntrarium  quíd-  obyčejem  neb  zpósobem  proti  tomuto. CM> 

dúám  iheperíátuřy '  quacunque   roborís  so-  učiněno  shledáno  byto/aneb  kterů  moei 

léinnitate  Iraliaretur ,  ex  nunc  illud  révo*  slawmV  dMiířeno :  tehda  tťito  mod  králowr 

i 

catur  auctórítate  reg^ia  penitus  et  annul*  sků  bude  »za  nic  jniíeno  ,pod  pokutu  té 

btUTy  sub  tíittíte  per  eos  tutic  ulitér  prae*  přisaby  jimi  během  sivifrcbpp^aným  učiněném 

stiti  juráittenti,'  i  .1        . 

Has  autem  'binas  constitutibnes   ^ingti-  Aie.<tato  iiwá  us^nowenie  každé  t  léto 

lis  annis  le^i  et  publícari  volumus  in  pri-  dicem  ;  aj^y'  čtena  a*  rozhlášena,  byla  iia 

mis  qiiatutíř  temporibus,.  líiodo  et  íbrma,  prwnie  suché  dni,  obyčejem  a  zpósobem, 

qHibiTŠ  coňstitútioňes  alias  nostrás  de  noh  jakož  ustanowenie   naše  jinde  ó  ki^álów*- 

alienandis  "jiirítms  régiils  publicarí  inferius  ských  práwiech,  aby  odlučowána   i^yla* 
eist  statutům.'   * 
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jest   doleji  ku  prohlášení  ustanoweno   a 

zjednáno.  •,  ,  .  í* : 
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|n  .majqrijbus^igi^itatibus  eť  oificiis  pa-  U  ^velikých  duostojenstwich  a  úřadech 

^ra  inummenť  pericula,  et  gravíora  solent  welíkých    strach    býwá    příKód   k^^teišie 

oriri  d^spendia.     Quo   expedit  di%ehtius  obecné   Vycházejí    skódy/   ^6ti>i*  ^Řé 

et  maturius   praevéniendo   Caveri,    quam  tiém  pílnejié  a  můdÉMPé  i^á^YécI '  ^é  dstí^é- 

post  casum  suffragio   mendicato  succuní.  hati,  nežliby  po  přlhodf  modle  sě  a  žebře 
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dnow  i  wš^e  obce  Českéji  jidcoi^  w  prwhíem  našem  úslíáweň!  jeát  popsiáno.  A  to  dwóje  liťsta- 
Ifepie  příj^ázujém  aby  bylo  Čteno  uVkpidé' léto  wřrVzé  na  Wdě  wsiicHé  diíi  prefdé'  wšíobčí. 
XVit'  Q  'auos^ensťWí  wétléíepi  a  w  liřaďech '  w^títh  bjwá  wéiáe  tíesdáié;  i  proto* 
tlulíe  ^  rozWysIem'  a  iáo^ri^  pamkí  každému  úl^éďkiilu-  xisiiynú,  néžíibv  Kéifti^bzhiV^lá  ustaW. 
wtcskno8tÍ''a  wlíkodu  pHjda;  fttě^^  prosil.    k'piÁ6ls  dobHýití'h«. 

viyslem  pKkayulem'  a  uslawiijenl>i  «l>y  luqwýšši-koiiforiilk/^najwyšil.siidí  aiiiajwydii  písař  zem- 
ský, kteříž  ntiijábt  krále  usaieni' býti; i  jkiimenU  ůředniéii  komomlo^  sikke  a  pisa{d«éi'jeklo 

13* 
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D.  Tlf.    Majtstdt.Carolina. 


Ctaque  přaesénájdeisreto  jůbemus,  qtiod 
BUpmnmS''  •  caiĎérariiiš, -  supréinuis  czuda  seu 
judexy  aci  riotarius*  'teri^ae^  c^uí  iihéró  et  im* 
médiato  #egis :  arbítrio  statuiintiir , :  et  če- 
terí  cainéráHi^  cžtids^píi,  noůiiu  et  ofiicía«> 
les  alii;  ab^  ipsis  iii^-eikiiš  tríbiis  díficiis 
dependentésý  annítírn  provinGiamiH  regni 
nostrí '  Boefitiiae^  ^i  ňuUo  nnquam  tempore 
cdnstíttiantdp  seuv  dndinéiitur  adTÍtam  cui- 
quám  ^)  Icbromuňiter  vél  idivi&im ;  nec  oř* 
(icia  ípsA'  ^)  i  Tendantur,  obligěntur,  aut  alío 
qaoTÍs  alidnaticasis,  título  distrahantur  per-* 
petiío  vel  ad  tempus.:  Et  ut  baec  efííca* 
CÍ11&  valideňtun,  adjiéinius  statuentes,  quod 
singuli  reges,  qiíí*  pro  tempore  fuennt, 
tempore  coronationis  ipsorum  in  publico, 
TÍdentibu5>  cunctis  populís^  prius  scil.  qňam 
gloriosum  tdiadema'  capiti;  reg^io  per  sacras 
jnanus  Pragiensis  arehiepišcopi  (vel  praer 
lati  alteriusy  Prag^ensís  eeclesiae  sede  va-^ 
cante^ :  vel  renitente  lof le  oódém  arcluepisp 
copOy  vel  forte  inhabili  exisleiilei) '  itiipri^ 
inatur,  jurent  sacrís  evang^eliis  manu  tao 
tis,  ordinatíonem  nostram  praesentem  per- 
petuo  tenere  et  invíolabilíter  observare^ ; -) 

'  I  '.  1  i  ■         ;  ,.,•.'•  I  ,         .    * 

■  ■         '  •         '  •  I  .     .  ,         .  f  I 

. ,  ,  Cuju^  l^ra^itSigresspres  poenjs  affíciiuus, 
y^Xiiff^  cjuí^(;p]^m  pro. tempore  tamambitip- 
sy^  et  t^nf ciraríus  ^utiterit,  quod  ex  díctis 


iidal  apomQGÍ«  -.  A  Uk  -  tiemtp  usú^iwýl^ 
pr&wero :  přikazujeiiii  aby  najwyáSi  komorr 
nik  ^),  najwy^si  sudi  n€|>.  sudce,  a.p^j^ 
zemský,  kteřiSto  pťihijf  a  samu  kr^lo^Ú 
wóli  usta&oweni  býwaji,  i  také  jini^.kor 
morniicii  sudi^  pisafi  a^  úřednici  od  téc^Q 
tři  najwyáhich  ůřaduow  pocházejicí,  wsefh 
wlasti  a  kiujin  la*álowstwie  našeho  .Ceskf^r 
ho,  nikdy  wéřně  nebyli  ustanowowáni  ^e|> 
jedná wáni  do  žiwpta  jich,  spplkem  ijieb 
rozdielné.  A  ty  ůř^dy  nebudí^  prodány 
ani  zastawowányi  aniž  kterýmkoli  jnnép^m 
odlučowánie  roztrhány  ^\  k  wóřností  n#p 
do  času.  A  aby  toto  práwo  pewněji  utv^rr 
zeno  bylo;  pfidáwáme  ustanowuj|ce:  wsepti^ 
ni  králowé,  kteříž  té  chwíle  budůy.p^í  kjOr 
ranowáni  swéw  zjewué,  an  weskerenjlid 
wídiy  prwé  nežby  přeslavná  Koruna  ra 
Ulawq  králowq.  poswátnýqia  rukama.  Pražj 
akiého.,  arcibiskupa  (ne|)  preláta  jin^fap, 
kdyžby  sn^d  kpstela  PražsIfLéfao  stolice  >v  tu 
dobu  biskupa  nemela,  aneb  žeby  ton^u  t^jl 
odporen  ten  arcibiskup,  neb  nedostatečen,) 
wstawena  byla,  aby  přisáhli,  na  swatoswa- 
týchičtéi^-ruce  položiec,  toto  zjednánie  naše 
ab\'  w.ččQě  drželi  a  bez  přerušenie  zachowali. 
A  tohoto  ustawenie  pf estupiteld  pokutám 
těmto  poddáwáme :  jestli  žebykto  kdy  tak 
wsetečný  a  pysi^  byl,  žeby  swřchuřeéě- 

•    •  ■  •        '  '  ■  ■        ;     '  •  •  ■  ■   y  ■  í .  . . .        ■•     , .       ,1      t  _ 
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od  téch  tři  najwyáších  iiřednikuow  podsázeni  b^wají  we  wáech  krajích  królowstwie  našeho 
Českého,,  nikdy  niž^dpý  nebyl  k  úřadu  potwrzen  do  ziwola  ani  do  kterého  času  určeného, 
než  je  mohl  král,  prpměniM,  kdyžby  se  který  nehodil.  Pakliby  kto  byl  tak  swéwotny  a  smá^y, 
žeby  kdy  který  ^řa4,^,  těch  tcí  ůřaduow  w^prosil  na  králi,  nebo  irHem  aneb' ž^iseníi  ól>df« 
žal.přc^  tuto  zápai^ěc^^rl^w^čnosti  nebo*.. pod  léta:  jtehdy  ^ to  wypros^nie  neb,  kiipénie  nemá 
a^ifé  n^pqi,  mi^My^.a^  bude  mod  krále  upominali  ztipho,  žádnými  listy  ani  žádným  slibem. 

»  í)  PÍ.  podkomornik.  '^^.  tamquam.    ^  aec  oSici^  ip«a/ <áyK  u/  y,.A  T.    %  P,\. 
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ofiiauA  i4UquQ4  ,M/  vitiim,  i»if*t«rwiř,  aut 

flkHl  sibi  tei}di/jsftU]oI)ligari,:;vj8la4:  tem-t 

pu^.  idet^rmUMirtum:  alMjuo4  ; qnoqMonwwl^ 
commi ttjf !  iCQptra,  buJMA,  j^dtcU  .wriQip^fpw^r 
piMiio!  vel,  ad  iwřpMS,  feoerit!;  ijfio'  jw/^ 
cai?eaJt  im{^etjratÍ3|,e|«MveadiUo.:$au  /diepiiiio 
qua^quf3  wjla  ^t)enim$  €t  ipvaJW*,:,x:€nBw^ 
tWi  ,][iec;  possil  quiřquajin,  ratóí^ne/foíitfi.lii- 
terarmn  3uper  hcfi;  jip](]ietrat9jrum .  a  regi^ 
majestáte  I ; vel.  jaliai.oceajsione  .qupcv^iqiiQi 
regem .  SQLOn^re  vel  jequirere  quDqaomo^Q 
super^  pi^^mis^is  aut  aliqiiQ.pťaemissorum^ 
Et  14^01/  ^r  omnÁ4i .  intplUgí  voiumvis^^  t% 
jubemus  dk  .ofíícialibusi ;  quaiji^íu^  e t  ^  ^ingur 
lis  'Con^ímilibus .  provínci^e  PlzneiDsps,  Ijipet 
(l^i^leiites  ;vc$l  supposíií  didis^  >upreiui5 

Slmiljlteir:  ifi^p)  pf  i;  omnia  Bjřryari  j?lí^ 
m^  fit  mapdamu^i :  4^  qfílcíalibus  rfígu9 
qujbus^^wq^ei  :diíicahis  uostriWrati&layíea-'' 
^  et  mať;Qb40n9<tu6  Budi$sUieusi^  Cqr  e^ 
eoim  pou  ig^era^t^  ad  omu^s. .  prQvlncia^ 
^t  .lerras  nostras^  exiqndiiPUS)  ^aeímuveiir 
s^ter  .  pro  ,  om^i^i W *  Qdelíuoi  >  i^Q3tvorum 
colfawini,  .coHíipf«idio  i  gfiuípajique  feyow 


ne>o  abjři^u,pr4iHl,to:W^)  W^>^W>Í^^ 
í^u  .určfiw^ho  .»eb.:  jtt^iýipkott:igfcy(5^^ 
pqr^ičfiu  prflU  i^apfsáíií  p,  práíwj* .  této  ;  ivjý^ 
pQ;Wd4i  í  H  Tv:ěť}posti  «qík>  ,dQ  času  4^by  .$ob& 
zjednsJL::  ti^ipto  prAW^ift  jzb^a^ww  4)^ 
wéfií ,  kt^iéa  uprpsil^,  *  prpcl^  íeu  nebo 
dáu^j  1  p^eč;  toho  ^fi^(lu  J[)U(f  uSi^J^^véž  a 
úpInŘ  nepeiy né. .  =  Aqiž  ,  kt*  j  inupž^ .  bM<Rp 
listy  ^o^d  ^  ^  upprpi^nýuii  10(4  ilMT^loiyr 
^ké  welebnpsti  nebo  ; jinýnji :  ^  M^ý<iQk<^li 
obyí^ejei^  krále  upominatii  djoi  ^t^r^  obr 
séLai  t  )f terýiii  bébeoi  ^  t^cb  w^(* 
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A  též  Úplné  cbcma  ^:  př^a^uj^na,  ^y 
zachowinO:  ib^lo  o4  lU^oikuQw  králo- 
wýcb  >y$elikýcbt  wéwod^\yjie  -našeho  Wra* 
tfsjjiw^kiSit^Q  ja. ,  roaiJíJřabatíWi^i Rudišluskélio ; 
i .  ,prpiibyqÍbiQm , ,  mm^y.  yf  flbec^  dq ^Wí^i^ 
wlasti  a  zemi  n^icb  it^^U^^doi;  n^o^lr 
řili,  kteréž  obecně  wšem  wémým  našim 
pro  obecné  sjednánie  obecnú  přiezní  a 
sprawedlnosti  ustawujem? 


XVrií.   Ďé'bUrgťáí«&  Cbristítueiidis. 
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Aeqailatis  atqúe  justijtiae  2elaiores  cuncta  Úpřiemnosti  a  spraweouiosta  horliwi  mi- 
quaenmus  statuUs  nostris  adjicere,  per  lostnici  jsuce,  wsecky  wěci  hledíme,  aby- 
quae  postit  virga  justitiae  no3trae  adver-,  chom  ku  práwóm  naším  přičinili ,  skrze 
santes  sm^os ,  líberis  motibus  castifirare,  ,  než  mohlaby  metlicka  spraweauiosti  na^^ie 
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A  též  ustf^wujem  i  přiji^ujein,  w^eni  úř^dn|l^<!|m^  t^h  ,třij  ůřaduow  w  kraji.  Plzeňském, 

l|Í!  Í?«ír'^«po<*^^!F  **<*"A  Pp>'p!?,«řř.  P^í.  y,*!ípb<?tlé  jsii^fy^^,   jíkéit   úplpé  přikazujero 
ir  J^i  Wr^ti^i^njBk^ra  a  ^vf  pi^i;krf^$^^i,|^udi^insk<éai.   ,Á  prQČbychpn^,  tphQ.u^jtaweq^e.  we wšecb 


lOft 


D.  ^m^M^Uas^^cUna. 


tíMCittiiiii  t(dieteVivkAt^  éde- 

Ust.  ^tJoiiÁd^'  péťpéiuó  ObsekWi ;  ňé ' tá^ 
stenáni  šeii  btnřgraVií  hi  caáérís  seu  beU 
de  ndstro '  Ťtgió '  detnáníó,  ad  justitíatn  Ve4 
gkm  i^tyeciflLliVer  peťtíáenitíbti^  et  ad  můú^ 
Mn^  státiiaofitur  seti  qtiottítídolíbet  órdíneií^ 
tui^  ad  i4tam  vel  ad  áliquód  determínatum 
tempiis/ "déď  Iď^o  sétnpeť  regiae  VolíiliJ- 
tati3  af b^o  '  tasšenťuř  aťqiie  mutentúr, 
velsectinduiíi  merita  pěřmiítetitur,  ne  frMš 
possit  fien  justitiae,  et  exéctitíoiiém  iUitisr 
quandociinque  videatur  negligfere,  qtii  cer- 
to  tempore  debere  se  noverit  offício  prae- 
sidere ;  poena  imminente ,  quicunque  re- 
giae celsitudinis  literas  seu  privilegia  con- 
tra  praesentis  edicti  seriem  seu  mentem 
impetrftYeHt,  notae  infemhe ;  et  bónis  suis 
dmníbus'^pilblilcatfs,  carčat  pérpl^tůó  impě^ 
tratíš. '  Quaé  finba  sertare  et'  servari  fa- 
ceťe^  régés'^illUstTes  Boemiaéi  quí  fueriiit 
pro'  téiíipoťé^  'iti  'Corbriatióné'ipisoírum  ju-i 
raře^  ^iii' piibKco"  teáeahtur. 
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lidi  áWóbodlM^iJÁ*ozeni^wi^ky<  !vtř:j^^ 
tidi '  tksktati/  \  Neb  '  ttlhdy  ^  pókojj^  '^ňHi 

widtnie.  ProtbK'  tistatidm^ém,  aby  WsOne 
tbtti.  bylo  áriknói  aby  hrdíáodřžd  tiebpitt'! 
kťabie  vř  tmesieeh   uáSehd  ^étuCeAsiíWie 

kťátowisk<é^  v  á  z^vli^e  k  'ápmwé4hióiti 

k^álóW^ké'  přisluáejičldi  tt  k  stoluVtiebyil 
usazowáíii  áni  kterak  ifjedriám  dcy  ti^tMlal 
liéh  do 'které  chwile  určené;  ále  ^tvk>bod^ 
nů  wždycky'  králowskú  wuolf «  btiďMi  ^be^ 
ření,  ménéni  *  nebo  wedle  zaslúžMie  pMlé^ 
cháňii  aby  lÍ9éft  neďáiia  sě  sprtL^tt^ností,  a 
také  k  sktitečnému  w  spilawedhio^  tiká-^* 
záiiíerdrahdy  aby  nedbalý  iridieií  ^lidbyH 
któžby  wéďéí,  že  do  určeného  IčáM^  AhH 
dem  má  wlásti,  pod  tuto  pokUťů*,  kdoíkoii 
Od  králo\(^ské  wýsosti  lišty  héb  žfá^y  proti 
tomifto '  ttašertm  nynéjSicítíiu -tryřCerií,'  zapn- 
ou nebo  mysli  sobě  uproé^y  'h}á!iaň»  ^  pú^ 
wésti  i  zbo2ié  swého  wSebo  ejéWné  žba^vrm 
buď  wéčBě-,  á  db  králowy  koinory  *  ^fáoe- 
no  buď,  i  léch  nféci,  za  if éž  jest  préJiil.  A 
týtó  wéci  pewtié  držeti' máji  *  ptíkizatí  ja9^ 
íif  krMi  Čefitf;  ktěřfž  té  ehwlle<  bud»,>iiá'ko- 
runowáni  swém  aby  zjewAtV  přiáábii' 


^1^, , .  De  judíd)biMs  et  recioribjus^ 


Locorum  judicés  et  rectores  subditonim         Sůdcem  a.  zpráwcem  miest  poddaných 
Vita  et  qonyersatione  ,decet   esse  confor^     slušie,  žiwotem  i  obcowánfm  aby  sčf.srow- 


.  XVIU.  To  w  8wé.,moci  zifostawujem«  abychom,  ktožbv  to  přestupil,  mohli  .je  kázati 
z  toho  s  dobrým  rozmysiem.  Tehďy  poKojne  budeme  žiwi,  když  staw  našich  weťných  w  po- 
kojí  uzříme;  a  protož  k  wěčnosti  ustawujem  w  našem  Českém  králowstwi,  aby  purkrabě  na* 
šich  hraduow  a  na  hradiech  našich  k  sprawedlnosti  nikdy  neměli  stwrzeni  bVti  do  žiwota  ani 
Ú6  Mvi  urč^h^|!|o.  neí  é!ÍijWii\m'r^^^ 

ustawen^é  na  kMli  \tétl^  wWéiSe  úfifbsil ;  nébó  na  t^  liialkoW  pbiíádál ,  iibý  hjV  Wíérý  á  éň 
btsúzen,  a  toho  upróšénié  Wé^feíébyl  ^rážďeii';  Átdt(>'uštawéhie  tná  bstatí  V WéČnosti/a  kéý| 
krále  budůcieho  budu  korunowatí;  ittá  pi^ísahíi  ui«infti  {^ředeWii  ob<^;^ábý  tó  ustáWénibicí^, 


,.\,.#|Ar„\3í;íí(lrWh/  ..i 


nes,  ,  J|iM»>9Tqnwnter  qui^ev^.Jusdifíe;^ 
qui  ftt.Ulis  .iu  {i|unbMS.4i«q%{)4^ 

quacunque  honoris  dtgnii:^  .yel  .a^i^f 
stratione  praeful^eat,  ad  judicium  scilícet 
ordinandus,  prae6galii^  vei  i.oiNlIneUir.á' 
quoquam  in.  re§iio  nostro  |traedÍcto  et  lo- 
Cis  singuláribus  ejus,  qui  pesciat  mtelU- 
geré  seu  proferre  ídioma  ^eu-HnguamBoe- 
mícaai,  gebérqleio,  quaiú'  scíIičet  Sclavoni- 
Čaqi  dicunus.  !NisÍ  tamen  de  specíali  g;ra- 
tia  denienU^  řegia  quibusdam,  quos  foité 
morUm  .atque  rirtutum  faiidanda^ .  conge^ 
rícs  vel  perlila  Uteránun  i^ďdéret  meri- 
tos  snfi  di^Qs,  offída  ipsa  du,i:érit,  čoni 
čeděnda. 


q&wali,;  pC|b,pepnftii|»i$.pi!Aw>Í4^y  W9t 
děno  í^ 'Uch,  Jgw^rj^j iwiněloot^sh  wé? 

w«»  ustaqowMJ<!iR>  abj;  Aád^ý  ilřoditfk;  kt^ 
réžkoli  poctiwosti  duostojenstwim  neb  po- 
sluhowábíjáiúřadu  dě  itiXvčl,  nebyl  k  sudu 
jedoin  neb  sazqwAnod  Žádného,  w  kri- 
lowstwié  našem  jíž  řečeném,  aiii  w  mie- 
slech  zwláátničbi  jeitoby  ňeumét  rozuméú 
á  iuluwití  hlabolu  neb  jazyka  Českého  obeiy 
bého,  kterýžto  SlóweĎsky  nazýwáme;  leč 
wWk  z  milostí  zWláštie  kr!áU)wske  bylibý 
kteH,  ježby  snad  nra>rów  a,  cti  'chwálěn;é 
sht^m&ždém'e  Web  .umělóst,  list.ów  hoďny 
učinily,  aby  jim  jty  úř^ďy  iňohly  ')  pój; 
iény  býti.  ,  ' 


XX.  De  recto  iudicio  ordiiuuidD. 

.,  ]J[,iiectiuq:iii,regno.no$tro.Boei^Íae«bi-  ;  Aby  pravý..vir  |iiA(otvístwi  míem  Čei^m 

<|ue  i>roee4ai. ')  judicium ,  et  nidl^  xelinr  ^^  súd,a4^nA'^y  ř^^iriiu  osUiwena  nth 

^lUaitu^  pccf^io  a  :recto  tnunite  deviandi^  by^  kupobliXu;nipd>pra>vé  ces^y.-  iďi,pjrAt 

aaii|CÍpius,/|qVod  b9ron(s,:,i%  sipgialu  jukh  yr^t  wjpawiectápiQ^j)^  ^^ikaldé,  kr^júa^  !»? 

>iiipiú  de  iqor^rsfláita  ^n^ijuuidi, ;tr(;f  .ii^  kož  obyč^mé;  p^; (řie,  w.pffOqt  zjedn^iu 

i^nnero  fn  qfiício  iaajorvip,:.8cabinoiwi9  t>yw^ji*}|W(:)^4i.'Vr^^^,pQ|WW«f  a^tr^T 

«eu  jusútiaríanTTi;^  vel,  com!p^<ium,^^Qef>  ^leluoi?,,  ;a  .jjpl .  jujnmsiiji.i^^e  .týnl  obyi 


I  UX.  Sudce  a  lidiLářQwé  -w  l^echách,  po  wSech.m^steďi  a  kr^ich  Md,lÍdnu  poddar 
^ými  ustawenf,  mají  býti  sjedúáni  w  dobrých  obyčéjiech ;  ne^fij  i)epodQl|ný  yTkvfff  >UJo.  k^yj^ 
Sij  wnich  ruoznice  a  promiň^  l)yla,,  A  protop  ustawujenij  sbjr.  I^d^ý  sádc«  aob  wl*daf  nebo 
^^^cfatář  nebyi  usiaweu  nt  iád^ho.  ,wna^m  Českém  krátows^i^^i  ktei;}.iby  np^řl  ml^vi^  K 
^l^uméli  řeči  Českého  jiujrka,  jf^tp;  sIójTre  j^  Slowanská,  I^^J  u'á^9iw|^.  milost  kterénu  fivjá; 
4ti  }oho  úřadu  popřál,  kterjřbjr^fe|  Utinský^m  jaz]fkeiii  i^^e^.  J8f^,.d(4>ře;  Dftií^,efi*.  klf>iiiu  lÚa- 
Vu  hodil  a  byl  poznán  w  t^qbrýpb,  fiinjeqh  J^  dprawedlnosti.      |      ,   .,  / 

,  .  XX.  Aby   w  naÍ¥pi^8kÁift;Jn:iiow^wí  «iid  ^vai»*dIÁwý,TrMj  bjl.  fc/Pikdy  9Í  íestj 

^nnwedlifijé  ntnMi^lúdil  omvleo^  iiádním.  ustaimjem,  abj  p^mi  Šlechtici  we  wiech  krajích  po- 

ďé"fwy£éje'ušazówa1Íi  ','í:''iinidu  "t^'k^rediiík'y  w^kí^  ,^  J>Qe  ^Udyký  .téhdi  po^tUj.  a  xemany, 
.,.   •),/*  1.  bqday,,íw}«iilfl,'i^y„)iřndy,Pol^Ijtg..  ,  *)■/■£.  J^eaři,  ^  />.4^,»r7pqwiedáiw* 

aby.     *)  Pí.  jakoi  jest  obyčej  péni  třic   wpoÓet  zjedná^'t>7)iti«'>ij">!.|  iiiiiii\>>i    'i:i\  .^i-i-U  i 


401  D.  VHl/  MáJátať^ČkroUna. 

ttrí  nóUOes  tJMtetďHlUiieMixpcfťilóék' fTiiti*  éejéM-  i  tú>ateni> 'po < M^ebh  ' mids^ech  ml 
gula  (uťešC  motisy-Míaéi^-Iáceíbki}  pt^ět-  hienáfe  pépttiWtei  'faty  ustftAovHéhi  'k-  zHli^ 
fig«»id^  iran'  OKÍinenttifi-v«l'šdt«áMui^!ha;    ttílá  'úthj\i<iiík,^hý  Úvt9i  *)>  žtéck  tH>iii^ 


"I  • 


h  ••  1 1 , 


ti.      I    #  f 


iÍm,    .  .'    XXI*  •De^.proscrípds^et  usbrarisj  ne  ad  officik>ordBieiitiir. 


I' 


,4  I    >         t 


,.:'*=íii  • 


»» ':;  •  ■< 


Mii  .1-    » 


"Praesi^éntes  ceteris  ďébént  sícut  oflfício,  .  .Usazeni  nad   iinýmí  mail    iakpžto .' úřá- 

ita  nonestaté  vitae  et  mónl)us  práésí4ere,  dem,  též  tajeé  poctiwostí    žiwota   a  nra- 

vel  šalt^iíi  ^  ^npn  in  dieťérius  discřepare.  wuow  nad  jiné  býti,  aneb  aspoh' aby  horši 

Volumiis  icied  ét  mándámus,  qiiod  nuUiis  než  poddaní  ý  jakož  Ařaď  káže^  nebywalL 

prQscriptús  j^in, .  seu  in  posténim  próscri-  Protož   ch^me   i   přikazujem ,   aí)y  žádny 

benaus  %  assumatur  ad  .ofncium  scabinar  psanec,  líynie  ani  potom,  ležtoby  mél  psan- 


1.  /     ;•■  tY) 


tŮ3,  iaiut  aliud  quocílíbét,  pertinens  ad  jú-  cém  býti,  přijímán  nébjj^wal  W  ťiřad  po- 
dicium.  ,Quod  idem  inťelU^^atur  ďe  usu-  prawcówy  áni  wiiňý  úřad,  ježto  slušelíiý 
rarfis  jam   repertis,  vel   alias  notorus  et     k  sudu,    A  též  í*ozumieno  buď  o  ^chew- 


publice  reputatis. 


ničích  zjewných  a  prohlášených. 


XÍ(IT«   De  juráménlo  oRiciáliům. 


<^uia  paním  prodfesset  jui^a 'cóndéríe,^  ^^^^^  ' 'Ale 'iSébý  Wdmi  itiák)  platíidbýlo  p(rá- 

((uibus  ^  (:!ofnmíssa  šunt,  ordine  débito  Wá'  skíáyřátí,  lečbý  ti  ^),"kter|^žby  póťu- 

flddiqué  seíisu   ét  animi'-  niattiWtáte  piroi  éfeila'  b;;^a;  iWštiýrti '  řádeta,  »tvéttiým '  Sťtíy- 

eederent;  €t  ut  tálitérprocédéridi  íUis  itíai  siéftl  á  Vfoát)6lá ^rtlóstí' Wziftňín  je  #edli^; 

t»řiá  přaébéátur',  ét  ónítttó  itótjpiitatis  bfci  ř'aKy'jii*l'  teěSta  tak-'k  jitt   d&riabylá,  á 

casíó '  j^áetídtttut! ,  idonlstitutlóné  'práfesend  titrSéliké  nepráwósti  ůštrk  ábý  odřezári  byli 

pťotidíHitiis   órdiňlBLndtiih  :    cpidd  oífíčíálés  oištahoWenlm'  tiémto  opatřili' imé:  ábý  zjéd- 


jákóž  jestT^obyÓeji  wáieiišifelí  iířédníciec&/a'b7  poSiwali^  ále  ábý  nikdy  ^  těch  tři  ůťedníkuow 
nebyla  íwa  bratry  k  liřádú;  tíšateiiá.  ■  ;  '         «  '    '       "    ' 

'  XXt.  Ktož  sedie  nW  ůřadii  jiné  súdiéce,  mají  Césťá  dbbrl^  ol^yčejé  do  >ét>é'inieit, 
ábý  Jiiié  wé  cti  Sůditi^  nértiajicé"póákWrny  tia  sob^.  '  A  {iroto^  chceme  tomu  a  přikazujeme  áBý 
žádný  psanec  nikdy  neb^yí  (^řijkťw žádný  úřad  ani  W  k^h^ěístwoV  je£(ó  stiiáie  ki^údú,  *ábý'  Kdt 
šúdil;  a  také^žádhý  licfa^iv^  •  zjéwný  á  ppžnalý'  áby  nebyl  usazen  na  úřad;  ježto  sluši^,ksúdi£ 
XXII.  Máloby  plátno  bylo  přáwá  usiáWowátí,  kdýžbý  tf«  ježto  jim  úřad  poručen,  wérň^S 
a  s  ro^mem  nesúdíli  béie  Isďi^  bet  oinylú  W  8Jpřk4tdfnoští;  aby  taébyla  pH*mttí  chytrost 


lí.Ví.  J..»«i 


••  -..íi  •  * 


'  ^)  Pi.  miestechVjákožijest  obý2eJ.ia  menliQ  popr.  aby  ustanl  a  zříe^.  nvli/neibúďie 
zjednám  am  usazowáni^  by  dwa.  "}  J.B.  vel  facere.  ')  B.  quod  nuUus  proscriptus  assuma* 
tur.  ^)  Pi\  těriL  *  »)  Pl.ípóťÉičéhabyla,  ál])y  jfe  Wedli  duiá}itl'  f&iteiir  a  wři^jfch' smyslem 
a  dosp.  zrál.  rozumu  prospékii 'byliu"'^"')^  ^''>''\  "    —    »"  ••  »  .^^"•"  »'%  --'H  -^   "^    *     -'■' 
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n»  ■ 
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Áfe  ^mag^stratm  oinne^  ad  reddetadiim  ju^ 
ttitíate  depntatJ ,  qQaeunqlie  >  praeeiainen<- 
tk  digmiatis  aut  adminktratione  praeii]l-» 
geant  m  regno  noslM  Bodhíaei  in  introitu 
qoisque  ofiícíi  sui^  praesent^  populo  locí 
illkis,  in  qúo  debet  fiícere  réskléhtíam  pro 
jmlido  ferendo^ '(praecedeht^  sciliqel  pro- 
clamatione  publica) ,  jurent  sacrosanctis 
evangeliis  manu  tactís,  se  in  timore  dei  et 
ad  honorem  et  gloriam  regiae  majestatis 
Boemiae,  statumque  pacif^cum  et  trsqiquil- 
lum  devotoruni  fidelium  dicti  regni,  in  de- 
creto  sibi  oífício  fideliter  cuicunque  abs- 
que  personarum  acceptione  ministrare  ju- 
stitiae  complementum. 


ňánobylO)  Že  úřednicí  nebo  práwo  fsicj 
wSichm ,  k  wedenie  sprawedlnosti  jsúce 
usazeni,  kterýmikoli  duostojenstwim  po^ 
tn^áemé  neb  pósluhowánfm  stkwéjie  se 
wkrálowstwie  našem  Českém,  když  wni* 
katí  budu  w  ten  úřad,  každý  w  nich  před 
lidem  w  tom  miestě,  kdežby  měl  siedlo  pro 
sůd  učiniti,  prwé  napřed  prowolánie  biři- 
cem učiniec  přisežte,  swatoswatých  čteni 
rukama  dotknúc,  že  slibují  w  bázni  božie 
ke  cti  a  k  chwále  králowstwie  Českého 
welebnosti,  ku  pokojnému  také  a  tichému 
štawu  nábožných  wěrných  králowstwie  ře- 
čeného, w  tom  úřadS  wěmě  každému  be^ 
přijímáme  osob  plné  sprawedlnost  činiti  a 
wéstí. 


XXin.    De  burggraTiis  oc  dominia  suis  rebellantibus. 


Si  quis  burg^rayius  seu  castellanus  castri 

seu  forialitii  regis  illustris,  aut  principis, 

karonis,  vasalli  regii,  aut  alterius  cujus- 

cimque  personae   regni  Boen^iae,  spiritu 

tantae  rebellionis  assumpto,  •  praesumpserit 

domino  dietí  castri  vel  fortálitíi,  per  se 

iret  per  aKum  recuperare  yoleilti,  castrum 

ipsum  contradicere,  aut  aliter  ')  quocun- 

C]ue  módo  contra  ipsius  dominium  rebel- 

lare:  infamis  effectus,  omnium   bonorum 


Jestliže  který  puikrabie  neb  hradodrže 
hradu  neb  twrze  krále  jasného,  neb  knie- 
žete,  pána,  neb  králowy  náprawy,  aneb 
ktaré  jiné  osoby  králowstwie  Českého, 
úmysl  takowé  protiwnosU  sobe  wezma,  i 
nechtělby  wšeiečně  pánu  toho  hradu  neb 
té  twrze  sám  od  sebe  neb  skrze  jiného, 
an  jej  wyplaUU  a  zase  jnietí  chce,  wrátiti, 
ale  odpieraje,  neb  jinak  kterakkoli  proti  je- 
ho panstwí,  chtěl  ho  brániti :  takowý  beze- 


'!  tli 


I  ■» 


■'.-■. 


řWdaá.    Ustaimjem  a  přikasajetn,  aby  každý  ú7*ediiik«  když  bude  zwolen  a  usazen  na  který • 

Itoll'  úHá  w  naktm  Českém  královrotwi,  jenžby  mel  sedati  na  sudě  a  saditi^  přísahu  učinil,  na 

kdfciem  čtenf  poloze  dwa  prstvi  opřede  wl^- obci  toho  kraje,  kdeU>y  nii4  stklili^  že  .má  Králo* 

^«é  Míloati  i  kafedébíu  sprawedlnost  činiti  >w  swém  stažení,  a  toho  pro  žádnu  wěq.  neoble.witi. 

XXIII.  Kdyžby  kierý  porkrabé  nebo  pohradný  hradu  nebo  twrze  králotwy  uebq  kie* 

f^ého  kníežete;  neb  pána  šlechtice  kterého,  itiana  králowa  aneb  jiného  zemenina  Českého  hra* 

^  mého  twrze  jemu  pomčenébo  neb  poruéené  pánu  awému  zase  postiipiti  nechtěl  a  wzdéci, 

%nebo  se  jemu  kterakkoli  ppotí#ilt  tehdy  wiery  a  ctí  má  býti  ptsúzen  i  wieho  swého,  coiby 


»)  /.  B.  Ulud. 
A.  Č.  UL 


■\> 


■■  íf  ♦  '1 
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D.  \m/áĚmJééÍAs.<!mí^lina. 


pubUcQti<mq,  pibprietadodomím  dM  caslm  eti^ý  búďt^Sh^nteéko^^joho  zfeotíe  buď  •  9tr 

applicattdorbm  { * e<?  uhuní' 'pDeáa  r9iipí>lioH  psáno* i  a  z^láátDOsUi.ilphpi tp&na ' .k: hitodu 

feríator/  Qnam*  ^eHit  fihroditorem  per  iquos*^  cibráceno ;» .  a*  i  luf)  Jioňoi  •  ipofiwt ůi  i^JttirUi :  »biiď 

tmnque  pérsequi-  •  et<  "baipi  <  (permittinms  et  usmrtén^  i  i  A»tblio>  jistóbo.  jako,  zvidcii  wá^m 

jnbemus ,  assigiianduiii' '  ppopihquíori*  •  jMi*  hoúiti  ■.  a  jej  jietí  ^opůsUemtí  i  i  přikazuJtWi 

iÁOy  .pér  quod  poehapráescrípta  pledtaCur'  a ;  jmúc  idáti  k  najblitsiemUi  siidui  ;kdeifttO 

swrchupsánú  pokutůrbud[  kázán  a  unutuKeii^ 


. . "    u 


{ ■ 


•  í .  ■  I . 
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XXfV.'^)    'Ďe< ir^idenUá  beneficiíGurioriim^aivá  itabuk^*  itfcnrtei 


■  I.: 


J.. 


.1 


Obýčeie  slawného  pbtwrzuifc,  kterýž 
netoliko  z  staroqáwného  obyčeje  králowT 
st\yíé  našeho  ý  ale   Ul^é   i  swatého   plsina 

—  ;-..'i  ^i;:>     i^t  ••  *       ..  . 


Morem  lavidabiliein  |approbant^Sy  qui  no^ 
f^antum .  antiqua  cpnsuetudine  jre^i  no^tri, 
miantum  etiam  sacro  iure  scripto  fulcitur, 

anod  mas:istratus  iura  redděntes  residere  práwem  ozdoben  lest,   že   fest   zjednáno, 

iussit  in.  publico:  edicto  pi^aesenti   decer-  aby  úředníci,  iežto  bráwa  wydáwaií*,   se- 

nimus  perpetuo   observari :    quod  supte-  děli  w  obecném  miestě ,  a  tiemto  wyrče- 

mus  camerarius    et  supremus    judex    seu  nim  za  práwo  chcme  aby  wěčně  bylo  dr- 

czuda,  annis  singulis  quatpr^  semotim  ta-  žáno:  aby  najwyšsí  komorník  a   najwyššl 

men  quisque,  scilicet  circa    omcium  pro-  siidí  každé  této  čtyřikrát  rozdielně,  každý 

priům,  débéavu  judicio.fqesjderé, ';qiianCum  totiž  podléi  lUadu' 6wélio,.9a  sOdu-sedél, 

ad  eorum  cujusque>i  spiectat  ófficium^  jur  jakož  na  který,  ia^mcb  úřad  islúSíe,  a  8pra«> 

^tiam   quaerentibus  <  neddituri ,  sta^eram*  wedlnosli  hl&dajicim,  láby ^  ji  učinili,  ^  roz*^ 

que  rectam  géstantes^  in.  tnanibus^t  m.emo-*  wažowánie  prawé  ňe^ce  wrukúi  i  pama-r 

res  divini  jiidicii,  (quod  nuUl  omhind  lieí-  towali  na  boží  sů|d»;*  kteréhož  žádný  úplnd 

túm  est  dedhiáre,)  <|uod  eá  mensura  re^  nemóž.  minuti,,  že  itúž  měrů  bude  jim  odh 

metietur  eis^  cam?  qaá'«liis  duxerint  mei^  mi^no , .  kterúž  umyslíU  sú  jiným  mčřiii^ 

surandum.  ^  •                    ■                                             ..i 


^  < 


kde  mfl,  na  milost  pána  toho,  jenž  jest  ot  ného  držal,  a  wšecka  obec  toho  kraje  má  wstáti  proti 
němu  a  jeho  dobyti  i  dáti  jej  jako  proradnika  na  smrt  ku  poprawě  najbliž&ie,  aby  jej  obésilL 
XXIVv'  Obyčeje  dobrého,  jenž  jest  byl  ot  dáitn&j  potivřaujctnu  .  w  naiem  ČeaJcém  kríh 
towstwí,  i  p4mem  stvutým  dowodiece,  jenž  praid*  že  ti,  kteříž  sudie  w  í^prawedinc«tí,  ma)! 
sedéti  a  súditi  Ejewné  a  swóbodně.  Protož  ustawufem  k  wěčpDsti|  wna&em  Českém  králow« 
stwí,  aby  najwyšái  komorník  a  najwyáii  sudí  na  každé  léto  'óljrnkrát  každý  na  swém  úřade 
sedal,  jakož  na  jich  úřilď  sluiie,  súdiece  sprawedldost,  a  drie  každý ^wáhy  wrukú,  zpomína* 
jice  na  boží  'súd,  aby  žáchý  ot  prawdy  se  neotch^lilrnebo  na.  ktérúž  miero  lidům  budu  iv^á-r 
žiu  a  méřfti  >  na  táž  jim  bude  olméřeno.  *  Ale  tobosezenie  mtmk  ižádn^  úředník  zaméikali^ 
léčby  byl  na  králowěslužbéy  pro  jeko  čest  a  pro^obecné  dobré,  >    :  k'     <        , 

>)  fre  Třeb.  rkp.  chybí  cpii  rubr.  24—30.  .L.il,,  .u  .      • 
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Nisi  tamen  ex  causa,  (f^iXp^  ipii^fjo^e  |  jp(>s-  ^      Jl^eč^si^d  ^^phčiny,  kteréž  mnohé  mohťi 

šunt  contingerei  regiae  majestatis  arbítrío  se  přihoditi ,    z  králowy  welebnosti  dobré 

félmquetidá;  áliciijiis  ^flŘdí^m  j>ráe9Crip-  WUolb  žeby  necháno  a  zdwiženo  bylo  ně- 

tdhim  resíďeiifélam'  i^ecidltér  diixerit  ^u^  kterého  swfxíhupsflnéht^  ůřeénika  siedlo/ar 

^dendam ;  a  quó '  iěti^iti  excipí  vóltimiid^  odloženo:    Z  ttíhi^  také  %vyiittí  cheemty 

officiales  eosdem,  qui  tempore  reíiděntJáieJ  úředníky,  kteřižby  w  čas  •  siedla  swrchu^ 

fíendae  praedictae  reperirentur  vacare  ser-  psaného    neseděli    pro    službu    králowy 

vitiis  díctae  regiae  majestatis.    •     "  '       '  'wélebhostí.- 

■ 

'1    ">"!tXvJ  <^U8  idffidk  tdbulkťtM  suffi^^ 


A  * 
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vSi^irema  majdr|uc|K^^  ofiibiai  caB),erari2^  Majwy^i  i  l^ké'  iy^^čI  ú|a4owé  komo^^ 

jlldicatuřae  ef  liotariataš!  tórrae^Mpclr  «^H  níctu^,  i^udiebo; ;  i^i  pisii  zemského ,  J^žto, 

jo6tatem  rbgiamii^ol9nipaiiia/!yoluntatiá.arTÍ  od  wefóbno^ti  krájiow^ké  sAmťi  koliko  do^, 

bjtria  Ubero  conforende^;  personíé  tiúbuanf^  bpú  i  m  swobodnů:  >¥q1í.  dá vv^áni  hSw^}U  oso-. 

tur  yiitutum  ifcionimqpbiigraYiitáte  |>eirspi>»  bám<.buďte.  dáni,  ježto  sú;  ptno^U  a  nra-r. 

eiiis,  in  quibus  mo^m  yiU/eqtne.  probitas  wuow  wážoQsti  jas^i,  ^^aiiicli^tp  ni^^av^^uow 

et  jiistitiae  carítaís ,  inquitraUu^ ;  dUm  tamCa  a  j^iwota  šlechetnost  4;  l^ka  sprawedlno$ti 

camerarius  et  jikdex  ipsí's«prémi  barone^'  buď  optána  a  shledána,,  a,  tak  aby  ti.  naj<^ 

seii  de  baronům  g>ehere!defc}oendentea  6»i^  wyšái. . komorníky  .a,  siidi  papi  aneb  z  pan-. 

atant.  .  Et  idem 'ihtejyyigí  Irolumus .  de  cer|  skéhoirqdu.  byli.     A.,tjéi  ^rozupněti  chqem 

t^ris  offícialibus  in  tegnoí conslti^ueadiji  uJM'*.  o  jiných  ůřednícicb^ijl^žt^^  >v  k^^owstwio 

€]ue  per  nos,  aut  per  quoscunque  bahen-  máji  usazowáni  býti  kdežkoli  od  nás  neb 

^es  auctoritate   regia    cbnstiiuendi  i  eos  •  U-^  ioď  jiných,:  kt)eřlžby /\^oií  králowsků  moc 

Izieram  potesti^tem;  scilicet,  quod  moribus  měli  je  usazow^ti;  totiž  aby  nrawy  a  ctno- 

«.  vutute  perspicui  cpmpositeque   yiven-,  stl  čisti  byli,  a  iádně  žiwi  jsicé,  pokoje 

':^c&  pacis  et  ju^iitíae  a^atores^  lion  diíTa-  i  spraweďlňosti  ježtobý  niilownlci  byli,  n^ 

X3Qati,  neque  suspecti,  praesidere  qr- ■^"-  - —  -■    ""-^    -     --     "' 

Lie  oíTiciis  statuantur:  qui  tamc 

possi-  wáni  buďte ;  ježtoby  wšak  seděn  neb  by- 

cant  in  regno  Boemiae  praedicto.  dleli  a  dědictwie  měli   w  králowstwíe  již 

M  i  ",         . ....   ...i'.i'  •     .     .  :-.\  :.  / :.   •  j ....,'-.  jmenowanéiti.'  •  •  i»  •<    »'  *  /  •'  .^  ^  *'  >' 
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'XXV.  ÚíMy  V^ětdib>^^totiř  komoi^iiictwoi  sudsuvie  a 'pisařstwielii^ťRM*'  wzdáw^nv 
iji  b^  p«dié'jelio  Wttole i; osobám  počeitn^m  a  wsprawedtnosii  pozáalj^m;  nei  komomik 
^  sudi  majt  býti  1 'ufoáeiiieMecbtičíehdi  ale  jioi  úřediUcfttUké.  roaji^sástni  b^ti'^  j^nzby  hwli 
^^^  eii  a   w  dobrých   bbydejiédi.  |Kiinám><  a(  ježtoby^  ineli<  >osiedIsliiwieia   dédÍÉl^/^W  Českém 
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XXVI.  De  residentia  noUnoruin  terťaé» 


r-      t 


'   •  i    <    ■  • 
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L  I  i « 


Motarii   terrae,  sicut  consuetudp  bona        Pisaři  zepišli,  jdl^QŽ  obyčej  sUrý /cUi9:npi 

diutinís  longaeyisque  temporíbw  approba-^  za  d&^«rn{ch  ča,sqow  potwrdil  jest, ,  cbf^eiQii 

vit,  residentiam  faceo^  volumtis  in  castro  aby  siedlo  měli  »  činili   na  bra)d$  .n^^eip, 

nostro  Pragensi.  .  Pražském.;  .i 

XXVII.  De  tabuUs  terrae. 


Tabulae,  quae  p'er  terrae  notarium  con- 
íici  debent,  pariter  simul  cum  ipso  nojtario 
teneri  et  servari  in  castro  nostro  Pragensi 
jubemus;  nisi  bac,  quae  forent  super  he- 
reditatíbus  et  causis  finitis  jam  compo- 
sitae,  quas  (ut  moris  fuit  antiquitus)  si- 
gillatas  prius,  per  supremum  camerarium, 
supremum  czudam  seu  judicem  et  burg- 
gravium  dicti  nostri  castri  Pragensis,  ac 
dictum  terrae  notarium,  in  sacristia  catbe- 
dralis  ecclesiae  Pragensis  volumus  custo- 
diri,  nullatenus  aperiendas,  nisi  praesen* 
tibus  eodem  supremo  camerario  et  terrae 
baronibus,  ut  est  moris. 

XXVUI.    De  criminoais  ad 

Principalis  clementia  táli  debet  mode- 
ramine  terminari,  quod  limes  justitiae  yi- 
deatur  protinus  non  offendi.  Hoc  igitur 
edicto  perenni ,  deo  propitio  statuimus : 
quod  quandocunque  regiae  pietatis  favor 


Dsky,  kteréž  písařem  zemským  zjednány 
i]Í)ýti;  jú»^if  také  i  s  tiem  písařem  držány 
a  zachowány  mají  býti  na  našem  hradu 
Pražském,  to  přďcazujem;  léčby  dsky,  jei- 
toby  byly  o  dédíctwa  a  o  pře  dokonalé 
již  složeny ;  kteréito ,  jakož  obyčej  jest. 
dáwný,  chcme,  sapečeténé  najprw  od  naj«« 
wyšSieho  komorníka  a  od  najwyáSiefaa 
sudce  a  purkrabie  našdio  Pražského  aneb 
ód  řečeného  písaře  zemského,  w  sakríste 
hlawnieho  kostela  Pražského  aby  byly 
ostřiehány,  a  nikoli  nebyly  otwierány,  leč 
pod  najwy&Ším  komorníkem  a  před  pány 
zemskými,  jakož  jest  obyčej. 

gratiam  príncipia  reductis. 

Zwláštnie  milost  takpwů  skrownosti  ibá 
konána  býti,  aby  cesta  sprawedlnosti  úplné 
uražena  nebyla  widiena.  Protož  tuto  wéč- 
nů  wýpowédí  s  boží  pomocí  za  práwó 
ustanowujeme:  kdyžby  se  udalo  koli  křá* 


XXVI.  XXVII.  Písařowé  semšti^  jakož  obyčej  starý  drial,  aby  eedénie  mélí  a  bydlili 
na  našem  hradě  Pražském,  téhož  obyčeje  potwrzujem.  A  dsky  zemské  nebo  knihy,  kteréž  má 
na  dědiny  nebo  na  plat  již  dokonané,  ty  mají  býti  zapečetěny  pečetmí  najwyášiebo  komor- 
níka, najwyttieho  sudieho,  najwy&šidbo  písaře  zemského  a  puikrabie  Pražského,  i  mají  býti 
schowány  w  kostele  Pražském  w  zákřižtě  podlé  swálosti,  a  nemají  nikdy  otewřieny  býti*  nei 
při  najwyážiem  komorníku  a  při  pánech  aemských,  jakož  jest  obyčej  byl:  pt  slaradáwna. 

XXVIII.  Každá  niiloat  má  s  rozmnem  koDána  hýli ,  lak  abr  tú  miloili  sprawedlnoat 
nebyla   ppskwměna.     A  protož  z  božie  milosti  ustawujem,  kdyžbykoli  Český    král  klerélnit 


/ti(ir.  XXYIr-XXIX. 


<w 


qtiemquam  maleficmn,  utpote  de  latpocl- 
nio  siv«  furto  aut  alío  quocunque  crimi^ 
«e  annotátumi  dignatilSi  fuerít  inspicere, 
^  poenam  personálem  forte  seu  bononim 
puhlicationis ,  aut  aliatn  cajusyis  ^neris 
(quan  propter  ea  incurrísse  de  jure  yeL 
cansuetudUie  regni  nostťi  coDstít^rh,)  grar. 
tiose  remittere :  non  intelligatur  idcirco 
IK>ta  infamiae^  qyam  pro  praemissis  incur- 
H^a^  dínosdtur^  quocunque  super  hoc 
príncipis  indulto  emanato,  remissa;  quin 
potius  infamia  ipsa  criminosunt  ipsum, 
quam  ^)  suis  in^gniia  maculosis^  aspersit, 
demeritis  exigentibus,  comite  vita  non  de- 
seraty  et  ceteris  recte  vívendí  speculum 
d^relinquaL 


lówské  milosti^  4ebý  na-  kterého .oIoč^iqí 
o  lotrowaký  béh  aneb  o  adodčjstwie|  ncíbo 
jinů  kteirů  ^inU  pšanébo  přieknl  sWú  ráčil 
popatřiti,  a  pomstu  ^d  tákqif^ého  ^ósofaii 
aneb  na  jeho  zboži^JejftU)  je:  do-  jeho  koq 
Doory  mělo  obráceno  býti,  aňeih  i  jiným  hSh 
hěm,  w  jinú  pokutu  ježtoby  upadnAti  m^ 
z  práwa  ileb  z  obyčeje  králow^twia  naSer* 
ho,  ieby  milosUwč  ráčil  odpustiti :  o/ebud 
rozumieno  proto  hned ,  by  wada  úé  pon 
wéstiy  w  kterůž  jest  shledái;!  že  JQ  projty 
wčci  upadly  ačby  o  to  prowiněnie  i  imloslil 
od  kniežete  měl  kterCdiolí,  měla  odpuštěn 
na  býti ;  ale  wiece  zlá  powěsi  ta  winnikai 
takowéhoiy  jehot  jest  swým  amamenitýmj 
zprzněniem  okropilai  pro  zaslúženie  ^lých 
činuow  do  jeho  žiwota  dril^  ^e,  a  jinými 
lidem,  aby  prawě  žiwi  byli,  miesto  zrca-i 
dla  buď  nechána.  i 


XXIX.   De  pactis  iUicitis. 


Delestandam  nostris  temporibus  quere- 
lam  plurimorum  íidelium  fide  dignorum 
rektu  audivimus,  continentem,  quód  latro- 
nes  sivé  fures,  aut  ahas  publicorum  itine- 
rom  violatores,  (quormn  sectas  juxta  limi-' 
tes  régni  nostri  retro  temporibus  pulhi- 
lare  non  paucas  nec  invalidas  novimus, 
quasque,  nobis  gratia  suffragantě  divina, 


Mrzkú  naSich  časuow  žalobu  od  mnó^ 
hých  wěmých  a  wiery  hodných  ž  rozpra- 
wenie  slyšíme,  že  lotři  ndi)  zloděje  i  takfr 
swobodných  cest  aisilnic  rušitelé,  (jidižto 
roty  wedle  mezi  králowstwie  našeho  od 
dáwných  Časuow  némálé '  a  hrubé  wiemť 
že  sů  byly  zplozený,  kteréžto  roty  s  po-' 
moci  mOósti  bóži  welebnosti  haši  beidliwái 


I  .  •  •  ■  •    •  ■  j  •      •    .  ■   .    . • 

psanci  pro  lúpež^  pro  zlodějstwo  neb  pro  kteriiikoliwék  zjewnú  winu  chtél  milost  dáti,  to 
muož  učiniti,  aby  jej  iiwil,  ale  U  poskwrna  má  na  něm  osuti  podlé  zaslúienie  jiným  na  zna* 
menie,  aby  se  téhož  warowali, 

XXIX.  Ohawné  žaloby   ot  náiich  wěmých   častokrát  slyšiece,  že  Iptrowé^  zM^jpwi^ 
zběbowé  a  lúpežnici  w  našem  Českém  králowslwi   ot  dá^m^ch  časuow  rozn^obU  jsá   #e  hyU^ 
úe  ^boži  pomoci  již  jsme  jich  diel  shladili  pomsta  meče  aprowaza;.fa  wiak  n(amohÚpe..wJiBehp 
wýčistilivjeilé.  slyšíme,  že  někteři  zli  á  ^úůAi  jsá  w  našem  Českém  kFák»wsiw4«  jfž|o  dphr^< 


^)  J.  B.  quem. 


)  .• 


i  v 


f  yt  D/  ^11.1  Mdjeéik^Xarolina. 

kiifjestiaftis'  bosfivke  <  ^  vig^ilátis  cúraí  «t  Mltliet'^  péče '  a  stárostliwA  opatrnou  tak  spapitedlf^ 

mdoi  přói^i$ja'  tdmsalubriv^qualmfpdtcinw  né  jakžto  moctiS  mkriwým   mečem  spra-^ 

iěr  g^Iadio  ukor0<}ós(]kiap  (in  parO&  tal^ajorí.  wedlnosd  weltký  díel  již  jesi  i:ahladila/ aí 

ddlevit  et  qoaáí  raldkjt^  exstti^^'^,)  iquofii  jako  i  kořen  Mryplela ;)  a  teip,  ktefiž;od 

per malefa«boťe3 hujqsmodl  capi  étdep^e^  těch- zlo6íiict  jimání  a  lupení  býwaji^pířiM 

i '  i ooňtíiígit I  Aon  solutá   bonis  '(eoruni;  Ikitie  »e^  že  netoliko  zbožie  jích,  kieri^ 


^afe i  kMtenint  ^^liant)/  at  ftiám:  severi^'  nesu,  lůpié^  ale  také  uknitenstfm  hfbflnýmy 

táte  -'  Cfudeli  ^) '  coticu$si|  čaptofi  ipsoflí  -cair^  wazb4  a  nnikámi  přeukrutnými  smiztrjiocf 

žeríhvus :  et^  tormeiitifi  asperrWnis  ain%en^'  přimiéitji    moct  a  hrózú,  aby  se  s  ninií 

tes^  cog^t  per  yiolentiam^  atque  metám  amlůwaU,  a  summy  peněz    wedle  statku 

a(^uKtt  paci^i^et  pecuňiairum  sUmmaš pro  jíéh^a'  ježtoj,  těžSi,  i  nad  statek  jídi  wkstH 

fticďta^   oujušquev  eť  qtidd   eist  gfrairms/  nt/ chtielí  těžkýdi    muk  ujití,  aby  slíbou 

ultra '  facuhates  étíalm  p^o^rias^ut  érikiá^  Wali,  ^práwem   aby  jim  to  urukowaii  <ť 

tti^lntolerabilesíugiaiiit,  promictére  étvéum  zajistíli^  pod   jistým  a  nmhiweným   meai 

jtíré  flrMíare, '  ju:iťta  fceittum  statutům  intér'  ilů)ii  rokem  aby  ktém  doéinciem  donésti 

é(>».  terminům  ad 'malefactorés  eosáemďep^  kázali,  aneb  sami  se  osobně  do  toho  ^^^' 


ferrifaterej  vel  porlare,  aut  se  persona-»  zenie  a   do  muk    nepoctiwých    postawilí, 

Kter  aďdietos  carcieres  et  torménla  ne«t'  znichžto  mnohé  některé  pro  strach,  dru- 

faria  redituros,    Quorum  plures,  alioB  ^raé  hé  z  prostnosti  přielišné,  (ježto  mají  za  to, 

Úmore  ^),    alios   prae   simplicitate   nímia,  by  pro   takowé  hanebné    skutky  a  úplně 

(opinantes,  pactis  hujusmodi  illicitiis  ét  né-  Jneslušňé  swědomím  nebo  práwem  wtěch 

filQfUs  prorsi^.se  ^s.^ei,ip,fQr9   cpi^^jfjfřn-  slijbefih z^wázáui  byli,)  srozuměli  sme,  íeby 

tifj9, ,  siyei  jur9. ; *?iirictpp,)  .p2jct9|riíín^.  ips^q^j  j|ip  , ty  3Uby,držeU,    Protož  tomu  spprtedl- 

EHiqa  J^s^  ,iiVt€;^ef  itq^^  3^vat^^^      HW9/  né|:pw  ne^uhií,  my  jepž  (Jobrowolné  pr^ce 

\t^m^^ \ moř:bo . pest^^Q ^  i^p^^qpii^  y^ji^nl^;,,  ž„á4áme^ abychom , pokoje  našim  poddaným 

ifios  jb)i)iore^  ^)  .apBřiMw*s,  .V^^.Íl^flí^Pí^  ^VlíT'  ^9k^^f  spasitedlného  lékařstwie.  s  pomoqi 

dii^s^.nosprfs.ficquífi^D^  ^i^ef*a,e  n^e(lÍ7,  pr/(^  budůcie  (^asy  z  milosti  a  z  opatrnosti 

Cimae,  r^P)^d jo . pfo^  futury  tempqri^fiS|,i;am,  w;^^iec  jiti  žádajíce,  tiemto  ustanowenim 

pÍQ , I ?(|Ufiifi ,.jpi;9YÍf|p   occurr^rej ,  Qiipíei^^s^  ^|^^9^  irwajícín^.  za  práwo  činíme,  takowé 

praesenti    constitutione  perpetuo   valitura  umluwy  neb  sliby  neb  jim  podobné,'  kte- 

sancimus,  hujusmodi  conventiones  sivé  pac-  růkoli  příhodu  ,  mezi  kterýmiž  buď   oso* 

i  j  .    .  ■        . .  ■ 

lidi  netoliko  Iúpie»  berůce  jich  zbožie,  ale  jímají  je  a  sázejí  w  rozličné  wazby »  aby  je  iacoti 
w^jtfiá' hliiěiU  pm  pfem^  slibují  pod  wěrá  a 

pbdte  icti /libý 'jím  určené 'peiiiciba/ dali,  Mbo^^e  zase  ^ostawilí  w  jich  wazbu  a  wimučeaie;)  a 
tkl!  Mň0hd'^dóbiř5oh;  jedni 'pf^faáteft>' énudi  pro  8«if^:  sprostnost  swé  sliby  pkue  těm  ri^sti 
lltféteil'    A  protec' cMieoé  a  ládajíee  'vmim  wérnym  pokoj  w  naieia  Českém  kÁlows^wi  ■%  jed^/ 

')  B.  crudelitate  severa.     ')  /•  per  timorero*     ^)  B.  liberos. 


.<•.'  .••';• 
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. ViftfrřívMiXiii/  ti 


ÍH 


^el  <tí§fiiitatis  exíslaat ,  per  :  vim ,  spu ,  jpa^^f- 
Uun,  (qui  tam^  otdetefpo^fiít  út  (^^m^VWr 
laia  yininv);  úiíu.  vel  firmUta,  ntiUfitiecDKI 
um  valere^Q^clíoi  «e  eontinerěi  alicfgMs 
roborís  firmitlitem. ..  Quaoi  nda  ieS)jEHmc> 
prout  ex  tutie , iDimii  yefiícáeia  et ^iriritMiA 
vacuamusyi.alquíft.^ecernimus  nuUius  proi^f 
ÉM  fóre  s^^slaiUiae .  vel  moipaenti.  .|  •  i 
/  £t  ut  ubenoriš  cftutelae  saffiragiain;ap- 
ponatur^  adjicíditis  ín  mandatisi  quatenw 
wilb  persona,  iquacunque  iO|CcaAÍobei  iu^^ 
gestione  sivé  causa  sedueta  w^  ímpiilsay 
quidquam  solVere  vel  dare  7  ^<^  P^' Á9 
vel  aliuiDy  vigore  conyéntÍQnis.  $euipslct| 
alicujtts  ipsbnim  ^udéat ;  vel  pracisuraal^  ina 
patrimonil'  sui  imjiisium  patíaUir  dvtpeot 
diurn,  et  ceteris  tam.  gravis  eťropi&r,t*elKi(^ 
quat  exemplum. 

Nemini  equídem  venire  •  debet '  in-  dtibn 
uin^  quod  {sicuí  veneranda  l^gum  d^e- 
TÍt  antiquitas)  ea  quae  yi  metuve  facta 
šunt,  yiribus  npn  si^bsistunt^  nec  lieat  £x- 
hibití  yinculuin  juraipenti,  quis^  super  re 


ho\,  ,í^  umluw^íi  ti^k  ,u6ui*péii  pefe .  izpóMr 
b^n6 :  tebcma  » <íplně  ^y  mpcj;  .nqirt^ly>,  j^pí 

w  raojbs  d^iely  kt^^ i^boí  j^uivtomie  p#wni9^ 
Utieréito  w>luwy :  >TOy .  ^ym^  i  i ;  ípqtprn,  ilfíí 
HAOICÍ'  a  piewnoaU  asba^f^im  ^j  od^u^Liý^ipaiy 

ž&dn^o  úplng  aby  izalQřppie  s^  pQdf^tMy 
i,  ;4^  aby  hojn^šie  opialtriip^U.sppmo^í^pM 

pf íčiqěno  ,  byJp ,  pf ilUU&^J0m,i  .  aby »  i!^i49Ý 
G^óba  kterií|u>li  p«ičm4»:.pouu(eiUití  oei^ 
wdCil  bylaby)  swed^tia.A^  príp^^ena,  ni^ 

oesméla  platiti,  ani  ^  kom^  1 4áwMi  <  m^m  o/i 

sebe  neb  po  kom  jiném  z  moQÍ;  jl^^Yfl^ 
umluwy  neb  slibuow  takowých,  aby  na 
dědictwl  swém  nesprawedliwé  netrpěl  ško- 
dy, a  jiným  tak  těžkého  bludu  přiklad  aby 
nebyl  opuštěn  žádnému. 
'  2}ajisté  nemá  pochybeno  býti,  že  (jakož 
pQ9ty  hc|dná  dáwnost  práw  jest  i  studila,) 
ty  wěci,  kteréž  se'  moci  neb  pro  strach 
děii.  moci  nemaji  •  aniž  wieže  zawázánie 
přísahy  tak  učině^;  ^lieb  9  wěc  nesličná 


illicita  *),  nec  gratis  praestitum,  sed  e^torf     přísaha  nadarmo   U(&ihěná  slowe.     Ale  ie 

moc  opatrná  duchownieho  pi^áwa  .  prawl, 
kdež  přísaha  pro  hlawjii  a  zwláštni ,  winii 
ne^ýwá  4rž^na,  tu  přestup  úplně  ky  pří- 


tum ;  et  quia  juris  proyida   sancit  aucto- 

ritas,  ubi  prinpipali  yitio   non  teneri,  ibi 

'  '  1  > 

accessorium  nullatenus  obseryari*    Quod  si 
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núí,  tiemto  ustawem'm  zápowíédámé' we2né»  abý^  těcbállbúbw  ikÓxij  dobrý  neplnil;  neb  ty 
diby  umořujem,  aby  moci  fteihéli  iŽAdóé;  n  hadtb  abjr  lej^ié  jistote'  tobd  byla^  uálawtijem  « 
pHčinieme»  kdyžby  kto  těm  zlým  lidem  a  lotróm  přes  tuto  zápowěd  plnily  a  cožby  jim  dal« 
aby  tolikéž  do  králowy  komory  propadl.  Neb  to  slušie^  když  kto  obranu  dobru  zhrdá,  a 
saiQ  se  škody  dopúštie^  aby  měl  dw.oji  pomstu  pro  swé  nietbánie.  A.  na  t^ch  zlých  lúpežni- 
éíech  aby  bylá  pomsta  poďlé  jich  zasliiženie^  Jákbi  jest  q^tawenó  Wnai^^  Českém  ktálow- 
stwi  ot  dávni|^ch  iasuow.  .  '     ' 
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D.  VIL'  ' MmjuUšt^OuroUna. 


4Aňs  tepeřiatú^  pro  tempóre  eontra  hujiB 
éaltibenímiie '  Cdn^titulibnis  mentem  qikid*- 
^^Jugiin  ditftís  ftiribus  Ýei  latronibiis  impen- 
dišse,  totídem  poende  nomíne  fisco  nostro 
knpenda^e  sit  astrictus.  Decet  enmiy  nt 
ékcešsUm  suum  luat  improTÍdus^  quí  prín- 
úpís  béneíitíum  cognosoere  recusayit  in- 
gratUA;  et  práeele^ít  furibus  et  latronibiis 
cámplácere,  (illoniiii  forte  comcius  crími- 
num,)  quam  provídentiae  regíae  pro  com- 
rtíam  évídentique  tiostrorum  fidelitim  dicti 
regtii  utiUtate  laudabília  instituta  serrare« 
PoenÍ5' '  aliiš  contra  malefectores  praedcrip- 
tos  de  jdre  communiy  seu  oonsuetudine 
regni  nostrí  competentibtiSi  ín  suo  robore 
duraturis. 


iMiže  nemá  býti  zachowAn^  Pakllby*^ktié 
shledán  byl  kterým  kusem  proti  mysK  t0^ 
boto  spasitedlného  ustatiowem> ,  Kdby  tb 
řečeným  lotrdm  neb  dodéjóm*  wydali  *to^ 
Ukéi  pokuty  jménem  do  našeho  méSce 
dáti  buď  zawáKán,  a  buď  zprznén  wééné 
známkem  zlé  powésti.  Neb  slušné  jest| 
id>y  prowiněnie  swého  utrpél  neopatrným 
kterýž  jsa  newdéčen,  knieiqtina  dobrodé^ 
nie  poznati  jest  nechtěl ,  a  zwolil  radép 
zlodějóm  a  lotróm  sUbitt  se,  jích  hřiechów 
wédomě  ůčasten  jsa,  nežliby  opatrenstwi^ 
králowského  pro  obecné  dobré  a  zřejemé 
naších  wémých  králowstwi  řečeného  a 
užitek  slawného  ustanowenie  zachowal«  A 
pokuty  jiné  proti  swrchupsaným  zločin^ 
cóm  wedle  obyčejného  práwa  králowstwie 
našeho,  ježto  n^  né  slušeji,  w  swé  celosti 
aby  byly  zachowány. 


XXX*  De  prohibito  losu  taxíllorum. 


Gloria  príncipis  propagatur,  díun  sub- 
ditorum  patrimonium  augendo  servatur, 
nec  morům  incomposítorum  lascívia  dis- 
sjpari  permíttitur.  Quid  enim  in  principe 
gloriósius,  quam  subditos  in  yltae  moři- 
bus  hisd)ere  compositos  et  In  fácuhatibus 
Idcupletes  et  (juietós?  Sed  hon  sufficit 
agenda  agnoisceré,  niši  praesídentis  aucto- 
ritas  operoso  subsidio  curet  ea  executioni 
mandare*  Saně  consuetudinem  male  gra- 
tam,.  quae  dici  potius  meretur  abusus,  in 


Chwála  kníežele  plodí  se,  když  poddá- 
ných  jeho  dědíctwie  chowatedlnosti  roz- 
máhá sě,  a  chlípnosti  nrawuow  a  obýče- 
jów  neřádných  když  nebýwá  dopuštěno 
aby  bylo  rozptýleno.  I  co  je  na  kriležétí 
slawnějšieho,  než  poddané  aby  měl  zřié- 
zené  w  nrawíech  Žiwota  a  w  zboží  bohaté 
a  pokojné!  Ale  nenie  dosti  poznati  ty  wěcí, 
kteréžby  wedeny  řádně  měly  býti,  leč  wla- 
dařská  neb  panská  moc  skutečným  napo- 
moženiem  podbá  toho,  aby  ty. wěcí,  ski]^ 


:  I 


XXX.  Chwála  a  Čest  každého  knieiete  nahoru  roste^ktož  swé  poddané  lidi  kdobrjfiií 
obyčejóm  p(iprawuje»  aby  netratili  zbožie  přirozeného.  I  co  jest  na  kníežetl  .duostojnějšiebo« 
než  aby  swuoj  lid  k  dobrému  wedl,  a  pokoj  jemu  Činil?  A  prolož  my  Karely  zajisto  wědá* 
ce,  že  w  našem  Českém  králowstwi  ot  dáwna  déje  se  zlý  obyčej  na  škodu  mnohýcli  našich 
wčmýchj  totiž  w  kostky  hránie  jenž  sobě   mají   za  kratodhWil/ Mo  psota  t  iÉodá  jim  i  jich 


>/ř«*r4  oXKX,! 
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dispendium  muhiplex  nbstrorum  fidetraííť 

regfni  noslri  Boemiae  dkitinus  obsefrvfttdní,^ 

sicut  accepimusi  toUere  penitus  inteiíid^n^ 

tes:  edictali   constítulione   praesentí   sqn^' 

dendo  mandamu^i ,  quod  nuUa  persona^  in 

quacunque  parte  vel  loco  regni  nostrí  pfae- 

áiQÚj  quacunque  occasione  vel  causa  com- 

mota,  audeat   ve]  praesumat  cum  taxillís 

vel  ad  taxillos  seu  alio  argumente  aut  in- 

strumento  cujusvis  hisorii  generis  ludere, 

vel  (quod  quidam  dicunt  mcongrue)  sóla- 

tiarí,  eo  módo  vel  forma^  quibus  res  sivé 

bona  aut  pecuníanim  summae  ludentium^ 

per  viam  obligationis,  contracti  debiti,  ab"-t 

quando  etiam  juramento  firmati,   perden- 

da  veniunt  in  ludum  praedictum,  licet  non 

inter  manus,  ut  communiter  fieri  assolet, 

fscSic.  in  pluribus  mundí  partibus,)   bona 

et  pecuniae  ipsae  habeantur,  sed  in  patric 

monio  proprio  asserantur;  et  ipsum  patři-- 

monium  obligando,  super  illo  promíttunt 

invicem    perdendam  pecuniam    quantam- 

cunque  integ^raliter  soluturos.    Ex  quo  co- 

^unlur  plurimi  lugere  domestice,  et  unde 

piae  et  hilaris  vitae  suffragium  sibi  líbe-^ 

risque  suis  et  ceterae    familíae  consueve- 

rat  adhibere   pacificus,   inde  moerores  et 

«gestates  varias  ex  hujusmodi  lascivis  mo- 

líbus  suscipere  compellatur  improvidus ;  et 

deinde,  quod  dolendum  est,  penuria  im- 

pellente^  aliena  misere  quaerendo^  sqbri- 

j)ere  ©t  vitam  suam ,  nota  gravis  erubes- 

cientiae  relicta  posteris,  vituperose  íinire. 
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tečné  činiti  rozkázala;  Pi'otož  obyčej  nié-^ 
dobře  wzácný ,  ježto  hodnějie  slňti  neo- 
byčej,  k  §kod6  mnohé  nasicli  wčmých  krá- 
lowstwie  Českého  zdáwna  zachowalý,  ja- 
kož slyšime,  sníti  iiplné  mienlce :  této  wý- 
powědi  ustanowenlm  za  práwo  činíce  pti- 
kazujem,  aby  nižádný  člowčk  w  nižádnéfn 
miestě  neb  krajinč  králowstwie  našeho 
pnyé  řečeného,  nižádná  wýmluwů  nefe 
wěcí  jsa  popuzen,  nesmél  ani  wšetečně  se 
pokťisel  kostkami  neb  w  kostky  nebjinýny 
nástrojem,  kteréhožkoli  wymyMenie  hry 
hráti,  neb  jakož  někteří,  ač  nepřístupně  tq 
nazywají,  kratochwílíti  tiem  obyčejem  neb 
zpósobem,  jimižby  wěci  některé  neb  zboUf 
neb  summy  peněz  we  hře  na  zástawu  ta-^ 
kowého  dluhu  někdy  neb  přísahťi  utwr-^ 
zenii  přijíti  mohly  we  jhru  již  powěděnťii 
ačby  mezi  rukama,  jakož  ohecnífhývfh 
we  mnohých  swěta  krajinách,  zbožt  a  pe- 
něz takowých  neměli  ^  ale  na  dědictwíe 
wlastnim  žehy  jméno wáni  byh,  a  to  dě- 
dictwie  zastawtli,  na  to  slibuji  sobe  pro* 
hrané  penieze  docela  a  ťiplně  zaplatiti.  Pro 
kterťižto  mnohé  hospodyně  připrawowány 
k  pláči  býwají ;  a  čímž  milostiwě  a  wesele 
žiwotu  swému  pomoc  i  swým  dietkám  a 
jiné  čeledi  obyčej  pokojní  měli  přičiniti, 
odtud  žalosti  a  nedostatci  mnozi  z  těch 
oplzlých  nrawów  í)ýwají  přinucowáni  ne- 
opatrně; a  potom,  jpžjío  je  žalostná  wěp, 
jsiíce  takowi  chudpliů  přieLíjaů  poražepi^ 
cizích  wěci  biedně  dosáhnuti  chtiec,  žiwot 


I 

weaim  wěČDě  zapowíectáme,  aby  žádný  člo- 


^ťrné  (eledi  z  toho  pocházie :  a  protož  U^ihto  ušta 

vvek  w  žádn4^QÍ  krdji  liaácho  Českého  králowstwie  w  kostky  ani  w  žádná  hru.  přielišné  a  skod- 
tié  nebral  na  žádny  dluli  ani  na  které  rúkojemstwie^  neb' na  swé  dědictwié  sliby '  žádnými  se 
nezawazuje  pod  {Mkulá  liiia^nie  Cólfiléži#a  konlory^ii^^.'  1  A     -'     m  ./<  t.i  >*     v    ; 
A.  Č.  m.  *  15 
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D*  YII.    Maje^iéut  Carelina. 


Obliga tionesý  conyentíones  aut  prótnisaío* 
nes  in  času  hujusinodi  aut  simili,  yel  quo- 
cunque  módo  firmatasy  tanquam  cóntra 
bonos  mores  factas,  ex  nunc  prout  ex  tunc 
decernentes  nulUus  fóre  eífícacíae  vél  mo- 
menti.  Mec  Itceat  se  asserentí  yictorem  in 
ludo  praedicto  ratione  conventionum  vel 
promissoriím  talium  monere,  requirere  seu 
impetere  victum  et  promissorem  hujus- 
modi  quoquomodo;  nec  ipsi  victo  ratione 
monitionis,  requisitionis  vel  impetítionis 
ipsius,  aut  etiam  absque  eis,  quidquam 
per  se  vel  alium  solvere,  vel  alias  satis- 
facere  de  promissis.  Poena  imminente  vio 
toriy  si  solum  petere  vel  monere  praesum- 
serit  '),  ut  praefertur  ^),  et  totidem  pe- 
cuniae  (isci  nostri  commodis  applícandae, 
pro  quota  summa  yictorem  monere  vel 
impetefv  ^)  aušus  erat;  et  ipsi  victo ,  si 
solvere  praesumpserit,  ut  praetangitur,  ejus«- 
dem  summae  pecuniae,  vel  rerum  forte 
solutarum  aestimationis  debitae  pecuniar 
riae  quantitatis,  dicti  nostri  fisci  commo- 
dis deferendae.  Etenim  etiam  illum  poena 
condigna  débemus  afíligere^  qui  regiae  pie*^ 
taUs  gratiosa  rěmedia  infírmitati  suae  obr 
lata  spernendo  non  meruit  obtinere. 


aiwdj  u&mkem ,  zlé  a  hrubé  rtydUwósii  tu)h 
důctm  poo6tawie(v  hanebtié  ži^Ot  swdj  >ka-^ 
náwaji.  DIuím^w^  scbteeni  anebo  slibupw 
u  přibodě  tako wých »  kterýmžkoli  obyč^ 
jem  by  se  staly,!  přikazujem,  len  ktoiby 
prohrály  api  {>ro  upomienánie,  ani  pro  objy 
sielánie,  ani  pro  přibiehánie  nan  protop  t 
neb  i  bez  toho,  aby  ničehož  sám  po  sobii^ 
ani  po  jiném  neplatil  ani  odbýwal,  co  je 
sUbily  pod  pokutu  takowťi  také  tomu,  ktož 
je  wyhrál ,  jestližeby  netoUko  upominati 
z  toho,  ale  prositi  pokusiti  smél  se,  jakoí 
se  swrchu  pi^wi,  a  tolikůž  summu  peněz 
do  méáce  komory  nas^e  aby  dal,  z  koliké 
jest  summy  přemoženého  napominati  aneb 
proto  naň  přibieliati  sméL  A  ten,  jeni 
jest  prohrál  a  přemožen ,  budeli  platiti 
smieti ,  jakož  se  swrchu  dotýče,  tolikúž 
summu  penéžni  aneb  zboží,  ježtoby  náli-» 
chem,  cožby  zdálo  se^  za  to  prol)i*ané  dal 
za  ty  penieze,  do  nasie  komory  má  do-r 
nésti  za  celo.  Také  toho  pokutu  liodnú 
máme  pokárati,  kterýž  Králowy  Milosti  lé-» 
kařstwi  milost  i  wých  neduhů  swému  pod« 
daných  zhrzew,  nehoden  byl  přijíeti* 


'.   i 


XXXI.   Quoipodo  admittatur  ludus  taxillorum. 


Licere  permittimus  ád  taxillos  volentes 

■ 

quoscunque  paratam  pecuniam  taiitum  de- 
luderé  *\:  muttinm  vero   nónhullum   con- 


Slušně  dopúštieme  w  kostky  hráti  chtě- 
jícím  w§em  o  hotowé  penieze  toliko  ^wck 
bodně,  ale  pójčky  Žádnému  nedopúštiemé 


XXXI.  My  Karel  ciesař  swobodně  otpúštieme  každému  w  našem  Českém  králowstwi, 
ktožby  chtél  hráti  w  kostky  pro  kratochwil,  aby  hrál  o  hotowé  penieze  až  do  kopy  groiuow 
otečtených  a  oic  wiece;  a  ktožby  nemel  hotowj^ch^  aby  jeden  druhému  hepojičťl  na  hru,  .'ani 
jeden  sdruhý^'  hrál  na  dluh.    A  ktožby  toto   usts^wenie  přerušil,  pojideje  druhému,  aby  bjl 

í)  B.  tenuverit    «)  /.  pr^^GiUir.    *)  B,  i«»pMW^    ř)JÍ^B»  iiidi»r^ 
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Rubr.  XXX,l^XXXII. 
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trahere  ín  ipsó  hido,  ultra  unicám  sexa^ 
^nam  grossoram,  in  pecúniá  scilicet  nu- 
merata  *),  non  aliter.  Í)m  contrafec^rit, 
dans  mutuum  perdat  iíhid,  ^t  tántundem 
íisco  nostro  poenae  nomine  sít  astrktus; 
recipiens  autem  tántundem  símiliter  nostrae 
camerae  poenae  nomíné  solvere  teneatur, 
nec  respondere  cogatur  mutuum  conce- 
denti  uhra  praescriptam  pecuniae  quan- 


činiti  wté  hře,  krom  do  jedimV  kopy  na 
pěnězich  towéž  hoto^wých,  nic  jinak.  Pak 
ktož  proti  tomu  učiníe,  což  pójét,  atrať 
to,  a  tolikéž  do  nasie  komory  jménem 
pokuty  dlužen  buď  splniti;  aniž  přinucen 
býwaj  ten,  komuž  jest  poručeno,  by  z  í^ět- 
čie  odpowědieti  mél  tomu,  ktož  mu  jest 
pójčil,  mimo  swrchupsanú  summu  peněa^ 
to  wě£  mimo  kopu. 


titatem. 


XXXII.  ^  Ne  bona  fídelxum  in  ii^ianus  morluas  transferantur. 


Nostrorum  fídelium  bona  et  jura  quae^ 
cunque  sistentia  infra  ^  limites  regni  nostri, 
(quae  cuncta  sub  regiae  ditionis  dominio, 
quaedam  scil.  immediate,  quaedam  vero 
mediante  alio,  licet  diversimode,  non  est 
dubium  teneri,)  ad  honorem  et  statuna  re- 
giae  dig^itatis,  dictorumque  íidelium  com- 
mune  compendium,  et  secundum  forte  ca- 
sus  futuris  temporibus  emerg^entes,  subsi- 
dium  et  levamen  teneri  et  servari  decre- 
▼imus;  ne  etiam  forte  servitia,  regiae  ca- 
merae ex  dictis  bonis  praestanda,  nobis 
aut  successoribus  nostris  reg^ibus  futuris 
illastribus  pro  tempore  pereant ;  neve  de- 
volutio  bonorum  eorum  ad  eandem  came- 
ram  regiam  in  casibus  debitis,  qui  possint 
contingere,  quomodolibet  yaleant  circuni- 
seribi;  et  ne  personarum  obsequia,  inha- 
bilitate  qíiacunque,  in  quas  forte  bona  ipsa 


Našich  wérných  zboží  a  práwa  wseliká, 
kteráž  přiležie  a  přisedl  k  mezem  králow- 
stwie  našeho,  ta  wšecka  jsťi  pod  králdw- 
ské  moci  panowáním,  nékterá  prostě  a  iiě* 
která  skrze  dioíhé  a  jiné  lidi,  ačkoli  roz- 
ličným obyčejem,  nemá  býti  pochybnost, 
že  ta  práwa  i  zbožie  držána  májť  Kýti  ke 
cti  a  stawu  duostojenstwie  králowslcéhp  a 
swrchujmenowaných  wérných  obecnéiňii 
k  užitku;  a  podlé  příhod  snad  budúcich 
časuow,  kteréžby  státi  sě  mohly,  pomób 
a  wyzdwiženie  držeti,  a  za  přáwo  začho- 
wati  usuzujem,  aby  také  snad  služby  do 
králowy  komory  s  těch  zboži,  kteréž  diéti 
se  mají  nám  neb  budúclm  po  nás  králdni 
jasným,  pod  časem  hotowy  byly,  a  také 
aby  snad  nápad  zboží  jich  do  komory 
králowy  příhodami  hodnými,  kteréž  mohly- 
by  se  přihoditi,  žádným  obyčejem  nemohl 


lez  tolio^  což  pójčí>  a  do  naUe  komory  aby  propadl  tolikéž.     Atén,  ktožby  se  dlužil  nahni, 
aby  také  propadl  tolikéž  do  komory  našie^  a  tomu  aby  neoplatil  přes  kopu  nic  wiece. 

XXX1|.  Nalich  wern^ch  zbožie  a  dědiny  i  práwa  ustawená  a  našemu  králowstwi  a 
paii«twí  poddaná^,  ježto  J3M  wmezech  našeho  králowstwie  wzplozena  wkteréžkoli  strané>  blízko 
iH^M)  daleko:  ^ho  jest  prawá  jistota,  že  jsii  ke  cti  králowské  a  k  obecnému  >  dobrému  wysa* 

•)  y.  miítuata*    ^  W  rkp.  7'.  chyhi  cpH  rubt.  6Í—il.    ^  JB.  jurta.  :    .  • 
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ti*anslata  ftterinly  noslrae  iDajestatis  isegi^^ 
necessitalis  aut  opportunitatís  tempore  de- 
negentiir. 


Hoc  igitur  edicto  perenni  saDcimUa^  ne- 
iuíqí  cujiLscunque  status , .  praeemínentiáe 
vel  dignitatis  existat,  nobili  vel  plebqjoi  Ji-r 
cere  bona  sua  quaecunque  infra  dicti  ra? 
gni  confines  sistentia,  communiter  vel  di- 
visim,  quacunque  ratione  vel  causa,  dona- 
re,  vendere,  transfeire,  seu  alio  quocun- 
que  alienationis  litulo  permutare,  in  per- 
sonaS)  loca  sivé  collegia,  seu  manus  mor- 
tuas,  vel  alia  quaeque  genera  locorum  vel 
personaruin,  quae  immedíate  in  personis 
et  bonis  non  possínt  de  jure  servire  atque 
parere  regiis  ordinatíonibus  et  mandatis; 
quibus^  etiam  a  seculi  hujus  vita  migran- 
tibus/iion  possint  líbere,  obstante  foite 
privilegio,  vel  alia  libertate  quacunque,  in 
casibus  debitis  de  consuetudine  regni  per- 
missis,  bona  ipsa  devolvi  et  devoluta  te- 
neri  et  administraií  per  regiam  cameram 
sivé  curiam  suprasďiptam.  Bona  vero,  quae 
taliter  contra  praesentis  constitutionis  se- 
riem  seu  mentem  translata  reperirentur, 
vel  de  quibus  transferri  exstilerit  ordina- 
lum,  licet  nondum  realiter  translata  fue- 
rint,  intelligantur  ipso  jure  nostrae  regiaQ 
camerae  coníiscata. 


býti  ^  osazen,  a  <^y .  službj  liid$ké  nedQ$t;i(- 
tečenstwím  Ictejrým^  i;ia  nežily  snad  zboižie 
ía  přiwede^a  Ji>yla,  iiasl  Welebnosti  KrV 
lowské  w  cas,!i>žUedný  ji  pohřebný  ode- 
přieay  nebyly.     ( 

Protož  tuto  wýpowédí  wěčnú  za  pr^wo 
pytáno  wujein^,i  žádnépiu  aby  ji^sluselo^  buď 
kt^réhokoU  6ta>vU|  powý.seoie  neb  duosto- 
jenstwie,  pánu  neb  dowéku  obecnému, 
zbožie  swého  wselikého,  w  krajinách  ře- 
čeného králowstwie  zasazeného,  zcela  neb 
rozdielné  nižádným  řóžumem  ani  pří  dáti, 
prodati,  přewesti  nebo  jiným  kterýmžbuď 
odlučowánie  zápisem  proměniti  k  osot>ám, 
méstóm  neb  zboróm,  nebo  w  ruce  mrtviré 
neb  w  jiná  miesta  wselikého  pokolenie  osob, 
kteréžto  osoby  samy  swými  žiwoty  z  toho 
zbožie  nemohlyby  z  práwa  slúžiti  a  hotq- 
wy  býti  králowskému  zpósobeni  a  přiká- 
zánie.  Na  kteréžto  také  osoby ,  s  tohoto 
swéta  smrtí  kdyžby  sesli  píietelé,  nemo- 
hlaby  swobodné,  by  pak  snad  zápis  měli 
nebo  swobodu  kterú  jinú,  w  příhodách 
obecných  z  starého  obyčeje  a  dopusténie 

«  •  *  *  • 

králowstwie,  ta  zbožie  nápadem  spadnuti 
ani  držána  býti,  ani  s  nich  do  králowy  ko- 
mory nebo  dworu  posluhowáno  mohlo  býti. 
Zboží  pak,  kterážby  tak  proti  řádu  tohoto 
nynéjsieho  ustanowenie  nebo  proti  mysli 
shledána  byla  že  sú  přewedena,  nebo  jež- 
toby  uloženo  o  jich  přewedenie,  ač  ješté 
w  skutku  přewedena  by  nebyla,  budiž  sro- 
zuméno,  že  tiem  práwem  do  našie  králow- 
ské  komory  mají  obrácena  býti. 


zena  a  wzplozena  pro  příhodu  časuow  budácích  k  obraně  a  bezpečenstwi/ aby  služby  a  pomoci 
fiášie  králowské  komoře  z  třch  dédin  rostly  a  My^  a  nikdy  nezahynuly.  A  protož  tiemto  ústa* 
wením  zapowiedáme/ aby  žádný  náš  zemenín^  kteréhožkóli  bylb;  řádu,  bucf  šlechtic  neb  Wiá* 
dýka  aneho  panoše  eilužebný,  nemohl  dáti  ani  směnili  5iv}'ch  dědin  w  ruoei  dlowéka  inrtwého. 


XXXIII.    De  conspiratoribus. 


**T 


:|    I 


Regiae  nostrae  majestatis  čaritas,  quai^ 
erga  reg^icolas  fideles  nostros  incessanter 
habemusy  voluntarios  nos  impellit  noctur- 
nis  Vigiliis  diurnisque  solertiis  diligenter 
mquirere,  quae  illis  possunt  proťicere  et 
ab  mimicorum  ^)  ďissidiís  el  viólenlis  in- 
cursibus  praecavere.  Dudům  equidem  in- 
ler  principes  et  barones  regni  nostri  ini- 
que  comperimus  observatum,  quod  ex  eis 
quidam,  iatmico  humani  generis.siig'g^en- 
te,  conspírationes,  líg^as  seu  eonfoederá* 
tioňes  ^)  illicrtas  ínvícem  laciebaňt^  easque 
cum  literis  et  jure  saepe  váHabant  Quo^ 
rum  oceasione  rancores  et  odia  intér  eos 
et  principes  et  barones  alios  circumstan-* 
Uum  reg^ionum  orta  ,  quandoque  caedes, 
niinaSy  íncendia^  et  alia  quaeque  dissidia 
rerum  et  personarum  utrínque  fructum 
pestíferum  paríebant.  Quod  nos  nón  só- 
lům praecidere,  sed  radicitus  evellere  mo^ 
lientes,  sancimus,  nuUam  omnino  conspí* 
rationem,  líg^m  seu  conioederationem  vel 
jurationem  inter  quoscunque  principes  vel 
barones  seu  magnates  dicti  regni^  quacun- 
que  oceasione  vel  causa,  contra  quamcun* 
que  personam  aut  locum  vel  universita- 
tem,  vel  alias  quocunque  módo  in  g^enere 
vel  specie,  literis  aut  jure  íirmatam,  sivé 
etiam  absque  eis,  (leri  debere  vel  posse, 
absque  regiae  majestatis  expressa  consci- 


Rrálowské  Welebnosti  ná^ie  láskal,  kté- 
rúž  k  na.^im  zeraanóm  wěmým  ustáwičhě 
máme,  dobrowolně  nás  pudl  nespánim  nóč-^ 
nim  a  snažntV  pilnosti  ive  dne,  abychom  štt 
ptali,  coby  jim  mohlo  ku  pokoji  užitečnó 
býti,  a  čimby  ód  neprawosti  a  swár<5řw'á 
násilných  ťitoków  mohli"  sě  wystHeci.  PFebo 
zacelo  zdáwna  mezi  kniežaty  a  pány  krá- 
lowstwie  našeho  nešlechetné  shledali  sme, 
ani  zá<chowáwajt,:že  z;nidi  nékfaeři .  néfiřl- 
ibele  lidského  pokolenie  (towěz  ďábla)  {io^f 
nucením  zlé  sml^wy,  swazky  nebo  spřer 
ženie  neslušná,  mezí  šebů  činili  sů,  a  j« 
listy  á  prá wem  často  .  ohrazowali ,  z  kte^ 
rýchžto  wéci  pričkiy  nechuti  i  nenáwisti 
mezi  nimi  a  kníei^ty  a  mezi  jinými  pány 
w  přisedicich  krajinách  wyšly  sů,  a  druhdy 
pády^  bitby,  pálenie  a  na  statciečh  mnor 
hokrát  zlý  sú  užitek  zplozowaly.  KtenUto 
wéc  my  netoliko  přeřezati,  ale  i  z  kořen 
wypléti  myslécé,  tisuzujem,  za;  práwo  čir 
niece,  aby  nižádného  úplné  spřeženie,  swaz>- 
ku  neb  smltiwy  neb  přisahy  mezi  který- 
raižkoli  buď  kniežaty,  pány  neb  mohut- 
nými lidmi  již  powédéného  králowstwie 
žádnťi  přičinil  neb  wéci  proti  které  osobí^ 
méstu,  obci  ani  kterým  obyčejem  wóbec 
w  některém  kusu,  listy  ani  přiesahy  por 
twrzenim  nebo  také  i  beze  wšech  téch 
wéci  býti  nemohlo  bez  Králowské  Welebr 


ježtoby  služby  králowy  i  jiný  řád  zemský  pro  to  wzdánie  koruně  České  hynuly  a  hynul.  A. 
pakliby  kto  mimo  toto  ustanowenie  swé  dědiny  komu  dal,  aby  ihned  ty  dědiny  z  práwa  plnd 
moci  spadly  na  krále. 

XXXnL  XXXIV.  Našeho  králowstwie  láska  a  milost,  ježto  máme  k  našim  wěrnym  ze- 
manóm,  nás  ponuka  k  lomu,  abychom  se  pilně  ptali,  kterakbychora  jim  pokoj  bezpečný  zjcd- 

*)  B*  ínjuriarum.     *)  B.  conspiraliones  iniquas  seu  confociderationes. 
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entia  vel  mandato.  Qui  rero  conlrá  mén- 
i^^  praesentis  cojasUtuUoQÍs  eon3pú;atio- 
iji/em  yqI  ligám  hujusu^iodl  feqis$e  vel  Iniisse 
rieperti  fuerint,,  quique  ad  haec  consensum 
pra^títermty  consíUum  vel  Caiy ořem:  ipso 
facto  regis  indignatipnem  se  noverint  in- 
currisse,  et  a  regi^  gratia  ^e  suaque  onuúa 
realker  dependere*: 


nosti  zjewiťého  wědomie  a  přikázánie.  Ktož- 
J^^jr  pak  prqM  mysli  ustanowenie  IphotQ  ši- 
jbalstwíe  neb  spřež  takowu  učinili,  neb 
w  toip .  shledáni  byli,  i  ktožby  wuoliklor 
mu.swu  daliy  radu  neb  přiezeň:  ilmed 
\ir  králowskťi  nechuť  wézte  že  sů  upadli, 
a  sami  i  jich  wse  zboži  že  sú  úplqě  na 
králowč  milpsti. 


XXXIV,   De  eodem. 


Consimilis  quasi  morbi  labem  pestiferapi 
toUere,  et  ex  toto  corpus  ^gregium  regní 
nostri  purgare  cura  sollicita  cupientes,  de- 
crevimus  nulli  omnino  nobilium  aut  ple- 
bejorum  šeu  villanorum,  Tel  akerius  cu* 
jusvis  genferíš  personarum,  (quod  aliquan* 
do  turpiter  factum  fuisse  comperímus,) 
quacunque  ratione  vel  causa  conspiratío- 
tiem  vel  ligám  seu  confoederationem  vel 
conventíonem  aliam  cum  aliquibus  facere 
vel  inire,  contribuendo  simul  pecunias  vel 
res  alias,  in  mortem  alicujus  certae  per- 
sonae,  vel  aliter  quoqubmodo  in  genere 
vel  in  specie,  licere  facere  vel  inire,  aut 
attentare  duntaxat.  Qui  autem  contra  fe- 
eerint,  et  qui  contra  facientibus  consilium 
praestiterint  vel  assensum  vel  favorem :  ipso 
facto  regis  gratiae  sint  commissi.  Si  vero 
mdrs  hominis  inde  causata  fuerit,  bonis 
éorum  omnibus  confiscatis,  capitis  poena 
plectantui^ 


Podobného  poněwadž  ku  prwniemu  ne<> 
duhu  pád  smrtedlný  snieti  a  z  plna  télo  wý^* 
bomé  králowstwie  našeho  wyčistiti  snažnA 
pečliwosti  žádáme,  za  práwo  usuzujem,  aby 
nižádný  úplně  z  pánów  neb  wládyk,  z  mé^ 
šťan ,  z  sedláków  ani  kto  z  jiných  osob, 
kteréhožkoU  buď  pokolenie,  (jakož  sme 
někdy,  ano  mrzce  se  to  dalo,  shledáwali,) 
nižádným  obyčejem  neb  wěci  sibalstwie 
neb  towařistwa  neb  smlúwy  a  scházenie 
kterého  s  jinými  nečiniH  ani  wcházeli,  sklá- 
dajíc wespolek  penieze  neb  wěci,  které 
na  smrt  některé  uložené  osoby  nebo  jinak 
kterýmkoli  obyčejem  úplně  nebo  w  n^te*- 
rém  kusu,  aby  neslušelo  toho  nižádnémá 
viniti,  ani  w  to  wkráčeti,  ani  úplně  se  o  to 
pokú^eti.  Ktožby  pak  proti  práwu  tomu 
éinili  neb  jim  radili  swolowati,  aneb  přie- 
zeň přidáwali,  na  tom  miestě  Králowě  Mi- 
losti buďte  poručeni;  pakli  smrt  člowěku 
z  toho  zjednánaby  byla,  zbožie  jich  do  ko^ 
mory  králowy  wsecko  obrátiec  buďte  stínáni. 


nali  ly  našem  Českém  králowstwi.  A  protož  uptawse  se  zlého  obyčeje  mezi  kniežaty  a  šlech-t- 
tici,  že  někteří  nawedením  ďábelským  činie  sobe  smlúwy  spolu  proti  druhým  kniežatóm  a 
šlechticóm,  a  toho  potwrzuji  mezi  sebů  listy  rozličnými  a  přísahami,  a  skrze  to  nmoho  mor- 
duow  lidských  i  jich  zboží  spálenie  a  mnoho  jiného  zlého  se  déje ,  my  netoliko  to  stawiti 
cbtiece^  ale  wéčně  a  z  kořen  wykopati  a  zahladiti^  tiemto  ustawením  zapowiedáme,  aby  žádiii 
kníeiata,  páni,  wládyky,  ani  sedlácí  žádných   slibuow  mezí   sebú  proti  jiným  nečinili,  ani  se 
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XXXV.    Ď'e  incendiaríis. 


Superbiam,  divinitati  semper  exosam, 
clemeniiae  nostraé  detestatur  assensus;  et 
regíae  auctoriiatis  nostrae  tremenda  pote- 
stas  cogere  debet  eos  esse  pacíficos,  quos 
iSátiónis  vitium  excitat  inquietos.  Prae- 
senti  itaque  edicto  jubemus,  quod  si  qiiis 
baro  ita  divinum  contemnens  judicíum, 
nostraeque  justitiae  non  reverens  dig^nita- 
tem,  cum  banderia,  manu  armata,  in  al- 
terius  baronis  teiram  cucurrerit,  íHamque 
in  totum  vel  in  partem  incenderit,  per  se 
vel  alium  seu  alios^  aut  tantummodo  abs- 
que  incendio  cum  banderia  currerit,  vel 
absque  banderia  curretído  incendium  fe- 
ccrit.  ipso  facto  regis  gratiae  commissus 
ěsse  noscatur,  satisfacto  prius  incensis  ta- 
libus  et  damna  passis  ex  integro  de  bonis 
et  rébus  incendiarii  supradicti,  aestima- 
tione  cong^rua  praecedente.  Prius  enim 
intendimus  passos  injuriam  atque  dispen- 
dia  justae  restitutionis  compendio  recen- 
seri,  quam  fisci  nostri  commoda  procurari. 
Tunc  enim  thesamnis  noster  augetur,  cutri 
fidélibus  nostris  et  subditis  sine  cuncta- 
tione  justitia  miĎistratur.  Et  quod  super- 
erit  ex  bonis  et  rébus  ipsis  jam  commis- 
sís,  fisci  nostri  compendio  devolvatur. 


Pýchu,  kteráž  milému  božstwí  wždy  jest 
w  nenáwisti,  také  milosti  našie  úmysl  wždy* 
cky  w  mrzkostí  má.  Neb  králowské  moci 
naše  hrozná  mocnost  přinůceti  má,  aby  po* 
koj  ni  byli,  jež  hřiech  pozdwiženie  a  pýchy 
zdwihuje,  aby  nebyli  pokojni.  A  tak  tuta 
wýpowédí  přikazujem,  jestližeby  který  pái^' 
božský  potupuje  sůd ,  a  naSie  sprawedl-^^ 
nosti  w  čest  nemaje  duostojenstwie,  spoM 
křikem  ruku  brannťi  do  země  druhék<y 
pána  běžel,  a  ji  wšicku  aneb  diel  spálily 
sám  neb  skrze  jiné  neb  jiného,  aneb  td* 
liko  bez  pálěnie  žeby  s  pokřikem  běžel,^ 
aneb  bez  pokřiku  běže  žeby  oheň  pustil: 
ihnedky  wěz,  že  jest  na  králowě  milostí, 
tak  aby  dostručiněnie  najprwé  těm  spále*" 
ným  a  škodu  trpieclm  docela  z  zbo^i  tohoi 
paliče  a  z  wěcí  jeho  podlé  rowného  roz-' 
wáženie  předešlo.  Nebo  prwé  mienlme 
těm,  ktož  sň  wzali  a  trpěli  bezprawie  á 
škodu,  aby  sprawedliwým  rozwáženiem  lia- 
wrácenie  škod  měli,  nežli  měšce  našeho 
zisk  a  užitek  bychme  pósobili.  Tehda  za- 
celo  poklad  náš  se  rozmáhá,  kdy  wěmým 
našim  a  poddaným  bez  dlenie  sprawedl- 
ností  býwá  posluhowáno.  A  co  zbude  z  wě- 
cí a  z  zboží  toho,  teprw  do  měšce  naše- 
ho má  nápadem  spadnťiti. 


penřzy  skládali  na  smrt  kteréhoikoli  čloweka;  a  pakliby  přes  to  ustawenie  kteří  bylí  w  tom 
nalezeni,  aby  byli  se  whini  na  králowd  milosti;  a  bylliby  kto  ot  jioh  moci  zabil;  aby  byle 
pomsla  na  jich  hrdle  s  pln^m  práwem. 

XXXV.  pychá  miléma  bohn  wždycky  jest  protiwná;  takéž  nám  jest  na  mysli,  aby- 
chom p}'chu  Wnašem  králowstwi  snažně  ukrotili..  A  protož  nstawujém,  kdyžby  který  knieže  nebo 
iiechdc,  náš  zemenín,  potupě  naše  nstawenie,  a  netbaje  na  ^prawedlnost,  spochodni  a  s  ohněm 
na  druhého,  swého  nepříetele,  dědiny  wtřhl  swá  mocí;  a  spálil  jenrra  málo  nebo  mnohot  áký 
ihned  se  wším,  což  mát  lnyl  m  králové  niilc^tí.  A  l^omuž)^  >I^iJL;fAV'J^'W,Í^'^!^  ^^^y '^T^T 
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D.  Vlf.     Majčáét<:artlina. 
XXXVI.  De  diyisione  hereditatem  vd  aliovum  bonorum  communium. 


Altercationum  *)  materiam  plurímarum, 
quam  in  sacro  auditorío  nostro  vidimus 
frequentariy  provisione  nostra  toUere  vo- 
lenteSy  sancimus:  quod  fratres  consobrini, 
aut  alii  quicunque  sanguine  vel  aílinilate 
conjuncti,  vel  prorsus  extranei  commu- 
nem  hereditatem  habentes,  volentes  a  com- 
muníone  secedere  et  partes  quísque  pro- 
prías  habere,  divisíonem  hujusmodi  solem- 
niter  debeant  celebrare,  videlicet  princi- 
pes  vel  barones  coram  reg^ía  majestáte; 
aut  si  praeelegerint  barones  ipsi,  coram 
tribun  baronibus  scablnis  seu  juslitiarlís  vel 
rectoribus.  illius  provinciae,  infra  ^)  cujus 
limítes  hereditas  ipsa  šita  aut  pars  potior 
^ipsius  reperietur.  Nobiles  vero  alii  coram 
tribus  nobilibus  scabinis  ejusdem  provin- 
ciae  situatae  hereditatis.  Geteri  vero  ple- 
beji  vel  oppidani  coram  judice  civitatis 
illius  vel  oppidi,  infra  ^)  quam  vel  ejus 
pertinentias  est  dieta  hereditas  situata.  Ex- 
tra vero  alium  praedictorum  modorum 
divÍ3Íonem  aliquam  alleganti ,  velut  non 
legitime  factam^  nulla  probatío  admitta- 
tur,  .nec  divisio  aliqua  facla  a^edatur,  sed 
pro  communione  alleganti  ^)  judicium  sine 
dilatione  feratur. 


Swárów  i  hádanic  řeči  mnohé ,  kteréž 
sme  w  swatém  paláci  paiem  častokrát  wir 
dali,  opatrnosti  uasl  snieti  žádajíce:  za 
práwo  usuzujem,  aby  bratřie  sestieni^  i 
jiní  kterťižkoli  příbuznosti  neb  přátel^tweq^-- 
spojení,  neb  také  i  cizí  we  spolče  dědic- 
twie  majíce,  a  rozděliti  se  chtiece,  aby 
každý  z  nich  swój  diel  mél,  rozdiel  tako- 
wý  slawně  učiniti  mají ;  kniežata  neb  páni 
před  králowsků  Welebnoslí ;  pakliby  sobe 
woliU  pány,  tehda  oni  přede  třmi  pány 
přísežnými,  popravircemi  neb  zpráwcemi  té 
wlasti,  při  jichž  mezech  to  dčdictwie  leží 
aneb  wětčie  strana  toho  dedictwa  shledá- 
na bude,  diel  má  se  státi.  Ale  jiní  uro- 
zeni wládyky  přede  třmi  pány  popraw- 
cemi  té  wlasti ,  kdež  dčdictwie  to  ležf^ 
mají  diel  bráti;  jiní  pak  obecní  lidé  neb 
měšťané  před  richtářem  města  neb  mě- 
stečka toho,  při  němž  to  jisté  leží  dčdic- 
twie. Ale  mimo  tyto  swrchupsané  oby- 
čeje ktožby  prawil  by  diel  wzal ,  žádná 
moc  ani  dolíčenie  nemá  býti  dopuštěno 
ani  dówod,  by  se  dědický  a  prawý  c^ei 
stal,  aniž  má  býti  wěřeno,  by  diel  l^grii; 
ale  ktožby  sě  k  spolku  neb  na  spolek  táhl^ 
má  sťid  beze  wseho  prodlenie  jemu  osa- 
zen býti. 


napřed  podobné  zaplaceny ;  nebo  myslíme,  prwé  aby  naším  w^rnýni  jich  škoda  byla  zaplacena, 
neilibychom  naši  komoru  bohatili.  Neb  tehdy  náš  poklad  roste »  když  našim  wérn}'m  spra-. 
iredlnost  ot  nás  se  déj^.  Ale  co  po  zaplaceni  těch  škod  zbude  sbo^e  toho  žháře,  to  má  da 
králowy  komory  připadnuti. 

XXXYI.  Swáruow  mnohých,  jakož  se  často  před  námi  dějí,  chtiece  ukrátiti,  tiemto 
ustawenim  příkazujem,  aby  bratřie  nebo  jiní  přietelé,  ježtoby  společné  dědiny  měli,  kdyiby 
se  chtěli  jimi  rozděliti,  aby  každý  swuoj  diel  wěděl,  aby  to  zjewně  a  počešme  mezi  sebii  dělili* 
Byliliby  kniežata  nelio  páni  šlechtici,  aby  «e  dělili  před  králowů  milosti,   anebo  sobě  zwolil^ 

'.'"         1)  A.  AiItemaliairara.'-'1^/0.  jtaU.'  «)  fl:  juxla.    *) /&•  aDégánte. 
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XXXVlI.   De  reginá  Boeiňiae  secimdo  ňúbente. 


Qumanae  consideratíonís  4iscreta  pro- 
yisio  ex  acUs  praeterítis  futuris  ordína- 
tionibus  sumit  enempluinf  et  tunc  potest 
Ycsnturis  casibus  remedii&  opportunís  oc? 
cmrere,  si  quae  prae^esserunt  símiliai  vo- 
luerit  ')  dy%enter  ínspicere.^  Dudům  sí- 
quidem  ^U8trís  qaondam  regína  Boemiae, 
tega  Biarito  suo  defuncto,  relíctis  liberis 
in.  regnq.  ipso  successuris,  matrimonío  se- 
ommío;  «e:  junxít  caidam  baroni  reg^ni  prae- 
Ijl^tL  .Cuju$  occasíone  quanta  in  reg^no 
ipaa  supenreiiere  díssídia  atque  dispendia^ 
t^gsú  ipsíiis  scissio  enprmisque  j^ctura,  pu- 
taiOM^  ex  causa  sanctii^  ^ubticere,  quam 
liUrarum  praesentium  historico  sermone 
tiilgar^  Sed  ne  iterum  causa  fluctuosi 
períclitantisque  maris  pelagum  generosa 
tegni  postři  nafvis  introeat,  sacra  consútu- 
tione  praesenti  providimus  ordinandun^: 
qvod  si  in  posterům  quandocunque  illu-^, 
strem  iieginam  Boemiae^  coronatam  sciU-*, 
cel  et,  ,ut  decet  et  moris  ost,  sacra  unc^. 
tione  linitam,  viduamque  reliqtam,  secun- 
do  nubere  alicui  princípi  vel  baroni ,  aut 
cuicunque  regnicolae  dicti  regni  coniin-- 
gal:  regina  ípsa  a  Jure  dotalitii  sui  ipso 
(acto  cadat,  et  a  regno  ipso  exilíi  perpe- 


Lidského  snabděnie  rozšafná  opatrnost 
z  skutkuow  minulých  budůcieho  jednánie 
bére  sobě  přiklad,  a  tak  potom  móž  bu- 
důcim  přihodám  hodnjmlékařstwimwstřiec 
jiti,  když  chce  na  ty  příhody  patřiti  pihič^ 
kteréž  sil  předešly.  Diwno  zajisté  přer 
jasná  nčkdy  kněžna.  Český  král  manžel 
jejie  když  jest  umřel  a.ppchowán,  poosta- 
wíw  dietky  w  tom  králowstwi^  kteříž  dě- 
diti měli  I  wzdala  sě  druhé  za  někakého 
pána  králowstwie  téhož;  pro  kterjCížto  wěc 
kterak  mnob^ vjipvl tqm  králowstwi  přišly,  sú 
róznice  a  škódy^  králowstwie  toho  trhánie 
a  mrzká  hůře,  zdá  6č  nám  pro  hodnů  pří- 
činu swětéji  to  zamlčeti,  než  nynějšieho 
písma  dlúhú  řečí  na  jewo  wynesti.  Ale 
aby  w  tak  nebezpečné  wlnobitie  mořské 
urozeného  králowstwie  našeho  lodička,  ne- 
wešla,  swatým  ustanowením  tiemto  umy- 
slili;  sme  zjednati:  jestližeby  kdy  potom 
udalo  se  jasné  králowé  České  korunowa- 
né,  to  wěz,  jakož  slušie  a  obyčej  jest, 
poswátným  olejem  mazané,  wdowě  zuo- 
stalé,  druhé  wdáwatí  sě  některému  knie- 
ieti,  pánu  nebo  jinému  některému  země- 
nínu  králowstwie  řečeného :  králowá  swr- 
chuřečená  od  práwa   šwého   wfena   ihned 


tři  pány  šlechtice  nebo  kmety  toho  kraje.  Pakliby  byli  wládyky,  ale  aby  zwolilí  tři  konšely 
zetoké^  a  před  témi  aby  rozdiel  zjewný  nčjAili;  ale  jinf  niěšťané  neb  sedláci  před  rícMářeití' 
tófto  tti^sla  nebo  té  wsi  a  před  obcí  aby  se'  dělili  ^ewnJk  a  nic  jinak; 

XXXVn.  Lidská  opatrnost  z  minulých  časuow  bére  přiklad ,  aby  se  příhod  budúcich 
w^řiehali.  Á  protož  že  oswiecená  kněžna  králowá  Česká  někdy  dáwno  po  snirti  muz«  šwého)' 
krále  Českého,  owdowěwSi,  Byla  jeát  druhého  muže  pojala  šlechtice  pána,  á  swé  děti  w  sirobé 
ósUínla,  a  skrze  to  mnoho  dého  w  Českém  královrstwí  stalo  še  jest;' aby  se  naše  králowstwie 
léhož  nedopustilo,  tiemto  ustawenim  zjednáwáme,  žé  kdyiby'^otom' která  králowá  Gfíšká  owdó* 

*)  J.  Toluerínt.  "•     '•  »    I  > 
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iui  poenani  portet.  Qui  yero  r(sg;nico}a 
taliter  eara  uxorcm  habere  praesuiiipseriť, 
eadcm  exilii  poena  plectatur;  qilam  přo- 
tendi  in  generationem  tertiam  temerarii 
sáíiguinis  s\ú  per  lineám  descendentem  in- 
dusivé  volumtis  et  jubemus.  Meriti  enim 
súnt  řegfni  tolatió  et  habitatíone  privarí, 
qúřreg^um  a  perielitationibus  varíis,  de- 
sólationibns  et  scissuris  non  curarunt  tu- 
tum  debile  praeservari.  Ubi  yero  cuicun- 
que  alteri  qnam  re^icolae  *)  nupserit^ 
dum  tamen  principí  generoso,  ipsius  re- 
ginae  honorííicentiae  et  statui  digne  nubat, 
(quod  sibi  libere  permittimus,)  receptis  at- 
que  reductis  locis  et  terris  sibi  pro  dota- 
litio  assignatis  in  potestate  atque  custodia 
sticcedentís  legilime  in  regno  praedicto, 
decem  millia  marcarum  argenti  reginae 
praedíctae  pro  dotaíitio  suo  assignentur ; 
vel  si  magis  elegerit  rex  ípse  succedens, 
dictarum  terrarum  atque  locorum  reditus 
sivé  fructus  ad  vitam  suam,  deductis  sum-^ 
ptibus,  tribuantur. 


buď  odli4Čena|aod  králowstwie  již  powě- 
děného  pokutu  pomstu  wypowčdénie  wéč- 
ného  má  nésti.  Kterýř  pak  králowic  táU  ji 
za  ženu  smélby  mieti/ též  wýpowědi-  ar 
Z  zemd  wyhnáňim  píokulů  buď  kárán  áfe^do 
třetíeho  kolene  wšetečného  rodu  šného' 
poslťipné  ssťupujldeho,  tbmii  chcem  i  ptí^- 
kazujem.  Nebo  hodně  králowské  utéčhy 
i  bydlenie  má  zbawen  býti  teřn,  ktož  krá^' 
lowstwie  příhodami  nebezpečnými  a  roE- 
ličnými  opustěnie  nedbal  jest  řádné  w  hfez- 
pečnosti  zachowati.  Rdežpakkoliza  kte^ 
réhokoli  jiného,  ježto  králowiť  netiie,<oiia' 
wdá  sé,  když  wšak  za  urozené  knieZ^  uAkú' 
králowstwie  a  stawU  hodně  sě  wdá,  tókd' 
ji  slušně  dopúStieme,  a  aby  wž)ala  miesttt' 
a  jiné  wěci ,  kteréž  sú  ji  u  wěně  '  datté^' 
w  moc  a  w  stráži  swů  w  králowstwí  líWb-' 
chupsaném ,  kterýž  král '  budúcie  řiádné' 
wtom  králowstwí  bude,  d^et  tisíc  hři<^ 
wen  střiebra  králowé  swrchuřeěené  za  wé- 
no  jejie  má  dáti;pakliby  král  ten  budtAicf' 
chtěl  těm  zemiem,  miestdm  a  požilkóm  do 
žiwota,  ale  daj  ji  a  přeweď  za  to  wěno 
a  zaplať  penězy  hotowými. 


XXXVIII.   De  coronatione  regis  et  reginae. 

Decorem  regni  statumque  pacificum  no-         Cest  králowskii  a  staw  pokojný  našich 
strorum  íidelium  diligentia  qua  possumus     wěrných  pilnosti,  kterťiž  muožem,  jednati 


wébj  a  druhého  muže  pojala  pána  šlechtice  nebo  kterého  zomenina^  aby  ihoed  wéna  swřbp" 
byla  otsúzena,  a  na  púšt  wydána.  A  kter^žbykoli  zemenín  sraél  ji  wzieti  za  swú  ženu^  aby, 
s  ni  byl  na  púšť  nesen«  a  do  třetiehp  pokolenie  z  našeho  králowstwie  wypowedien.  A  pak- 
Uby  kterého  krále  njsb  králowice  pojala  nebo  knieže  z  jiné  zemé^  a  počestně  s  nim  w  aw[i* 
želstwie  wstúpila,  to  jie  swobodně  přepústíeme^  ale  aby  wzdala  mésta  ahrady^  kteréž  jest  diy 
žela»  a  de^et  tisic  hřiwen  střiebra  wzeía  za  swé  wénoj  anebo  aby  držala  a  užitky  brala  do  ži- 
wota  swého,  a  nic  dále«  ani  kto  jiný  po  nie. 

^)  /,  cuícunque  alteri  regnicolae. 
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iiKtufrěre '  tíotí'  ces^iiMiH;>  tiee  posse  Cťedí- 

fntti  labórí  succumberé  ^ '  cum  dea  Juvan- 

te  iniíicta  semper.'  díspommuá  orďinaňter. 

Quanta  possunt  evenii^e  perícula,  quaiita- 

que  oriri  díssidia  regni  solio  glorioso  va- 

cante,  quis  sanae   mentís  %novat?   Tuně 

yeluti  pastore  seducto  de  medio.  ffrex  in- 

«oUta  libertate  dJ£:r^ei[is,  insidiaUtium  lu- 

porum  faucibus  carpitur  et  ovile  relictum 

CatcUjter  ^issipatur.   Hoc  igitur  ^dicto  per 

peiuo  proyidimus  ordÍDandum,  quod  suc- 

cedentes  pro  teippore    ín  regno  fioemiae 

siĎíguli    futurí   reges    iUustres,   infra    sex 

menses  Gontínuos  a  die  successionis  inan- 

tea  numerandoSj  debeant  vocatis  principi- 

bus,   baronibus>  nobilibus   et  universitati- 

bus  dicti  regni,  omni  ')  .condigna  solenni- 

taie  servata,    ut  moris  est  hactenus,  re- 

^1e  diadema  per  matius  sacras  Pragensis 

archiepiscopi ,  aut  praelati  alterius ,  (Pra- 

jgeosis  ecclesiae  sede   forte   vacante,   vel 

ipso  archiepiscopo  renítente,  aut  alias  in- 

liabili  existente),  omine  felici  suscipere,  et 

in  regem  glorioslssime  coronari;  et   infra 

tantundem  temporís  spatium  illustrem  con- 

sortem  reginam,  quandocunque   et  quo- 

tíescunque   regem   forte  contigerit  matri- 

monio  copularíy  diadematis  similis  faciant  ^) 


lítpřelátkwkme;  aniž  muožem  tomtt>  w^řiti, 
bychom  ^^e  práci  té  poddali  neb  wnlsti(- 
ii^  ponéwadž  s  pomoci  bo)iie  wi^cky  tréei 
řádně  jednáme.  Kterak  mnohé  příhody 
wynlti  mohúy  kterak  mnohé  ruoznice,  když 
přeslawná  stolice  králowstwie  našeho  krále 
nemáy  i  kto  mťidrý  newie?  práwě  jakžto 
když  u. stáda  pastýře  nemV^  tehdy,  stádp 
swů  obyéejnú  swobodů  rozbíehá  sé  a  wlčí- 
mi  hrdly  býwá  hltáno,  a  ovčinec  .opustily 
snadno  býwá  rozptýlen.  Protož  tuto  wý- 
powědi  wěčnů  umienili  sme  zřiediti,  aby 
wsicknl  budťicie  Čeští  králi,  kteříž  toho 
času  w  králowstwí  budu  králi  přejasní, 
w  šesti  měsících  pořád  ode  dne  uwázánie 
čtiic,  byli  powinni,  powolajice  kníežát,  pá- 
nuow,  wládyk  i  wšie  obce  králowstwiel 
Českého,  wšicku  bodnu  slawnost  zacho- 
wáwajic,  jakož  obyčej,  do  sie  chwíle  byl, 
korunu  králowskú  skrze  ruce  poswátné 
Pražského  arcibiskupa  neb  preláta  jiného, 
(kdyžby  kostel  Pražský  snad  arcibiskupa 
neměl,  aneb  žehy  arcibiskup  toho  učiniti 
nechtěl  aneb  k  tomu  dostatečen  nelyl,) 
šťastným  štěstím  přeslawně  kázal  koru- 
no wán  býti ;  a  w  témž  času  přejasná  kněž- 
na ,  nanželka  jeho ,  králowá ,  kdykoli  a 
kolikrát  udaloby   se  králi   ženu  pojímati. 


XXXVIII.  Počestnost  králowstwie  našeho  Českého  a  nokoj  našich  wěmých  s  plnA 
snažností  žádajíce  zjednati,  s  boží  pomocí  zpósobujem;  nebo  mnoho  nebezpečenstwi  a  mno* 
ho  škod  muož  se  státi  každému  králowstwie  když  jest  ieho  stolíce  prázdna;  i  kto  tomu  ne- 
wéřf«  nebo  toho  newie,  že  jakožto  pastucha  poijde  ot  stáda>  teady  stádo  rozběhne  se  na  wše 
ttrany,  a  wlcie  kční  mnoho  dobytku  uškodie,  i  owčinec  podkopají*  A  pfotož  listawujem^ 
kdyžby  král  Český  umřel  >:  aby  jiný  nowj^  král  w  šesti  mésiecích  pořád  zbéhKch  byl  koňmo* 
wán  swólaje  kniéžata,  pány  šlechtice,  wládyky,  8  duostojenstwim,  jakož  íest  obyčej;  a  tn  iby 
arcibiskup  kostela  Pražského    nebo  jin^  prelát  počestný,   kdyžby  arcibiskupa  nebyla,  swýroa 


')  J.  omnium.     ")  Faciant  chybí  w  «/.  B. 
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D«  .Vili  /  tSuj^íQ^^  CareUna. 


Jiisigniia  fcoronari.  Decet  oniin^  ut  quos 
proTidttitža  dívioa  conjuntit  k^  unum,  eUarn 
ihonorift  et  gloriae  suscipiaot  íncremeDtum. 


ř . . 


též  aby  byla  koninowiipa*  .  r^b .  hodi^  j<}ijtf 
^y  ti  9  j^^  opatrnost  boská,  (sic)  spí^^ 
jest  w  jedno,  ti  aby  přijali  rozmnotnoft 
t^kéž  chwály. 


I    ; 


XXXIX.   De  fenro  candente  et  aqiia  frigida. 


Errorem  gravissimum ,  sanctissimae  re- 
Ugioni  Chrístíanae  contrarium,  et  obnoxium 
statui  et  quieti  devotorum  nostrorum  (ide- 
lium,  de  medio  g^regis  populi  Christiani 
reg^i  nostri  Boenriiae  penitus  exstirpantes : 
sancimus  nemini  omnino  lícere  juxta  li- 
mites  dictl  regni  ferrí  candentis  vel  aquáe 
frigidae  experimente  uti,  aut  allo  genere 
experimentorum  similium , .  vel  inducere  ad 
útendum  ')  (juacunque  occasione  vel  cau- 
sa, commissi  forte  criminis,  violentiae  in 
virginem  vel  adulterii,  sicut  aliquando  fac- 
'tum  fuisse  comperimus,  aut  ali^s  quovis 
módo  exquislto.  Poena  imminente  contra 
facientiy  aut  illi  consflium  vel  favqrem  prae- 
stantii  post  infamiam ,  bonorum  omnium 
publicationis  in  físcum;  et  ubi  personalí- 
ter  capi  possit,  (quod  fieri  nedum  cuicun- 
que  permittimus,  sed  jubemqs)  incendio 
sivQ  aqua^  prout  in  altero  ipsorum  deli- 
querit,  íinem  turpissimum  íaciat  vitae  suae. 
Qui  enim  dei  omnipotentiam  tentare  praě- 
sumpserit,  et  illius  occultum  judicium  de- 
ridere,  proximura  suum  per  naturae  con- 


Blud  přetěžký,  najšwětějMmu  nábóXen- 
stwí  protiwný  i  škpdliwy  stawu  a  pokoli 
nábožných  našich"  wSmých  milých,  zprd- 
střed  stáda  lidu  liaSehó  křesťánsk^líó  krá* 
lowstwie  našeho  Českého  úplně  wýpťtó 
miehiece:  za  práwo  Čínfiné,  ál^  niiáďhč- 
mu  w  mezech  kriOowstwie  néslii^lo  žďé* 
zem  rozpáleným  neb  wodů  studenú'^n>- 
wati,  ani  jiným  kterým  pokolením  čárúow 
k  tomu  podobnýn)  uwoditi,  ani  jich  poi^í- 
wati  pro  kterů  příčinu ,  buďto  snaii  p6- 
rušenie  panny  neb  cizoložstva  chťě  dojiti, 
jakožto  že  se  někdy  dalo  shledali  áíiie, 
aneb  jiným  kterýmlcoU  wymySlenýňa  oby- 
čejem; pod  pokutu,  ktožby  tó  činil,  tátccf^ 
wúto,  neb  žehy  radu  neb  pomoc  kteréhiú 
dáwal:  aby  cti  bawen  byl,  a  zbožie  jeho 
do  našie  komory  obráceno  bylo ;  a  kdéž- 
by  sám  mohl  popaden  býti ,  nerci  toho 
dopúštieme,  ale  přikazujem,  aby  ohněm 
neb  wodú,  kterťižby  wčcl  ztú  dwú  zhře- 
šil, konec  mrzký  swému  žiwotu  wzál.  Nébó 
poněwadž  božie  wsemohúcnosti  wsetečně 
pokáceti  směl,  a  jeho  sudu  tajnému  se  po- 


rukania  poswécen^ma  korunu  jemu  na  hlawu  wstawil*  a  on  ot  něho  dustojeDstwie.  kr&lowaké 
siawně  přijal.  A  kdyžby  kteni  králownu  sobě  w  manželsmo' přijalj  aby  takéi  w  šesti  měsie 
«ieh  týmž  řádem  kázal  ji  korunowaii  a  tuž  «walo6ti  a  slawilosti'«.  jak^ž:  jest  sáip  :korunow4n : 
neb  to  slufiie,  aby  které^  jest  božie  milost  !i^  jednotu  sjedoal*  we  cti  a  w  cbwále  spolu  w  jedoo- 
té  přebVwati.     (Ostatek  ckybQ 

^)  J.  ad  ducendum.  v    >■  ;.  .^    • 
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rito,    naturalíft  Jb^ijui' . ¥Ítae   solatio   aoq  ..proti  pMjíozeiii  jednaje:  Mhynúti  >koden 

gaudere.  jest  wedle  zaslúženíe,  aby  se  neradowal 

I  /    j/  zpřirozeného  toho  tiwota .  utéáenie^ 

~ . ' '          f          .  '          ■  ■ .        '    .  •   j    i      t ,     •' '  i\      '•  .        !  i'           '.lít./  -    ■    I    ,       i          i  /               ......         .                    I                          ■             .    i 

'         ''         'XL.  ^)    De  tábelU6oSlMk  cátitra  jproliSyíťuiii  eóhfidentibus  instrumenta. 

H.;^iyo$troipacifidelium/queiieh:fre()iiei|8  au-  <     NaSich  wčmých  ialoba  častá  uší  do- 

ífei  clemeutiae  nosttae.  pubavit,  quód  in  broty  naáíe  obriiie^  že  w  kcálowstwíe  tatt- 

regno  nostro  Boemíae  notajriorum  ^eu.ta-  šem  Českétn  pteaíuow; ;U  desk  a , piaařuéw 

.betti<Mlum  i»uilieim<.k^D9Us^:Sd^^  obecních^  ježto  puhlíkowé  slowů,  počet 

lef  «rlis!p^itia  slijiimae  JureVisiSiriiditoriim  ^úhý  liitoobý  jest^  iale  uinépíe  :  pííoliá 

nostrorun  . ínopiilbítaié^eaiMať  incoíBímoday  krátké  a. malé  jest,  a  uaSim  pocklaným  ne- 

yersutíis,  fraudibus  aut  erroribus  gravibus  domnčlé    spósobie    škody ,   přewrhlostmiy 

locum  praebsn^;  <taudeiQi:iraucore&  par4t  etj ,  lestmí  a  ^onatky  těžkými  miesto  dáwaji  a 

odia,  et  suscitat    saepe    discordias   atque  činie;  potom  z  toho  nechuti  jdů,  nenáwi- 

rciyalši  pér  qúaé  MeIilÍ^*\eorhndem  facul-  sti,  a  zbuzuji   se  Čaštó  ruóznice  a  škody, 

'táte^tabi^túť,  ac  ipit  nécéssitates '  vařias  skrze  kteréžto  Wěci  těch  našich  wérný(^ 

ét^^^ei^^ÉoíiM  pátř  cog^t^.             '  statkowé  mrhají  še,  ál  biědy 'i  niéďostatky 

;.  trpěti  musie. 

Quo(l  hds,'  jjm  subdilbrum  Ipsóiiim  átá-  '  Prbto£  my,  jenž  poddaných  našich  šta- 

tum^^cificum  assiduá  méditatione  iemj[lé^  Vu  pokójríéhq  ustawiíí^ným  myšíenini  wždý- 

inquirimusy  liec  llmmerito  úioťésle^féren-  cký  hledáme,  á  owsém  Žalostné  ha  swé 

tjeSi  hač  salubři  břdínátlbné  sfeiiíci^niiis :  quóH  ráiyisli  to  majíce,  tiěmtó  spalsitiédlným  us^- 

nullus'bmního,  se  difjehsnóbínum  séu  tá-  'líówéním  za  práwó  činlmé/  a^y  žá(mý  m- 

Heltionem  pubhčum  éújuscUnqtíe  régii  séh  kdy,  ktož  prawl  l)ý  byl  písařem  neb  ú  ďeiik 

príncipis,  aut    altérius  cujui^yis  peťsónáé,  publikem,  kleréhožkóli^lcrále^.^knležete  áneí^ 

llábentis  qúViitiímiciitique  ^ '  legitífaiarii  po-  jiii'é  k!teréžkoli  oisoby,  jéžťóty.jměla'  šwů 

testátfem,  áuctóritaté' crěatus  notaniik  píí-  moc '  zWláStni,  iičiriélný  píssrf,  p^         znéb 

iSličiís '  vel  iabelEó ;  audeat '  vel  práesiimát  ú  désk ,  nesměl  ani  '.Wšétečn^  se '  pokůsá 

'otticíum  sive  artém  notáríátiis '  séú  (ábel-  úřadu '  ňeb  řeiběsla  plsařškého  neb"u'd|^k 

'Ijonatus  publici  qúpmodfólilíet  éieťcetó  in-  publikowá  pro  iííq  wésti  w  králowstwié  iá- 

fcij^  limítés  áicii  reffni,''nisi  prius  pér*  nó*-  šem,  ťečbý  prwé'  od  riis  neb  odbůdúčíčh 

strí^s  áiit/šuccessorámnpstrpíi^  Bbénuá^  křáluow  přejasných  Čeíských,  kteři*  w  ty 

t^iiia  illustriuín,  qui^přo  teinporé  túéWnt^  i^asy  buďú,  listy  odewřené  s' wisutú  pečetí 

í)  T.  chybí  rubr.  40—44.     «)  /.  quameunque.     *)  ^,^.  jiuM.   .,.Lí,.,.i  .a\ 
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D.  Vn.    MajtétM^^treUna. 


'  .  I   '  • 


■■  :Mh 


li 


'  patent  es  Uterasv' s%Ul<>  P^^^ii^' ^t^j^^-  ivtelebností  naSie  ^wr^enú^  že  totO'^ 
'tib' ťegiae  impres&c^   typatío  cMíinúnitapy     nniož^  swobodii  sobéi.^držalr 
meitKrínt  exercendi  licentíam  óbtinere. 

Acla  vero  quaeque  contra  eonstítu^o-  Pak  zápisy  neb  listy  wšeliké  proti  i 
nis  hujus  seriem  per  dictum  notarium,  no-  wenie  tomuto  našemu  od  toho  pisaře,  1 
tae  forte  sumpUS;,,.y^  ,juí5U-W>iei;itft,,,^?W^^  nyi 

fecta,  ex  nunc  prout  ex  tunc^nullius  va-  potom,  wšie  moci  zbawujeme,  a  nad 
loris  esse  decemimus  vel  motnentr; '  ipso  -také^:  jaHožto^nad,  wšetečným  proti  m 
mhíiominu^  temerario  ausu  contrarium  fe-  'wénie  naSemii  činitelem  a  jako  faleltti 
cientei  velut  falsario,<  puníendó. 

Quos    enim   regiae  piajést^tis   examen 


bU(f  pomsténo.    >  "i 

Neb  kterýchžť  welebnost  kťáloweAAi 


duxerit  approbandos,  non  est  dubium,  éos    iitiu  potwrditi'  unhienfýtiť  bezpocliyb3 


providos:ét'pepitos-  esse  repertos. 


<ipatnii  a  k  tomu  um6li  shledání. 


XLL   De  récognitióne  fiénda  per-1)Wiití{>é^  ét  ilóbilés'  ňóTó  regi. 


irii 


•i: 


.  Regalis  diadematis  nostri  nobilissimam  . , .  Králowské  koruny  našie  najušlechf 

partem ,    clarissimorum    principům    regni  di^l,  přejasnýcl^   kqiežat   králowstwie 

noštri  Bpemiae  feuda  ^\  regiae  mentis  ar-  šeho  Českého  ii^áprawy,  králowskii^^i 

čano  volumus  servari  praecipua,  et  con-  srdečnů  chcem,  aby  zwláště  byly  n 

gruentis  cautelae  suffragio  providere,  ne  wánv,  a  hodnů  opatrnosti  na  pomoc  .1 

qua  in  posterům  super  eis  possiti  dubie-  runě  aby  byly  opatřeny,  aby  oně  p^ 

tas  occurrerěi  aut  incertitudo  quaelíbet  al-  w  časy  Jbudůcie  žádná  pochybnost  iet 

teniandi  materiam  i^enerare.   Siquidem  ni-  stost  nebyla  potkána  ani  zplozena;  q 

hil  est  gratius,  quam  humanis  rébus  sem-  nic  těžšieho  nenie,  než  o  lidské  wěci  i 

per  adhibere   cauteíami  quáe  si  non   sit  péči  jmieti,  a  jestližeby  potřebné  by)^ 
necessariai  non  gravat  esse  superfluam. 
Praiesentí  itaque  lucida   lege  sancimus: 


níe  žel  té  práce  wésti. 

Protož ,  tiemto  řádným  práwem  zi^. 


quod  quilibet  princeps,  marchio,.  dux  et  WQ  u^uzujem:   aby  wšeliké  kňieže^ 

yasallus,  et  quicunque  alius  inferior  npbír  luabé,  msin  i  wšeliký  nižší  wládyka,  k 

Us, .  feudatarius  reg^ni  nostri  praedictii  sin-  lowstwie  našemu   manstwie    maje ,  \ 

gulis  successoribus  npstris  legitimis:  Bpe-  budůcim  našim  zwláštnim  králóm  C^i 

auae    regibus  futuris.  illustribus>  infra  ^  přejasným    ode    dne  jich    w  králpwi 

annum  continuum,  numerandum  a  die  suc*  uwázánie  pp^d.čtůce  w  jednom  roce, 

cessionis   in  regno  cujusque  regum  ipsp-  dému  z  těch  králuow  zemi,  hraduow. 

mm,  et  quoties  etíam  dictos  marchiones,  slojenstwie  neb  ctiý  a   we  jméno  je 


')  JB.  fienda.    •)  A  jtam. 
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feudajUMTÍos  mořte  iptenre  ^ut  J)  qiutan 
con^tíi^etyiDfra  ^)  coi^similemannujn  a  di|9 
mutationis  hujusmp4i  cop|^[nue .  Jiiiuimť;];*^^.- 
dum,  terramm  atque  castrorum,  dignita- 
tis  aut  honoris,  et  generaliter  bononim 
omnium  atque  jurium,  quae  tenet  vel  pos- 
sidet  infra  limítes  dicti  regni,  recognitio- 
nem  debite  faciat,  et  ab  eis  infeudationem 
recipiaty  et  praestet  personaliter  fidelita- 
tis  debitae  sacramentum;  ši  tamén  re^eš 
ípsí  eodem  anno  de^uerint  íp  regno  prae- 
dicto.  Alioquin  si  absentes  ex3titerint^  de- 
beat  hujusmodi  princeps,  marchío^  dux  yel 
vasallus.  aut  inferior  nobili^  feudatarius, 
infra  eundem  annum  coram  capitaiieo  ge^ 
nerali  re^  praedicti,  .jspjiejnímiter  prote- 
stari^  et  infra  ^)  sex  mens^s  .Qontinuos  a 
die  reditus  regis  taliter  ^senti^  in  re- 
gnum  in  aňtea  numerandos  *)^  recognitio- 
nem,  infeudationem  et  juramenli  p^e^ta- 
tionem  praedictam  decenter  implere,  ^ ,  Nis^ 
fortasse  marchiones,  duces  et  vasaUi,  aut, 
inferíores  nobiles  feudatarii^  ^xt^s^  tei-ram 
sine  ďolo   forent   absentes:  quo  času  y o- 

triam  infra  tempqs  semestry  in  praésenti 
constitutione  expressům  ad  debitam  č^n- 
summationem  dictorum  omnium  teneantur. 
Quod  si  quis  ex  dictis  prinčijpibus ,  mar^ 
cfaionibuSi  ducibus  et  vasallis  aut  infi^ío- 
rilyus  nobilibuš  feudatariis  praemissa  fa- 
cere  non  curaverit :  transactis  terminis 
suprascriptis,  rex  praedictusy  qui  tuncev 
s^terity  vel  dictus  capita^eus  generalis, 
ppssit  et  debeat  ad  manus  regiae  majestatis 


slft wen^ .  .w^ebo  zbožis , .  ,nek .  pr^v ,.  .ktei?A< 
držie  a  ;^eb,.íin^  w)Adnů  ,podAé.  niezi  a 
w.  mezedx  králowsit^ie  Ceskf^ho,  při^JiMau^ 
i^ádpě<;uí^iniiU.  K  A  >kj9likr  se  kqli  ftir 

l)odilQ)  i^y- ,  králpwé,,  .>véwpdy,  piarkrid>$, 
nápraw^iQi  s^peb  jiní  lurozeni.  mano)¥é  j^fíMi 
sťi  iZfněqili; .  (ó^,w  jednom  ;roQ$  p4e.  dne 
zmčoiěníe.  jich  pof 4d  í^tť^cei,^  >je$t%ak9.  žeby 
král  toho.  roku  )v,  kr^awst^ii;  swrd^upiS^^^ 
ném  byl;  pakliby  nebyl,  ale  knieže  tako- 
'Wé,  markrabé,  wéwoda,  náprawnik  aneb 
urozený  man.  nižšie  w  tom  roce  má  se 
před  haupmcpiem  najwysáim  toho  králoM(- 
stwie  poctiwě  přiznati^  a  w  šesti  méslcic)i 
pořád  zbéhlých  ode  dnp  nawráceni^  ki:á- 
lowa  do  králow^twie  poř.ád  čtúc  tu  ji^stř 
přizhánie  i  přísahy  dokonánie  mají  po- 
ctiwě naplniti ;  léčby  snad  markrabě,  wé- 
woda,  náprawníci  a  urobeni  manowé  w  ze-r 
nji,  beze  l^ti  nebyli  w  téj  mieř^^  chcme 
ab^ode  dpe  nawrácenie  jich  do  swé  ^lasli 
w  času  wcdle  (ohoto  našeho  ustanoyvenie 
již  powěděného  k  řádnému  dokonánie  wěci 
pow^děných  byli  zawázáni.  Pakliby  který 
Z  kniežat  těch,,  markrabí,  .wéwod« jpápraw- 
nikmow  neb  z  menších  mantiQw  swrchu- 
psaných  wěcí  dokonati,  i^tbal,  a  swrchu- 
psaní  časy  žehy  tomu.^yšli:  kjrí|l  swrchu- 
psaný, .  .kterýž  w  ty  časy  budp,  nelKj  hauj)- 
man  zemský  pbecný^  bude  i  má  .k  rukams| 
králowské  Welebnosti  wzieti  práwa  i  zbo- 
žie  swrchupsané  l^teréžkplwěk^.  a  je  držeti 
i  caieti  muož,  .^^by  wšecky  wěci  swrchu- 
pss|pé  wěmě  naplněny  bylj.  Neb;skrjíe 
tp^o'  naše  zjednán^e  i  práwa  naše  budu 
bez  úrazu,  i  swrcbupf^ýc^^  Jasných  knie- 


*)  JBí  mente«   i*):./A  ýMiu    *)  JB.  jiuMi    ^)  Jfín  juvuofirM^iwaik 
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rMipera  júra.  ef  boM  praedičta  qiiaeeuti- 

que,  téneiíida '  eť  sertaiidh  per  ěum^donec 

praemisša  'omnía  eť  síngtila   fideliter  im- 

pleta  fuerint  Per  hanc  enim  ^Mrdinationem 

ilostraiii  et  jura  nostra  redduntur  illaesa,  <<  '  ' 

et  dkúmMt  daHMimonim  principům,  mar^ 

chiorittití,  ducum  et  vasallorum,  ceterorum- 

qúé  iiobiKihn  dig;tiitate9  et  bona  iňa^s  cer- 

ta  et  regafi^  aučtorítatis  protectione  secura. 

•  ■  »       ■  ■ 

XLIL  Oe  cttationibys  contra  regem. 


iat^  markřEdbl,  wéwód  a  manuow  'ř  j 

•  •  • 

tik*dzetiých  ^ostojenstwi  a  zboži  tíň 
wiece  budu  jista,  a  moc  králewáki 
pbmótí  bude '  bezpečna. 


1  • . 


I » 


II 


Licet  hunbanó  jure  princep$  legibus  sit 
solutus,  et  cunctos  populos  sibi  subjectos 
habeat  judicáré,  et  a  nemine  ipse  judice- 
tuf :  quia  tamén  digna  tox  est  majestáte 
regnantisy  álligatum  se  legibus  principem 
profiteri,  (qíiód  etiam  per  praedecessores 
hostros  Boémiaé  reges  illustres  obsérva- 
tum  fuisse  comperimus):  praeséntí  consti- 
tutione  déčemimus,  quod  si  quis  quati- 
doque  forte  a  nobis  vel  successbribus 
nostris  Boemiae  regibus  illustribus,  qui 
fuerínt  pro  tempore,  reputaverit  se  gra- 
Tatutn,  vel  causám  uUam  se  yelle  dicat 
íiiténtat*e  'liobiscum :  tunc  supremus  came- 
řkriús  et  barones  sivé  kmetonés'  dé 'čáu- 
slie  yeí  g^rávaminis  meritis  diligenter  et 
Gberé  inquířeiiťésy  detnům  quicqurd  justúm 
repererint,  proiiuntíénl  vel  decei^aht;  quo- 
nim  priottuntiationl  ét  decreto  staré  et  čott- 
téntari  ')  réi  íp»se.  šicut  et  subdittís  vel 
querelans  dé  bétiígníiťaté  regiá ,  teneatur. 
Decore  tamén  et  hóttestate  regiae  digni- 
iatiš  iň  hoc  spéciáliter  reservatis,  quod 
nulls(  prořsuíí  praémisiátíhim  occasione,  vel 
á(Íó  quocbnqiíe  kiódo'éxcogitató  vel  via. 


Ačkoli  wedle  lidského  práwa  1 
práw  a  súduow  jest  prázden ,  a  yv 
Kdí  sobě  poddané  má  sůditi ,  a  áá 
žádného  sůzen  nebýWá:  wSak  2e  jhÁ 
ňá  řeč  wetebnostl  kralujlciemu ,  al 
wyznal,  jsa  knieiíétem ,  že  jest  k  pn 
zeníským  zawázán',  (jakož  sme  to 
předky  taaSe  krále  České  přejasné 
dali  zachoWáwáňo  býti):  tiemto  usta^ 
nim  za  práwo  činíme,  jestližeby  shai 
úekdo;  od  nás  aneb  od  budúcfčh  i 
králuóiV  Českých  jasných,  kteříž  budč 
chwile,  prawil,  žeby  mu  se  moc  dáJá. 
něktérů  při  2éby  s  námi  wzieti  chtěl : ' 
nájWyšŠí  komorník  a  páni  neb  kn^i 
o  tej  při  a  ol>tieženi  ptáti  se  mají 
žati  pilně.  Potóín  cožkoli  spraweoD 
ohledají,  wypowěžte  a  za  práwó  us 
k  jichžto  'wýpowědi  a  práwu  státi , 
wóliti  kráí  sám ,  jakožto  poddány 
jiný  žalující  z  milosti  králowské,  bu 
Žáň  ");  a  wšak  Čest  a  počestnost  kr 
ského  duostojenstwie  w  tom  záchov 
jíce,  zwláště  aby  pro  žádnu  přičiňu 
ným  wymyštenýni  během  néb  cestu 


1)  j^.consentiNl   •)  #^l;'kr!írniá  jakéftlía^žalujicf; 'a  tb  zWilosti  krillót^ské  bucTd] 
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contra  personam  regis  citatio  vel  vocatio 
aliqua  personalis  emanet,  sed  contra  oíH- 
GÍales  suos,  qui  ad  hoc  exstiterint  depu- 
lati,  procedat.  Per  hoc  enim  et  splendor 
JQSlitiae,  quem  ubique  in  regno  nostro  lu* 
cere  singulariter  cupimus,  purus  servabi- 
tur,  et  clementiae  nostrae  zelus,  quem  ad 
justitiam  gerimus,  piis  operibus  insignitur. 


králowé  osobě  pohon  neb  powolánie  před 
si'id  nepocházelo  osobně,  ale  proti  ťiřed- 
níkuom  jeho,  kteřížby  k  tomu  wydáni  byli, 
sudem  má  jíti  ').  Neb  skrze  to  swětlo 
sprawedlnosti,  jehož  zwlástč  žádáme ,  po 
wsem  králowstwí  našem  čisto  zachowáno 
bude,  a  milosti  našie  žádost  horliwá,  kte- 
riiž  k  sprawedlnosti  máme,  milostiwými 
skutky  bude  ozdobena. 


XLIII.   Ut  rex  non  citet  quemquam. 


De    consuetudine    laudanda    processit, 

<]uod  ut  regiae   dignitatis  supremum   de- 

cus  ab  omni  indecentia  servetur   illaesum, 

Hulla    debeat   in   personam    regis    contra 

<|uoscunque  citatio  emanari.   Sed  cum  ca- 

sus  emerserit,  utpote  de  juribus  regiis  oc- 

ciipalis ,   vel   alia    querimonia  privatarum 

etíam  personarum,  sub  nomine  judicis  cu- 

riae  regiae   procedat  citatio,  quae  termi- 

xiuin  competentem  assignet  citatis  ad  com- 

parendum  coram  majestáte  regia,  sicut  illa 

duxerít  ordinandum. 

Si  quis  forte   nobilis  vel  alius   quicun- 

que  contra  majestátem  regíam  vel  homi- 

iies  suos  excesserit,  possit  per  Uteras  re- 

gias  tales  excedentes   pubUce  facere  per 

fora  proclamari,  quod  certo  termino  com- 

pareant  in  curia  regis;  de  quibus  tamen 

defectíbus  regem  tangentibus  barones  seu 

kmetones  juxta  solitum  judicabunt. 


Z  obyčeje  slawného  pošlo  jest,  aby  beze 
wšie  wady  ^)  w  najwysším  duostojenslwl 
králowském  čest  byla  zachowána  bez  úra- 
zu, žádný  pohon  osobni  přejasného  krále 
proti  žádnému  nemá  jíti;  ale  přihodiloli- 
by  se  o  práwích  králowských,  žehy  je  kto 
držel,  aneb  jiná  žaloba  zwláštnich  osob, 
jménem  hofrichtera  králowa  buď  ta  žalo- 
ba wedena  i  pohon;  kterýžto  rok  slušný 
jim  položiti  má,  aby  před  Králowťi  We- 
lebnosti  stáli  wedle  toho ,  jakžby  zřiedil. 

Pakliby  snad  kteří  urození  neb  ktokoli 
jiný  proti  Welebnosti  Králowské  neb  proti 
lidem  jeho  co  prowinil ,  tehdy  hofrichtéř 
muož  listy  králowskými  takowé  powinniky 
trhem  zjewně  kázati  prowolati,  aby  k  roku 
určenému  stáli  na  králowě  dworu.  A  ty 
winy ,  kteréž  se  krále  dotýčí ,  páni  neb 
kmetowé  wedle  obyčeje  sťiditi  mají. 


XLIY.  De  prolatione  terminí  per  judícem. 

Sicut  observatum  reperimus  antiquitus,         Jakož  zachowáno  shledali  sme  od   sta- 
slatuimus,  ut  si  quando  judex  terrae,  in     radáwna,  ustanowujem,  jestližeby  kdy  sůd- 


*)  P  1.  má  jdete.     ")  PÍ,  wady  poctiwost  w  najfv. 
A.  Č.  lU. 
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te.stinioniuin  (luoi*uin  vel  pluriuin ,  aliciii 
íii  quacun(|ue  causa  tennimiin  de  cerla 
scieiitia  assí^niaverit,  aut  ad  postulationem 
alicujus  dilatíoueni  concesserit,  taiitaiu  ci- 
licacíain  el  vifforein  ceiisealur  hal)ere  liu- 
jusinodí  ternúiuis,  Ucel  unícus  taliter  assi- 
i;-iiatus,  quantuin  triiia  pnlilica  proclaina- 
lio  per  IriiiiH  dilationuiti  debila  et  con- 
sueta  iiilervalla  iii  ťoro  publica  facta  re- 
perirelur  habere. 


ce  zemsky  na  swedomie  dwéina  neb- 
ce  jim  komu  w  kterékoli  při  rok  z  j 
lio  swébo  wédomie  položil,  aneb  k  pr 
neči  prodleuie  /.ebv  pój^il  a  odioí|il 
takowú  moc  jim  samým  ten  rok  má  jn 
jakoby  trojím  obecným  prowolánim 
třikrát  trliem  zjewné  se  stalo. 


XLV.    De  regni  defensione. 


Munitio  quaeque  bellica  tractanda  sem- 
per est  mentě  quiela,  quia  tunc  male  quae- 
ritur,  cum  jam  imminentibus  liostibus  ne- 
cessaria  judicatur.  Ita(|ue  ťuturis  eventi- 
bus  praecavere  volentes ,  et  subditonmi 
noslrorum  fidelium  secui*itatem  et  pacem, 
quas  illis  nostris  temporibus  midto  labore 
quaesitas  feliciter  deo  juvante  contulimus, 
illaesas  a  cunctis  Iiostium  violentis  incur- 
sibus  praeservare:  edicto  praesenti  provi- 
dimus  01  dinandum,  sicut  ex  institutis  an- 
tiquis  regni  nostri  Boemiae  jam  compeiú- 
mus  observatum:  quod  si  quando  contin- 
gat  liostes  regni  nostri  praedicti  metas  in- 
vadere  vel  intrare,  tunc  indifferenter  om- 
neš, tam  príncipes,  quam  barones  et  no- 
biles  sivé  wladykones,  ac  etiam  cives  et 
oppidani,  imo  populus  universus  regni, 
juxta  ordinationem  regiam  et  mandátům, 
debeant  armata  manu  circa  metas  ipsas  po- 
tenter  assistcre  scptimanis  qnatuor,  sump- 
tibus  propriis  et  expensis,  pati'iam  pro- 
priam  viriliter  defensuri.     Si  tamen  ultra 


Twrz  neb  ohrada  wSeliká  má  spit 
wána  býti  wždycky  pokojniV  myslí;; 
w  tu  dobu  zle  se  shledáwá,  ')  když,  an 
nepřietelé  přítomni  jsú ,  potřebná  b; 
Protož  budúcich  našich  wíírných  bez 
nost  a  pokoj,  kteréž  sme  jim  za  ns 
easuow  welikým  úsilím  z  božie  poi 
šťastné  dobyli  a  dali,  bez  úrazu  ode  w 
nepřátel  násilných  přibéhuow  chtiec 
chowatí,  wýpowědí  tuto  zříediti  umi 
sme,  jakož  z  práw  starých  králowstwú 
seho  (Jeského  již  shledali  sme  zachow 
jestližeby  kdy  přihodilo  se  ,  žeby  nej 
tele  králowstwie  našeho  přitáhli  na  n 
tehdy  bez  wymienky  wsickni,  tak  A 
kniežata,  páni,  šlechtici,  wládyky,  ja 
mésťané  a  z  mésteček  se  wsím  hdenv 
lowstwie  podlé  zřiezenie  kr/dowa  a  pi 
zánie  mají  brannů  mkťi  k  tém  mezím  i 
né  se  okázati,  čtyři  iicdéle  na  s\vuoj 
klad  a  ztrawu  swé  wlasti  mužsky  bj 
ce.  Pakliby  přes  ty  rlyři  ncdéle  k,«; 
né  králowstwie  jich  potřebie  bylo:  ti 


^)  P\.  hlediena  bVwá,  když  jia. 
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quaiuor  septimanas  eos  dcfensioni  regni 
expediret  intendere,  tunc  eo  tempore  diin- 
taxat,  quo  ultra  septimanas  ipsas  (juatiior 
vacaverint  defensioní  pracdictae,  liceat  eis 
de  bonis  et  juribiis  regis  tnntiiin  recipei^e 
et  non  ultra,  quaiitum  eis  e(  e(|uis  eorum 
suífíciat  ad  expensas. 


w  tom  řasu,  cožby  mimo  ty  ílvři  nedéle 
l)vlo,  dopústie  se  jim,  aby  s  zbožie  a  práw 
královvskvcli  soIk>  brali,  nic  wiec,  než 
cožbv  jim  a  konóm  jich  k  ztrawe  stačiti 
mohlo. 


XLVI,     Ut  tempoi^e  gucrrae  non  exeanl  regnicolae  extra  terrani. 


Ad  defensionem   patriae  ([uiscpie  debet 
sin^lari  quadam    caritate    prospicere,  el 
personam  suam  cimctis  objectare  peiúcu- 
liSf  ne  patriam  suam  lacerandam  relinqual 
extraneis.  Hoc  igitur  edicto  jubemus,  ([uan- 
docunque    regem    Boemiae    sivé    regnum 
ipsum  contingat  guerram  habere,  nuUi  om- 
nino    regnicolae    quacunque    ratione    vel 
eausa  licere  exire  limites  dicti  regni,  nisi 
hoc  de  čerta    scientia   dicti  regis  proces- 
3erit  et  speciali  gratia  vel  mandato.    Quod 
si  quis  exire  praesumpserit,  bonorum  om- 
nium publica tione  mulctetur  ^). 


K  obrané  wlasti  každý  má  sám  nékakii 
zwlástní  lásku  prozřieti,  a  osobu  swťi  wse- 
likym  wvdati  nebezpečnostem,  aby  wlasti 
swé  nedopťistčl  hubiti  cizozemcem.  Pro- 
tož tťito  wýpowčdí  přikazujem ,  kdyžby- 
koli  králi  Českčnm  neb  králowstwi  tomu 
udalo  se  wálku  jmieti,  aby  žádný  země- 
nín  žádnu  příčinu  ani  pří  z  země  nejezdil, 
leč  s  králowým  wédomím  a  zwlástní  mi- 
losti i  přikázánie.  Pakliby  kto  z  země  wy- 
jeti  směl,  obrácením  zbožie  jeho  do  ko- 
morv  králowv  má  kárán  býti. 


XLYII.   Ut  sei*yi  tempore  expcditionis  a  dominis  suis  licentiam  non  petant. 


Nulli  omnino  licere  permittimus,  sed 
protinus  inhibemus  cujuscunque  domini 
scrvitori  expeditionis  jam  proclamatae  tem- 
pore licentiam  petere  a  domino  suo,  qua- 
cunque ratione  vel  causa,  expeditione  ipsa 
durante,  contra  sui  domini  voluntatem. 


Žádnému  konečně  slusnu  býti  nedopii- 
stieme,  ale  owsem  bráníme,  čiehožkoli  pána 
služebník  w  čas  wojny  prowolánie  aby  od- 
pust čnie  od  pána  swčho  nežádal  pro  žád- 
nu wěc,  dokudžby  ta  wojna  trwala,  protj 
wuoli  swého  pána. 


XLVIII,    De  Boemis  servientibus  extraneis  dominis^ 

Quia  saepe  contingit,  (quod  ex  magna-         Poněwadž  se  často  přiházie,  což  ^)  z  we- 
nimitate  ^)  procedit,)   barones    aut   nobí-*     likě  přielisnosti  pocházie,  že  páiii,  lidé  uro- 


*)  B.  mulce^tur^     ^)  P  in  Neb  se  pasto  prih.  že  il  w^Hké.     *)  JB.  ina{aianiini. 
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les  vel  wladykones  regni  nostri  Boemiae 
cerlis  dominis  vel  amicis  eorum  in  diver- 
sis  mundi  provinciis  extra  regnum  ipsum 
commoranlibus,  cum  *)  stipendiís,  sivé  in 
armis  servire:  praesenti  conslitutione  san- 
cimus,  personas  hujusmodi  cujuscunque 
promissi  vel  conventi  servitii  ralione  vel 
causa  terrae  regiii  Boemiae  publice  vel 
occulte ,  tacite  vel  expresse ,  per  se  vel 
alium  nullatenus  nocere  debere.  Quod  si 
quiscunque  et  cujuscunque  status  vel  con- 
ditíonis  existat,  pro  tempore  contra  fecisse 
repertus  exstiterit:  bonis  omnibus  confis- 
catis,  velut  patriae  propriae  regnique  aemu- 
lator  et  proditor,  capitali  sententia  feriatur. 


D.  Vn*     Majestas  Carolina. 

zeni  neb  wládyky  králowstwíe  našeho  Č^ 
ského  urozeným  pánóm  neb  př&telóm  swýpa 
w  rozličných  wlastech,  ježto  w  tomto  krá- 
lowstwi  nebydle,  na  žold  neb  bez  žoldu 
w  odéni  slúžie:  tiemto  ustanowenim  za 
práwo  činíme,  aby  osoby  .takx>\vé ,  které- 
hožkoli  buďte  slibu  neb  úkolu  w  službé^ 
žádnu  příčinu  neb  wěcl  zemi  České  zjew- 
né  ani  tajné,  mlčiec  neb  nadhlas,  sami 
ani  skrze  jiného  nikoli  neškodili.  Pakliby 
kto  kteréhožkoh  buď  stawu  neb  pokole- 
nie  proti  tomuto  ustanowenie  co  učinili 
a  w  tom  shledán  byl:  zbožie  jeho  buď  do 
králowy  komory  obráceno,  a  jako  nepřie- 
tel  a  zrádce  wlasti  swé  wlaslnie  a  krá- 
lowstwie  ztracením  hlawy  má  hynťiti. 


XLIX.  ^)   De  juribus  regiis  silvarura. 


De  juribus  silvarum  nostrarum  regni 
Boemiae,  quarum  densítas  arborumque  ad-, 
miranda  proceritas  non  inter  minimas  par- 
ticulas  regni  gloiiae  est  notanda,  tam  pie 
quoad  íideles  nostris  silvis  ipsis  convici- 
nos,  ne  iUi  forte  Utigare  nobiscum  et  sump- 
tibus  ac  laboribus  gravari  cogantur,  quam 
provide  quoad  regaha  jura  nostra  ser- 
vanda  disponere  intendentes,  morem  pris- 
cum,  sicut  accepimus,  specialiter  etiam  in 
hoc  imitantes,  sancimus :  quandocunque  no- 
bihs  aliquis  sivé  cliens  causám  cum  nostra 
curia  super  metis  silvarum  habere  conti- 
gerit ,  tunc  pro  parte  .  regia  producantur 
novem  silvani  seu  servitores ,  pro  parte 
vero  clientis  totídem  nobiles  vel  cHentes; 
quibus   in  praesentia  *)  purggravii   nostri 


O  práwiech  lesuow  našich  králowstwíe 
Českého,  jichžto  hustost  a  dřiewie  diwná 
wysokost  we  mnohých  krajích  swěta  slaw* 
ně  jest  oznámena,  tak  dobře  pro  wémé 
naše  těm  lesóm  přísediecé ,  aby  ti  snad 
s  námi  se  waditi  a  s  náklady  a  pracemi 
obtieženu  býti  nuceni  nebylí,  takéž  opatrné 
pro  zachowánie  práw  našich  králowských 
spósobití  mieníme,  obyčej  starý  *^),  jakož 
srozumiewáme,  zwláště  w  tom  následujíce, 
za  práwo  činíme :  kdyžbykoli  wládyce  kte-' 
rému  neb  paho$í  pří  s  naším  dworem  ^ 
meze  lesnie  udalo  se  jmieti,  tehdy  s  stra- 
ny králowy  buď  po$taweno  dewět  bájných 
neb  služebníkuow ,  a  s  strany  panoše  to- 
likéž wládyk  neb  .panokL  Ti^  když  před 
purkrabí  naším   neb  před  wladařem  krán 


f)  r,  non.     ^).'fr  T.  chybí  rubr.  id^ůU  :  «)  PU  stran.     *)  X  provincia.x 
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aut  TÍllíci  regionis  illius  constitutis,  adhi- 
bitís  etiam  duobus  vel  uno  saltem  militi- 
bus  ad  hoc  specialíter  commíssaríís  depu- 
tatís  per  regiam  majestátem,  et  loco  cau- 
sae  seu  litigii  per  eos  diligenter  ínspecto, 
ípsi  purggrayíus  aut  yillicus  et  mílites  ín- 
formatíones  omneš,  facientes  ad  materíam 
causae,  diligenter  recipiant,  et  si  possunt 
debite  concordare,  fodi  faciant  magnos 
acervos  et  terminos  stabiles  atque  notos 
infigere,  per  quos  causa  ipsa  sopíta,  nulla 
m  posterům  relinquatur  occasio  litigandi. 
Si  vero  non  possent  debite  concordare, 
tunc  sortě  data  per  ^)  purggravium  seu 
villicum  supradictos,  třes  ex  productis  no- 
vem supradictis,  quos  sors  ipsa  elegerit, 
super  dubiis  causae ,  jurati  prius ,  ferant 
testimonium  veritati;  secundum  quod  judi- 
cium  dirimatur,  et  ponantur  acervi  vel  ter- 
mini  juxta  testimonium  eorundem.  Taliter 
etenim  et  juri  nostro  consulitur,  et  íide- 
les  nostií  longis  dispendiis  non  gravantur. 


jiný  té  (stanů,)  ať  přijmu  k  tomu  ')  jed- 
noho neb  ďwa  rytieře  poručniky  zwláStě 
wydané  od  Králowské  Welebnosti,  který- 
mižto miesto  té  pře  a  ruoznice  pilně  buď 
opatřeno.  A  purkrabě  neb  wladař  i  ti  ry- 
tieři  přímluwu  k  tomu  wšickni  učiniti  mají, 
a  tu  při  pilně  ohledati,  aby  mohli  řádně 
smluwiti,  kopati  kážíc  kopy  weliké  a  meze 
pewné  a  znamenité,  skrz  něž  ta  pře  by- 
laby  udušena ,  aby  žádná  potom  nebyla 
zuQstawena  příčina  swáru.  Pakliby  ne- 
mohli podobně  smluwiti,  tehda  purkrabie 
wydaj  tri  swědky  z  dewieti  postawených 
swědkuow,  na  kteréž  los  spadne,  cožby 
pochybowali  w  té  pri,  najprw  přisežte,  a 
wydajte  swědectwie  prawdě  a  tomu,  oě 
se  je  súd  počal,  a  meze  buďte  zasazeny 
wedle  těch  swědomie.  A  tak  i  práwu 
našemu  bude  poradieno,  a  wěrni  naši  we- 
likými  a  dlúhými  škodami  nebudu  obtie- 
zeni. 


L.   De  incisione  silvarum. 


Silvanim  nostrarum  admirandam  exte- 
ris  *)  pulchramque  congeriem  non  tam  vo- 
lumus  dissipari,  ([uam  ^)  etiam  diligenti 
custodia  ab  omni  prorsus  succisione,  nisi 
c[uam  specialiter  permiserimus,  intendimus 
praeseiTari;  et  intactam  perpetuamque  ma- 
nere  volentes,  jubemus,  quod  nuUus  ex 
sílvanis  nostris  sivé  lowcis,  aut  alia  quae- 
quci  pcrsona,  quacunque  ratione  vel  causa^ 
possit  incidere  aut  exportare  lignum    ali- 


Lesuow  našich  diwné  z  zen^  ^)  i  takť; 
krásné  shromážděnie  netoliko  bychoppi  je 
chtěli  rozptýliti,  ale  také  snažnú  stráži  od^ 
wšeho  rúbánie,  lečbychom  co  (iomu  zwjá- 
ště  dopustili,  zachowati  mieninae  a  nepc^- 
škwměné  wěčně  je  jmióti  chtiec ,  přikja- 
zujem,  aby  žádný  bájný  náš ,  ani  ^wčjl, 
ani  která  jiná  osoba  žádnu  wěci  nesiq^ 
jich  rťibati,  ani  kterého  dřewa  z  t^Qh;.lq-' 
suow  wy westi  ani  utratiti  neb  prodati^  le;^ 


')  P  I.  krajiny  té,  pfijmúce  k  tomu.     *)  Per  chybí  wJ.     ^)  Stárjf  přek^adaul^  na  místi 
»exteri8«  (ciziaciim)  četl  chybně  »ex  terris.*     *)  7.  exterminis.     *)  /•  quaniumi 
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quod  ex  silvis  nostris,  seu  alienare  vel 
Tendere,  nisi  iantummodo  aridum  líguuni, 
vel  quod  vi  ventorum  ceciderit.  HLs  ila- 
qi)e  duobus  generíbus  lignorum  duntaxat 
uti  liceat,  illaque  vendere  silvanis  nostris 
ad  camerae  uostrae  coinpendíuin ,  juxta 
solítiun  et  antíquum;  nisi  de  čerta  scien- 
tia  regía  et  speciali  g;ratia  concessum  aliud 
aliciii  per  literas  regias  patentes  appaie- 
ret ;  poena  imniinente  contrarium  facíenti, 
mutilationis  maniis  dextrae,  ({ua  adjutrjce 
polissima  praesumitur  rationabililer  deli- 
quísse,  et  publicationis  in  íiscum  heredi- 
tatis,  quain  a  nobis  seu  curia  nostra  pro 
servitio  custodiae  silvarum  visus  exstiterit 
possklere. 


toliko  sus  anebo  cožby  wétrem  : 
Tobo  jednť^  dwojlbo  lesu  požíwati, 
hájní  naši  prodáwati  k  užitku  komoi 
sie  wedle  obyčeje  starého  mají , 
léčby  z  jistého  králowského  wédo 
zwlástnie  milosti  byloby  co  pójčeno 
zřetedlné  listy  králowskými  otewře 
pod  pokutu ,  ktožby  proti  tomu  1 
utétie  ridcy  prawé,  ježto  jí  pomoi 
wččí  jmél  z  úmysla  zhřešiti ,  a  děd 
jeho  do  komory  nasie  obrátiti,  kterť 
od  dworu  našeho  neb  od  nás  za  i 
ostřiehánl  lesuow  držah 


LI.   De  ablatione  e([uorum  volentibus  subripere  silvas. 


Quandocunque  contigerit,  quod  silvani 
nostri  seu  lowci  alicui  infra  silvam  equos 
et  currus  abstulerint,  praetendentes  illum 
cum  dieto  curru  venisse  subripere  seu  fu- 
rari  ligna  nostra  silvarum,  illo  haec  omni- 
no  negante:  ut  altercatio  íinem  recipiat 
in  instanti,  secundum  quod  fóre  compe- 
rimus  hactenus  observatum ,  sancimus  in 
hujusmodi  casibus  duos  ad  minus  silvanos 
seu  lowczos  in  curia  nostra  regia,  coram 
scilicet  offícialibus  nostris  regionům  illa- 
rum  haberi;  a  quibus  prius  exacto  jura- 
mento ,  duos  digítos  elevando,  ut  morís 
est  eis,  testimoníum  volumus  perlúberi, 
juxta  quod  Utigium  dirimatur.  Et  si  re- 
periatur  culpabilis  ille,  cum  bonis  suis 
omnibus  regis  gratiae  sit  commissus. 


Kdyžby  se  koli  přihodilo,  žeby  háj 
si  neb  lowčí  nékomu  wedle  lesu  ki 
wuoz  wzali,  majíce  za  to,  žeby  s  tieii 
zem  přijel  chté  drwa  krásti  z  naáú 
suow,  a  on  žeby  loho  přel  :  k  ukc 
hádanie  toho  na  miesté,  ')  jakož  suie 
dali  za  práwo  držáno  býti  až  do  sie 
le,  i  činíme  za  práwo  w  takowých  ] 
dách ,  dwa  najménč  bájné  neb  low 
našem  králowském  dwoře  před  úře 
našimi  téch  krajin  abysta  byla ,  od 
najprwé  pHsahu  přijmúc  dwéma 
zdwilmutými,  jakož  obyčej  jest ,  sw 
twie  chcme  aby  bylo  wydáno  wedle 
odkud  ta  pře  pocházic  *).  A  budeli 
dán  winn}^  se  wsim  zbožím  swým 
lowé  milosti  buď  poručen. 


')  P\^  přel,  zdá  se  hádanie  o  tu  pK,  i  stah  se,  jakož«     *)  tVitlfii^  U  starý  pie 
iel  cell  »derivatur«  na  misii  »diriinalur«^ 


Bubr.  LI— LIV. 
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LIL    De  metis  et  limitibus  silvarum. 


Si  quando  de  metis.  seu  limitibus  silva- 
mm  regalium  Boemiae  inter  regis  procu- 
ratores  aut  alios  quoscunque  regnicolas 
altercatio  oriatur,  testes  non  extranei,  nec 
de  remotis  paiiibus  in  controversia  pro- 
ducantur,  sed  nuUi  penitus  admittantur, 
tam  contra  nostram  regiani  curiam  pro 
paite  alia,  quam  etiam  vice  versa  contra 
partem  aliam  pro  parte  nostrae  reyiae  cu- 
riae  supradictae,  nisi  sil  váni,  in  locis  pro- 
pinquioribus  liabitantes  metis  aut  territo- 
riis  ipsis,  de  quibus  qiiaeslio  ventilatur. 


Jestližeby  kdy  o  meze  lesuow  králow- 
ských  w  Cechách  mezi  králowými  wladaří 
a  mezi  kterými  jinými  zemany  puotka  se 
stala :  tehdy  swědkowé  ne  cizie  ani  z  da^* 
lekých  krajin  buďte  k  té  pří  ku  prcdw^^ 
nosti  wvwedeni,  ale  žádnému  nebuďte  do* 
pasténi  též  proti  králowskému  dworú  ku 
pomoci  strané  druhé,  jako  též  zase  proti 
straně  drulié  ku  pomoci  dworu  našemu 
králowskému,  jedné  hájní  w  miestech  bllz* 
kých  tem  krajinám  neb  mezím  přísedie- 
cie,  o  kterýchžto  zmienka  jest. 


LIIL  De  sihis  excisis. 


Silvas  nostras,  ([uas  m  aliquibus  parti- 
bus  earundem  succisas  et  effbssas,  et  ah- 
quas  cultas  et  laboratas  audivinms,  quas- 
que  nostras  heredita  tes  existere  et  ad  no- 
stram reg^iam  cameram  devolutas  post  mor- 
tem  illustris  regis  Ottacari   divae    memo- 
Wae  nemo  debet  ambig-ere,  ad  eandem  re- 
g-íam    cameram   perlinere    decernimus    et 
Jubemus;  nisi   aliud  clementia   regia    cui- 
€|uaiii  reperiatur  de  gratia  speciaU  per  suas 
I>atentes  literas  concessisse. 


Lesy  naše,  kteréž  w  některých  kraji- 
nácli  porubané,  vvykopané,  a  nékteré  wy- 
orané  a  dělané  slyšíme,  kteréžto  naše  dé- 
dictwie  jsú  a  na  naši  komoru  nápadem 
spadly  po  smrti  jasného  krále  Přemysla 
zbožné  paměti,  žádný  nepochybuj,  že  do 
tej  králowy  komory  mají  příslušeti;  tonrn 
chcme  i  za  právvo  pokládáme,  leéby  co 
jiného  Milost  Králowská  zwláštnie  milosti 
swé  někomu  zřetedlnými  listy  pójčila* 


\XS.     Ut  non  excorientur  arborcs  silvarum  regaliunx. 


Ne  constitutioníbus  suprascriptis,  ')  quas 

pro  conservatione  silvarum  nostraiiim  re- 

gaiium  diligenter  edidimus,  ullatenus  fraus 

fiat ,   sancímus  ,  ne  quis ,   (quod    dolorose 

saepius  factum  fóre  percepimus),  (juocun- 

que   tempore  anni,  maximě  in  vere,  aut 


Aby  ustanowením  swTchupowédénýfAř,' 
kteréž  sme  k  zachowánf  lesuow  nafiícfif 
králowských  pilné  úřinili,  žádná  lest  tiď-- 
byla,  za  práwo  cinime ,  aby  nižádný  cšíi;' 
ai  zwlásté  w  podlctí  i  at  létě ,  lesuóm  Žártf- 
ných  prwní  neb  druhťi  miezhú  pro  ž/WftWi' 


^)  y.  supradictís. 
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etiam  in  aestate,  arbores  silvarum  ipsarum 
quacunque  ratione  vel  causa,  in  primis  vel 
secundis  aut  aliter  quoquomodo  corticibus 
excoriare,  vel  cortices  ipsas  incidere  vel 
rurapere  audeat  vel  praešumat,  poena  im- 
minente  contrarium  facienti:  si  silvanus 
fuerít,  excoriatiohis  manus  dextrae,  et  pu- 
blicationis  ')  bonorum  omnium ,  quae  a 
nobis  pro  servitio  custodiae  silvarum  ea- 
nim  noscitur  obtinere;  si  vero  alia  quae- 
cunque  persona,  excoriationis  manus  dictae 
poenam  tantummodo  patiatur. 


wěc  koř  lupati  w  nich  nesmél ,  pod  po- 
kutu, ktožby  proti  tomu  činil,  budeli  haj- 
ný, ruka  prawá  buď  jemu  odřena,  a  zbo- 
žíe  wšecko,  kteréž  jest  od  nás  za  službu 
ostrahowánie  lesuow  držal,  buď  do  ko- 
mory nasie  obráceno;  pakliby  byl  jiný 
který  člowék,  odřením  ruky  prawé  po- 
kutu má  toliko  trpěti. 


LV.    De  impositione  ignis  ad  silvas. 


Si  quis  tanta  temeritate  repletus  exsti- 
terit,  quod  ignem  imposuerit  vel  imponi 
fecerit  in  silvis  nostris  aut  baronům  no- 
strorum  vel  aliorum  quorumcunque  juxta 
limites  regni  nostri  fioemiae,  aut  in  arbo- 
ribus  vel  herbis  earum,  ardore  igneo  usque 
ad  vitae  exitům  comburatur. 


Jestližeby  kto  takú  wsetečností  naplněn 
byl,  žeby  oheň  kladl  neb  klásti  kázal  w  le- 
sích naších  neb  panských  neb  w  jiných 
kterýchžkoli  w  mezích  králowstwie  našeho 
Českého,  w  dřiewí  neb  kořeny  jejich,  ohněm 
až  do  skonánie  žiwota  pálen  má  býti. 


LVI.   De  caedentibus  sílvas  vel  distrahentibus. 


Contra  caedentes  arbores  seu  ligna  sil- 
varum poenas  debitas  statuimus.  Sed  quia 
caesas  per  aquas  ^)  maximě  aut  per  terram 
ducere  multos  impune  percepimus,  statui- 
mus, quod  si  quis  arbores  seu  lig^a  quae- 
que,  quantumcunque  non  inciderit,  si  ta- 
men  caesas  contra  formám  constitutionum 
nostrarum  duxerit  per  aquam  vel  terram, 
aut  auxilium  dederit  ad  ducendum,  poena 
consimiU  mutilationis  manuš  dextrae  fe- 
riatur. 


Proti  těm,  ježto  stromy  rubají  neb  dr- 
wa  w  lesích,  pokuty  hodné  ustanowujem, 
jestUžeby  kto  stromuow  neb  dřiewí  kte- 
réhokoli, ačby  jich  i  nerúbal,  a  žeby  po- 
rubená proti  spósobu  ustanowení  našeho 
wywozil  wodú  neb  zemi ,  aneb  k  tomu 
pomoc  dáwal :  pokutu  tťiž  prawé  ruky 
uťaté  má  hynuti. 


')  Publicationis  chybí  w  B.     ')  B.  per  quas. 
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ei  •íLYIIw  Z)eiDiisfco4ia,BÍWiiruiň,i  quae.suGCÍaae,  íur^  ducimtúr.  per.iaq^as.; 

Píirtrábiem  našim  á  wládářóm  íirai:)uow 
dolépsanýčh  ,'  nad  wodámí  tékutýlni'  krá- 
lowstwié  našeho  usazených,  přiklazujen), 
ŠĎažhťi  a  pilnů  stráni'  alby  dnem  i  nocí 
Jměli ; '  néb  mnohé  léšy ,  kteréž  w  lesíctí 
našich  ^ám  kradu,  těmi  řekami  že  pi^wíe 
sroziimiewáme,  a  potom  bež  naŠelío  Vé- 
domie  a  rady  ta  na  swé  potřeby  obrá- 
cují  k  škodě  komory  našie,  í^rotož  kdý 
mimo  hrad  neb  twrz  naší  poplowu,  tén 
kdož  tu  wládne,  sám  neb  3krze  jiného  í 
lesy  i  ty  Kdi  stawowati  hiá,  a  ínhed  wznesa 
na  nás  zwlášť,  tak  diúho  je  drž,  donižby 
jiného  od  nás  neměl  u  přikázánie,  léčby 
otewřené  listy  naše  okázali,  aneb  některá 
znamenie  na  to  zwláště  wydaná,  skrze  kte- 
rážto znameňíe  snad  jim  králowská  Milost 
dopustila,  aby  ten  les  plawilí ; .  pod 'p^utit 
purkrabím  swrchupsaným ,  jestližeby  yié^ 
domě  dopúštělí  ,  jiti  lesóm  proti  tjunyslu 
ustanowenie  tohoto,  aby  i'iřad  ztratili^  a 
dwénásob  nawrátiU  do  komory  králowy, 
začby  ten  les  stál.  Pakliby  zmeákánie  neb 
newědomiia  toho  dopustily  tehdy  pokutťi^ 
aby  dwénásob  zaplatil,  aaěby  ten  1^  stál^ 
buď  třesk  tán,  a  jkié  pokuty  těm;  Jb^ožby 
pábalá  neb  wozUi  kay  proti  ustanawéniei 
ty  w  6wé;  celostÁ  pewnyi  ostaňte,     m      <   í 


IřWgffravios  seii  cástellanós  ňostřoš  di- 

s^rúm   iňlH  šcríptonitn,   štiper  labehtiá 

dumiiiá '  reg^í  '  situátbkim,  curam   vigílem 

ěť  cýsióářám   die'  npctuqué  habere  volu- 

iQtís'  d^Ugehtemi  út  ligna  quaeque  vel  ar- 

l^orés,  qijiáte  plqťimae  in  silyis  nostris  súb- 

reptae  per  eadem  flúníiňa  dúci  percepinius, 

et  deijíium,    hostra'  con$cientia  inconsultá, 

vérti  m  utíiíiatés   próprias  privatoriím,  íri 

cámerae  nbstrae  idispei^dium  et  gravameň. 

Ciun  ígitur,  territorium  et  districtúm  ča- 

stií,  cm  qui^qye  praeest,  pervenerint,  per 

eós  vel '  pér  alibs,  quós  ad  id  duxerint  de- 

putandós,   intercipiantur ,  et '  arrestentúr, 

simul   et  personae   quaecunque    ducentes 

ligna    et   arbores   supradictas;    et    statim 

facta  nobis  conscientia  speciáli,  tamdiu  eas 

IcÉMadt  /  arrestatas,  dónec  a  uobÍ5  aliud  ha- 

btiefánt  íli  fliandatia;  nisi  patentes  Uteras 

Httitxis « éstendereaot,  aut  aliá  intersigna,  ad 

haeé  5padaliter .  deputkta ,  per  quas  forte 

flHsiiiájestas    regia  .eoiícešaerit  eas  arbo- 

rea  dediícendas ;  poeha  ^minente  castella-^ 

Ml '  {Mraedictis,  ^i  acienter  permiserint  trans* 

iro>  af^botfes  aliquas  sivé  >%na  cootra  men-^ 

^m  •  ordiBátíonis  praesehtis^  amissíonis.oflíl- 

€ii'i^t  dupli  resUtutíoilis  in  fiscum  valoťi.s 

sic  díctarum  arborum  Vel  lignorum.     Si 

yero  negUgenler  ei  ígnoraateiv  poena  dupU 

tímtummodó  *  feviatur ;  poenis. .  aliis, .  coňlra 

caedentes  vel  ducentes  arbores  sivé  ligiia 

staluiis,  firtnís  túanetaHíbás  atquie  íixis. 


t    ".    -i 
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;LVin^)Dé  here<liuiUhus  «l  lM>nís  adi^am  damertito  devoh<éhdié.  ^ 

Curiae  nostrae  regiae  jura,  quae  maxi-         Dworu  našeho  práwa,  kteráž  zwláště  od 
me  priscorum  temponim   usu  longissimo     staradáwna  jsů  potwi*zeiiaiy-cól;koli  sluSně 
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bez  cízie  ákody  jednána  býti  mohu,  chcem 
toinU|  aby  byla  držána.  Neb  sluší  to  kme- 
žetiy  jakož  u  pokoji  cljice  swé  poddané  za- 
chowati,  a,  obecnů  sprawedlnost  wéstí,  talfL 
swých  wlastDích    pi:áw   a   buďiicich  užil- 


šunt  probata,  quantu^n  debite  poAsunt,  prae- 

ter  injuriam  alicujus^  procui*ari  voluoius^  et 

tuerí;quia  decet  principem,  sicut  subdir 

tos  in  páce  servare  et  universalem  justi- 

tiam  coleré,  ita  proprii  juris  futura  com- 

pendia  non  abjícere,  quae  recte  disposita^     kupw  aby  nezamiétal,  kterážto  práwa^  když^ 

ín  subditorum  íideliuin  comraoda  propria     prawě    spósobena   budu   pro    poddaných, 

saepius   a  regali    muniíicentia    transferan- 

tur.     Sancimus  igitur,  quandocunque  re- 

g^icola  quisque ,  cujuscunque   status  seu 

conditionis  existens,  a  seculi  huius  vita  la- 

bili  inig^raverity  nuUis  relictis  liberis  a  suo 

coi^pore    legitime  procreatis ,  quod    bona, 

omnia    et  hereditates,  quae    fuerunt  dicti 

defunctiy  ad  nos  tram  regiam  cameram  sivé 

fiscum  totaliter  devolvantur. 


w6rných  užitek,  z  králowské  štědroty  ,ča- 
stokrát  býwaji  dáwány.  Protož  za  práwf) 
činíme,  kdyžbykoli  který  zemeixín ,  kteiré- 
hožkoíi  stawu  bud*  nčb  řádu ,  z  tohoto 
sw6ta  zšel,  žádných  détí  neipaje  od  sel>e 
řádně  pošlých,  že^  zbožie  wšecko  i  dědic- 
twie,.  cožby  bylo  toho  umrlého,  do  naSie 
králowské  komory  a  měšce  úplné  má 
spadnťiti.  , 


)!•  • 


LK.    De  alienandis  heredita tíbus. 


.1 


Siquis  hereditatem  propriam  in  vita  siua 
cuiquam  dare,  vel  alio  módo  conceder^ 
et  a  sě  in  alium  transferi^  vóluerit ,  de- 
beat  ante  ')  licentiam  petere  a  regia  ma- 
jestáte; qua  Ucentia  petita  et  concessa, 
mittat  ňuntium,  scilicet  baronem  offícium 
kmetonis  habentem,  ad  supremos  beneíi- 
cíarios,  quí  ad  relationem  dicti  baronis, 
pro  parte  majestátis  ejusdem  eis  factam, 
poni  facere  debeant  ad  tabulas  terraein- 
fra  annum  continuum  tunč  proxime  sub- 
sequentem,  tempore  scilicet  unius  ex  con- 
ciUis  generalibus,  ut  moris  est,  in  quatuor 
anní  temporibus  celebrandis. 

Aut  si  praeelegerit ,  in  uno  ex  dictis 
conciliis ,  sedentibus  in  judicio  supremis 
beneíiciariis,  coram  ípsís  asaerat  et  publi- 


~  Jestližeby  kto  dědíctwie'  šwé  wfastne^ 
za  swého  '■  ži#<yta  komu  dáti  neb  |)4j6íl£ 
aneb  od  sebe  k  jinému  pfevresti  chtě^>  ^má: 
odpuštěnie  prositi  ód  Králowy  Milostí;  kte*i 
réžto  dopuštěnie  wyprošené  a  dopřcáé 
maje,  má  poslati  posla  swého^  todž  pána, 
kterýž  ťií-ad  kmetský  má ,  k  najwytíÉM 
ťiřednikóm,  kteřížto  k  spráwé  toho'páii%' 
od  Králowy  Milosti  jim  powédéné,  rmajá 
wložíit  kázati  do  desk  zemských  w  jed-^ 
nom  roce  pořád  zběMém,  w  časH  todi  ná 
jednom  z  sjezdóow  obecných  ^  jšJiož'  oby-» 
ěej  jest,  o  suchých  dnech  <w  jedtiomattécb 
čtyř  sněmuow.  .         .     »  ,  .    ,:  » 

Když  sobě  žwoH,  když  ťiřednlci  najwyfLtt 
při  sťidu  seděli,  před  nimi  powědieti  má, 
a  zjewně :  wyznali  dánje  iieb^pójčenie  ta- 


I   1 


.  ) 


!<' 


■•'I        "j      |.»l  /.;,« 'ř.  !?.•'■         oíT!  ■••;  .!:.!!       •..;i       :liií  J.   •  j   i.    ■.      iliU  ;:  ♦•»«'.Hí     'í-í' 
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fíytr.  LIXL-IX 


ttl 


ce  proleslcUir  datioiiem  aeu  conoessionem 
faujnsmodi,  quam  faeeré  jam  intendit,  nulla 
alia  pelila  regis  licentia  ye\  obtenta;  et 
subaequenter  ad  tabulas  posita  dationeseu 
oonceaBÍone  praescrípta,  de  mandato  bene- 
fidarionim  supreinorum  ipsoruniy  posessio- 
nem  reálem  transferat  liereditatis  seu  re- 
rum  taliter  concessarura  in  eura,  cui  du- 
xerit  concedendum  *),  sicut  alia  super  hoc 
edita  nostra  constiiulione  cavetur.  Qua 
solennítate  servata,  licet  postea  persona 
lalis  absque  liberis  decesserit,  in  hei^di- 
tate  tameo  seu  bonís  per  eam  concessis 
taliter  seu  datis  camera  regia  seu  físcus 
nihil  intellígatur  posse  pelere  vel  liabei*e. 
Alia  vero  hereditas  ({iiaecunquc,  in  mor- 
tis  articulo,  sicut  alíquando  factum  audi- 
TÍmus,  vel  alio  quoquomodo  citra  ^)  so- 
lemnitatem  praescriptam  donata,  vel  qua- 
litercunque  concessa ,  quibuscunque  per- 
sonis,  coDegiis  aut  locis  ecciesiasticis  vel 
secularibus  publicis  vel  privatis,  conces- 
šionibiis  et  donationibus  ipsis  ex  nimc  pro- 
ut  ex  tunc  per  nos  penitus  annullatís  et 
hiTalídis  factis,  ipso  jure  (isco  iiostro  in- 
tellígatur  esse  commissa. 


kowého  zboiiey  kterči  učiniti  míent,  a 
fódného  jiného  od  Králowy  Milosti  nežá- 
daje dopuAténie;  a  potom  wlože  we  dsky 
to  dánie  neb  pójceuie,  z  přikázúnie  ůřed- 
nfkuow  najwyssích)  toho  iboiie  učiň  pře- 
wedenie  skutečné  dédíctwie  neb  tčdi  wč- 
ci,  kteréž  dáti  chce,  na  toho,  komuž  dáti 
to  mienil ,  jakož  jiné  na.^e  ustanowenie 
o  téchto  wčcech  .siřeji  to  wyprawi.  A  když 
poctiwost  tolio  jediiánie  dokonči ,  by  pak 
člowčk  ten  bez  déti  zsel,  tehdy  w  dčdic- 
twie  neb  zbožte  tak  wzdaném  neb  pójče- 
ném  kráiowa  komora  neb  mésec  nemuož 
nic  obdržeti  ani  jmíeti* 

Jiné  pak  dédictwie  kterékoli  na  smili, 
jakož  srae  slýchali,  žehy  se  dalo,  i  jinak 
žádným  obyčejem  mimo  řád  slawný  pře- 
depsaný by  bylo  dáno  aneb  kterak  pój- 
čeno  kterýmžkolí  osobám,  zboruom  neb 
městuom  duchownim  neb  swčtským,  obec- 
ným neb  zwlástným:  takowá  pójčeníe  neb 
wzdánie  jim  nynie  i  potom  ťiplně  ru^liece 
a  zhazujic,  tiemto  práwein  clicme  aby  wé- 
dieno  bylo,  že  jsťi  na.^emu  mčsci  poručena. 


-.  I 


LX.   De  translationc  heredltalum  occulte  in  alios. 


Alíquando    factum    fuisse   comperimus, 

(juod  quidain  hereditates.proprías  in  alios 

rfipsferre  volentes,  illas  occulte  transie- 

Wt  seu  donant,  ct   occulte   ad  tabulas 

ríbi  faciuut,  uidla  a  clementia  regia  pe^^ 

i  Ucentia,  nec  aliqua  notificatione  supi*e- 

\  henefícáanis,  ut  moris  esi,  facta.  Quod, 


Kekdy  že  se  dalo  shledali  sine,  že  nč- 
kteři  dédictwie  swá  na  jiné  lidí  přeweati 
chtiec,  je  tajné  přewodie  neb  dáwaji,  a 
tajné  do  desk  zapisowati  welej{»  žádného 
dopusténie  od  Králowy  Welelmosti  nežá- 
dajíc,  ani  kterého  oznámenie  najwyssfni 
ťiřednikóm ,  jakož  béh  jest,  učiniec     Ale 


'}  B.  couunittendum.     ^  JB.  circa. 
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D.  YJL     AĚkjésioi  Carolína. 


quia  céderé  m  pi^ejudicium  líostrí  jbrí»  eá 
dietonim  béheficiariorum  oíTÍgíí  et  Uonórís 
eéntemptam  non  ám^ig^ioiusy  deteslantes^ 
sanciiiiuis ,  donafiones ,  tioncessiones  '  seU 
Iranslatíoires  hereditaítum  taliter  non  séi^ 
vata  8oIénibítate  ddoiita  qiHbusccmque  fac^ 
ikSi  super  quo  ')  benefíciariónini  bujus-* 
módi'  testíinonium  staře  volumus,  nullius 
pelnitiťs  esse  vigoríS).  sed  eas  beredítates 
seti  boiia  quaiscunque  taliter  occulte  do-^ 
nata  seu  traMlata^  velut  indignis;  ablartas^ 


ře  io-^wídime-  k  ikodé  naSdu^i-pfáwg  la 
sivrobtipsanýcbnijiřediiikiiow  úřadiá  ickejoti 
že  to  jde  i  kupotúpé',  n^K>obylýÉJlpe^aa 
w  fnrskósti  tb  ^  iqa jkJe  ^  asa  práwa  >  dýnkrie^ 
ktožby  >tak  dáwaliy  p<^éeii  aBieb»  přowsáiti 
dddiciwiey  nesacbowajlc.  ani  u6iiiiecitádíi 
slawného,  komužbykoli  je  uCinili^.a  ůfedU 
niky  desk  žeby  sii^iódomie  stálotrif^home 
úplbé  aby  tako^  .wzdáníe  žádné*  ébooí 
netněly,  ale*  ta  dédietwie.  nebizboiieplúle^ 
ražby  ^k  tajné  dáraá  nebpřewedenkiliyla, 


i*egis  icanierae  confíscarL    Scriptor  autem;    jakožto  nebodným  jé  odejmúc^i  do!krtf3a^ 


qui'  occulte  taliter  hereditates  seu'  bona 
praedicta  ad  tabula^  posuerit,  ult»nt  sap- 
plicii  poena  plectatur. 


i  • 


I ;  //  ' 


wy  komory  zbuďte;  obrácena*  A^ptsař  Mn^ 
kterýžby^  -tak  taj  né'  -  dédictwié  neb  abdlíé 
vrt  dsky'  kladl,  poslední*  imuky  pokuiiůibiiď 

L^XI.i  Alia  materie  ad  MiEřfiiř.  ^   •    1^' 


.  '  »  .       .  1  ■  •   ■ 

Ut  cpmmittendae  iraudís  omnis  materiam 

omnibus  auferamus,  constitutipnen^  W^^- 

sent^H^  subscriptaie  cautelae  suíjTragio  com- 


I  i  1  « . 


.'.lírif 


,  Abychom  w^učin^pék^  pří^ipi^^ivj^^jjj 
odjali^  jie .  nedopňHéjfc  ,^  ustonp^^^^^ .  t^^ 
s  pqdepsan^    ppatirnpstí  ppiiiocl  jpptiypp^ 


piunimus,  ^anci^ntes  expresse^  quod  post    jein^  za.  pr^wo  j^ewni^  či|:^i<^^ 
lmposi|iop|em  ac|  tabulats  da^tipni^.  seu  cu-     žeme,  ^e.  dsky  .^Anie    i^^b  .ktejrj&hyž  ,p^^ 


jju^yis,  .cpncessipnis  herédiu^tijsali^ujus,  hoc 
penitus  observetur,  videlicet,  quod  ad  re- 
quisitionem  donatarii  seu  illius,  cui  facta 
fuerit  datio  yel  concessio  sup^aseripta, ,  su<- 
přemi  beneíiciarii  speciálem  nuntium  de- 
beánl^destinare^  quí  donátarium  seu  éou- 
de^OTÍfilrium  httjnsmódl  in  corpotalem  ^pc^ 
sesápnem  ihducat  i^rum  ^eu'  heredíiálli^ 
taliieír  conceisat*uth  idfra  ahnom-  continutiíiní 
a  dié  pbsitióttls  ad  tabulas  stiprdiďidaie  iiu->- 
mbrandiutíi.  Q^  et  km,  adepta  pbssešioné 
pi^edí<«lil^  fdféiat  »tadm  Yoce  pra^écotiia!  ptt^ 


pójčenie   dédicfwiQ^^jaby  toto,  íipÍBěij||J^ 
zachowáno,  tociž  ^bý,,|c  Žádps 
dáwá  y   neb   toho ,  komuž  jest   dáno  ^  ndb 
pójčeno  to  zbo^e  ^yrchupsahé ,  naj wyiii 
úřednici  zwláštnieho  posla  poslali,  kterýjRo 

takowéhó  w  osobité  lěltístkÁ  drtetii^^^Wé- 

^tí  Má  w  ebbžié  Mh-  <!^ičt#ié ''  ttdMy#é '  "pt^ 
čeiiých  Wí^óce  púékáthiMéfth,'Mé^Hltité 
db  deák  wlo£^i^ 'p6£ítajte',<  a  ten,  kdyi 
tidho  dosábtié  átíenit  !s^hi!i^átíéhdj*iUá 
ífíh^d  prótvoláti '  kázáftí  'bířicéfai  po  téi^Ů^ 
liówft^  díii    w  tom^  me^tfe ,  kdeZ  tb'  zboÍM 


^)  J.  factas^  quo. 


.fDír*    .Vn 


.!:ii'l'£.  r  u.i?  .'.     ^ 


v « 


ávilaiis  ^d  loci^/im^tqiio  jest  siUiaU' *<A 
concessa  hereditas  siiprádiota,  (^eV  li  fortfl 
ibí  forum  non  celebraretur,  in  tribus  foris, 
diversis  tamen  TÍcibuk-{  locoťunvprapÍD'^- 
giiyrum  cirquin^ULQtiunt .  h^ditati  prfie- 
dif^e)^,  (]i|od'talem  dpn^t^riuiD  ,  {propriq 
|iqiiiipt|  et  cognomine  nominando,)  in  posf 
s^s«ioneiií  dictae  heredjutis  ii)ďuxit  ratione 
datjoms  sea,  coDcessionis  factae  per  talem, 
Super  qua>  si  quis  jus  ;aliquod  se  habere 
dicat,  vel  alias  quidquappetere  voluerÍL 
coDam  SMpremis.beifeficiariisi  se^entíbus  ia 
judício  iii  ídio  cpncilioruin  ,in  gualuor  ?nn| 
temporibus  celebrandorum,  compareat,  iq- 
fra  třes  annos  et  sex  septimanas  a  die 
ultimae  prodamationis  conlinue  numeran- 
dos,  de  jure  suQ.ff^if^  ostej^uru»;  com-  . 
minando,  quod  ultra  dictum  terminům  ve- 
iáoii,  -iťullátéitu^''áudiref^."  Db  t^uíbus 
ibigulň  iěe^ňá  ňařítíiii  imtínedíatle  i^latid^ 
&em  factrc  ténMtur 'su^iíii*''běťitífiifclí 
rib  éupradiclls,  qtii  Vďatíoňéhi  éátidtfm' tttf 
fábiilas  ^i4bi  H'ihsei^i  fač!f^  ^er-  teihHlé' 
n^nuin,  vel  rices  i^mfřitbli^  jUkta^dátfb^-I 
fJtá*'kÉď  fábmcMiiMéíň'  '^ité^díákrii,'  'ťitílla- 
líímús  diffeťánťveltolíňíttattť.- '  St  ■(jůis'^iiHSití 
pbai  ía.^sOTrí'termWuífi'ňÍ'ám  ahhdAiiiř"éV 
anc  septihiítnaWint  prúesúríptaLtrttii' 'liiíápá- 
raerít ,  jus  aliquod  se  babere  dicens  in 
bdtkis  faéí«dii!atis  p^^dičťáe,  átídiétlt^  iibi 
Stí^  hbd  aenégeWř  tttóilAiď.' ' '  Qt^d  '•  ši  "Ťfr-' 
Hňib  &CÚ  fniňúi'p\ra' tďíůpói^é  kcíip^'hi 
tábflliiťlet  afipositá  hon'yj)půt<kt  ■j,1it!pťÍtM 
fértii^;  dátibnéfm  siíiť  cOA^é^sIbiieib  'it|b^U 
tMqae  cujusVi^  'h^red(bt^,'tjuáiM^riiJ6tili^' 


UU..;!.    ..I  Hi 

ifá.i li  )ptíá^iity :.iiuad,\ tu  \iAiif  nébjtlo,  iale-iOft 
jiných.:tiecb  krzidtioajbliíilchi  píiležiofcb 
k  tomu  dédiétMÍe^  <ie.ukóho>  Sil,  jmentú* 
jej  jménem  prawým  i  přijmim,  w  drženíe 
-tak  feCeiiéHo  dě^btwie  uwedl  z  příčiny 
dánie  neb<  pójrenie  skrze  takéhot|0  N-j  a 
mněliiby  pak  kto  ndi  reklj  2e  práwo  klo- 
inu  má,  neb  žeby  kto  to  uprosil:  Před 
najwy^tm^  líředniky,  když  za  síideip  sedů 
p  suchy^  ilnecb,  okázati  sepiá  do  tH  let 
a  Šesti  nedři,  ode  dne  pro\Yo|ánie  ppsíeq- 
nifshó  ppřád  čtůce ,  2e ,  pf áwp  »wé  řádné 
okái^ti,  chce;  ipphrozuje  také.  Že,  kqyi 
ten  (Jas  wynde,  klož  řekl,  Že  práwp.k  to-t 
mu  má,  šlySán  nebude  nikoli.  ,0  ktei^fwito 
wSech  wéccch  ten  posel  inhed  má  zprar 
wili  a  rozličiti  před  úředníky  najwyisimi, 
a  li  úřed)f[;lťi  jspr^wu  '^^/^e  dsky  zapsati 
kažte  písaři  zemskému  neb  náméstku  jeho 
Wédle  dátlfb'  ^neb ' tó^o ' '^ájfi«hie, '  á'-Vilho 
nikoli  aby  ilézměSkáí^-áVif  opůStelt.  ¥Ai. 
Kby  kto  ^ó'wyjíUe"«ls(t  třlletů-^kti 
oeděl^tá];' a  řká  , 'l!é"]^áWo 'Mkfake  :id« 
Aá  (tíid'd^2itf  á  dédi(^e,  slý&éti!éWi  ttí 
má  jemVódéiiAehb  'bj;i}'kVMi«(!ne.'  PA^ 
lff)^'^pí^Wtf  V  tb:éKeéfiié''t)tf^''bwťd]^o- 
wed^nétitfWe  dsUch  titď6íétiá<'ij«riiál^ 
tíi  Bylá;Wi;!3át<tt''íié'iÍivi^Ku''ťrtÍe^:'-ltaUiV 


'  ■)  Jí  'ipp<ÍBÍfa 


i.A.X.  -   .Uf.W 
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D.  yiLJ  Oktfšéim  CarcUna, 


que  lul  .tábulas  pMÍímn,  nuUam;  pfanítus  et 
TelatMioiK  foctam  cenaerí  >decieiTiitnúfl  ei 
iFohnnuff  ab  omnibus  reputari. 


óimč  neb  pdjAénie  jtkéikoli^  «ékoU  wtf 
dsky  wloíieiié^  mkaboiwéĚ  a  jako-sfteuéH 
němé  nkk  jniieno  býlL 


>  • 


•»iír.'. . 


řiir 


. :  '■  ■ ' .  I 


LXIL  Dc  dotibus  ad  regiam  cameram  devolyeiidia. 


I        I 


i: 


Quod  noYÍinus  aiitíquitus  observatum, 
praésénti  renovamus  edicto:  quod  si  ma- 
ter á  iiliis  suis  dotem  recipiens  nuptías 
se^nidas  conti^xenty  et  subsequenter  Ipsa 
ejú^qúé  maritus  secundus  decesserinty  nec 
in  .Yita  siia  dotem  suam  eandem  cuíquam 
concésseríi  et  ad  tabulas  solemnitate  ser- 
vala nón  posiierít :  dos  talis ,  slve  sit  in 
heředitate ,   sivé    in    numeratae    pecuniae 

quantitatéy  ad  regis  cameram  uoscltur  per- 

•*  -I. 

tmere. 


Có  sme  shledali  od  staradáwna  zacho- 
wáno,  nyhřjsí  Iťito  wýpowédf  obiiowujem. 
Jestliže  mátí  od  synuow  w6no  wezmúc 
diiihé  se  wdáy  a  potom  ona  s  mužem  dru- 
hým umřeh*,  a  za  swého  žiwola  toho  wé- 
na  žádnému  nedala ,  a  we  dsky  zemské 
Á  zachowánim  řádu  slawného  newložila : 
wéno  to,  buď  na  dédictwie  neb  na  ho- 
towých  penézlch,  do  králowy  komory  má 
slučeti. 


» .    .. 


LXin.  *)   De  heredítatibus  ad  regiam  cameram  pertincntibus. 


')  T.  chyk 


Z  wiery  hodného  naučenie  srozuměli 
sme  f  že  k  králowu  práwu  úplné  přislu- 
Seji  wáeliká  dédictwie  již  wykopaná  i  po- 
tom kteréž  wylcopány  budu  na  horách, 
tpciž  na  mezicli  zemé  za  Mostem,  za  Ka- 
dani až  do.  Damasiny. 

Protož  tuto  wýpowédi  za  práwo  činíme, 
>váecka  dédictwie  wedle  swrclmpsaných 
mezi  již  nebo  potom  nalezená  že  do  krá- 
lowy komory  nápadem  mají  býti. 

:  !;Ps^kliby  kto  co  těch  jíž  řečených  dé- 
dictwie k  sobe.  bezpráwné  hrnul  neb  ko- 
pal neb  wywrátil  w  lese  našem  wý|K>r- 
ném  podlé  toho,  jakož  meze  zasazené  j^ů; 
pokuti^i  .zlé  powésti  s  nawrácenim  čtwAr^ 
násob  Imď  U*esktán.     Zacelo  mezi  jiný^, 

>/r.  63,  ^)  ^.percepimus.  ')iB.yise,  ^)  ^  ff  Pnm^Mym    ^)Ajuxta.  *)  ^.jm^u. 


Ipforinatione  íide  digna  accepimus  ^)^  .a4 
jus  regium  in  solidům  pertinere  omneš  he-f 
jfjBditates  effossas  jam,  et  quae.effodientur 
9^::  posterům  in  montibus,  vídelioet  in  me-; 
tis  ^terrae  ultra.  Usk  ^^  ultra.  Fontem  et 
u|tra  Cada^um.:^sque  in  Poma^ssin  ^).  . 

..Qoa^-e  praesepti  sancin^V^  edicto,  omni-; 
no  hereditfites  infra  ^)  praedictos  terminos 
repertas  jam,  yel  quandocunque  reperien- 
daSy  ad  regiam  nostram  cameram  devolvi 
et  penitus  applicari. 

Qui  vero  usurpasse  aliquid  ex  dictis  he- 
redítatibus vísus  exstiterit,  aut  effodisse  vel 
aliter  exstírpasse,  in  silva  nostra  egregia, 
infra  ^)  quam  dicti  terminí  situatí  noscun- 
tur,  poena  ínfamiae  et  quadruplí  restitu- 
tione  mulctetur.   Etenim  inter  ceteras  sil- 


.um 


>\j|lrtrulil|MJBWL  .a  Mi 


piM^iJMii  ^lÍÍgll>ÍijlWiMlli'll!<«»^^    ^JpáwJJW  tiiMlMCnr  fíkmMl  flOiiOillNN*. 

mm^mm  wiňáiffiĚmHpm ipiwJrfU.iunfcwwtwi  hteibýd^itteiýtto ttkiuiítcfoýmiji^^^ 

efmneiis  protensusque  ambítiis  pmeri  naSe  obkličuje,  jehoito  lesa  wy8Qh^ritiil|bf» 
stát  fdicíler  eidem.  re§;Do  propug^nacula  hý  obchod  čini  králowstwi  tomu  afiaalně 
perpetiio  gloriosa.  .    -  -  :         '>  » r«briihu  ifcfaWhit  a  wěčnů. 


.     .  LXIV.   De  berediutibus  cnriunh  . 

.11  .!  ii   v  ■  i.i}\    •  ív  .'         .■•'.í-.'.-    •      -i'      "íj   .        -.j   '  •.    ■  ,í.  ^ lití  1.1  riTffiq  s 

■ifHIÉa^m^ue  dmkereditas  13>ér%;(iioa  v  Wiriikého ; I  méitěnlna  áéůkltmmqkmmi 
cemnatti  túte  ^  cmMli  adiBeiisuratá9)<abs«  bodném  ^beplainé ^ ani  t  mriilii  tirhunhwÉ))! 
qu«;libamíflx  auo  OQrpolFt^  kg^kinio  pircH  ktévýžiibezs  rlMt  oíl  niifhri  Hinuiiii i[i>?llýai|i 
creatis  decedentis,  TdbuftliDiia  liobiljuin^iiad.  řádně  umřelby,  •  jakoCtb  i  wliíáytíúiÚMtiéf. 
regiam  cameram  pertinet  de  jure  et  de  do  komory  sluSie  z  práwa  a  z  obyteje 
consiietudine  regni  nostrí  praedlGtil      •>    --náSeho 'kriílaivstwíe. 

LXy.  De  bereoilalibiis  propter.  excessus  ad.reeiam  cameram  xlerojrendis,  m.. 

floM iiet  hereditátes  cujuacÓDque^  pvbp^  Zbotie  a  dedíctwie  káidéhó'  filbtMli^ 

ter:  OQÉittítte  per  eňn  ieriaima^  cápkk  Vdi'  pro  nwibéroe,  kt^rýibý'  sAvt  '»Mb  dbtámf 

awpJDndíi  aut  álíaiqliaque  poeiia  delunčti,f  byl^  aneb  Id^  jinů  jakfiik<^- káznt  9šši 

sopahlitibua '  etiaaa  Kbérís'  ez^ýiisdemori-  by  pak  i  détl  zuostaWil^' ;  z  toho' swélio  idv 

ariDosítfdefbqcti  oorpore  quantumcan^dé  banelmé  seidého  líwott^^dékdli  flklné>:«* 

kfilniletiprocreatísr  de*  jure  reg^ni>  nostri  nCUa  by;  foily,  ií  p>řáwa| i ikviěo wtŘwk » éí^ 

ct/cojh—iiudine  fepprobala  ad  regiaiii  óh  ^tApni  !z/ubbyA0Je^ipotwrzenéiio'idoi'»ki(áAl 

mcHiimiMiBb  media « devólfaiitur, :    >i   •  !J  lemy  kúím^rj  foiÍpmHn^'(éÍ0j»n^ 

••1/        .  ;i:;t   .   •       !  '    •     •       .  ■'      :■''■>; 4       /^!|li'í!     .<■    .  f-  i       ■'»    ri:ril    i  M:!Í1irí-!i;if    j;    ,;'*.«!i! 

I 

■>.-#r.'    //..ii.-.   M^VL  iifte.heF^dilati^Ms.  dfflrolitq|(d^ji»d  fiUei;.Tel,  p^rtnWi^  i*ful\wúlyyrit\   i> 

'llti«a«até^' páV^^  Dédictwie  rodičuow  &fóJíďi;'U^'oic^' 

sciKoet  pátins '  ét  Wátriií^  qttásí  ad  'filitís  ex  a  matefe,  kteréžto  k  syndm  z  jich  Iiwo- 

eomndem   parentum  corporibu9   legitime  tuow  řádně  poSlým  z  práwa.  obrátiti  mie- 

procreatos  ")  ďefem  ri^uter  ^  volumus  nime,  a  chcme  i  za  práwo  ěmimey  neto- 

ei(«aíkiau8'**>V  non  wlum  délibariti^in  Hlo^  «PtM)  dM^dW  kteHl^ddtW 

pH^Éa^^oteétáté  aÍBlentittu»  8Cta'«iimiip$feir  otoowů , jáú^  áiieblo  » >94«^'iMd{eil*bydtejL 

pitaiiiibdi  šioiid^coliBbltaMíkuif  *l  eáaio  aléiMtaké^aby<i  'o'lMk'''byl»'i>Mimii^^ 

de  emancipatis  seu  divisis  a  parentibus  kteřii   z  moci  jich  jii  jsů.  wyfiatit    a  od 

^  y.  TeL     <)  J.  procreatk.    *)  T.  regularíter.    ^)  .A.!TOiIiuNis  jM  |lANHiiUi*t..  i  Át^i-^iJi 
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supiiadktis>  ini6Uig^*náiflc    Licet  iraiHii' per«»<  nich»  bdlitienK^^^^NeW' ačkoli  i  osiftb-jéjidhr 

soňitwn>  et  kriMií ')  >eniotio    in^6al]iri<  aneb  6lyydlé<M€kbsÍibybby,  wš^tf^ipi^ 

mcm  prdpterea  sanguifiís  necessUbdói  quáe-  pHiNiznosť  kh^e,' >  kléi^Až    židnů  wééintH^ 

nuihl<^  potcfit  rtuione  divéllt,   aliqttátenu3  njfióž  býti  tvnedélétí&^^anl  kterak  >  muoi'!Be' 

sepláratiiri"  ■.  •  ♦     '  itwtótiti  ^.i»»"ií '•••i- í'^'-'- *'•■''! -'í-    •      -^^1;..) 

.     .  ,  .  /  LXYlI.i  Aliaiviateria  ad  idem. 


I » 


Si  íilii  vel  (iliae ,  divisi  seu  emancipati  .  <fest}iže ,  ^^owé  neb  dcery  oddéleni  od 

a  parentibus  eorum,  superstítil3uš  parenti-  rodičuow  swých  jsťic  zemřeli,  by  pak  ro- 

biis  4paíš  <ie(aedant*:-ieo]finn:  heréditiateá '  et  díči-  žiwi  po  ^nidhixiioaitaliy  jíqhi  dédiet^ie 

bona  .non  f  d  *  parenáeš    ipšos ,  sed  ad  r^  a  žbožie  i  ne  na^  TÓdíéeí^  >  ale  "  do  r  fcawMry' 

§fiai)rl^oameraDÍ<d6Í]ui'e  reg^  et  antiquí^'  král^wy    k.jiarého  práwa'  králowslt^ie^v 

smáb;00iišuetiidiné  deyolvuntiir.  ^              .:  zíobyčeje  má 'spadilúti.'  -    'f'            <   ••'>i'> 

, ;/, ;     l^KyUI.  .Ali«;/inatería  a4  ideHU  f.,  ..       .i.»         ;         i*.  r  .  i 


De  jure  et  consuetudíne   regni   nostri,  Z  práwa  i  z,  obyčeje.  kr^Iowst^wie  naSe- 

filiae  nuptaie  aút  vidúae  ih  bohis  et  híere-  no  dceťy  wdané  ňet    wáówy  na  zboží  a 

dilaubU$  dofobcldrum .  pareátum  nón  *  iíúc-  d^dtef:wí ' '  rodtčuów .  swých  zmi^Iých  ^neidaji 

oedivptl^  (Juae  .Ubei^!  bjUís  áx  dÍGliš//parenft  dédiii;   kteirážlo   abožáe  a  dédictfWÍev  >  hcm 

Ubm  9Mm  .^XMahtíbus  9  ad  fiacum'  reg^iilml  pieli  déti  Jiných  z  téch  rodičuow, -tnaji!  do 

nkm  ett  dubitim  v  p0rtinere ;  otuá  donUufitae!  králowy   ikamory    béii  pochyby  spadnuti^ 

stare^idebeátit-dotíbiis,  quas  ex  dictís  he*:  Meb  ty  dcery  ;swrchi|psané  přestati  w^/k 

pedítatíbns^^  Vel) idias  aJi>  eorutn  par^tíbtis  na  wěné  swém^:  kteťéž.  z. toho  dědioCwié 

habikev Unt ;  ^[Uts\  nec  eis  -  aufei^  Tel  ímpe^  neb  jinak  oé  swých   rodieuow  jmély  sáy 

dini.'  it>atimur  quoquoňodd.    Innuptaé  vero  kteréhožto  wěna  jimi  f  neódjimáme,  anr fri^ 

filiaSy  a  parentibus  non  divisas ,  in  bonis  kážeti  w  tom   pro  nic  nedopustíme. ..  Ale 

et  hereditatibus  suécederé  onmino^  permit^  dcery  hewdané,  ani^od  rodičuow  swých 


timus  et  jubemu^.  ,  oddélené.  w  zbožie  a.dédictwie  déditítjím 

.,    I  ,        ,1         ,  wšelikterak  dopůsii^me  i  welfane. 

liXIX.   De  nliis.  pottionem  paternam  a  parenubus  h{J>ere  volei^ipus. 

i  )Jp^|^;,fl](^0n«1I]t>$e^;)salaltci{]iatíplleIo.!«  •:;  Sýp^  dielii  Q«bi < odsasení^  od  ródfihiow) 
p9K^p(il}ilHj(9^isifb;ibere  desid^r^,  i^m  ?)>  swj^h  jmietí  židbje^.muoijehoyJfdyiipaÉ^ 
qmitdfH)UIHpif}>^OoQtpleto t^m^itannti.quiil*     nActie  \tíi  $e;Éíitt.dkbná^> žádati;  rk  lahoibq 

')  JB.  locorum.     ^  P\.  wšak  proto    w  příbuznosti  krwe  — rozdělena,  má    bytí   ani 
kterak  muoftfiMiAéičiti.  •''*)' Á-etíáki^^     .i-^jfii;!!/::  >i  .\  .^iii.n  >.''itj  A.  /     .i//  .V>  ./ 
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lodecimo  aetaiís  suae^  petere  possit.  Ad 
cujus  peUtioiMS  iDslantiam  cogatur  pater 
aitt  mater  secům  dívidere  et  partem  ,^^^ 
debitam  assi^oare  de  bonis  seu  heredita- 
tíbus,  quae  illis  a  parentibus  eonim,  sci- 
licet  avis  vel  proavis  dicti  íilii,  obvenisse 
noscuntur. 


prosbě  otec  neb  mátě  přinuceni  buďte, 
aby  se  s  nim  rozdělili,  a  jemu  diel  spra- 
wedliwý  dali  z  toho  zbožie  a  dědictwie, 
kteréž  jest  od  rodičuow  jich,  tociž  od  dě- 
duow  a  praděduow  toho  jistého  syna,  na 
ne  spadlo. 


LXX.   De  hereditatibus  coUateralium. 


Sicut  nuptas  aut  viduas  in  bonis  et  he- 
redkatíbus  parenuim  succedere  proliibe- 
mus:  multo  magis  inteUigere  se  debent 
esse  exclusas  a  successionibus  fratrum  vel 
sororum   omnium  earundem  ')• 


Jakožto  wdaným  dcerám  a  wdowám  na 
zbožie  a  dědictwie  rodičuow  wstupowati 
bráirime:  mnohem  wiece  rozumieno  bu^ 
že  prázdny  máji  býti  nápadu  bratruow  i 
w^ch  dědicuow. 


LXXI.   De  disUttctione  hereditatum  a  filiis. 


Si  quis,  omni  pietate  patema  pioslpo- 
sita,  tantae  severitatis  aut  dementiae  fu- 
rore  repletus  exstiterit,  quod  hereditatem, 
quae  sibi  a  parentibus  suís  legitimis  et 
naturalibus  communiter  vel  divlsim  obve- 
nít,  allenare  vel  aliter  dissipare  voluerit, 
et  fiiios  suos  leg^itimos  et  naturales  ami- 
corum  *)  bonoi*um  solatio  et  facultate  pri- 
vare,  hoc  agere  sibi  penitus  ^)  inhibemus ; 
sancientes  expresse ,  alienationem  hujus- 
modi  temeraríam,  de  bonis  et  hereditate 
praedictis  quomodocunque  fiendam,  nuUa 
roboris  firmitate  consistere,  nisi  forte  ne- 
cessitate  causante  vendere  voluerit  in  so- 
lidům vel  in  partem,  quod  sibi  fieri  per- 
mittítDus,  ut  est  moris,)  sed  ea  bona  et 
hereditatem  ad  dictos  posteros  suo9  ser* 
vari  deberc. 


Jestližeby  kto  wšeliků  lásku  otcowsků 
zawrha,  taků  hněwiwů  ukrutností  naplněn 
byl,  žehy  dědictwie  swé,  kteréž  jemu  od 
rodičuow  jeho  wlastních  a  přirozených 
společně  neb  rozdielně  připadlo ,  i  chtěl 
je  utratiti  neb  rozmrhati,  a  syny  swé  wlast- 
nie  přirozené  útěchy  zbožie  přátelského 
chtěl  zbawiti:  toho  jemu  úplně  bráníme 
učiniti,  za  práwo  čim'ec  zjewně,  utraco- 
wáníe  takowé  wSetečné  dědictwie  neb  toho 
zbožie,  kterakžby  se  koli  stalo,  aby  moci 
a  pewnosti  žádné  nemělo,  (léčby  snad  pro 
núzi  prodati  chtěl  spolkem  neb  rozdielně, 
toho  jemu  dopňštieme,  jakož  obyčej  jest,) 
ale  ta  zbožie  a  dědictwie  k  již  řečeným  sy- 
nóto  swým  budůcím  má  chowati. 


*)  JT.   eorumdem.     *)  B.  aniicarum.     Bez  pochyby   milcby  státi:   avitorum  bonorum. 
*)  ^-  proti""*-  .    r   \     .       1/    » 

A.č.m.  19'^ 


i^ 


D.  VII.    Majestas  Carolina. 


Si  vero  bona  alia  sivé  hereditatem  ha- 
beat,  quae  sibi  aliunde  obvenerit,  aut  pro- 
prio  labore  vel  preiio  quaesierit  seu  eme- 
rit:  illa  possít  alienare,  et  de  illis  dispo- 
nere  liberae  arbitrio  voluntatis,  solemni- 
tate  lamen,  quae  ad  hoc  ')  requiritur,  ob- 
servata. 


Pakliby  zbožie  jiná  neb  dědictwie  mél, 
ježtoby  jemu  od  jinud  přišlo,  neb  se  jdio 
dodělaly  aneb  za  swé  kupil :  to  muož  utnr 
útiy  a  s  tiem  učiniti  wedle  swé  -wuol^ 
slawnost  w.^ak  zachowáwaje ,  kteráž  má 
býti  při  trhu  zachowána  w  řádu. 


LXXIL  De  hereditatibus  servitorum  regalium,  qui  dicuntur  služebnikones. 


Hereditates  servitorum  nostrorum  in- 
tactas  et  illibatas  servare  volentes,  nulla 
prorsus  superveniente  causa  alienarr  vel 
dissipari  permittímus,  per  quas  servitores 
aliosy  regiae  nostrae  mensae  necessarios 
et  opportunos,  temporibus  congruis  quae- 
rimus  et  habemus;  et  propterea  consUtu- 
tíone  praesentí  sancimus ,  nuUi  omnino 
mulieri  licere  dotem  aut  dotalitíum  habere 
vel  recipere  super  hereditatibus  supradic- 
tis,  vel  hereditatis  ipsius  bonis  mobilíbus 
vel  pecuniae  quantitatibus  uUis,  *  ulti*a  de- 
cem  marcas  argenti,  quas  habere  posse 
permittimusy  ex  causa  dotis,  vel  dotalitii 
tantum,  non  alia,  in  bonis  ipsis  mobilibus 
vel  pecuniisy  si  exstant  dumtaxat.  Alioquin 
super  fsícj  bonis  et  hereditatibus  ipsis  su- 
perexstantibus  integ^is  remanentibus  et 
íllaesis. 


Dědictwie  služebnikoow  ni^ich  chtiece 
čisté  a  bez  ťirazu  zachowati,  žádným  dby^ 
čejem  nedopúštieme^  by  zmrhána  neb  ix»z«- 
ptýlena  měla  býti.  Skrze  kt^éžlo  du* 
žebnlky  některé  králowského  našeho  stolu 
potřeby  časy  hodnými  hledíme,  abychom 
jméU.  Protož  ustanowenim  tiemto  za  prá- 
wo  činíme,  aby  žádné  ženě  slušno  nebylo 
wěna  mieti  neb  bráti  na  swrchupsaných 
dědictwich  neb  zboži  mowitém  toho  dě- 
dictwie  neb  na  určených  penězích  přes 
deset  hřiwen  střiebra;  to  wěno  jim  s  to- 
liko dopiištieme  na  zbožie  těch  služební- 
kuow  mowitých  neb  na  penězích,  ač  jsůlí; 
a  jiné  zbožie  a  dědictwa  zbytečné  aby 
úplně  celé  zuostaly  bez  úrazu  wšelikého. 


LXXní.   De  hereditatibus  eorundem  regalium  servitorum. 


Bona  seu  hereditates  quaecunque,  qud- 
vis  jure  seu  tituló,  justo  tamen,  quaesitae 
per  servitores  nostros,  quantumcunque  no- 
bilium  fuerint  seu  ahas  liberae ,  post  ac- 


Zbožie  neb  dědictwie  wšeliké,  kterýoq* 
kolí  práwem  neb  nápisem  bylaby  4rMtPa 
neb  dobyta  od  služebnikuow  naSi^h  j^* 
koli  urozených,  anebo  potom  kdyžby  .oni 


quisitionem    ipsam   immediate   ipso    facto     jich  dobyli  aneb  swobodně  kupili,   inhed 


....  f ' 


>)  Ad  }^c  chybí  w  JB. 
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om  coAditMmem  j^ecipiuiit,  ipsiusque 
')  fiiinty  quam  bona  et  hereditates 
,  quas  ^  pro   servlliis   eoioincleiu  a 

nobis  seryitores  ípsi  tenere  noscuntur,  cen- 

sentur  habere. 


po  tom  kúpeoie  máji  téi  priwo  .  přijetí, 
kteréž  jiná  zboiíe  a  dědíctwa,  kteráž  od 
nás  jíni  služebnicí  držie. 


LXXIV.   De  hereditatibus  sacerdutum  et  aliorum  ad  sacros  ordines  promotorům. 


Delinquendi  materíam  tollere  ubique  dís- 
ponimus,  in  liLs  maximě ,  quae  respiciunt 
praecipuam  diyínae  majestalis  ofTensam. 
Cum  itaque  percepimus  (jdedigne,  retro 
temporibus  sacerdotes  et  clerícos  alios  ad 
sacros  ordines  jam  promotos,  eorum  bona 
et  bereditatesy  quas  nemini  venit  in  du- 
bium  sub  mero  nostro  teneri  doiniuío  et 
ad  nostram  regiam  cameram  rationibus  et 
causis  ex  pluribus,  de  antiquissiina  ^)  re- 
gni  nostri  consuetudine  approbata,  debere 
seu  posse  devolvi,  pro  dotibus  mulierum, 
quas  turpitcr  cognitas  tenuerunt  ^)  et  pu- 
hlice  concubinas,  obligant  in  solidům  vel 
in  partem,  et  super  eis  dotes  vel  donatio- 
nes  in  fi^audem  constit  uunt  vel  assignant : 
praesentl  statuinms  edicto,  nemini  sacer- 
dotum  vel  clcricoiiim  ipsorum  super  he- 
reditatibus supradictis  liccre  donare  vel 
donationes  alicpias  constituere  mulieríbus 
quibuscunque,  sine  regia  licentia  speciali. 
Quod  si  faclum  in  conti*arium  patuerit, 
ipso  facto  bona  seu  bereditas  ipsa  ÍIsco 
regio,  a  (|uo  sumpsit  exordium,  applicetur. 

Non  tamen  propterea  denegamus,  quin  ^) 
hereditates  suas  hujusmodi  dare  et  con- 
cedere  possint  in  vita   eorum,  debite  ad 


Aby  liřeSeno  nebylo,  myslíme  i  jedná- 
me wSady  w^elikťi  příčinu  odjieti,  a  zwlá- 
šté  w  téch  wčcích,  kteréž  zřie  k  úrazu 
welebnosti  božské.  Když  zacelo  srozuměli 
sme  z  dáwných  časuow,  žákowstwo  a  knP- 
žie  někteří,  ježto  swěcenie  přijali,  ani 
zbožie  a  dědictwa,  kterážto  bez  pochybe- 
nie  pod  naším  panstwím  jsit,  a  do  nasie 
komory  králowské  z  přicin  mnohých  oby- 
čeje starodáwnieho  našeho  králowstwie 
potwrzeného  mohťi  i  mají  spadnuti,  ta 
zbožie  ženám,  kteréž  sťt  mrzce  poznali  a 
drželi ,  za  wěno  sii  dáwali,  a  zjewně  celé 
zbožie  neb  některý  kus  jeho  u  wěně  liel) 
lestným  dáním  kuběnám  sú  zastawowali 
a  dáwali:  tuto  wj^powědí  za  právvo  činí- 
me, aby  žádnému  knězi  na  těch  dědíc- 
twie  nebylo  dopuštěno  dáti  neb  klásti  že- 
nám kterýmžkoh  bez  králowa  dopustěnie 
zwlástnicho.  Pakliby  jinak  učinil ,  tehdy 
inhed  to  zbožie  neb  dědictwie  buď  připsáno 
do  komory  králowy,  odkadž  je  zpočátka 
pošlo. 

Wšak  proto  nebráníme,  by  kněžíe  dědic- 
twie  swého  dáti  neb  dopřieti  nemohli,  za 
swého  žiwota  řádně  we  dsky  wložiec  we- 


^)  /?.  ueri.  T.  non      ^)  B»  qnam.     ^)  J.  antiqua.     ^}  T,  tenenL     ^)  J*  quod. 
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nme  tabulas  appoAendo,  juxla  coiisitítti-    dle  ustanowenie  a  práwnaSieh  na 
jmum  nostrariim  super  hoc  editarum  se-    učinfených. 
lem  atque  raentcm. 

LXXV.   De  filíis  saccrdotum. 


to  jif 


•.%! 


Sacerdotum  et  alioruiii  clcricoriim  ad 
sacros  ordincs  promotorům  fílii,  sicut  de 
jure  communiy  ita  et  regni  bona  consue- 
tudínCy  in  patrům  suorum  hereditatibus  seu 
bonis  non  succedunt  et  ')  succedere  de- 
negantur  omnino;  quas  hereditates,  sicut 
convenit  de  jure  re^ni  praedícti,  ad  no- 
stram  regiam  camerain  devolví  et  confís- 
cari  Tolumus  et  jubemus. 


Knřž^ti  déti  aneb  jiných  lidi  poswát- 
nj  ch  ,  jakožto  z  práwa  obecného  ,  též  i 
z  králowstwie  obyčeje  dobrého,  na  swých 
otcuow  dédictwa  a  zbožie  by  méli  wstu- 
powati,  toho  úplné  bráníme.  Neb  ta  zbo- 
žie, jakož  z  práwa  slušie  k  králowstwl,  do 
nasie  králowské  komory  chcem  aby  spadla, 
i  přikazujem,  aby  byla  připsána. 


LXXYI.   De  monachis. 


De  jure  regni  nostri  et  consuetuďine 
approbata  cavetur,  quod  monachi  vel  alii 
quícunque  religiosi  infra  ^)  limit  es  dicti 
regni  non  possint  ullatenus  licreditates  H- 
beras  habere.  Quod  rationabiliter  consti 
(utum  nemo  dehet  ambigere ;  quia  si  per- 
sonae  tales  possent  hereditates  liberas  pos- 
sidere,  cogeretur  camera  regia  per  indi- 
rectum  servitia  et  obscquia  ex  ipsis  here- 
ditatibus sibi  ^)  debita  perdere,  et  succes- 
sivis  temporibus  multa  possent  in  parte 
non  modica  deperire. 


Z  práwa  králowstwie  našeho  a  z  oby- 
čeje potw^rzeného  má  pilně  warowáno  býti, 
aby  mnisie  ani  kteří  jiní  duchownie  w  me- 
zích řečeného  králowstwi  nikoh  nemolili 
swobodných  dédictwie  jmieti,  a  to  tak 
rozumné  ustaw^eno  nemá  žádný  pochybo- 
wati.  Neb  kdyžby  osoby  takow^é  mohly 
dédictwími  swobodnými  w-lásti  neb  je  dr- 
žeti, musilabv  komora  králowa  služby  sw^é 
a  poshihowánie  z  téch  dédictwie,  kteréž 
býti  mají,  nezřiezené  ztratiti,  a  u  budťicich 
časích  jiných  wécí  welíký  diel  mohlby  sníti. 


LXXVII.  ^)  De  hominibus  villanís  seu  oppidanis  licenliam  petentibus  a  domínis  ipsorum. 

Licet  nostra  regalis  auctoritas  legibus  Ačkoli  moc  na.^e  králowská  prázdna  jest 
sit  soluta:  tamen  quia  pii  principis  est,  ita  práw:  wšak  že  lia' milost  i wé  knieže  sluSi 
propria  procurare  compendia,  quod  sub-     tak  swé  wlastní  wéci    pósobiti    a   užitky. 


^)  Non  succedunt  ct  chybí  w  B.     «)  B.  juxta.     «)  B.  ibi.     *)  fT  T.  chybí  rubr.  11. 
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dkis  per  injuríani  dispendia  non  produ- 
cant  (tunč  etíím  oppidanoiram  nostrorum 
nuikieruni  putamus  augeri,  cum  videmus 
baronům  atque  nobilium  nostrorum  (ide- 
lium  juřa  non  mimii) :  sanctíone  praesentí 
providimus  decernendum,  quod  quando- 
cunque  aliquis  ex  hominibus  oppidanis  ba- 
ronům nostrorum  regní  Boemiae,  relin- 
quere  volens  dominům  suum  et  se  ad  re- 
giam  nostram  terram  transferre,  Ucentiam 
a  domino  suo  petierit :  si  circa  festům 
Sancti  Martini  hoc  egeril,  tímc  libere;  si 
vero  alio  ')  temporc  infra  annum,  tunc 
prius  datis  fídejussoribus  idoneis  domino 
suo,  vel  alio  loco  sui  idoneo  substituto, 
per  quos  in  termíno  dicti  festi  Sancti  Mar- 
tini de  censu,  vel  alias  de  labore  seu  cul- 
lura  terrarum  debitis,  possit  eidem  domino 
iniegraliter  responderi,  petita  licentia  con- 
cedatur.  Nisi  tamen  (juocunque  casuum 
praedictorum  idem  dominus  oppidanum 
suum  hujusmodi,  cx  administrationé  forte 
seu  procuratione  rerum  seu  pecuniarum 
suai^um,  vel  alias  dcbíto  módo  sibi  dice- 
rei  obligátům;  quo  času  permíttimus  li- 
centiam  non  concedi,  dummodo  confestim 
idem  dominus  coi*am  bominibus  suis,  pi^ae- 
sentibus  etiam  nuntiis  curiac  re^i^iae,  qui 
pro  oppidanis.  praedictis  licentiam  postu- 
labunt,  de  jure  suo,  cpiod  habere  asserit 
eontra  dictum  oppidanum  suum,  ostendere 
non  iardaverit,  ipseque  oppidanus,  ubi  ne- 
eesse  ftierít,  in  pra^ictorum  nuntíorum 
et  hominum  praesentia:  se  expurgaverit 
ddbite,  ut  e8t  morís.  Et  si  oppidanus  re- 
perius  fuerit  obnoxius,  concedimus  eidem 


afa j  poddaným  skrze  kříwotu  z  toho  (Ško- 
dy) nepoSly  —  neb  za  to  máme,  že  poffet 
naSícb  měSťán  se  rozmábá,  když  widime, 
ano  panských  a  jiných  urozených  nbSich 
wčrných  prAw  se  neumen?Juje:  za  práwo 
tťito  tec*i  umienili  slhe  zjednati.  Že  když- 
koli  který  řlowék  z  mésťan  pánuow  na- 
šich králowstwie  Českóho  chtélby  zbýti 
pána  swého,  a  na  králowstwie  se  stěho- 
wati,  wezma  odpuí^ténie  od  swť^ho  pána ! 
učinili  to  při  swatém  Martine,  tehdy  swo- 
bodnč  muož  odstťipiti ;  pakli  jin^'  řas  w  ro- 
ce, tehdy  najprw  rukojmč  postawiti  má 
hodnó  pánu  swému,  neb  jiným  člowěkem 
hodným  miesto  sebe  osadé ,  ježtoby  na 
swatý  Martin  ťirokem,  robotů  neb  tóženlm 
dčdin  ten  pán  úplně  mohl  jist  býti,  wez- 
ma odpustěnie,  bude  mu  dopřáno.  Léčby 
snad  pro  nčkteni  přihodu  ten  pán  mé- 
stěnina  toho  pro  službu  neb  wladařstwie 
wěci  neb  penéz  swých  neb  pro  dluh  ne- 
chtěl jeho  propustiti;  w  také  přihodč  do- 
půstieme,  aby  jcnm  odpustěnie  nebylo  dá- 
no, když  wsak  íuhed  na  tom  miesté  ten 
pán  před  lidmi  SM|ými  a  před  posly  krá 
lowskť^ho  dworu,  kteřiž  o  toho  měštěnína 
wýhosty  žádaliby ,  práwa  swěho  ,  kterěž 
prawí,  že  proti  němu  má,  okázati  neob- 
mešká. A  ten  mě^^t6nin,  když  potřebie 
bude,  před  těmi  posly  i  před  lidmi  má  se 
řádně  wywěsti,  jakož  obyčej  jest.  Pakli 
měštěnín  bude  winen  shledán,  přejem  toho, 
aby  jemu  wýhost  nebyl  dán ;  pakli  bude 
newinen,  chcem  i  přikazujem,  aby  ťiplně 
jemu  wýhost  byl  dán,  á  t<ymu  měSfénfnu 
mocí  na.^i  dopůštieme,  aby  do  zemé  naMe, 
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omnino  ji^pentiam  depeg^re;  aí  yero.solii^ 
tus  ezstiterit,  yolqqii^  et  loandamus  lícen* 
iiam  sibi  omnino  concedi,  illique  auctori- 
latě  npstra  permittímus  ad  terram  nostram 
quamcunque  posse  libere  se  transferre,  el 
per  ■  díctum  dominům  #iuUain  inferri  jube- 
nius  eidem  molestiam  et  jacturaiti. 

Quae  singula  servarí  et  intelligi  volu- 
mus  in  víllanis  seu  oppidanis  quibuslibet 
baronům  nostrorum  omnium  dicti  regui, 
ad  terras  baronis  alterius  cujuscunque  vo- 
lentibus  se  mutare. 


kdjibykoli  moU,  stéhowal  m;  a  plikaxu«- 
jem,,  aby  ten  j^  jemif  Uáoé  ialosti  ne- 
činil ani  škody. 


l:i-. 


A  tyto  wěci  chcem  aby  rozumieny  i 
držány  byly  o  sedlácích  neb  mé&ťánech 
wSelikerých  pánuow  na^^ich  králowstwie 
řečeného,  kteřtžby  na  dědiny  panské  čiež* 
koli  tak  se  měniti  neb  přestěhowatí  chtěli. 


LXXVIII.  Alia  matería  ad  idem. 


Si  quando  villanus  seu  oppidanus  ali- 
cujus  ')  baronis  vel  nobilis,  obtenta  lícen- 
tia,  se  transtulerit  ad  terram  nostram  vel 
baronis  alterius :  sibi  licere  permittímus 
quandocunque  bona  sua  emphyteutica  ^) 
seu  censualia  vel  similia,  quae  in  terra  et 
dominio  dicti  baronis  domini  sui,  a  quo 
licentiam  petiit,  possidebat,  cuicunque  vcn- 
dere  arbitrío  propriae  voluntatis;  bonis 
aliiSy  si  quae  forte  libera  sub  dominio  dieto 
tenebat,  apud  eundem  dk)minum  i^emanen- 
tibus  absolute. 


Jestližeby  kdy  sedlák  neb  měštěnín  kte- 
rého pána  neb  wládyky  wezma  odpuátě- 
nie,  stěhowal  se  do  země  naSie  neb  pána 
jiného:  toho  jemu  přejem,  kdyžkoli  ^  zbo* 
žie  swé  purkrechtníe  aneb  platné,  kteréž 
w  zemi  toho  pána,  od  něhož  odpuStěnie 
žádá,  držel ,  jinému  dobrowolně  prodá  a 
osadí;  a  máli  které  zbožie  swobodné  pod 
tiem  pánem,  kteréž  jest  držal,  muož  za 
tiem  pánem  toho  zbožie  swobodně  ne- 
chati. 


LXXIX.    De  procuratoribus  baronům. 


Susceptum  onus^  quod  sponte  sibi  quis- 
que  a  principio  duxerit  eligendum,  cre- 
dere  *)  debuit  patíenter  in  noyissimis  to- 
lerandum;  nec  semper  licet  ab  eo  pro* 
priae  voluntatis  arbitrio  resilire,  quod  se- 
mel  placuit  gratis  eligere.  Sancimus  ita- 
que,  baronům  nostrorum  procuratores,  ne* 
gotiorum  gestores  sivé  renun  administrato- 


Ktož  jest  dobrowolně  na  počátku  které 
břiemě  sobě  zwolil,  měl  jest  wědéti  i  wě- 
řiti  tomu,  že  na  konci  má  to  btíemě  ir- 
pěliwě  nésti,  ani  kterú  hodina  sluSi  od 
toho  břemene  neb  {uráoe  swéwolné  odr 
stúpiti,  ač  je  jednA  sobě  Ubil  a  chtěl  wo- 
liti.  Protož  za  práwo  činime,  šaOářipan* 
stí,  wladaři  neb  jiní  ůřednid,  když,  z  wU* 


*)  B.  alterius.     •)  PÍ.  kdyžbykoli.     ^  JB*  emphyteuticaria.    *)  J.  ced^e. 
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resy  am  aKos  quosónique  officiales  eorum, 
cum  de  procuntíoníbua  aut  admínistra- 
tionibus  eorundem  fuerint  per  eorum  do- 
minoff  requísíti  ponere  Tatíonem,  ipsonim 
quisque  coram  domino  suo,  cujus  remm 
sivé  ofiícii  administrationem  vel  procura- 
tionem  gerendam  suscepit,  ratíoneni  po- 
nere  ')  vel  se  debile  expui^^are  sivé  de- 
fendere  sit  astrictus.  Equideni  sibí  dehet 
raerito  iinputare,  qui  jugo  táli  elegit  colla 
sua  submittere. 


denie  a  aluibj  sw6  aby  po£et  učinili,  budu 
obesláni  od  pánuow  swých ,  tehdy  aby 
každý  z  úřadu  swého  neb  wladařstwíe, 
jimž  jest  wládly  učinil  počet,  a  se  wywcdl, 
k  tomu  má  držán  býti ;  zacelo  sám  sobe 
má  porokowati,  ktož  sám  šiji  swú  swolíl 
jest  k  té  práci  poddati. 


LXXX.   Dc  servitoribus  regis  se  nobiles  asserentíbus. 


Noslroinim  fidelium  distinctam  proge* 
niem,  non  confusam  esse  volenies,  ne  i*e- 
giae  serenitatis  element  ia  ^),  quae  secun- 
dum  cujusque  virtutes  proprias  aut  gene- 
ris  dignitates  decenter  dehet  tribuere  me- 
rita et  honores,  incerta  quandoque  prole 
seducta,  regalis  muniTicentiae  graliam  at- 
que  compendia  Iribuat  uní  minus  idoneo, 
quod  meritus  et  condig^nus  alius  mei^ha- 
tur:  praesenti  constitutione  sancimus :  si 
quando  aliquis  ex  servitoribus  nostris  se 
wladykonem  duxerit  asserendum,  non  ía- 
cile  sibi  credi  dehet,  (juod  ^)  levit er  forte 
pi*aesumpserit  obtinendum ;  sed  adhibitis 
et  productis  per  eum  septem  testihus,  ex 
eis  třes  eligantur  per  nostros  officiales, 
qui  de  causa  cognosccnt^  et  praestito  ju- 
ramento  deponant;  qui  si  deposuei*int  *), 
qiiod  progenitores  et  atavi  sei*vitoris  hu- 
jusmodi  fuerint  ab  antiquis  temporibus 
wladykones,  ttmc  demiim  liceat  sei*vifori 
praedicto  testes  alios,  quos  sibi  viderit  pro- 
futuros,  contra  regiae   nostrae  curiae  te- 


Nasich  wéniých  rozdielný  rod  chtiec 
nepohančn  býti,  aby  králowské  Jasnosti 
milost,  kteráž  podlé  každého  zwlástnich 
jeho  ctností  aneb  rodu  duostojenstwie  má 
hodně  čest  i  zasluhowánie  rozdáwati,  wč- 
dčla,  (neb  newčdiic  častokrát  jistého  slu- 
žehníkuow  rodu,  králowské  Milosti  štčdrost 
dary  swé  rozdáwá,  a  druhdy  to  dá  ménč 
hodnému,  ježto  hodný  a  statečný  jest  za- 
slůžilj:  tiemto  ustanowenini  za  práwo  čí- 
nime:  jestližeby  kdy  kto  z  služehnikuow 
nasicli  wládyku  se  načítal,  nemá  mu  lehce 
býti  weřeno,  žehy  lehce  a  wsetečné  chlél 
sobe  snad  to  obdržeti;  ale  přijnia  a  po- 
stavvé  sedm  sví^čdkuow,  budle  z  nich  třie 
wybráni  úředníky  na.^imi,  aby  ti  o  tu  wčc 
rozeznali,  a  ti  třie  přisežle,  že  prapraro- 
dičowé  a  dčdowé  služehnikuow  téch  od 
dáwných  časuow  byli  sú  wládyky;  a  po- 
tom pak  podobné  i  hodné  bude  služebnf- 
ku  tomu  proti  králowského  dworu  naAeho 
swědkóm  jiné  swčdky,  kteréž  mu  se  zdáti 
budu,  prowesti;  a  když  jim  los  bude  dán 


*)  B.  facere.     •)  JB.  dementiam.     •)  JS.  credídérit^  quid.    *)  T.  iion  deposVierint 
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ates  producere;  et  sorte  data,  tesdmonium 
íllorum  admittatur,  quos  sors  ipsa  duxerít 
elig;endos. 

Quod  intelligi  volumtis  in  casibus  dubiis 
et  incertisy  non  autem  in  notoriis  et  ma- 
lufestísy  in  quibus  ommoo  buIIus  servíto- 
rum  nostrorum  se  wladykonem  assdrens 
audíatur,  quantumcunque  vellet  testes  pro- 
ducere quoquomodo. 


a  mietán,  bud  jich  swědectwie  dopuštěno, 
a  zwlá^tě  tém,  kteříž  losem  budu  zwolenL 

,.:  Ato  cbcme  aby  bylo  rozumóno  w  pří- 
hodách pochybných  a  nejistých  o  wládyo- 
twíet  ale  ne  o  Údech  známých  a  swédomýchy 
w  kterýchžto  wécech  swědomých  žádný 
zdužebnikiiow  naáích,  kterýžby  se  wládykú 
nazýwal,  aí^y  swědky  wywoditi  chtěl,  ne- 
má slyšán  býti. 


LXXXI.    Alia  materia  ad  ideni. 


Declarando  decemimus,  quod  si  ')  quis- 
quam'  servítor  noster  per  testes  idoneos 
non  probaverit  prius  ^  ab  atavis*  suis  se 
fuísse  wladykonem,  non  licebit  eidém  con^ 
tta  testes  pro  parte  regiae  nostrae  curiae 
contra  eum  productos  alíquatenus  alios  te- 
stes inducere,  sed  omnino  necessario  ha- 
beat,  (sicut  etiam  reperimus  antiquitus  ob- 
servatum,)  staré  depositionibus  eorundem. 


Wyprawujice  za  práwo  činíme,  že  když- 
bykoii  který  služebník  náš  swědky  hod- 
n^Tni  neokázal,  že  od  děduow  swých  bylby 
wládyka,  nebuď  jemu  sluáno  proti  swěd- 
kuom  našeho  dwora  králowského,  kteréž 
proti  němu  wywedeni  budu,  jiných  swěd- 
kuow  pro-  nic  wésti ;  ale  úplně  za  to  měj, 
jakož  sme  od  staradáwna  shledali  to  za- 
chowáno,  přestaň  na  přísaze  ^  těch  ji- 
stých swědkuow. 


LXXXn.  De  proscriptorum  expurgatione. 


.Pefensionum  facultas,  quam  non  huma- 
nae  inventionis  provisione  simpliciter,  sed 
ípsó  primaevo  jure  naturae  mortalibus  con- 
stat  competere,  priucipis  edicto  non  de- 
het artari  >  nec  ita  faciliter  passimque  con- 
cedi,  quod  ezpertorura  probatorumque  vi- 
rorum  laudanda  opinio  maculetur.  Hoc 
igitur  edicto  decernimus,  quod  ab  antiquis 
observantiis  et  sU^tutis  sumpsit  exordiun^ : 
nemiiu  triům  consulum  seu  scabinorum 
notatíone  proscrípto,  sese  defendere  et  ex- 


Obrana  statečná  ne  lidsků  opatrnosti 
sprostného  wymyšlenicj  ale  najprwotněj- 
ším  práwem  a  během  přirozeným  Údem 
smrtedlným  má  dána  býti,  kniežetiqů  řeči 
nemá  žádný  tištěn  ani  hyndrowán  býti, 
ani  lehce  uwěřeno  má  býti.,  by  hodných 
a  dokonalých  mužuow  slawná  powěst  ná- 
rokem n^iěla  býti  zmazána.  Protož  tuto 
wýpowedí  za  práiiíco  činíme,  aby  žádný, 
kdy^  třie  konšelé  přísežní  při  tom  budu, 
žehy  kto  psancem  byl,  protf  nim  se  wy- 


'  .  ( 


7)  J^B.  ubl  quisque^  ..^  J^Tj  fr9^íd^m<     *)  Pí.  ptsarQ.. 
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purgure  voleilti  a.ptx>8criptione  praedicta,     westi  a  očbtiti  nemohly  aniž  wywesti  m 


ié  íkoeK  et  jexpui^tionem  eKieacem  ob- 
tmére<  licěre^  nkí  alionim  consimiliuin  con- 
sriliai-seu  scábmoriim  ejúsdem  provinciae 
novém  iii  -  numero  síiftcera  rdatid  ei  testh- 
AOiiíuin  Ude  digmim  coram  rcge  vel  alio, 
cm^  rex  ípse  spédáliter  kl  duxerit  ^coinh 
mitteínclum^  processerít  íirmiier  pro  eodenou 
Eqnidem  raiioiiábilíter  opinarí  debemus, 
quod  tam  solepiiiiter  gestům  exstiteFiC,  id 
omni  fraude  Tersutíísque  carere. 


z  toho  řádně  a  dcutečně  bude  moci ;  leč 
jiných  konšel  rada  neb  přísežných'  toho 
kraje  dewět  w  počtu  čisté  zprawenie  a 
swědectme  wiery  hodné  před  králem,  aneb 
komužby  král  to  poručil,  stane  se.  Zaeelo 
s  rozumem  máme  se  donmiewati ,  co  s^ 
tak  slawně  děje,  že  tu  žádné  přewrfalosti 
ani  lsti  při  tom  nemá  býti. 


LXXXIII.  De  Hudiere  infamata. 


Si  quando  femina  tantae  malitiae  sivé 
fr^iíďis  temeritatem  incurrerit,  quod  nota- 
tione  consulum  seu  scabinorum  solíta  pro- 
scrípta  fuerit,  nec  se  defendere  aut  ex- 
purgare  curaverit,  vel  aliter  non  potuerit: 
poenam  perditionis  dotali^,  fiscí  nostrí 
commodis  applicandi,  et  a  regno  nostro 
Boemiae  exilii  perpetui  patiatur.  Benignius 
quidem  nostra  Serenitas  agere  in  času 
praeseqti  disponit,  femineí  sexus  fi*agili- 
tate  pensatá,  quam  patrata  facinora,  sce- 
lestis  viris  borrenda  *),  nedum  mulieribus, 
quas  saltem  natui*alis  pudor  retrahere  de- 
buit,  meruerint. 


.  Jestližeby  kdy  žena  takowé  zlobiwosti 
neb  lsti  wewšetečnost  upadla,  žeby  na- 
psáním konšelským  neb  přísežných  psan- 
cem byla,  a  se  wywesti  a  očistiti  nemohla 
ani  tbala ,  pokutu  tuto  wezme :  wěno  je- 
jie  do  našie  králowy  komory  buď  obrá- 
ceno, a  z  králowstwi  našeho  Českého  buď 
wěčně  wypowědiena.  Milostiwě  a  dobro- 
tiwě  také  naše  Jasnost  w  takowé  příhodě, 
křehkost  pokolenie  ženského  wážiec,  zjed 
nala  jest,  nežli  kdyžby  mužská  zlost  a  pro- 
winěnie  stala  se;  ženám  ne  jakožto  lepším 
tu  milost  činíme,  kteréž  aspoň  přirozené 
stydliwosti  hanba  měla  je  od  toho  odtrhnuti. 


LXXXIY.   De  potestate  baronům  in  homines  ipsorum. 


Bai*onum  nostrorum  magnificentias  et 
hpnores,  di^dematis  nostri  regalis  decus  et 
gloriam.,  sícut  intactas  stabilesque  perpe- 
tuo  yolumus  permanere  >  íta  potestates  eo- 
rum,  juxta  ^  consuetudines  approbatas  an- 
liquitus,  certis  conditionibus   et   terminis 


Jakož  pánuow  našich  mohutnosti  i  cti, 
našie  králowské  koruny  chwálu  i  čest, 
pewně  a  neporušeně  wěčně  zuostati  chce- 
me: takéž  mocnosti  jejich  podlé  obyče- 
juow  potwrzených  od  staradáwna  jistými 
příčinami  a   cíli   chcme    uskrowniti,   aby 


')  T.  virorum  oríenda.     *]  B»  secundum. 
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ftidderare;  ne  qiias  omiihiin  iiiórum  vénu* 
filMe  claríssiina  decet  vivere,  coiilingat  po* 
testatis  eorum  íncertitudíne  lascivire*  Hac 
i^ítdr  čerta  conslitutione  sancíniUvS :  aucto- 
rítatem  omnimodam,  (practer  justitiain  ])er* 
sbnalem,  (piae  semper  re^iao  dig^nitaii  in- 
tdligitur  resei*vata,)  baroiiíbus  nostri^  i*e- 
gni  Boemiae  in  conini  lioniiiiibus  et  bonis 
hoininum  ipsoniin,  sicut  aDliquLs  tempori- 
bus  servatum  fóre  conipcriiuus,  esse  to- 
taliter  ')  attríbutaniy  exceplis  casibus  infra 
scriptis. 

LXXXV,   Ne  alkjuis  baro  vel  nobilis 


snad  ti,  jenž  přejanA  .poGtwctati  tíM  Iž- 
wí  býti  VM}U  i  neudáb:  se^  jún  msiitolA 
moci  jich  nepoctiwg  živitu  ^býUr)iíPralioÍ 
jistým  ustanowenim  za  pnMliro  AfaifaBe  i-  vac 
w^likakú,  (kromé  sprawedliwosU  oflobnie, 
kteráž  wždycky  králowskému  duostojea- 
stwi  má  zachowána  býtí|)  pánóm  naáim 
králowstwie  Českého  nad  jich  Udmi  i  nad 
jich  zbožim,  jakož  je  od.  staradáwna  bylo, 
takowiiž  dáwáme  a  jie  pójčujem^  kromé 
příhod  dolepsanych. 

eniat  oculos  homini  suo  vel  alteri. 


Non  Ucel  alíciii   baioni   vel   nobili  suis  Neslusi  žádnému  pánu,  ani  wládyce,  by 

vel  alterius  hominibus  ocidos  eruere.  Qiiod  swým  neb  cizím  lidem  oči  wyniietai.   Pak- 

^i  quis  Tam   immaniter  ^^essisse  convictus  liby  kto  to  ukrutenstwie  učinil,  a  w  tom 

aut  confessus  exslilerit :  eo  ipso  regis  in-  shledán  byl :  ten  jest  upadl  w  nechut  krá- 

di^ationem  in  bonis  suis  et  rébus  omni-  lowu,  a  zbožie  wíiecko  jeho  na  Jeho  MI- 


bus  se  noverit  incurrisse. 


lost  spadlo. 
LXXXVI.  Alia  materia  ad  idem. 


Siquis  baro  vel  nobilis  homini  suo  vel 
alii  cuicunque  nasum  cum  intcrmedio  na- 
rium  incidisse  ^}  reperlus  exsliterit :  se,  bo- 
naquc  sua  omnia,  regiae  gratiae  sciat  esse 
commissa. 


Jestližeby  který  pán  neb  wládyka  řlo- 
wčku  swému  neb  ciziemu  nos  z*chřiepl 
uřezal,  a  w  tom  shledán  byl:  sám  i  se 
w§lm  zbožim  swým  wéz  že  jest  na  krá- 
lowé  milosti. 


LXXXVII.  Alia  ad  idem. 


Similiter  cavere  sibi  dcbent  barones  et 
nobiles  supradicti,  ne  quis  eoi^um  pompose 
se  gerens,  vel  aliter  humanae  naturae  san- 
guinem  vilipendens,  manum  vel  pedem 
trunco  suppositum  cui(|uam  abscindere  per 
se  vel  alium  audeat  vel  praesumat.  Qui 
contra  fecerit,  poena  consimili  fcriatur. 


Takéž  warowati  se  mají  páni  i  wládyky 
swrchupsani,  aby  žádný  z  nich  hrdS  se 
drže,  lidského  pokolenie  krwe  lehce  ne- 
wáže,  ruky  neb  nohy  na  špalek  wložen^ 
žádnému  neutinal,  ani  sám  ani  skrz  jiného. 
Ktožby  proti  tomu  učinil,  pokutu  a  poiii- 
stii  talvowiiž  bude  pokárán. 


')  B.  taliter.     ^)  T.  intcrcidisse.  J.  incidere. 
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•  ,.      ;  LXXXVm.  «)  Seqiiitur  de  duello- 

,.Gdvd) » Jiobi|» ,  ,^st , .  ar^H^tn   periiculosam- 
que  djnelli  fu^ti)rÍ9m   t^ru^nis  artara  dc;:^ 
centibiis  et  cei^ig.reg^Uis  Ijpa^^e^  ne  CIÍ7 
g^tatis  eximiac  regni  nostrí  fideics,  quos 
semper  paciticos  esse  cupimusi  ei  locup|jfr 
tes,  indignationem   mortiferam  rcfjiae  po- 
lestaás  'mcurrant,  ^que   et  bona   oiiinia 
periculo  pei^itíonis  exponarit;  ét  'quod  hón 
krvíter  lest  fereďdum^  posteris  suis  notám 
gravis  erubescenlke  derelincpiant*    Anti«- 
quamÉ  itaqiie  super- Uoč  obsérvaátiam  inÍH 
tanteSy  constitutione  praesenli  providimus 
dederfieňdÚAi,  nuUí  omníno  hóminum  cu- 
jiisciinqde!'praéemmeTitiae^ :  d%nhatis  aút 
Matus  ebdslatyqtiemQunqué  aUmn  provo-^ 
car^  cotbpellefeitvel  alíter  appellare  licér^ 
quomodblibel  M^  duelkisiv  nisi  >tribiisi  de 
cau^s  á]iqaa'!prai^ofiatur:  8cilícet(l)iiiar- 
guere'  velit  eúndem  de  proditionoy  quod 
insidias  vel  tractaruni  fecerit  in  vitain  1^- 
gíae  majcstatis,  vel  ín  oflensani  ab'am  per- 
sonalein,  aut  etiam  illustrís   reginae,  iicc 
non  (iborum  filiarumve,  fratioím  eitíam.et: 
sororum   et  alíorum   omnium   desccnden- 
tium  ei  stirpé  ťeg^li;  (2)  Si  de  daiione,  Axn- 
ditlótie  veí  alia  qudlíbet  coTicessione  castri 
Vel  terrae  éjUsUehi  tnajestatis^  vel  tractátit 
í^u  cinveiíiilirie  '^  dáudí   tfel   concedéndi 
fáctis '  pér  éíltiďem,  ({íí em  áď  duellnm ' fíí'o- 
vocanáiiih    cliixcirlť ,'  dňčunqtie    peťsoňae, 
iíl>squé  l^giaé'  (ftnslokiíriís  čbnséiéiitia  vel 
mahcIáloY  quo  Icksii'  tióveni'  vhí  bónát^  ópi- 
nionis  '€?ť '  f amae  prčí '  ]í>ai+e  qualíbéť '  pfo-i 
ducantur,   et  jui*ati   deponant,   antequam 


•'I 


JKa  MiLscHi  srdci  jest,   pilnii  a  nelx^zpef- 
mi  materii    o  seclánie  nékakými   oUi.zřjeŤ 
zenými  sú/Jti  a  určenými  práwy  rozšířiti, 
aby  duostojenstwie  našeho  wýbomého  krá- 
,  Ipw^stwie  ijaši  wěrní,  kteréž  wždycky  po- 
kojný býti  žádáme   a  bohatý ,   w  nelibost 
8mrtedlnii  králowské  moci  neupadli,  a  .sa- 
mi siebě   i   swóko  ^božiq   w  tiebezpečnosi 
ztřaeenie  oeuwedlí,  a  ježto  těžce  wáženo 
to  býti  má,  aby  budúcim  swým  poskwray 
a  známku  téžké  a  hrubé   stydliwosti  ne* 
ostawili.    Protož  následujic  w  tom  starého 
piřáwa  zachowánie,  tiemto  uslanowenlm.  za 
práwo  činíme;  aby  žádnému  člowěku,  kle- 
i*éhožkolÍ!  duostojenstwie,  powýšenie   neb 
stawu  buď,'  žádného  druhého  popťiíetl  ani 
pobiezeti-  k  sedinie  ne^luáalo,  leč  pro  nét 
které;  ae  těchto  tří  přičiň:  tocii5(l)  hanbili- 
by  koho  o  zradu ;  drulié  učinilliby  úklad 
o  zdrawie  a   žiwot  Rrálowy  Wel^bnpsti, 
neb  k  úrazu  jeho  o$oby  jeduji,  aueb;také 
žehy  pósobil ,   přejasné   kněžny,   neb  sy- 
nuow,  neb  dcer,  neb  bratří,  neb  sestr,  i 
jiných  wšech,  ktož  sú  pošU  z  kmene  krá- 
lowí^kéhti.  (2)  Jestli  také  žěby  któ  potítán 
byl  o  dánie  a  prodaji  a  pójčce  hi^ádu  tíéh 
žeríič  kfAíotvské  Welebiíostij  a  o  to  žcby 
řozmíťíNfá!   ňbb  to  jedttůl,   na  to  najfnKil 
ličb  dáwal,  aneb  w  tom  íithj    ákatlcérti 
přestújiil  teri,  kbhožby  k  sedání  j^obíezM 
ditčl,  ktciiL^žkoli  osobč  bez  t^iiold  apřť 
kážáníe  KrálowT  Wdebrioátl;  W  také  pn^ 
hoáč  dewčt  miižuów  dóbi-ř  pbwéstl  fei'^řú 
ho  domnenie  s  obú  stranu  buď  pó^a'it^hoi 


^)  Babr:^  8S  chybí  w  1\    «^)  •/« . JUractaiuui  MU::CO|iv€ntÍQnem« 
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dictis  partibus  in  duello  Ilceat  dímícare. 
(3)  Si  etiam  arguere  intenderit  de  corrupta 
pudicitia  regiae  domus,  quam  intelligentí- 
bus  notám,  de  honestate  duximus  subti- 
cendaiu. 


a  přísežte,  prwé  nežli  strany  sedati  1 
(3)  Jestli  také  žeby  kto  pokusil  se  t 
poru.^enie  stydliwosti  a  poctíwosti -d 
králowa,  kterážto  přihodu  před  rtsmík 
o  také  poctíwosti  zatajujem.  •< 


LXXXIX.  Alia  matería  de  dueDo. 


ř  I 


Praescriptis  tribus  casibus,  quibus  duel- 
lare  permittimus ,  duellum  fieri  sic  intel- 
ligi  volumus  et  jubemus,  si  de  communi  ^) 
assensu  et  spontanea  partium  voluntate  ad 
duellum  processerint  partes  ipsae  supra- 
dictum. 

Si  vero  appellata  pars  seu  requisita  alia 
de  causis  ipsis  ad  duellum,  non  consen- 
serit  voluntarie  dimicare:  tunc  liceat  ap- 
pellanti  sen  vocanti  appellatum  sen  Toca- 
tum  ^)  jure  ordinaríoy  quod  approbata  con- 
suetudo  senrare  in  talibus  consuevit,  ci* 
tari  et  proclamari  facere  coram  regia  ma- 
jestáte y  coram  qua  suam ,  ut  morís  est, 
justitiam  consequatur. 


W  předepsaných  třech  přihodád 
nichž  sedati  dopúštieme,  sedánie.;Q 
aby  to  takto  rozumieno  bylo,  i  pfi 
jem,  jestliže  z  společního  swol^e«- 
obojich  dobru  woU  k  tomu  sedánié  a 
chýlily. 

Pakliby  která  strana,  a  zwláSC  nf 
déná,  pro  ty  přičiny  k  sedáni  dohroi 
neswolila:  tehdy  měj  práwo  ten,  IbIq 
pobiezel  druhého  k  sedáni,  prawým  1^ 
ježto  jest  potMTTzeno  od  staradáivi 
wtakowých  wédch  zaclM>wáno,  aby^ 
tiem  práwem,  jakož  obyčej  jest,  Ai 
swé  sprawedlnosti. 


I  I 


XC.  De  duello  nobilium. 


\dl  duello  dehet  considerari  aequalitas 
personarum,  ut  nulli  liceat,  etiam  in  casi- 
bus  jam  praemissis  ^),  alium  nobilitate  forte 
generis  vel  praeeminentia  dig^tatis  se  ma- 
jorem' ad  duellum  aliquatenus  provocare. 
Et  si  quis  generosus  ab  inferiori  vocatus 
fuerit,  non  teneatur  respondere  vocanti, 
nec  possit  propterea  redargutionem  seu 
infaffliae  alicujus  notám  incurrere  quo- 
quomodo. 


iW 


Při  sedánie  má  znamenáno  býti  j 
byla  rownost  na  osobách,  aby  žá<jl 
neslušalo  w  přiliodách  swrchupolQži 
druhé  wyssieho  rodem  neb  duostojen; 
powyšenějsiho  nikoli  k  sedáni  poU 
a  jestližeby  kto  urozenější  od  seb<p  b^ 
k  sedáni  pobiezen  byl,  nenie  mu  d 
odpowíedati,  ani  muož  proto  které 
neb  hanby  jmíeti  žádným  obyčeje^nu 


I  ■( 


^)  J.  si  decorum.    *)  JB.  tunc  liceat  appellatnm  seu  vocatum.     ^)  JB.  pemiissi 
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,  Jus,  aptiquum  r^gm  nostri  Boemiae, 
queralibet  nobilem  majprís  g^eneris  vel  mír 
norís,  quantumcunque  alterí  nobili  sibí  in 
genere  simili  serviat  vel  majoři,  si  volu- 
erít  admittiy  loco  sui  potest ')  ponere  duel- 
lantem. 


.  Jest  práwo  staré^  králo wstwi  naáeho  Če- 
dcéhoy  každému  urozemému,  buď  wětčihQ 
neb  menšího  pokolenie,  kteréhožkolí  buď 
rodu,  sobě  rownéhO|  chceli^  muož  posta* 
witi  jiného  miesto  sebe  k  tomu  sedánL 


XCU.  De  duello  alia  materia. 


Antiqua  regni  nostri  consuetudine  com- 
perímus  observatum,  quod  in  duello  non 
potest  '  ponere  aKum  loco  sui  persona, 
quae,  postquam  fuerit  in  serritio  regiae 
majestatis ,  a  rege  recepta  licentia  vilior 
facta,  ad  serviendum  baroni  vel  cuicun- 
que  álii  se  transtulerit ;  contra  vero,  si 
serritoí*  baronis  recepta  licentia,  celsitudi- 
ms  regiaé  se  fécerit  servitorem,  effectus 
dignior,  potest  loco  sui  in  duello  faabere 
debitum  substitutům. 


Ze  starého  obyčeje  králowstwie  shledali 
sme,  ano  zachowáno,  že  osoba  ta/  kteráž 
w  službě  Králowy  Welebností  byla,  á  od 
krále  odpustěnie  wzala,  jsůc  jíž  ponížena 
k  službě  pánu  neb  komužkoli  jinému,  ne- 
muož  w  sedáni  jiného  miesto  sebe  posta* 
witi.  A  zase  kdyžby  služebník  panský, 
wezma  odpuStěnie,  králo wě  wýsosti  za 
služebníka  se  přikázal,  jsa  třem  duostoj- 
nějr  učiněn ,  muož  miesto  sebe  w  sedáni 
mieti  neb  postawiti  hodného  zástupci. 


XCUL   De  civibus  jus  temonicale  ementibus. 


Si  civis  quilibet  jus  emphyteoticarium 
seii  teotonicale^  quod  vulgariter  dicitur 
purkrecht,  in  terra  alicujus  nobilis  seu 
baronis  emerit,  quamdiu  quotíesque  ibí 
sederit  seu  habitaverit,  vel  alias  in  dieta 
terra  repertus  exstiterit,  omnimodae  pote- 
statí  dicli  baronis  absolute  sciat  se  esse 
submissum,  quam  non  dehet  regalis  aucr 
tonlas  quomodolibet  impedtre.  Ubi  autem 
onera  ipsius  potestatis  declinare  decreve- 
rít,  petita  licentia,  possit  libere  infra  ^) 
annum  et  diem  unum  (non  ultra),  a  die 
petitae  licentiae  numerandum,  jus  dictum 


Jestliže  měštěnín  kterýkoli  práwo  swé, 
ježto  slowe  purkrechtnie,  w  zemi  někte- 
rého pána  nebo  šlechtice  kůp^  donižkofi 
na  tom  sede  neb  tu  bydliti  bude,  úplně 
wěz  a  prostě,  že  je  moci  a  práwu  toho 
pána  poddán,  a  na  té  moci  žádným  oby- 
čejem králowská  moc  nemá  tomu  pány 
překážeti.  Pakliby  obtieženie  panského  kdy 
zniknúti  chtěl:  wezma  odpustěnie,  počíta- 
jíc, práwo  swé  komužby  chtěl  prodati 
neb  toho  sstůpiti  muož,  a  w  tom  roce  ^ 
dni  učiniti  tak  iest  zawázán.  A  tůž  wuqli 
má  jmieti  pán  neb  šlecjitic,  z  welebnQs^i 


^)  B.  loco  sui  ponere.    .*)  B.  post. 
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DUrVlI.     MšLJésiiá  Carělina. 


cui  voluerit   vendere   vel  conq^jí^pfe  flMPri  .ft^Sf^  ^  iW^  wuole  učiniti  tomu  méštěnl- 


nu  do  téhož  času.   Pakliby  ten  čas  minul, 
á  toTio  sobě  nedollbiialy  zbožie  to  áíA  na 


quomodo.   Quod  facere  similiter  est  astric- 

ťú^  ínfťa  sifaiílčni  tenliíiiumy  ad  vóluMátem 

drttí  lióbíKs'  vél  liarioiilis,'  á"  die  mknife.^ta-    lioho  pána  spadnutí.' 

taé'*)  vóluntátis   ipsiufe^dido  cíýí' compii-     '  -I  :' 

lahdúm^.  '  Álio(Júih'  ternnrio'7ápso  praedičto 

bona  dičti  júrts '  baroniá  ')  cfanípéridio '  Ve- 

niunt  applicanda. 

XCrV.  De  stupro  et  adúlterio. 


»ííí 


- 1 1 .  I 


-\\ 


♦  Ti. 


» :  »!.. I- 


ř. 


1  I 


t  <  1 .  • 


Sfibdjtos,  ppstrp;^   koneste  vivere  cupir 
flius  et  pudicos.  Et  licet  jus  omne  violen- 


Žádáme,  aby  poddaní  naši  po.če^lf^.^ír 
wi  .byli  a  .w  stydliwostJu  A  ačkoli  nkfíipf^ 


lus   oíf|sndat ;   ilje  .^^^^n.  grayius  videtiyr     .>vJeliký  pv^wo  rusí  .^  boří:  wáak  na^pí 


inyadere,  qui-  virgú[ús  ca3tit£^tem,  awt  pudit 
ciúam  honesta^  n^atrof^^e  jvíplatl  Ideo  sa- 
cro  praesenti  saijicimu^^  edicto,  si  quis.de- 
feratyr .  furoris  aa^dore  comijuptua  virjg;i,uera 
violeti ter  stji^pra^e,  \  vel  ajLi^ni^  honCiSfe  v^Ít 
.veif  tem  jTemip^jn  ýiolpptcr  oppre^si^e :  con- 
festim  talis  virgo  Y^j;  f zrnina  4ftbptin  loco 
commissi  delicli,  si  habitabilís  est,  alio- 
quin  habitabili  propinqMÍo;pí,  publica  comn 
parere,  lacerare  peplum,  et  alta  vqce  con- 
queri  et  dlamáre'  čbntra,  hujiismodi  op- 
préssorém/cbram*"pi'bbis  líómmibús  dičtí 
íoci ;  deindé  querimóniám'  regis '  ófficiali- 
bus  facere  spečiiailém.  '  Aď  cujús  querelám 
juděx  čuriae  nostřae  dictiiifi  delátuiti  capi 
fačiat;  qiíó  řoiié  iiegánte  cfiméh  objectum, 
lorma  subscripta,  quam  antiquitus  obser- 
vátain  invehimús,  consuevit  iň  rěgiá  čuriá 
judiciiini  ditlínire:  vídeličeť  exígéré  á  mú- 
lieré  hujusmbdí  jiiráméntum  %  qiiod  tali- 
ter  stiipráta  vel  ófiprbšisa  fuériť  Qub  prae- 
stito, ,  ďělatus '  ídem ,  ^  isi  Cóntra  objécíía  se 
deřénderé  volúént/  pro  'déférisione  sua  ]\x- 


ten  proti  pif^v^u  činí^  ktejýž  čis^oip  pft" 
nensků  a.poctiwost  početné  matky  {rii$i). 
Prolož  sw  atým  tiemtp . ,  ustranowen^m  . ,  ^ 
pr4]^^0:  činí^^:  ktožby  koli  blázqo\yj^ax  ^- 
pájlcu^m  bnut  jsa,  i.swědčen  hyl^  l^biy 
pax^i^  násile  učinil,  njeb.jinů  ženu,.j^2jbp 
je  ctnč  žiwa,  násilim.podáwil:  inhi^dijt^r 
kowá  panna  neb  žena  na  tom  miestě,  kdež 
se  jí' to,  sl^o,:  jestliže  tu  lidé  bydle,  aneb 
i  w  jiném  miestě ,  kdežby  odtud  najbliž 
lidé  bydlili,  zjewné  má  se  okázati,  šlojieř 
trhali,  a  wýsókým  hlasem  křičeti,  a  i^áto- 
wáti  proti  talcówému  násilníku  před  Ao^ 
břými  lidmi '  íolio  miestá.  Potom  má  krá- 
lowvm  ťiředníKUom  žalobu  zwlástni'  učí- 
niti.  K  jejtžto  žalob§  hofrichtéř  náS  liihoi 
na^  kohož  jest  žáTowánó,  kaž  jieti,  a  J€íst- 
liže  snad"  popři  wiňý,  spósobeůi  á  řádem 
podepsaným,  kterýž  od  staradáwna  jest 
záchowán,  ha  kfálowském  naseiii  dworu 
sťid  ten  konati  ihái '  Najprw  požadáj  '  od 
té  ženy  přísahy,  žehy  tak  ponisena  neo 
pódáwena  bylá.    Kdyá'  ji  učiní,  tehdy  teni 


*)  J.  manifesue,     «)  7'.  bona  dicti  baronia.     *)  T»  árgumehtiun. 
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rabit,  et  šecum  ses  testes  liabeat  ')  famae'-  na  kohoe''jsšt  žalowáno,  budeli  se  chtieti 

bonae  et  opinionis.     In  quo  si  defeceril,  z. toho  wywestii  na  ořístu  swi'i   M'^lúpi,  a 

mmÍDÍš  reus  fáctiis,    capite  .punietur, ,  et  ^yejde,  a  ^  lUm  šest  s\v(''dl;uow  jliiých  za.-, 

boĎa  eiús  seii  hereditas'  conOsčabitur ;  si  chowalých- s  dóhrij  powčsLi.    Jestliže  toho 


mo  prob^verit,  ah^kitus  .hbere  abeať/^. 


swědoiiyié  jmipti  nehiide,  winen  ostane,  a 

hlawu  ztrati;  a  zbožie  jelio  neb  dfedictwie 

'    ,    '  do  králowy,  tdmory  (bud,ť)  obráceno ;  paii- 

liby   odwedl,    Že  je   newinen,   swoboďné 

,         muož:  pryý;  o^tÍ.,. 

XCY'  De  (Uiabus  conlrahentibus  maU-iinontum  cool^a  ^parentum  supi;i;un  volpnt^tqnv  \ 

Si  igtioraiitibus  Vel,  quod  ntagis    est^  -    JestIiX'eby  béií  Wédoiúře  áhéh  pix>ti'n'iitíli 

coatiSiJiecntíbus  parentibits  fiUa  sibi  marí-  otcowfe  á  matefíhé  'dčiéhi'iiiuie'sobé  po- 

tun  assumpserit,  yel  alias  vÍro  se  copnla  jftla,  neb  Cíziennu   nloži   téliestr^   pozná- 

eaniali  junxerít,'  super  quo   pter  parentes  nim   se    spbjíla:-  o  tó  iálobá  "w  sudu ■ '63 

iptos- flfeterímonia    in  jndició  deferatuť:  si  přátel  když  bude  wrznéSéna,  jestliže  je  dW-J 

spbtiteJd  ftHa  fecerit,  et  ipM    et  marittísi  bi-owolne    ďcáta 'to   iiťihila  j'tĚÍidy  oiia 'í 

de  affliquá  ro^i  consuětudmé,  palo  affiií  tenftiuž  z  starého  'obýřfejé"'králó*sk^Iió,' 

srf>ire'Mpreniuta  judičiuftitogebantur,  he-  jsťrc  záhrt^ní,  pódátírpítí  'ši^id  najwýšSÍ  hfli 

redilatibus  eonim  ad  fiscum   regium    de-  jsň  přinucowftňi,  a'  dědiijtwié  jich  do"kó- 

Tolutis.  mory  králowy  přísluší. 

XCVI.   De  pueltis  matrimonium  conlraitiere,voleotibu3.   ,         , 

Par«atibus  noo  extantibus,  pudoris  ho-        K,dy^|}y  rq^^čiiow.,  ,t/ocjž  o|£e  a  matofe 

noře  seryato,  non  deífe^t   puellae   incon-     nebylo,   .d^yrečky    zaQlu^'antm:    stydliwd 

9V]|tis  «t:  coDti^dicentibtis  fratribus^vel  «is     ctností  neipaji   bez  ^yi.bra^fskó  a>pfotÍ 

defici(:i^tjlíus,,patruis  vel  anrunculis,  quibus-    jich  w-u^lj,  .aeb  sešlil^by  br^třie.,  ajd  b«K 

strýcowskí  iieho'Ukéi„wřMíkuow  ivwjii 
za  muž  se  y{dá.wati,  aneb.tp  úež  jim  má 
trpieno  -b;ýti;;.  paklib}!  která  žena  dobro^ 
wolné  w  tom  ú^nku^yla. shledána,  a/<H) 
swrchupsí^oýífb  bratři  neb,  ptrýcuowsůtjep 
žaloba,  bude  prpti  oi  wydám:„ona  i.Rai^ 
jten,  pbráiUo  4°.  :králoW;y,,  |i;,9m(u-y  zj^^ie 
jicti,  smrt,  tělesi)f|.poid&li:(piti:a.we41^:^yn 
Čeje  zahrabá^  býti  maji,,.,^    "...;■.:.      ■■.-,!. - 


cunqu«  viris  nubpre,  aut  quod  gravius 
est  fereuduiDt  illos  ■')  carnaliler  quoquo- 
modo  co^oscere.  Quod  si  qiia  mulier 
^onte  fecis^  constjterit ,  et  per  dictos 
fratres.velpatruos  judidaUter  querela  pro- 
posita  luerit:  ip,sa,  virque  dictus,  confisca- 
tis  bonis,  pali  aifíxione  mortem  subú'e  con- 
sýeverapt  cí^rporalem.  .       -^ 


')  J.B.  testes  alii  famae.     ')  J.  čapíte  puniebatur — conliscabaiur  —  abíbat.  B.  ■ 
-conriscaUw-r-^dbibatťT^^punietUr.m-.coafiBcabMHMf- abeaL  .^^  y£..jn<  illěs.  >    / 
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D.  VII.'  'MajeHás  Cérůlina. 
XGVU«   A.iia  matem  ad  idem. 


jla..! 


Quae  próximé  šunt  relata  cle  mulieri- 
bus  incpnsultis  parentibus,'  fratribus  yel 
patruis  nubentíbusi  ad  púéllás  vírglnes  in- 
úuptas  penitus  tráhi,  débent  intelligi  tan- 
tUmíáódo ;  non  ad  viduas,  quae  nubant  in 
domíiiOy  arbitrío  liberae  voluntatis. 


Řečí,  kteréž  sů  nynie  praweny  o  ženáďbi 
ježto  bez  rady  sWých  rodíčuow,  bratři  nd) 
strýcuow  se  wdáwají,  to  má  ro2umiéiio 
býti  o  diewkách  pannách  newdanýdh,  ne 
o  wdowách,  kteréžto  mohu  se  wdáli  we 
jméno  boží  podlé  swé  wuole. 


XCYin/  De  judiciis  puellarum  praedictarum. 


Judkia  de  praedictis  puellis  et  virís 
fienda,  intellígí  debent  esse  discreta  ^]; 
videlicet  si  puella  delínquens  talíter  de  ge- 
ner<^  míUtari  aut  ciyium  aut  supra  ^  fu- 
erit,  ^  tímc  judicium  ad  regis  curiam  solam 
pertinet  incessanter;  si  vero  generís  infe-* 
rioris  exstiterity  (unc  ad  justitiarios  seu 
con^ectores  una  cum  villico  regío  provin- 
cíaQ  íUius,  in  qua  dícítur  deliquissey  idem 
judicium  íntelligitur  pertinere. 


Sťidy  o  swrchupsaných  diewkách  a  mu- 
žích mají  ;*ozumieny  býti  opatrný  a  roz- 
šafný ;  tociž  budeli  diewka>  kteráž  tak  jW* 
winí,  z  rodu  rytÍQř$kého  neb  městskébOf 
tehdy  sůd  na  samu  králowu  komoFU  hw 
pochyby  přísluší ;  pakli  rodu  niž$iho  budei 
tehda  na  poprawce  neb  tresktatele  3  wli^. 
darem  králowým  krajiny  té,  kdež  a^pro^ 
winěnie  stane,  týž  sůd  že  na  to^..«kiáí,  mék 
rozumieno  býtL  ^ 


XCIX.   De  bonís  propter  excessus  confiscandis. 


Bona  seu  hereditates  ďelinquentium,  quas 
quatere  propter  diversa  crimina  in  pluri- 
bus  constitutionibus  nostris  jussimus  con- 
fiscari,  módo  subscripto  debere  intelligi 
declarsmius:  yídelicet,  si  bona  hujusmodi 
^t  libera,  yel  alias  sub  dominio  nostro, 
vel  emphyteotesi  tenentur,  ea  ad  fiscum 
regium  decemimiůs  pertinere^;  si  vero  em- 
phyfeotica  ^  vel  censualia,  aut  alias  in 
oppidis  seu  terris  baronům  nostrorum  vel 
íiobilium  situata,  ea  dominis,  quibus  jus 
emphyteoticum  aut  census  debetur,  vel  in 
quorum  terris  seu  dominio  bona  consi- 
stunt,    intelligimus  et  yolumus  applicarL 


Zbožie  nebo  dédictwa  těch,  ježto  pro- 
winíli,  kteráž  sme  pro  rozličné  wíny  we 
mnohých  práwích  a  ustanoweních  naSich 
přikázali  do  našie  komory  obrátiti,  béhein 
w  dolepsaným  chcme ,  aby  to  roztmiiéiio 
bylo  takto :  tociž  jsúli  ta  zbožie  swobodiiáy 
pod  panstwím  naším ,  neb  purkrechtnie,' 
mají  i  usuzujem,  aby  do  králowy  komory 
slušela;  pakli  jsů  purkrechtnie,  platná  néb 
ůročnie,  w  městech  neb  na  zemi  pááuow 
naších  neb  wládyk  zasazena,  ta  zbóžiejpá* 
nóm  těm,  kteříž  purkrecht  na  nich' máji 
a  úrok  s  nicfa'  bérů,  do  jich  komory  chcine 
aby  byla  obrácena. 


^>«i«" 


■ť  .' 


«)/. 


')  J.  T.  ctTÍum^  Tel  Qti  supra.     ^)  JB.,  emphyieoticaría. 
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G.    De  petítione  debitorum. 


Siquis  aliquem  quocunque  genere  de- 
Utoniin  síbi  dixerit  esse  obligátům ,  jus 
suum  per  cíutiones  legitimas  et  alias  con- 
suelo  judicío  prosequatuř,  non  autem,  ut 
quídam  feeisse  dieuntur,  opínionem  illius 
maculet  ínfamando.  Quod  si  fecerít,  sex 
septimaiiis  })  disciplinám  regiam  regis  ar- 
bítrio  patiatur. 


Jestližeby  kto  prawil  na  druliého,  žeby 
mu  kterým  dluhem  powinen  byl ,  wediž 
práwo  swé  sudem,  pohony  a  jinak,  jakož 
obyčej  jest,  aby  jeho  ctí  a  powěstl  nelia- 
něl  ani  hyzdil,  jakož  nékteři  prawie,  že 
sů  činili.  Pakliby  mimo  to  učim'l,  takowý 
má  trp  čti  kázeň  králowu  wedle  Jeho  Mi- 
losti wuole. 


CI.  De  jure  regio  in  abbatum  electione. 


Antiquo  jure  regni  nostri  cavetur,  quo- 
lies  abbas,  vel  praepositus  aliquis  eUgetur, 
antequam  possessionem  jurium  monasterii 
Tel  praepositurae  realiter  adipiscatur,  quod 
talis  electus  unum  dextrarium  valořis  XX. 
marcarum  argenti  celsitudini  regiae  debeat 
praesentare ,  cui  regalis  munificentia  du- 
iLcrit  conciedendum. 


Z  starého  práwa  králowstwie  našeho  jest 
zachowáno,  kolikrátkoli  opat  neb  probošt 
který  wolen  by  byl,  prwé  nežli  w  drženie 
práw  kláštera ,  neb  probošstwie  uweden 
bude,  má  kuoň,  tociž  oř,  ježtoby  za  XX 
hřiwen  striebra  stál,  wýsosti  králowské 
dáti,  anebo  komuž  JM^  rozkáže. 


CIL   De  querelis  contra  regios  ofiíciales. 


SiquiS'  ^laqponere  querimoniam  contra 
procuratores  nostros  sivé  provinciarum  ju- 
slitiarios,  qui  vulgariter  dicuntur  popraw- 
czonesy  voluerit,  regiae  majestatis  praesen- 
liam  adeat,  vel  judícis  curiae  auditorium 
quaerat.  Qui  coram  se  partibus  evocatis, 
símul  cum  kmetonibus  merita  causae  dili- 
^enter  examinent;  et  si  dictum  procura- 
lorem  seu  justitiarium  injuriam  intulisse 
oonquerentí  reperierini,  quantum  ad  res  ^) 
peitinet,  judicium  ferant,  et  ablata  si  šunt 
restitui  faciant  querulanti,  et  alia  quaeque 
damna  et  sumptus  debíte  resarciri.  Per- 
sona  vero,  si  casus  hoc  poposcerit,  per  so- 
lam  Majestátem  regiam  corrigátur. 


Jestližeby  kto  žalobu  učiniti  chtél  proti 
ťiřednikóm  našim  neb  proti  poprawcím : 
ten  přistup  před  Králowu  Welebnost,  neb 
před  hofrichtéře ,  žádaje  pomoci;  a  ten 
powolaj'  stran  před  se  s  kmety,  tu  při  pil- 
ně rozeznajte ;  a  jestližeby  ten  úředník  neb 
poprawce  žalujíciemu  křiwdu  učinil,  a  to 
shledáno  bylo :  jestliže  se  zbožie  neb  statku 
dotýče,  osaďte  jím  sňd,  a  jsůli  které  wéci 
pobrané,  ať  wrátiti  kážie  žalujícímu,  a  jiné 
kterékoli  škody  buďte  a  náklady,  řádně 
nawrátiti;  a  osoba  ta,  jestližeby  čas  toho 
byl  a  příčina,  samťi  Králowu  Welebnostl 
má  kázána  býti. 


*)  J.  septimanas.     *)  T,  eos. 
A.  Č.  III. 
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D.  VIÍ.     Majestas  Carolina. 
cm.  De  querelis  coatra  yilUcos  regales. 


Qui  a  víSicorum  nostrorum  aliquo  se 
passum  injuríam  dicere  Toluerit,  nostraé 
curiae  judicis  auditorío  ')  imploralo,  cum 
dicti  judicis  literis  aut  nuntio  locum  re-^ 
petal,  ubi  habitat  yillicus  supradicius.  Qui 
simul  et  kmetones  yillanorum  dicti  loci 
querelam  examinent,  et  super  ea,  quan- 
tum  ad  res  pertinet,  judicium  ferant ;  per- 
sonali  judicio,  si  casus  exegerit,  soli  cu- 
riae judici  reservato^  Et  si  forte  quere- 
lans  dictorum  kmetonum  et  villici  actum 
judicium  non  probaret,  liceat  ei  super 
eadem  querela  vel  causa  ad  dictum  judi- 
cem  curiae  habere  recursum ,  qui  ordine 
debito,  Yocatis  coram  se  partibus  supra 
expositis,  faciat  justitiam  expeditam. 


Ktožby  prawiJ,  že  od  wladařuow  QaSich 
kříwotu  kterů  trpi,žádaj  pomocí  hofridn 
téře  našeho,  a  wezma  lisly  od  ného  muA 
po^a  jeho,  dojdi  k  wladaři  Xxumáf  a  hoU 
richtéř  i  kmetowé  miesta  toho  pilné' tu  pH 
rozwažte,  a  jestliže  se  statku  dotýée,  uftú&ta 
jim  sťid;  osobný  súd,  budeli  příčina,  aa« 
mému  hofríchtéři  zachowajice  ')•  A  jestli-* 
žeby  jich  ti  kmetowé  sami  w  sudu  roz- 
děliti nemohli,  mohu  zase  před  hofrích- 
téře  ti,  ktožby  žalobu  wédli,  útočiSté  jáiie^ 
ti;  kterýžto  béhem  řádným  stran  před  se 
powolaje ,  žaloby  a  pře  wyslyšé ,  obójim 
učiň  sprawedliwě. 


1 , 


CIV.  De  bonis^  quae  ad  regiam  cameram  dieuntur  devoluta* 


Bona,  quae  ad  regiam  nostram  came- 
ram devoluta  dieuntur  quacunque  ratione 
vel  causa,  debet  judex  nostrae  curiae,  sta- 
tim  cum  ad  illius  notitiam  pervenerit,  ad 
manus  curiae  dictae  recipere,  seque  de 
ipsis  intromittere  per  nuntios  nostros,  et 
servari  custodiríque  facere  diUgenter,  nul- 
lam  de  his  distractioném  seu  diminutio- 
nem  fieri  quoquomodo  passurus;  deinde 
in  foro  Pragensi,  et  in  alio  propinquiori 
ipsis  bonis,  facere  voce  praeconia  publice 
proclamari,  qualiter  de  bonis,  quae  quon- 
dam  fuere  talis  N.  velut  ad  regiam  came- 
ram devolutisy  se  debite  intromisit;  super 
quibus,  si  quis  jus  aliquod  se  habere  cre- 
dat,  infra  ^)  dierum  XIV  terminům  córam 


Zbožie,  kteréž  do  našie  králowy  komo- 
ry prawie  žeby  spadla  kterýmžkoli  oby- 
čejem  neb  příčinu,  má  hofmistr  náS  inhed, 
když  to  naň  zneseno  bude,  k  našemu  dWó^ 
ru  wzieti,  a  w  ně  se  uwázati  posly  tiaSi- 
mi,  a  jeho  chowati  i  ostřiehati  welmi  pil- 
ně, nedopůštěje  Žádného  roztrhánie  aiu 
kterého  ujimánie  na  něm  žádným  óbyS^-^ 
jem ;  potom  trhem  w  Praze  neb  w  najlblíl- 
nějším  městě,  kdež  to  zbožie  leží,  biřiceín 
kaž  prowolati,  že  je  se  w  zbožie,  kteréž 
jest  někdy  bylo  N.,  ježto  je  do  králówy 
komory  spadlo,  řádně  uwázal.  í^akllby 
kto  proti  tomu  prawil  neb  mněl,  Žeby 
práwo  které  k  tomu  jměl:  we  čtťnácli 
dnech  pře4;  hofrichtéřem   w  F^raze' má  se 


')  T.  adjuiorio.     ^)  P  i.  učiňte  jim  sud    osobným  sudem,    a  budeli  příčina,  saménro 
hofrichtéri  súd  zachowajie.     ^)  B.  juxU. 
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ea  apud  Pragam  curet^  ostensunis  de  jure 
8UO  legitime,  comparere.  Qood  si  nullus 
iofra  ')  dictum  termínům  comparere  cura- 
yerkf  tunc  secundo  et  ultimo  ac  tertio 
peremptorie  consimili  forma  et  dierum  spa- 
lio  terminus  assig^netur.  Post  cujus  per- 
emptorii  lapsum,  nullo  infra  praedistinctos 
terminos  comparente,  bona  praedicta  per 
adjudicationem  baronům  camerae  nostrae 
iMneant  confiscata. 

Poal  pereroptorium  veniens  ad  judicem  ') 
noatrae  cunae,  jus  aliquod  se  habere  di- 
eens  in  bonis,  quae  ad  regiam  cameram 
šunt  derohita  et  jam  per  eundem  judi- 
cem capta  dicuntur,  nuUatenus  audiatur; 
msí  pdr  argumenta  evidentíssima  aut  te- 
^tes  idaneos  posset  ostendere,  quod  a  die 
prímae  proclaniationis ,  et  subsequenter 
continue  per  totum  tempus  triům  dilatio- 
num,  absens  a  terra  fuerít,  propter  quod 
HOB  potuerit,  prout  est  verisimiliter  prae- 
munenidum,  ad  ejus  notitiam  prodamatio 
pervenire  ^,  nec  infra  proclamatos  termi- 
nos comparere.  Quo  času,  probata  prius 
absentia  praedicta,  licet  ei  infra  totidem 
Unmnos  et  intervalla  dierum,  a  die  re- 
gvesaiis  ipsius  in  terram  ipsam  nuoveran- 
4í»,  si  Toluerit,  leg^itime  cmnparere  et  jus 
amaok;  prosequi  condecenten 

Si  qw^do  íMrsi  teraÚBum  quis  compa- 
rena  ligitinie,  in  bonisi  quae  ad  nostram 
cameram  devoluta  dicuntur,  quacunque  ra- 


okázati,  i  práwo  swé  po  druhé  i  po  třetie 
konečné  sám  osobně  podlé  řádu  a  počtu 
dni,  jakož  jest  uloženo.  Pakli  toho  za* 
witého  roku  čas  wedle  položenie  wynde^ 
a  strana  se  neokáže,  zbožie  to  z  přisúze*- 
nie  panského  do  komory  našie  má  obrá- 
ceno býti. 


S.  1- 

Když  ten  čas  wynde  zawitý  a  mine,  ten^ 
ktožby  prawil,  žeby  práwo  mčl  k  tomu 
zbožie,  kteréž  jest  do  králowy  komory 
spadlo,  a  již  to  zbožie  hofriditéř  žeby 
držal ,  přijda  k  naSemu  hofríchtéři ,  nemá 
nikoli  slýchán  býti,  léčby  dowedl  zname- 
nitými a  hodnými  swědky,  že  ode  dne 
prwnieho  prowolánie  až  přes  ten  celý  čas 
nebyl  jest  w  zemi,  a  proto  že  jeho  nemo- 
hlo to  prowolánie  dojiti,  jakož  to  dobře 
podobné  jest,  a  tak  že  w  těch  časích  k  to- 
mu nemohl  státi*  W  té  příhodě,  když  naj- 
prwé  okáže,  že  jest  w  zemi  nebyl,  má  je- 
mu i  slušie  tolikéž  roku  i  dni,  ode  dne 
wrácenie  jeho  do  země  počítajíc,  býti  při- 
dáno, jestližeby  chtěl  sám  státi  a  práwo 
swé  prowesti. 


S.  2. 

Jestližeby  kdy  w  tom  času  swrchupsa- 
ném  kto  se  řádně  okázal  k  tomu  zbožie, 
kteréž  do  našie   králowy  komory  spadlo, 


*)  J.  B.  juxta.     *)  Slcwa  ad  judicem  chybí  w  JB.     *)  B.  devenirc. 
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lione  ^)  jús  melius  quam  nostra  curía  se 
habere  monstra verit :  veritate  reperta,  fac- 
taque  sibi  adjudicatione  bonorum  ipsonim 
per  barones,  ut  decet,  volumus  et  jube- 
mus  eídem  bona  omnia  supradicta  ex  in- 
tegfroy  omni  diminutione  cessante,  per  ju- 
dicem  nostrae  curiae  resignari. 

S.  3. 

Si  quis  post  adjudicationem  bonorum, 
quae  ad  nostram  curiam  devoluta  fuerint  ^), 
per  barones  curiae  nostrae  factam,  judid 
aul  nuntiis  dictae  curjae  de  bonis  ipsis  se 
nostro  nomine  intromittentibus,  spiritu  te- 
merílatis  tantae  assumpto,  conlradixerit,  nec 
illis  condescendero  voluerit :  ex  tunc  re- 
bellis  et  proditor  regiae  majestatis  infal- 
libiliter  censeatur  et  ab  omnibus  repute- 
tur.  Si  vero  ante  adjudicationem,  compa- 
rendo  scilicet  infra  statutos  terminos,  et 
de  jure  suo,  quod  habere  se  dicit  super 
bonis  ipsis,  cum  nostra  curia  litig^ndo,  hoc 
fecerit:  tunc  non  de  rebellione,  sed  de 
sumptibus  nostrae  curiae  satisfacere  %  et 
interesse  dumtáxat  dictae  curiae  teneatur. 


a  práwo  lepsie  nežli  naše  komora  že  má 
žeby  okázal :  prawdu  zwédiic ,  když  mu 
se  přisůzenie  stane  ode  pánuow,  jakož 
sluřii,  chcme  i  přikazujem,  aby  to  zbožie 
swrchupsané  zcela  beze  wšeho  umenňeníe 
od  našeho  hofrichtéře  jemu  bylo  wzdáno 
a  postťipeno. 

S.  3. 

Jestližeby  kto  po  panském  přisůzenie 
kterého  zbožie,  do  našie  komory  kteréž 
jest  spadlo,  hofrichtéřowi  neb  poslóm  ode 
dwora,  kteřlžby  se  w  tom  zbožie  jménem 
našim  uwazowali,  úmysl  wšelečnosii  tako* 
wé  wezma,  proliwiti  se  chtěl  a  jim  ^lit? 
piti  nechtěl:  tehdy  prótiwnik  takowý  má 
ode  wsech  za  zrádci  Králowy  Welebnosli 
bez  pochyby  jmien  a  držán  býti.  PakUby 
přwé,  doniž  páni  neodsiidie,  on  podlém- 
kuow  sloje  uložených  ku  práwu  swéim^ 
kteréž  prawi  že  má  o  to  zbožie,  s  naším 
dworem  se  sudě,  to  učinilby:  t^hdy  ne 
z  protiwenstwie,  ale  z  nákladuow  toliko 
má  k  němu  zřieno  býti,  a  k  tomu  má  dr* 
žán  býti.  / 


CV.  De  castrorum  vel  munítionum  devolutione. 


Si  castra  vel  munitiones  aliae  in  bonis, 
quae  nobis  dicuntur  devoluta,  consistant, 
pro  qmbus  custodiendis  forte,  vel  alíter, 
sumptus  nostra  curia  fecerit,  et  ex  post 
factO;  alius  melius  jus  habere  in  illis  re- 
pertus  exstiterit:  dehet  eadem  curia  dictos 
sumptus  sibi,  non  alii,  imputare. 


Byliliby  kteří  hradowé  neb  twne  na 
ton^  idlk)ži,  kteréž  prawie,  žeby  na  nás 
spadlo,  pro  kteréhožto  hradu  neb  twnEe 
chowánie  kterakkoli  náš  dwuor  náklady 
by  učinil,  a  potom,  kdyžby  se  to  stalo, 
jiný  žeby  lepši  práwo  k  tomu  okázal: 
dwuor  náš  má  těmi  náklady  hynuti,  a  sám 
sobě  a  nižádnému  jinému  z  niďi  poro* 
kowatí. 


1)  Slowa  quacunque  ratione  chybí  w  JB.     ')  JB.  erunt.     *)  JB.  sed  de  sumptibus  et 
interesse  dumtáxat. 
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CYI.    Bona  caduca  per  quem  debeant  gubernari. 


Heredilate  quacunque  ad  regíam  came- 
ram  devoluta,  bona  ipsius  mobilia  per 
quemquam  noluinus  occupari^  sed  iUa  ^ 
per  nunlios  seu  judicem  nostrae  cunae, 
sicut  ipsa  heredítas  debet  ^)  gubernari. 
Qui  vero  quídquam  ex  dictis  bonis  aušus 
fuerít  surripere,  jíis  regium  se  noverit  of- 
fendisše. 


Dědictwie  kteréžkoli  do  králowy  komo- 
^y  by  spadlo,  z  statku  toho  dédictwie  mo- 
witého  necheme  by  kto  bral  neb  se  weň 
wázal^  jediné  hofrichtéř  náš  neb  poslowé 
dwoi-u  našeho,  kteříž  to  dédictwie  zpra- 
wowati  mají.  Pakliby  kto  co  z  toho  zbo- 
žie  wšetečné  smél  ukrásti,  má  wédéti,  žé 
je  mrazil  králowo  práwo. 


CVII.   De  unione  bonorum* 


Sicut  volentibus  est  permissum  bona  et 
hereditates  suas  alíis  concecjere,  tabula* 
rum  forma  servata:  sic  et  illa  bonis  alter 
rius  unire  et  communicare  nuUatenus  de- 
negatur,  dummodo  communicantes  et  uni- 
entes  invicem  taliter  bona  sua  solemnita- 
tem  debitam  servare  non  omittant,  quod 
ea  ad  terrae  tabulas  debite.  apponantur, 
et  adeptio  vpossessionis  et  proclamatio  ^) 
locís  et  dilationibus  congruis  subsequan- 
Uir^  prout  aliis  constitutionibus  nostris  ple- 
ne  cayetur. 


Jakož  $e  dopůštie  těm,  ktož  chtie,  aby 
zbožie  swá  a  dédictwie  jiným  wzdáwali^a 
we  4sky  kladli  řádem  zacliowalým:  íéjL 
také  přejem,  aby  ta  zbožie  mohla  se  na 
spolek  sstúpiti  s  druhým,  a  toho  nikoli  ne- 
má bráněno  býti ,  kdyžby  pak  společnici 
spolubydléc  na  těch. zbožích,  slawnosti  a 
zachow^nie  řádn^o ,  což  ke  dskám  přír 
sluší ,  neopůštélí ,  aby  we  dsky  zemské 
řádně  wloženo  bylo,  a  přijetie  neb  spolr 
čenie  toho  zbožie  aby  ae  stalo  prowoU-r 
ním  řádným  pod  časy,  jakož  pak  to  w  pirá7 
wích  a  ustanoweních  našich  plněji  bude 
powědieno. 


CVin.    Alia  materia  de  unione. 


Si  uniti  in  bonis  eorum  separatt^  habi- 
tanty  sumptusque  quisque  separatos  faciat 
f^i  in  diversis  castris  vel  locis  aliis :  non 
propterea  inteUigatur  unio  fraudulenta  vel 
^símulata,  dummodo  probare  possint,  si  ne- 
cesse  fu^it,,per  testes'  idoneos  coram  ba- 
ronibusy  quod  alias  in  damnis  et  emolu- 


Jestližeby  ti,  kteříž  na  spolek  se  sstů* 
pili  zbožím,  každý  obláště  bydlel  a  ztrawu 
i  náklad  každý  obláště  swuoj  jměl,  buďto 
w  rozličných  miestech,  neb  na  jiných  hratr 
dích :  ne  proto  rozumieno  buď,  by  to  lest- 
ný  spolek  byl  neb  pokrytý,  kdyžby  jedné 
dowesd    mohli,    byloliby   potřebie    toho, 


')  JB.  illam.     ^}  /.  curiae  ipsa  hereditas  plana  debeL    ^  JB.  prodamatis. 
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mentís  omnibus   uniti  paiticipant  et  con-     přede  pány  swědky  hodnými,  že  w  sko- 
tríbuunt.  dě,  w  zisku  jsťi    na  spolče ,   a  jeho    poii- 

wajl  i  nakládají. 

CIX.    Alia  roatería  de  unione. 


In  bonis  se  dicentes  uniti,  licet  in  uno 
eodemque  loco  vel  villa  sedentes  seu  la- 
rem  fo  ven  tes ,  si  tamen  eorum  quisque 
bonorum  suorum  administrátor  et  rector 
exístat,  et  sumptus  separatos  faciat,  sepa- 
rati  šunt  potius  judicandi,  nec  unionem 
alleganti  credetur,  nisi  testibos  idoneís 
,  plene  probaverit,  quod  unío  ipsorum,  non 
obsiante  divisione  vel  separatione  praor 
dieta,  sine  omni  figmento,  simulatione  et 
fraude  procedit. 


Ktožby  prawilí,  žehy  zbožfm  na  spolče 
byli,  ačby  pak  w  jednom  miesté  neb  w  jed- 
né wsi  seděli,  neb  w  j/sdnom  dwore  by- 
dleli ,  jestli  wsak  žehy  každý  z  nich  zbo- 
žie  swé  sprawowal ,  a  náklady  zwláštníe 
činil:  ti  mají  spies  rozdielni  než  společ- 
níci jmieni  a  wěřeni  býti,  léčby  swédky 
hodnými  plné  dowedeno  bylo.  Že  spolek 
jich,  ačkoli  rozdielně  bydle,  jest  beze  wSie 
lsti  i  pokrytstwie. 


•  ..» > 


CX.   Alia  maleria  de  unione. 


Si  hereditas  alteríus  unitorum.in  bonis 
prc^ter  crímina  per  etmi  forte  commissa 
yeníat  confiscanda:  tunc  aequali  factá  di- 
visione honorám  omnium  simul  uni torům, 
párs  sua  ad  regiam  cameram  devolvatur, 
parte  reliqua  penes  alium  consocium  illae- 
sa  et  solida  remanente. 


Jestližeby  dědlctwie  kterého  z  spolefini- 
kuow  w  ibožie  pro  winu  jfm  učiněnu  q>ad- 
lo  do  králowy  komory:  tehdy  zároweň 
rozděléce  to  wSecko  zbožie  společné,  win- 
i\ého  strana  do  králowy  komory  spadne, 
ale  strana  druhá  při  towařiši  druhém  celá 
a  beze  wseho  úrazu  má  nechána  býti. 


CXI.    De  solutione  census  per  Judaeos. 


Judaei  quicunque,  licet  in  bonis  nobi- 
lióm  rešidentes,  in  census  solutione  ad  ca- 
inéřam  regiam  pertinent  pleno  jure.  Et 
A  quis  forte  quoquo  temeritatis  spiritu 
pitkesfumeret  cotitra  facere  vel  défendere, 
qabtninus  ad  solútionem  dicti  census  ipsi 
Jiidaei  dictae  camerae  siht  astricti,  velut 
i^BlidUs  itíájesiati  regtae  pum'atur  *).        "' 


ííň^  kteřížkoli  zde  na  zbožích  wlády- 
Čích  by  seděli ,  úroka  placením  do  krá- 
lowy komory  (náležejí)  plným  práweiki. 
Pakliby  snad  kto  wSeteČně  proti  tomu 
směli  učiniti,  jich  bráníec :  ti  jakžto  ]trt>» 
tiwníci  Welebnosti  Králowskě  mají  kárllii 
býti,  a  přes  td^wždy  Židé  kil  plnění  téch 
ůrókuow'  do  fcrálóWý '  komory  jsů  zawázátti. 


^) .  X  orebetleft^rffXiníanttír* 
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CXII.  ^}    De  hereditatibus  Judaeoruml 


Si  quam  hei:editatem  alicui  Judaeorum 
occasione  debitorum  suoruin  venire  con- 
tíDgat,  iUam  yendi  vel  alienari  quomodo- 
libet  non  licebU  sine  regia  licenlia  spe- 
ciali;  quam  demum  ad  cameram  nostram 
non  est  dubium  arbitrio  regio  de  jure  re- 
gni  et  consuetudine  approbala  debere  de- 
Tolvi. 


JestUžeby  kterému  2idu  ,za<  dluhy  které 
dědictwl  se  dostalo,  toho  prodati  ani  utra- 
titi žádným  obyčejem  jemu.  neslušie  hejs 
wuole  a  odpuštěnie  králowa  zwlástuieho; 
kteréžto  dědictwie  potom  bez  pochybenie 
do  komory  nasie  z  wuole  králowské  a 
práwem  králowstwie  i  z  obyčeje  potwr- 
2enéhó  má  spadniUi. 


CXIIL  De  hereditatibus  emptis. 


Hereditatem,  quam  quisque  emerit,  cu- 
^iscunque  conditionis,  dignitatis  aut  sta- 
tus emptor  existat,  eo  jure,  hisque  ^ber- 
tatibus  vel  oneribus  sciat  se  tenere  de- 
i>ere»  quibus  praedecessores  sui  tenere 
consueyerant  et  debebant ;  ciun  juris  ratio 
lioc  exposcaty  rem  quamlibet  ubique  trans- 
ira  cum  -suis  onere  et  honoře.  ^ 


Dědictwie,  kteráž  kto  kúpi,  jakéhoifcolí 
l^ď  řádu,  duostojenstwie  neb  stavni  teUi 
ktož  ta  kúpi,  toho  práwa  i  téch  swobod 
neb  obtieženie  wěz  že  sd  má  ári^új  kte^ 
rýchž  sii  sě  předci^  jeho  drželi.  Neb  roz- 
um práw  toho  žádá,  aby  každá  wéc  wšad^r 
šla  s  swi^  cti  i  s  swým  břemenem  a  pracL 


CXrV.  De  boQÍs  claustralibus. 


Singuli  abbates,  praepositi  vel  prioret 
^^onimciinque  monasleríorum  vel  clau- 
^tronim,  (quae  deo  propitio  in  regno  no- 
9tro  Boemiae  šunt  plurima,)  bona  et  jura, 
iqoae  a  praedecessoribus  nostris  Boemiae 
^reg^us  illustríbus  seu  ducibus,  aut  jetiam 
^imbuscunque  personis  alíís  dicti  regur  re- 
€%perunt,  et  quae  sub  dominio  regio  te- 
nere noseuntur,  singulis  regibus  semel  sal- 
<jein  iu  vita  cujusque  regis  recognosoere 
^debeant  omnin^Mie,  sicut  antiqua  consue- 
^j^díne  reperimus  ohaervatum,  et  novas  li- 
teras  c(mfirmaiionum  vel  approbationum 


•  WSickni  opatowé,  proboSti  neb  přewo- 
rowé  kterýchžkoli  buď  Uášteruow,  jeřtó 
s  božie  pomoci  w  králowstwie  naSem  jsú 
mnohá,  zbožie  a  práwa ,  kteráž  od  před^ 
kuow  našich  králuow  Českých  přejasných, 
wéwod  neb  také  i  od  jiných  osob  toho 
králowstwie  přijali  jsú ,  a  ta  práwa  swě- 
domé  jest,  že  pod  panowánim  králowým 
mají  býti  držena :  ti  wšichní  každému  z  krá- 
luow aspoň  jednu  wKiwotě  a  za  zdrawie 
každého  krále  maji.okázati  swá  práwa,  ja- 
kožto z  starého  obyčeje  shledali  sme  zar 
chowáno ,  a  nowé  listy  na  potwrzeníe  fi 


')  T.  chybí  r.  112, 


i«9 


D.  VIL    -Majitias  .Carolina. 


a  sing^uIJs  obtinere.  Quod  si  facere  omi- 
serint,  sciant  se  bonis  praedictis  ád  tem- 
pm  infallibiliter  caríturos,  per  regiam  Ca- 
meram  conservandis ,  donéc  coníirmatío- 
num  líteras  obtinuerint  et  recognitionem 
fecerínt  supradictas.  * 


ujistěDÍe  ode  wšech  máji  sobě  obdržeti* 
Jestližeby  toho  neučinili ,  a  to  opustili : 
wézte  bez  pochyby ,  že  zbožie  těch  za 
chwlli  nebudň  jmieti,  a  do  králowy  ko- 
mory budil  zachowána,  doniž  listuow  po- 
twrzenie  sobě  nedobudú,  a  přiznánie  i  přáw 
swých  okázánie  neučinie,  jakož  jest  swr- 
chu  powédieno. 


CXV.  ^)    De  proseríptis. 


Veneranda  decrevit  antiquitas,  quam  con- 
suetu4o  lonj issimis  temporibus  servata  pro- 
bayit ,  -de  publicis  aut  arduis  criminibus 
dlfiamatos  ac  notatos  per  consules  seu  sc«- 
binos  provinciarum  proscribi,  et  proscrip- 
tos  demum,  ordine  servato,  supplicii  ulti- 
líii  poena  damnari.  Qúod  secundum  an- 
tíquam  observantiam  declarantes,  sancimuš, 
nullis  consulíbus  seu  scabinis  cujuscunque 
regionis  seu  patriae  licere  proscribere  vel 
proscriptos  notáre  aliquem  terrae  nobilem 
sěu  baronem ;  possint  tamen,  si  quem  ex 
dictis  nobilibus  proscribendum  invenerínlf 
l>furonibu$  justitiariis  et  correctoribus  illíus 
provínciae  nunciare  atque  deferrq;  qui 
talem  eis  per  consules  nunciatum  debent 
omni  occasione  remota  Majestati  Regiae 
yiúmare. 


Poctiwá  dáwnost  za  práwo  usůdila  oby- 
čej ten,  kterýž  jest  z  dáwných  časuow  za- 
chowán  i  potwrzen,  o  zjewných  a  hru- 
bých winách,  jimižby  nařčeni  byli  aifeb 
psáni  od  kon.^el  neb  přiseŽĎich  ktetýčli 
ježtoby  psanci  byli,  pro  něžto  potom  podlé 
řádu  a  práwa  na  smrt  méltby  odsázeni 
býti;  ten  běh  podlé  zachowánie  starého 
wyprawujíce, ^ža  práwo  činíme,  aby  žád- 
ným konšelem  ani  přísežným  nižádné  kra*^ 
jiný  neb  wlasti  neslušalo  psancem  wyhlá- 
siti  ^)  žádného  pána  zemského  neb  wlády- 
]^y\  mohu  wšak,  jestližeby  kterého  z  wlá- 
dyk  neb  pánuow  psancem  jměli  znano^ 
nati,  jestližeby  jej  nalezli  neb  optali ,  p^*^ 
nóm  poprawcím  a  tresktatelóm  té  krs^ny 
zjewiti  a  powědieti.  A  ti  páni  takowého 
konšely  oznámeného  mají,  odwrhůc  wáícku 
omlu3i¥u,  Králowě  Welebnosti   powědt^ 


CXVI.    De  proscriptioqe  baronům. 

•'  Barones  justitiarii  et  correctores  cujus-  P&ni  poprawce  a  tresktatelé  wšeliké  kra^- 

que   proTinciae    debent    baronem    alium  jiný  mají  pána  wšelikterého,  kterýžby  psán-- 

unumquemque,  qui   proscribendus  ftierit,  cem  byl,  znamenati  za  psance,  aby  spn^ 

prúilcribere  et   nominare  proscriptum,  ne  wedlnost,  kteráž   wšem  má  býti  obecná. 


*)  Rub.  115.  chybí  w  T.     ^)  P  i.  psancem  b}li. 
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justitia,  qaae  cunctis  debet  esse  commu- 
viSf  quamque  nostrís  temporíbus  coli  as- 
sidue  Yolumus  et  tenacíter  observari,  ali- 
cujus  singularítate  personae  a  recto  tra- 
míte  declinetur. 


kterůž  také  za  časuow  na.^ich  mienime 
ctíti  a  žachowati,  chcem  tomu  aby  ta  spra- 
wedlnost  byla  zachowána,  aby  pro  jednu 
zwlástiii  osobu  od  prawé  cesty  nebylo 
odchýleno. 


CXVIL   De  aocusationibus  civilibus  super  spoIío«  rapina  et  furto. 


Civiliter  agere  volentibus,  qui  forte  cri- 
minum  poenas  humanae  intuitu  pietatís 
abborrent  *),  jus  suum  prosequentes  ^  po- 
tius  quam  vindlctami  de  approbata  con- 
suetudine  ďicti  regni  šunt  parata  remédia, 
quae  onmibus  fídelibus  nostrís,  sicut  de- 
cet  nostram  justitiam  esse,  communia  in- 
tendentes  et  nemíní  variare  licere,  sanci- 
mos :  quandocunque  aliquis  spolíatus  que- 
rimoniam  civilem ,  íllatum  sibi  damnum 
per  •)  spolium,  vel  restitutíonem  rerum 
ablalarum  petendo,  facere  disposuerít :  hóc 
infra  septimanas  duas,  diem  commíssi  sp^lií 
imiriediate  séquentes,  benefíciariis  judicis  *) 
sire  czudae,  ad  quem  pertinet,  notiíicare 
procuret,  coram  eis  protestando  decenter^ 
€piod  pro  praemissis  intendit  citari  facero' 
spoliatorem,  et  super  eis  jus  suum  pro- 
sequi  tempore  opporfuno. 


Ktožby  chtéli  městsky  se  obchoditi,  ježto 
snad  pomsty  winu  a  slitowáníe  člowěčíe- 
ho  w  mrzkosti  mají ,  práwo  swé  wiece 
wedůce  nežli  pomstu,. z  potwrzeného  a  za- 
chowalého  obyčeje  králowstwie  řečeného 
proti  tomu  jsů  lékařstwie  připrawenb,  kte- 
ráž owšem  našim  wěmým  jakož  sluši  spra- 
wedliwé  na  poprawu  mienice  že.mají  býti 
obecná,  a  žádnému  nesluší  jich  anéniti  : 
za  práwo  činime,  kdyžkoli  kto,  jsa  oblú- 
pen,  Žalobu  méstsků,  že  mu  se  škoda  stala, 
aby  mu  lo  wráceno  bylo,  což  mu  pobrá- 
no, učini:  to  inhed  we  dwú  nedéli,  ode 
dne,  když  je  oblúpen,  pořád  čtůCi  na 
úředníky  a  na  sudie  zemské  wznes,  jimžto 
j^říslušie,  a  před  m'mi  oswédč  a  ohlas,  že 
řádně  toho  Iťipežnfka  o  ty  wéci  mienf 
pohnati,  a  proti  němu  časem  swým  prawdu 
swú  i  práwo  wésU  a  konati.. 


.«• 


CXVIIL   De  notificatione  et  protestatione  spolii. 


Spolíatus,  notificatione  et  protestatione 
fadis  coram  beneticiariis  czudaé,  debet  a. 
distributore   minorum   camerariorúm    seu 

« 

bedellorum  unum  bédellum  petere  et  re- 
dpete  ad  cítandum;  qub  'SÍmul.  sibí  asisi- 
aiente,  eum  quem  citaře  decrevít,  cum 
querímonía  íntegra   vel  signo  ipsíus  que- 


Oblůpený,  když  oznámí  a  oswědčí  před 
ťifedníkem,  ježto  slowe  sudí,  má  od  toho, 
jenž  menšie  komorníky  rozdáwá  a  póhon- 
čie,  póhončieho  požádati  a  wzieti,  aby  po- 
hnal. Ten,  když  s  ním  stane,  toho,  jehož 
pohnati  chce  a  miení,  s  žalobu  neb  s  zna- 
měním  té  žaloby  a   we  čtyřech  neděUch^ 


')  B.  abirent.     *)  J,  persequentes.     *)  J.B.  proplen    "•)  JT.  jiidíd. 
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rimonia^,   et  termíno  quatuor  septímana*'  ueb  nsydál  w  šjesti,  we  dsky  zemské  wlo- 

rum,  vel  aex  ad  plus,   ad  terrae   tabulas  žiti  kaž  a  zapsati ;  potom  wedle   obyčeje 

impoui  faciat  et  describi,  deinde  advejP6a*  požea  odpuorce  a  proti wníka  swého. 
rium  suum,  ut  moiis  est,  citari.  ' 

CXIX.    De  citatione  bideilorum. 


Quisque  bidellus  juxta  *)  provinciam  sibi 
decretam  citationes  solus  per  semet  facíaU 
Si  vero  citandus  provinciae  fuerit  alterius, 
tunc  adhibito  sibi  bidello  loci  illius  dictae 
provinciae,  in  quo  citandus  dicitur  habi- 
tare,  ambo  simul  citationera  faciant  ad  diem 
et  boram  assígnatam,  vel  aliter  consuetam. 


Každý  póhonřl  w  kifájlně  jemu  poru- 
čené sám  pohon  sebů  činiti  má.  Pakliby 
ten,  kterýž  pohnán  býti  má,  byl  z  kraje 
jiného:  tehdy  pojma  s  sebťi  póhončihp  té 
krajiny,  kdežlo  ten,  ježto  pohnán  býti  ipá» 
bydU,  oba  spolu  pohon  učiňte  ke  dn^^a 
hodině  uložené  neb  zapsai^é. 


CXX.   Ďe  citatione  ac. 


fiideUi  faqíaiit  citationes  persqnales,  41 
citandos  reperierint  ia  persona,  quod  ci^ 
tandys  in  termino  assig^oato  debeat  oorana 
ben€Íi<^iariÍ8  compar^re  táli  die  JI*  de  ju- 
stitia  responsurus ;  alioquin  ad  domos  Iia-- 
bitationum  citandorum,  coram  familia,.  vei 
vicinis,  familia  forte  absente. 

SÍH9ÍUter,  8Í  opportunum  fuerit,  Gitabiin# 
in  foro  publice  populo  convocato  loci  pro-, 
i^ime  adjacentis,  in  quo  citandus  ipse,  tel 
sui,  forum  consueverant  visitare;  et  $i  ex.- 

« 

pedire  videbitur,  etiam  judici  et  duobus 
juratis  dicti  loci  citationem  ipsam  nuntia-> 
bunt  pro  futura  cautela. 


s.  1. 

Adveniente  termino '  citationis,  bidellus 
sivé  bidelli  citationem  per  eos  factaro  be- 
neficiaríís  nuntkibunt,   et  relationem    de« 


Pi^bQOčie  póhooí^i  činiti  xnaji  osobnie,  jeffl*^ 
Uže  pohoniece  osobnA,  p^eznú  toho,  $^y 
teQ»  ktožf  pohnán  má  býti,  k  roku  zapM* 
néiou  sktíí  před  lUedolky^.  takémulo  .N^  j€h 
ttJMijeho  ^^^wedlnosti  odpowedieti  že  má; 
jinak;  ten  pólionči  jeď  do  domu  objíUé 
k^qh»  kiož  pohnáni  býti  miýi,  před  čeledi^ 
před  siíaedy.  Pakliby  snad  čeledi  nebyla 
a  potřebíe  bylo ,  učiňte  p<ďion  j^  t^rfau 
^ewniy  lid  swolajic  mčsta  toho,;  kteréfc 
přisedl  tomu,  ktož  pohnán  má  býti,  w  ndmi 
on  neb  služebnici  jeho  obyčejně  na  trhu 
býwaji;  a  jestli  že  hodno  zdáti  se  bude, 
richtáři  a  dwěma  přísežnýma  toho  města 
pohon  ten  oznámie  pro«přlhodu  a  puotku 
budůcie. 

Když  přijde  rok .  a  čas  pohonu,  póhon^ 
čie  neb  ti,  kteříž  pohon  učinili,  ťiředirir- 
kófq  (osnámie)  a  rozhčenie  řádné  učinie^ 


^}  Snadby  měla  státi  inřrt^  J^h  j'iti4^. 
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ceMem  facient ,  baculos  in  manibus  de 
mor^  gestantes,  quí  citandí  ófilcium  eis 
coramissum  denotant  eť  demonsttant. 


ý » 


Actore   in    termino    comparente,  quod 

facere  debet  coram  vice-camerario  et  vi- 

ce-judice  ac  vice-notario  et  ceteris  bene- 

ficiariLs  mínoribus,  et  queriinoniam   suam 

per  se  vel  alium  proponente,    citatus,  si 

praesens  ifuerit,  petito  consilio  praeceden- 

te,  SI  voluerit  dicet   per  se  vel  alium  ad 

objecta,   quaecunque  videbuntur  sibi  op- 

portune  dicenda.     Per  quae  si  non  pote- 

rit  ')  evadere,  tunc  sibi  liceat  quaerere  ab 

actore  de  anno,  die  et  loco  damni,  quod 

šibl  iHatum  asserit  per  eundem,  actorem 

oojg^do  de  certo  vel  terminato   tempore 

(pondere.     Quaerere  etiam  subsequeA- 

liceat  a  vice-camerario   et  vice-judíce 

l^mtura,  si  damnum  propositum  et  asser- 

Ibom  fuerat  eis  infra  ^)   certum   termínům 

ftiundatum;  illis  respondentibus,  quam  re*« 

jMrierint  veritatem. 


Post  praemlssa  vero  ad  petítionem  citati 
tabulas  legere  debet ;  quorum  tenore  dis- 
crepante  iorsan  in  dictione  una  vel  plu- 
ribus  a  proposita  querimonia,  de  antiqua 
ooDsuetudine  supi*ascripta  statim  čadit  ac- 
tor  a  causa;  quam  tamen  per  aliam  for- 


holi  w  ruku  W6dle  obyfceje  drKiece ,  kte- 
nižto  holí  úřad  póhončl  jim  poručený 
znamená waji  a  ukazuji. 

S.  2. 

Jistec,  Vdyi,  na  roku  stane,  jakož  uči- 
niti má,  náméstku  komomikowu  a  před 
tiem,  ktož  miesto  sudce  sede,  a  před  pí- 
sařem a  před  jinými  úředníky  menšími, 
a  žalobu  swťi  sám  neb  skrze  jiného  že 
propowie:  ten,  ktož  jest  pohnán,  budeli 
přitom,  požádá  potazu;  pakli  nebude  chtieti, 
potazu,  odpowie  sám  neb  po  jiném  k  tém 
žalobám,  což  mu  se  koli  hodné  zdáti  bude 
o(|powédieti*  Mebudeli  pak  tiem  moci  znik- 
nůti  a  zbýti,  tehdy  muož  tázati  na  jistci, 
které  léto,  který  den,  a  w  kterém  miesté 
^rawf,  žehy  mu  se  Skoda  stala  od  něho, 
a  muož  držeti  i  tisknuti  jistce,  aby  mu 
o  tom  jistém  a  konečném  roku ,  kdy  mu 
se  to  stalo,  powéděl.  Také  pohnaný  muož 
potom  požádati  na  tom,  ktož  miesto  ko- 
fnomlka  sedí  a  miesto  sudího,  takli  jest 
weliká  Skoda  před  nimi  jmenowána  a  jim 
prawena,  wedlé  toho  jistého  roku,  jakož 
tuto  jmenuje.  Oni  odpowězte  prawdu  we- 
dle  toho,  jakož  we  dskách  zapsáno  naleznťi. 

S.  3. 

Když  se  to  stane,  oni  k  prosbě  pohna- 
ného desk  čisti  majL  Neb  budeli  zapsá- 
nie  toho ,  jenž  pohoní ,  nesrownáwati  se 
snad  w  slowě  neb  w  několika  s  prowede- 
nů  prwé  žalobu ,  z  starého  obyčeje  toto 
práwo  bérem :  inhed  -  jistec  práwu  swému 


*)  /.  B.  potueiit.    •)  B.  juxta. 
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mam  et  in  alia  instantia  potest  infalllbíli-     a  při  pohorši ,  kterúžto  wsak  ,  při  jípým 
ter  restaurare.  obyčejem  a  zpósobem  a  w  jinú  dobu  imiož 

bez  pochyby  oprawitL 


S.  4. 

Tabulis  in  nuUo  a  querimonia  ')  discre- 
pantibus,  terminus  ad  jurandum  partibus 
assignetur.  Quo  adveniente,  partes  ipsae 
debeant  coram  beneficiaríís  personalíter  in 
termino  comparere  infra  tempus  pulsatío- 
nis  campanae  ad  horám  primam  in  castro 
Pragensi ;  qua  pulsatione  de  more  íinita, 
'exhibeantur  pai^tibus  praestanda  ^)  debita 
juramenta. 


$.  4. 

Pakliby  dsky  w  žádném  slowu  s  tú  ža- 
lobu w  ruoznici  nebyly,  tehdy  rok  k  pří- 
saze stranám  buď  dán.  Ten  rok  když 
přijde,  strany  mají  před  úředníky  osobné 
na  tom  roce  státi  w  tu  chwíli,  když  w  zwon 
zazwonie  ku  prime  na  hradě  Pražském; 
a  když  odzwonie,  podlé  obyčeje  buď  wy- 
dáno  stranám ,  aby  wedly  a  konaly  pří- 
sahy řádně  a  práwo. 


CXXL  ^  De  juramento  in  causa  spolii  vel  rapinae. 


Juramenti  formám  super  causis  spolii 
vel  rapinae  et  his  similium,  observatam 
antiquitus,  novimus  esse  talem:  videlicet 
actor,  juxta  capellam  assistentibus  capel- 
lanís  ad  haec  specialiter  ordinatis,  ingre- 
diens  ipse  personaliter,  vel  alius  loco  sui 
quein«  duxerit  eligendum ,  ter  infonnatu^ 
per  vice-judicem  aut  alium  ad  hoc  depu- 
tatům,  positis  digitis  super  crucem,  jura- 
bit;  et  si  primo  vel  secuodo  jurando  non 
processerit,  vel  digítos  de  cruce  levaverit, 
tunc  tertio  dicatur  sibi,  quod  se  debeat 
emendare.  Qui  si  se  non  emendaverit, 
causám  suam  ipso  facto  se  noverit  perdi- 
disse.  Actore  autem  procedente  in  jure 
praescripto,  citatus  simili  módo  jurare  te- 
neatur.  Qui  si  processerit,  tunc  aliós  duos 
viros  idoneos,  non  tamen  eos  ad  tabulas 
apponendo,  debet  habere,  quorum  quisque 
per  se  jumbit,  informatíone  recepta  prius: 


Spuosob  neb  forma  přísahy  o  lůpeži  a 
krádeži  a  k  wěcím  tomu  podobným  za  sta- 
radáwna  wieme,  že  je  zachowána  takowá: 
jistíc,  když  wedle  káply  stanů  kaplane 
k  tomu  zwlástě  zjednaní ,  wendi  osobnéy 
anebo  ten,  kohož  miesto  sebe  zjedná  na 
to  wydaného,  třikrát,  naučen  jsa  od  tohq, 
ktož  jest  náměstek  sudieho ,  aneb  Qd  Jí* 
ného  k  tomu  usazeného,  poloze  neb  slá- 
bna prsty  na  kříží,  přiseže,  A  jestliže  jed* 
nů  neb  druhé  přisahaje  neprojde,  aneb 
prsty  s  kříže  zdwihne,  tehdy  třeUe  bude 
mu  rčeno,  aby  se  oprawil.  Jestlipak  ie 
se  neoprawí  na  tom  qjiesté ,  wěz  že  je 
swťi  při  ztratil.  Pakli  jistec  prowede  a 
projde  u  přísaze  swrchupsané:  ten,  ktož 
jest  pohnán,  též  má  přisieci;  a  jestlížef 
projde,  tehdy  dwa  jiná  muže  poctiwá  a 
hodná,  newkládaje  jich  we  dsky,  má  mieti, 
z  nichžto  každý  sám  najprw  naučenie  wez- 


^)  JB,  a  Dullo  ín  querimonia.    ^)  «/•  B,  praestitOt     ^)  Hubr.  121  chybí  tv  T. 


.U-. 


Rabr.CWh 
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„quícquid  €itatus  jfie  juravit^  vprum  con- 
tm^t  jnramentúm^  Qiiíbus  viris  et  íútato 
praedicto  procedentibus  in  juramentis  eo- 
rum,  citatus  ípse  absolutus  a  causa  totall 
intelligitur  ipso  jure. 


■  í ' 


Citato  convicťo,  defectu  forte  probatío- 

nis  aut  contumacia,  vel    quacuhque   alia 

justa  causa:  ačtor,  quando  voluerit,  alium 

bedellum ,   praetér    illum   qui    citationem 

fedt,  peltat,  qui  tnittatur  ad  victum,  tno- 

neré  eura,  quoď  super  causa  jam  obtenta 

cum  actore  coíidordet  infra  dúás  šeptima- 

nas.    Quod  si  fácere  recusaveriť,'  unus  ex 

beneficiariis  ad  boc  deputatus,  adhibito  sibi 

bídeHo  alioy  praeter   eos  qui   in  citatione 

et  líionitione  fuerunt,  eundem  actorem  in 

possessionem  hereditatis  victi  praedicti  pro 

quaintitate  pretii  aestimati   damni  ^)  petiti 

super  reditibus   annuis   hereditatis  ipsius, 

(computando  scilicet  ad  rationem  marcae 

unius  annui  reditus  pro  pretio  marcarum 

decem,)  inducet ;  et  pro ,?)  totidem  fiet  in- 

^ctío  et  módo  ^imili  terrae  beneíicio,  ut 

4M  moris.' 


5«  <^» 

Hereditaté  censuali  non  exstante  vel  non 
reperta ,  fiet  per  beneficiarium  et  bedel- 
lum assig^natio  super  bonis  hereditatis  victi 
ad  araturam  sistentibus,  actori,  usque  ad 
concurrentem  seu  suflicientem  quantitatem 


ma  přiseže  :  y,cožkoii'  pohniamý  tehio  při- 
sáhl  jest,  jest  prawá  a  pfaiá  přůaha/^  A 
když  ti  mužie  i  pohnaný  projdu  přísaha- 
mi swými ,  ten  pohnaný  na  tom  miestě 
tiem  práwem  má  rozumieno  býti ,  že  je 
prost  žaloby  té  docela  a  úplné. 


S.  1. 


K 


Pohnaný  když  přemožen  bude ,  snad 
proto,  že  wywesti  se  nemohl  aneb  hrdosti 
k  roku  nestál,  a  neb  jinů  sprawedliwú  kte- 
rákoli příčinu  neb  wécl:  jistec,  ktož  při 
wede,  budeli  chtieti,  pohádá  sobe  jinéW 
póhončlho  mimo  toho,  kterýmž  jest  pohon 
učinil,  a  pošle  k  tomu  přemoženému,  na- 
pomínaje o  tu  při  obdržanú,  aby  se  umlu- 
wíl  we  dwů  neděli.  Nebudeli  chtieti  toho 
učiniti,  tehda  leckterýs  úředník  na  to  usa- 
zený,'pojma  s  sebú  póhončlho  jiného  kromě 
tuto  dwú,  kteráž  sta  pohon  nebo  napó- 
mlnánie  učinila,  zwede  toho  jistce  na  zbo- 
žie  a  na  dédictwie  přemoženého,  podlé 
Jtoho  přewrhůc  dluh,  jistinu  i  škody,  což 
jest  jich  wzal  a  zdwihl  z  toho  dédictwie 
w  roce ;  za  deset  hřiwen  dluhu,  požitku 
zwede  a  počte  jednu  hřiwnu  požitkuoW 
do  roka.  Ten  zwod  bude  se  dieti  a  ini 
řádem  a  obyčejem  zemským  úřednlkénii 
jakož  jest  obyčej. 


S-  2. 


I. 


Na  dédictwie  swobodné  a  neplatné  buďé 
zwod  úředníkem  a  póhončlm  na  dédictwie 
přemoženého,  tociž  na  dédiny  orné,  do- 
nižby  jistci  tomu,  komuž  jest  dluh  úplnS 
a  docela  podlé  jeho  jistiny  i  škod  proto 


')  Damni  chybí  w  B.     ^  B.  quod. 


17* 


D.  Vn.  '  Majestas^  Carolina. 


ae^natíonÍ9(daitiní  Qlati;  et  ad  totídem  be- 
lieficiai.:litiulo  v^e:  obligationis  et  p^rae  ')• 


I  ■ 


■  ■  ^ 


1 1 


»  ' .  I 


S.  3.  ?) 


DeBent  praeterea  benefícíarii^  et  bedel- 
lus  íncoliš  heredítatis,  super  qtia  inductio- 
nem  vel  assignatíonem  fecerint,  significa- 
re,  qua  de.  causa  et  cuí  feqeruqt  induc- 
tíonem  yel  assignatíonem  praedíqtaiUi  eis- 
que  praecipere,  quod  abinde  ÍDant|^a  ac- 
torí  inducto  tamquam  vero  domino  here- 
»ditatís  debeant  respondere,  vel  ínfra  sep- 
tímanas  duas  coutinuas  a  die  significatio- 
nis  praedicta  numerandas  cum  omaíbus 
rébus  eorum  exiré  de  hereditate  praedicta. 
Quod  si  dicti  incolae  nec  respondere  ac- 
tori  tanquam  domino ,  nec  de  hereditute 
exire  curaverint :  tunc  liceat  actori  prae- 
dicto,  adhibito  sibi  bidello,  illo  scilicet,  quí 
interfuit  inductioni,  vel  eo  deficiente,  alio 
per  beneficíum  assignato ,  bis  in  anuo  in 
dieta  bereditate  licite  dominarí^  recipiendo 
equos  et  pecora  tantum  pro  culpis  ipsor 
rum  et  sumptíbus  factis  per  eum;  medie- 
tate  tamen  equQrum  et  pecoruip  praedic- 
torum  taliter  receptorum  bjsnefidariís  ap- 
plícanda,  et  medietate  reliqua  penes,  acto- 
rem  ipsum  remanente.  Infra  yero  annum 
alium  proxime  subsequentem  actori  prae- 
dicto  vel  suis  beredibus,  (eo  forte  defunc- 
tQy)  debet  hereditas  dieta  taxari  per  vice- 
camerarium  cum  bedello,  simiUter  et  bene- 
ficio,  usque  ad  concuiTcntem  quantitateip 
pretii  aestimati  damni,  in  redkibus  annui^ 
sivé  censibusy  ad  rationem  unius  marcae 
censualis  pro  decem. 


wzatých  položenie  dosti  se  neodestalo^  a 
tolikéž  úředníku  jménem  winy  dhiien  sprá- 
wedliwě  ostane. 

$.3. 

Úřednik  s  póhončlm  tiem ,  ktožbykoli 
bydleliby  na  tom  dědictwie  a  seděli,  na 
něž  jsů  zwod  učinili,  aneb  jistci  kterému 
dlužno  dáni  byli,  máji  přikázati,  aby  kň^tá 
od  té  chwile  toho,  ktož  je  zweden,  ica 
prawého  pána  toho  dědictwie  měli,  a  k  ně- 
mu hleděli.  Neučiníliliby  toho,  tehd|y,  we 
dwú  neděli  >  ode  dne  toho  zwodu  p9třjj4 
čtúc,  se  wáim  zbpžim  aby  se  wystěJiQwali 
z  toho  dědiotwie ;  a  jestližeby  toho  ti  by- 
dlitelé učiniti  nechtěli,  tehdy  muož  tep 
jistec  swrchupsaný ,  pojma  sebů  póhont 
čieho  tohoj  kterýž  byl  při  zwodu,  ani^  i 
bez  něho,  jinél^o  póhončieho  od  úřadu 
pojma,  dwakrát  do  roka  na  tom  dědic- 
twie směle  panowati,  bera,  zajimaje  koně 
a  dobytek  toliko  pro  swé  škody  a  nákla- 
dy ;  a  wsak  polowice  těch  koni  a  dobytka 
pobraného  úřednikóm  má  býti  dána,  ^ 
druhá  polowice  má  jistci  zuostati.  Pak  po 
rpce  inhed  jistjpí  .Qítmu,  aneb  umřelliby  spadt 
ale  jeho  dětem  má-  to  dědictwie  býti  por 
šacowáno  od  toho,  ktožby  byl  miesto  ko- 
morníka s  póhončim  a  s  úřadem,  až  do 
najmenšlho  dluhu,  jistiny  i  škod  proto 
wzatých,  kterakžkoliby  proto  wzal,  buďto 
na  požitcích  ročních  neb  na  úrocích,  étúc 
211  deset  hřiwen  úroku  jednu  hřiwnu. . 


»)  T.  jure.     «)  S   3.  chybí  w  T. 


Rubr.  C^ML  ií    íi 


nu 


Post  quam  taxatíoneiii  poierk  idem  áe- 
tor  vel  heredes  suí  jterum^  semel  tantum, 
forma,  qua  supra,  domínari  in  hereditate 
praedii!ta.  Quíbus  omnibus  solemniter  ad- 
impletls,  praedicti  benefícíarií  ^t  ačtor,  et 
eorum  quilibet,  de  hereďitate  čnique  ta- 
xata  disponere  potérint,  vehit  de  re  pro- 
pria,  ad  arbitrium  Uberae  voluntatís.         , 


Símiliá  judicia  siihites  debent  concomi- 
tarí  processus;  quía  ubi  eadem  ratío  re- 
peritur,  idem  jus  dobet  statui,  non  diver- 
sum«  Propterea  pi*aesentí  sancimus  edicto, 
praescrqpta  omnia  et  singula  in  efTectum 
trahi  et  servari  debere  in  judiciis  et  pro- 
ceasíbus  quibuscunque  íiendis,  non  solum' 
super  spolio,  sed  etiam  su{)er  rapina,  furto, 
sublatione  censuum,  et  his  consimilíbus 
vel  annexís. 


'  Aiháyl  bude" polótn  fiacowáni,  jistec  ten 
neb  budúcie  jeho  opět  budi4  moci  jednu 
w  rok  obyčejem  swrchudotčenýnx  ópáno- 
wati  na  tom  dédictwie.,  ,  A  táyž  wj^ečký 
ty  wéci  slawně  dokonají,  swrchupsani  úřed- 
nicí a  jistec  i  každý  z  nich  bude  moci' 
w  to  dědictwie  pošacowané  se  uWizáti, 'á' 
s  ním  naložiti  Jako  s  swým  wlástním»  podle 
swé  wuoié. 


■  I 


tt 


Stíddwé  ^óbě  rowní  a  podobní  mají  téJť 
práwo  jmieti  sobě  rowhé  a  jednostajňé. 
Nebo  kdež  jednostajná  pře  býwá  naleze- 
na, nemá  jiné  práwo  býti  usuzuwáno. 
Protož  tťito  wýpowědí  činíme  za  práwo, 
předepsané  wšecky  wéci  i  každá  zwlá^ť 
cbcem  aby  wedeny  byly  skutečně  a  zá- 
chowány  w  sudích  i  w  žalobách  wšelikte- 
rýčh,  netoliko  o  lupeži,  ale  také  o  lai)ko- 
wánie  a  drancowánie,  o  zloděistwu,  o  pla- 
tuow  odjímáme,  i  těmto  wěcím  podobné: 
cožby  bylo  přičiněno. 


CXXn.  De  áctione  civilí  super  exoussione  seu  effractíone  domorum. 


Contra  ^xcussore^  sei^  i^lent03  inya-i 
^res  .domorum  dominís  2^t  incolis  eoruip 
ohriliter  ')  agere  permittiim*,  si  4ebiji;e  yo- 
tuearínt.  Dehet  enim  domínus  vel  incol^ 
damus  excussae,  tempeře  quo  domus  ex-; 
ootitiflr,  noctumo  potissÍÉie  yel  diumo,  si 
(Mterít,  alta  voce  clai^aare,  quod  viciní 
{>ossint  audire  clamorem ;  et  subsequenter 
^tatim,  quam  citius  debite  potuerit,  yici*^ 
ipsis  sigQÍficare  yiolentiam  sibi  factam 

iHiitumf 


f?   »-iv 


P^rio^.  pá;^níkóq^  9^  wýbajqíkóm  do^uoiif, 
pánómíJaeb,  .bydlitel6i;Q.  ,w  těch  domícK  poj. 
dlé  městského  prá\»f|(  kto  ^w  býti  chq^, 
dopú^tie  s^  t^ktp .  aby  sprawowali :  p^Pi 
domu  toho  i^b  iydlitel,  kdyžby  jej  wy*, 
bíjeli,  we  dne  a  zwlástě,pak  w.iioci,  mi|ožl|, 
křič  hlasem  wysokým,  ježtoby  súsedé  mo- 
hli křik  slyšeti;  a  potom  inhed,  což  naj- 
spieš  budu  moci,  siisedóm  těm  wýboj 
tan»,  kterýl  nu  se  slal»  má  oznáfeniti. 


•    M' 


*)  T,  taliter. 


I         H» 
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D.  n.    Hajestas  CaroUna. 


CXXUL  De  líotificátione  excussionis  coram  beneficiariik. 


Exicmssus  ínfra  septímanas  duas,  pro- 
xiipe  subsequentes  diem  excussionis  inge- 
stae,  nolificare  debet  benefíciariis  terrae 
ipsam  excussionem ;  a  quibus  bedellum  re- 
cipiaty  qui  prospectum  excussionem  vadat, 
et  de  ea  a  vicinis^  et  aliter  ut  melius  po- 
terit,  diligenter  inquirat ;  et  singularit  er 
ostia  domus  et  alia  supellectilía,  confracta 
forte  vel  aliter  dissipata,  conspiciat,  con- 
Yocatis  vicínis  ipsis  etiam^  quorum  testi- 
monium  imploietur. 

Inquisitione  facta  summarie ,  excusšus 
idem  bedellum  alium  recipiat  ad  citandum; 
quem  simul  et  reum ,  qui  citandus  est, 
cum  querimonia  vel  signo  ejus,  et  termi- 
no  quatuor  septímanarúm  ad  minus,  aut 
sex  ad  plus,  ad  tabulas  terráe  decenťer 
impónat  Qui  ad  citationem  debito  more 
facere  non  omitteL 

S-  2. 

Adveniente  termíno,  proposita  querimo- 
nia per  acťorem,  dtátiis  si  comp^erit 
pér  se  vel  procurátótfem ,  dicat  adversus' 
qúerimohiám,  quaé  sřbi  videbuntúr  oppor- 
ttina;  deinde  qn^eraíť  ab  actoré  ét  beíié- 
flciariis,  ut  moris  est,  ut  supra  in  capítillo 
de  spolid  diedaratur. 


,i  I 


Ten,  komuž  se  wýboj  stal,  we  dwů  ne- 
dali pořád  zběhlých  ode  dne  wýboje  uči 
néného,  má  úředníkóm  zemským  oznámiti 
ten  wýboj;  od  nichžtp  wezma  póhončihO| 
kterýžby  jda  ten  wýboj  opatřil,  á  o  něm 
těmi  súsedy  i  kýmžby  najlépe  sprawen 
býti  mohl,  zeptaj  se,  a  zwlástě  dwéře  cío- 
mowy  i  jiné  osudie  snad  zbité  a  zlámané 
neb  jinak  rozmietané.  opatř,  swolaje  sú- 
sedy, také  i  jich  swědpmie  požá^sý^,,.^ 


S.  1. 


»   •  »i  • 


•♦•; 


»*" 


Když  se  to  stane  uptánie  úplně,  ten 
ktož  jest  wybíjen,  wezmi  póhončlho,  aby 
pohnal  winnika  swého ;  kteréhožto  spolu 
i  winnika,  ježto  pohnán  býti  iná,  s  žalobu 
a  s  znamením  jeho  we  čtyřech  nedělích 
najméň  neb  šesti  najwiec  we  dsky  zemslcé 
řádně  wlož;  kterýžto  pohon  řádně  učiniti 
podlé  obyčeje  pro  nic  nezmeškej. 

S.  2. 

Když  rok  přijde  a  žaloba  ta  od  toho, 
komuž  se  ^^r^^  bude  powědřeiia, 

pohnaný,  jésitlí  w^stkhe  sárti  neb  f  efirtl*^ 
kem,  odpióWŘz  žalobé,'  cóž  mu  se  zdá  tiaf|-' 
uéitečhéjl ;  poťom '  oti6í  toho  ,  od  kohdi 
jest  poltíián,  i '  ůřédiillfuow ,  jakož  óbý*ej 
jest  á  swrchtl  o  lůpéžlčíh  jeiť  powědiehd, 
'       '(Ostatek  chybi.) 


H  .  . 


S.  3. 


I  •'  I    .    r  .  I  í  , 


Quaeret  etiánk  singulariter  ipse  citatus  áb  actbre,  si  bledellds  aďest,  qui  de^ 
buit  excussionem  prospicere  et  inquirere.  Qui  debet  adesse,  et  praesentibus-^ptrtř^. 
bus  in  judicio  plene  referre,  quicquid  vidit  et  a  vicinis  percepit,  cum  anno  et  die, 
de  excussione  jam  dieta.  ..       ,^ 


.  *■ 


Habr.  CXSyllt-CXXYt  I  47W 

Si  beddlus  ih  relatíoné  dictáé  ihiqoisitionis  cii^ca  annum  aut  diem  discíi^^- 
terít  a  dictó  ačtoriSy  super  qtid  ínterřogátxis  'exstíterat  a  čítalo:  actor  ideál  státm 
čadit  in  causa,  quim  tamen  sibi  restauráre  potést,  debita  forma  servala. 


<  t  I 


Non  discrepanle  relaiione  bedellí  a  dieto  acloris ,  super  quo  inierrogatus  *  tty 
stiteral,  cllalus  faciel  tabulas  sibi  legi;  quíbus  cum  querimonia  proposila  concordare 
repertis,  procedelur  ad  reliqua,  sicut  supra  rubrica  de  spolio  plenius  continelur. 

CXXIY.  De  eo,  qui  cum  animaiibus  suis  blada  destnixerít  alieiiá. 

• ,  •     >  •  1 

Siquis  jus  suum  prosequi  adyersus  alium,  quem  dicere  velit  blada  sua  cun^ 
animaiibus  conculcasse,  vel  aliler  devaslasse:  illalum  sibi  damnum  debet  primp.be- 
ueficiaríis  lerrae  facere  notum,  a  quibus  recipial  bedellum,  qui  conculcationem  v^ 
devaslationem  illam  ^)  dilig^enter  inspiciat,  et  damnum  inde  provenlum  considerel,  ut 
suo  loco  et  tempore  beneficiariis  supradiclis  de  praemissis  relalionem  possil  facere 
condecentem. 

Post  praemissa  recipial  dictus  actor  bedelhim  alium  ad  citandum,  quem  cum 
dtato,  querimonia  ^)  et  lermino  competenti  ad  tabulas  poni  facíat,  debita  forma  ser- 
vala. El  lermino  advenienie  judicii,  bedellum  debet  habere,  qui  devaslationem  in- 
spexit  et  damnum;  qui  partibus  comparentibus  in  judicio  supradiclo,  plene  referát 
de  his,  quae  consíderavit  et  vidit  Circa  quae  et  celera  subsequenter  agenda  pro- 
cedatur,  ut  supra  in  siiuilibus  seríose  describitur  et  nolatur. 

CXXV.  Dq  actione  civil^^  tuper  succisione  silvarum^  annonarum^  pratorum^  captura  pisdum 

et  his  similium. 

Silvarum,  arborum,  annonanim,  pratorum  succisio  vel  surreptio^  aut  captura 
piscium  et  his  similium,  per  omnia  fere  eundem  processum  requirit,  quem  supra  de 
zastaňte  aliena  blada  cum  animaiibus  suis  exposuimus,  additis  particularibus  infra 
scriptis,  quae  aliquando  in  causis  hujusmodí  novimus  contigisse. 

Si  in  causa  aliqua  praemissarum  citátům  reus  á  judice  petíerit  bédellos  seu 
i3untios  partibus  assignari,  qui  pťospectum  accedant  heréditatem  et  locutíi  ipiius;  in 


^  y.A  aliam.    ^)  J.  querimomam.  :  •  <;  /^     . 
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quibus  asserítur  per  actorem  damnum  illatčlm:  eo  času  bedellis  duobus,  uno  scilicel 
utricjue  paitiy :  concessÍ3t  a  judíce  tenmaus,  pi^reniptorius  assignetur  ^  ^t ,  quq  .  debeant 
.dictae  p^es  per  se  yel  procur^tore^  seu  commiss^rio/s  suqs,  una  ciim.h^ellis^  íd 
hereditate  praedicta  interesse,  et  propo^sitif^i;!  damnum  in^pícer^  ,ut  convenit,  ,diUgen- 
ter;  alío  insuper  termino  assignando,  in  quo  partes  eaedem  cum  dlctís  nuntiis  coram 
judice  dieto  compareant,  relaturis  bedellis  ipsis^  quae  gesta  per  partes  in  eorum  prae- 
sentia  fuerint  círca  causám  in  hereditate  jam  dieta ;  his  onmibus  priud  in  tc^rae  ta- 
bulis  debile  ut  decet  consignatis. 

S.  2. 

Adveniente  termino^  in  hereditate  ipsa  partibus  existentibus .'),  et.  bedellis  per 
judicem  assignatis,  actor  pedes,  depositís  yestibus  consuetis,  vidente,  audiente  et  in- 
telligente  cítato  ejusqye  bedelloy  ločum  dáti  damni  personaliter  calcando  demonstret, 
dicens:  ^^talis  .N.  damnum  mihi  intulit  in  loco  isto,  succidendo  arbores  istas,  sivé  Í>lii- 
dum,  (vel  aliter ,  prout  idem  duxerit  asserendum,)  quod  aestimo  ad  marcasí  árgenti 
vel  grossos  .N.  sicut  in  querimoiiia  super  hoc  per  me  facta  plenius  continetur/* 


5.  3« 

Citatus  yeroy  si  hereditatem  suam  eandem  duxerit  asserendam ,  adhibito  sibi 
bedello  suo,  depositis  yestibus,  hereditatem  íngressus  in  loco  damni  dáti,  debet  asse- 
rere  dictis  bedellis  diqens:  ,,hereditas  haec  est  mea,^'  (allegando  titulům,  et  jus  quod 
habet  in  illa  adjiciens)  „et  hune  actorem^  qui  me  citari  fecit,  trado  beneíicio  Pragensi 
in  CCC  denariis;^^  actore  ipso  statím,  si  sua  interesse  putayerit  et  jus  habere  con- 
íidit,  in  hereditate  praedicta  asserente  bidellis  eisdem:  „et  ego  eundem  adyersarium 
meum  trado  dieto  beneíicio  in  CCC  denariis." 

Tunc  citatus  iterum  tradat  seu  det  actorem  dieto  beneficio  in  VI'.  denariis, 
actore  immediate  sequente  citátům  ipsum  totidem  in  YP.  denariis  beneíicio  saepe  dieto 
tradente.  Et  iterum  citatus  tertio ,  módo  praemisso ,  tradat  actorem  in  noningentis 
denariis,  actore  similiter  respondente:  „et  ego  eundem  adyersarium  trado  in  IX*. 
denariis."  Ultimo  citatus  dicat :  „et  ego  trado  eundem  in  ohreh^'^  ^),  hoc  est  in  aequi- 
yalenti  summa  ^)  pecuniae  traditionibus  supradictis  et  aestimationis  totius  hereditatis; 
quam  non  licet  per  partes  ipsas  transgredi  in  ipsis  traditionibus  quoquomodo. 

S.  4. 

Solemnitate  proxime  praescripta  seryata,  (quam  ex  consuetudine  regni  ser- 
yari  inter  priyatas   personas  percepimus  temporibus  antiquatÍ39)  partes  ipsae  et  be- 


^)  r«  exeuntibust     ^  /•  ohrzyeb.  B.  wochazebi    ')  7r  aequivalenlen  summam. 
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dellí  termíno  assignato  eompareanť  coram  judice ,  assignantes  unaqiláeque  partiuip 
pecunías  in  traditíombus  desig^atas  beneGdariis,  aut  aliter  cum  iilis  concordiam  fe* 
cíentes;  dicti  bedellí  relationem  facíant  seríosam.  de  gestis  sing^lis  per  partes  ipaas 
in  hereditate  praedícta,  coram  summo  eamerario,  judice  et  notario,  cetarisque  keneU 
ficiaríis  et  baronibus  terrae. 

» 

$.  5. 

Facta  relatione  et  intellecta  per  judicemi  judex  idem  ad  probandum  proposita 
hinc  inde  per  partes  per  documenta  yel  per  testes  competentem  terminům  dictis 
partibus  assigpnabit. 

S.  6. 

Pars,  quae  in  probatíone  defecerit,  aut  in  termino  assig^ato  comparere  legi- 
tíme  recusaverit,  parti  adversae  probantl  et  legitíme  comparenti  aď  totam  causám  et 
if^sam  hereditatem,  super  qua  facta  fuit  traditio,  et  in  pecunia  quantacunque  in  trs^- 
ditíoňibus  ípsis  expressa,  condemnabitur  ipso  facto,  et  assig^nabitur  parti  yictrici  pro 
obtento  jure;  medietate  dictae  pécuniae  beneficiariis  assig^ata^  et  reUqua  medietatie 
cum  hereditate  remanente  penes  partem  yictricem  eandem. 

Ad  executionem  sententiae  procedatur  per  monitionem,  inductionem  posses- 
sionis  et  taxationem^  prout  alias  superius  in  causa  spolii  et  similibus  continetur. 

§.  8. 

Si  forte .  aliqua  partium  actoris  vel  rei,  in  terminis  comparens,  allegaverit  he- 
reditatem,  super  qua  contToversia  vertitur,  se  emisse  et  super  emptione  fidejussores 
seu  disbrig^tores  habere,  quos  intendit  in  judicio  dictae  causae  defensores  suos  pro- 
ducere,  et  propterea  pecuniam  in  traditionibus  designatam  recuset  offerre:  non  ideo 
pars  altera  excusatur,  si  in  oblatione  pécuniae  per  eam  in  traditionibus  consignatae 
omittat  procedere  sicut  decet,  nisi  de  consensu  judicis  et  partium  earundem  com- 
muní  fuerit  inter  eas  aliud  ordinatum. 

CXXVI.   De  dotibus  viduarum. 

Antiquas  observantias  recensentes,  invemmus  ')  feminas  viduas  regni  nostri 
Boemiae  in  donandis  vel  aliter  concedendis  dotibus  earum  speciali  quadam  semper 
praerogativa  et  singulari  solemnitate  potiri ;  quam  iUis  servantes  illaesam ,  sancimus : 


')  T.  jubemus. 
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qiiáseunque:^viduasí(pro'KbQro«-yoluiitátÍ8J,aiÍHta?^  dótes  ^sqas  dunttix&^^eaíeuňque^pcibA 
colioedére  vel  )donáre^  etiam  ád  labuU8H]iéé-pohendo;:duin -taikien  :sorí^^ 
bís  yelcoDjCessipnišíhujiisiiiodí  sektem  i^^  sigillo  pi^o^rib  díctae  yíduáe 

donatrÍGÍ3^afeiiiníler  munita  fuérat.  :  Alíoqum  deficiente  forte'  sígiUo!<:proprío  ^dóna-^ 
tricis  ^)  specialiter,  vel  alio  baronům  ípsoruniy  donatío  vel  oontessío  id^iuti>qiiaeq[ae 
facta  nullius  ipso  jure  sít  efficaciae  vel  yalpris. 
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Pudlcitiae  Vírginuiti  orplíanarum  reg^i  nostri  Boemiae  pio  succtirreňtes  affecti^ 
ne  propinquorum  obstinata  duritia  indirecte  cogantur  (quod  aliquando  factum  auJi- 
yimus)  nitorem  obíuscare  pudícum  et  degere  turpem  vitam,  quam  coelíbem  duxisse 
poterant  et  honestam :  sancimus,  si  qui  patruus  aut  fpater  neptem  vel  sorprem  aeta- 
tis  jam  nubílis  niiptui  tradere  recusaverit,  retinere  cupiens  ^)  forsítan  doten^  suai^ 
liceat  dictae  puellae  per  se  vel  alíum  curiae  nostrae  implorjare  judiciunL  Quae  p^ 
dietám  curiam  kmetoníbus  assigpaata^  per  eos  matrimonio  collocetur,  personarum  ho- 
noře yel  status  bonorum  qualitate  pensatis^  fratrem  vel  patruum  dotem  debitam  sol- 
vere  compellendo,  quam  curent  kmetones  ipsi  pro  cautela  dictae  puellae  debile  £ai- 
cere  conservari, 

Et  sic  est  finis  statutorum  regni. 
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*)  Slowa  solemniter  až  po  donatrícís  chybi  w  B.     *)  /•  cupíentes. 


.  I 


.1.  ) 


Ml       ' 


:\    ' 


v       <' 


'  .  .  •     .  I  .      •      •  •       .  .       .         i       • 


> 


;i. 


B.  T. 
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od  r.  1414  do  14S8. 


Vil 


1. 


'  > 


Přední  páni  Češti  oznamují  králi  Sigmundowi^  že  před  arcibiskupem  Pražským  nikdo 
newiíiil  M«  Jana  Husa,  kteréhožto  na  příštím  zboru  Konstanském  poraučejí  ochraně  králowě. 

fF^  Praze,  1414,  7  Oců.  (Z  crig.  archivu  university  PraUké'^). 

Najoswiecenéjšiemu  kniežeti  a  pánu,   panu  Sig^undowi  fiimskému   a  Uhert 
skému  oc  králi,  pánu  našemu  milostiwému :  my  Čeněk  z  Wartemberka,  naj wyášl  pur» 
iirahíe  Pražský,  Boček  z  Kunstatu,  Wilém  z  Wartemberka  odjinud  ze  Zwieřetic,  službu 
9WÚ  wčmů  wzkazujem,  a  ivyznáwáme  tiemto  listem,  že  poctiwý -  mistr  Jan  Hus  po- 
slal jest  list  swój  nám,  když  sme  byli  w  obecné  radě  s  mnohými  jinými  pány,  prose 
^lás,  abychom  otázali  kpěze  Konráda,  arcibiskupa  Pražského,  jenž  jest  tudiež  snámi 
tiyl,  wieli  do  nďio  které  kacierstwie  aneb  který  blud,  že  sě  chce  najprw  zde  zpra* 
^^viti,  aneb  utrpěti,  jakož  slušné  a  hodné  jest,  nezprawilliby  sě;  pakli  newie,  aby  také 
tx>  wyznal,  a  dal  jemu  sw^^dectwie  toho  pod  swů  pečetL     To  sme  učinili,  a  wyzoal 
^est  tudiež  kněz  arcibiskup  dřéweředený,  řka:  že  „newie  nižádného   kacierstwie  ani 
l>ludu  na  mistra  Husi,  aniž  jemu  dáwá  winy;  než  papež  ten  ho  wini,  před  tiem  sé 
nislr  Hus  zpraw.^    A  k<  tomu  na  swědomie  swé  sme  pečeti  přitiskli  k  tomuto;  lištu^ 


i  f     ■'      > .    ' '  • 


•  1 


^  TiHténo  jésttotb  psáni' poprwé  vr  dífle  Monumenta  historíča  uAiversitatiš  Pragetin, 
Pragaé  1880  sq.  *tom:  D[,  parte*  It  pag.  49  sq. 
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A  také  najjasnějšf  králi ,  pane  náS  milostíwýy  zemé  České  dědici  i  cti  jejie 
obránce  i  milowniče !  prosíme  TM^,  rač  sé  k  tomu  statečně  a  milostiwé  přičiniti,  aby 
dřéwe  řečenému  mistru  Janowi  bylo  dáno  na  swolání  zjewné  slySenie  k  jeho  prawdě, 
aby  nebyl  pokutně  pohaněn,  k  hanbě  jazyku  našeho  i  země  České;  nebť  ufáme  pánu 
bohu  a  TM^  Že  tudy  znikneme  nařčenie  křiwého.  Psán  w  Praze ,  léta  od  naroze- 
nie  syna  božieho  po  tisíci  po  čtyřech  stech  čtrnádctého,  w  tu  neděli  po  swatém 
Františku. 

2. 

Páni  MorawHf  >  na  ajezdn  w  Meziříčí  sebi^aní^  přinilauwají  se  u  krále  Sigmunda  za 
M.  Jana  Husa^  aby  z  wézení  propuštěn  byl. 

v 

ff^  Meziříčí,  1415,  m.  Febr.  (Z  rkp.  Cesk.  Museuin,j 

• 

Služba  naše  napřed  Twé  M**,  najoswiecenéjší  knieže ,  králi  a  pane ,  pane  náS 
mílostiwý  1  Jakož  welebný  muž  a  rozmnožítel  písma  swatého,  mistr  Jan  Hus  jel  jest 
odsad  k  obecnému  křesťanskému  swolánie  do  Konstancí  dobrowolné,  pro  křiwé  na- 
řčenie, kteréž  jest  jemu  scestně,  a  skrze  to  wšie  České  koruně  i  hláholu  Českému 
připisowáno;  na  kterémžto  swolánie  chtěl  jest  i  srdečně  žádal  jest,  pro  očištěnie 
swé  i  wšie  České  koruny,  odpowiedati  wšem  i  každému  zwláště  před  obcí  zboru 
swatého  a  zjewné,  ačby  kto  jemu  w  čem  winu  dal ,  a  tu  swú  wieru  dále  wšemu 
křesťánstwí  chtěl  zjewiti  a  ohlásiti  ^  a  bylliby  w  čem  scesten  shledán ,  jehož  bpl](dí^ 
nic  takowého  do  něho  newieme  než  wše  dobré,  hotow  jest  byl  toho  poprawiti  po- 
dlé swých  starších  zpráwy  a  naučeníe  písmem  swatým ;  a  TM'  list  gleitowní  jemu 
poslala,  a  ten  jest  zde  po  wší  zemi  České  i  Morawské  rozhlášen:  tU  když  jest  do 
Konstancí  přijel,  jakož  slyšíme,  jat  jest  w  tom  ^leitu  a  u  wězenie  wsazen ,  bezewňie 
spráwy  a  alyšehie,  proti  prawdě  a  řádu  i  gleitu  TM*'  wydanómu.  A  o  to  zde  i  jkld^ 
roe^i  kniežaty,  pány,  chudými  i  bohatými,  weliké  řeči  jdu^  ^e  Qtec  swalý  tak  jesl 
proti  řádu  a  práwdé  a  proti  gleitu  TM^  učinil,  a  muže^.^prawedliwého  jbez  wtnjjr 
u.  wězenie  wsadil.  Protož  TwáM^  rač  to  milostiwé  opatřiU^Jáko  král  a^pán  aíd^dfeo 
nápadný  korupy  České,  ať  mistr  Jan  Hus  prost  bude  ióho  neřádinéiho  wězemei^/á 
Tli*'  rač  jemu  napřed  probuoh  zjewné  a  swobodné  slyšeníe  sjednati,  ať  tu,  aó.jfsvui 
kto  w  čem  kterú  winu  dá,  zjewné  .odpowiedá^  jakož  jiř  zjowně  a  bez  strachu  zákon 
boží  kázal.  Abudeli!  Wčem  řadem  a  prawým  práwetU'  shledán,  ať  se  stane  jakoiby 
na  to  slušalq;  á:T/wé  Milosti  gjLeíjt  ať  wždý.  proskokcmái  \l4eb  jindk.  mohlby.  IWIii 
wšie  České  kónwiě^  ťiirfz.iskrze  to  býti,  kdyžby  sě  sprawedlÍYtréniu  člowěku  w,  takém 
gleitu  co  stalo;  neb  pán  bóh  wie,  žebychom  neřádi  slyšeli,  kdyby  se  co  cti  TM**  pro 
t^ý  kuflr  dotýka^lOf,..  Ns^).;Proto  ,byl?Jtjy  p^^^ina  m^p^iýip,  žeby,  se^^^^T^^^  lekali; 

jakož  již  Oto  řeči  běžie.     A  TM'  muož  to  dobfe.^^viijIlti^jjj^^o.piUpstiwý  král  ^  piMl4 


w  Cteháůh  i  w  Mcrawi  r.  i415«  f8S 

a  w  dobrý  konec  uwesti ;  á  skrze  to  TM'  napřed  od  pána  boha  bude  mieti  odplato, 
a  čest  od  lidi,  když  TM^  prawdy  mimo  řád  nedá  utisknutí.  :>• 

Lacko  de  Krawary  capitaneus  Moraviae,  fiočko  de  Kunstat  alias  dé  Poděbrad, 
Erhardus  de  Kunstat  alias  de  Skal,  Wilhelmus  de  Pernstein,  Johannes  ád 
Lomnic  supr.  camerarius  Brunensis,  Hanussius  de  Lípá,  suprl  marsakiÉ 
regni  Bohemiae,  Petrus  de  Krawar  supr.  camerarius  Olomucensis,  Jodocos 
Hecfat  de  Rosic,  Ulricus  de  Hlawatec  marchionatus  Moraviae  subcamerariu% 
ceterique  barones  nunc  in  Mezerič  constituti.  (An.  1415,  ante  camíspriyium.) 

.3. 

Páni  Morawští  na  sněmu   Brněnském   králi  Sig^undowi   žaluji-^   že  H.  Jan  Hus  jeStě 
do  těžšího  wézeni  dán  jest,  a  prošij  aby  se  o  jeho  zproštěni  přičinil. 

v 

fV  Bmi^  1415,  8  MaL   (Z  rkp.  Českého  Museum.) 

Služba  naše  TM^,  najoswiecenějši  knieže,  králi  a  pane,  pane  náš  milostiwý! 
Tak  jako  sme  TM**  prwé  psali  o  M.  Jana  Hus,  člowéka  sprawedliwého  a  kazatele  a 
rozmnožitele  písma  swatého  wérného  a  welebného,  w  žádné  zlosti  w  našich  zemiech 
nikdy  neshledaného,  kterak  ten  milý  mistr  a  kazatel  křesťanský,  pro  křiwé  a  scestné 
nardenie  zlými  lidmi  a  utrhawými  a  protiwniky  slowa  božiho,  (pro  kteréhož  člowéka 
sdestné  liařéenie  wšecna  koruna  Česká  i  jazyk  slowenský  jest  pohaněn ,  ačkoli  bez 
winy),  jel  jest  swobodně,  bezewšeho  přinucenie  do  Konstancie  k  obecnému  swolánie, 
a  chtél  jest  to  scestné  a  bezprawné  nařčenie  s  sebe  jako  dobrý  wěrný  křesťan  a 
s  České  koruny  před  obecným  zborem  wseho  křesťanstwa  swésti,  pod  gleity  TM"  wy- 
danými,  ačkoU  těch  jako  dobrý  člowěk  nepotřebowal.  A  tu  přijew,  nemohl  nižád- 
ného slyšenie  jmieti,  ačkoli  toho  wšemi  křesťanskými  cestami  žádal  a  hledal:  neS 
mimo  řád  a  práwo  pod  gleíty  wsazen  jest  byl  w  těžké  wězenie.     O  kterémžto  g^leitu 

• 

po  wšech  okolních  zemiech  hlasowé  jdú,  že  sě  jest  jemu  nemělo  to  státi,  a  že  skrze 
to  ti  g^leitowé  jsú  porušeni  a  nad  nim  nedržáni;  a  my  slyšíme  a  těžce  přijímáme, 
^x>ž  sé  proti  TM^  cti  dotýče ,  jako  našeho  milostiwého  nápadného  dědice  a  pána. 
1  ufaU  sme,  žeby  TM*  to  ráčila  obmysliti,  aby  wáš.  gleit  byl  w  swé  moci  zachowán, 
pro  nepřátely  Waši  cti,  dóstojenstwie  a  welebnosti,  aby  sě  jich  nižádný  w  potom- 
«ých  časfch  nelekal,  a  Člowěk  křesťanský  wyslyšenie  jměl  před  obcí  zboru  swatého; 
^  bylliby  w  <č0m  scestném  shledán,  aby  ktomu  bylo  zjewně  popraweno,  ne  po  kťt- 
tjech;  pakHby  byl  w  prawdě  shledán,  jakož  bohdá  za  to  mámy,  aby  také  swé  prawdy 
od  boha  pošlé  požil.  Ano  pak  pohřiechu  slyšíme,  jakož  jest  papež  utekl,  i  ti  jenž 
9^  jeho  stHehli,  wzat  jest  z  toho  wězenie,  buoh  wíe  najlépe  či  mod,  a  dán  jest  do 
^d^ruinéjšieho  wězenie  biskupu  Konstanskému,  tu  kdež  sú  jemu  ruce  i  noze  nd^ře- 
aCansky  dcowaně;  a  tak  Se  nižádné  prawdy  požiti  nemóž,  ježtoby  pohanu  toho  ne- 
učinili.     Protož    Dailostiwý '  kr^  a  pane,  pro  buoh  a  pro  prawdu  papřed,  pro  swé 
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jióstojen.stwie  a  Čeiské  koruny  zwelébenie,  á  pro  swé  gleityr  rač  (to  miloslnřě'  ješté 

opatřiti  a  obmysliti,  aby  iřlówěk  spríiwedliwý   zprošlén  toho'  ukrutného   wězenie  byl 

4>iwýslyi^enie  obecné  mé\\  a  ne  tak    pokťitňé  a  scestně  mimo  řád,   práwo   a  gleíty 

Mpen  byl.     A  toho  TM'  bude  mieti  če^t  od  lidí,  á  odplatu  koneěnů  od  pána  boha. 

A*  ofáme  Wašic  Weldbnosti,  ře  pro  naši  wérnů  službu  TM^  k^tomu  sě  přičiní,  jako 

mtlowný  a  laskawý  dédic  a  pán  nápadný  této  zemé.     EXán  w  Brně,  na  yigílii  wstú* 

penie  pána  Jesu  Krista,  w  swolánie  pánów  korůhewných  markrabstwie  Morawského. 

Lacko  de  Krawar,  capitaneus  Morayiae,  Bočko  de  Poděbrad ,   Erhardus  de 

Kunstat  alias  de  Skal,  Wilhelmus  de  Pernstein,  Johannes  de  Lomnic  supr. 

camerar.   czudae  Olomucensis ,  Procko  et  Alšo   de  Kunstat   alias  de  Lysec, 

Jaroslaus  de  Stemberg",  Jodocus  Hecht  de  Rosic,  Ulricús  de  Hláwatec  sub- 

camerarius  marchionatus  Moraviae,  ceterique   nobiles  barones  huiíc  Brunae 

congregati. 

4.  ■ 

>  Páni  Čeští  i  Morawstí  králi  Sigmundowi  o  téže  wéd  žalují,  a  zprošiěúí  M.  Jana  Husa 

od  něho  žádají. 

ff^  Praze,  1415,  12  Mai.    (Z  rkp.  Cesk.  Museum.) 

Najjasnějčiemu  kniežeti,  panu  Sigmundowi  Římskému  a  Uherskému  oc  králi) 
pánu  našemu  milostiwému :  my  w  dole  psaní  páni ,  rytieři  a  panoše  země  Českě  i 
Morawské  wzkazujem  službu  swú  wěmú. 

Jakož  papež  Jan  třímedcítmý  loni  rozeslal  po  wšem  křest^nstwí  swé  bully  a 
listy,  klada  w  nich  a  ohlašuje  obecné  swolánie  do  Konstancie,  pro  sjednánie  wiery 
křesťanské  a  wšech  jiných  roztržení,  dáwaje  těmi  listy  a  bullami  wšem  swój  jistý  a 
bezpečný  gleit  a  jistotu  plnu  a  swobodnú ,  aby  každý  dobrý  i  zlý,  křesťan  i  kadeř, 
kteréhož  koliwěk  řádu,  bezpečně  mohl  přijeti  i  otjeti  k  tomu  i  od  toho  swolánie; 
a  nad  to  přikázal  pod  kletbu  a  zbawenie  wšeho  dóstojenstwie,  cti,  úřadów  i  obrot 
ków,  stawu  duchowniemu  i  swětskému,  aby  ižádný  nepřekážel,  ani  což  jest  na  něm 
překážeti  dal,  ktožby  k  tomu  obecnému  swolánie  do  Konstancie  jel,  nebo  sě  zase 
wracowal.  Tu  poctiwý  muž  a  kazatel  wěmý  slowa  božieho,  mistr  Jan  Hus,  jel  jest 
odsad  k  tomu  swolánie  dobrowolně,  pro  křiwé  narčenie,  kteréž  jest  jemu  bez  winy, 
a  skrze  to  wšie  České  koruně  a  jazyku  připisowáno.  Na  kterémžto  swoláni  ditěl 
jest  a  welmi  žádal  pro  očištěnie  swé  newinnosti  i  wšie  České  koruny ,  -otpowiedati 
wšem  i  každému  zwláště  a  zjewně  před  Twú  Milostí  i  před  obcí  toho  wŠeho  zboru, 
ačby  jemu  w  čem  winu  dal ;  á  tu  swú  wieru  a  kázaní  dále  wšemu  křesťanstwi  chtěl 
jest  zjewiti  a  ohlásiti;  >a  bylliby  w  čem  8c,esten  shledán,  (jehož  bohdá,  nic  iakowého 
do  něho  newieme,  než  wše  dobré)  hotow  jest  byl  toho  poprawiti  podlé  řádu  a  na- 
učenie  písma  BWiatého;  a  ješt^y  to  rád  učinil,  by  mohl  ^ewné  a  sprawedliwě  sly- 
šenie  mjieti.    .^^  proti  těm  swědkóm  wšem^,  Ježto  jsú! prbti  němu.prowedeni,  jmá  a 
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móž  mieti  mnoho  wiece  dobrých  lidi  a  swédków,  ježto  jim  jest  hodnéjie  wéřiti,  nežli 
těm  jeho  nepřátelóm,  že  dáli  bóh   nic  jest   w  Čechách   newedl    ani   kázal  zlého:  ani 
bludného,  nežli  prawdu  a  zákon  boží  podlé  čtenie  božieho  a  wýkladów  swatých  do- 
ktorów.     A  TM^  přes  to  wšechno  mnohými  pány  swými  jdio  jest  obeslala,  aby  wždy 
přijel  k  tomu  zboru,  a  k  tomu  i  list  swój   gleitowni  a  bezpečenstwie  jemu  poslala; 
a  ten  jest  zde  po  wšl  zemi  České  i  Morawské  rozhlášen  i  rozepsán.     Tu  když  jest 
do  Konstancie  přijel,  jat  jest  w  Twém  gleitu  a   u  wězenie   w  těžké  wsazen  bezewši 
zpráwy  a  slyšení,  proti  prawdě   a  řádu  i  g^leitu  Twťi  M**  wydanému.     A  o  to  zde  i 
jinde  mezi  kniežaty,  pány,  rytieři  i  panošemi,  chudými  i  bohatými,  weliké  řeči  jdú^ 
že  papež  tak  proti  swým  listóm  i  bullám,  proti  řádu  i  prawdě,  a  proti  gleitu  TM*'  uči- 
nil, a  mistra  Jana  Husi,  muže  dálibóh  sprawedliwého,  bez  winy,  beze  wšeho  slyšenie 
a  dówodu  prawého,  u  wězenie  wsadil,  nám  i  wšie  České  zemi .  i  jazyku  na  hanbu  a 
na  potupenie.     Protož  TM^  rač  to  ještě  milostiwě  opatřiti,  jako  král  a  pán   a  dědic 
nápadný  koruny  České,   poněwadž   kacieři    potupeni   do  Konstancie   ot  Řehoře  i  ot 
B^iedikta  posláni,  měU  sú   a  mají  pokoj  a  bezpečenstwl ,  a  již  také  papež,  nechá w 
tu  mistra  Jana  Husi,  pryč  jest  jel  a  w  Twé  moci  jeho   tu  ostawil :  aby  mistr  Jan 
Hus,  jíž  dosti  bez  winy  trpěw,   byl  propuštěn  a  wyswobozen ,   a  wiece   moci  a  bez 
řádu  nebyl   žalařowán,   na  hanbu  a  potupenie    wšemu  jazyku    Českému,   tak  jakož 
TM*  jej  obeslala  a  bezpečně  gleitowala.     Neb  jinak  napřed  TM**,   a  potom  wšie  Če- 
ské koruně  bylby  weliký  ůi*az  skrze  také  neřádné  a  nesprawedliwé  wězenie  člowěka 
sprawedhwého,  jenž  jest  jakož  slyšíme,  již  w  Twé  moci  i  w  Twém  městě  jat,  maje 
Twé  sliby  i  listy  gleitownie;  a  mnohým  bylaby  příčina,  žehy  sě  TM**  gleitów  lekali; 
Jakož  již  o  to  řeči  weliké  jdú,  kteréž  o  TM**  neřádi  slyšíme.     A  to  TM'  móž  wšec- 
Icno  dobře  stawiti  a  zjednati,  a  mistra  Jana  Husi,  jakož  jest  swobodně  k  Twé  wuoU 
pHjel,  aby  i  též   swobodně   k  nám  do  Čech   sě  zase  wrátil,  jako  milostiwý  a  spra- 
ipiredliwý  král  a  pán,  napřed  pro  pána  boha  a  prawdy  jeho  rozšlřenie,  a  pro  dobrťi 
(xywést  o  TM*',   a  pro   pokoj   a  čest   země  České ,  i  pro   naši  wěrnťi  a  hotowů  po 
^wše  časy  TM^  službu.     Psán  w  Praze,  léta  od  božieho   narozenie   tislcieho  čtrstého 
fMitnáctého,  tu  neděli   po  božim  wstťipenl,  pod  našimi  pečetmi  wespod  přitištěnými. 

5. 

Páni  Čeiti  někteří  dwořanůw  krále  Sijpnundowxch  žádají,  aby  se  u  krále  o  zproštěni 
•  Jana  Husa  přimlauwali. 

ÍV  Praze,   1 4 15,   12  MaL  (Z  orig,  archivu  university  PraUké  '). 

Urozeným  a  šlowťitným  pánóm,  rjrtieřóm  i  panošem  Čechóm  z  země  České 
Morawské,  dwořanóm  najoswiecenéjšieho  kniežete  a  pána,  pana  Sigmunda  Římského 


^  Tištěno  již  toto  psaní  wMonumenta  histon  univ.  Prag«  I  c  pag;.  51  sq. 
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a  Uherského  bc  lurále^  my  pám,  rytíeAiiia  pánowé  Ctíti  a  Morawátí  w&kazi]geiii  swú 
wdmťi  službo.         *       • 

Páni  a  přietielé  mihl  Jakož  sme  KM^  psali,  též  i  wámtuto  piSém^  kterak  pa- 
pež Jan  třimezicletroý  loni   rozeslal    po  wsem   křesťánstwi   swč   bully   a  listy,  klada 
w  nich  a  ohlašuje  obecné  swoláníe  do  Konstancie  pix)  sjednánie   wiery  křesťanské  a 
wSech  jiných   roztrženi ;   dáwaje   ténii  hsty  a  bullami   wsem  swój  jistý  a  bezpečný 
kleit,  a  jistotu  plnťi  a  swobodu,  aby  každý  dobrý  a  zlý,  křesťan  i  kacieř  kteréhož- 
koKwék  řádu,  bezpečné  mohl  přijeti  i  otjcti,    k  tomu  i  ot  tolio   zboru  i  swoláni;  a 
nad  to  přikázal  pod  kletbťi  i  zbawenie  w.^eho  dóstojenstwíe,  cti,  úřadów  i  obroków, 
stawu  duchowniemu  i  swétskému,  aby  inižádný  nepřekážel,. ani  což  jest  na  něm  pře- 
kážeti dal,  ktožby  k  tomu  obecnému  swoláni  do  Konstancie  jel,  nebo   sé  zase  wra- 
cowal.     Tu  poctiwý  muž  a  kazatel  wérný  slowa  božieho,  mistr  Jan  Hus,  jel  jest  oisad 
k  tomu  swoláni  dobrowolné,  pro  kříwé  narčenie,  kteréž  jest  jemu  bez  winy,  a  skrze 
to  w.^ie  ťleské  konmé  a  jazyku  připsáno.     Na  kterémžto  swoláni  chtél  jest  a  wehni 
žádal,  pro  oči.^ténie  swé  newinnosti  i  wsie  České  koruny,  otpowiedati  wsem  i  každé* 
mu  zwláStč  a  zjewné  ])řed  KM**  i  před  obci  toho  wšeho  zboru,  aeby  kto  jemu  w  čem 
winu  dal;  a  tu  swii  wieru    a  kázanie    dále   wsemu  křesťánstwi  chtél  zjewiti  a  olilá- 
siti;  a  bylliby  w  čem  srosten  shledán,  (jehož  bohdá  nic  takowého  newieme  do  néiio, 
než  w^e  dobré,)  hotow  jest  byl  toho   poprawiti  podlé  řádu  a  naučenie  písma   swa- 
iého.    A  jeStěby  to  rád  učinil,  by  mohl  zjewné  a  sprawedtiwé  sly.^enie  mieti.    A  proti 
tdm  swédkóm  wšem,  ježto  sú  proti  nému  prowedeni,  jmá  a  móže  mieti  mnoho  wiece 
dobrých  lidi  a  swědków,  ježto  jim  jest  hodnéjie  wéřiti,  nežli  tém  jeho  jiepřátelóm, 
že  dálibuoh  nic  jest  w  Čechách  newedl   ani  kázal  zlého  ani  bludného,  nežli  prawdu 
a  zákon  bozi,  podlé  čtenie   bežieho   a  wýkladu  swatých  doktorów.     A  KM^  přes  to 
wSeckno  mnohými  pány  a  dwořany  swými  jeho  jest  obeslala,  aby  wždy  přijel  k  tomu 
zboTU ;  a  k  tomu  i  list  swój  kleitowný  a  bezpečenstwie  jemu  poslala,  a  ten  jest  zde 
po  wšie  zemi  České  i  Morawské  rozhlářien  a  rozepsán.     Tu  když  jest  do  Konstancie 
pfijd,  jat  jest  pod  kleitem  králowým  a  u  wězenie  téžké  wsazen,  bezewř>ie  zpráwy  a 
slyáenie,  proti   prawdě  a  řádu  i  kleitu  od  krále   wydanému.     A  o  to   zde   i  jinde 
mezi  kniežaty,  pány,  rytieři  i  panosemi,   chudými  i  bohatými,    weliké    řeči  jdů,  ž< 
papež  tak  jest  proti  swým  hstóm  i  bullám,  proti  řádu  a  prawdě,  a  proti  kleitu  krá- 
lowému  učinil,  a  mistra  Jana  Husi,  kněze  dálibuoh  sprawedliwého ,  bez  winy,   beí 
wšeho  vslyšenie  a  dówodu  prawého,  u  wězenie  wsadil,  nám  i  wám  i  wSí  České  zem 
i  jazyku  na  hanbu  i  na  potupeníe.     Protož  miU   páni  a  přietelé  !   račte   sě  k  tomu 
napřed  pro  buoh  a  prawdu  jeho,  a  pro  čest  swů  i  naí^i,  i  wšeho   jazyku  Českého 
skutečně  přičiniti,  a  KM'  na   to  ustawičné   wésti   a  držeti  a  jemu  wěmě  raditi,  a 
toho  neřádu  a  bezprawie,  kteréž  sě  mistru  Janowi  Husowi  do  sié  chwíle  dalo  jesr^ 
proti  swým  listóm  a  kleitu  swému,  déle   netrpí   ani   odkládá,  a  nepřepůštie;  poňa." 
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wadž  kacieři  potupeni  s  ftehořowy  a  s  BenedíktoWy  strany,  á  jbit  rii  lidé  a  neswď 
bodni,  ježto  sťi  k  tomu  swolánl  přijeli,  inéli  sů  a  raaji  pokoj  a  bea^fi^enstwie.  Mebo 
jinak  napřed  KM"  a  potom  wšie  České  koruně  bylby  weliký  úraz  skříe  také  ne- 
řádné a  nesprawedliwé  Wézenie  člowéka  a  kněze  sprawedliwého ,  jenž  jest,  jakož 
slyšíme,  již  w  králowě  moci  a  w  jeho  řiském  městě  jat,  maje  jeho  sliby  a  listy 
kleitownie.  A  mnohým  bylaby  přičina,  žehy  sě  JM^  kleitów  lekali  a  warowali,  jakeii 
již  o  to  řeči  weliké  jdů,  kteréž  welmi  neřádi  o  JM**  slyšíme.  A  wěřime  i  uíáme 
wáro,  že  KM^  na  to  zwedete,  aby  mistr  Jan  Hus  byl  propučen  a  wiece  nežalařOr 
wán,  a  jakož  jest  swobodně  jel  do  Konstancie  pod  jeho'  kleitem,  aby  též  zase  svo- 
bodně k  nám  do  Čech  přijel  a  wrátit  sé  pod  tiiemž  kleitem.  A  za  to  u  pána  bohaí 
orplatu  a  w  swětě  dobru  powěst  obdržíte,  že  sprawedliwě  o  čest  swého  jazyka  sta- 
nete; a  my  proto  wám  chceme  w  budúcie  časy,  kdež  budem  moci,  radějie  libost 
činiti  i  slťižiti.  Psán  w  Praze,  léta  ot  narozenie  božieho  tisicieho  čtyřistého  patnác- 
tého, tu  neděli  po  božiem  wstťipení,  pod  našemi  pečetmi  wespod  přitiAtěnýmí. 

Pawel  z  JenAteina.  Jan  z  Dube.  Jan  z  Wlašimě.  Aleš  Hřič  z  Pozně.  Jindřich 
z  Wlašimě.   Diwiš  z  ftičan.  Jan  Hřič  řečený  Kekule  ze  Stradonic   BmIoš  z  ftičan. 

6. 

Páni  Cestí  a  Morawšti^  hojně  w  Praze  i  we  krajích  shromáždění^  osmerjfm  w  táli 
slowa  wyhotowen^m  psaním  a  přiwěšením  452  pečeti,  horiiwě  domlauwají  Otcům  zboru  Konr 
átanského  pro  upálení  M.  Jana  z  Husince  a  wězení  M.  Jeronýma   z  Prahy. 

^  Praze  (i  jinde),   1415,  2  Sept.  sL   (Ze  sauwěkého  překladu  ^). 

v 

List  pánuow  Českých  a  Morawskych  do  Konstancie. 
Najpoctiwějšim  w  Kristu  otcóvn  a  pánóm,  panóm  kardinál6m,  patrkrchóm, 
^rcibískupóni,  biskupóm,  legátóm,  doktoróm,  mistróm  i  wšemu  zboru  Konstanskému : 
(I)  My  Čeněk  z  Weselé  a  z  Wařtenberka,  najwyšší  puricrabie  Pražský,  Lacek 
%  Krai^ař,  hajtman  markrabstwie  Morawského,  Boček  starší  z  KunstatU  a  z  Poděbrad 
^^Vilém  ze  Zwieřetic,  Jan  starší  z  Jindříchowa  Hradce,  Jindřich  z  Wařtenberka,  pup- 
Bu^ie  na  Králowé  Hradci,  Mikeš   z  Potenšteina  a  na    Žampachu,   Jindřich   IŠkopek 
^  Ihibé^  Oldřich  ze  Hradce,  Jan  mladší  z  Opočna,  Smil  z^  Šternberka,  H}7iek  Kru- 
šina z  Lichtenburka,  Boček  mladší  z  Kunstatu,  Bawor  z  Potenšteina,  Jan  Puška  z  Kun- 
^tatu,  Jan  z  Lomnice,  Milota   z  Krawař,  Herman  z  Lanšteina,  Jan   z  Rožmitálfti  Póta 
^  Častolowic,  Zdislaw  ze  Zwieřetic,  Wilóm  z  Potenšteina,  Wok  z  Walšteina,  Wádaw 
^e  Zwieřetic,  Petr  ze  Zwieřetic,  Arnošt  z  Richenburka,  Jan  z  Wlašimě,  Jan  z  Lan* 


^  Psáni  toto,  půwodně  laťmě  psané,  tištěno  w  témž  jazyku  několikráte  w  aktách  zboru 
Konstanskébd.  Srw.  Časopis  Česk.  Museum,   1634,  str.  325—- 334. 
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steina,  Zdeněk  Medek  z  Týnce,  Zdenek  z  Kožraitála,  Mikuláš  z  Waláteína,  Petr  z  Ja«- 
nowic  a  z  Chlumce,  Jan  z  Košumbepka,  Mikuláš  z  Mochowa  a  z  Roždalowic 

(n)  Mikuláš  starší  z  Leddle^  Mikuláš  mladší  z  Ledče,  Sigmund  z  Milošowic,  Wár 
claw  z  Ostrovva ,  fiohuslaw  z  Kozle,  JaA  z  Onšowa  (?) ,  Détřicli  ze  Studenélio ,  Jan  ze 
Studeného,  Alšik  z  Martinic,  Mladota^z  Dqbréwody,  Milota  z  Bolidánče,  Mikšik  zHóVr 
ky,  Vikeř  z  Jenišowic,  Wáclaw  ze  SuUslawic ,  Erasim  z  Otročic ,  Leonard  z  Kn6io- 
wic(?),  Bohunek  z  Borowice,  Bolek  z  Dalčowic,  Wítek  ze  Zhoře,  Mlýnek  ze  Sedmr 
panów,  Wílém  ze  Súdc,  JJ^těj  ze  Sútic,  Odolen  ze  Slúpna,  Jaroš  z  Proseče,  Diwiš 
z  Pertoltic,  Wawřinec  z  Bohdánče,  Jan  z  Proseče,  Perkneř  z  Ostrowa,  Wojtéch  z  Ostro- 
wa,  Jan  ze  Zbraslawic,  3mil  ze  Swabinowa,  Jan  z  Tunéchod,  Petr  ze  Kšel,  Albert 
z  Nelechowa,  Détřicli  ze  Lhotic,  Předbor  ze  Speřic,  Oneš  z  Kamenice,  Jindřich  z  Le?- 
štiny,  Wáclaw  z  Dobro witowa,  Mai^šlk  ze  Skály,  Ruprecht  z  Okrúhlic,  Jindřich  z  Ra- 
kowic,  Wltek  ze  Žehušic,  Jan  ze  Žinian,  Bohunek  z  Proseče,  Léwa  z  Lukého,  Pjrech 
ze  ]^inian,  Markwart  z  Kojkowic  (?),  Wáclaw  ze  Smiřic  (?),  Mikuláš  z  Pohled,  Pitór 
z  Pohled,  Wáclaw  z  Polné,  Jaij  z  L«e&kowic,  Jindřich  z  Čachowic,  Mikeš  z  Petrowic, 
Markwart  ze  Lhotic,  Wáclaw  ze  Lhoti(^  Maršik  z  Alberowic,  Pesík  z  Alberowic,  Cis^^ 
na  z  Košetic,  Petr  z  Miletina,  Slawek  z  Komorowic,  Mikuláš  z  Jieřic,  Jan  z  Bystrého, 
Mikuláš  z  Třebetic,  Jan  z  Polné,  Štěpán  z  Wyřap,  Hanušek  z  Běstwiny,  Beneš  ze  Wla- 
tic,  Mikuláš  ze  Wlatic,  Petr  z  Wyřap,  Jan  z  Ostrožna,  Hertwik  ze  Spaeic,  Racek 
z  Wrdówa,  Martin  z  Dašic,  Chwalek  z  Hostowic,  Lider  z  Horek,  Wejkl  ze  Semitěše, 

Jan   ze  Sucliotlesk,  Procek    z  Choro wa,  Albrecht  ze  Sebestianic,  Jan   z (?), 

Oldřich  z  Dobrowitowa,  Zdich  ze  Lhoty,  Matéj  z  Chajstowic,  Wilém  z  Ostrowa,  Jan 
z  Bušewsi  (?) ,  Jan  z  Wrbky,  Jošt  ze  Žhoře,  Brům  z  Bíelé,  Bartoloměj  z  Dobréwody* 
Zdeněk  z  Přimilowic,  Martin  ze  Zdeslawic,  Záwiše  ze  Zdeslawic,  Petr  z  Brlohu,  Zdi- 
slaw  z  Dobréwody,  Chýna  z  Pawlowa,  Předbor  ze  Lhotic,  Kunes  z  Pawlowa,  Jindřich 
z  Dobrowitowa. 

(in)  Petr  z  Malowic,  Jan  z  Malowict  Sigmund  z  Malowic,  Petr  z  Pacowa,  Jan 
z  Kraselowa,  Petr  z  Drslawic,  Lipolt  ze  Žimutic,  Jan  ze  Hrádku,  Hi*doň  z  Kraselowa, 
Jan  z  Dobronic,  Wlach  ze  Březie,  Wilém  z  Mlaďowic,  Hynek  z  Dražowa,  Ctjl)9r 
z  Wesce,  Mikuláš  z  Dobromilic,  FiUp  z  Želče,  Petr  z  Radimowic ,  Bušek  ze  WzdíeKo- 
wa,  Wilém  ze  Skalice,  Lipolt  z  Ustupenic,  Přibíček  z  Ustupenic,  Bušek  z  Drahoivra, 
Jindřick  z  Drahowa,  Wilém  z  Mašowic,  Jan  z  Wilémowic,  Jošt  z  Želěe,  Mikuláš  z  Wir 
lémowic,  Pesík  ze  Wzdietowa,  Petr  z  Dubu,  Jan  ze  Brzawého,  Wíta  z  Brzawého,  Wich 
ze  Sla  .  .,  Mikuláš  z  Polanky,  Lipolt  z  Morawce,  Jan  ze  Štítného, . Beneš  ze  Stranné, 
Přibík  z  Choluni(?),  Albrecht  Rót  z  Dimého,  Mikuláš  Rót  zDierného,  Leonard  ze 
Mnichu,  Mikuláš  ze  Mnichu,  Chwal  ze  Zdiáru,  Jan  ze  Smilkowa,  Rinart  ze  Wřesné, 
Erasim  z  Nietovvic,  Jošt  zPošny,  Hrdoň  z  Roztětow  (?),  Jaroslaw  z  Wojkowa,  Jan  ze 
Skopytec,  Peir  ze  Skopytec,  Pelhřim  a^e  Skopyt^c,  Petr  ze  pwopce,  Ctibor  ze  Hwozdněj 
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Bokuslaw  z  Nemysle ,  Jan  z  Radenina,  Jan  z  Tožice ,  Hon  z  Kozmic,  Wilém  z  Tq- 
žice,  Štěpán  z  Čestic,  Wáclaw  z  Todné,  Jan  z  Předsl^ic,  Wilém  ze  Želčowic,  Petr. 
z  Tisowé,  Protiwa  z  Udimé,  Petr  z  Wesce,  Boček  z  Myslikowic,  Mraček  z  Radímowíc^ 
Oldřich  z  Dobromčřic,  Beneš  ze  Stiéteže,  Beneš  ze  Strkowa,  Wojtéch  ze  Strkowa, 
Lew  ze  Zálužie,  Mrakes  ze  Slřčteže,  Prokop  z  Chotčina,  Mikuláš  z  Kr^tošic,  Sigmjun4 
z  Dobromilic,  Bohunek  z  Détxichowic,  Pelr  z  Jablaně,  Jan  z  Wrchotic,  Přihík  z  Mé- 
kowic,  Jindřich  ze  Stropnici  Jan  z  Ratihořic,  Petr  z  Ratibořic,  Litwin  z  Prudic,  Wá- 
claw ze  Smílkowa,  Mrakeš  z  Petrowic,  Jindřich  z  Bukpwé,  Olrad  z  Nezwěstowic,  Jan 
z  Radostic,  Swasek  z  Podole,  Oldřich  ze  Mníšku,  Kqneš  z  Tučap,  Wáclaw  ze  Zwě- 
rince,  Jan  z  Chotemic,  Albrecht  z  Téchobuze,  Bušek  z  Jedlan,  Matěj  z  Plasné,  Při- 
híček  ze  Hlasiwa,  Jan  z  Budislawi,  Wáclaw  z  Mezného,  Jan  ze  Samosol,  Jindřich 
z  Horowic. 

(rV)  Wilém  z  Wlasimě,  Jan  řečený  Wawák  z  Wlkowa,  Hašek  z  Lukawice, 
Mikuláš  z  Bělušowic,  Wáclaw  z  Honbic,  Mikuláš  z  Koloděj,  Jan  z  Přepich,  Martin  29 
Synčan,  Wáclaw  z  Hostowic,  Štěpán  z  Dwekačowic,  Jan  z  Ostrožna,  Jiří  2  Tilčic  (?)> 
Jan  z  Popowic,  Jan  Rťibik  z  Holetina,  Maršik  z  Mikulowic,  Jan  z  Koloděj,  Jan  z  Před- 
wořic,  Jan  ze  Křečína  (?),  Jan  ze  Ždanic ,  Jiří  ze  Lhotky ,  Wáclaw  ze  Sobčic ,  BoreS 
z  Poděhus,  Mikuláš  z  Barchowa  jinak  z  Dašic,  Habart  z  Lomnice  jinak  z  Morawan, 
Wilém  z  Košumberka  jinak  ze  Chlumu ,  Matěj  řečený  Holec  z  Nemošic ,  Jan  z  Růsir 
nowa,  Hlawáč  z  Komárowa,  Stibor  z  Markwartic,  Jan  starší  z  Lukawice,  Kuneš  z  Ho- 
berka(?),  Beneš  z  Jezerov^a  (?),  Jan  řečený  Hplec  z  Nemošic ,  Diwiš  z  Košumberka. 
jinak  ze  Chlumu,  Wáclaw  z  Choltic,  Jan  Kawalpc  z  Žumberka,  Jan  ze  Zigin  (?),  Wá-* 
daw  ze  Slawikowa,  Albrecht  zBietowan,  Oldřich  ^  Holišowic,  Beneš  Růbík  ze  Syn- 
čan,  Wawřinec  ze  Mnětic,  Prokop  z  Jenikowa,  Beneš  řečený  Brázda  z  Domanic,  Bern- 
han  z  Jestřebie,  Póta  z  Lukawice,  Arnošt  ze  Syreček  (?),  Jan  z  Pašic,  Ben^š  z  Robús, 
Mikuláš  ze  Křiwé  (?),  Něpr  z  Pole,  Jan  řečený  Těchlowec  z  Dobřiekowa,  Petr  Brázda 
ze  Srbec,  Petr  z  Habrowa,  Bohunek  z  HoUšowic,  Jan  z  Maríiwartic,  Bůžek  z  MezUe- 
sic,  Jan  z  Rosic,  Chomata  ze  Studence,  Kuneš  ze  Třibřich^  Jan  z  Lipky,  Bohunek 
z  Počapel,  Ctibor  z  Jenišowic, .  Prokop  z  Hořiněwsi,  Zdeněk  z  Radyně,  Mauric  z  Do- 
lan,  Pawllk  z  Hostowic,  Materna  zTurowa,  Jan  z  Iwanowic,  Mauric  z  Blatná,  Jan  ze 
Seslawic,  Wilém  z  Heřmanic,  Jan  z  Hoskowic,  FiUp  ze  Synčan,  Willin  z  Holišowic, 
Jindřich  z  Půchobmd,  Mikuláš  ze  Seslawic,  Jan  Rubik  ze  Synčan,  Wáclaw  z  Třebě- 
šic,  Petr  z  Nabočan,.  Jan  z  Wlčnowa,  l^ikuláš  ?  Poděhus  jin.  ze  Slúpna,  Jan  mladší 
z  Lukawice   jin.  z  Přesečna,  Hert;wik  z  Ostrožna  jin.  z  Růsinowa. 

(V)  Lacek  z  Krawař,  hajtman  markrabstwie  Morawského,  Wíléxn  z  Pernšteina, 
Jan  z  Lomnice,  najw.  komorpik  desk  Brněnskýcl,! ,  Petr  z  Ki*awař  ^  ^  Strážnice^ 
najw.  komorník  desk  Olomucl^ýfí^i,.  Hanuš  z  Lipé,  najw.  maršajek,  k;rál.  Českého,  Wa- 
nék  z  Boskpwic  a^  z  Cernéhory,,;J!an  ;ř  fiietpwa^  Ale^  %  Kup^t^i^^ft;  z  Rajic,  Jaroslít^^c 
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ze  Šternberka  a  z  Weselé ,  Wok  z  Holsteina,  Erhart  mladsi  Puska  z  Kunstatu,  Sig^- 
mfUnd  á  Milota  bratřie  z  Křižinowa,  Petr  ze  Sowince,  Kunék  z  Drahotiise,  Štěpán 
z  Wártenberka,  Dobeš  z  Cimburka,  Milota  z  Tworkowa,  Jindřich  z  Walíiteina,  Jan 
Ozor  z  Boskowic,  Jindřich  z  Lipé,  Arkleb  z  Wí^teřowa,  Jimram  Dťibrawka  z  Dťibra- 
wice,  Zbynék  z  Dúbrawice,  Zbyněk  ze  Strálek. 

(VI)  Mikšik  z  Malenowic,  Oldřich  ze  Wranic,  Čeněk  z  Sárowa,  Markwart  z  Je- 
kowa,  Bůžek  z  Wlachowic,  Zich  z  Nedachlebic,  Heres  z  Weleoína  (?),  Hynek  z  Ko§i- 
kowa,  (?)  KaSpár  ze  Šwanfeldu,  Wojslaw  z  Těchanowic,  Markwart  z  Lučan,  Mikulá.^ 
t  Bf ěčkówic  (?),  Hereš  ze  Stehelce  (?),  Ďiek  z  Koběřic  (?),  Ones  z  Lipiny,  Petr  Hecht 
t  Turowic(?),  Mikuláš  z  Heršic,  Franc  z  Pelhřimowa,  Beneš  z  Opatowic,  Markwart 
z  Walowa,  Jan  ze  Smrdowic,  Benek  ze  Lhenic  (?),  Gabriel  ze  Suchéhopole,  Petr  z  Pře- 
raze,  Ješek  z  Liboswár,  Špalek  z  Očína. 

(Vn)  Sazema  z  Tosowa,  Mikuláš  z  Haly,  Smil  z  Heroltic,  Zbyněk  purkrabí  na 
Meziřlčf,  Mikuláš  z  Ticho wic,  Franěk  z  Polic,  Jan  Skusský(?),  Štefek  purkrabi^wt 
Náměšti,  Jan  z  Odrody,  Wlček  z  Okařce,  Wajs  z  Tasowa,  Sabart  (?)  z  Rudolce,  Be- 
neš z  Rudolce,  Haraš  z  Týnce,  MatauS  z  Baliny,  Hroch  z  ftehořowa,  Beneš  ze  Sar- 
dik  (?),  Jan  ze  Lhotky,  Jetřich  ze  Braůsud ,  Si^und  ze  Braňsud ,  Michal  z  Tichowic, 
Waněk  z  Opatowé,  Dobeš  z  Opatowé,  Bohuše  z  Widonfna,  Jan  ze  Spalé,  Jan  z  Nuž- 
nic,  Jiří  ze  Kmenice, 

(Vlil)  Jedel  z  Rúsowan,  Beneš  z  Trabenic(?),  Drslaw  z  Nakel,  Oldřich  z  Ra- 
kodowa,  Bohunek  z  W^ratiSowce,  Rinart  ze  Třenic,  Předbor  ze  Třenic,  Wolfart  z  Paw- 
íowic,  Stach  ze  Hlad,  Ješek  z  Draždowa,  Štefek  z  Rakodowa,  Diwa  ze  Šišmy  (?),  Jan 
z  Tasowa,  Racek  z  Wýškowa,  Zdeněk  z  Wéžek,  Parcifal  z  Náměští,  Jan  z  Peterswafdrij 
Zbilut  ze  Klecan,  VS^áclaw  z  Loděnice,  Čeněk  z  Mošnowa,  Petr  řeěený  Némřek  ze  Za- 
horowic,  Racek  z  Kunwaldu,  Jindřich  z  Žeranowic,  Wáclaw  z  Kukwic,  Jindřich  z  Tý- 
na, Ješek  z  Jestřebie,  Erasim  z  W^idowic(?),  Oldřich  z  Rokowa,  W^áclaw  ze  Slatiňan, 
Jan  z  Čiežowa,  Jan  Donát  z  Polomie,  Mikeš  Donát  z  Polomie,  Jan  z  Kroměsína,  Jan 
z  Utěchowa,  Mikuláš  ze  Studénky,  Petr  Černý  ze  Štítowic,  Mateska  z  Wyklek,  Jan 
z  Hyncendorfu,  Bareš  Hládek  ze  Zámrsk,  Jan  Dm  ze  Zachowic,  Záwiše  z  Hyncen- 
dorfti.  Drážek  ze  Hrádku,  Dobeš  z  Tise,  Jan  z  Krumsina,  Rťis  z  Doloplas,  DrUk  z  Bielé, 
Wladek  ze  Skřině,  Jan  z  Richenburka,  Jan  ze  Zwole,  Pardus  z  Žeranowic,  Ješék  íe 
Štítowic,  Jan  z  ftimic,  Oldřich  ze  Lhoty,  Aleš  Kabát  z  Wýškowic: 

urození  páni  a  šlechtici  najkřest^nštějšieho  králowstwie  Českého  a  najjasnéj- 
šieho  markrabstwie  Moi^awského:  žádost  wšeho  dobrého  a  zachowáwánie  přikázanf 
pána  Ježíše  Krista. 

Poněwadž  práwem  přirozeným  i  božským  každému  jest  přikázáno,  jinému  to 
činiti,  což  sobě  chce  býti,  a  jest  zapowěděno,  jinému  činiti,  cožby  sobě  nechtěl  uči- 
něnu býti ;  (nebo  pán  Kristus  powěděl :  „wšecko,  cožkoli  chcete,  aby  wám  činili  lidé,* 
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wy  totéž  čiňte  jím,  w  tom  zajisté  záležie  zákon  i  proroci^S  ^  Pawel  sw.  die:  „pJoOfA 
zákona  jest  milowánie,  a  wseliký  zákon  w  jedné  řeči  se  zawierá,  totiž,  milowatj  l)u- 
des  bližnieho  swého,  jako  se  samého)^^*  protož  my  k  zákonu  božskému  a  milo>v;i^ 
bližnieho  jakž  nmožeme  s  bozi  pomoci  prohlédajíce,  k  našemu  najmiiejsiemu  bliž^ífn^ 
dobré  paméti.  :.<  ctiwému  mistru  Janowi  Husowi,  swatého  pisma  bakaláři  dokonal^m^l 
a  kazateli  křesťanskému  čtenie  swatého  (se  přiswédčujeme) ;  jehož  před  sim  w^  zborM 
Konstanské^n,  newieme  kterým  duchem  jsťic  wedeni,  an  se  neseznal,  ani  hodně,  jakž- 
by  slusdo,  přemožen,  žádni  také  proti  néoiu  nejsií  dowedeni  ani  okázáni  bludjpiyé 
ani  kacíeřstwa,  ale  toliko  k  neprawým,  falešným,  nezbedným  žalobám,  030éeni  a  nar 
bádáni  jeho  mistra  a  králowstwie  našeho  i  markrabstwie  Morawskébo  ťihlawných 
nepřátel  a  zrádci,  jej  jakožto  kacieře  neústupného  odsůdili  ste,  odsůzenébo  ukniMMPl 
a  najmrzutéjsi  smíti  usmrtiwse,  na  našeho  králowstwie  a  markrabstwie  Mor^wskiébo 
a  nás  wsech  wéčnú  zlu  powěst  a  zmazánie;  jakož  pak  najja^ějšiemu  kpi^žeti  a 
pánu,  panu  Sigmundowi  ÍUmskénm,  Uherskému  a  t.  d.  králi,  dédici  a  pánu  pařemu 
budťiciemu,  p$ani  naše  do  Konstancie  jsme  poslali,  kterážto  také  we  scházenloh  w^t 
šich  čtena  jsú  a  oznámena,  a  kteráž  tuto  mieti  chceme  za  wložena,  a  ta  jakož  s^y- 
šime,  k  naší  hanbé  a  potupé,  do  ohne  jste  uwrhU.  Již  pak  i  nynie  w^šemu  otcow.*^ 
stwi  o  mistru  Janowi  Husowi  Ušty  naše  zjewné  sme  poslali,  swobodně  srdoeiA  i 
ušty  wyznáwajice  i  oswědčujice,  že  on  mistr  Jan  Hus  byl  owšem  člowěk  dobrý, 
sprawedliwý  a  křesťanský,  od  mnohých  let  w, našem  ki*álowstwi  žiwotem,  ctnostmi 
a  powésti  chwalebně  z^chowalý  a  shle^ný;  zákon  také  boží  nowého  a  starého  z4-r 
koná  podlé  wýkiadów  awatýcli  doktprów  wěrné  kázal,  nás  I  naše  poddané  učily  a 
wdkni  mnoho  pisem  zuostawil,  wšeliké  bludy  i  kacieřstwa  přewelmi  stáJLe  hyzdil  a 
nás  a  wšecky  Kristowy  wéi*né,  abychom  ty  w  mrzkosti  méli,  ustawičně  a  wěrné 
napomínal;  ku  pokoji  také  a  lásce,  podlé  swé  možnosti,  slowem,  skutkem  i  pismcun 
s  pilnosti  wedl ;  tak  že  nikdy  sme  neslyšeli  ani  rozuměti  mohli ,  přiložiwše  k  tomu 
welíkú  pilnost,  by  předepsaný  mistr  Jan  Hus  který  blud  neb  kacieřstwie  na  swých 
kázanich  učil,  káz^l  nebo  kterým  během  jistil,  nebo  nás  a  naše  poddané  buď  slo- 
wem neb  skutkem  který;^  pojtioršil ;  nébrž  milostiwě  a  tiše  w  Kristu  jsa  žiw,  wšecky 
k  zachowáni  zákona  božieiho  a  swatých  otców  ustanoweni  pro  wzdélánie  swaté  matky 
ci^kwe  a  pro  s^pasenie  bližnjU^h,  pokud  jest  mohl,  slowem  i  skutkem  se  wši  pilnQ^tf 
napomínal.  Ještě  pak  na  tom  nebylo  dosti,  co  jest  k  hanbě  našeho  králowstwie  a 
markrabstwie  učiněno:. ale  nad  to  poctiwého  mistra  Jeronýma  zPrahy,  muže  woUké 
wýmluwnosti  a :  řeči  přijemné,  misjLra  sedmera  uměni  a  milownika  můdrosti  o<wš^ti 
oswieceného,  fUewiděwše  ho,  neaJ^^ewše  arii  přemohše,  ale  k  samému  j^9  '\  J^ 
zrádce  neprawému  osočeni,  b^e  wšie  milosti  jali  ste,  do  wězeni  wsadiU  ,i  ztrápilít  a 
již  snad  jako  i  mistra  Jana  Husi  př/Cukrutnú  smrti  zamordowali  jste.  Přesito,*,<^ 
s  přielišnú  bolesti  pr^wieme,  k  Aám  do^  a  z  wašeho  psauie  bereme  zřejmě>  Iptorak 
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iiékteřf  utrhači,  bohu  i  Helem  nehbí,  a  našeho  králowstwie  i  markrabstwie  nepřiete-^^*' 
a  zrádce,  před   wámi   a   před    wasím   zborein  nás   králowstwie   i  markrabstwie  př^*^"^ 
welmi  téžce   a  nešlechetné    znesh  sťi,  jistiece,   ařkoU  falešné,  Ižiwé  a  zrádně,   žefc^fcy 
W  předepsaném    králowstwl  Českém   i   markrabstwí   Morawském   rozHéní  bludowé  • 

kacieřstwa    znikla,  a  mnohá   srdce   mnohých  wérnych   obywatelów   nakazila  těžce  * 

běhy  mnohými,  tak  že,  by  nebylo  přísného  rychle  přiloženo  třesk tánie ,  předepsaíM^  -^* 
králowstwie  i  markrabstwie  s  swými  Kristowými  wérnými  wzaloby  swých  duSí  n^^  ne- 
nabytý pád  a  škodu.  Zajisté  takowé  uknitné  a  přewelmi  škodné  křiwdy,  beze  w§eh  .^c^o 
naSeho  prowiněnie  nám  králowstwl  i  márkrabstwí  učiněné,  kterak  snášeti  muožeme  ^s? 
Poněwadž  z  milosti  božie,  kdež  téměř  wšecka  králowstwie  swěta  častokrát  pochv""^^- 
bowala  a  nákladná  byla  roztržkám  odřezaným  a  papežem  neprawým:  ale  krále 
stwie  naše  České  najkřesťanštějšie  a  markrabstwie  Morawské  najjasnějšie  od  toh 
času,  jakž  wieru  křesťanská  pána  našeho  Jesu  Krista  přijaly,  tak  jakožto  káme 
ětwerohranatý  dokonalý  beze  wšie  úhony  swaté  cierkwe  Řimské  wždycky  stály  a  b 
přestánie  se  přidržely,  poslušenstwie  upřiemě  zachowáwajf ce ;  kterakými  pak  náklad 
a  pracemi  přewelikými,  kterak  také  slušnii  ozdobťi  a  hodnťi  poctiwostí  swatťi  cier 
kew  matku  i  jejie  pastýře  skrze  kniežata  a  wěrné  swé  ctili  jsii,  wšemu  swětu  př 
welmi  swětle  jest  swědomo,  i  wy  sami,  chceteU  prawdu  prawiti,  toho  wšeho  swěd 
kowé  jste.  Pak  abychme  podlé  zpráwy  sw.  Pawla  opatřili  o  dobrém  netoliko  pře 
bohem,  ale  přede  wšemi  lidmi,  a  také  pro  zanetbánie  přeslawné  powěsti  napřed 
čených  králowstwl  a  márkrabstwí  abychom  ukrutní  při  swých  bližnlcli  nebyli  nale — - 
zeni:  protož  w  Kristu  Ježíšowi,  pánu  našem,  majiece  pewné  doufán ie,  čisté  a  upřie- 
mé  swědomie  a  ťimysl ,  i  také  prawťi  a  křesťanskťi  wieru ,  tiemto  listem  WaSemu 
Otcowstwl  a  wšem  Kristowým  wěrným  oznamujem  a  wzkazujem,  srdcem  i  ušty  zjewně 
oswědčujíce,  že  ktožkoli  z  lidí  kteréhožkoli  stawu,  powýsenl,  duostojenstwí,  powahy, 
řádu  neb  zákonníctwa  bylby,  ježtoby  prawil  neb  jistil,  prawí  nebo  jistí,  žeby  w  pře- 
depsaných králowstwl  a  maricrabstwí  bludowé  a  kacieřstwa  znikla,  a  nás  i  jiné  Kri- 
stowy  wěrné,  jakož  se  předkládá,  nakazila,  (samu  osobu  najjasnějšieho  kniežete  a 
pána,  pana  Sigmunda  Římského,  Uherského  a  t.  d.  krále,  dědice  a  pána  našeho  bu- 
důcieho  wyhradiece,  kteréhož  w  tom  dowěřlme  i  doufáme  newinného):  wšeliký  a 
každý  takowý,  jakož  se  předkládá,  práwě  IŽe  w  swú  hlawu,  jakožto  zlosyn  najhorSí 
a  zrádce  předepsaných  králowstwl  a  márkrabstwí,  a  tak  náš  přenešlechetný  nepřietel, 
sám  owšem  jsa  kacieř  najškodliwějšl  a  wší  zlostí  a  neprawostí  naplněný,  nébrž  i  syn 
ďáblów,  jenž  lhář  jest  a  otec  lži.  Ale  wsak  takowé  křiwdy  pánu  bohu,  na  něhož 
slušie  pomsta,  a  kterýžto  hojně  odplacuje  těm  kdož  pychají,  nynie  porůčieme,  a  u 
budúcieho  papeže,  kteréhož  pán  buoh  swé  cierkwi  předloží,  jediného  a  nepochyb- 
i^ho  pastýře,  wiece  a  šíře  to  položíme;  jemužto  z  božské  wuole,  jakožto  wěml  sy* 
nowé|  což  jest  slušného  a  pocti wého  i  rozumu  i  zákonu   božskému  příhodného,  po- 
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cciwost  i  poslusenstwíe  pomnné  učinicey  prositi  budem  i  žádati'  na  ty  předepsané 
m^&cky  wécí  i  Yia  každé  zwlá.^tč  podlé  zákona  pána  našeho  Ježise  Krista  a  swatých 
E>t£ów  ustanoweníe ,  aby  nám  králowstwi  i  markrabstwí  opatřil  o  napraweni  potřeb* 
Dém;  tak  pwšem,  aby  což  jest  předepsáno  nebylo  na  překážku:  že  my  kazatelów 
Eákona  pána  našeho  Jesu  Krista,  nábožných ,  pokorných  a  stálých,  až  do  krwe  wy- 
litíe  chceme  brániti  a  obhajowati,  opowrhťice  wseliků  bázeň  i  nálezky  lidské  na  od* 
K>P  učiněné.  Dán  w  Praze,  léta  božieho  tisicieho  čtyřistého  šestnáctého,  druhý  den 
Héftiece  září,  w  plné  radě  pánów  urozených,  slechticów  a  wládyk  králowstwie  Če- 
tk^ho  a  markrabstwíe  Morawského,  pod  přiwěšenim  našich  pečeti. 

7. 

Zápis  welikého  sněmu  pánůw  Českách  i  Morawskýchj  w  Praze  o  S.  Jilji  držancho. 

ly  Praze,  1415,  5  Sept.   (Z  kopie  w  arch.  Třeboň.) 

My  Čeněk   z  Weselé,  jinak  z  Wartemberka,  najwySší  purkrabie  Pražský,  La- 
ek   z  Krawař,  hauptman  markrabstwie  Morawského,  Boček  starší   z  Kunstatu .  jinak 

Poděbrad,  Hanuš  z  Lipé,  najw.  maršálek  král.  Českého,  Petr  z  Krawař  jinak  ze 
•Irážnice,  najw.  komorník  desk  Olomuckých,  Jan  z  Lomnice,  najw.  komorník  desk 
ménských,  Wilém  ze  Zwieřetic,  Jan  starší  ze  Hradce,  Wilém  z  Pernštaina,  Mikeš 

Potenštaina  jinak  z  Žampachu,  Jindřich  Škopek  z  Dube,  Oldřich  ze  Hradce,  Jan 
ilaz6i  z  Opočna,  Waněk  z  Boskowic  jinak  z  Črnéhory,  Jan  z  Bietowa,  Aleš  z  Kun- 
latu  jinak  z  Rajic,  Smil  ze  Šternberka,  Hynek  Krušina  z  Lichtenburka,  Boček  mlazší 

Kunstata,  Jaroslaw  ze  Šternberka  jinak  z  Weselé,  Wok  z  Holšteina,  Erhart  mlazší 
tiika   z  Kunstata,  Milota   z  Ki*awař,  Heřman   z  Landstaina,  Jan   z  Rožmitála,  Puota 

Claistolowic,  Sigmund  a  Milota  bratřie  z  Křižanowa,  Petr  z  Sowince,  Zdislaw  ze 
zwieřetic,  Wok  z  Waldštaina,  Wáclaw  ze  Zwieřetic,  Wilém  z  Potenštaina,  Arnošt 
;  lUchemburka,  Petr  ze  Zwieřetic,  Jan  z  Wlašimě,  Jan  z  Landštainá,  Zdeněk  Medek 
;  Týnce,  Zdeněk*  z  Rožmitála,  Kuník   z  Drahotůše,   Štěpán   z  Wartemberka,  Dobeš 

Gunburka,  Milota  z  Tworkowa,  Jindřich  z  Walštaina,  Jan  Ozor  ž  Boskowic,  Jin- 
Ifích  z  Lipé,  Mikuláš  z  Walštaina,  Petr  z  Janowic  jinak  z  Chlumce,  Artleb  z  Wě- 
ďowa,  Jimram  Dúbrawka  z  Dúbrawic,  Zbyněk  z  Dúbrawic,  Zbyněk  ze  Strálek,  Mi- 
:uiái  z  Mochowa,  Jan  z  Milčína  jinak  z  Kostelce  a  Jan  z  Košembcrka:  wyznáwáme 
iemto  listem  wšem,  ktož  jej  čísli  aneb  slyšeti  budu,  že  sme  wstůpili  a  mocí  tohoto 
ism  'wstupujem  w  takowú  smlúwu:  najprwé,  abychom  poslali  do  Konstancí  k  tomu 
boru  o  M.  Jana  Hus,  a  o  ncwinné  a  křiwé  narčenie  králowstwie  Českého  a  mar- 
labsiwie  Morawského,  tak  (jakž)  sme  smluwili.  Také  abychom  po  wšech  swých 
laiifltwlch  a  zbožích  přikázali,  aby  swobodně  slowo  božie  bylo  kázáno  a  slyšenie 
láno,  ráno,  po  obědich  i  po  nešpořich,  w  kosteličh  i  w  klášteřích  bez  překážky. 
A.  C.  lU.  25 


.-.^ 
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A  kterýžby  koliwěk  kněz  přišel  a  prosil  we  jmě  božie,  aby  jemu  odpustili  slowo 
božie  kázati  podlé  pisma  swatého,  aby  byl  dopuštěn;  a  bylliby  tenp  kněz,  kterýby 
kázal,  kterým  neřádným  bludem  nařčen,  aby  byl  pohnán  z  toho  před  toho  biskupa, 
pod  kteréhož  sluší,  w  Čechách  neb  w  Morawě;  a  byloliby  naň  dowedeno  písmem 
swatým  ohlasně,  žeby  které  bludy  kázal,  toho  aby  biskup  nad  ním  poprawil  a  po^ 
mstil  ohlasně,  jakožby  na  to  slušelo,  a  my  tomu  knězi  nemáme  dáti  ani  připustili 
wiec  kázati  na  našich  panstwich.  PakUby  který  biskup  mstil  kterých  nařčeni  neř^di- 
ně,  neohlasné  a  nedówodně  písmem  swatým  nad  kterýmžkoliwěk  knězem,  tehdaby* 
chom  takowých  kněží  wiec  nechtěli  dáti  ani  přepustiti  před  toho  biskupa  pohnatii 
než  před  rektora,  doktory  a  mistry  pisma  swatého  učenie  Pražského,  aby  ti  toha 
rozdíelce  byli  podlé  ustawenie  božieho  a  pisma  jeho  swatého.  Také  sme  smluwili, 
abychme  wšemu  duchowenstwi,  kteréž  pod  sebú  máme,  přikázali,  aby  ižádných  kle- 
teb nepřijímali  od  žádného,  kromě  biskupów  těch,  pod  kterýmiž  sedíme  w  Čechách 
a  w  Morawě;  neb  těch  póhonów  i  kleteb  řádných  chcme  rádi  poslušni  býti.  Pak- 
liby  který  z  těch  biskupów,  pod  kterýmiž  sedíme,  chtěl  nás  neb  naše  duchowen- 
stwi neřádnými  kletbami  neb  mocí  tisknuti  pro  slowo  božie  neb  zákon  jeho,  neb 
proč  pro  jiné,  ježtoby  prwé  k  swětskému  sudu  slušalo :  těch  bychom  nechtěli  po^ 
slušni  býti,  ani  jich  přijímati,  než  těm  se  protiwiti,  a  toho  sobě  pomocní  býti,  aby* 
chom  od  nich  nebyU  tištěni.  Pakliby  nás  ktožkoHwěk  kterýmikoli wěk  jinými  cizími 
kletbami  chtěl  tisknuti,  a  na  pomoc  wezma  ruku  swětsků  podlé  wydánie  těch  kle* 
teb:  toho  sobě  máme  i  chcme  také  pomocní  býti,  abychom  tištěni  nebyli,  ponéwadi 
řádných  kleteb  a  póhonów  swých  biskupów  chcme  poslušni  býti.  A  kdyby  milý 
pán  bóh  ráčil  zjednati  z  swé  milosti,  žeby  jeden  papež  zwolen  byl  tím  řádem,  jakož 
za  našich  předków  bylo,  a  w  swém  řádu  a  w  swé  stolici  ftímské  seděl  swobodnS 
a  mocně  bez  překážky:  tehda  chcme  k  JS^  poselstwie  učiniti,  a  jemu  swé  weliké 
hanby  tťižiti,  která  se  je  přede  wším  křesťanstwím  nám  newinně  stala,  i  toho  ue* 
winného  a  křiwého  narčenie,  kterýmž  jest  naše  koruna  Česká  zhyzděna;  a  což  nim 
koliwěk  JS*  rozkáže,  ježtoby  proti  pánu  bohu  a  jeho  zákonu  nebylo,  wtom  wewšem 
chceme  JS**  poslUšni  býti,  jakož  sů  kdy  naši  předkowé  poslušní  byli.  A  toho  wáeho 
my  swrchupsaní,  což  jest  w  tomto  listu  obsaženo  i  napsáno,  slibujem  sobě  pomáhati 
a  podlé  sebe  státi  pode  ctí  a  pod  wěrů  a  pod  tím  což  máme.  Pakliby  kto  z  nás 
od  nás  odstťipil  a  nám  toho  nepomáhal,  jakož  swrchupsáno  jest,  a  naň  to  napřed 
psaní  páni  Čeněk,  Lacek  a  Boček  starší  jednostajně  seznali :  ten  aby  propadl  čest  a 
wieru  a  to  což  má  k  těm,  kteřížby  spolu  stáli  a  swrchupsaných  kusów  sobě  po- 
máhali; a  ti  aby  mohli  se  w  jeho  zbožie  uwázati  mocí  aneb  práwem,  a  ten  aby  se 
tomu  neprotiwil  ani  řečí,  ani  skutkem.  Pakliby  který  z  těch  tří  pánów.  Čeněk,  La- 
cek, Boček,  odstúpil  a  nezdržel,  co  swrchupsáno  stojí,  a  to  dwa  ostatní  jednostajné 
naň  seznala:  ten  aby  propadl  základ,  jakož  swrchupsáno  stojí;  paldiby  dwa  z  tědk. 
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\A  pánów  odstůpíla^  tehda  ten  třeti,  kterýžby  ostal,  poctté  swrchupsaných  p&nów  má 
~plnů  moc  základ  seznati  swrchupsaný  na  táto  dwa,  jakoiby  wšichni  tríe  spolu  bylL 
A  tak^  byloliby,  žeby  knám  potom  ktožkoliwék  chtěl  přistúpití  a  nám  takýž  zápis, 
jakož  jest  tento,  na  se  dáti:  tomu  sme  powinni  a  dlužni  též  pomáhati,  kdyžby  nám 
list  položil  u  jednoho  z  téch  tři  pánów,  jakoby  se  s  námi  zapsal  w  tomto  listě  pod 
tim  základem  swrchupsaným.  A  také  byloliby  kdy  potřebie,  žebychme  sobě  prott 
komu  měli  pomáhati,  to  máme  učiniti  podlé  rozkázanie  těch  tři  pánów  napřed  psa- 
nýdi;  a  umřelliby  který  z  těch  tři  pánów  napředpsaných,  ta  dwa  zóstalá  majie  plnit 
moc,  miesto  toho  umrlého  k  sobě  woliti  třetieho  z  těch  ze  wšech-  pánów  swrchu- 
psaných i  jiných  pánów,  kteřižby  k  nám  přistiipili,  kolikrátžby  loho  potřebie  bylo, 
k  wyznánie  základu  a  k  rozkázanie  pomoci,  a  tak  aby  wždy  dwa  pány  z  Čech  byla 
a  jeden  z  Morawy.  A  tato  smlůwa  má  trwati  mezi  námi  za  šest  let  pořád  zběhlých ; 
a  po  šesti  létech  aby  žádné  moci  neměla,  lečbychom  z  nowa  ji  obnowilL  Tomu 
wSemu  na  potwrzenie,  pewnost  i  jistost,  my  wšíchni  swrchupsani  swé  sme  pečeti 
s  našim  dobrým  wědomim  k  tomuto  listu  přiwěsili.  Jenž  jest  dán  w  Praze,  léta  od 
narozenie  syna  božieho  tisicieho  čtyrstého  patnáctého,  we  čtwrtek  S.  Yiktorina. 

8. 

Obec  Pražská  Česká  k  auřadu  městskému  žalobně  se  utiká^  že  faráři  a  knězi  w  Praze 
služeb  božich  konati  a  swátostmi  přisluhowati  nechtěji. 

TF'  Praze,  1415  (asi  més.  OcQ    (Z  rkp.  Cesk.  Museum.) 

„Piropositiones  Communitatis  Pragensis  coram  consulibus  Pragensibus  triům 
civitaturti.** 

Mili  páni  I  My  obec  waše  Česká  ne  bez  welikého  zamťicenie  našich  srdci 
Ic  WM**  sé  utiekámy,  tůžiec  a  žalujíce  na  faráře  a  jiné  knězi  tohoto  města,  žeť  ani 
tnás  ani  hospodyň  našich,  ani  dietek,  ani  jiné  čeládky  našie  chtíe  zpowiedati  a  roz- 
i^jřeSowatiy  wedle  řádu  a  obyčeje  křesťanského. 

Druhé:  že  swátosti  swaté  cierkwe  nám  k  naši  žádosti  a  potřebě  nechtie  roz- 
^lAwati  řádem  a  probuoh,  wedle  ustawenie  a  zákona  jeho;  a  našim  nemocným  po- 
l:#ebujicim  a  žádajícím  těla  božieho  a  3wátosti  poslednie  žeť  odpieraji.  A  tak  kře- 
^^C&nkowé  mezi  námi  mrů  jako  skot  neb  pohanstwo,  bez  přijimánie  těla  božieho  a 
t>ez  iehnánie  swátosti,  k  přewelikému  našemu  zámutku  a  k  hanbě  tohoto  měsla 
^Élawnéfao  i  wšdio  našeho  jazyku  Českého. 

Třetí:  žeť  nás  i  naši  čeládku  tisknu  od  slyšenie  slowa  božieho,  tu  kdež  my 
QMlepši  zpráwu  a  najwětši  požitek  našim  dušim  shledáwámy. 

v 

Ctwrté:  žeť  na  našich  krchowiech  pohřebu  bránie  télóm  našich  mrtwýdi^ 

V  swé  wóli  a  k  naši  weliké  žalosti. 

2&* 
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Páté:  žeť  swátých  božích  mší  nám  u  našich  far,  jako  jiným  wémým  kře-^ 
sťanóm  sé  déje,  neslůžie  ani  chtie  shižiti;  a  to  wše  bez  našeho  prowiněnie,  ale  kwe- 
licé  škodě  našich  duŠl  a   k  weliké  našie  tesknosti. 

v 

Šesté:  že  kazátelowé  na  hrade  i  po  jiných  kostelech  i  klášteřiech  zjewtié 
bludy  a  lži  tilásie  ku  pohanění  wšeho  králowstwie  Českého ,  nedbajíc  na  prikázamb 
KM**,  ani  kněze  arcibiskupaj  ani  pánów  zemských,  ani  wašeho  konšelského ,  ježto^  ^ 
je  swětlé  stalo  na  wěži  o  swátosti.  A  proto  sě  w  pondělí  na  S.  Lidmilu  obec  šchó- 
dila,  aby  WM**  tužila  a  za  to  prosila ,  aby  byl  zákon  boží  a  čest  a  láska  toh6Íb 
města  zachowána.  '"' 

Ej  protož  naši  milí  páni,  prosímeť  WM"  pro  pána  boha,  rač  wátn  sě  sželiti 
těchto  našich  welikých  duchowních  škod^  pohaněnie,  zámutków  a  teskností,  kteréž 
pod  waší  ruku  jsůc  ot  kněží  trpíme.  A  račte  jich  před  WM'  powolajíc  tázati,  které 
mají  k  nám  příčiny  a  pro  které  naše  winy  sě  nám  tako  děje.  A  shledajíc  bohdá 
naši  newinu,  račte  sě  k  tomu  přičiniti  pewně,  jako  páni  naši  milostiwí,  aťby  sě  nám 
to  od  těch  knězi  wiece  nedalo.  Neb  s  radů  a  pomoci  WM**  (nemieníme)  trpěti  o4 
nich  tato  weliká  bezprawie,  kteráž  již  od  mnoha  časów  wedu,  napřed  proti  pánu 
bohu,  a  potom  proti  řádu  jeho  swaté  cierkwe,  k  škodě  a  k  hanbě  wšeho  našeho 
jazyka  Českého.     Léta  tisícieho  čtrstého  patnástého. 


9. 


Děkan  a  kapitula  Pražská  poslům   králowským  odpowěd   dáwají^  proč  ještě  služeb 
božích    w  Praze  konati  dáti  nemohau. 

W  Praze,  1416  (asi  mis.  Ftbr.)   (Z  rkp.  c.  k.  dworske  biblioléky  N«.  4937,  fol.  14 1.^ 


»   • 


'* 


Když  najjasnějšie  knieže  a  pán,  pan  Wáclaw  dc.  poslal  byl  radu  swů  a  pósljr 
počestné  ku  Pražské  kapitule,  prose  a  chtě  owSem  mieti,  aby  se  služba  božíe  dá^ 
i  na  (sic)  Praze  i  po  jiných  wšech  kostelech  a  klášteřiech  po  wšem  městě,  pofiá* 
wadž  Králowa  M*  zpósobil  jest  pokoj  kněži  a  nawrácenie  zbožie,  z  něhož  sú  byli 
oblúpeni  pro  stawenie  služby,  a  také  že  Jan  Jesenic,  pro  kohož  byla  služba  staWéiaA, 
jest  a  má  býti  kromě  Prahy:  k  tomu  děkan  a  kapitula  Pražská  takto  bdpowieflái'' 

Najprwé,  že  prosby  a  wóle  pána  krále  děkanowi  a  kapitule  jsú  přikázanifi 
jemuž,  což  mohťx  s  bohem  a  dobrým  swědomim  a  cti  králowů,  wždycky  hotowi  jsi 
poslůchati. 

Item  wěz  Jeho  Jasnost,  že  netoliko  pro  ty  příčiny  již  řečené,  kteréž  podlé 
jich  domněnie  nejsů  zkaženy,  jakož  se  to  w  dole  ukáže,  ale  také  pro  jiné  podobné 
příčiny  neslůžie  ani  slúžiti  mohu: 


\ 
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Najprwé,  že  ustaweno  jest  od  kněze  Jana  arcibiskupa  Pražského  poslednieho 

patriarchy,  aby  w  těch  miestech  a  farách  stawena  byla  služba,  kdežbykoli  po  Praze 

.'Ji'         ■  .       .  •    •  .1 

neb  po  biskupství  Pražském  zbožie  mowité  neb  nemowité  kostelóm  a  žákowstwi^ 
pobráno  bylo  a  zadržáno.  Ale  to  jest  známo,  že  nuipbé  a  téraéř  wšecky  fary  lepsie 
po  Praze  držie  wtistění  faráři,  a  prawí  faráři  jsu  wyhnáni.  A  protož  proti  tomu 
ustanowenl  nemói  slúženo  býti,  jeliž  fárářowé  w  kostely,'  domy  a  zbóžie  jich  budu 
nawráceni ;  jinak  před  témi  lúpežníky  a  před  tiem'  lúpežém  nemóž  býti  slúženo  pró 
swTchupsané  ustawenie.  i'  =    ^ 

DiTihé,  knéz  Konrád  arcibiskup  nyiíéjsi  přikázal  jest  pod  welikými  pokufámi 
takéž,  aby  nesliižili,  dokudžby  wsíchni  wyhnani  ód  kostelów  k  kostelóm  a  k  tomú^ 
z  čehož  sů  oblúpeni,  nebyli  nawráceni. 

Třetie,  protože  konšelé  Pražští  knčží  a  žáky  jímají,  wězie,  lůpie  a  někdy 
wěsie  a  stínají :  a  protož  tak  činiec  jsů  w  kletbě.  A  zwláště  že  farář  od  S.  Hawia, 
lenť  jest  jat  a  wězí.     A  protož  dokudž  on  jest  jat  a  wězí,  nemóž  slúženo  býti. 

Item  wěz  pán  náš  král,  že  kanowníci  k  jich  zboží  nejsú  iKiwráčem:  najprw 
že  kněz  děkan  jest  zbawen  obroka  swého,  také  kněz  WeUslaw  swé  obediende  oe. 
A  jmenowáni  budu  od  těch  ježto  to  wědie,  jako  fiergów;  také  Krušina  a  Jindřídi 
Wartemberk  w  zbožie  se  uwázali.  J 

Item  wěz  JJ*,  že  Jan  Jesenic,  ač  se  někdy  pokryje ,  ale  často  w  několiko 
dnech  tetéž  widien  býwá.  Protož  nehodí  se  slúžiti,  jeližbý  ukázáno  bylo  jehozPráhý 
wyjedenie  tak,  aby  hemohl  zase  do  města  přijíti ;  a  o  tom  jeho  ilebytí  ustawifenéhi 
w  Praze  aby  děkan  a  kapitula  Pražská  byli  ujištěni.  *  '' 

Item  wěz  JJ*,  že  když  i  wšecky  ty  již  řečené  překážky  budu  odjaty,  ale  žj^ 
mnozí  jiní,  kteří  jsú  w  takowých  neb  u  wětších  kletbách  než  Jesenic,  jako  jest  pan 
eněk  z  Warteraberka  a  jiní,  před  kterýmiž  musí  služba  stawena  býti:  a  protož 
JJ*  to  zpósob,  aby  takowí  do  Prahy  nepřichodili.  Jinak  nám  neporokuj,  údáli  se 
před  takowými  službu  častokrát  stawiti,  a  také  před  kletými;  nebo  by  nebyla  ná^n 
položena  zápowěd,  najméň  musie  aby  takowí  ž  kostela  byli  wyhnáni. 

Item  aby  kletí  a  ti,  jenž  w  zápowěd  slůžie  neb  ke  mši  chodie,  máli  slúžen^ 
býti,  musie  to  býti  aby  takowí  nepřichodili  z  úmysla  <lo  kostelów,  ani  překážky  íAí- 
nili  w  službě  boží.  Nebo  pro  takowé,  jenž  jich  jest  bez  čísla,  kdyby  w  kostele  byli 
a  nebylo  těm  překáženo ,  kteřlby  moMi  rumor  účíhiti,  před  těmi  nebyloby  aniby 
mohlo  slúženo  býti.  .  i=^. 

A  jiné  wěci  sami  lépe  rozumějte,  jakož  k  tomu  slušie  a  záleží,  a  zwláště  pro  « 
čest  našeho  pána  krále,  jehož  čest  a  wel^bnost  hledá  se  w  této.  wěci. 


, ) 
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10. 

Poggius  Florentinský  Leonardowi  Aretínskému  zpráwu  dáwá  o  upáleni  M.  Jeronýma 
Pražského  w  Konstanci. 

ff^  Konstancí,  1416,  30  Mai.   (Z  překládá  M,  Dan.  Ad.  z  ff^eleslawina  ^). 

Předešlého  času   za  několiko  dni  w  Teplicích  se  zdržuje,    psal  sem  k  Mikih> 
lášowi  naáemu  list,  kterýž    za  to  mám,   že  i  ty  čisti   budeš.     Potom   když    sem  se 
z  Teplic  do  Konstanci  nawrátil,  začala  se  pře  mistra  Jeronýma,  kteréhož  wůbec  za 
kacíře  mají.     Protož  umínil  sem    o  té  wéci  spráwu  tobě  učiniti,  jak  pro  welikost  a 
hodnost  té  pře,   tak  a  nejwlce   pro  wýmluwnost  a  uměni   toho   člowěka.     Znám  se 
k  tomu,   že   sem  jak  žiw   newiděl  a  nepoznal   žádného,  kterýžby  weda  při,  zwlášté 
hlawnl  a  hrdla  se  dotýkající,  tak  blízko  se  přiblížil   k  wýmluwnosti  starých  orátorů, 
kterýqhž  my  mnoho  sobě  wážlme.    Ku  podiwu  zajisté  bylo,  jakými  slowy,  jak  ozdobné 
a  wýmluwně,  jak  podstatně  a  důwodně,  jak  weselým  obličejem  a  žiwým   hlasem,  a 
jak  srdnatě   a  směle  nepřátelům   swým  odpowldal ,  a  naposledy  i  při  swau  zawřel; 
až   w  prawdě  čeho  politowati,  že  tak  slawný  a  znamenitý  wtip   člowěka  toho    od- 
wrátil  se  k  učeni  a  bludům  kacířským,  wšak  pokudž  prawé  jest,  což  se  mu  připi* 
suje.     Nebo  mně  nenáleží  tak  weliké  pře  rozsuzowati,  přestáwám  na  wýpowědí  téch, 
kteréž   wůbec   lidé  za  maudřejšl   mají.     Ale   wšak  ty  nedomnlwej  se,  žebych  jako 
orátor  aneb  řečník  chtěl  tobě  tu  při  we  wšech  klausulích  a  částkách  jejich  wypra- 
witi ;  dlauhoby  to  bylo,  a  několik  dní  by  k  tomu  býti  musilo ;  dotknu  toliko  krátce, 
což  jest  předního  a  mimo  jiné  wěci  paměti  hodného,  z  čehož  ty  o  welikém  uměni 
toho  člowěka  sauditi  moci  budeš.     Když  proti  tomu  mistru  Jeronymowi  mnohé  wéci 
na  sněmu  mluweny  byly,  že  jest  kacíř,  a  to  se  i  důwody  některými  a  swědky  do- 
twrzowalo:  naposledy  widělo  se  wšechněm  za  dobré,  aby  on  sám  obecně  a  zjewné 
slyšán  byl,  a  na  jednokaždé,  což  mu  se   z^  winu  dáwá,   odpowldal.     A  protož  při- 
weden  jsa  do  sněmu,  když  mu  rozkázáno  bylo,    aby  na  artikule   žalobnlkůw  swých 
odpowldal,  dlauho  tomu   odpíral,  prawě   slušné  a  náležité  býti,    aby  nejprwé   sám 
swau  při  wedl  a  newinu  ukázal,  nežby  na  křiwé  žaloby  odpornlků  swých  odpowédi 
dáwal.     Ale   když   mu   toho   odepřlno,  tedy   stoje  u  prostřed  sněmu,  takto  hlasité 
promluwil:  Jaká  jest  to   nesprawedliwostl    Tři  sta  a  čtyřidceti  dni  byl  jsem  držán 
w  těžkém  a  temném  žaláři,  w  smradu  a  nečistotě,  w  lejnách,   w  okowách,  w  naiizi 
a  nedostatku  wšech  wěcl.     W  tom  času  protiwnlky  a  nepřátely  mé  wždycky  jste 
slyšeU;  mne  pak  nyní  jedinké  hodiny  slyšeti  nechcete.     Z  toho  bez  pochyby  poSloi 
když  nepřátelům  mým  a  utrhání  jejich  uši  jednohokaždého  z  wás  otewřlny  byly,  a 


^)  Psaní  toto,  půwodně  latině   wydané,  ale  již  i  w  XV  století  do  deitiny  přeložené, 
tištěno  jest  již  několikráte^  ku  př.  w  kronikách  r.  1585  a  1817  w  Praze  na  swětlo  wyšlych. 
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oni   w  tak  prodlauženém  času  namluwili  wás,  a   w  tom  stwrdilí^  že  jsera  kaciř^  ne- 
přítel wíry  křesťanské,  protiwnik  církwe  a  lidí  duchowních :  že  wy  mně  nyní,  abyéh 
newiny  swé  hájil  a  bránil,    dowolití   nechcete.     A  tak   ste   mne   prwé   w  srddch  a 
myslech  wašich  za  zlého  a  nešlechetného  člowěka  odsaudili,  nežU  ste,  cobych  pr6- 
wínil,  a  jaký  byl,  poznati  mohli.     Ale  wšak   i  wy   lidé  jste,   a   ne   bohowé;   nejste 
wéčně  trwajlcí,  ale  smrtedlní ;  klesnauti,  padnauti,  poblauditi,  zmýliti,  oklamáni,  pod»- 
wedení  a  swedeni  býti  můžete,  jako  í  jiní  lidé.     W  tomto  miste  m  na  tomto  sněmii 
prawl  shromážděna  býti  swětla  swéta,  a  ze  wšeho  okršlku  země  muže  -nejmaudřej^i. 
Nejwíce  tedy   o  to  se  snažiti  a  o  to  pracowati    máte,  abyste  ničehož  wáetečně^  úít- 
čehož   nerozwážUwě,   ničehož    nesprawedliwě   předse  nebrali   a   nečinili.     Já  zajisté 
jsem  člowíček  nestatečný  a   mdlý,    o  jehožto  nyní   hlawu  a  hrdlo   běži;   aniž  pro 
sebe  a  zachowáni  žiwota  swého  to  mluwím ,  poněwadž   smrtedlný  jsem :  ale   že  mí 
se  newidí  slušné,  ani   z  powahy  maudrosti,  aby  tolik  slawných  a  welebných   mužů 
měli  co  proti  mně  nesprawedlíwého  wyřknauti  a  uložiti ,  cožby  netak  skutkem  jako 
příkladem  na  budaucí  časy  ke  škodě  býti  mohlo.     Tyto  ^  jiné  mnohé  wěci  welmi 
krásně  a  ozdobně  mluwil,  ačkoliw  mu  nejedni  šaustáním  a  reptáním  swým  překazili, 
a  řeč  přetrhowali.     Wšak  předce  na  konec  na  tom   zawřlno,   aby  na  bludy,  ježto 
mu  se  připisowalí ,  odpowídal ;  potom  aby  wolně  mluwiti  mohl,  cožby  chtěl. '  Čteni 
ledy  byli  artikulowé  bludů  jeho  s  kathedry,  jedni  po  druhých,  každý  obzwláštně,  á 
ti  potom  jistými  swědky  dotwrzowáni.     Tázán  byl  o  jednom  každém,  zdalíby  proti 
kterému  co  mluwiti  chtěl.     K  wíře  nepodobné  jest,  jak  maudré  a  chytré  odpowědi 
dáwal,  jak  mocnými  důwody  se  hájil;  nikdá   ničehož   nepropowěděl ,   cožby  na   do* 
brého  muže  neslušelo;  tak  že,  pokudž  jest  tak  o  wíře   w  srdci   swém  smyslil,  jakž 
slowy  wyznáwal,  žádná  hodná  příčina  netoliko  smrti,  ale   ani  nejmenšího  prowiněni 
na  něm  nalezena  býti   nemohla.     Wšecky  žaloby,  a  což   proti   němu   wedeno  bjHlo, 
prawil  býti  neprawé,  křiwé  a  od  nepřátel  swých  ze  zlosti  a  záwistí  smyšlené.     Mezi 
jinými  artikuli,  když  naň  čteno  bylo,  že  jest  utrhač  stolice  apoštolské,  odbojník  bí* 
skupa  Aímského,  odporník  kardinálů,  protiwnik  prelátů  a  knězstwa,   nepřítel   nábo- 
ženstwi  křesťanského :  tedy  powstaw  a  ruce  wzhůru  spiaw,  žalostiwým  hlasem  zwolal : 
kamž  se  nyní  jedinau  obrátiti  mám,  welební  otcowé?  od  koho  pomoci  žádati  budu? 
koho  za  milost  prositi  ?  k  komu  se  uteku  ?  zdali   k  wám ,   o  důstojní  otcowé  ?    Ale 
wšak  ti  protiwníci  moji  odwrátili  srdce  i  mysli  waše  od  zachowáni  m^o,  omluwi^^ 
wše  mne  před  wámi,  že  jsem  ůhlawním   nepřítelem   těch ,  ježto   mne   sauditi  máji 
Domnlwali  se  bezpochyby,  by  pak  ty  wěci,  kteréž  sobě  proti  mně  nedůwodné  srny* 
slili,  lehké  se  zdály,  wšak  wy  nicméně  že  wýpowědí  waší  odsaudíte  a  zahubíte  wšech 
obecného  nepřítele  a  protiwníka,  jakéhož  mne  oni  nepráwě  a  Ižiwě  býti  prawi    Takž 
tedy  uwěříteli  wy  křiwým  slowům  a  řečem  jejich,  já  nebohý  žádné  naděje  wíce  o 
zadiowání  hrdla  swého  míti  nemohu.    Mnohých  žertem  odbyl,  jiných  štíplawě  dotekl. 
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mnohé  nejednau   w  smutné    wčcí  k  smkhu  přiwedl,  šprýmuje  na  jejích   žaloby  a 
důtky.     Otázim  jsa,   coby  smyslel   o  welebné   swátosti:    To   smýšlím,   powědél,  že 
nejprwé  jest  chléb,  pří  poswěceni  a  potoiii   prawé  tělo  Kristowo,  a  dále  jakž   nine 
křesťanská  wíra  wyučuje.     Tedy  ozwal  se  jeden:  wšak  (prý)  nékterí  o  tobě  prawi, 
žeby  učiti  měl,  že  i  po  poswěceni   zůstává  na  oltáři  chléb.     Jemuž  on  odpowědď: 
u  pekaře  zústáwá  chléb.     Jiného  z  řeholy  kazatelů,  když  naň  tuze  dotíral,  okřikl 
řka :   mlč  ty  pokrytče  1   K  jinému   přisahajícímu  proti   němu   a  swědomí   swého   se 
dokládajícímu  řekl:   tať  jest  nejjistši  a  nejbezpečnější  cesta  k  oklamání.    Jiného  opět 
předního  nepřítele   swého  nikda  jinač  nepojmenowal ,  nežU  psem  aneb  oslem.     Ale 
že  pro  množstwí  žalob  a  welíkost  bludů  ta  pře  toho  dne   ku  konci  dowesti  se  ne<* 
mohla,  do  třetího  dne  odložena  býti  musilá.     Kteréhožto  dne ,  když  opět  žaloby  na 
něj  čteny,  a  mnohými  swědky  prowozpwány  byly:  tedy  on  powstaw  promluwil,  řka: 
Poněwadž  jste  tak  bedliwě  a  pilně  poslauchali  nepřátel  a  odpomikůw  mých ,  slušné 
a  náležité  jest,  abyste  í  mne  již  také  mluwicího  dobrotíwě  a  trpěhwě  sly.^eli.     A  tu 
nejprwé  maje  začíti  mluwiti,  prosil  boha,  aby  mu  takowau  mysl,  to  srdce  a  tu  wjf^ 
mluwnost  dáti  ráčil,  kterážby  k  dobrému  a  spasitedlnému  duše  jeho  slaužila.  Potom 
takto  mluwil :  Wím  o  tom,  ctihodní  otcowé  a  páni ,  že  jsau  mnozí  slawní  a  wzne* 
šení  muži  snášeti  a  trpěti  musili  to,  čehož  jsau  swými  ctnostmi  nikda  hodně  neza- 
slaužili;  wím  že  jsau  býwali  přemoženi  a  přeswědčeni  falešnými  swědky,  a  na  smrl: 
odsauzeni  od  nesprawedliwých  saudců.     A^eáw  od  Sokratesa,  kterak  nesprawedlíwě 
od  swých  měšťanů  k  smrti  odsauzen  bylý  wtprawowal,  a  jakžkoli  dobře  mohl,  wSak 
že  ujíti  nechtěl,  aby  jiným  odjal  strach  dWSsNU  ^ěcí,   kteréž   se   lidem   nejodpomějSi 
býti  zdají,  totižto  žaláře  a  smrtí ;  potom  dotqkl  Platonowa  wězeni,  Anaxag^rowa  uti^ 
kání,  Zenonowa  mučení,  a  jiných  množstwí  ii^ohanů  neprawě   a  bez  winy   odsauee^ 
ných.     Připomenul   wyhnání  Rupilia,  a  nehodnau   smrt  Boecia  i  jiných,  kteréž  sám 
Boecius  wyčítá.     Odtud  obrátil  se  ku  příkladům  lidu  židowského ,  a  předně  jihaio* 
wal  Mojžíše,  onoho  wyswoboditele  lidu  swého  a  naříditele  práw,  ukázaw,  kterak  jest. 
častokráte  od  swých  wlastnich  pomlauwán  a  křiwě  tím  dotýkán,  jakoby  swůdce  byl 
a  potupník  lidu.     Přiwedl   Josefa,   kteréhož  bratří   z  záwistí   cizozemcům  prodali^  a 
pán  jeho  pro  podezření  cizoložstwa  do  žaláře  uwrhl ;  Isaiáše,  Daniele,  a  téměř  wšedcy 
swaté  proroky,  kteříž  jako  potupní  rauhači  boží  a  buřiči,  křiwě  osočení  a  odsauzeiH 
býwali.     Neopominul  odsauzeni  ctné  a  šlechetné  Susany,  a  jiných  mnohých,  kteřížto 
ačkoli  swatí  a  newinní  byli,   wšak  skrze  nesprawedliwé  rozsudky   zahynauti  musíIL 
Dále  přistaupíl  ku  příkladům  swatého  Jana  křtitele,  i  samého   pána  Krista   spasitele 
našeho,  o  nichž  wýbomě  wědomo  jest,  že  jsau   na  křiwé  a  falešné  swědky  od  ne- 
prawých  saudců  potupení  a  na  smrt  ortelowání  byli.     Takž  i  swatý  Štěpán  od  roty 
.  kněžské  že  byl  ukamenowán ;  apoštolé  wšickni  na  smrt  odsauzeni ,  ne  jako  newinnf 
a  dobři,  ale  jako  buřiči  lidu,  potupníci  bolia,  a  zlých  nešlechetností  pachatelé.     Jest 
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owáem  nenáležité  knězi  od  kněze  nespiuwedliwč  odsauzenu  býti:  ale  on  příkladem 
ukázaly  že  se  to  netoliko  od  knéžstwa,  ale  i  odewSeho  kněžského  sněmu  neslušně  a 
nepráwě  stalo.  Tyto  wšecky  příklady  welmi  ozdobně ,  krásně  a  s  welikým  poslu- 
chačii  očekáwánim  wyprawowal.  A  že  wšecka  podstata  pře  jeho  na  swědcích  zá- 
ležela, mnohými  diiwody  ukázal,  že  žádnému  z  těch  swědků  nemá  wěřeno  býti,  po- 
Béwadž  sau  proti  němu  ne  z  prawdy,  ale  z  nepřízně,  zlobiwosti  a  záwisti  swědčilL 
Oznámil  i  příčiny,  pro  kteréžby  naň  nepřátelé  Jeho  newražili,  a  dobrého  mu  nepřáli; 
až  téměř  nedaleko  toho  chybilo,  že  saudce  k  sobě  a  k  swé  při  naklonil.  Pohnuli 
se  wsickni  w  srdcích  swých,  a  k  milosti  se  nachýlili.  Neb  i  toho  doložil,  že  jest 
dobrowolně  a  sám  od  sebe  na  sněm  přišel,  aby  se  očistil  a  swau  newinu  zprawíl; 
oznámil  o  žiwotu  a  obcowání  swém,  plném  šlechetnosti  a  ctnosti;  předložil  že  i  staří 
nejučenější  a  nejswětější  muži  ten  obyčej  míwali,  že  jsau  w  některých  artikulích 
wíry  se  dotýkajících  newždycky  jednostejně  učili,  anobrž  netoliko  rozdílně,  ale  časem 
i  na  odpor  sobě  smýšleli,  a  wšak  beze  wšeho  podezření  kacířstwa.  Očekáwali  pak 
wsickni  na  to,  aby  aneb.  wymluwil  se  a  očistil,  odwolaje  bludy,  z  nichž  byl  wíněn, 
aneb  za  odpašténí  winy  swé  a  za  milost  prosil.  Ale  on  tuze  na  swém  stál,  prawě 
se  žádným  kacířstwím  nebýti  winen,  a  nechtěje  odwolati  bludu,  kteréž  mu  jiní  křiwé 
přičítali.  Naposledy  dal  se  w  wychwalowání  mistra  Jana  Husa,  před  tím  na  oheň 
odsauzeného  a  upáleného,  twrdě  to  o  něn^  že  byl  muž  dobrý,  sprawedliwý,  swatý 
a  té  smrti  ohawné  nehodný.  O  sobě  Xfkk  powčděl,  že  jest  hotow,  jakaužkoli  smrt 
podniknauti  mysli  zmužilau  a  stálau,  us^fipiti  nepřátelům  swým  a  těm  swědkúm  ne- 
stydatým Ižiwě  swědčícím ,  kteřížto  tvšK '  před  bohem  počet  swým  časem  wydatí 
amsejí  z  toho,  což  sau  proti  němu  nepráwě  swědčili.  Welikau  nad  ním  Utost  měli 
wsickni  okolo  stojící;  neb  žádostiwi  byli;  při  hrdle  zachowati  muže  tak  slawného, 
kdyby  on  byl  sám  rozumu  swého  užíwlEiti  chtěl.  Ale  on  stále  na  swém  předsewzeti- 
trwaje,  zdál  se  sám  dobrowolně  a  ochotně  k  smrti  chwátati,  wždy  chwále  mistra 
Jana  Husa  a  za  jisto  twrdě,  že  jest  nic  scestného  a  bludného  proti  církwi  boží  ne- 
smyslil,  než  toliko,  že  kázal  proti  neřádům  knězstwa,  proti  jejich  pýše ,  nádhernosti 
a  skwostnosti.  Nebo  kdež  nadání  a  statkowé  zádušní  i  jiná  duchowenstwí  náležela 
prwé  chudým  a  pohostinným  lidem,  potom  pak  na  stawení  a  oprawy  chrámu  obrá- 
c^a  býti  měla:  za  neslušné  a  nehodné  uznáwal  ten  dobrý  muž,  že  se  nyní  rozpty- 
luji na  newěstky  a  kuběny,  na  kwasy  a  hody,  na  chowáui  psu  a  koní,  na  drahá  a 
skwostná  raucha,  a  jiné  wěci  náboženstwi  Kristowu  proti wné  a  odporné.  W  tom 
f)ak  nejwětšlho  wtipu  dokázal,  že  když  řeč  jeho  několikráte  přeti*žena  byla  rozli6 
nými  křiky,  a  mnozí  mu  odmlauwali,  stíhajíce  řeči  jeho,  žádnému  z  nich  neodpustá^ 
aby  ho  nedotekl,  ale  nade  wšemi  se  mstě,  wšecky  aneb  k  zahanbení  aneb  k  mlčení 
|>řiwedl.     Když   se   hluk  rozmohl   w  sněmu,  tedy  sám  mlčel,  někdy  zástup   z  toho 

trestal;  potom  předce  řeč  swau  konal,  žádaje  a  prose  pro  boha,  aby   mu  dopustili 
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mlúwití,  ponéwadž  ho  potud  wice  slvv^etí  nemaji.  Nikda  se  kfiku  ani  hluku  neulekl^ 
ale  wždyckj  byl  na  mysli  stalý  a  nestrasliwý.  Ten  pak  byl  přediwný  diiwod  jeho 
painétiy  ie  tři  sta  a  čtyřidceti  dni  sedel  dole  u  wéži  hluboké,  smrduté  a  tmawé,  na 
kteréhožto  wězeni  twrdost  sám  naříkal;  prawě  o  sobe,  že  jak  na  dobrého  a  stateč** 
nebo  muže  záleží,  ne  proto  sobe  hořekuje  a  stéžuje,  že  nehodné  wéci  trpél,  ale  že 
se  diwl  fcakowé  proti  sobe  ukrutnosti  a  neniilostiwosti.  W  tom  místé  zajisté  nic 
netoliko  čísti  ale  ani  wídéti  nemohl.  Mlčím  o  trápeni  duse  a  úzkosti  mysli,  kteráž 
naň  bezpochyby  každého  dne  docházda,  a  wsecku  pamět  z  něho  wyraziti  mohk. 
Wsak  on  tolik  wysoce  učených  a  maudrých  mužů  k  swé  při  za  swédky  přiwedl, 
tolik  swatých  doktoru  cirkewních  k  utwrzenl  swého  smyslu  připomenul ,  že  přilii 
dosti  loho  bylo,  kdyby  se  po  ten  weškeren  čas  w  nejwět^i  prázdnosti  a  w  nejwél- 
sim  mysli  swé  upokojení  s  uméním  maudrosti  a  s  knihami  obíral.  Řeč  jeho  libá,  při* 
jemná,  prostranná  a  zwučná  byla.  Hnuli  téla  oratorské  a  wážnosti  plné,  buďto  žeby 
chtčl  saudce  k  hnéwu  popuditi,  aneb  nakloniti  k  htosti  a  milosti,  kteréžto  wšak  on 
ani  nehledal,  ani  dojíti  nežádal.  Stál  wesele  bez  bázné  a  bez  strachu,  netoliko  smrt 
potupuje,  alebrž  na  ni  žádostiwě  čekaje;  řeklby  že  jest  dmhý  Kato.  O  muže  wééoé 
lidské  paměti  hodného!  Nechwálím  ani  nezastáwám,  jestliže  co  proti  nařízení  a  ři^ 
diim  cirkewním  smyslil;  diwím  se  jeho  učení,  mnohých  wěci  známosti,  wýinluwností, 
libé  a  ozdobné  řeči ,  a  opatrným  bystrým  odpowědem.  Ale  bojím  se,  že  ty  wsecky 
dobré  wěci  k  zahynuli  jeho  od  přirození  mu  propůjčeny  a  dány  byly.  Potom  dwa 
dni  mu  propůjčili  k  rozmyšleni,  zdaby  pokání  činiti  chtěl.  Mnozí  ho  nawstěwowali 
muži  slawni  a  učeni,  aby  ho  od  smyslu  a*  předsewzeti  jeho  odwedli.  Mezi  jinými 
i  kardinál  Florentský  knemu  sel,  aby  ho  na  prawau  cestu  zase  přiwedl.  Ale  když 
neústupně  bludy  swé  zastáwal  a  od  nich  upustiti  nechtěl,  odsauzen  byl  od  sntawi 
duchowniho  za  kacíře  a  ohněm  spálen.  Wesele  a  ochotně  k  smrti  swé  Ael,  nelekaje 
se  ani  ohně,  ani  muk,  ani  ohawné  smrti  se  boje.  2ádný  nikda  z  oněch  Stoiku  laá 
stálau  myslí  a  spokojeným  srdcem  smrti  nepodstaupil,  jako  on  jí  žádosthv  byl.  Kdyl 
přišel  na  místo  poprawy  a  smrti  swé,  sám  se  z  satú  swých  'swlékl,  a  padw  na  k#* 
léna  modlil  se  před  kolem,  k  němuž  i  nahý  přiwázán  byl  mokrými  prowas^  a  řel^ 
zem;  potom  obložili  ho  dříwim  ne  drobným  ale  obhraubným  až  do  prsu  mezí  dřiwi 
slámy  nakladše.  Jakž  dřiwi  hořeti  počalo,  začal  zpíwatí  píseň,  kterauž  mu  sotwa 
oheň  a  dým  přetrhl.  Tím  způsobem  muž  znamenitý  a  slawný  zahynul.  Dlvval  seat 
sem  se  na  skonání  jeho,  jak  se  s  nim  dalo,  wsecko  sem  spatřil;  buďto  že  z  newéry^ 
aneb  pro  neústupnost  toho  zaslaužil,  w  prawdě  ze  .^koly  filosofskó  smrt  toho  čiowék^ 
wypsatíby  mohl. 

Dlauhauť  sem  píseň  zpíwal,  maje  k  tomu  nazbyt  chwíle.  Nebo  neměw  íxp 
jiného  dělati,  aspoň  něco  dělati  sem  chtěl,  a  wypsati  tobě  wěc  nemnoho  roždikiftif 
0d  starých  historií.     Ani  zajisté   opon  Mucius-  tak  směle   a  tak  srdnaté   nenvloftil  na 
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oheň  niky  swé»  aby  ji  spálil,  ani  Soki*ate5  s  tak  dobrau  a  weselau  mysli  jedu  o^ 
wypíly  jako  ten^o  JeroDyin  ochotné  oheň  podstaupil.  Ale  o  tom  dosti;  odpusť  slo*- 
wiim  mým,  jestliže  jsau  příliš  mnohá,  nicméné  ta  wěc  delšího  a  obsirnějšiho  obsahu 
poirebowala ;  ale  já  nechtěl  vsem  býti  pHlis  žwawý.  Měj  se  dobře,  múj  nejmilejší 
Leonarde!  Dán  w  Konstanci,  30  dne  měsíce  máje,  kteréhožto  dne  M.  Jeroným  pro 
kacířstwi  upálen,  léta  páné   1416. 

11. 

M.     Jan  Kardinál  rektor  a  universita  Pražská  weřejnVm   zápisoin  schwalují  přijímání 
swátosti  ii*la,  a  krwe  p/íne  pod  obojí  způsobau. 

ff^  Praze,    1417,   10  Mart.   (Z.  orig.  arch,  Třeboň.) 

Wsem  wóbec  wěrným  křesťánóm  i  každému  zwlásté :  Jan  Kardinál ,  mistr 
sedmera  uménie  a  w  práwiech  bakalář,  a  wesken  zboř  mistrský  slawné  obce  ueenie 
Pražshého,  pozdrawenie  a  ku  poznáni  prawdy  ustawičně  se  přidržeti,  a  w  milém 
božiem  poslúženi  horliwě  a  žádostiwě  usilowati.  Ponéwadž  mnohých  wěrných  kře- 
stánów,  netoliko  pánów  a  slechticów ,  ale  i  jiných  stawów  lidí  častými  prosbami 
jsme  pilné  napomínáni,  abychom  jim  o  welebné  swátosti  těla  a  krwe  božie  našeho 
wyznánie  plnu  jistotu  učinili,  móžii  ta  swátost  pod  obým  zpósobem  ote  wsech  wér* 
ných  křesťanów  podlé  zákona  we  ctění  od  spasitele  na.^eho  wydaného,  jakožto  k  spa- 
seni užitečná,  podobné  přijímána  býti,  a  také  slušieli  knéži  jim  jie  podá wa ti.  Ale 
že  k  těm  wěcem  táhnuti,  kteréž  swých  i)ližních  spasenie  rozmáhají,  každý  welice  jest 
lawázán,  a  wsak,  ti  k  tomu  pilnějie  a  zwlásté  jsú  powinni,  jenž  k  obecné  ostraze 
proto  jsú  nad  jiné  powýseni,  aby  obecné  nehody  z  nebezpečenstwie  wystřiehali,  kte 
réž  z  netbaliw osti  powýsených  někomu  by  se  mohly  přihoditi:  protož  my,  jakož 
jsme  podlé  úřadu  mistrského  z  práwa  zawázáni,  nic  wšetečně  anebo  neústupně  pix>ti 
swaté  obecné  apoštolské  a  Římské  cierkwi  nejistíce,  ani  které  nowiny  uwoditi  zamý- 
šlejte, ale  wěrné  a  swaté  oswědčenie  předkládajíc,  jedné  toliko  o  té  wieře,  kteráž 
w  nás  jest,  každému  žádajiciemu  hotowi  jsťic  zpráwu  dáti,  k  jích  podobným  a  po- 
ctiwým  prosbám  jsůc  prichýleni,  aby  wěmí  křesťané  strachy  a  protiwenstwíra  nebyli 
roztrženi,  a  mezi  spasitedlnými  wěcmi  se  newiklali,  a  abychom  my  pro  stud  a  bázeii 
swobodného  wyznánie  prawdy,  ze  zrazowánie  prawdy  twrdě  nebyli  tresktáni,  anebo 
abychom  nebyli  ohromeni  příslowim  mudrcowým,  jenž  die :  „pro  swój  žiwot  nestyď 
se  powědieti  prawdy'^;  a  zwlásté  ponéwadž  také,  jakož  prawie  že  ny nejsi  Konstanský 
zboř  ten  obyčej  přijimáníe  pod  obým  zpósobem  jisti,  že  od  Krista  jest  ustawen,  a 
že  on  jest  tak  dáwal ,  a  také  že  w  prwnie  cierkwi  swaté  obecně  a  dlůhý  čas  jest 
lak  čkiéno:  protož  tiem  swobodnějie  my  jim  opatrně  a  s  dobrým  rozmyslem  odpo- 

wémé  wyztiiwáme:  i»  spasitel  náš   w  ělowěěenstwi  ještě   smrtedlném  na 
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xemí  prebýwaje,  ohtč  jtti  s  tobolo  swéU  k  otci  pfiprawowi^t  qám  země  slibené  krá* 
lowstwíe ,  wSecka  podobenstwie  =  á  figury  zákonnie  dokonaw^  mezí  jinými  spastocdl^ 
nýmí  wécmi  najposléze  swého  rozkázanie  zákon  wydáwaje,  jakožto   swého  milosti- 

wého  umučenie  památné  znanicnie  k  prospéchu  naáie  wiery  a  skutków  dobrých  pro 
dosieženie  země  slibené  králowslwíe,  aby  ustáwajic  nezhynuli ,  tohoto  nowčho  weli* 
konočnieho  beránka  a  diichownie  manny  wážnů  a  přediwnťi  swátost  mílos(iwé  jesl 
ustawil,  dáwaje  ji  z  swé  obdařitedlné  štédroty  wsem  wěmým  kresťanóni)  netoVko 
pod  jednu  zpósobii,  ač  podlé  nasie  wiery  celý  Kristus  jest  pod  jednťi  i  druhťi  zpó- 
sobťi;  a  wšak  pro  celost  a  phiost  nasycenie  swé  welebné  wečeře  a  rozmnoženie 
našeho  zaslúženie,  pod  obýin  zpósobem  chleba  a  wina  miestem  a  časem  podobným 
ji  dáwaje  ku  přijímáni,  a  pod  pokut ťi  nejménie  žiwota  a  nebeského  králowstwie 
swým  zawérowánim  je  zawazuje,  připudil  jest  je  k  dóstojnému  požiwáni,  a  příkazu^ 
jicim  slowem  swým  uéedlnikóm  řekl  jest,  aby  ji  služebně  rozdáwali,  aby  tak  smrt 
boiti,  dokadž  Kristus  nepřijde,  ustawně  byla  zwéstowána;  jakož  to  jest  w  mnohýdi 
miestcch  swatého  étenie  zjewně  a  na  wéčnťi  pamét  popsáno,  a  ote  wšech  jednak 
swatýcli  doktorów,  a  zwlástč  starých,  w  tom  se  tak  sjednáwajicicb ,  že  nižádného 
strachu  nenie  z  otpornosti,  oznámeno  jest  a  přetwrdjmi  duowody  jest  utwrzeno. 
A  protož  ač  jsú  kteři  wémi  kreslené,  ježto  se  chtie  učiti  w  prawvch  a  užitečných 
wécech,  a  w  spasitedlných  wécech  chtějili  prospétí ,  a  w  počestných  rozkoš  mieti, 
a  žádajili  také  kteři  obžiwujicieho  lékarstwie  pro  wypuzenie  nemocné  křehkosti  lid- 
ské, a  ač  žádají  horli wýin  srdcem  pamatowati  božieho  wtčlenie ,  na  swčtě  přebý- 
wanie  a  jeho  spasitedlného  umučenie,  a  s  nim  s  chuti  žádajili  ti*pčti,  anebo  nechtieli 
kteři  konečné  oddéleni  býti  od  božského  žiwota  a  králowstwie  nebeského:  zajisté 
téch  wšech  skrze  milosrdenstwie  Jesu  Krista  welice  prosíme,  aby  k  této  obžiwujicie 
swátosti  dwojie  zpósoby  a  jedné  wiery  přepilné  chtiwě  a  žádostiwé  mimo  w^secko 
jiné  k  tomu  samému  dobrému  přijímáni  a  požiwaní  snažné  se  utiekali ;  w  kterémžto 
dobrém  wšecka  duchownie  sytost  a  wšecka  zwlástnost  milosti  a  wiery  rozmnoženie 
se  wMcm  tiem,  w  čemž  se  duše  blahoslawné  kochá,  a  což  nesmrtedlnost  dáwaje 
[lowyšujc,  z  wysokosti  rady  miidrostí  božské  přediwné  jsů  zawřeny,  a  člowéčiemu 
rozumu  nedomyslné  jsťi  sebrány.  A  aby  k  utiekáni  a  přijímáni  častéjie  se  ze  w.^ech 
mocí,  jakž  najstatečnějie  mohu,  cbž  jest  na  nich,  wždycky  připrawowali ,  zkťiSeli  a 
zpósohowali,  a  tťi  blahoslawenii  a  spasitedlnú  prací  ne  tak  téžkú  jakožto  i*ozkožnů, 
ani  tak  užitečnťi  jakož  šťastnu,  pilné  a  asilné  w  tom  dobrém  nawykajíc  se  rozmá* 
Iiali,  aby  tak  tiem  spasitedlným  manny  nebeské  poknnem  a  opojitedlným  z  skály, 
jenž  jest  Krístus,  tekúcim  nápojem  jsúc  nasyceni,  božského  žiwota,  zemé  slibené 
mohliby  sčastné  sobe  zaslťižiti  a  dojiti.  Ale  ač  ot  našich  předków  nebo  od  tědi, 
ježto  s  námi  ješté  w  tomto  času  jsú,  netoliko  od  nemocných  ale  i  od  zdrawýcht 
z  jích  liliiposti  anebo   z  sprostnosti  toto  Krístowo  ustawenie  nebylo  zachowáno,  ne 


w  Cechách  i  w  Moratífi  r.  1419i 

boii  z  nuzDosti,  nemoci,  anebo  z  jiné  příhody  nikoli  opatrné  a  podobně  némóhiobj 
zachowáno  býti,  to  jim  móž  pro  jich  hlťipost  a  sprostnost  od  pána  boha  milosrdné 
ódpuSténo  býti.  Jestli  pak  že  tomuto  přeswatému  Kristowu  nstaweni  a  na^eim  wér- 
Dému  wyznánl  kterékoliwék  lidské  by  se  protiwilo  ustawenie ,  kteréž  jeáté  nikjiíež 
wswatém  plsmé  neníe  nalezeno,  aniž  kdy  potom,  jakož  doufáme^  pnjde^  aneba:kl&* 
réžkoHwěk  moci  od  tohoto  dobrého  odtrhujicie  straslíwá  hró^a,  né  bychom  pak  i 
my  potom,*  jehož  bože  nedaj,  anebo  by  angel  s  nebe  ot  již  řečené  jisté  prawdy  kti>4 
rým  učením  aneb  zjewnú  neb  tajnú  lstí  chtéU  koho  od  toho  odwesti,  ponérwadžbj 
to  jiné  bylo  naučenie,  nežU  jest  nám  náš  přikazatel  Jesus  Kristus  wydal  a  ndbaiwilji^ 
éÍBÍl  a  učil,  jenž  jest  tuto  přeswatú  obět  učil  a  rozmnožil :  tehda  irdského  Ti&teim  ^ 
aaučenie  toho  jakožto  neprawého  a  prawdé  čtenie  swatého  owSem  odporného,  nikoli 
níémá  poslťicháno  býti;  ale  té  prawdy  od  Krista  wydané  každý  radéjie  sé  má  při- 
držeti, kteráž  wšecka  jiných  přikázanie  přesahá,  a  kteréž  také  každý  otpomý' obyčej 
neb  nálezek  Udský  má  ustúpiti  a  pominuti.  Dán  w  Praze,  léta  od  narozenie'b6« 
žiebo  tisicieho  čtyřstého  a  sedmnáctého,  den  desátý  mésiece  března,  w  plném  i»wo- 
Unf  mistrském,  pod  pečetí  učenie  obecného.  /v 

12.  '^'^^    t 

iechy   wsecky    ke   schů;^ce  ku  Křižkt|m  před 
Ládwým  na  den  30  Sept.  n.  pr. 

Na  Bzi  hoře,  1419,  Xl  Sept.  (Z  rkp.  c.  L  dworské  bibliotéky  N^.  4937, /?/.  209.;         '' 


! 


My  obec  na  fizie  hoře  sebraná,  w  nadéji  ducha   Ježíše  Krista   shromážděná^' 
w  neděli  po  S.  Ludmile   nynie :  wsem   wěrným  božím  milým   s.námi  spasenie,  pp^^ 
koje,  jednoty,  lásky  a  prawdy  u  wieře  neporušené   w  Ježíši  Kristu  až  do  smrti:  žá>4 
dajice:  najmilejsí!  oznamujem  tiemto  listem  obecné  wšem,  že  naše  na  hory  a  na  pole 
scházenie  nenie  pro  jiné,  jedné  pro    swpbpdné   slyšenie   zpráwy   wěmé   spasitedlné 
w  zákone  božiem  založené  a  swátosti  najdóstojnéjšie   božské    téla   a  krwe   pána  na- 
šeho spasitele  Ježíše  Krista  potřebné  přijlmanie,  na  památku  jeho  nmtičeriie  a  našeho 
wykťipenie,  a  na  posilenie,  zachowánie  a  potwrzenie  w  žiwotě  spasitedlhém.     Z  toho 
žádajíce   na   milém    pánu  bohu   wšickni  jednii   wolí,   abychom  byli  jednoho  zákonu, 
jedné  wiery,  jednoho  srdce  a  jedné  duše;  aby  w  nás  najprwé  wšecko  zlé  a  škodné 
dtiái  bylo   zkaženo ,   a  wšecko    dobré   bylo    zděláno ;   a  také   abychme  .,pozpawše  již 
chjtré  a  škodné  zawedenie  našich  duší,  od  falešných  proroków  pokrytých  ^pro^  zá- 
konu božiemu  od  antikrista  uwedených,  abychom   se  jich  warowah   a^lpjlnfč^  slfi^hli^ 
9Ly  nás  wiece  již  nepokládali  a  nezawodili  od  wiery  prawé  starié. ,  pjttia^  Ježíše  a  apo- 
itolské;  již  zjewné  widúce  ohawnost  welikú  stojící  na  ^w;atémt\9nÍK^ě^  j^kžjff^  piHir- 
rokowáno  od  Daniele  proroka;  posm^H^  .a :  Xl3h^lve;K:xiK4Aačt9^ 


B..Vé  . Aiští^ íMe/nd  tmémáumí 

fňimŮfíihiůtímvW\'fH!weWLé'  w3ié  slósti  antikrístské> 'pokrytské,  pod  jiné* 

Dehk -sÉritostiMá  dobrolíwoBlL  <  A  komu  se  toho  nemá  zielkil  kto  'nemá  tobo  Clo^ 
wati,  Jkkú  a  plakati  a  ku  pánu  bohu  wolati  s  syny  Israelskými  w  Egyptu :  neb  oni 
Ikajtee  wolali  jšii,  a  blas  jich  wstťipil  jest  k  bohu,  a  uslyšel  jest  pláč  jich,  a  spome* 
nul  na  slib  swój,  který  učinil  jest  Abi*ahainowi,  Isákowi  a  Jakubowi,  a  whlédl  jest 
na  né  a  wyswobodil  je.  O  kterak  Judit  a  Hester  ty  swaté  ženy  modlily  se  pánu 
bohu  za  wyswobozeníe  lidu  swého,  a  uslyšány  jsii!  O  kterak  Matatiáš  uinieraje,  syny 
swé  napomínal  k  statečnému  zachowánf  slowa  božieho  a  k  obecnému  dobrému,  takto 
jim  řka:  O  synowé,  nynie  horlíwi  milownfci  buďte  zákona,  a  dajte  žiwoty  wkše  za 
swódectwie  otców  wasich,  a  pomnete  na  jich  skutky,  kteréžť  sťi  ciniU  w  swém  po- 
kolení; a  wezraete  sláwu  welikú  a  jméno  wéčné,  jakžto  Abraham,  Josef,  Finees,  Jo- 
sue,  Kalef,  Dawid  král,  Eliáš  prorok,  Ananiás,  Asariás,  Misael,  Daniel  a  mnoho  jí* 
ných,  wéřiec  pánu  bohu,  wyswobozeni  jsťi  z  rozličných  pokusenL  A  tak  myslte  po 
národíech  a  pokoleních,  že  wšickni,  kteříž  sťi  w  boha  ťifali,  nikdy  sú  nepohynidi. 
A  od  řeči  člowěka  hřiešného  nelekajte  se :  neb  dnesť  se  zdwihne ,  a  zajtra  naležen 
nebude,  obrátě  se  w  zemi  swů,  a  myslenie  jeho  zahyne.  A  proto  milí  synowé  po- 
silněte se,  a  mužsky  sobě  čiňte  w  zákoně :  neb  když  učiníte,  co  je  wám  w  zákone 
přikázáno  od  pána  boha  wa.^eho,  w  tom  slawní  budete  shledáni.  A  protož,  najmi- 
lejAí!  Žádámy  a  prosíme  wás  pro  pána  boha  a  wase  spasenie,  aby  s  námi  se  wsemi 
w  sobotu  na  den  S.  Jeronýma  jednostajnč  ráno  se  sesli  a  sebrali  u  Krížków  na 
ťilehléch  na  Benesowské  silnici  na  té  hoře  za  Ládwým  ku  Praze  jedťtc,  k  jednotě 
božské  o  swobodu  zákona  božieho  a  prospěch  spasitelný  a  počestné  dobré  w.^eho 
králowstwie:  aby  úrazowé  a  pohorsenie  zjewná  a  rozdielowé  byli  staweni  a  kaženi 
s  pomod  pána  boha,  krále,  pánów,  rytieřów  a  panoši,  i  wsie  obce  křesťanské.  Dán 
na  Hoře,  w  neděli  po  S.  Ludmile  oc. 

13. 

Artikolowé^  podáwani  od  obce  králowstwí  Českého  králi  Sigmundowi  před  jeho  při- 
jetím do  země. 

Bez  datum,  r,   1419.   {Z  rkp.  c,  k.  dvwrské  bibliotéky  tamle.) 

Artikalowé  tito  podáni  buďte  králi  naiemu  nowemuj  pána  milostiwetnu. 

Najprwé :  Aby  KM^  dal  swobodu  zákonu  božiemu  a  slowu  jeho,  a  zwláSté 
o  přijimáni  těla  božieho  a  krwe  božie  w.^emu  lidu  křesťanskému ,  jakož  dobré  pa- 
mětí bratr  jeho  král  Wáclaw  tu  swobodu  byl  jest  propustil. 

ft.  Aby  jakož  král  Wáclaw  wyznáwal  jest,  že  to  přijímanie  božie  krwe  jest 
boM  zákon,  aby  též  nižádný  toho  kusu  nekaceřowal  ani  haněl,  ale  aby  kněžie  spolu 
slťfžili,  a  lid  obecný  spohi  ke  m3i  chodili ;  a  ktoiby  to  ruáil,  aby  nebyl  trpien  w  mésiě. 


w  Crchtich  i  w  Mcrawi  t,  14if9..  i 

II  Aby  bylo  psáno  papeži  od  KM^  a  od  pánóWy  od  zeman  i  od  arcibiskupa 
Zi  kapituly  a  otewáie<x)bce,  aby  i  pro  bozi  krew  králewstwie  nebylo  hanfetio. ^ i  ale  aby 
ten  kus  byl  dopuštěn,  anebo  aby  papež  dopustil  odwolánie   k  budůciemu:  koncíyímt 

-»•  If;  Aby  nižádný  knéz  na  ťiřadé  swětském  posazen  nebýwal   nikďíež    po  krá- 

lowstwí  Českém.  '         -  *  .    .      "  • 

•    k.  A!>y  knéžie  prámem   swétským,  zbožím   a  platy  a  lidmi  íiewl&dlí^  ale  od 
swétských  lidi  potřebu  podlé  zákona  bdžíeho  jméli.  ..      «  >     /I 

lu  Aby  prodáwsjnie  swatokiip,ecké  za  swátosti  kostélnie  a  za  listy'  šacowá^ie 
we  dwoře  ařicibiskupowě  a  jinde  po  kostelech  od  knčži  sé  nedaly .  tajné , ani  zjewné. 

It.  Ahjy  mistr  Hus.  a  mistr  Jeroným  od  nižádného  w  zemi  nebyli  kaceřowáni, 
neb  jinak  bude  swár  mezi  lidmi ;  a  ti  kteříž  sťi  co  přisahali  proti  těm,  jenž  je  jme- 
nuji Wiklefy  neb  Husy,  aby  práwem  na  ně  dowodili  pod  tťiž  pokutu,  aneb  aby  hiir 
néti  přestali;  jinak  aby  w  mésté  nebyli  trpieni.  ».. 

Il  Aby  wypowédéni  králem  Wáclawem  z  zemé  neb  z  mf^sta  nd)yli  zase  na- 
wracowáni.  .  .  ^ 

It.  Aby  cizozemci  swéLšti  neb  duchowni  w  nižádné,  úřady  neb /dóstojenstwie 
neb  obroky  zemské  nebyli  dopuštěni:  a  zwlášté  aby  po  městech  Němci  nebyli  po- 
sazeni na  ťiřad,  kdežby  Čechowé  mohli  a  uměli  wlásti;  a  aby  súdowé  á  jt^Joby  w.ja^ 
zyku  Českém;  po  Cechách  se  daly,  a  Čechowé  aby  prwnie  hlasy  wáudy  po;  králew- 
stwí  a  po  městech  jměli. 

It.  Aby  póhonowé  wen  z  země  nižádného  ani  swětského  ani  duchownieho 
nebyli  dopuštěni. 

Jt.  Aby  bully  a  processowé  od  dwora  papežowa  na  obroky  a  na  stawenie 
služby,  aneb  jiní  wšelikaci  listowé,  aby  w  zemi  nebyli  dopuštěni,  dokudžby  jich 
KM'  se  pány  a  s  raddú  swů  nedopustil. 

It.  Aby  hodní  na  swěcenie  byli  dopuštěni  bez  swatokupectwie  a  bez  w  nowě 
zamyšlených  přísah  a  odřezowánie;  takéž  aby  mistrowánie  študentem  swobodné  bylo 
propuštěno. 

Il  Aby  KM*  propustil  sňdy  zemské  sirotkem,  wdowám  a  jiným  zemanóm;  á 
to  ceněnie  a  šacowánie  při  wkládání  a  wykládání  a  ohledaní  desk  a  jiné  nel^ádý 
aby  ráčil  siawiti    s  raddú  panskú, 

It.  Aby  KM'  odúmrtí  po  zemi  neráčil  bráti,  kromě  těch.,  kdeby  kto  bez 
rozkázanie  co  otemřel  a  jenžby  nižádného  nejměl  příbuzného. 

(t.  Aby  pokladowé  králowstwie  Českého,  poněwadž  jsů  od  dáwna  pro  obecné 
dobré  jazyku  a  králowstwie  Českého  shromažďowáni  a  zachowáni^  aby  nebyli  hýbáni 
a  uuaco.wái^  leč  na  wmsk^;  dobré  a  počfstné  a>  r^d,^  p^u^kú. 


B*.  V.     Akta  weřijnd  i  snémcwni 

Tito  jsú  artikulowé  od  obce  : 

It.  Aby  ty  wěci^  kteréž  sů  sě  w  nowě  od  obce  staly  w  městě,  aby  od  KM^ 
nebyly  zlým  spominány. 

It«  Aby  hampeys  a  newěstky  a  kuběny  a  jiné  zlé  proti  pánu  bohu  a  obci 
ákodliwé  nebyly  w  městě  ustawowányl 

It  Aby  židowé  wšady  po  králowstwi  na  nižádný  základ  peněz  nepójčeli,  leě- 
by  ten  základ  prwé  přísežným  na  to  usazeným  byl  okázán;  nebo  tak  krádežowé  a 
lůpežowé  po  zemi  k  židóm  by  útoku  neměli,  a  takby  zahynuli. 

It.  Aby  čteníe  a  epištoly  w  jazyku  Českém  čisti  neb  spiewati  po  kostelech 
řádně  nebylo  překáženo. 

It.  Jestli,  neb  zdáli  sě,  aby  kde  w  králowstwi  byl  který  blud  proti  wieře, 
aby  mistrowé  na  ohlédanie  toho  byli  wydáni;  a  ti  kteřižby  nařčeni  byli,  aby  byli 
slyšeni  a  naučeni  a  zpraweni  z  pisma  swatého;  a  kteřižby  naučenie  nechtěli  wzieti, 
aby  nad  těmi  bylo  pomstěno  řádně. 

It  Aby  KM*  těch  wšech  kusów  a  usťizenie  pochwálila  a  potwrdila,  což  sú 
konšelé  učinili  a  přikázali  po  smrti  krále  Wáclawa,  ježto  jest  pro  dobré  obecné  télo 
země  neb  tohoto  města,  a  ježto  nejsú  proti  cti  KM''  a  jeho  práwu. 

Il  Aby  KM*  zemské  swobody,  práwa,  i  tudiež  městská,  ráčil  držeti  a  jich  po* 
twrditi  swými  listy. 

It  Aby  KM*  na  tyto  kusy  ráčil  swój  majestát  dáti,  a  jich  tiem  potwrditi  ráéil 
pro  bozi  zákon  a  pokoj  a  jednotu  tohoto  králowstwie  a  města  Pražského. 


14. 


•I 


Pan  Oldřich    z  Rosenberka  wstupuje   w  zápis,   kterýž   páni  Čeští    s  owdowělau  krá- 
lownau  Sofii  učinili,  k  hájeni  zemského  ráda. 

Bez  datum,  od  r.  1419.   (Kcncepl  arch.  Třehcn.) 

My  Oldřich  z  Rosemberka  wyznáwáme  tiemto  listem  každému,  ktož  jej  čisti 
nebo  čtúc  slyšeti  bude :  jakož  sů  se  urozeni  páni  Čeněk  z  Wartemberka,  purkrabie 
Pražský,  Jan  Michalce   z  Michalowic,  Aleš  řečený   Škopek   z  Dube,  Jindřícli   z  War- 
temberka, purkrabie  Hradecký,   a  Viktorin   z  Kunstata    odjinud   z  Poděbrad,    zapsali 
najjasnějšie  kněžně  a  pani,  pani  Sofii  králowé  České  a  sami  sobě,  aby  J^^M*'  i  sami 
sobě  pomocni  byli  proti   tomu   každému,  ktožby  na  J**M'  nebo  na   ně   mocí  a  bez^ 
práwně,  proti  práwu  a  řádu  zemskému,  sahal  nebo  sahati   chtěl,  jakož  to   w  jisténE 
jich  zápisném  listu  lépe    a  swětlejie   slowo   ot  slowa   psáno   stojí:  tak  sme  my  takfe 
wedle  těch  nahořepsaných  pánów  w  ten  jistý  jmenowaný  zápis  wstůpili  a  mocí  to^ 
hoto  listu  wstupujeme ,   a  slíbili  sme  i  moci  tohoto   listu  slibujeme ,  pod  naší  cti  m 
pod  naší  wěrů,  ten  jistý  zápiii  úplné  a  docela  držeti  a  plniti  we  wšech  kusiech  a 
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artikulech)  jakoi  w  tom  jistém  jmenowaném  zápisném  listu  psáno  stoji,  kdyžbychom 
briiwék  anebo  kolikrátbychom  kolíwěk  o  to  J**  M^  listem  nebo  poslem  napomenuti 
bylL  Paklíbycbom  toho  zápisu  neplnili  nebo  nezdrželi,  tehda  sme  ihned  propadli 
itiJdadý  tocii  naii  čest  a  naši  wieru.  A  protož  na  swédomie  a  na  potwrzenie  toho 
já  sem  pečet  swú  kázal  přiwěsiti  k  tomuto  Iktu.     Jenž  jest  dán  w  Praze  9c.  fsicj 

íb. 

Prowoláni  k  obcem  Pražskem  jménem  krále  Sigmunda^  králowny  Sofie  i  pán&w  Če- 
ských učiněné^  aby  bauřek  w  městě  nezdwihaU  oc 

Bez  datum,  s  pocdltu  r.  1420.   fZ  přepisu  Pelctowa  na  Dicíni.) 

Pániy  konielé  i  w.^eckna  obec  I  Račte  slySeti  poselstwie  krále  Sigmundowo,  na- 
Sdío  i  wašeho  pána  roilostiwéhoy  kteréžto  jest  milostiwě  a  dobrotiwé  učinil  Králow^ 
M\  pánóm  úřednikóm  i  wám  městóm,  po  poslech  prwnich,  druhých  i  konečně  třetích. 
Najprwé  tak,  že  JM*  wzkázal,  aby  k  Křálowé  M*'  zřeli  a  J'*  M*'  poslušni  byli 
wiickni  páni  úřednici  i  města  a  J'  M*'  radni  byli  a  pomocni  nepokoje  a  búře  stawo-r 
wati  až  do  přijezdy  JM**;  a  tak  JAP  wzkázala,  že  pány,  zemany  i  města  i  obec  této 
zemé    ráči  při  práwlch,  swobodách  a  jich  řádu  je  zachowati, 

A  protož  Králowé  M',  sezřewši  búře,  kteréž  ot  wa^^eho  města  i  jiných  měst, 
ježto  k  wám  hledie,  najwiece  se  ději,  se  pány  sě  utázawši  a  ustanowiwši,  wám  při- 
kazuje slowem  pána  našeho,  abyste  ty  búře  po  dne.^ni  den  stawili,  a  zwláště  koste- 
lów  a  klááterów  bořenie,  obrazuow  a  oltářuow  bitie,  neřádných  zboruow  a  zbieránie 
bez  wuole  a  wědomie  našeho  nečiniec,  i  jiných  wčcí,  kteréžby  neřádné  byly,  stawii- 
jíce,  jich  přestali. 

Wiece  J**  W  i  se  pány  přikazuje,  abyste  opaty,  mnichy  a  jeptišky  w  jich  klá- 
^wy  sasé  nawrátiU,  a  méštiany,  kteři  sú  z  waáeho  města'  pro  některé  utišténie  mu- 
sflí  wyjfti,  abyste  je  také  zase  nawrátilí  a  jim  wšem  nepřekážeU,  než  s  nimi  u  po- 
kojí byií  až  do  příjezdy  pána  na.^eho  i  wašeho  milostiwého« 

A  wiece ,  že  Králowé  M*  i  páni  wás  od  přijimanie  pod  oběma  zpósoboma 
netisknu,  nebf  toho  přikázanie  od  pána  swého  i  wašeho  nemají ,  než  tak  J**  M*  i  se 
pány  přikazuje,  abyste  nižádného  mod  nepřitiskali,  než  ktož  milost  má,  ten  přistúpaj. 
Kdbf  jest  JM*  tak  wzkázala,  že  když  dálibuoh  přijede,  ty  kusy  wážiti  mieni  s  biskupy, 
s  prdáty,  s  mistry,  s  kniežaty,  s  pány  i  s  wámi  městy;  a  to  což  řádného  bude  podl^ 
nÁy  a  ntučenie,  při  Umi  milostiwě  ostawiti. 

Takéť  J^^M*  přikazuje,  abyste  JM*^  w  jeho  úřady  nesaliali,  totižto  w  unkelty, 
>r  ríditářstwie,  we  cla,  až  do  JM**  příjezdy. 

A  to  wáe,  jakož  ste  již  sly&eli,  Králewé  M*  i  se  pány   slowem  pána  našeho 
nulostíwého  wám  přikazuji,  abyite  to  učinili.     Paklibyšte  toho  neučinili,  tehdy  wézte^ 
A.C.m.  27 
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fie  KrálewéM*  i  se  pány  přikázáním  pána  swého  milosttwého  mienievi  iďftie  8d;kto^ 
liítí  tak  přičiniti,  že  to  učinili  nui^ite.  Nebť  jesC  to  přikázanielKM^*^  áby.  Korálěiwé 
ÍP  &  radů  panskťi^  by  wAecky  poklady  i  wšecky  klenoty^  což  jich' JMV/ii^>této  zém. 
tná,  na  to  naložiti  niéla,  a  tu  búři  wždy  až  do  příjezdy  JM^  stawila^i  I  «wíede  . JSI! 
W2kázala,  jestUžeby  to  stačiti  nemohlo*,  žeby  JM*  i  z  Uher  přiáimlr  chtéla^  aby  to 
wždy  staweno  bylo.  A  protož  jestéť  toho  žádáme ,  abyste  swého  pána  w  tom  za- 
chowali,  a  JM**  k  wetsím  nákladům  nepřiprawowali.  A  toho  nám  ihned  odpowěd 
dajte ;  kteří  chtie  králowo  poslušenstwie  učiniti,  ty  nám  dajte  wěděti,  nesméjíli  zjewně, 
ale  tajně. 

A  bohadle!  pamatujte,  kterak  ste  sě  mezi  sebťi  zapsali,  abyste  sobe  pomocní 
byli,  cožby  ctné  a  dobré  KM**  pána  našeho  mildstiwéíio ,  tudiež  i  této  zemé  bylo. 
To  pamatujíc  opatřtež,  ačť  jest  to  ctné  a  dobré  pána  našeho  i  této  zemé,  ie.JM^'  takú 
bůři  wzemi  činíte  a  poslušenstwie  jeho  nedržíte,  kostely  a  kláštery  bořieos  opaty^ 
mnichy,  jeptiříky  z  klásteruow  wyhánějic  a  biskupa  woliti  chtiec,  zbory  a  zUeránie 
neřádné  bez  wědomie  a  wuole  naMe  činiec,  a  tak  JM'  k  nákladóm  bezpotřebným 
připrawujíc,  že  JM*  a  my  přikázáním  JM*^  pro  búře  a  neposlušenstwiě  wato  jeho 
poklady  a  klenoty  na  to,  abychom  to  upokojili  a  stawih,  naložiti  musfme;  ježtož  JM' 
ty  poklady  i  klenoty  podlé  rady  panské  na  ctné  a  dobré  swé  a  této  kanmy  mie- 
nila  naložiti. 

16. 

• ••      .  1  •  .  .  . 

Páni  Ce«tí  a  Pražané  rozpisují  ke  wšem  Cechům  a  Moráwanuiii  příčiny,  pťo  které 
král  Sig;mund  Ulierský  nemá  za  krále  Českého  jmín  árii  přijímán  bVti.  •'  ■  'i. 

ff^  Praze,  1420,  20  Apr.   (Kcpie  arch.  Trehm.) 

I 

Urozeným,  statečným,  slowútným,  mňdrým  a  opatrným  páhóra,  rytieřómy  pa-- 
ňoSem,  mčšťanóm  i  wsie  obci  králewstwie  Českého  i  markrabstwiie  Moraíwského^/kte 
řiž  tento  list  uzřie  neb  ětúce  uslyšie:  my  Čeněk  z  Wartemberka,  najwyšM  pikrkrábí 
korány  a  králowstwie  Českého,  Oldřich  z  Roseipberka  i  jihl  pání^  Praha  mésto,  ry 
tteři,  panoze  i  jiná  města  se  wšemi,  jenž  o  swobodu  zákona  božieho ' stojié  a  qiobecn 
dobré  jazyka  Českého:  ■  /:       .;=       Hím    /.^.    j 

'  iSIužbu  swú  wzkazujem,  a  napomínáme  wás  wšech  i  káždého^zwliště  fiůi  w^čtrú^ 
kteťdž  ste  koruně  a  králewstwí  Českému  powinní.:  >  abyste  najjasnéjsíeinu^  H^^teti:  sv 
pánu,  p.  Sigmundowi  Římskému  králi  wždy  rozmnožiieli  a  Uherskému .  oc.  králi  pi^l-^ 
dithl  nebyli  a  w  něho  neslu^ali,  ani  jeko  poslťichah  jakožto  krá|e  'Českého^  bni  jeho 
úředníków.  Nebo  to  dobře  wiete,  žeť  JM*  nenie  jeStě  pány  Českými  aaykr^tiWQ-s^ 
léhj'b'rii 'k  české  tnu  králówstwl  korimowáni:  ^  ale 'kiiálowstwíe- a!  jifzykur  českého  jesC 
vfélik^  a"tikrutný  nepřieťel;  jÉikož  tomu  tiióžeie  rozimiéii  sjkrzei.ljjtQ  ikusy^i  //ímoíí-  : 

''-  .111  .  >  A. 
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' ;  :'  ItbjprWéy  ža*  .jest'  najohiawnéJHirpdtu^  wšem  kres&oóna  nás  potupil  a  ^haufel, 
a^to  kacieřstíwlm^  a^idálibóh  bez  winy;  a  zwlákě  pi-o  přijímánie  welebné  swátx>sti 
téla  a  krwe  božie^  kteréžto  přijímánie  pánem  bohem  jest  wydáno,  w  jelio  sw^téin 
čteni  zjewné  jest  *  položeno,  doktory  swatými  potwrzeno  a  cierkwi.  swaUx  prwnl  dr» 
láno.  K^toinu  také  legatowi  swému  kweliké.  potupě  a  hanbě  koi*uně  a  jazyku  Če- 
skému křáž  wydati  kázal,  jakožto  na  kacieře,  proti  wáemu  řádu  a  práwu  křesťa^n-: 
diému.  A  ^ďówěka  w  naději  bozi  dobrého  a  newinného  u  Wratislawi  w  koruně 
Četké  koňmi  uslnýkatí  a  upáliti  kázal;  a  nic  pro  jiné,  jediné  pro  krwe  božie  při- 
jímáme; a  to  wše  k  weliké  hanbě  jazyku  Českému  i  ku  potupě.  Horníkóm  také 
přikázal,  kteréhožby  koU  Čecha  ku  přijim^ini  božie  krwe  příchylného  dosáhli,  aby 
stínali  a  do  šachty  metali;  jichžto  již  nčkolikonádcet  set  Čechów  i  duchownieho  i 
swětského  stawu  hewinně  jest  w  šachty  wmetáno,  k  hanbě  a  weliké  škodě  jazyka 
Českého.  Welebné  markrabstwie  Bramburské,  kteréhožto  slawné  paměti  ÍCarel  ciesař 
pán  náš  milosliwý  s  předky  našimi  s  welikými  náklady  a  krw^e  prolitim  jest  dobyl, 
Mmaje  k  temu  nižádného  pt^áwa  ani  moci^  preč  dal  od  koruny  České.  Marky  staré 
bifeowníkóm  Pruským  jest  s^stawil.  Biskupstwie  Morawské  ělowěku  neřádnému  a 
hátici  welikému  jazyka  Českého,  proti  práwóm  a  swóbodám.  zemským,  pro  listy  pa- 
pežské jest  podal ,  tudy  chtě  koininu  Česku  z  jejich  swobod  wy westi.  Wratislaw 
méslo  slawné  koruny  České  welice  jest  zahubil,  lidi  w  něm  stínaje,  a  jim  statky 
JMk  k  záfiubě  koifuiiy  otjimaje.  S  knězem  Hanušem  synem  Klemowým,  kterýž  jest 
Weliký  nep^Iete^  žbůbce,  bézprawde  i  Iťipežnik  koruny  České,  zapsal  sě  jest.  A  kzna-< 
menité  hánbé  a  potupě  koruně  a  jazyku  Českému  mistra  Jána  Hus  slawné  paměti 
před  sborem  Koiistanským  za  swým  gleitem  upáliti  a  bohdá  bez  winy  kázal.  Kte- 
réžto wšecky  wéci,  a  mnohé  jiné^  wedl  jest  a  ještě  wede  k  hanbě  a  ku  potupě  a 
k  nenabyté^  záhubě t  koruně,  králowstwí  a  jazyku  Českému*  A  které  je  to  srdce  Če^^ 
Aého^japyku  4ÍBRki  twrdé^' jemužby  sě  tak  weUké  ukrutnosti  a  nemiiosti  nesželilo! 
PrM>Ě''niill  přietéléi  z  těchto,  kusów  móžte  rozuuútěti  a  znamenati,  žeť  JM^  jiného 
iieniíeiil>  n^ž  Čedbé  králowstwié  a  korunu,  a  zwláště  jazyk  český  potupně  a  ukrutně 
wjpletí  a^vzalhlft^i^^*'  I  ufáme  Wám^  jako  wěrným  Čechem,  že  w  také  nůzi  té  korimé 
České  a  tótúu 'králowstwí  rádpia  pomocni  biid^^.  Jakož  ste  to  dřiewe  i  wy  i  waši 
předkbwé^iwénUčechówé^ěiniliirPaklibyšte  wždy  mimo  toto  naše  uapomenutie  ktaké 
záhubě  Českého/ jazyka  a  králdw^twiie  JAť'  poslušní  byli,  a  w  něho  slušeli  jako  w  krále 
českého:  4ehdy«^odlépráw  kor^y  a  králowstwié  tohoto  propadlibyšte  čest  i  hrdla 
hzbožié  waáe,  wievy  sfwé  přirozené  jazyku  swén^uČéskčmu>  i  koruně  tiedržiece.  Jehož 
máme  Í£a':to,'  žq (jste  tak'  s.tq  múdři,  wěrní  a  opiatrni,  že  šě  toho  nedopustíte:  ále 
GHŽ  w  téchikusiecAi  mienite,  máme  (Zá  lo^' kp  sě:  w  liolm  jako  wěrai  Čechowé  ^kuteteě 
ukážete,  na  dokázaníe  té  wierý  a  lásky  k  jazyku  a  král9wstwi  Českému.    ("jTaké  wám 

wédfiíti  dá>ráme^  Žefnmj^   b  nic  jiného  .inéstojiine,   než   ňaj^rwé  o.  pcijiínanie  tělaia 
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krwe  božíe  pod  oběma  zpósoboina  wšemu  ^u  obecnému; /dmhé^  o  káxanie  řádné 
a  swobodné  slowa  božieho;-  třctie,  aby  knóžie  náoi'tak  příkladné  iiwi  byli,  jakoilo 
jest  pan  Kristus  přikázal  a  jeho  apoštolé,  a  po  nich  swatí  otcowé  ustawili ;  a  čtwrté, 
o  obecné  dobré  ki*álowstwie  a  jazyka  našeho  Čeakého,  a  o  očlsiénié  slé.  a  kliwé 
powésti  králowstwie  a  jazyka  Českého*  Ai  jesllližeby  co  při  téch  kusiech  neřádnéha 
byloy  toho  my  nechceme  ani  micníme  držeti  ani  brániti  neústupně:  ale  w  tom  we 
wiem  chcem  rady  a  zpráwy  a  naučenie  zi^pisma  swatého  poslušní  býti.  Psán  ná 
hradě  Pražském,  léta  božieho  tisícieho  čtyřstého  a  dwadcátého,  tu  sobolu  před  S.  Jiřim. 

17, 

Wášniwy  manifest  Pražanůw  podobojich    do  krajiW  Českách  wyslan^i  aby   k  obraně 
národu  swého  proti  křižowníkům  powstali  a  pomáhali. 

W  Praze,  r.  1420,  í.  rf.    (Z  rukopisu  4557  c,  k,  dworské  bibliotéky.) 

Hotowý  úmysl  k  waší  libosti ,  s  žádostí  wšeho  dobrého.  Opatmf  nmiie  a 
přietelé  wěrně  mili!  Ačkoli  když  milost  božie  s  námi  dobrotiwějie  a  laskawějie  byla 
jest  a  k  swé  milosti  a  cti  pihiějie  táhla  jest  a  wolala,  nic  sme  w  našem  srdci  jiného 
neměli  tak  milosti wého  a  tak  hodného,  než  to,  abychme  božské  wóle  pilné  poslů- 
chali  a  wší  swú  moci  drželi  a  wedli  wieru  a  zákon  řádu  křesťanského,  a  wšemi 
swými  mocmi  abychme  slúžili  pánu  našemu  Jesu  Kristu ;  a  ačkoli  k  tonMi  ke  wšemu 
mnohu  péči  sme  sě  starali:  a  wšak  nesčastná  zlost  starého  nepřietele,  kteráž  yfiéff 
se  dobrým  wěcem  protiwí  a  o  to  stoji,  aby  swatý  úmysl  zkazila  a  na  ehybenie  na- 
klomla,  ta  jest  papeže  a  zboř  Kostnický  proti  nám  a  králowstwi  Českému  iikmlné 
zbudila.  Kterýžto  zboř,  ačkoli  na  naši  těžkú  křiwdu  innohokrát  proti  nám  pokůiel 
jest  swých  zlosti,  a  aby  wěmé  wyplel  z  králowstwie,  mnohé  lsti  kowal  jest;  a  to 
pro  nic  pro  jiné/  než  pro  tu  prawdu  boží  přijimanie  těla  a  krwe  Kristowy  pod  obo- 
jím zpósobem  ode  wšech  wěrných  křesťanów,  mnohé  je  nám  a  těžké  učinil  bezpra^ 
wie.  Ale  již  najposléz  ta  cierkew,  ne  jakžto  mátě,  ale  jako  macecha,  a  jakMo  naj*^ 
tArutnějšie  hadice  to,  co  je  ze  zlořečené  powěsti  počala,  zlořečený  plod  wyUia  jest 
již  a  urodila,  a  wešken  jed  smrtedlný  na  nás  wylila,  když  je  na  družebnú  neděli 
u  Wratislawi  zjewně  křiž  ukrutný  proti  wšem  wěmým  našeho  králowstwie  krwa- 
wými  wyzdwihla  rukami,  a  porušenými  ušty  a  rty  jedowatými  prowolala;  a  to  pro 
nic  pro  jiné,  než  pro  tu  prawdu  bozi  swrchuřečenú,  a  tož  nižádného  řádu  božieho 
i  Udského  nezachowawši,  totiž  ani  i^apomenuwši  náš,  ani  pohnawši,  ani  slyšenie  iád- 
n^o  dawši,  než  toliko  k  samému  hanebnému  nařčeni,  pi^  kteréž  najnewinnějši  Kri- 
stus a  jeho  najčistši  swěti  měliby  potupeni  býti,  a  tó  pro  omhiwy  lidi  zlostných. 
A  na  to  jest  ten  zboř  s  papežem  nepřátely  naše  přirozené  Němce  okolníe  wáudy 
proti   nám   k  nesprawedliwému  boji    powolal,  a  Ižiwými  je  přiwétiwě  odpustky   od 
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amk  i  od  hříechów  wyzwal  a  zbůřU.  KteHž,  by  iidné  přičíny  neméli,  a  wSak  na 
nái  jazyk  wždy  se  zlostnie ;  a  jako  sů  naiemu  jazyku  učinili  w  Rýnu,  w  MiSni,  w  Pru- 
aecht  a  jej  wyhnali,  takéi  nám  mienie  učiniti  a  obsesti  miesta  wyhnanców.  O  zlosti, 
o  wiece  nežli  zlosti!  i  kto  je,  ježto  to  TOizm^sokj  a  na  ni  se  nerozlměwá?  kto  tia  to 
hledi  a  neslzi?  A  kto  je  králowstwi  wérný,  jeito  se  proto  nezaraůtí,  protože  plni 
bi  knézská  neprawost  netoliko  toto  zlaté  a  najzkřesťánilejšie  králowstwie  mieni  hni- 
nutí  nakwasitiy  ale  i  nesmrtedlnů  prawdu  boží,  kteráž  má  samého  boha  rozmnožitele 
a  hajitele,  w  nás  uhasiti.  Proti  kteréž  prawdě  ten  křiž  pána  Ježíše,  neoděný,  pln 
trpéUwosti  a  dobroty  božie,  kterýž  neumie  bojów  strojiti,  ani  oděnie  ani  siřel,  a 
kterýž  my  wždycky  ctíme  a  ctíti  budeme,  ti  mužie,  od  jichž  oči  wšecka  sprawedli- 
wost  wypowědiena  jest,  k  odění  zbuzuji,  an  sě  jako  nemilostiwým  odpierá  a  odjímá; 
i  to  činie  na  wšeho  králowstwie  poi*aženie  a  hanbu  a  wěčné  zmazánie. 

A  protož  přátelé  najmilejši  a  králowstwi  Českému  najwěmějáí!   waiie  opatr- 
nosti wzkazujeme,  kteráž  wší  sprawedliwosti  wždycky  miluje  swój   jazyk  welebiti,  a 
botowa  jest  wsem  jeho  protiwnikóm  se  proň  zprotiwiti,  a  wás  napomínáme  i  wzbu- 
cnjeme  celým  srdcem  i  srdečnťi  žalostí,  kteréž  do  sie  doby  nemohli  sme  již  tajiti,  a 
niranuiě  prosíme,  aťby  se  tak  weliká  zlost  naším  mlčením  nerozmohla  a  pod  časem 
aby  w  horšie  nezrostla:  aby  wy  jakožto  stateční  rytieři,  rozpomenůce   se  na  udatné 
otce  naSe  Čechy  staré,  za  swoji  wlast   milowniky  horliwé,   i  chtěli   se   proti   tomu 
Éiu  postawiti,  a  s  námi  a  s  obojí  obci  weUkého  města  starého  i  nowého  Pražského, 
sme  se  na  to  mezi  sebú  sjednali  a  za  jeden   člowěk  umluwili   a  na  tom  zcela 
šišlali  y   státi   a   i^adii   i   pomocemi   se  postawiti    proti    každému   člowěku,    kterýžby 
clitól  ten  zlořečený  křiž  w  skutce  wésti  a  konati;  abychme   tak   mohli  najzkřestání- 
IcJ^e  králowstwie  od  také  křiwdy  a  utiátěnie  našeho  jazyku  zprostiti  a  wyswoboditi, 
^   to  s  pomocí  pána  boha  wšemohůcieho ,  jehož  při  wedeme ,   a  s  pomoci  slawného 
s^-^tého  Wáclawa,  dědice  našeho.     A  na  toho  dokonánie   konečné  račte   dwa  neb 
jicfa  wiece  staršie  z  rady  a  z  obce  wašie  k  ioAm  na  c.  (sic)  den  skutečně  wyslati ;  to 
iPTédůc,  že  to  wšem  wám  i  nám  od  našich  .námestków ,  synów,  a  synów   našich  sy- 
BM^w  má  k  weliké   chwále  a  cti  přijíti  a  k  welebnému   dobroděčenstwí ,   a  také   na 
Mreliký  prospěch  a  užitek    wšie  wlasti  našie  a  králowstwie  Českého.     Dán  oc  (sic). 

18. 

Prohlášení  weřejné  Čtyř  artikul&w  Pražskách. 
Bez  dat.   (r.  1420,  3  Jnl.)    (Z  několikera  starýah  riiiepisdw.) 

Wšem  wuobec  a  každému  křesťanu  zwláště  buď  to  swědomo  i  oznám^o,  že 
^ibec  Česká  a  w  naději  boží  wěmi  křesťané  stojie  a  s  boží  pomoci  státi  mienie  wším 
«wým  statkem  i  žiwotem  i  smrti,  jakož  najdéle   budu  moci,  proti  každému  žiwému 
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jím  'W  tom  odpopnémra)  ňic  o  jiné  se  nepovazujte  a  wydáwajic^  nbž  ío!  t^toi.khsy 
ětj^ý /křesťanské  a  w  no wém  zákone,  přikázané  od  pana  Jésu  foústa  r '  '  '••'^^i  ' 
M^^^^ifajprwé:  aby  slowio  bbžie' po  kťáťowstwl  Českém  swóboďnd 'á- bez  překážky 
od  kfesfáhských  knéži  bylo :  zwěstowáno  a  kázáho/jadcož  spasitel  náá^:  piííkaeuje' >(Matr 
28'  fi  Maticí  16):  jdůo  po  w.tem  swt^d,  kažte  étenie  w.^mu,  stwořénf^  člowéckéinii; 
neb^  podlé  swdtého  Páwla  (Iť"*  Timólhei)  2):  slowo  božie  nenie  zawj^no^  ale  die 
(R^Thess.  3):  modlte  se,  aby  slowo  bozi  bdžblo  a  osw6dčowaio  sé.  Také  die^(Íi  Gort 
Ifl):,  dekuji  bohu  mému,  že  wšech  wás  jazykem  mluwim:,  a  wyí  jazyky  mluWitj  áe«> 
roďte  zapowiedati,  neb  die  Christus:  což  wám  prawiin  we  tmé^  piráwte  na  slétle, 
ai'fco  w  vicho  slySíte,  prawte  neb  kažte  nad  střechami.  ^'\'  '  • 

;i:i.     -    Drahé:  aby  welebná>  swátost  těla  a  krwe  božie  pod  obéma  spósobanpa  chkďMi 
a  wlna  wšem  wěmým  křesťanuom,  jimž  hříech  smrtedlný  nepřckážie,  swobodně  byla 
diw^a,  podlé  ustawenie  a  přikázánie  spasitele  (Math.  26,  Marci   14,  Lucae  22)  jenž 
die:   wézměte   a  jezte,  toť  jest  télo  mé,  a  pité  z  toho  wsichni^  toť  jest  krew  má 
nowého  poručenstwie ,  jenž  za  mnohé   wylita   bude;  a  tu   přikazuje  apoštolem "fka: 
to  čiňte;  a  wýklád  (glossa  interlimaris)  die:  to  jest,   wezměte   a  jiným   dáwajte  pa 
mé  zpóminánie ;  a   Johannis  6    spasitel  wsecky  křesťany  zawazuje  ku  přijimani^ ;  této 
šwátbsti  pod  smrti  du^e,  jenž  jest  hřiech  smrtedlný,  takto  řka:  amen,  amen tprawlm. 
trám;  nebudeteli  jiesti   télá   syna   člowéka   a  piti  jeho  krwe,   nebudete  mieti  ftiwola 
w  sobě;  kdo  jie  mé  télo  a  pije  mú  krew,  má  žiwot  wéený,  nebo  téló  mé  jest -jisté 
pbkrm  a  krew  miá  jest  jisté  nápoj;  ktož  tehda  jie  télo  mé  a  pije  mů  krew,  wemf&6 
pilébýwá  a  já  w  něm      Též  S.  Pawel  die  (I  Cor.   11):  ale  zkus  sám  sebe  élowék^  a 
tak  ž  chleba  toho.  jez  a   z  kalicha  pij.     A  žeť  inieni   o  poswátném  a  ústném  ^jédéái- 
a^^ti^  i  die  potom:  nebo  kdož  jie  a  pije  nedóstojně,  sťid  sobě  jie  a  pije.     f^wíbm 
ie  )die  neďóstojně,   mieni   o  poswátném  jedeni   a  piti;  nebo  nižádný  nemuož  nedó^ 
sftojné  jiesti  a  piti,  kdož  toliko  duši  a  neposwátně  jie  a  pije.     A  k  témuž  jsůpráwa 
a  '>  řelioly  cierkwe  swaté  (de  Concil.  distinctione  III :  comperimus)  a  kanón  sborn  Kái^^ 
thftginenského  (XXVI,  quaest.  Is  qui,)  a  sw.  Řehoř  w  kázáni  welikonočnim  (de  Gon— 
dl.  ^distinctione  íl,  quid  sit),  a  sw.  Augfustin  (eadeip  '  distinctione ,  dum  fratigitar  ^^  er 
capitulo :  quia  passus) ;  a  sw.  Jeroným  mluwě=  na  Sofoniáše  proroka  (iVqufiest- i|^'e 
sacerdotes);  a  sw.  Dionysius  (libro  de  ecclesiastica  hierarchia,  cap"  de  Eukaristia);  a 
sw.  Cyprian  mučedlník  (epištola  XXXVII  de  Japsis) ;  a  sw.  Ambrož  (de  Conc.  distincL  II, 
hujus  sacramenti) ;  a  Origenes  (XVI  Omelia  super  Numeri) ;  a  sw.  Augustin  (libro  primo 
de  symbolo,  et  in  seripone  quádragesimali,  qui  incipit:  praedicaturii^  vobis,  jenž  tu 
dáwá  potom  znáti  Manichejské  kacieře,  kteřiž  prawie,  že  jedúc  pod  spósobů  clilebnú 
i)'nechtie  krwebefžie' a4alichá  piti);  a  Fulgenlius  (libro  de  divinia :ofíiciis)y^a  Remi* 
giiiiS'' (super  1*  Cor j  Xl!*) ; ;  a  sw*  TomáJ^  z  Aquinie  (super  lY  senteétiarum  quaést  XÍLVHI,> 
«t(!patite  ilD,  quaiest.  L^VQ^  et  quaestV  I.XXIII  aiticulo  II,  et  quaest.  LXKXU''  aiti^ 
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ddalD?)^  a .  Innocentius  papež  (libro  de  sacrametitisy  et  in  summa.sua  cap.  XXXIX).; 
at  Pa$chasíus  (libro  de  sacramentis  cap.  X  et  XYI  et  XX)a  Lyra  (super  ilio  Pr6verb<,IX: 
jmÚtM,  comedite  panem  meum,  et  super  PCor.  XI);  aWilhelm  de  moute  Lauduao 
(jiivPíp  sacramentali) ;  a  Albert  weliký,  Řezenský  biskup  (in  tractatu  dč  ofiiclo  iniasae) 
a:jnnohD  jiných  swatých  a  doktoruow.  jest  joa  tento  kUs  sWědkmoWy  jichž  písmo  jest 
Uttp .  opuštěno  pro  krátkosti     A  kdož  ne^6]ři,  ten  je  pře&tí. 

.1!.  v  .Třeli,  že  mnozí  knéžie  a  mni^e  swětským  práwem  panuji  nad  welikým  zbo-^ 
Itm; ((členným,  proti  přikázaní  Kristowu  a  tia  příekazu  swému  úřadu  knézskému  a 
lb\iw;elik6  škodě  pánóm  stawu  swětského:  aby  takowým  kněžlm  to  neřádné  paiK)Wá* 
q(e  •  objato  a  staweno  bylo,  a  aby  podlé  čtenie  nám  příkladně  žiwi  byili  a  nawedeoi 
bjU  \i  $tfi|wu  Kristowu  a  apoštolskému.  Nebo  psáno  jest  we  čteni  {Mat.  X):  a  za-) 
woJiLWi Kristus  dwanáct  uěedlnikuow  swých,  poslal  je,  přikazuje  jím;  a  řka:  -neroďte 
frládoůli  slřiebrem^  ani  zlatem,  ani  penězmi  w  měšcích  wa&ich'^ ;  a  (MaU' XX)  die: 
lAaí^žata  pohanská  panují  jiným,  a  kdož  moc  mají  nad  jinými,  jich  stowů  .dobro- 
4jyoi»  ale  Wy  ne  tak,  ale  kdož  jest  z  wás  wětšf,  buď  jako  najmenšt,  a  kdož  jesti 
WK>dci,  buď  jako  slůha^';  a  též  die  jinde  (Marci  X).  K  témuž  die  sw.  Petr  (I,  kap« 
S).;.'9ypepanujic  w  žákowstwu,  ale  z  úmysla  jsůc  příklad  stádu^^;  též  sw.  Pawel  Timo- 
tepwi  biskupu  (I,  kap.  C)  die:  „majíc  pokrm  a  to  jímžbychom  se  odíelí,  mějmež  nia 
toi^^Q^U^S  a  I  Corinth.  IV  die:  „následowníci  moji  buďte  bratřie,  jako  já  Krístuow'*; 
Sit^ROipen.  HI):  „následowníci  moji  buďte  a  pozolujttí  těch,  kteříž  tak  chodie,  jakož 
máte  zpósob  náš.'^  Ale  zpósob  apoštolský  tento  bieše,  jenž  die  sw.  Petr  (Actorum  III) : 
„dalo  a  střiebro  nepřislasie  ke  mně'^  K  témuž  jest  písmo  (Numeri  XVHI) :  f ekl  jest 
pán  h  Aronowi  w  zemi  jich:  ničlmž  nebudete  wfádnůti,  ani  budete  mieti  didu  mezi 
i^Biv;  já  diel  twój  a  dědictwie  twé  prostřed  synuow  Isťaélských^^  Též  psáno  jest 
Lívitíci  XXV,  Numei  i  XXVI,  Deuteron.  X  et  XU  et  XIV  et  XVUI,  Josuae  XII,  I  Pa- 
r^qponienon  VI,  ct  Josuae  XIV  et  XVUI  et  XXI,  a  Ejiechielis  XLIV  die.  pán  buoh: 
„Qfdiude  kněžfm  dědictwie,  já  jsem  jich  dědictwie  a  wladařstwie;  nedajte  jim  w;Israeli, 
qi)K>^  jsem  já  jich  wladařstwie^^;  a  sw.  PaiK^el  die  (primo  Timótliei  ultimo)!:  ,^le  ty 
iďffw^a  boží  těchto  wěcí  utiekaj^^,  totiž  bohatým  býti  apoáútky  časné  wybieratt;  nebo 
iQlďie  Fýkl^d  obecný:  „nic  nenie  tak  ostré  ani  tak  škodlíM^éi  jakožto  muž  duchowni,; 
^it/tm  oajwiecQ,  |}eaž  vysoké  miesto  drži^  když  jest  pilen  zbožie  tohoto  swéta,  nebo 
nfl.,t/(dÍko  sám  ^ohé,  ale/vyšem  jiným  škodí,  jimž  odporný  Sq^ósob  dáwá  sw.  .Pawel, 
UfHi„ňVoh^  uti^aj*^ ;. . a  kiémuž  jest, sw.  Jeroným,  Ambn>ž,  Augustin,  (jakož. jest  pstoo 
Í9^,cao<Na.  }mý  quaesti.  I,  cap.  cí^riciy  et  capitulis  sequei:itíbus;  et.  extra  Uhro  10,  ti- 
lXilQ:lda/v7Ít^,  et,;l»pnestateicleriporum)  f^^^.  /ralernúatí^fít);  a  Vbž,  dÍ€i:S.  Bemhafd  ku 
fig^i,jEugeni|o:ysri^  a,  muoho.  jiného  j^st  k  témuž  swě4e€KwÍ0  zpUna  swatéhb.  ii 
jhi^  rr^OtífrW*  aby  wšichni  hřiQchqwé  smrtCKllnl  a  zwlášl,ě.M>j&wnt»  a  iini  nečádowé 
zákonu  božiemu  odporní  řádem  a  rozumně  od  těch^ij^íbž^iiřad- A;:iU)mu  máji,  fW  kaž- 
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dém  stawu  byli  stawowáni  a  kaženi,  a  zlá  a.křiwA  powést  o  tejto  zemi  ai>y  wy^ 
šténa  byla,  a  tak  aby  se  obecné  dobré  dalo  králowstwf  a  jazyku  Českéma.  Nebo 
kdož  ty  hřiechy  činiei  jakož  die  sw.  Pawel,  hodní  jsů  smrti,  netoliko  jenž  je  éiniei 
ale  i  ti,  jenž  jim  k  tomu  swoluji.  Jakožto  w  obecném  lidu  jsů  smilstwa,  obžerMiM, 
zlodějstwie,  wraždy,  lži,  lsti,  ktíwé  přísahy,  č^ry,  řemesla  a  obchodowé  Istiwi  a  SIhk 
dliwl,  lakomí  požitkowé,  lichwy  a  jiné  žlé  jím  podobné ;  ale  w  Žákowstwu,  jakož  jsů 
kacieřstwa  swatokupecká  a  wymoženie  penéz  ode  krstu,  od  biřraowánie,  od  zpowédi, 
od  swátosti  téla  božíeho  a  swatého  oleje,  od  oddáwánie ,  a  ceny  za  iřidceti  mži  t 
jiné  mSe  zádušnie,  vig^ilie,  neb  jiné  modlitby  ůročm^e  a  zakťipené  neb  zakázané,  zť 
pohřeb,  za  spiewánie  kostelnie,  neb  zwonénie,  od  swécenie  knězi,  kosteluow,  kapely 
oltářuow,  hřbitowów,  za  odpustky,  za  biskupstwie,  arcipřištstwie ,  proboStstwie ,  dé-^ 
kanstwie,  farářstwie,  a  za  každé  oltářstwie,  za  smény,  za  bully  a  jiné  také  listy,  t 
za  wšelikaké  obroky  a  duostojenstwie,  a  za  každé  ceny  za  jiné  duchowníe  wéá  t 
jiné  bezčislné  zlosti  a  kacieřstwa,  jenž  z  téchto  wycházeji  a  poSkwrňujl  swatú  der* 
kew;  takéž  i  jiné  neprawosti  a  hřiechowé,  jakož  sú  pýcha,  lakomstwie,  ázoloištfňBi 
kubénářstwie  a  jiné  nečistoty,  hněwowé,  záwisti,  swárowé  a  zlostni  póhonowé  a  aA-* 
dowé,  platuow,  ofór,  penéz  a  jiných  statkuow  na  kostely  a  stawenie  pokryté  ždbri* 
nie,  a  falešnými  sliby  a  obeslů  řeei  na  lidech  sprostných  wymoženie  a  oklamáme;  a 
w.^ecky  takowé  jiné  zlosti  a  hřiechy,  kteréžto  každý  wémý  křesťan  powinen  jest 
jako  ďábla  otce  jich  nenáwidéti  a  jim  se  protiwiti  a  je  tupiti  a  kaziti,  každý  podlé 
powolánie  swéhó. 

Pakliby  kdo  co  zlého,  bludného,  hanebnélio  aneb  nečistého  o  nás  psal,  ntho 
prawil  a  na  nás  cpal,  žádáme  a  prosíme,  aby  takému  nebylo  wéřeno,  jakožto  tomuy 
jenž  z  nepřiezni  a  nelásky  křiwdu  mluwi,  a  jako  křiwému  a  falešnému  swédku*  Nebo 
to  před  pánem  bohem  i  přede  wsim  swétem  směle  wyznáwáme :  že  dálibuoh  w  srdci 
našem  jiného  úmyála  nenie,  než  wšl  naši  moci,  silu  i  statkem  jest  slůžiti  a  slíbiti 
se  pánu  Jesu  Kristu,  a  jeho  zákon  a  přikázanie  wésti  a  plniti ,  jakož  na  každtiio 
dobrého  křesťana  slušie,  a  o  tyto  čtyři  kusy,  jenž  záležie  pod  přikázáním  botim^ 
pilně  státi,  a  wšemu  zlému,  protiwnému  i  každému,  kdožby  nás  od  toho  dobrého 
nutil  a  pudil,  musime  podlé  zákona  božieho  a  prawdy  jeho  odpomi  býti,  a  podlé 
našeho  powolánie  proti  takému  násilí  musime  prawdy  i  sebe  brániti  ruku  swétskú; 
a  jestližeby  kakým  wýtržkem  někoho  z  našeho  množstwie  co  se  zlého  stalo,  wyzni* 
wáme,  že  to  nenie  naše  wuole,  nebo  dáUbuoh  stojíme  proti  každému  smrtedln^mt 
hřiechu;  a  zdáU  se,  žehy  komu  od  nás  stala  se  která  škoda,  to  se  stane  neb  pro 
přewelikú  nůzi,  neb  jakožto  božiemu  a  našemu  nepřieteli ,  kdyžto  zákona  božíeho  t 
sebe  hájiti  musíme  jeho  násilí  a  ukrutenstwL  A  nade  wšeckno  wyznáwáme,  Že  xdáK 
se  komu  do  nás  co  zlého,  hotowi  jsme  polepšiti  a  we  wšem  zpráwu  a  naučenie 
z  plama  šwatého  srdeéně  přijieti. 


#  Čechách  i  w  Múrmivi  r.  Vi2(k  81? 


I 


19. 


.  Obec ,  Pražská  wžeeka   zboži  a  statky   měšCan  z  Prahy   uteklých  a  obcí  newřmých 
k  obci  potahuje. 

.   fF  Praze,  U20,  26  Jui.   (Z  knih  sadních  m/sta  Pra^skehcJ 

ChwMa  buď  ná  wýsosti  pánu  bohu  wšemohůciemu  z  těch  ze  wšech  swétlých 
užitečných  a  spasitedlných  prawd  božlchjj  kteréž  jest  nám  z  swé  milosti  ráčil  zjewiťi 
z  zákona  swélío  swatého,  a  zwláSté  o  welebnú  swátost  tčla  jeho  swatého  a  krwe 
jeho  swaté;  o  kteréžto  božie  prawdy,  a  zwláStě  o  tu  welebnů  swátost  těla  a  krwe 
božie/ stálo  sě  swólenie  wsie  weliké  obce,  proti  každému  žiwému  člowěku  hájiti  a 
brániti  zákona  božieho  do  těch  statkuow  a  do  smrti ;  a  to  dobrbwolně  slibiwše  pánu 
bohu  a  zdwíhSé  prsty.  Tu  někteří  učiniwse  ten  slib ,  utekli  pryč  ot  domuow  a  ot 
jiných  statkuow,  w  najwětší  nůzi,  w  obležení  města ;  a  tu  sů  zražowali  obec  a  leželi 

•  ■ 

polem  proti  městu.  Protož  obec  weliká  znamenawsi  nezdrženie  slibu  a  newěru  těch 
uteklých,  s0brawši  sě  w  hromadu,  uwázala  sě  w  ty  domy  otbělilé,  u  winnice,  u  fór- 
berky  í  wewšelikaké  takowé  jiné  statky  a  zbožie  dědičně ,  jakožto  prawý  pán  a 
dědíc  spi^wedliwý  a  nápadný  takowých  domuoW  i  wseUkakého  jiného  takowého 
zbožié  otběhlého;  a  na  tom  jest  kbnečně  ostala,  aby  domowé  těch  wŠech,  kteříž  sú 
z  města  wyběhli,  z  městských  kiiěh  byl!  wymazáni,  a  aby  wepsáni  byli  w  městsko 
khiehy  těm,  kteříž  sů  je  u  obce  kupili;  a  obec  zpťawiye  takowé  domy  wedle  práwá 
městského.     Actum  feria  sexta  post  dieip  ÍS.  Jacobi  apostolí,  anno  domini  MCCCCXX®.. 

Thomassko  judex,  LaUrentius  Claudus   magister  Civium,  assesso- 
res,  Beness  ďe  Graáu*  et  Paulus  Kabath   cingulátór  consules  oc. 


*  I 


20. 

Pražané  žaluji  wšem   w&bec  Čechům  na  ukrutnost  od  krále  Sigmunda  proti  Čechům 
prokázanau. 

fF  Praze,  14?0,  o  Nop.  (Z  kroniky  ff^aufř.   z  Brezowé.) 

Žádost  wšeho  dobrého  wám,  přiet^lé  milí  \  Žalujemť  wám  na  Sigmunda,  Uher- 
ského, ač  hodné  jeétrřieci,  krále:  ktecýžto  zapomnéw  se  nad  urozením  swým,  při- 
klad dobroty  a  milosti wosti  swých  wšech  předków  ot  sebe  lapudiw,  i  oddal  se' je$l 
na  UknitnMV^iieslýchanů;' jižto  této  koruně  » knálowstwie .  českého  ukazuje,  pálením, 
panen  i  paní  ohawným  násilém,  lidí  i  diétek  mordowáním,  i  wselikakú  jínů  b6^pr|i,Wr 
DoatL  A  ti^i^kMieěně  a  Istiwé  pod  hájeniin  kostela  ÍUmského  ukládaje,  křiž  krwawý, 
w  řádu  křesťanském  nikdy  nezaložený,  sobě  ot  papeže  bezpráwné  na  nás  wydaný 
ku  potnoci  bera,'  kudyžby.  jazyk  C^ský  ot.  pěho  najohawoějsí  potupu  a  kacieřstwim 
po  wáem  swětu  neíwimié  zhandný  zhladiti  m(^  a  cizoacmce  w  této  wtmi  Vff^^^ 
A.  Č.  m.  28 
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a  miesta  Čechuow  wyhnaných  jimi  osaditi.  Jakož  jest  to  mamenité  den  WSecfa 
Swatých  před  Wyšehradem  ukázal,  pány,  rytieře  a  panoše  jazyka  Českého,  jim  zrádci 
Dádáwawý:  i  napřed  je  šikowal ,  a  jich  retowatí  nechtč  aneb  nesměje  a  moha,  wiece 
nei  do  pěti  set  najčclnějsich  o  hrdla  jest  připrawil.  Jichžto  zawed^He '  a  práwú 
wěrú  litujíce  želérae,  jakožto  Čechuow  nám  přirozených,  a  k  umdlenl  našeho  jazyka 
Českf^Jelio  nawedením  poražených.  Kčmcuow  a  Uhruow,  našeho  jazyka  najuknit- 
néjSich  nepřátel,  htuje,  a  je  mimo  Čechy  předkládaje,  wždy  k  tomu  konci  jednaje, 
aby  Čechowé  sami  se  s  obů  stranu  zmordujice  umdleni  byli,  a  tudy  snáze  jim  s  po- 
mocí Némców  a  Uhruow  umdleni  shlazení  byli.  Jakož  jest  to  nad  hlas  z  ust  pro- 
kletých toho  krále  slýcháno,  když  jest  řekl,  žehy  za  to  Uhersku  zemi  dáti  chtěl,  by 
w  České  zemi  Čecha  nebylo  ižádného. 

Protož  mili  přietelé!  wásť  ještě  z  lásky  a  sUtowánie  napomínáme,  abyste  se 
sami  nad  sebů  shtujlc  a  nad  jazykem  swým  přirozeným,  kterýžť  ten  ukrutník  w  ha- 
nebném nařčení  ostawiti  miení  a  shladiti :  i  k  tomu  se  wedle  nás  přičinili,  jemu  dále 
jeho  ukrutnosti  k  wašemu  welikénm  pohaněni  a  k  shlazení  konečnému  nepomáhajíce. 
Atby  zákon  boží  we  wšech  prawdách  spasitedlných  a  písmem  swatým  duowodných 
swobodu  měl  bez  utlačowánie ,  o  kteréž  ten  král  s  swými  pomocníky  se  zasazuje, 
nás  ot  spasenie  našeho  chtě  otraziti  a  k  swé  wieře  kacieřské  w  Konstancii  olilá£ené 
přiwesti  a  k  zatracení  připrawiti,  ižádné  zpráwy  ani  kterého  slyšenie  častokrát  na 
něm  žádaného  nám  dáti  nechtěl*  A  jestližebyšte  wždy  jeum  .nákladní  býti  chtěli, 
jeho  očitá  ukrutenstwie  a  záhubu  widúce  přielišnú  a  bezpráwnů  této  země:  tehdy- 
bydíom  za  to  měli,  žebyšte  i  wy  o  shlazenie  jazyka  stálí  Českého.  I  musilibychom 
sě  proti  wám  tak  opatřiti  s  pomoci  boží,  jako  proti  Ložím  a  jazyka  našeho  zjewným 
nepřátelóm.     Dán  w  úterý  po  Wšech  Swatých. 

21, 

Bludní  artikulowé,  kteří  od  některých  kneží  strany  T4ř>orskc  wedeni  byli   *}. 

Bez  dat,  (na  kcnci  r.  1420.^  (Z  rkp.  arch,  Treben^) 

Articuli  et  errores  Taboritarum. 

Najprwé,  že  tohoto  našeho  času  bude  skonánie  wéku,  to  jest  wšeho  zléhi^ 
wyplenie  na  tomto  swětě. 

Il  také,  že  již  tento  čas  nenie  čas  milosti  a  smilowánie,  ani  milosrdautvň^ 
nad  zlými  lidmi,  zákonu  božiemu  otpomými. 

It.  již  tento  čas  jest   čas   pomsty  a  odplaty   nad   zlými   lidmi   mečem   aneb 


^)  Dle  zpráwy  M.  Wawřince   z  Březowé  čteni  jsau  artikulowé  tito  latine  a  desky  dne 
10  DeC.  1420  w  domě  páně  Zmrzlíkowě  w  Prazie  na  sjezdu  oboji  strany. 


ohAémv  'tai'  že '^SičhAř  pťkiwbief  zákona  bói^ieh^  itnajt  kbití-  býti  - mp^eiá  iM^!ohtiětii{ 
neb' jmak  itoiíuřceni  -býiíi.-  •'    •  •■•  ..'•-.':  r  -í-m  >...  i  •  . ,  •.•' :  •    ;'  r. ...:.,:;.  tf-fír.  (,iiiVí«l 

*      '   jlt.  terno  616  jtit  pán  Kristus  wsmUóWiYÍ(<ia  Nv^tídhosďfyekná 'i^^  býti 

nad  zlými  lidmi,  a  ktoby  4ídi  k  tomu'  wedl^  tetiby  jé  sii^díl: 'afe<whbi<UtiV(ódtila^w'spi:^ 
wedliwjl  ódpliité  má  již  rtftsledowáh  býti.  ;     ^^  •  ,'  ;  i  ^I     '    :'  j! 

IL  i  swétJti  i 'dutíbowíii  lidé  powmm  jsú 'Vukú   ervirýck  vf  b*w(  dých> )  |MM 

>/       I;  te0  jest  dořečefiý ,  ktož  swétfiU  *  mlecí  Dábitiňuje.  křwe  '/proléwati  tdlé!sQ4 
boMth'i^ř|iteL  •  -  (  '  I  í    >  i 

II*  botlm  nepřátelóm  již  má  w^eckó  kbožie  o^ato  býti  aneb  spáleno^  aneb  zkažtaij. 

It.  w  tento  čas  ktožkoli  slyší  tdtb  slowo  Kristo wo,  tehdy  křož  w  židowistiAM 
jsó,  nft  hory  utiékajte;  a  (kto)  newyjdů  z  mést  á  ze  wsi  a  ž  ohrad  ha-  bory  tělesné 
nď>  ha  Tábor,  ten  každý  hřeSi  smrtédlné.  •'      -        '  .>  // 

It.  ten  každý,  ktož  na  hory  new^jde,  zahyne   s  městy,  wekiiiiá  á  ohraďáiU) 

oí*božié řákiy;  :;^ :  "'  '   ■ 

Jl  iž^dn^  tento  čas  nemóž  spasen  býti,  ani  sě  ót  božích  ráti  zachówati,'néf]i 

It.. tento  čas  pomsty  wSechna  města,  wsi,  i  ohrady  mají  již  tíd  dóbHj^chflicB 
upráznény  býti  a  zpuštény.  '  •   *  ' 

'     '     It.  již  potom  zpušlěnť  nižádný-  dobrý  W  ně  nikdy  ne wejde.  '  '^  ''^ 

,  It.  po  tom  zpuštění  řraha  jako  weliký  Babylon  se.  wšemř  méstý,  ^Wesm^  > 
ohradami  již  má  spálena  a  zkažeiiá  býti.  .  '  *'*  '*' 

lU J^ratři  Táborští  teQto  časppn^sty  jsů  bozi  andělowé,.  posláni,  aby.  z  měst, 
wsi  a  ohrad  dobré  na  h^rjr , wywedli,  j^o  Lota  ze  Sodomy.  ,     ..  ,    , 

.  It.  )>rttřie  Táborští  ten^ojč^?  pomsty  jsů  boží  zástupowér. posláni ^lab^  )pey; 
mietali  wiechna  pq^oršepie,  a  zlosti  z,  <  K^toAiya :  královyistnWie,  a  zlé  \  ^  prosfxe<l|^  ^^q- 
brých  a  z  cierkwe  swaté.  }.    ,         ,  .      ,.^.^^ 

,    '.     It*  .bratřie  Tjai^pifšti  .mají  < pomsty  i^]::ány  činiti, , mečem,  i   ohněm   nad  božími 
Jiepřát^j  a  j;iade,.wšeff^.  m^st^9  ,we^píii^^^  ,,^ 

It  bratfie  T^bonští/jsA  to  OAoi  o  ftémi  jest  řje^eqo:  kdekoli  těllo  buc^e;^  ^j^r 

*^Uež  sběrů  sě  i  orlioe^      ./  /'.*  .      li  //h;  '  ,    .  ,/  v/ 

:.j  Itl  bťtěehibn^lridjést;  totot  i^apbáiio:  každé  miesfo,  jenž  nelni  wašq  šlapati 

^^bade^ ! wtáe . Ihide ; i ndbo  pk^oíte  jsu  ^málo > ,<]pustíli>  aby  intiojip  nabrali.  ;   >.        ;.  .[.^j.^t 

'■  ^  It*  klérýk^i  pata,  paiioŠe,i  toé^t^in  ndb  sc|dlák  nápdmabut  by:  byl  6t./b^aliH 
~*  ^ábótských;  áby  jimvvbyli  pémobéni  w  těchto '  éfyřcch  kiisiech:  najpnyjD /tvyswobótftnl 
uniklé' přawdy,  <4|riíhé  w 'iiitiožefii  diwály  božie ^  třetie  w  jednáni  spteseni  ^Iid9kóhjo,nB 

^^wrté  w  zkaženi  biiMkóiw^^ '-aí  nechtěl  i  4ohoiu£ínitír  aby  ^  lot  :racbM]^ 
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tan  a  drak  byl  potřen  a  zabít,  a  wSechno  jeho  zbožie  aby  M 'lffatři,|édk:^y]o.p9-* 
bráno  aneb  zkaženo;  a  též  aby  každému  městu,  wsi  neb  ohradě  udipěiw^.flit  qÍdK;b}jo. 

It.  ktotkoU  takému  jich  nepřieteli  dáwal  úroky  neb  kakú  pomoe.  neb  přieieĎ 
by  ukázal,  aby;té2  na  tele  i  na  zboží  ot  nich  měl  zahuben  býti. 

Il  každý  kostel,  kápla  neb  oltář  po  pánu  bohu  na  čest  ze  jména  kterému 
swatému  ustawený,  má  jako  modloslužebný  zkažen  neb  wypáleti  býti. 

It  každý  duom  farářský,  kanowniči,  kaplanský  a  kterýkoli  kněžský  jím  ku 
bydlu  otdaný,  a  wšecko  jiné  nadánie  kněžské,  má  již   zkaženo  neb  WypálQno   býti 

It.  tento  čas  pomsty  toliko  pět  měst  ostane,  w  nichž  lidé  tolikp  spaaeni  budu, 
jenž  sé  k  nim  uteku,  a  wšechna  jiná  města,  wsi  a  ohrady  i  se  wáenv,  jeni  w  nich 
přebýwaji,  máji  zkaženi  býti  aneb  wypáleni  jako  Sodoma. 

Il  jakož  na  Hradišti  neb  na  Táboře  není  nic  mé  a  nic  twé,  než;  vr^ecko 
w  obec  rowně  mají:  takéž  wšem  wšecko  wždycky  má  w  obec  býti,  a  nižádný  nemá 
nic  zwláště  mieti;  jinak  ktož  co  má  zwlástě,  ten  hřeší  smrtedlně. 

Il  z  manželé w  druh  ot  druha  bez  wóle  jeho  má  na  hory  otjltí,  aneb  do 
těch  pět  měst  má  utéci,  i  děti  i  wše  jiné  opustě. 

Jt  dlužníci  utekúc  na  hory  neb  do  pět  měst  již  řečených,  budu  prosti  již 
ot  placenie  dluhu. 

It.  již  nynie  tento  čas  skonánie  wěku,  jenž  den  pomsty  slowe,  přišel  jest  tajnfe 
Kristus  jako  zloděj,  aby  skrze  sě  neb  skrze   angely  již   řečené  wybojowal   dóm  ot- 
porn},  a  konec  jemu  učinil,  smrtí  pomsty  mečem  neb  ohněm,  a  zwláště  ohněm;  net 
jako  někdy  potopu  wodnů  swět  jest  obnowen,  též  tento  čas  wšecek  swět  má  ohněn 
tělesným  obnowen  býti;  a  protož  wšecka  města,  wsi  a  ohrady  mají  spáleny  býtL 

It  již  nynie  skonánie  wěku  KrivStus  tělesně  w  swé  osobě  s  nebié  ^tťlpl,  jehc 
každé  oko   uzří,   aby   králowstwl  zde   na   zemi  přijal,   a  učině    welikiV  wečfeři  čhV 
swé  cierkwi  swaté  zde  na  tělesných  horách,  jako  král  stupě    mezi  hodující,' '  wšec 
jenž  ráchá  swatebnieho  nebudu  mieti  se  wšemi  jinými  zlými,  jenž  budil  krómč  Ij 
wvwrže  w  zewnitřnie  temnosti. 

It.  w  tuto  dobu  Kristus  tělesně  přijda,  wSecka  pohoršenie   z  swého  král 
stwie  wywrže,  a  wšecky   jenž   činie  zlost.     A  w  to  králowstwie   nic  poskwmfir 
nedopustí,  ani  jenž  činí  lež  neb  ohawnost;  a  také  cierkew  swů  postawi  zde  na 
w  wětSí  chwále  a  sláwě,  než  jest  kdy  byla  prwnie  cierkew  swatá. 

It.  když  tak  ten  čas  Kristus  w  oblaciech  a  u  welebnosti  i   s  anděly  j 
tehda  ti,  jenž  jsů  w  Kristu  již  zemřeli,  wstanůc  z  mrtwých,  prwni  s  nim  přij 
dit  žiwých  i  mrtwých  zlých.     A  potom  kteříž  w  tu  dobu  ještě  žiwi  tělesné 
budu,  ti  w  těle  ještě  w  oblaky  a  w  powětříe  w  potku  Kristowi   wytlieni  b 
to  sě  stane  w  skoře,  w  několiko  létech.     A  toho  mnozí  žíwí  dočakají,  a  uzři 
jenž  lemřewše  wstanů  z  mrtwých ;  a  mezi  nimi  uzřie  mistra  HusL 


iL,^  Mmi  nížádDý  král  im  izwáiWefeaibýtit  »Qb;'8ém jKmliWij{t;«á  bl&lowati. 
'    It;  w  tlí  dobu  ti,  jeni  žiwi  žóstanú,  budu  pfiipvďenL' wtsttartCMwm^ 
Adaín  a  fiáoch  a  EliáS  w  ráji,  a  nebud^i  nikdy  kčfaětí^cáúlieínltlý^am  které /bolestí 
budu  mieti  tělesné  neb  duchowné)  ani  již  budu  kto  trpéti  kter^o  protiwenstwié. 

Il  w  tu  dobu  ti,  jenž  žiwi  ostanu,  budu  w  swatém  a  w  čistém  manželstwi' 
zde  na  zemi  úa  horách  syny  a  wnuky  tfelěsné  ploditi. 

It.  w  ten  čas  manželowé  budťi  ploditi  déti  bez  hřiechu  prworozenéhoy  a  man- 
želky budu  roditi  bez  bolesti  a  bez  zamťicenie. 

Il  nčkteři  prawie,  že  w  ten  čas  ženy  budu  počínati  a  roditi  bez  pozoAnie' 
mužského,  jako  swatá  Maria  panna. 

It.  w  ten  čas,  protože  nebude  hřiechu  prworozeného,  a  že  synowé  budu  sé 
roditi  w  milosti  boží,  i  nebude  již  polřébie,  aby  sě  krstilí  z  núze. 

It  poňawadž  w  ten  čas  nebude  zde  na  swété  nižádného  pohorSenie,  ani  hřie- 
chu, aniž  bude  již  potřebie  přijímati  swátost  téla  a  krwe  boži;  neb  nowým  anděl- 
ským obyčejem  paseni  budu  ne  na  památku  umučenie  pána 'Krista,  jakož  jest  nám 
nynie  přikázal,  ale  na  zpomlnam*e  wítězstwie  pána  Krista. 

b.  w  ten  čas  sami  dobři  ostanu  bezewSie  bolesti  a  utrpente,  ani  jeden  dru- 
hého bude  co  učiti,  ani  knih  neb  pisma,  ani  bible  bude  potřebie,'  neb  zákon  božf 
bude  na  srdci  každému  napsán  a  múdrost  swétská  wšécka  zhyne. 

It  w  ten  čas  w  mnohých  kusiech  přestane  a  skoíiá  sě  nowý  zákon. 

It  w  ten  čas  nebude  nižádného  na  zemi  kralowánie  neb  panowánie,  ani  pod- 
dánie,  a  wSichni  ůrokowé  a  dani  přestanu,  ani  jeden  druhého  bude  k  čemu  nutiti, 
Iteb  wáichni  budťi  rowní  bratřie  a  sestry. 

It  dietě  od  dobrých  rodičów  urozené  nenie  zawázáno  ke  krstu  wodnému,  neb 
^^  břiSe  dobré  matky  ducha  swatého  přijímá,  z  dóstojného  přijimánie  mateře  těla  a 
Icrwe  božie. 

It  dětem  ze  zlých  rodičów  narozeným  ani  křest  ani  jiné  swátosti  jim  k  spa- 
deni prospiewají,  neb  zlost  a  zatracenie  ot  nich  zatrhaji. 

It  děťátku  křest  k  spaseni  neprospiewá,  nebudeli  jemu  dána  swátost  těla  a 
Wrwe  pána  Krista. 

It  dietky  s  obyčejným  zaklinánim  ani  s  kmotrstwem  ani  u  wodě  poswěcené 
Icné^em,  a  k  tomu  zachowané  w  kostele,  nemají  krstěny  býti,  ale  kdežkoli  a  kterúi* 
IcqU  čistů  wodů  sě  komu  libí.  i 

It  nižádné  křižmo,  ani  swatý  blej,  ani  woda  ke  krstu  ani  k  kropení,  mají 
fKiswěceny  býti,  ani  máji  w  kostelech  neb  jinde  zachowáwáj^y  býti. 

It.  zpowědi  ku  kněžim  poswátných  nejsťi  lidé  hřieini  powinni  zachowáwati, 
neb  dost  jest,  když  se  hřieáný  pánu  bohu  samému  na  swé  myslí  zpowiedá. 


B(.'^1rl  ^Mm^  uVreJné  i  inéfnéimí 

.iiiiv/.íi.fci  niSádbý'^ktt6i^  1^  stíMedh^^^  ianclb  w  kacierstwí  'kterémkoli, 

M|M^syirĎeiijei«wát»stí  tdai  aikrwdibdMf  ^ália  Krista,  ani  krstie,  ani  hlieehów  otpú- 
Stií^ithA-protoSrn^kteM*  píňky  ia  kaUch>  w  nichž  takých^  ^1^  swátost  býwá,  dnuf 
berůi  ai^lámáji  k  eswému  poiátku,:  a  šw&ost  wymietjýi^  newěřiec  byl  u  těCh  kněil 

It.  že  od  takých  knězi  ^t^ádná  swátost  nemá  wz^  býti,  aijii  u  jich .  m^\  raá 

II  Judáš  nejedl  jest  ani  pil  poswátně  tíďa  a.  knve  pána  Krista  na  jeho  we- 

óflři-  pofi^ední;  i  i 

II  mohu  lidé  wiece  než  jednu,  ale  kolikrát  sě  libí  každý  dei^,  přijímati  po*' 

swáMéi  télp^  a  krew  pápa  Krista, 

II  nižádné  ustawenie  lidské,  ani  swatýdi  ktéřý  nálezek^  jakož  jsů  hodiny,  lád 
Q%;. j^iSi:, a  w  jiné  službě  božie,  křižowánie,  libánie  míru,,  omatowé^,  posw&cowánie 
QÍ)q^.wp4yT  soh,  kalichi^w,  wina,  chleba  a  jiných  wěci,  holeni  brad  a, pleši,-  kadění, 
l^^peipi^  žehiiánie,  ám  jini  lidšti  nálezkowé,  nemají  dip^áni  býti^  jakožto   ii^i^zkowé 

Antikristowi.  ,!<  •.    i  tVř 

_,,;>,  ,,ÍL  každý  k^ěz,  jenž  s  pleši  a  bez  brady  aneb  w. ornáte  mSi  8|ú^|  jest  ta 

i^^^tka  okrášlená^  o  niž  jest  psáno  w  apokalypsi  3watého  Jana.  ^     ^      i-^^. 

It.  každá  také  mše  má  pohřzena  býti,  ale  w  obeoiém  ritšů  chodiciem,  a  kdfd-i 
koli,  wšejiiié  opustiec,  než  ^lowa  poswěcujicie  řkúcie,  jakožto  Kristus  jest  íiekl,  tak 
^-liR^WftH  má  mše  slťižena  býtL  í 

ii  :;:,  It.  ktoj(  w  ornáte, ;SlťMď,  již  nenie  w  tu  dobu  kněžen^,  a.  tak  neposwéQuje,.  ale 
jest  pokrytec  a  nadarmo  sě  modli;  též  i  ten,  jenž  to  ch>váli,  jest  také , pokrytec  ^ 
m^l^ě:  sě  modli., 

,  f !,(  It.  swátost' télft  a  krwe  božie  slowy  hlasitými,  a.  jazykem  lida  obecného  pro 
ty,  jenž  u  mše  jsú,  má  poswěcena  býti.  .    \       • 

-uq/  /i  It.  tá  swátosť  téla  a  krwe  božie  nemá  pozdwihána  býti,  ani  do  druhého  dne 
pro  přijimánie  zachowána.  l    • 

i:  r>l .  It;  íietiiá  mše  latině  áni  jiným  jazykem  zpiewána  neb  čtena  býti,  než  jazykem 
lidu  obecného.  ■  í    -       í 

'i,''*>'»  II  ;mšáiowé' kliiehy  zpiewané  latinské^  viatikowé  a  jiné  hodinné  kniehý,  omá- 
t(MréV ^ iomže,  -tb6nsti*anciě  stříbrné  a  zlaté,  i  tacíž  kaUchowé,  pásówé  střiebrní  neb 
zlatí,  rúcho  kropené  neb  krumpowané,  střihané  neb  malowané,  beb  drahé  ,•  ly  >wiéci 
líieliliaji  býti,  á  ^rótx>ž 'kaženy  a  rušeny  mají  býti; 

It.  lépe  jest,  že  laikowé  z  omátów  w  suknech  a  kabátcích'  chodie,  tieC'  i>y 
ktlSCió  wniíchimše  slůžili. 

It^^ésiMid  sihiti  (wriiebí' po  Kri^  aáiaf  nepraipiewa|ilswú  inodlitbú* 


' '  t  • 


w.CMMťA.  ft  lir  Mera»t\r.  U20{ 


.;  t. 


/MŇlUiMnii  aii4dii|y  iidati  ani  prototí  a  wolati:  k^w«týin,  jjenf  jsú  w  nebeské 
whatíf  m  JrtU^koli  potnoci,  ani  %hy,  za  nás  orodawali  píed  .pánem  bohtair  neb  by 
to  byla  modloslužba.  '         '       >  i  ;. 

lU  neimáme  se  postiti  k  hpdóm.lidi  swatýcjht,  api  jich  dni  swětiti,  iani.  te  jména 
jich  jim  ke  cti  kosteló w  ^tawéti,  ani  oltářów,  neb  jest  to  modloslužba. . 

Jt«  swatýcli  kosti  a  jich  ostatkéw  nemáme   w  kostelech  ze   jména  Jich.  cho* 
watiy  ani  jích  w  pocty  mieti  pro  jich  swatťi  památku.  ,; 

h.  po  smrtí   télesné   duSe  křesťanské   nemají  již  miesta   ani  času   k  očištěni 
swčmu^  ani  oheň  očistcowý  má  držán  býti. 

It.  daremné  a  blázniwé  jest,  za  duse  mrtwých  se  modlitij  posU(i|  |id)  ajra(užny 
viniti,  a  tak  mSe  zádusnie  a  Vígilie  nemají  býti. 

It  posto wé  XL  dni,  suchých  dni,  páteční  a  jiné  yigilíe,  jako  Antik  ristské  ná- 
l^^y,  nemají  držáni   býti,  ale  ty  dni  každý  má  maso  jiesti,  aneb  co   se  jemu  zdá 
B^  podobné. 

iL  kajicim  nemají  uloženi  býti  postowé,  neb  almužny ,  i)eb  modlitby,   ani  co 
páxiého,  než  aby  šel  a  wiece  nehřešil. 

It.  nižádný  den  nemá  swěcen  býti  nedélánim  télesnýip,  než  samý  den  nedélnL 
II  nic  nemá  wčřeno  ani  držáno  býti  ot  křesťáiióW|.  což  Buenie  w  bibli  zjewnč 
^^ryibeBo  a  napsáno. 

IL  kromé  bible  nižádné  pismo   doktorów  swatých  neb  kakýchkoli  mistrów.  a 
nmidrców  nemá  ani  čteno   ani   učeno  ani   ohlašowáno  býti^  neb  .jsů  hdé,  jenž  jsů 
K>l)lůditi  mohli. 

It  ktož  sé  uči  w  sedmeré  umčni,  aneb  mistrowstwie  w  nich  přijme,  aneb  se 
Usirem  w  nich  dopustí  nazýwati,  ten  jest  zpohanilý,  marný  a  hřeši  smrtedlně  proti 
teni  pána  Krista. 

Il  knéžie  nemají  nižádnýdi  platów  mieti,  ani  dédin,  ani  dobjrtka^  ani  koňów, 
ti  dworów,  ani  domów,  w  nicližby  bydlch,  ani  co  časného,  ačby  jim  i   z  almužny 
io  dáno  a  ačby  i  swétským  práwem  a  panowánlm  téch  wéci  držeti  nechtěli. 

It.  knčžie  nejsůc  biskupowé  mohťi,  když  se  jim  libi,  sobč  jednoho  knéze  bi* 
ipa  woliti  a  učiniti,  a  ten  muož  jiné  žáky  neb  laiky  na  knězstwie  swétiti. 

It  w  jednom  kostele  neb  w  jedné  osadé,  ač  jest  tu  i  mnoho  knězi,  neslušíc 
c  mši  slůžiti,  nežU  jedinů. 

IL  když  jest  tak  jedna  mše,  jini  kněžie  mphů  dobře :  w  několiko  létech  ui$e 
užíti,  ale  mezi  laiky  božie  tčlo  a  krew  přijímati.     ; 

It  pro  tu  jednu  mši   nenie  potřebte  kostelów,  n^   muo^,  kdyjt   kio   chce, 
léi kostela  slůžiti;  pakli  jest  kostel,  ale  nemá  yí  něm  iiriece  oe^.  jedeo  oltář  : pro 
dim.  mši  býti.  ;  .  .  :/.,  ......   :.;.,j  ;• 

It  mše  pod  jménem  matky  božie,  aneb  jiného  po  n<  •••—'• 


B;  Vé    Mim  fB^ejná  i  m9tŘÍňími 

It  ktoi  jest  pří  slúženie  mSe,  a  nezjímá  poswátné  lék  a  krwe  bdiie,  ten 
nemá  řékatir  otde  náS,  jenž  jsi  w  nd)esích  oc;  neb  by  lhal,  řka:  chl^  nki  yiHh 
zdajSi  (laj  nám  dnes;  ani  ten  móž  w  prawdě  řéci,  by  byl  u  mšu  ^ 

IL  niSádni  manřelówé  nejsů  powínni  sobě  platiti  dluhu  manželského. 

It.  nižádného  podóbenstwíe  nebeskýeh  ani  zemských  wéci,  ani  kterého  obrazu 
nižádný  nemá  dělati^  ani  mieti,  ani  má  jeho  w  které  pocty  mietii  neb  by  to  byla 
modloslužba. 

It*  obraz  sw.  Jana  na  idukátu,  neb  sw«  Ladislawa  na  zlatém  Uherském,  neb 
podobenstwie  točenice  na  Českém,  neb  obraz  Iwowý  na  groši  střiebmém,  muoK  dé* 
lán  býti,  i  w  měšcích  a  tobolkách  bez  zkázy  chowán  býti,  neb  na  korúhwi  neb  pe- 
četi obraz  Iwa,  orla,  beránka,  husi,  neb  podobenstwie  koruny  neb  kalicha  dobře  býlL 

It.  nižádnému  křesťanu  masa  zadušením  umrtweného ,  z  něhož  krew  nenie 
wytočena,  neslušie  jiesti  pro  zápowěd  apoštolskú.  ■         :     /    ,  : 

It.  žádnému  neslušie  krwe  jiesti,  ani  jelit  se  krwi  jiesti. 

Il  w  swátosti  na  oltáři  pod  zpósobenu  chleba  nenie  než  samo  jtélbKristawo 
suché  bez  krwe  a  bez  duše,  ani  jest  tu  tělo  spojeno  s  božstwim;  neUbyohom  tílo 
se  krwí  tu  jedh  proti  božímu  přikázaní. 

It  w  kahchu  na  oltáři  pod  zpósohem  wína  nenie  tu  jiného,  než'  krew  sama 
bez  těla,  bez  duše  i  bez  božstwie  spojeného;  neb  jinakbychom  krew  s  masem  přř* 
jímali  proti  přikázaní  božiemu. 

It.  protož  X  nemá  wěřeno  býti,  by    w  swátosti   těla  Kristowa  ndb   w  swátMti 
krwe  jeho,  by  tu  byl  prawý  a  plný  buoh  a  člowěk.     A  protož  nemá  sě  tu  klanfiti 
a  klekati  jako  přáwému  pánu  bohví;  neb  kto  sě  tu  tak  klanie,  ten  modloslůžL 
'  II  jiní  prawie,' že  nenie  nižádné,  swátosti  těla  a  krwe  pána  Krista,  neb  {lod 

zpósohem  chleba  na  oltáři  nenie  tu  těla  Kristowa ,  ani  pod  zpósohem  wina  jest  tn 
krew  jeho,  než  jest  sprostný  chléb  a  s|)r(ystné  .  wíno ,  kteréž  na  pamět  pána  Krista 
jedůc  a  pijíc,  jeho  tělo  a  krew  toliko  dufcliowně  ale  ne  poswátně  přijímáme.         íi* 

It.  netoliko  W  žpósobú  chleba  a  i*ína,  ale  w  každé  krmi  a  w  pití,  jako^nré 
hriáchu  neb  w  krupách,  neb  w  jiném  masey  těž  wpiwě  neb  we  wodě,  tělo  a  krew 
pána  Krista,  každý  wěrný  křesťan  duchowiiě,  ale  ne  poswátně,  na  pamět  j^o  přijímá. 

It  protož  úěmá  zpbsíóba  chleba  neb  wína  na  oltáři  wystaweni  býti  j  ani  se 
tu  kto  klaněti,  ani  wěřiti,  jako  by  tu  byl  pán  Kristus  prawý  buoh  a  práwý  6low6k, 
neb  by  to  bylo  modloslužba.  A  protož  někteří  s  oltářuow  jsá  smietali  naši  welebnú 
swátost  těla  a  krwe  pána  Krista,  a  nohami  ji  tlačili.  i         ,' 

It  nenie  nižádného  sta wu  kněžského,  ježto  by  na  samý  ten  staw  slušalo  že- 
hnati neb  dobrořečiti  swátost  těla  a  krwe  pána  Krista;  nebo:  každý  křesťan  in6Ž  éo^ 
brořečiti  každů  krmi  neb  pitie ,  aby  tu  přijímal  tělo  a  krew  pána  Krista  ducbowni^ 
ale  ne-poswátné.'   •'      '••"''..  -i  .a.:^  ík^  .'-.i  j. 


w  Čtekéeh>  i  n^  Mtrau^^r.  M& I '.^  Mlh 

it  ilenie  potřébie  kostelów  anř^oltářów  k  tomu  žehnáni  neb  dobrořečení,  nebé^ 
nmož  to  lak  dbbře  býti  w  každém  éomu>  a  n  každého  stolu  a  od  každého  křesťana^ 
i  na  obédé  i  na  weéeři,  jako  w  kostele  na  oltáři#     Finis  errorum  Taboritarum. 


•I.-.'  •      .  *, 


toto  drž 


Jíž  kněžie  Tď)or§tf  toto  držie: 
Prwé,  že  w  swátosti  na  oltáři  týž   chléb  zóstáwá   po  poswěceni,  jako   přea 

poswěcenlnu  .  i       .       .       . 

II  že  tep  chléb  neproměňuje  se  w  tělo  božie,  ani  wlno  w  krew  božL 

It.  w  té  swátosti  nenie  celý  Kristus  prawý  buoh  a  prawý  člowfek  swým  tě- 

lem  a  swú  podstatu  přirozená,  kterů  se  narodil    z  Marie   panny,  a  kterů  sedí   na 

prawid  boží,  ani  tu  jest  žiw  Kristus.  < 

22*  • 

Oldfiéh  z  Rosenberka  prohlašuje- wAbecí  že  od  krále  Sigmuuda.  i  od  něho  čtyřem 
artikulům  Pražským  swoboda  se  dáwá. 

Na  Krumlowé,  1421,  25  Apr»   (Oríg^  arch.  Třeboň.) 

WSem  pánóm,  rytieřóm,  panošem,  měščanóm  i  wšelikakým  lidem  obecným, 
kdežby  sě  we  jméno  božie  shledali,  já  Oldřich .  z  Rosenberka  dáwám  wěděti :  žeť  ty 
ětyry  kusy,  o  kteréž  jsů  Pražené  a  jíní  dobři  lidé  stáli,  KM*  propustil  do  řádného 
slyšenie ;  i  já  také  těm  čtyřem  kusóm  dawáni  swobodu  na  swém  panstwi ,  do  toho 
daláieho  řádného  slyšenie.  Pakliby  ktb  na  tom  nechtěl  přestati ,  a  zemi  chtěl  dále 
hubiti,  a  které  dále  neřády  wésti:  tehdy  w^em  ufám  dobrým  lidem,  že  sě  k  tóníiir 
2>řiČinie,  aby  ty  neřády  stawowány  bylí;  a  mué  a  jiným  wsem,  ktožby  obecně  dobré 

"ftéto  země  milowall,  pomocni   budete.     Dán  na  Ki*umIowě,  ten   pátek  na  S.'  Markay 

léta  l)ožieho  oc  XXI"-.  \ 


í  i' 


53. 


'•  I 


Král  Sigmund  wšem  slaw&m  a  obcem  králowstwi  Českého  na  snem  sebraném- pp^el- 

Swé  WzkMUJe.  .    .    ^...    :  .       ;.;.^,^^    ..Ml...-:.     \ 

W  Trenčíně,  142Í,  2*1  MaL   (Z  kroniky  Wawřm  z  Březowé,) 

My  Sig^und    z  božie   milosti   Řimiský   král   po   wSe  časy   rozmnožitel  řLse,  a 
'^^Werský,  Český.  Dalmatský,  Charwatský  3|C..král:  wzkazujem  wsem  pánóm,  rytieřóm, 
lOšem,  městóm  i  wSie  obci   králowstwie   našeho  Českého   náš   úmysl,   a  dáwajlce 
wěděti,  že  sme  srozuměli,  žehy  měl  sněm  panský  a  obecni  nynie   w  Cechách 
**ýti :  a  protož  sme  uroísené;  Alše  ze  Štfenibefka,  alias  z  Holic^  a  Puotu « z  čáátolowic, 
^^"^du  naái  a  wěmé  mfflé  kWám^Wyj^dttali,  aby  naše  poselstwíe^^a^k  wámdE&Ui  Žá-í 
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dajice  na  wás,  jakož  sme  to  dřiewe  řasto  ot  wás  iádali,  abyste  k  tomu  ^díť  a  po- 
mohli, aby  ta  zeind  při  řádu  sprawedlkwém  a  u  pokoji  molila  zóstati,  a*  ¥  u^poctír 
weho  narčeuie  wyjlti.  A  zwlásté  proti  tém,  kteřižby  nás  chtóU  ot  naáeho  )464íctW4& 
tisknuti;  nebo  jste  nám  toho  powinni,  jakožto  pánu  swému:  neb  to  buoh  wie,  že 
nám  té  záhuby  žel,  která  se  děje  této  zemi.  .  A  protož  sme  wždy  prodlili,  a  jeStě 
prodléwáme,  nechtiece  rádi  widěti,  aby  ta  koruna  dokonce  od  cizozemcuow  zahu- 
bena byla.  Pak  o  ty  čtyři  kusy,  jako  ste  s  námi  častokrát  mluwili  a  wzkazowali, 
žádajíce  ot  nás,  abychom  wám  toho  pomocni  byli,  abyste  o  to  molili  řádné  slyšeníé 
mieti:  jenž  sme  k  tomu  wám  wždycky  swolowali,  né  i  sami  sme  wám  toho  často 
podáwali,  a  ještě  wám  toho  podáwáme;  a  což  sprawedliwé  jest  podlé  pána  boha,  pří 
tom  každý  má  ostawen  býti.  A  w  té  mieře  aby  obě  straně  u  pokoji  byle,  jedná 
na  druhů  nikoli  nesahajíc,  ani  jie  tisknůc.  Neb  skrze  to  přlslowie  zlé  té  země  liiuóXě 
poctiwě  očištěno  býti.  A  zdálohby  sě  komu,  žeby  námi  kteří  neřádowé  w  té  zemi 
byli,  jehož  nám  sě  nezdá:  chcem  to  rádi  oprawiti,  i  dáti  sě  nawesti,  aby  námi  wždy 
ižádný  neřád  nebyl.  A  přes  to  wáichni  wiete,  že  sme  wždycky  ještě  za  dobré  pa- 
měti bratra  našeho  milého  krále  Wáclawa  o  té  země  dobré  stáli,  aby  při  řádu  ostak, 
a  každý  podlé  swého  řádu  aby  při  sprawedliwém  ostal;  a  na  to  sme  nemálo  nalo- 
žiU,  a  o  to  weliká  práci  měh.  Pakliby  kto  toho,  což  podáwáme  i  což  ste  sami  žá- 
dali, wždy  přijieti  nechtěU,  než  wždy  tu  zemi  k  dalsie  záhubě  a  hanbě  wésti  chtěli, 
nebo  nás  ot  našeho  králowstwie  Českého  tisknuti  chtěli :  tehdybychom  toho  již  dále 
držeti  ani  dlíti  nemohli,  než  musiUbychme  wšechny  přátely  naše  i  wsecky  země  okol- 
nie  na  pomoc  wzieti,  a  w  to  tak  sáhnuti,  abychme  wždy  ty  neřády,  kteříž  se  té 
zemi  ději,  stawili,  a  nás  ot  našeho  sprawedliwého  králowstwie  tisknuti  nedali.  A  to 
pohřiechu  bez  záhuby  té  země  konečnie  i  bez  wašie  i  wašich  budúcích  hanby  nena- 
byté nebude  moci  býti.  Jakož  wás  toho  wšeho  i  jiných  wěcí  našeho  úmysla  swr- 
chupsaný  Aleš  a  Puota  plnějie  mají  zprawiti.  Protož  ot  wás  žádáme,  což  takowě 
k  wám  naším  jménem  dieti  budu,  abyste  jim  neb  jich  jednomu,  ačby  tu  druhý  ne- 
mohl býti,  toho  iiplně  swěřili,  jako  nám  samiem.  Dán  w  Trenčíně,  léta  ot  naro- 
zenie  božieho  M'CCC(]XXP,  ten  úterý  po  božiem  těle  post  Urbani,  králowstwie  na- 
šeho XXXV^ 

Ad  mandátům  domini  regis :  Michael  canonicus  Pragensis.  ' 

24. 

Zápis  welikého  sněmu  Čáslawského,  proti  králi  Sigmundowi  oc. 
W  Cdslawi,  1421,   7  Jun.   (Z  rkp.  hulat  Lobkowských,) 

My  purkmistři,  konšelé  i  obce  Welikého  a  Nowého  měst  Pražských;  Konra4 
boží  milosti  arcibiskup  kostela  Pražského  a  papež$iké  stolice  iegat;  Olflřich  z.IVoÍD>*i 
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berka^  Čeoék  z  Wartetnberka,  odjinud' z  Weselé,  Jindřich  Berka  z  Dube,  sedénim  na 
Hůsce,  Oldřich  ze  Hradce ,  Hynek  Krus^ina  z  Lichtemburka ,  Ale.^  Škopek  z  Dubé| 
odjinud  z  DraŽiCy  Jan  z  Ralska,  MikeS  z  Zampachu,  Jindřich  z  Wartemberka ,  Yik- 
torín  a  Jindřich  z  Kunstatu,  Heřman  a  Jan  z  Lancštejna,  odjinud  z  Borotina,  Jan 
z  Lichtemburka,  řečený  Krušina ,  Jindřich  Lacenbok  z  Chlumu ,  Wáclaw  ze  Zwie- 
řetíCy  AmoSt  z  Richemburka,  Jan  z  Chlumu,  seděnim  na  Pihli,  Waněk  z  Jencšteina, 
HikuláS  Šlechta  z  Waldšteina,  Mikuláš  z  Mochowa,  Zdeněk  Medek  z  Týnce,  Jan 
2ižka  z  Trocnowa,  Zbyněk  z  Buchowa,  Chwal  z  Machowic,  Jan  Roháč  z  Dubě, 
zpráwce  lidu  a  mést  Táborských ^  Petr  ze  Swojšina,  mincmeister  na  Horách,  Jandi: 
ze  Smilkowa,  Mikuláš  z  Barchowa,  OneS  z  Mékowíc,  Milota  z  Chřenowic,  Jindřich 
z  Boharyné,  Jan  Košík  z  Lomnice,  Markwart  z  Soběšlna,  Wlachen  ze  Slatiny,  Pro- 
kop z  Ťalmberka,  Jan  Kyjata  z  Zásady,  Zdeněk  z  Lipky,  Markwart  z  Chwalonic, 
Jan  z  Markwartic ,  Diwóček  z  Kladrub ,  Jan  z  Rúdnice ,  Dobřan  z  Kochowic ,  Zdeněk 
z  Lewina,  Mikšik  z  Ulibic,  Uzik  z  Básnic,  Jan  Lemberk,  Stranik  z  Kopidlna,  Jan 
Ohnieštko  zeSmidar,  Jan  Biskupec  zTřebowětic,  Pawlik  z  Hořiněwsi,  Procek  zTře- 
bnůSewsí ,  s  jinými  pány ,  i*ytieři ,  panošenii ,  městy  i  obcemi,  k  zákonu  božiemu  a 
k  nám  přfchylnými:  wyznáwáme  tiemto  listem  obecně  wsem,  ktož  jej  uzřie  nebo 
čtůce  uslyšie:  že  znamenawše  mnohé,  rozličné  a  weliké  nesnáze,  hůře,  záhuby,  pá- 
knie,  násile  i  jiné  rozličné  neřády  w  králowstwi  našem  Českém  wzniklé  pro  neswor- 
nost  wuole,  rozumu  a  žádosti  ku  prawdám  swětle  písmem  swatým  ohlášeným,  žá- 
dajíce wSí  naší  pilnosti,  jakožto  dlužni  jsme,  ty  neřády  w  řád,  a  ty  búře  w  klid  a 
we  swomost  uwesti,  a  tady  obecné  dobré  téhož  králowstwie  naprawiti  a  upewniti, 
učiniwše  a  swolawše  sněm  obecný  České  země,  wšichni  wespolek  za  jeden  člowěk 
na  tom  sněmu  sě  ustanowiwše,  w  takůto  smlúwu  a  w  jednotu  wnikli  sme  a  wstťi- 
pili,  i  mocí  tohoto  listu  wnikujem  a  wstupujem : 

Najprwé,  abychom  těchto  prawd   božských  dolepsaných   swornů  myslí  a  wsl 

naM  snažností  hájili  a  bránili  proti  každému  člowěku,  jenžby  nám  na  nich  anebo  na 

Jiteré  z  nich  kterýmžkoliwěk  obyčejem  překážeti  a  škoditi  mienil,  a  od  nich  nás  moct 

tknuti  chtěl;  a  je  sami  osobně  sswými  poddanými  držeti  a  skutečně  wésti  (máme), 

lečbychom  lépe  písmem  swatým  zprawení  byli ,  kterémužby   písmu   mistři  Pi^ažšti  a 

^luiéiie   odolati    písmem    swatým    nikoli   nemohli.     Kterýchžto   prawd   rozum   těmito 

^owy  takto  položen  jest  a  oznámen :. 

Najprwé:   aby  alowo  božie  po  králowstwi  Českém  swobodně  bez  přek^zy  p(| 
Icfcs&nských  knčiie  bylo  zwěstowáno  a  kázáno^ 

Ďnihé:  aby  Velebná  iwátost  těla  á  krwe  pána  našeho  Jesu  Krista  pod  bbé- 

>xiá  spósoboma  chleba  a  wfna  wšem  wěmým  křbsťanóm  starým  i  iňh&jm  swobodné 

lijfb'ttiáídáWstk;-podV6' jeho  usthnowenie  a  přikáttmíe. '  '    -  '  . ' 
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Tretie:  že'  mnozí  knéžl  s^mníáí&^:SWét6kýrQ.(*idem  panují  pa/l  li^eUk^xa  zboliin 
téliesným  proti .  Kristo wu  přikázaní  a  ua  překazp  jswému  kněžskému  úřaf)^ ;  a  >k  i^^ 
likó'  šjkodé  stawu  /swětského,  abjr  takowým  kněifen  to  neiádné.  pancwáiýe  ofd^j^,^ 
siaíw^no  i.byl^y  a  aby  podlé  řteai^  nám-  příkJU4uě. .  ^wi  byli  Jt  ^tawu  (S^jristp^^^ 
apoštolskému^  •.  ■     t    -..í  .:*  ''.j.ii.  .  .•'  ..'■.■:  »..      * ,:  ■ 

. wČťwrté:  aby  wšíckní  hřiechowé^^jewiii)  ^n^ftcidlpi^  a.  jínt  ueřádowé  zákonij 
boEiqmu :  :ódporai I  řádem  a  rozumné  od  téchiilenž  úřad  k  tpmu  msgi,  w  ks^t^^ 
staíwU  bylí  stawowáni  a  kázáni ,  a  zlá  a  jkřiwá  powést  o  této  zemi  České,  aby  im^ 
Sténal,  byla,  tak  aby  sě  obecné  dobré  kMlowstwi^  $l  jazyku  Českému  dalo.        .'    .^n 

Páté:  al^yokom  krále  Sigmund^  Uherského^  jimž  sme  a  jeho  pomocníky  lu^ 
wieee  zawedem>  i  wšeckó  králowstwie  České  jeho  bezprawim.  a  ukrutenstwim  ,ďi;fd- 
Uwo^  došlo  prewdiké,  za  krále  ani  za  pána  dědičného  koruny  Českéi  jiež  sě  j|^ 
til  nehodnosti  sám  zndbpdnil,  nikoli  nepřijímali  ani  jměli,  dokudž  nás  a  jeho«žiwQ9j|i 
najdále  stáwaii  bude;  léčby  pán  buoh  ráčil,  a  wuole  i  hlas  najprwé  byli  Ictopii] 
slawného  měst^  Pražského,  pánuow  Českých,  obce  Táborské,  rytieřuow,  panoái,  mtel 
i  jiných  obci  Českých,  kteříž  a  kteréž  sťi  již  při/stůpíU  a  ještě  přistůpie  ku  prai|i?d|íj(|| 
artikuluow  swrchupsaných :  neb  jest  ten  král  zjewný  tupitel  těch  prawd  swalýclj 
častopsaných,  písmem  swatým  jasně  doUčených,  ^  wrali  cti  i  osob  jazyku  ^psk^ébo^ 
Pakliby  kt^í  páni  a  zemane,  města  nebo  obce  kterékoli,  od  jiných  sé  pánuo\¥  iq^ 
zemanuow  wytrhnúce  ku  prawdám;  božím  přichyJ^ých,  tomu  králi  náklaxlni  .a  pQf 
mocni  byli,  buďto  radů  nebo  skutkem,,  bez  swolenie  obce  Pražské,  pánuow,  ^fífM'^ 
nuow  i  obcí  jiných  swrchupsaných ,  a:  to  na  ně  do wedeno  bylo  dobrým  swědojnin^ 
a  jsůce  napomenuti  posly,  nebo  listy  jistými ,  toho  hned  skutečně  neodpadli :  t^hdy 
aby  ten  nebo  ti  w  pokutu  doleptánu  upadli.  .1!     .t 

Šesté,  sme  sě  společně  a  jednostajně  s^wolili,  a  wywolili  z  sebe  mužuoi^  qi^r 
drých,  stálých  a  wěrných  dwaceti :  Oldřicha  z  Rožmberka,  Čeňka  z  Wartei^iberka  od- 
jinud z  Weselé,  Oldřicha  ze  Hradce,  Hynka  Krušinu  z  Lichtémbi^rka  a  Jindřicha 
Berku  z  Dube  z  pánuow;  Jana  z  Kněžewsi,  Lideře  z  Radkowic,  Pawlíka,  Jana  Ghar- 
wáta  z  pánuow  Pražských  a  obce;  Jana  Žižku  z  Trócnowá,  Zbyňka  z  Buchomi, 
Jánka  ze  Smilkowa,  Mikuláše   z  Barchowa^  Milotu   ze  Chřenowic,  Onse   z  Měkowic^ 

^     ,  ,  atče,  Matěje  Pražáka  ze  Hráďcé 

na  Labi,  Petra  Hostie  z  Kúřlmě,  k  zpráwě,  k  zřiezenl  a  k  w^elikaké  zpósobě  Uch 
runy  a  králowstwie  Českého.  Kterýmžto  úředhíkóm,  zpráwcím  a  wladařóm  wíetá 
wespolek  dali  sme,  a  mocí  tohoto  listu  dáwáme ,  plnu  moc  a  přáwo  k  zHezeni,  ku 
poklidu  a  k  wselikému  země  České  upc4cojení  i  dkrocent  wáedi  potržeki  á/ioestvwi 
nosti,  i  neřáduow  wšelikakých  k  stawowáni  n^ezi  obcemj  i  osobami  w  k.r<á^wslwie 
Českém  wzniklých  anebo  wznikujiclch. '  Slibujíce  dobru  naši  wérú^  ibezew^i^^^.  1^ 
cožbykoli  napředpsani  wladaří . « ■,  iprái^qe  ispole^sij^, ,  íl-,  jedoio^Mtjffi^,, ,  anej^ft  ,jif,  \  ,<^v^f 
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sě  s.ofrťi  i^iraiiů;w^Uí  diel  obapobě  ;swolj|í,.,přÍ3tí|piU,.s^4ř»lí  f^  yiřj^l^nflwbp  «*«» 
.wsem  neb  komu  z  n^s  90  přikázali,  tq  my  .wšeckp^.,W^i:ně.  Jbjez,  me$^^ 
jdíU,  splQÍtá  a  po$dušni  býti  máme;  a,  zw|ášt$  W^^pi^>  k4y4byichiQe  .w4iplmi>;^ebo^é«- 
kt^  z  ná^s .  od,  tědbk  úřednjlJiiip\V  anebo  zprá^yc,!  napon^pquti ; byli  ku  .pqniocii,s^  pbraipié 
země  an^b ,  jin^i ;  i^jině :  tp^dy  $libujemj  o^obn/č^.  \  se  wří  .svíí<l  popioci  >  wíibói*  býti  ^  .-a 
tii^.kdež  p^ni.  rozjfá^i,  ^č,  ppsta\yiti  a  jícl^  |*ozkázanie ,. náplni^ .  4.  tM^mii^ajtdý  9. nás 
j^t  powinen,  léčby  která  ^dn4  přlčins^  w^tomipreka^Ia^Jít^ážby  1^ 
íyoiw  přijata:  byla;  Ale  wždy.mpc  naše|;^ktqrá£  mup^vpd  násijmien^  býtj,  aby  .^yr 
di^a  a  wypr^iwena  byla.  Také  jest  znamenité  fswplenq,  ie.|^i^y.ktq^i|iecti|(ěl  k.této 
jMfiluw^  a  k  artikuluom  spasitedlným  swrchupsanýfn  přistupitÁ,  .fQ^;!;7^bo./ti  ,:k  )toiiHi 
máji  připuzeni  býti,  a  jej  nebo  je  za  naše  ^epřátely  mietj,  .ppdlé  ,;gí,JLl^ifj  s>vrqhi)p3fir 
ných  wladařuow.  Dále  jest  společně  swoleno,  že  neuchowalliby  buoh  kterého  wtom 
času  z  těchto  wladařuow,  aneb  žehy  některý  z  nich  obci  sě  nelíbil,  tehda  táž  obec, 
z  kterejž  jest  ten  wladař,  bude  moci  na  jeho  miesto  jiného  hodného  tak  mowitého 
woliti  a  postawiti.  Také  ti  úředníci  swrphupsani  mají  .w^wý,^l^j.nj^spa^sie9h  wěcech, 
kterýchžby  sami  rozděliti  podlé  zákona  božieho  neniohli  nel)  ne\imě}i,  dwií  duchowni, 
totiž  mistra  Jana  Přibrama  a  kněze  Jana  kazatele  mezi  sě  powolati,  a  jich  dobru  a 
í^dnů  zpráwu .  slyiseti,  a  každému  řád  a  sprawedlnos(  luěinítí*  Dál&itaki6;j  .kamenitě 
jest.. ta(o i  přičiněno^  aby  ti  jisti  wladaři  azpráwce  moc  swrqhoWf^Ó  Ojd ; p^!  jim spor 
léčně  danťi  toliko  do  sw.  Wáclawa  nynie  najprw  přistii$b^  měli  a;  nic  <iájbi 'le^byr 
cbom  w  tom  času  krále  pánem  bphem  došli,  .tehdy  každý  staw  -swrehupsaný  při 
swých  rádiech  a  swobodách  má  ostati;  tak  ajbfy  čtyřie  artikulowé  sp9$itedlnii^wi*chu^ 
p^ani  w  tom  byli  od  každého  $t^wu  zachqwáni ,  leěby  na  to .  znows^  wiech  nás 
2wláStqie  a  jednostajné  swolenie  ustanoweno  J)ylo  od  pánuow  a  obci  swrohupisimých^ 
.  .  Takp  jest  společně  swoleno,  aby  byl  uložen  společní  sněm.  w^h  hni^l  <starr 
Sich  po  králowstwi  Českém,  kteříž  lid  zákonem  božím  zprawují,  a  tu  s^bif.jkqié^em 
arcibiskupemt  inistry  a  kněžiipi  byl  wesken  řád  kostelní  ustanowen,  neř^^ipn  a  wý- 

■ 

Irikám  wšelikakýnti  ku  poraženi  a  zkažení*  Pod.  kterýžto;  řá]d  ;l^o$tebM  wsepkoo  kněž- 
l^^o  i  žákowstwo  w  králowstwi  Českem  jednostajně  a  swonič  vas^  pod^iiúti  a  po4* 
stúpiti;  a  jestiižeby  sě  který  kněz  wytrhl  a  z  řádu  wystúpil,  chtě  jinak  wé$f;í|jXff^ 
lUkz^ti,  te|l  ;odQ  pánuow  a  obcí  nikoli  pro;fiwé  wýtržky  j^ípá  tipeq  býti>.,ptž  ihned 
má  odeslán  býti  k  úředníkem  aifiibiskypowým,  /  ;  ,  .       ;  ;,.  ,J     ;    ,;/    ,  i-,., 

.;  >  .  Ta|f.é  toto  jest  znamenité,  přidá^ai^  a  ustanowe^o. i  swple^o^  žq  ^^F^  P^^> 
rjMeřViP-Míofií  Jí  obce,  kteříž  w.to^to  iwt^  nej$ú,jpipiíow4w,^,p<jp^^  h^f^um 
tom  ku  prawdám  božím  a  k  nám  chtíeti  budu  přistupowati,  ti  wšichni^.iwa  yr^eii^i^ 
Iflii^iW.Ufl^iism  hl^wniem  uložené  po^i^nůti,  mait  ,a pqd«túřitj,  jiptjr.^jyjini  s pe- 
Hp"  Mřisutýflji  ku  potwrzepí  sé;  ku.pokijtáw  jr  terato  .^^^  .^lo^^p^ř^p .  j^ajjrjf^zaf^^,^^^^ 
'  '  oby  jich  jména  křeslná   w  tomto  listu  úplně  byla  sepsána  á  j^l^pP^X^il^i  (inItiVri 
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jíce  wšečhny  kusy  w  umtuwě  sWrchupsané  položené  i  každý  z  nich  wéstí,  držeti  a 
skutečně  zachowati  úplně  a  docela ,  pod  ztracením  cti  a  wiery  našich,  kteréž  sč 
tiemto  listem  bezewšeho  na  nás  wyznánie  odsuzujem,  a  aby  zbožie  i  statkowé  naSi 
na  obecné  dobré  připadli,  jakoby  w  zemských  dskách  byli  zapsáni,  a  pod  wěčným 
wypowěděnim  z  králowstwie  Českého,  jestližebychom  na  čem,  jehož  bože  nedaj, 
který  kus  přestúpili  swrchupsaný,  a  toho  oprawiti  wedle  nálezu  wládafuow  napřed- 
psaných  nechtěli,  a  to  na  nás  očitě  hodným  a  řádným  nálezem  aneb  swědomfm 
bylo.  doličeno  a  swětle  dokázáno.  A  tomu  wšemu  na  potwrzenie  a  lepšíe  jistota 
pečeti  sme  naše  wlastnie  s  naším  dobrým  wědomím  k  tomuto  listu  přiwěsilL  Jeni 
jest  dán  w  Čáslawi,  na  obecném  sněmu,  léta  od  narozenie  syna  božieho  tisidete 
čtyřista  w  jedemnezdetmém  létě,  tu  sobotu  post  Marcelli. 

25. 

Stíiní  artikulowé  proti  králi  Sigmundowi  ze  sněmu  Čáslawského  wydaní. 
Bez  daůum,  r.  1421,  m.  Jan.   (Z  kronúey  Wawř.  z  Březowé.) 

NajjasnějSie  knieže  a  králi !  Jakož  Waše  Milost  w  swém  listě  jest  položila, 
byliliby  kteří  neřádowé  WaSí  Milostí,  žebyšte  je  chtěli  oprawiti  w  králowstwí  a  w  ko* 
runě  České:  titoť  jsů  neřádowé  dolepsaní  a  křiwda. 

Prwní  neřád:  že  WM*  mistra  Jana  Husi  pod  swým  gleitem  dopustila  upáliti, 
na  hanbu  a  potupu  wšemu  Českému  jazyku. 

Druhé:  wšichni  rozdělenci  a  potupní  kadeři  ot  cierkwe  swaté  měli  phiů 
swobodu  w  Konstanském  zboru:  a  WM*  nmože  wždy  hanbu  Česku,  dopustila  dnK 
hého  mistra  Jeronýma  upáliti  proti  papežskému  a  wašemu  gleitu  w  swém  křestán- 
stwl  a  mieru. 

Třetie:  že  WM*  dopustila  otsůzenie  na  Česku  zemi,  že  jsů  Čechowé  ot  toho 
zboru  Konstanského  za  kadeře  otsůzeni;  a  na  to  kříž  nebo  kruciatu  papežskú  i^«- 
dali,  aby  Čechy  i  jiné  křestJanstwo  wšechno  jakožto  kacieřstwo  potupili ,  wypleli  '^ 

chladili. 

Čtwrté :  WM*  ten  kříž  w  městě  Wratislawi  kázala  prowolati  a  ohlásiti,  wSo-^ 
mu  jazyku  Českému  k  weliké  hanbě  a  k  škodě  králowstwí  Českému. 

f 

'  Páté:  WM*  Wšech  zemí  okolních  a  kniežat  tiem  křížem   a  kaceřowáním  kří^ 

wým  proti  jazyku  Českétíiu  zbudila  a  zbůřila;  a  potom  sama  je  uwedla  do  králów<* 
stwie  Českého.  •         > 

Šesté:  ta  kniežata  aciáíožemd  Twú  M*'  a  wedením  zemi  Česku  pálili,  htd)flt 
áíúpil!,  Wémé  Čéčhy  dubhoWíiíe  i  sWětské,  muže  i  Ženy  i  dietky  pálili,  pannami 
pMtía  náiílé  čliiiE  -    '  '  •  '-' 


,  Sedipó:  ]|i/fe3téiiÍDa  Pražského,  Krásu  fe^ieiiého,  u  Wralisl«wi  pro  přijímáme 
ida  jd;  krw^  bo<Í9  [  kázala  koftmi  wláčiti  i  potom  upáliti ,  k  hanbč  a  polupé  jdtykU' 
českému.  .         «  .        !   /;     .,:i 

Osmé:  mnohé  méšténiny  Wratiskwské  WM^  kázala  stínatii  pro  wioy  slawné 
pamétL  králem  Wáclawem  odpušténé;  a.  dnih^  wjhoala  a  Sacowala>  k  welik^  Skodó. 
a  hanbč  České. 

Dewáté :  TM*  zemi  Bramburskú  ot  země  České  ottrhla ,  kterů^  ciesař  Kairell 
slawné  pamčti  s  weliků  práci  a  s  pokladem  zemé  České  zjednal  a  dobyl;  a  k  tomu 
JMarky  staré  zastawila,  k  weliké  škodě  a  umdleni  křálowstwie  Českého ,  bez  powor- 
lenie  panského  a  obecnielio. 

Desáté:  korunu  Českého  křálowstwie,  k  weliké  hanbě  a  potupě  kťálowstwie 
^leskéhoy  bezewšeho  powoleníe  obecného ,  panského,  města  Pražského,  rytieřského, 
panoáského  i  jiné  wsie  obce  České,  wywezl  z  křálowstwie  proti  wšemu  řádu  a  mimo 
swuoj  slib.  wM 

Jedenácté:  swátost  Řimsků,  kteréžto  slawné  paměti  ciesař  Karel  s  weliků 
snažnosti  a  s  náklady  welikými  a  s  krwe  prolitím  předkuow  naSich  ke  cti  kťálow- 
stwí  dobyl,  neřádné  ku  potupnosti  země  wywezls,  bezewšeho  obecného  powolenie. 
Dwanácté :  klenoty  rozličné,  kterýchž  naši  předci  dobyli  a  zjednali  ke  cti  bohu 
^  k  chwále  našim  dédicóm  swatým  a  ku  pokladu  králowstwí  Českému;  ty  klenoty 
v  Pražském  kostele  i  na  hradě  Karlsteině,  a  což  i  jiných  klášteruow  tu  bylo  sne- 
SenOy  a  též  w  Morawě:  ty  w.^ecky  klenoty  pobral,  utratil  a  z  země  wywezl,  k  ne- 
imiemé  škodě  a  k  umdleni  a  potupě  králowstwi  Českému. 

Třinácté:^  dsky  zemské  bez  obecného  powolenie  scbowal  jsi,  a  penieze  u  desk 
f  Čechách  i  w  Morawě  chudých  sirotkuow  i  wdow  i  jiných  dobrých  Udí  proti  řádu 
práwu  zemskému  prodal  i  pobral. 

Čtrnácté:  ze  swobod  a  práw  našich,  w  kteréž  země  Česká  i  Morawská  jest 
uena,  a  (od)  předkuow  jeho  králuow  a  kniežat  Českých  jest  zachowána,  wšecky 
wy  utiskl  a  wywedl. 

Protož  to  wšecko  swrcliupsané  pohaněnie  a  kaceřowánie  a  potupenie  nekře* 
iské,  i  ti  swrchupsani  neřádowé  WM"  jsú  šli,  a  jdú  Waši  moci  až  do  dnešnieho 
A  žádné  země  okolnie  nesmělyby  sě  o  to  pokusiti,  co  se  jest  dalo,  aneb  co 
eSté  děje  králowstwi  Českému  a  markrabstwl  Morawskému. 

A  protož  žádámet,  aby  je  Twá  M*  ráčila  oprawiti :  Najprwé :  aby  ta  haněnie 
Uipenie  swrchupsaná  stawil,  a  křálowstwie  České  a  markrabstwie  Morawské 
i  wywedl. 

Item :  aby  země  ty  swixhupsané,  kteréž  bez  powolenie  panského,  města  Praž- 
rytieřského   a  panošského  i  wšie   obce  České,  ot  konmy  České   otjal,   aby 
>  zase  nawrátiti  koruně  České. 


V!.!M 


'Mti^r^ibj'\imjmlá''^  swrchup^né  a  esky  zéni^é  zase 

WriMfl^i.a  UfiUifydLteréžs  ná  kril^Wdtwíd  wKjoirlStemě  i  jinde  pobral,  kteréžto  jsú  buďto 
na  swoboduy  i  jiné  řády  ke  cti  a   k  koruně  České. 

'm:// .  Iteniť  aby  ťářil  zethě  okolnie,  kterýchž  si*  na  nás  popudil  a  zbůřil  bez  winy, 
á  ^swfiUté  tyv  kieréK  pod  korunu  Česku  sluSejf ,  ^witi  a  ukojiti,  aby  wiece  králow- 
stwíe  a  markrabstwie  swrchupsaná  nebyla  hubena,  a  krew  wěmých  křesfánuow  ne- 
hjh  préléwánaN 

iviW}i  ^ak&  rsf<l '  wědeti  ťimysí  náš  a  nstawenie  nás  wšech,  na  kterémž  sme  s6  ko- 
nefinSiswolili,  'filjednali  a  ostawili,  o  ty  étyry  kusy:  najprwé  o  přijfmanie  těla  bo* 
žieho  a  krwe  h(»žie  pod  obojí  zpósobú  lidu  obecnému;  druhé  kázanie  swobodiié 
dó^bóžieho  fíaetn  ot  řádných  knězi;  tretie  o  neřádném  přieliSném  nadáni  stawu 
duoh(iwniehb ;-  čtwrté  ó  potupeni  zjewných  stnrtedlných  hriechów :  že  ty  kusy  držeti 
mietiíme  a  chcme  do  zpráwy  lepšie  písmem  swatým,  ač  muóž  býti.  Také  chcme 
ostati  při  <flašich  rádiech,  práwiech  a  swobodách,  jakož  jest  králowstwie  české  a 
malilí(«bstwie  Morawské  ot  staradáwna  ot  křálviow  a  kniežat  wysazeno  a  ot  našich 
pfedkuów  držánOk 

Odpowěd  krále  Sigmundowa  na  stižné  artikuly  saému  Českého. 
Bez  deUum  n   l42í.    (Z  kroniky  Jf^awh  z  Březowé.) 

Šigmund  iřbožie  milosti  oc.  král,  po  wSeckyoc.  wám  wšem  pánóm,  rytieřóm^ 
panošem,  Pražanem  a  obcem   králowstwie  našeho  Českého,  dáwáme   wěděti:  Jakož- 

nlSořn  wiňu  dáttátew  mnohých  kusiech,   a  zwláště   o  upálenie   mistra   Jana  Husi  a— 

I.'  ■*'.j".  \,  ■ 

Jttronýmay  také  'dotýkajíce  kacieřstwie,  haněnie  i  odsuzowánie  zómě  České ;  tiem  in 
winni  nejsme,  nebť  jest  to  námi  nesešlo  aniž  ještě  jde,  cóžby  bylo  k  hanbě  korun 
ria3ie'€eské^  neb  sWědomó  jest,  že  jsíne  íny  přede  wšiem   zborem  Konsfanským 
řóitJřa  našehoí  dobré  paměti  wěmě  a  statečně  odmlůwali,  a  proto  jsme  niěli  plt^tí 
wenstwie  a  haněnie  tu  w  Konstancí  weliké;   aniž  jest  země  kdy  Česká  odšuzowátia 
než%,  kteřlžby  kacieřstwa  držali  á  wedli.     I  také  dnes  bohdá  námi   ižádná  záhub 
attí^Jfeňattieírieř  té  žetó  jést^  než  těbii  wěčriá  záhuba  i  hahba  tě  koniny  jde;  kteříž   js 
kláštery  a  kokelyibóřili  dělané  kě'  čti  pánu  bohu,  tělo  boží  tti  wyjmúč '  a  jiiíé  swá 
tosti  ohawně  tlačiece,' panny,  kněze,  mnichy   a  jiné  duchowtaie  Kdi,  rytieřé,  panoš 
á**ííné 'Ůobré'.  křésíahýi .  Ženy,   muže  ukrutně   páléte  á  tnordujiece,   obť^zý  sekají 
á'4««b  'rušte' áópůfetír|ře  in  Wypaltijíe,  zemi  tak  tiapóřád  hubiec;  a  ti  neřádi  :žjewn* 
a  nekřesťanšti  kusowé  zbuzujie  a  zbůřili   jsú    kniežata    okolnie    i  jiné  dólejSie*  ř  šio 
xvStetíto  'křestSs^ilktwte'  protisté  zemí,  ale  ne  my;   nebby  byl  skutek  welmi ' nepodobny' 
ď^lpopokowáhiť  hodtiý,   byčhme  tný   z  liašié  wuóle   riaše   dědictwie  a  kráíowStwfe 
w  takú  hanbu  z  záhubu  připrawili;  než  té  záhuby  i  tiáliby,  ktéťáž  áé  tista^^t;'  děje, 


w  Cechách  i  w  Mcrawé  r.  1421. 

bez  naSie  příčiny,  jest  nám  bohdá  wérně  žel.  Pak  jakož  nám  wínu  dáwáte  o  ko- 
ruDč  a  o  swátostiy  to  sme  wzeli  a  schowali,,  pe  ke  škodě  České  zemi,  ale  proto, 
aby  hanebně  ty  wěci  nebyly  zbořeny,  zkaženy  a  zrušeny  a  zati*aceny  k  nenabytie 
koruny,  jakož  jest  to  dobře  na  jiné  swátosti  od  wás  některých  i  od  wašich  okázáno. 
Daky  zemské  ty  sme  s  panským  powoleniem  wzěli,  ani  jsú  je  s  swými  pečetmi  zape- 
četili, když  jsú  je  měli  pryč  wzieti.  A  ty  wšecky  wěci  a  jiné,  kteréž  byste*' wéděli, 
w  Cembychom  byli  winni  shledáni,  a  šliliby  ti  neřádowé  námi,  to  ať  páni  a  kniežata 
koruny  té  České  ohledajie,  a  my  to  chcem  rádi  oprawití  podlé  kniežecieho  a  pan- 
Adio  naučenie,  i  odčiniti  chcem,  a  wy  též  učiňte,  což  jest  neřáduow  a  záhub  wámi 
pHilo  aneb  jde,  abyste  to  tak  učinili,  jakož  kniežata  a  páni  té  korm^y  najdu  a  roz- 
kiiie.  Jakož  nám  pisete,  že  ste  sě  konečně  ustanowíli  a  sjednali,  tc  chcete  ty  čtyři 
knsy  držeti,  kteréž  pišete,  do  lepšie  zpráwy  pismem  swatým :  na  to  tak  odpowiedáme^ 
ie  sme  wám  toho  nikdy  neodpierali,  než  wždy  swolowali  i  podáwali  slyšenie  a  zprá- 
wu  lepšie  pismem  swatým,  na  ty  kusy  i  na  jiné,  kteříž  jsú  proti  cierk^  swaté;  a 
oikdy  námi  to  nescházelo,  i  wždy  jsme  hotowi  wám  slyšenie  dáti,  zpráwu  a  m|uče- 
ofie  lepšie,  jedné  ať  wámi  to  nescházie  a  země  ta  nehyne.  Jakož  nám  pišete,  Že 
chcete  při  swých  práwiech  a  rádiech  zuostati,  jako  waši  předci:  wězte,  žeť  jest  náš 
Amysl  nikdy  nebyl,  aniž  ještě  jest,  bychme  wás  chtěli  z  řáduow  aneb  práw  a  swo- 
bod  wywoditi  neb  je  kterak  rušiti,  než  každého  při  jeho  řádu  ostawiti  i  swobodě, 
t  my  bychme  radějše  přičinili  nežli  odčinili  a  jich  ujeli;  než  opatřte  wy,  kto  wás 
I  wašich  práw  a  swobod  wywodi  a  práwa  mši,  myli  čili  wy  sami;  a  to  shledáte, 
w  óiech  zápisiech,  kteréž  máte  mezi  sebú,  i  w  ktitiech  kteréž  činiete,  sami  swá  práwa 
raSiec  i  swobody.  Také  slyšime,  že  ste  obrazy  zbili  w  kostele  Pražském,  a  na  tom 
sie  ostali,  a(by)  ten  hrad  a  kostel  obořen  byl,  kterýž  jest  ke  cti  a  k  chwále  pánu  bohu 
ttMawen  a  swatým  dědicóm;  protož  pro  pána  boha,  nečiňte  toho  ani  dopúštějte,  by 
IĎ  bylo  bořeno;  že  jste  již  jednu  stolici  obořili  té  koruny  na  Wyšehradě  i  kostely, 
k  weliké  hanbě  té  koruně,  a  obořieteli  druhů,  tehdy  wězte,  že  skrze  to  dokonce 
ibúfiete  na  se  wšechno  křesťanstwo,  i  nás  také,  pro  tak  nekřesťanské  účinky,  a  těch 
úfdtk  nařčených  skutkuow  prwniech  dokonce  na  tu  zemi  potwrdite  i  na  se,  a  se  i 
tu '  korunu  k  wětšie  hanbě  i  potupě  připra wite ;  neb  wiete ,  žeť  jest  hlawa  té  ko- 
niiiiy,'a  že  tu  ležie  swatý  Wáclaw  i  jini  dědicowé  swati,  i  ciesař  dobré  a  swaté  pa- 
měti otec  náš,  i  s  jinými  králi  a  kniežaty  té  koruny.  A  probuoh  smilujte  se  sami 
Did  sebú  a  nad  zemí,  a  nedajte  té  země  wiece  hubiti  a  našich  měst  a  služebnikuow 
ufiicjh  dále,  a  přistupte  ještě  k  sprawedliwosti,  jako  sme  wám  dřiewe  psali,  a  stawte 
ly  neřády,  ať  se  wiece  neději  proti  pánu  bohu  a  proti  wšemu  řádu  cierkwe  swaté 
I  proti  nám,  a  my  wám  rádi  w  tom  chcme  pomocni  býti ;  paklíbyste  toho  neučinili, 
uAídy  potom,  ačbychom  rádi,  nebudem  moci  tomu  co  učiniti,  než  na  to  přijde,  ie 
Iťiemé  dokonce  musi  zahynuti.    Datum  oc 

A.  Č.  IIL  30 


JÍS4  B;  fV*  ,  Ak(a.  werejiui  i  snémowni 


Zápis  walného  sněmu  Brněnského  stawůw  Morawských  proti  Husitům. 
IF  Bmi,  1421,  n  Nov.   (Kopie  arch.  Třeboň.) 


-t,;!    ......':  27. 

* 

*:;<;'  '  My  Siginund  z  božie  milosti  Řimský  král   po  wJe   časy   roznmožítel   řiáCy  4 
Cliériský,  Český y  Dalmatský,  Charwalský  oc.   král;  a  my  Jan   z  tejž  mílosd  biskup 
•Ofemucký ;  Přemek  také  z  božie  milosti  knieže  a  pán  Opawský ;  a  my  Wilém  z  Pero* 
jHaii^ay  hajtman  markrab&twie  Morawského,  Jan  hrabe  z  Hardeka  purkrabie  Majdburský, 
imkz  Lomnice,  Petr  zKrawař  odjinud  ze  Strážnice,  Beneš  z  Krawař  odjinud  z  Krum* 
Bowa^  Hartneid  z  Lichtenšteina  odjinud  z  Nikolspurka,  Jindřich  z  Lipé  odjinud  z  Tem-^ 
polštaina,  Smil  Z  Bielowa,  Sutik  z  Konice,  Waněk  z  Boskowic  odjinud  z  Černej  Hory, 
Jam  z  Boskowic   odjinud   z  Brandýsa,   Boček  z  Kunstata    odjinud   z  Poděbrad,   AleS 
z^Kimstata,  Smil  z  Kunstata,  Jířik  ze  Šternberka  odjinud  z  Lukowa,  Jan  mlad.^izBos* 
kowic,  Jai^  ŠtefáD  z  licbtenburka  odjinud  z  Cornstaina,  Jiřík  z  Bietowa,  Jan  z  Cim- 
bvrka  odjinud  z  Tówačowa,  Jošt  Hecht  z  Rosic,  Jan  z  Krawař  odjinud  z  Jičína,  Ajt- 
)eb ,  z  Drahotúá ,   Dobeš   z  Meziřiečie   odjinud  z  Popowic,  Boček  z  Kunstata  odjinud 
z.Opatowic,  Jimram,  Zbynék  a  Oldřich  bratřie  z  Důbrawice,  Heralt  ze  Sowince,  Pro- 
cek  z  Wilmberka ,  Procek  z  Kunstata  odjinud   z  Lysic ,  Smil  z  Díd)i^wice ,   Čenék. 
zJftudžowic,  Hynek  z  Ronowa  odjinud  z  Léto wic,  Jindřich  zWalsteina  odjinud  ze  Sád- 
kli,  Matéj  z  Cimburka,  Jan  a  Miroslaw  bratřie  z  Cimburka  odjinud   ze  Sehiadic,  Sti^ 
bor  z  Cimburka  odjinud  z  Křidla,  Hlawáč  z  Ronowa,  Čenčk  z  Ronowa,  Henik  mladšL 
i^Walsteina,  Jan  ze  Sowince  odjinud  zePnowíc,  Wok  zHolšteina,  Pawel  ze  Sowince^ 
Heralt  z  Kunstata  odjinud  z  Lesnice,  Milota  z  Tworkowa,  Heralt  z  Kunstata  seděnim^ 
w  .Ponucích,  Smil  a  Kuna  bratřie  z  Kunstata,  Wáclaw  z  Myslibořic  seděním  na  Žda— 
nitích,  Čmín  z  Drahotťiš,   Mikuláš   z  Lamberka  a  Mikuláš  zMochowa:   wyznáwámo 
tidnUo  listem,  že  sme  pro  naše  diLse  spasenie,  pro  obecné  dobré,  pro  pokoj  zemským 
8  pro  řád  země  Morawské,  kterýž  jest  w  mnohých  wěcech   drahně   byl  potuchl,  a 
láků  pro  chudinu  této  země,  kteráž  jest  mnoho   zámutków  až  do  této  chwíle :  měla, 
se  wáicbni  swrčhupsanl    smluwili,  a   takýto   řád   zpósobih   moci   tohoto   listu,  jakof 
dnéle  psáno  stojí: 

'i  Najprwé,  že  sme  se  ustanowili ,  aby  prowoláno  bylo  w  městech  KM^,  knéze 
bískupowých  i  panských  maťkrabstwie  Morawskéhó,  aby  ti  wšickni  páni^  rytieři  i  pa«* 
noie,  měščené  i  obecni  Udé  i  duchowni,  kteříž  ty  čtyry  kusy,  neboli  jiné  bkidoé 
wéelwedli,  wedú  a  držie  proti  cfrkwi  swatej,  ku  pokání  a  k  rozhřešeni  přiďi  do 
Ofemůce,  do  Brna,  do  Znojma  neb  do  Opawy,  ktož  kterým  n^jbUž . přílj&ž.í,,  a  tupo-i 
UÉdb  a  rozhřešeníe  přijali  od  těch  kněží,  kteříž  k  tomu  poss^z^i  b^udú^spi^N^l^/IAdu 
fttmaké)ho  kostela;  kromě  téch^ktařiž  su  se  :^wně  o  ty  kusy  proti  kostelu '  awatédow 
a  KM*'  posadili,  ti  roku  ani  prodlenie  nižádo^M)*  neinaji,  }eěby\zwl^tě  ^  .KM?  ;k  u^^wěi 
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jiriSliJ  Pakliby  t  téch  řádów  wscch  svvrchupsttných  klo  k  zpowédí,  kn  pokání  a  k  rož- 
liřěienf  w  tom  času  swrchupsaném  nepřišli':  tehdy  my  wSichni  swrcbupsani  máme  i 
iriSmjem  na  nč  sáhnuti,  na  jích  hrdla  i  zbožíe,  a  nad  nimi  pomstíti,  aby  se  lakowf 
neřádowé  a  neposlusenstwie  od  nicli  w  našíe  zemi  wíece  nedalo. 

It  Jestližeby  kdy  kto  w  zemi  Morawské  se  zdwihl  proti  ustawenie  cierkwe 
slraté  a  kostela  Římského,  neboli  žehy  držal  pismo  potupené  od  cierkwe  swaté  a 
kostela  Římského,  a  zwlástě  ty  čtyři  kusy,  kteříž  sťi  byli  wznikli:  protiw  tém  my 
wSickni  mámy  i  slibujem  sobě  pomoci,  a  toho  brániti  i  utlačiti  konečně,  a  nad  tiem 
andk)  nad  těmi  pomstiti  nad  jich  hrdly  i  zboiim,  aby  potom  ti  neřádowé  mezi  námi 
liéwmikli,  kolikrátby  toho  potřebie  bylo.  ^ 

Také  sme  se  dále  ustanowili  i  smluwili,  i  lantfrid  zjednali  pro  řád  a  pro 
pokoj  zemský,  aby  wSichni  w  markrabstwí  Morawském  usedU  duchowni  i  swět^či, 
při  práwich,  při  řádu,  při  pokoji  při  sprawedliwém ,  i  při  swobodách  swých  ostali, 
t  také  aby  duchowni  swětským  w  jich  práwa  nesahah ,  a  též  aby  zase  swětscí  du- 
chownim  w  jich  práwa  nesahali,  než  aby  každý  při  swých  práwiech,  swobodách  a 
při  swém  duostojenstwí  ostali,  jakožto  od  staradáwna  jest  wysazeno  a  zřiezeno;  a 
také  aby  každý  práwa  hleděl,  tu  kde  neb  kam  kterému  práwu  slu.^ie.  Pakliby  komu 
eo  wen  z  země  .škodilo,  to  aby  wznesl  na  KJVť,  na  kněze  biskupa,  na  hajtmany  a  na 
piiíiy  Morawské,  aby  se  jemu  stalo  rowné^  Pakliby  se  jemu  státi  rowné  nemohlo 
pO'  tom  našem  obesláni,  tehda  jemu  RMV  starosta ,  biskup  i  páni  Morawščl  pomocí 
i  raditi  mají,  aby  se  jemu  rowné  stalo.  A  což  ten  potom  wen  z  země  učiní,  tiem 
Ittrtfridu  nerusí.  Pakliby  kto  přes  to  překážel  a  které  wálky  činil,  anebo  kterťi 
mbcí  w  zemi  jímal  nebo  bi*al,  nebo  čie  bezpráwně  dobyl,  a  nechtěl  na  práwě  dosti 
lAieti:  aby  jemu  to  bylo  za  bezpráwie  položeno  a  KM*,  starosta  se  wsemi  pány,  mají 
k  němu  poprawiti  jako  k  bezpráwníku  a  jakti  k  zemskému  zhůbci. 

Také  má  woláno  býti  po  wšech  městech  zde  Morawských,  králowých,  bisku- 
poirýdi  i  také  panských,  kdežby  kterého  nalezli,  ježtoby  zemi  Iňpil  nebo  hubil  nebo 
ktbřé  bezpráwie  na  silnici  komtlžkóliwěk  učinil,  bu<f  duchowniemu  nebo  swětskému, 
útj  k  němu  popraweno  bylo  jako  k  zemskému  zhůbci.  Také  bylcliby  kde  w  zemi 
bťánO,'aby  toho  braného  žádný  nekupowal,  ani  w  městech  ani  we  wsech.  Pakliby 
to  kto  kťipil,  aby  to  wrátil  zase  darmo,  a  k  tomu  aby-  pán  jeho  k  němu  poprawiL 
TAé  ktožby  bylí,  ježtoby  leželi  w  městech  nebo  we  wsech,  nemajíce  pánów  sFwých 
ide  w  zemi  Moratvskej,  a  hledali  snad  lidského  neščestie,  aby  ti  stawowáni  a  jfanám 
byli  jako  zh  lidé.  Také  ktožby  přechowáwal  ty  ježto  w  zemi  Škody  činie,  a  byl 
Klf*.iiebo  jeho  starostů  neboli  pány  Morawskými  obeslán,  aby  ty  jisté  zhůbce  ^Bt^ 
wíL  Rakliby  toho  neučinil,  tehda  bylliby  pán  nebo  wládyka,  aby  panského  nebo 
uládyčieho  řádu  neměl,   a  práwo  awé  panské  nebo   wládyčie  aby  ztratil,  a  wieee 

]Mwi  tádného   neměl,   á  k  torno  aby  k  němu  popraweno  bylo,  jakti  ke  zlému. 
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J^Mwláiée  aby  wSechny  silnice  byly  swobodny,  a  aby  chudý  i  bohatý  jimi  mohl  jetí 
V  jHJf  bez  ákody  swé  potřeby  jednati,  tak  aby  žádný  pro  žádnu  nepřiezeft  na  nich 
n^řfikážel.  Pakliby  kto  na  nich  komu  překážel,  aby  jemu  to  bylo  za  zlodějstwo 
položeno  i  k  němu  popraweno. 

lU  také  lůpílliby  kto  a  bral  komu  lůpežem  na  cest6  nebo  jinde  kdežkoliwék 
sde  w  zemi,  a  pokřik  po  něm  byl  neboli  nebyl,  kamžby  se  koliwěk  ten  obrátil ,  na 
kier^  hrady,  twrze  nebo  města  s  tíem  lúpežem ,  anebo  s  tíem  cožby  wzal,  kdežby* 
koliwěk  nalezen  byl,  buď  jeden  nebo  jich  wiece :  tu  mají  požádati  ti ,  jichž  jest  to, 
aby  bylo  wen  wydáno,  to  což  jest  wzato,  a  těm  aby  bylo  wráceno  čiež  jest;  a  ti 
ktož  jsů  to  učinili,  mají  zjímáni  býti,  a  má  nad  nimi  popraweno  býti,  tu  kdež  budu 
nalezeni,  jakž  na  zlé  sluSí.  Než  chtěliliby  úřednici  králowi  neboli  starostini  je  mu- 
6iti^by  se  wiece  zlých  doptali,  má  jim  toho  přietí  ten,  ktožby  byl  toho  hradu, 
iněsta  nebo  twrze  pán.  Pakliby  ten  jistý,  jehožby  hrad,  město  nebo  twrze  byla,  ne- 
ditěl  jeho-  ani  toho  což  pobráno  jest  wydati,  ani  nad  tíem  zlým  poprawití,  ani  jíck 
dáli  mučiti:  ten  má  i  hned  psán  i  wywolán  býti,  a  má  nad  ním  jako  nad  zlým 
ělowěkem  popraweno  býti. 

It  také  budeli  ztracen  který  hrad,  město  nebo  twrze   kterakžkoliwěk ,  buďUK 
KM^  starostin,  bískupuow  nebo  panský  anebo  kterého  koliwěk  zemenína  zde  w  Mo^ 
rawč:  tehdy  ihned  KM',  starosta,  biskup,  nechtělíliby  tu  sami  býti,  ale  mají  poslati, 
gwé  úředníky  a  swú  moc,  a  páni  wáíchni  ježto  jich  pečeti  jsú  pří  tomto  listu,  maj 
k  tomu  hradu  přiléci,  k  městu  nebo  twrzí,  anebo  swú  pomoc  poslati ,   a  jeho  doby 
wati  králowým  nákladem  a  ztrawú  lidskú   a  koňskú   obyčejnú ,   budeli  jích  k  tomi 
KM^  potřebo wati,  a  odtud  nikam   nemají   odjíežděti,  jelížby   dřéwe   dobyli,  neb   d 
kudžby  se  KM**  nebo  jeho  starostě  a  pánóm  za  podobné  zdálo.     A  když   toho    d 
budu,  tehda  má  postúpeno  býti  tomu,  čiež  jesL 

Také  lúpillíby  kto  s  swého  hradu,  města  nebo  twrze,  anebo  lúpežníków  také^ 
přechowáwal:  tehdy  KM^  starosta,  biskup,  nechtělíliby  tu  sami  býti,  ale  mají  poslatv 
3wé  úředníky   a  swú   moc;  a  páni  jenž  jsú  psaní  w  tomto  listu,  jakož  jest  dřéwer 
řečeno,  mají  přiléci  inhed  bez  dlenie  k  tomu  hradu,  městu  nebo  twrzí,  anebo   swú 
moc  poslati ;  a  tu  pánóm,  lidem  jejich  i  koňóm  má  KM'  ztrawu  dáti  i  potřebu  oby- 
^jnů,  budeli  jich  KM'  k  tomu  potřebowati,  a  odtuď  nikam  neodjeti,  jelížby    dřéwe 
dobyli  toho,  anebo  dokudžby  se  KM'',  starostě  a  pánóm  za  podobné  zdálo.     A  když 
ten  hrad,  město  nebo  twrze  dobyto  bude,  má  na  KM'  spadnuti,  a  ten  z  toho  hradu, 
miata  nebo  twrze  móž  učiniti  což  ráčí,  jako  pán  země  Morawskej.   Pakliby  ten  hrad 
ndbo  město,  aneb  twrze,  manstwie  králowo  bylo  nebo  biskupowo,  nebo  jiného  'pkn 
%  tftch,  ježto  jsú  jich  pečeti  pří  tomto  listu :  tehda  KM'  má  pánóm  i  jejich   lidem  i 
koA6m  potřebu  a  ztrawu  obyčejnú  dáti,  budeli  jich  KM'  k  (omu  potřebowati »  a  taj 
potřeby  ježto  k  dobýwani   služie  dobyti;  a  když  podlé  toho   béhu,  jakot  awrcJnh 
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10  jest,  hradu,  mésta  nebo  tej  twrze  dobudu,  tehda  má  KM*  lomu  postúpiti,  jehoi 
isTwie  jest  bylo. 

lu  Bylliby  který  pán,  rytieř  nebo  panoše,  ježtoby  zde  w  zemi  usedl,  jeitoby 
Ifi  biskupem  aneb  s  starostů  a  se  pány  w  tomto  zápisu  nechtěl  státi ,  ani  toho 
iwenie  držeti,  a  přes  to  chtěl  proti  těmto  zápísóm  w  zemi  co  Škoditi  a  které 
tky  činiti :  ten  nemá  žádného  práwa  panského  jmieti,  aniž  se  páni  mají  jeho  jí- 
iy  ale  má  beze  cti  býti,  a  kdežby  jeho  dosiehli,  tu  mají  k  němu  poprawiti  jako 
dému,  a  to  což  má,  w  to  se  má  KM*  nebo  jeho  starosta  uwázati. 

Také  wšichni  swrchupsani  mámy  a  slibujem  dobru  wěrů  ten  swrqhupsaný 
Grid  do  pěti  let  ot  dánie  tohoto  lista  držeti,  a  k  tomu,  aby  wěmě  držán  byl, 
láhati  we  wšech  kusiech,  jakož  se  swrchupíše.  A  jesUižeby  z  nás  swrchupsaných 
lého  pečet  nedošla,  buďto  jednoho  neboli  wiece  k  tomuto  listu:  tiem  tento  lant- 
w  Žádnej  wěci  nemá  zrušen  býti,  než  má  w  swej  plnej  moci  ostati,  jakoby  wšech 
^  přiwěšeny  byly.  Také  bylliby  který  pán,  jehož  jméno  w  tomto  listu  posa- 
>  nenie,  ježtoby  swů  pečet  potom  k  tomuto  lantfridu  chtěl  přiwěsiti:  to  má  tak 
910  býti,  jakoby  nynie  přiwěšena  byla,  a  jakoby  práwě  jeho  jméno  napsáno  bylo. 

A  těch   wšech  swrchupsaných  wěcl  na  potwrzenie  pečeti  naše   s  wědomím 

m  přiwěsili  sme  k  tomuto  listu.     Jenž  jest  dán  w  Brně,  léta  po  božiem  narozeni 

ieho   čtrstého   a  potom  w  jedenmezcietmém   létě,  ten  ponděU  před  S.  Alžbětu, 

králowstwi  našich  Sig^unda  swrchupsaného  Uherského  oc.  w  XXXY,  Římského 

Ln  a  Českého  w  druhém  létě. 

28. 

Knéz  Wilém  žaluje  na  mistry  a  kněží  Pražské  po  stěti  kněze  Jana. 
Bez  datum  (w  Praze,  1422j  nu  MarL)  (Z  rkp.  Křiiownick.) 

Před  bohem  milým  i  před  wámi  wyznáwám  i  oswědčuji,  že  těmito  žalobami 
ze  Jakuba  Betlémského  i  s  pomocníky  jeho  ňemiením  k  bezžiwotí  anebo  k  irjmě 
"ého  ůda  na  jich  těle  přiwesti:  ale  minim  jim  jich  zlosti  před  očima  položiti, 
líby  poznajice  swé  zlé,  kteréž  spáchali,  byli  hnuti  k  prawému  pokáni  před  bohem 
led  wěmú  obcí,  jakožto  toho  máme  žádati. 

Tyto  jsů  winy  Jakťibkowy,  Přibramowy,  Englišowy,  Martinowy  Wolyni,  Kři- 
lowy,  Prokopa  Plzeňského,  Martina  Pražského,  Kardinálowy^  Rokycanowy  a  jiných 
ob  jich  pomocnikuow,  knězi  i  žákuow. 

Najprwé:  že  přes  tento  celý  rok  trápili  sťi  wéraé.  panny .  a.  wdowy  i  man- 
7,  knězi  wěrné  i  sůsedy,  sužujíce,  hanějíce  a  liiwfr  píkharlujíce ,  až  sú  druhé 
né  bratry  zpikhartowawše  i  k  smrti  přiwedli. 


B^'V«    Ahěa^f^epiá  i  sněmúumí 

xofl;j  jitotn^  ]|d)rftkali\(^  bjrli >  sů  dobři'  a  wěmf  žpráwcé  a  úředtiíci  a  súdci  a  bajt-r 
manowé  ustaweni,  tehda  Jakubek  kněz  Betlémský  i  s  jinými  spáti  nemohli,  áem  i 
U^ib^hajiceý::rádiece  se,  kterakbý  je  s  úřadu  strčili,  a  strřice  wérné,  i  nešlechetné 
uttíMrzékima^  boiieho  i. wéřnýdi  wsazowali.  A  to  sů  tak  dlúho  wedli,  a2  sů  wérným 
boatrbm  z  šwdta  poniohli.     A  buoh  wie,  co  sů  učiniti  mienili,  aqebo  co  jeSté  míeni. 

-i i  r  Item  řekl  i  s  jinými  u  weliké  obci,  a  to  w  knihy  kázal  zapsati:  ktobykofiwék 
knitii  Táborské  zastáwal, '  aby  bylo  k  jeho  statku  i  k  hrdln  hledieno.  A  tak  odsú- 
zenie  nad  mnohými  wérnými  učinil. 

Item  proti  dobrým  súdcóm  a  wěmým  zpráwcóm  města  popudil  nešlechetných 
zt^ci  zákoiia  božieho  i  wěmých  lidi.  A  na  tom  dosti  neměl,  i  jal  se  s  processf 
ikiócti&  ratíiůzu  a  pečeti  dobýwati. 

H^  Item  dřéwe  s  swrchupsanými  pomocníky  skowal  list  Ižiwý  a  falešný  a  Istíwj^ 
nk  potuptrzákoíia  božieho  i  wěmých.  A  ten  list  chwálil  jest  a  welebil  w  swých 
kážablch,  i  s  swými  kazateli  twrdil  a  řekl  jest  i  s  jinými,  že  ktobykoliwěk  proti  to- 
lŮtt  listu  mluwil,  my  chcem  jeho  hájiti,  neb  jest  z  zákona  božieho  ten  list  potwr- 
íkšhý.  A  když  se  jest  swaté  paměti  kněz  Jan  a  kněz  Prokop  Táborský  tomu  listu 
tptotííw'úii  řkůce,  ten  list  jest  Ižiwý,  Istiwý  w  mnohých  artikulech  a  škodliwý  zákonu 
btířtetmi  i  wérným,  a  že  má  oprawen  býti:  tehda  oni  s  Pribramem  a  s  jinými  smáfi 
gů  *  se  tomu  a  polepšiti  nechtěli,  až  sů  i  meč  krwawý  tiem  listem  na  hrdlo  wěrných 
přfWédli. 

Item  w  tu  sobotu  před  jich  stětím  žalowal  před  těmi  zrádnými  konšely  na 
rathůze  na  kněží  Nowého  města,  řka,  že  einie  rozdiel  w  lidu  a  k  búrem  káží;  a  to 
řekl  těm  krwawým  sůdcóm:  „o  ste  přieliš  wlažni  a  nedbanliwí!  přičiňte  pilnost, 
abyste  to  stawili."     A  tudy  jich  popudil  na  newinné. 

Item  řekl  knězi  Janowi  swaté  paměti :  „ty  jsi  winen  wšemi  těmi  búřemi  a 
tiemto  wšiem  krwe  prolltieťn;  a  zawedl  si  Ceskú  a  Moráwsku  zemi." 

^^.t  , Item  buďte  wšickiú  kněží  swoláni,  ktepí  se  kpěze  Jakuba  Betlémského   při- 
4J^.,a  budte  otázáni^  co  oni.  o  smrjLi  těchto,  ^rfatři  smyslí. 

.jv  ;    Item  buďte  otázáni,  proč  o  smrti  těchto  wěmých  bi^atruow  mlčie,  a  proč  jicb^ 
nfiwiané  smrti,  nepotwrzuji  wěrných  křestSanoow  k  stálosti  a  opatrnosti,  aby  se.  opa^. 
trowali,  widůce  tyto  zrady ;  čili  jsů  oni  jich  smrti  winni  ?   A  biiď  jim  před  oci  pted- 
lojiefio,  kterak  jsů  W  tu  chwili  ústa  otewřeli,  když  sů  newěríiého  zrádci  Sádlo  stěli, 
SM^  když  ^ů.  newirné  zrádce  na  rathúz  wsázelí. 

Item  sprawedliwost  boží  žádá,  aby  ten  sůd  na  kněze  Jakuba  Betlémského  i 
na^ijeho  spomocníky  spadl,  kterýž  jest  on  s  swými  pomocníky  na  wěmé  wydal,  aby 
niiáidňý  kněz  w  zlém  domněni  a  kněz  krwawý  nelíiél  swobody  w  slúžení  am  vi  Má^ 
zani,  léčby  se  prwé  před  obci  wyčistii  a  qewiié  pbkáúi  fliníL    A  itX  on  s  swýtm 


ponocnflLy  jest  kněz  w  zlém  domnéni  a  krwawý:  protož ^  aby  neatůiffil  ani:  káaal  & 
t' jinými  swými,  leč  se  z  ,toho  wywede  a^  zjewné  pokánie  učinL 
J  Tíeží  wásy  milá  Obcil  knéz  Jan  swaté  paměti,  a  .ti.  bratři  kteřiž'»nim  stináqi, 

bjriilí  jsú  pánu  bohu   a  wám  wěmi   a  pomočni.we/wiéch  prawdách  poznalýdi,-od 
poA&tkii  až  do  smrti?  ...  i 


• , 


29. 
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Sigmund  knize  Litewský^  co  zprúwce  zemský  w  Gechácby  ob»iU  p.  Oldřicha  z  Ro* 
senberka  k  sobe. 

Bez  mista,  1422,  21  Maí.  (Orig.  arch.  Třeboň.) 

Sigmund  bozi  milosti  knieže  Litewské,  od .  najoswiecenéjšieho  kniežete  a  pána, 
p.  Alexandra  jinak  Witolda  boží  milosti  knéze  Svelik&ho  LitewskéhOý  krále  Českého 
poiádančhO)  ku  obraně  a  wyswobozeni  zákona  božiebo  a  upokojeni  a  zříezeni  země 
české  wydan}',  pány  zemskými,  pány  Praženy,  rytieři,  panošemi,  městy  i  wšetni  ob- 
oemi  k  zákonu  božiemu  přichylnými  ťjplně  a  bez  zmatkti  i  s  swornosti  přijatý:  uro^ 
aenému  pánu  Oldřichowi  z  Rozenberka  wzkázujem  pfiezeň  a  lásku  naší,*  i  wSe  do- 
bré; žádajíce,  aby  se  wiece  zákonu  božiemu  neprotiwil,  a  prawdám  božim  písmem 
swatým  jasně  doličeným  odporen  nebyl  a  jich  neužil,  země  pána  a  strýce  našeho, 
kněze  welikého  swrchupsaného,  nehubě:  ale  aby  sám  osobně  anebo  plnu  moc  swů 
k  Letnicem  nynie  příštím  k  nám  wydal  a  wyslal  do  Prahy,  anebo  kdežbychom  wta 
doby  byli.  Tobě  i  wšem  twým  k  nám  wyslaným  gleit  a  bezpečenstwie  ode  wšech, 
na  kohožby  péči  měl,  i  od  nás  chceme  zjednati ,  aby  mohl  přijeti  i  odjeti  bezewšie 
ikody  se  wšemi  twými.  Pakliby  toho  neučinil,  tehdybychom  wéděli,  že  swú  wuoli 
cbceš  mieti,  a  žeť  jest  milá  záhuba  země  této,  k  ničemuž  rownému  přistúpití  ne- 
mieně :  ježtobychom  o  to  s  pomoci  boží  pomysLu  chtěli  s  radů  pánuow  zemských, 
pánuow  Pražan,  rytieřuow,  panoši,  měst  i  jiných  obci  k  zákonu  božiemu  přichylných^ 
kterakbychom  to  mohli  stawití,  aby  swoboda  zákona  božiebo  nebyla  utištěna,  a  země 
koruny  králowstwie  Českého  hubena  dále  nebyla;  na  to  odpowědi  twé  konečné  žá- 
dajioe.     Datum  quinta  feria,  ipso  die  domini  Ascensionis,  anno  oc.  XXII^ 


30. 

Jan  Žižka  z  Trocnowa  a  Táborští  přijiniaji  knížete  Sigm\mda  za  zpráwce  země  České. 

Bez  místa,  1422,    II  Jun.   (Z  rkp.  nUsia  Prálsk.) 


We  čtwrtek  po  sw.  Trojici  bratr  Žižka »  Ghwal,  Bucbowec  i  jiní  zpráwoe 
lidu  Táborského  obyčejem  dolepsaHým  Kftitze  Miloal  jsiíi  přijeli: 
S  boží  pomočit  amen,   Račtež Myšeti,  páni  a  bnaUríel  iže  my  s  braiřimi .  Tán 
boiakýmiy  Domažlic^  KJatowyi  Su&ioe»  Píesdí,  i  jini/páni,  rytieřit^  panoše  i  jiné  Qbo«i 


1. 


B*  Ti .  Akia  weřéjná  i  sniěmmu  ^ 

Ptachatiée  a  Hčmižděwicey  kteréžto  dobrowolně  k  nAm  hledie,  ke  mné,  k  Chwalowi, 
k  Buchowcowí ,  a  nám  sebe  swěřili ,  Kněze  Milost  sme  přijeli  za  pomocníka  a  za 
zpráwci  najwySSieho  této  zemé.  I  chcme  JM**  rádi  poslúchati,  we  wšech  řádných 
wécech  pomocní  a  radni  býti  wčmé  buohdá;  i  wás  také  prosíme  wšech,  abySie 
wSichni  wespolek  po  dnešní  den  wěmě  wsecky  nechuti,  hněwy,  kyselosti,  kteréfeto 
ste  mezi  sebú  jakž  jste  žiwi,  od  roka  nebo  nynie  měli,  konečně  odpustili,  tak  abyste 
moUi  sprawedliwě  páteř  pěti ,  a  řkůce :  „odpusť  nám  naše  winy,  jakožť  i  my  od* 
půŠtíemeJ^  A  jestliže  toho  neučiníte,  a  budete  chtieti  které  búře  neb  které  lži  a 
swáry,  rotiece  se  mezi  obcemi,  wésti  po  dnešní  den :  tehdy  my  s  boží  pomocí,  s  Kněze 
Milostí,  s  pány  konšely  i  jinými  pány,  rytieři,  panošemi  i  se  wšemi  wěrnými  obcemi^ 
chcme  sě  k  tomu  přičiniti  a  mstíti,  buď  ktož  buď,  ižádné  osoby  ncwynímajlc.  Slí- 
bujii^li  nám  toho  pomocní  býti?  A  ktožby  měU  s  kým  co  činiti,  buďto  o  zbožie 
nebo  o  jiné  wěci,  abyste  bez  rocenie,  bez  zbieranie  byli  před  purkmistry,  před  kon- 
šaly,  a  před  ríchtáři  řádně  každý  s  swťi  přL  A  staršie  swé ,  jakožto  purkmistry, 
konšely  obecné  a  richtáře,  aby  w  čest  měli,  a  milowali  sě  za  jeden  člowěk.  A  tak 
pán  buoh  bude  s  námi  i  jeho  swatá  milost,  a  prospěch  nám  dá  ke  wšemu  dobrému. 

31. 

Zápis  welikého  sněmu  swatohawelského  w  Praze,  jimžto  předešly  (neznámy)  snem 
Kolínský  se  potwrzuje,  mocní  zpráwcowé  země  České  s  obau  stran  se  ustanowují  3c. 

W  Praze,  1423,  1  Nov.   (Z  rkp.  privíL  města  Pražského,) 

We  jméno  božie,  amen.  My  Konrád  boží  milostí  arcibiskup  kostela  Pražského 
a  papežské  stolice  legat,  Jan  starší  z  Michalowic,  Čeněk  z  Wartenberka  jinak  z  We- 
s^,  Aleš  z  Dubě  seděním  na  Úščí,  Jindřich  Berka  z  Dube  seděním  na  Hůsce,  Al- 
brecht z  Dube  seděním  na  Kostomlatech,  Smil  ze  Šternberka  seděním  na  Zaječiddi, 
Aleš  ze  Šternberka  seděním  na  Týřowě ,  Jan  Puška  z  Kunstatu  seděním  na  Kosto* 
mlatech,  Jan  z  Opočna,  Hašek  z  Walšteina,  Puota  z  Častolowic,  Mikuláš  z  Hasén- 
burka  seděním  na  Budyni,  Hynek  Krušina  z  Šwamberka,  Hynek  z  Kolšteina  jinak 
z  Walšteina,  Fridrich  z  Kolowrat,  Hynek  Krušina  z  Lichtenburka,  Jan  mladší  z  Mi- 
chalowic, Heřman  z  Lanšteina  jinak  z  Borotína,  Hanuš  z  Koldic  seděním  na  Krupce, 
Zdeněk  Medek  z  Waldeka  seděním  na  Týnci,  Wáclaw,  Markwart,  Petr  a  Beneš  bra- 
tříc ze  Zwíeřetic,  Wok  z  Walšteina  řečený  Woksa,  Plichta  z  Žírotína,  oc  purkmistři, 
konšelé  a  obce  měst  Pražských,  DiwiŠ  z  Miletinka,  Wilém  z  Postupic  seděním  na 
Hrádku,  Bohunek  z  Hořowic  seděním  na  Rabšteíně,  Jan  ze  Smiřic,  Zdeněk  z  Drščky, 
Hlas  z  Kamenice,  Duc  z  Wařin  purkrabie  na  Nečtinách,  Petr  z  Chrastu  oc  i  jiní 
páni,  rytieři,  panoše,  města  i  obce  země  České,  na  obecném  sněmu  města  Pražského 
lie  jméno  božie  sebráni,  wyznáwáme  tiemto  listem  wšem,  ktož  jej  uzříe  nebo  itúoe 
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uslySie:  £e  znamenawSe  mnohé  rozličné  weliké  nesnáze,  búře,  záhuby ,  páleníe,  ná- 

sQé,   bezprawie   i  jiné   rozličné   neřády  králowstwl  Českému  Skodlíwé  i  ohyzdné,  a 

w  něm  zwyklé  pro  neswornost  wuole  a  rozumu  ku  prawdám  božským  w  zemi  naSíe 

z  dáwna  ohlášeným,  žádajíce  wšl  naci  pilnosti,  z  přirozené  naSie  powinnosti,  ty  ne- 

fády  w  řád,  bůře  w  poklid  a  swomost  uwesti,  a  tady  obecné  dobré  téhož  králow- 

stwie  naprawiti    a  upewniti,  učiniwše  a  swolawše  sněm  obecný  České  zemé  wšicfaní 

wespolek  a  za  jeden  člowěk  w  městě  hlawníem  Pražském  swrchupsaném,  tak  že  po 

mnohých  sněmiech  častokrát  námi  dřiewe  držaných  w  konečný  mír  a  w  upokojenie 

swomé  a  w  jednotu   wáie  swomosti,  jiežby  tato  země  bohdá  newinně   zhyzděná  a 

n^rawě  nařčená,  od  takowých  neřádných  powěstí,  ohyzd   a  narčenie  najpoctiwějie 

mohla  oči^éna  a  wjrwedena  býti,  chtiece  uhoditi,  a  dalšich  záhub   a  škodliwostf  sé 

xiedopůštěti,    w  takowúto  smlúwu  a  jednotu  wnikli   sme   a  wstúpili,  i  moci  tohoto 

listu  wnikujice  i  wstupujice:  '^ 

Najprwé:  umluw  sněmu  w  Kolíně  námi  společně  před  tiemto   sněmem  Praž- 
ským učiněného  potwrzujice,  slyšenie  řádné,  poctiwé,  swobodné   a   bezpečné  beze- 
^viri^o  utiátěnie,  na  ty  kusy  prawd  božiech,  těm  kteříž  sú  sě   o  ně  z  nás  zasadili  a 
€oho  slyšenie  z  dáwna  žádali,  pod  jistými  gleity   wedle   zápisuow   gleitownich  mezí 
námi  učiněných,  kteříž  jím  od  nás  pánów  druhé  strany  mají  zjednáni  býti,  před  sé 
abychom  wedli  a.  jeho  neopůštěli;  tak  aby  to  slyšenie  řádné  a  poctiwé,  bezpečné  a 
neutíátěné,   w  Brně  městě   markrabstwie  Morawského   na  Mowé   léto   nynie  najprwé 
přiStie  anebo  o  středopostl  tehdy  přlštieho,   z  těch  dwú  roků  jmenowaných  na  jed- 
Bom,  má  držáno  i  přijato  i  jednáno  býti,  měsiec  napřed  těch  dwů  roków  jmenowa- 
ných, anebo  mezi   těmi  dwěma   rokoma   na   určený  den  nám   čtyři   neděle   napřed 
wědétí  dadůc,  listy  gleitownie  swrchupsané  w  táž  slowa  neb  w  týž  rozum,  jakož  jes( 
wydáno  na  rathauze  města  Pražského  welikého,  položiece,  pány.  Praženy,  rytieře,  pa- 
noše, města,  mistry  a  kněze  k  tomu  slyšeni  s  jinými  osobami  jích,  wydané  w  Kolíně 
na  Labi,   w  moc  a  obranu  naši  wěrnú   my  Jan   starší  z  Michalowic,  Čeněk  z  War- 
ttnberka,  Aleš  z  Šternberka,  Mikuláš  z  Hasenburka  seděnim  na  Kosti,  Fridrich  z  Ko- 
lowrat,   s  jinými  pány  k  nám  přlchylnými,  máme  a  slibujeme  přijeti  a  je  swými  ží- 
woty  do  Brna  města  swrchupsaného ,  i  zase  na  též  miesto    do  Kolína    nad  Labem, 
dokonaj  sé  to  slyšenie  anebo   nedokoná]   w  Brně   uložené,  kdyžbykoli  toho  na  nás 
požádali,  wěmě  prowoditi  wedle  listów  gleitownlch.  Na  kterémžto  slyšeni  ty  prawdy 
swaté  mezi  námi  ohlášené   aby  mohly  býti   swobodně  wyznány   a  písmem  swatým 
stálejším  dohčeny  a  dokázány,  páni  obojie  strany,  k  těm  prawdám  swatým  přlchylni 
i  jim  odporní,  přijmúce  sobě  z  měst,  rytieřów  i  panoši,  každá  strana  zwláště  kohož 
riči^  a  to  toliko  z  našich  zemi  České  a  Mor^ wské,  máme  a  mají  býti  a  přiseděti,  a 
dówodów  stálejšieho  písma  swatého  kteráž  strana  powede,  máme   a  mají  pochwáliti 
jednostajně  podlé  swého  řádu,  a  na  tom  má  přestati,  a  s  obů  stranu  máme  k  tomu 
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přistůpiti,  to  držeti,  twrdki  a  wedle  póchwálenie  hájiti!  i  brániti.  A  kdyžby  tó  áyt* 
Sexúe  tak  prowedeno  bylo,  jakož  swrchupsáho  stoji:  tehdy  o  jiné  swétské  wéei  ktiofr' 
bykoliwék  z  České  i  Morawské  zemi  které  osobé  z  nás  anebo  my  komu  z  druhé 
strany  winu  kterú  dali,  toho  pány,  rytieři  i  z  měst  z  našie  strany  i  z  druhé  stlány 
k  tomu  přijatými  společné  mají  mocni  býti,  jakož  swrchupsáno  stoji,  a  na  nidl 
sobů  stranu  má  přestati.  A  jestližeby  kterých  wécl  tu  wBmé  nedokonali:  tehdy  ttt 
páni,  rytieři,  panoSe  i  z  měst  obů  dwú  stranu  máji  moc  rok  na  jiné  miesto,  kamiby 
sě  jim  zapodobné  zdálo,  odložiti,  smluwiece  sě  jednóstajné. 

Item:  že  sme  společné  wywc^K  sobě  a  wywolujem  moct  této  na^ie  uiniuw]^ 
urozené  pány  strany  jedné:  Jaha  staršieho  z  Michalowic,  Čeňka  z  Wartenberk% 
Oldřicha  z  Rosenberka,  AlSe  ze  Šternberka,  Hynka  řečeného  Hlawáč  z  Lipého,  JPii* 
dricha  z  Kolowrat;  a  strany  druhé:  Hádka  z  Walšteina,  Heřmana  z  Borotina,  Hyiika 
z  Kolšteína,  Hynka  Krušinu  z  Lichtenburka ,  Diwiše  Bořka  z  Miletinka  a  Jana  zé 
Smiřic,  za  mocné  zpráwce  a  hauptmany  země  této  Wř^ie  České ;  jiin  plnú  moc  a 
práwo  dáwajíce,  tu  zemi  i  nás  wSech  zprawowati,  zřiediti  a  wšecky  wěci  jedBáti^ 
cožby  bylo  k  upokojeni  a  w  řád  uwedenl  nám  této  zemi  potřebného  a  užitečného. 
Kterýchžto  zpráwci  i  hauptmanów  máme  i  slibujem  poslušni  býti,  a  k  nim  wěnié 
zřenie  mieti,  cožby  sě  upokojenie  této  země  a  dobrého  obecnieho  dotýkalo ;  a  zwláSté 
w  tom,  kdyžbychom  s  obů  stranu  od  nich  společně ,  anebo  ode  dwů ,  neboli  o4 
wiece  z  nich,  ku  pomoci  a  k  obraně  země  našie,  ktožbykoliwěk  ji  hubiti,  nešřády 
wésti  a  w  ní  bůřiti  chtél,  byli  obesláni,  našimi  náklady  wlastnimi  wěmě  a  state&M 
sami  osobně  se  wšl  swú  mocí  pomáhati  máme  a  na  ty  zhúbce  wzbóru  býti,  kamiby 
nám  od  zpráwci  a  haupimanów  swrchupsaných  bylo  přikázáno.  A  tiem  každý  z  nift 
jest  zawázán  a  powinen;  tečby  která  hodná  příčina  w  tx)m  překážela,  kterážby  €id 
těch  zpráwci  anebo  od  jednoho  z  nich  přijata  byla :  ale  wždy  moc  naše,  kterái  índi 
od  nás  jmiena  býti,  aby  wyslána  a  wyprawena  byla  podlé  každého  z  ná^  jménie,  a 
wedle  těch  zpráwci  i  hauptmanów  rozkázanie  a  uloženie.  \ 

Item  také  znamenitě  jest  swoleno  i  uloženo,  jestližeby  kto  nechtěl  k  tte 
umluwě  naiíe  proti  zhúbciem  země  této  přistúpiti  a  neřádów  pomoci  stawowati,  ten 
anebo  ti  má  anebo  mají  k  tomu  připuzeni  býti,  a  jej  nebo  je  za  naše  nepřátely  mieti^  a 
podlé  rozkázanie  zpráwci  swrchupsaných  k  tomu  je  připrawiti.  Také  jestližeby  která 
zbožie  na  těch,  kteřižby  s  námi  w  těchto  umluwách  býti  nechtěli  a  na  zhúbce  semáké 
pomáhati  odpierali,  anebo  na  kterých  jiných  našich  nepřieteléch  dobyta  byla,  ta  na  obeef* 
né  dobré  mají  obrácena  býti,  podlé  rozkázanie  zpráwci  a  hauptmanów  swrchupsán^ielL 

Dále  jest  také  swoleno  a  ustanoweno,  jestližeby  neuchowal  pán  buoh  kobo 
z  těch  zpráwci  nd>o  hauptmanów  dřiewe  jmenowaných,  anebo  žeby  některý  z  niiQh 
swé  sě  obci  nelíbil :  tehdy  ta  c^c ,  z  kteréž  jest  zpráwce  nebo  hauplraan  wobfeii 
móže  a  bude  moci  na  jeho  miesto  jíqého  t^ioC  řádu  postawiu. 
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Item  jest  znamenitě  wymíentoo,  aby  wáécka  zboiíe  pánów^  rytieřów^  panoá^ 

a  mést,  wynimajice  měšťany  wySié,  wlastnie  a  dědičná,  w  těch  wálkáčh  s  obú  stranu 

dobytá  a  odjatá,  w  těchto  mnhiwách  we  dwů  neděli  od  dánie  tohoto   listu  úmluw«> 

nHbú  bez  dalšiěbo   pomčenie   byla  postůpená  a  k  wěmé  ruce  člowěka   hodného  té 

istrany,  o  něhožby  sě   smluwili,  anebo  pod  wyručenlm    hodným   a   podobným  těch 

zámków  wedle   zápisuow   mezi   stranami   o  ty  zámky   a  zbožie  učiněných.     Paklihy 

který  ůstHc  mezi  nimi  byl,  to  mají  mezi  nimi  hauptmané   a  zpráwce   ohledati,  a  na 

Jich  wyrčeni  s  obů  stranu  máji  přestati,  a  twrzi  i  zámków  wypálených  i  zbořených 

s  obů  stranu   w  těch  umluwách  neoprawujice,  a  zdělaných  po  wyjitl  těch  umluw  i 

w  tom  času  a  nastupowáni  nerusiece.     Paklibychom  w  přlměři  mezi  námi  uloženém 

u  konečnů  smlůwu  newstůpili  a  konečně  sě  neumluwili :  tehd^  na  Dušky  po  Wšech 

Swatých  před  wyjitim  přiměřie  ti  zámkowé  i  ta  jistá  zbožie  wlastnie  a  dědičná  zasč 

těm,  ktožby  kterých  w  této  mieře  před  těmito  našimi  umluwami  w  drženi  byl  anebo 

2>yli,  máji  s  obů  stranu  tak,  jakož  swrchupsáno  stoji,  bez   odpomosti  wšelikteraké  a 

l>ezelsti    zase  postúpena   býti,   wedle  wyručenie  a  slibów  i  zápisów  mezi  námi  dále 

'iičíněných. 

Item  jest  znamenitě  wymieněno  a  s  obů  stranu  swoleno,  jestližeby  kteři  ůstr- 

liowé  mezi  námi  anebo  mezi  kterými   z  nás  wznikJi    o  která   zbožie   kněžská  anebo 

Icrálowstwie,  o  to  na  zpráwciech  máji  jednostajně  přestati;  a  na  čemžby  těmi  jedno* 

9tajně  anebo  wětši  stranu  zuostaweni  byli,  tomu  obwyknůti  máji  bezewšie  odpornostL 

lůem  jestližeby   kto   z  nás  sě  na  která   zbožie   anebo  zápisy,   kněžská,  mm- 

^faowská  anebo  králowstwie  dědičně  nebo   dožiwotně   táhl  kterými  listy  majestáto- 

^mýná  krále  Wáclawa  slawné  paměti  anebo  listy  arcibiskupa,  biskupów,  anebo  jiných 

^prelátów,  konventów,  kapitol,  klášteróW  a  kostelów  w  zemi  našie  za  času  krále  Wá- 

^dawm  paměti  slawné  swrchupsaného  řádně  wyšlými  a  obdrženými,  toho  tiež  zpráwce 

^^wrchupsani  máji  mocni  býti;  a  kteréžby  listy  při   moci  zóstawili   aneb   nezóstawili, 

tomu  ižádný  odpierati  nemá. 

liem  jest  také   s  obů  stranu  swoleno,  že  wězňowé   s  obů   stranu   máji  rok 

lieti,  a  bezewšeho  upomínánie  i  šacowánie   w  pokoji   státi  do   wyjití  přiměřie  mezi 

:toáiDÍ  s  obů  stranu  uloženého.     Paklihy  kto  swým  wězňóm  swěřiti  nechtěl,  ten  je  na 

\iodné  rukojmě  dáti   má  do  času  swrchupsaného   wedle   rozkázanie   dwů  hauptmaoů 

3  obú  stranu  w  tom  kraji  přisedicich. 

Item  jestližeby  kto  z  nás   w  těch  lunluwádi  anebo  pro   tu  umluwu   kde  jat 
\yfij  o  toho  zproštěnie  společně    a  wěrně   waši  i  naši  pilnosti   státi   máme,  kudyby* 
chom  je  z  té  wazby  wyswoboditi  a  zprostiti  BiohU. 

Jůem  jestližeby  w  těch  umluwách  našich  který  hrad,  twrz  nebo  město   komu 
z  nás  nebo  z  našich  ztečen,  aneb  kterakkoliwěk  ůkladně  dobyt  anebo  obehnán  byl : 

triidyinbed  bez  meškánie  wáichni  společně   zhóru  býti  máme^  sobě.  stále  a  wěm& 

31* 
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pomáhati  proti  talcowým  úkladóm,  jeden  druhého  nečakaje,  kdyžby  to  nás  došlo  a 
o  to  bylí  obesláni.  A  zwláště  byloliby  které  potřebie  městu  Pražskému  hlawniema 
proti  kterým  jich  ukladačóm,  a  jimi  byli  obesláni  a  požádám*,  tehdy  w^o  nechajíce 
jim  ku  pomoci  se  wši  naši  moci  hotowi  býti  máme  bezewšeho  prodléwanie  i  omluw 
wšelikterakých,  aby  to  město  hlawnie  w  celosti  a  w  swé  moci  bylo  zachowáno  a  při 
swém  řádu  zuostaweno. 

Item  aby  tato  země  pro  rozličnost  minci  před  chwih  zniklých  dále  zahubena 
a  zklamána  nebyla,  swolili  sme  a  moci  tohoto  listu  zápisného  swolujem  společné 
jednostajně,  chtiece,  aby  pro  obecné  dobré  a  zase  oprawenie  i  zwelebenie  této  zemé 
České,  groš  a  peniez  jednostajtiý  Horský  rázu  Pražského,  dobrý  střiebrný  a  za  spra- 
wedliwý  shledaný,  s  řádnů  přisadů  diela  nynějšieho,  i  kterýž  před  časy  za  slawné 
paměti  krále  Wáclawa  i  po  jeho  smrti  sprawedliwý  a  střiebrný  dělán  jest  a  obecně 
brán.  A  aby  od  každého  za  wšelikterakú  kúpi  bez  odpomosti  po  wšech  trziech  a 
obchodech  byl  brán  jednostajně :  my  wšichni  páni,  rytieří,  panoše  i  města  napřed  je 
sami  od  swých  poddaných  za  úroky  i  za  jiné  poplatky  berůce,  k  témuž  je  bráni 
peněz  tak  připrawiti  slibujem  i  po  trziech  hlasem  biricowým  prowolati  kážemy;  ta- 
kowý  na  to  řád  ustanowiece,  aby  po  wšech  městech  a  trziech  někteři  přisežni,  na 
penězích  a  na  grošich  sprawedliwých  sě  znajice,  wydáni  byli  pro  lidi  sprostné,  ačby 
sě  kto  neznal,  ale  aby  dojda  k  přísežným  k  tomu  wydaným,  a  podlé  jich  rozezná- 
me a  kázanie  takowý  groš  a  peniez  bral  bezewšie  odpomosti;  a  ktožby  toho  učiniti 
nechtěl,  aby  k  tomu  byl  připrawen  pod  některů  hodnú  pokutu,  w  každém  městě  i 
městečku  na  to  uloženu.  A  jestližeby  kto  bez  řádné  přisady  měděné  groše  anebo 
penieze  mezi  dobré  wmiesil  bezelsti,  takowému  ti  penězi  máji  přestřiháni  býti  ohle- 
dači  a  úředníky  na  to  sazenými;  pakli  to  z  úmysla  které  penieze  měděné  nebo  oIo- 
wěné  nebo  které  jiné,  ježby  w  sobě  žádné  přísady  neměli,  wměšowalby  mezi  dobré^ 
a  to  naň  hodným  dówodem  shledáno :  nad  takowým  aby  pomstěno  bylo  hodnú 
pomstu,  jakožto  na  pokladače  záleží.  A  jestližeby  kto  kde  jinde  w  kterémkoliw^L 
miestě  mimo  Horu  od  staradáwna  wysazenú  groše  nebo  penieze  kowal  nebo  dělal 
na  škodu  a  na  záhubu  této  země :  proti  takowému  slibujeme  wši  naši  moci  společné 
sě  postawiti,  k  jeho  hrdlu  i  statku  hlediece,  jakožto  k  falešníku  peněz  a  škódci  země 
této  a  obecného  dobrého. 

Item  jest  umluweno  a  swoleno,  ktožbykoliwěk  na  nás  wšecky,  anebo  na  ně- 
kterého z  nás,  ježto  w  této  smluwě  zápisu  s  námi  jest  anebo  potom  bude,  bezprawim 
nebo  mocí  kterakkoliwěk  sahal:  tehda  my  wšichni  se  wši  naší  moci  inhed,  jeden 
druhého  nečakaje,  máme  a  slibujem  našimi  žiwoty  a  s  našimi  lidmi  k  obesláni  haupt- 
manów  dwů  anebo  wiec  na  takowé  bezprawce  sáhnutí  a  wzhóru  býti  bez  meškánie. 

Item  také  pro  uwarowáníe  budúcie  drahoty  a  zpuštěnie  země  našie  chcme, 
aby  wšecky  silnice  od  staradáwna  obyčejné  z  jiných  zemí  i  w  našie  byly  odewřenj, 
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a  ftwobodnj,  tak  adby  kupci  a  obchodnicí  bez  překazy  widiktaráké  sw6  kúpfi  mohli 

jednati  awétti.    Paklíby  kto  na  swobodných  sihiicech  lúpfl  a  překážely  na  tákowého 

niáme  sobě  pomoci  a  sáhnutí  tak,  jakoi  na  zjewného  lůpežnika  a  škódcí  této  zemé  záležL 

Také  toto :  jest  znamenitě  přidáno,  ustaweno  i  swoleno,  že  wšíchní  páni,  ry- 

útíňf  panoSe  i  obce  země  České,  kteřiž   w  tomto  listu  nejsů  jmenowání  a  popsány 

a  kteřiž  po  této  naSíe  smlťiwč  k  těmto  našim  umluwám  a  ku  přiměří  a  k  nám  budu 

chtieti  přistupowati ,  ti  wáichni   we  wšecky  kusy  w  tomto  listu  hlawniem  uložené  a 

sepsané  mají  podniknuti  a  podstúpiti,  listy  swými   s  pečetmi  wisutými  ku  potwrzenl 

a  ku  pokutám  sě  w  tomto  listu  uloženým  zawázatí,  talt;  aby  ti,  ktož  jsů  w  zemi  we 

třech  neděléch,  a  ktož  jsú  z  země   we  třech   měsieciecn   odedne   prowolánie   těchto 

umluw  w  Praze  i  po  krajinách  učiněného  a  ohlášeného  počitajic,  konečně  učiniti  a 

přistúpiti  majL     A  těm   my  wšecko   w  tomto  zápisu   sepsané   držeti   máme,  jakoby 

jména  jich  křeslná  w  tomto  listu  byla  úplně  popsána  a  pečeti  jich  přiwěseny  byly. 

Item  také  jest  znamenitě  wymieněno,  jestližeby  páni,  rytieři,  panoše,  města 

^    obce  markrabstwie  Morawského   s  obů   stranu   mezi   sebů  listy  umluwnie   w  táž 

^lowa  učiníce  k  nám  přistúpiti  chtéli:  tehdy  my  jim   a  oni  nám  máme  sobě   s  obů 

stranil  radní  i  pomocní  býti.     Slibuj ice  naši  dobru  wěrů   bezewšie   zlé  lsti  společné 

^  jednostajně  wšichny  kusy  w  této  umluwě  položené  a  sepsané  i  každý  z  nich  wěmé 

Mrésti  a  držeti  i  skutečně  zachowati  úplně  a  docela.     Paklibychom  na  čem  přestúpili 

^nebo  nedrželi,  anebo  kto  z  nás  přestúpil  a  nedržal,  (jehož  pane  bože  nedaj),  a  toho 

^Wedle  nálezu  zpráwcl  a  hauptmanuow  swrchupsaných  anebo  wěLšie  strany  obapolně 

oprawiti  nechtěli   anebo   nechtěl,   a  to  naň   anebo   na  ně   očitě   hodným   a  řádným 

SMrědomlm  bylo  dollčeno    a  swětle  dokázáno:   tehdy   každý    z  těch   přestupujících  a 

nedržiclch  čest,  wieru   a  práwo  řádu   swého  bezewšeho   naň  wyznánie  jest  ztratil  a 

propadl,  a  zboží  takowých  i  statkowé  jich  jim  odjatí  mají  býti  a  na  obecné  dobré 

připadnuti,  jakoby  w  zemských  dskácli  bylo  zapsáno,  a  k  tomu  z  země  České  wěčně 

máji  nebo  má  wypowěděni  býti  bezewšeho  prodléwánie,    A  k  tomu  my,  ktožbychom 

uaďuwu  tuto  swrchupsanú  drželi,   na   takowé  na  nedržície    máme   a  slibujem   sobě 

wémé    a  společně   pomáhati   a  je  k  tonm   připrawiti ,   kterýmižkoli   obyčeji   budeme 

moci.     A  tyto  wšecky  umluwy  swrchupsané  mezi  námi  učiněné  mají  mezi  námi  též 

trwati   do   Swatého  Maitina  w  rok,  jakožto  i  příměřie,   a  nic   déle.     Anno   domini 

"M^CCCC^XXin^  ín  die  Omnium  Sanctorum. 

32. 

Strana  Táborská  w  Čechách  wstupuje   w  přfméN  s  p.  Oldnchem  i  Rosenberka  i  se 
ftnnau  jeho  až  do  S.  Hawia  n.  př. 

Bez  místa,  1424,  10  Septn   (Orig.  arch.  Třeboň.) 

My  Chwal  z  Machowic,  Zbyněk   z  Buchowa  zpráwce  obcí  Táborských,  Bohu- 
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šlaw  z  Šwamberka,  Heřman  z  Lanštaína  otjinud  z  Borolina  sedéním  na  Střele ,  Petr 
z  SwejSina  seděnim  na  Orliku ,  Jan  Smilek  z  Křemže  otjinud  z  Husi,  Mikuláš  Sokol 
z  Xjamberka,  Jan  Kosoř  z  Malowic,  Beneš  z  Dubného,  města  Hradiště,  Plesek  a  Pra-^ 
chatice,  wyznáwáme  tiemto  listem  před  každým  člowěkem,  ktož  jej  ^istí  neb  čtůc 
slyšeti  budúy  že  sme  wstúpili  í  wslupujem  w  prawé  a  upřémé  přimiřie  křesťanské, 
ot  dánie  listu  tohoto  do  S.  Hawla  najprwé  přištieho  a  ten  den  celý,  s  urozenými 
pány,  p.  Oldřichem  z  Rosemberka,  Wilémem  z  Potenštaina,  'Janem  z  Risemborka, 
Drbů  z  Dolan  a  Milostů  poručnici  sirotków  i  wšeho  zbožie  Teleckého,  a  slowútnými 
Hájkem  z  Hodětina  purkrabské  Zwiekowa ,  Kunatem  z  Sulejowic  sedénim  na  Win- 
terberce,  Buskem  z  Čudic  hajtmanem  z  Hluboké,  Zdeslawem  z  Hertwikowa  hajtma- 
nem  na  Bechyni,  Buskem  z  Rowného  purkrabí  na  Krumlowě,  Matějem  Wisnl  z  Wietřně 
purkrabí  z  Welešina,  s  urozeným  pánem  Janem  z  Rožmitála  seděnim  na  Blatné, 
s  oběma  hrady  na  Rosemberce  a  s  hradem  Wltkowým  Kamenem,  i  s  jinými  jich 
hrady,  twrzemi,  hajtmany  a  purkrabiemi.  Za  kteréžto  přiméřie  my  wšichni  nade- 
psaní jednostajně  slibujem  pode  ctí  a  pod  wěrťi,  a  pod  základem  osm  tisíc  kop  gro- 
šiew  dobrých  střiebrných  rázu  Pražského,  za  sě  i  za  wšecky  swé  wlastnie  i  poddané, 
že  to  přimiřie  wěřitelóm  našim  swrchupsaným  i  jich  wšem  bude  zdržáno  a  zacho- 
wáno  bez  přerušenie  wěrně,  ctně  a  křesťansky,  jakož  jest  swrchu  psáno.  Pakli, 
jehož  bože  nedaj ,  žehy  swrchupsaným  wěřitelóm  našim  anebo  komu  z  nich  i  kte- 
rému jich  w  tom  času  nadepsaném  která  sě  škoda  stala  na  žiwotech  nebo  na  stát- 
ciech  nebo  kterakkoli  jinak  proti  příměří  tomuto  nadepsanému  ot  nás  otewšech 
swrchupsaných  anebo  ot  kterého  z  nás  nebo  z  naších ,  a  to  hodně  pokázáno  bylo : 
tehdy  my  swrchupsaní  wšichni  bezewšie  otpory  máme  i  slibujem  sáhnuti  na  ty  i  na 
toho,  od  kokož  anebo  od  kterýchžby  sě  proti  přimiří  tomuto  stalo,  a  k  toho  i  k  těch 
hrdlu  a  sboží  sáhnuti,  a  je  k  tomu  wždy  připrawiti,  aby  sě  to  wěřitelóm  naším  na- 
depsaným otestalo,  i  odčiněno  i  nawráceno  i  otbyto  bylo  ihned  w  jednom  měsieci 
pořád  počítajíc  od  toho  času,  kterýžby  sě  wěřitelóm  našim  častopsaným  škoda  ne- 
boli příhoda  jiná  proti  příměří  tomuto  stala.  Paklibychom  toho  neučinili:  tehdy 
my  wšichni  nadepsaní  pro  přerušenie  toho  přimiřie  a  pro  neodčiněnie,  jakot  jest 
swrchu  psáno,  bezewšeho  na  nás  seznánie,  ztratili  sme  swú  čest  a  wieru,  a  k  tomu 
k  wěřitelóm  našim  nadepsaným  propadli  sme  osm  tisíców  grošiew  stříbrných  do- 
brých rázu  Pražského  základu  swrchupsaného.  Kteréžto  penieze  wěřitelóm  našim 
častopsaným  plniti  jmáme  i  slibujem  dobru  naší  wěrťi,  ruku  nedielnťi,  ihned  we  dwú 
měsieci  pořád  počítajíc  po  přerušení  přimiřie  swrchupsaného.  Paklibychom  toho 
neučinili  a  základu  prwépsaného  wěřitelóm  našim  na  čas  swrchupsaný  nesplnili :  tehdy 
ihned  my  rukojmě  již  jmenowaní ,  kdyžbychom  ot  wěřitelów  našich  listem  neboli 
poslem  byli  upomenuti ,  jeden  na  druhého  neukazuje  ani  sě  wěcí  kterii  wymlůwaje, 
a]ie>:  bezewšie  olpory,  každý  z  nás  s  jedniem  pacholkem  a  se  ďwěma  koiknna  má  wjeti 


tc^  Ceckách  i  w  Morawi  r.  1424L  84? 

do  města  Krumlowa   neb  do  Třeboně  k  lio3i^odáři  do  ctné'  hoápody^  :tu  kdejl  ná» 
úl  wěřitelów  naších  nadepsaných  bode  ukázáno;  anebo  mie^o  sebe  každý  z  nás  wto 
lezeme  bude  moci  wložiti  panoší  řádu   rytíeřského,  také   s  jedníem  pacholkem  a  se 
dwéma  koňoma;  a   tu   máme  prawé  leženie   držeti   řádem   a  obyčejem   této   České 
Berně;  a  odtud  z  toho  leženie  nemóžem  na  nižádné  práwo  wyjetí  ani  wynití,  doniž- 
bychom  wěřitelóm  našim  peněz  swrchupsaných  úplně  nezaplatili  í  s  škodami.  A  kdyiby 
minulo   čtmádcete   dni   otedne  napomenutie,  ležme  my  neb  neležme,  tehdy  my  ru- 
kojmě wšíclini  jmenowani  dáwáme  tiemlo  listem  plnu  moc  i  práwo  wěřitelóm  našim 
již    nadepsaným   těch  peněz   swrchupsaných    optati ,  dc^ti   a  wzieti  w  křesťanech  i 
w  židech  kdežkoli  w  České  zemi,  na  naši  wšech  škodiw  A  kdež  jich  oni  koli  optají, 
dobudu  a  wezmú,  na  tom  miestě  my  slibujem  je  zastúplti  sami  sebii  aneboli  našimi 
dobrými  základy  aneb  jistými  rukojměmi  w  těch  penězích  i  we  wšech  škodách,  kte- 
M^éšbj  Škody  wěřitelé  naši  ěastopsanl  wzeli  pro  naše  neplněnie,  jiezdami,  poselstwlm, 
xiapondnánim,  nebo  kterakkoliwěk  jinak,  ježtoby   ty  škody  wěřitelé  naši    častopsani 
dobrým  swědomlm  pokázaU;   ty  wšechňy   škody  mají   naše  býti,   ale   nic  wěřitelów 
Baftích  nadepsaných.     A  z  těch  ze  wšech  škod  slibujem  wyprawíti  wěřitelé  naše  na- 
depsané   bezew^šie   jich   škody.     A  když   budem   k  leženi  napomenuti   my   rukojmě 
ftwrchupsani,  tehdy  otewšie  strany  wěřitelów    našich  nadepsaných    máme   gleitowáni 
lyýti,  abychme  bezpečně  w  swrchupsaných  městech  mohli  ležeti  a  plniti.    A  jestližeby 
který  z  nás  rukojmí  nadepsaných  w  tom.  času  umřel:   tehdy  my  žiwi  zóstali   slibu- 
jem jhiého  tak    dobrého   a  tak    bohatého   k  sobě  w  to   rukojemstwie   přistawiti  na 
miesto  toho  rukojmě  umrlého  ihned  w  jednom  měsieci  pořád  počítajíc  od  smrti  toho 
umrlého,  s  obnowenlm  listu  tohoto  w  táž  slowa,  kolikrátžby  toho  potřebie  bylo,  pod 
pokutu  leženie  swrchupsaného ;  a  ktožby  tento  list  měl  s  dobru  woU  wěřitelów   na- 
iídi  nadepsaných,  ten  má  také  práwo  plné  ke  wšemu  tomu,  což  jest  psáno  w  tomto 
listu,  jakožto   wěřitelé    naši  nadepsaní.     A  také   my   jístci   a   rukojmě   swrchupsani 
wškdmi  jednostajně  přijímáme  k  sobě  w  toto  přimiřé  křesťanské  slowútné  Jana  2ižku 
z  Kalicha,  Benedu   z  Kiíwsůdowa,  Zdeňka  z  Lukawce,  Kamareta  z  Žirownice,  pani 
Arniu  z  Frimburka,  Lomnici,  Příbika  z  Klenowého,  Jana  z  Pajreka,  Protiwu  z  Lomče, 
a  opatrné  purkmistry,  konšely  i  obce  měst  Rlatow  a  Sušice.     A  slibujem  za  ně  za 
wiecky  k  wěřitelóm  našim  nadepsaným,  pode  cti  a  pod  wěrú  a  pod  základem  peněz 
swrcfaapsanýchy  Že  to  přimiřie  nadepsané  wěřitelóm  našim  nadepsaným  úplně  zdržie 
a  zacbowajl,  wěmě,  ctné  a  křesťansky,   se  wšemi  swými,  jakož  jest    swrchupsáno. 
k  také  jestližeby   kto  aneb  kteři  wedle  wěřitelów   našich   nadepsaných  chtěl  nebo 
áiUAi  w  tomto   přimiřl   s  námi  státi   se  wšemi  nadepsanými,   ten  i  ti  mají   w  toto 
přiměřie  přijati  býti,  když  nám  urozený  pán  Oldřich  z  Rosemberka,  Wilém  z  Poten- 
šteina  a  Jan   z  Risemburka  listem  otewřeným  na  Piesek   dadůc   wěděti  pod  pečetmi 
awýmí  a  pod  základem  w  tomto  listu  položenýmt  za  ně  sě  přízoajL  A  jestližebychom 


S48  B.  V.    Akta  weřepiá  i  inérnůumi 

CO  mluwili  proti  wéřítelóm  naším  nadepsaným,  kdyžby  nám  pro  přeniSenie  a  ne* 
zdrženie  přiméřie  swrchupsaného  anebo  pro  néplnénie,  jakož  tento  list  swědči,  láli 
a  přimlúwali :  tobychme  učinili  proti  swé  cti  a  wieře,  a  nám  žádné  práwo  proti  nim 
a  proti  listu  tomuto  nemá  spomocno  býti.  A  tomu  wáemu  na  swědomie  a  wětíi 
jistotu  pečeti  swé  wlastnie  s  našim  wědomlm  a  přiznáním  dobrowolně  přiwěsili  siiie 
k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  léta  ot  narozenie  syna  božieho  tisicieho  čtyřslého 
čtyrmezcietmého,  tu  neděli  po  narozeni  matky  božie. 

Bez  datum,  we  Jjdicich,  1424,  m,Oct,^  f Kopie  a  formule  poruiend  arch,  Třeboň*) 

My  páni,  rytieři,  panoše,  města  i  obce,  we  jméno  božie  na  sněmu  obeenim 
we  Zdicích  sebraní,  wyznáwáme  tiemto  listem  oc.  že  znamenawše  mnohé  rozličné 
a  weliké  nesnáze,  hůře,  záhuby  i  jiné  rozličné  neřády  králowstwí  Českému  škodliwé, 
ohyzdné,  a  w  něm  kterakkoliwěk  wzniklé,  žádajíce  wší  naší  zdrawého  rozumu  pil- 
ností a  wážnů  opatrností,  a  z  přirozené  našie  powinnosti  jsůce  dlužni ,  ty  jisté  ne- 
řády w  řád,  hůře  w  swomost,  wálky  w  poklid  uwesti,  a  tuto  zemi  Česku  z  nároku 
křiwého  očistiti,  a  tady  chwálu  boží  zwelebiti  a  rozploditi,  obecné  dobré  téhož  krá* 
lowstwie  Českého  naprawiti,  upewniti  i  utwrdíti:  sněm  /)becní  na  středokraty  we 
Zdicích  mezi  Berůnem  a  Žebrákem  učiniwše,  wšichni  wespolek  k  tomu  patřiece^  ku- 
dyby  tato  koruna  Česká  bohdá  newinně  zhyzděná  a  nařčená  bezpráwně,  od  lako- 
wých  neřádných  powěstí  i  ohyzd  i  nárokuow  najpoctiwěji  mohla  očiščena  býti,  a 
také  dalších  záhub  a  škodliwostí  mezi  sebú  w  této  zemi  České  dopustiti  nechtiece^ 
w  takowúto  umluwu  a  smlůwu  na  témž  sněmu  s  urozenými  pány  A.  B.  C.  oc  s  druhé 
strany  wnikli  sme  a  wstúpili,  a  mocí  tohoto  listu  wnikujem  a  wstupujem: 

Najprwé,  že  sme  sněm  obecní  wšie  České  zemi  umluwili  w  městě  Kúřimč 
na  středupostie,  ježto  nynie  najprw  přijde;  na  kterémžto  sněmu  ohlášenie  a  slySeuie 
swobodné,  pokojné,  bezpečné,  bez  podstrkuow,  bez  haněnie  i  bez  wšelikakého  ulir 
šiěnie  má  býti,  a  těm  kusóm,  o  kteréž  se  druhá  strana  zapřela  jest,  písmem  swatfm 
odpieráno  má  býti  před  těmi  wšemi  obcemi.  K  kterémužto  sněmu  a  k  tomu  ohk* 
šení  i  slyšení  s  swii  stranu,  s  pány,  rytieři,  panošemi  i  městy,  s  mistry,  kněžimíá 
s  obecními  lidmi  máme  i  slibujem  státi,  a  těm  kusóm  druhé  strany  skrze  swé  mi- 
stry a  kněží  zjewně  písmem  swatým  zákona  božieho  máme  odpíerati  proti  mistróm 
a  kněžím  odpórciem  druhé  strany;  tak,  že  čtenie  swaté  a  zákon  boží  toho  ohlá- 
šenie a  slyšenie  i  odpieránie  má  rozdieice  býti. 


')  Srown.  Archivu  toho  díl  I,  stránku  U— 20. 
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''báli  tekfr'k  TakíoWéiiu'  ohlál^ni  a'  dyAenl  i  odpter^cil  ^s  strcmy  náSf  'má  wy- 

iiÁna  býti  osob   bobobojných,   můdrýcb   a   rozumných   padesáte,  %  pátiótv,  rytíeřów^ 

parióřM/ jněát  i  obci  rownýín  počtem;   a -druhá  strana  také   padesáte   osob   bohobcj^ 

toýéh  a  ťóřiimných  z  p&riówi  rytieřti\^,  panoši,  měst  i  obcí   týmž  béhem   a  rownýňii 

pbMeín  má  wydati.     A  ti  AVSíchni  společně  při  tom  ohlášeni  a  slyšeni  mají  přisedtifi^ 

a  #ážn6,  s  pilností  poslúehátiý  a  dówody  i  odpory  obojie  strany  znamenati  a  wáii4 

ti  dówodtiow  stálejších  písma  swatého  wedle  zákona  božieho  a  čtenie  swatého  niaj4 

kterÁX  strana  powéíde,  póchwáliti;   a  kteréhožby  písma   swatého  a  dówodów   stálej*' 

Steh  zákona  božieho  těch  '  sto   posluchačów   na   to    od  obťi  stranu   wywolených   pcK 

chwálili  'jedňostajně  anebo  wětšíe  strana  z  nich,  na  ffln  mají  obě  straně  přestati;  a 

k  tomti'  písmu  swatému  a  k  dówodóm  stálejším  tak  pochwáleným  máme  i  slibujeiá 

beze  wšech  .wýmliiw  i  odpierání  přistůpiti  jedňostajně,  a  to  skutečně  wésti ,  přijietí) 

twrdiťi,  hájiti  i  J)rá)í^iti  proti  každému  žiwému  člowěku,  ktožby  nás  od  toho  dobrého 

a  |K>chwáleného ;  tiskoťiU  chtěl.     A  jestližeby  těch  sto  posluchačów  společně   w  po- 

diii^áleni  w :  kt^fiém,  kusu  stálejších  dówodów  písma  swatého  se  dělili,   a   smluwití  ^ 

'awolití  ^  nemohli:  (ehdaitěch  padesáte  snáší  strany  mají  z  sebe  čtrmezcietma  osob 

wywoliti  a  wybrati,  osm  z  pánów,  osm  z  rytieřów  a  panoší,  a  osm  z  měst,  a  druhii 

^trana  tolikéž  a  týtnž  během  i  obyčejem.     A  těch  bez   dwú   padesáte  s  obů  stranu 

tak  lyjbraných  mají  a  budu  mieti  plnu  moc,  dj^woduow  stálejších   z  písma  swatého 

zákona  božieho  póchwáliti,;  a  kterýchž  dówodów  písma   swatého  stálejších  pochwálé 

jedňostajně  anebo  wětšie  strana  z  nich,  to  máme  i  slibujem  pod  základem  dolepsa- 

>D(ýin  š*  obů  stfánů  přijieti,  držeti,  wésti,  a  skutečně  činiti  i  brániti,  tak  jakož  swrchu- 

^sáné  ^j1^ 

'  Dále  ie  při .  tom  snétnu  toho  ohlášenie  a  slyšenie  nemá  býti  žádných  ůstr ' 
^uow  a  žádné  jin^  wěci,  ani  kterých  hanění  a  upomínání,  ani  listów  lácich  a  hani^ 
"^vých  nemá  bito  ani  metáno  býti,  ani  které  jiné  wěci  při  tom  sněmu  před  tiem 
^hlááetiim :  a  slýSeníM  ani  w  tom  nemají  jednány  býti,  dokudž  ti  kusowé  druhé  strany 
^9fiié^'ki6nečťiéht),''taík  jakož  nahoře  psáno,  nebudu  mieti. 

Dále  když  ty  božské  wěci  konec  a  miesto  wezmů,  tehda  o  jiné  swětské  a 
<íasné  wěci,  a  zwláště  o  ta  zbožie  dědičná,  w  těchto  wálkách  s  obů  stranu  od  jatá 
anebo  oboldowaná,'i.,wýsluhy,  kleréžby  řádné  byly  podlé  běhu  této  země,  má  mhi- 
vřeno  býti  a  kohánď  liďmí  s  obů  stranu  k  tomu  wydanými,  a  na  těch  máme  a  sB- 
bujem  přést;áií  ó  takbwé  wěcL  '*^ 

DálQ  že  k  ton^u  sněmu  ohlášení  a  slyšení  pány,  rytieře,  panoše,  města  i  obce, 
doktory^  mistry  1  ícněží,  Cefchy  i  cizozemce,  kterýchž  strana  druhá  potřebowati  bude 
máme  a  slibujem  gleitówatí,  a  list  gleitowní  šest  neděl  před  tiem  sněmem  w  sřtaréin 
itiiést^  l^ftké^^^ntf' mthiliiti  w  moc  purkmistrowu  a  konšelsků  poIožitL 
A.  C.  m.  33 


\ 


B.  y.    Atia  weřejná  i  snimcvmi 

Dále  že  wšecka  zbožie  dobytá  a  hóldowaná  i  jiná  kteráikoliwěk ,  kterýchi 
sú  s  obů  stranu  před  těmito  umluwami  w  držení  bylí  a  požiwali,  že  jeSté  s  obů 
síranů  takowých  zboži  máji  w  drženi  býti,  a  jich  týmiž  řády  a  obyčeji  poiiwati, 
jakož  sů  před  těmito  mnluwami  požíwali,  až  do  S.  Jiřie  najprw  přiátieho,  úroky 
nynějšie  swatohawelské  na  zbožich  takowých  holdowaných,  na  lidech,  wedle  mikisti, 
tak  jakož  jest  před  těmito  umluwami  obyčej  byl  wybierati,  wybierajice.  A  jesdižebj 
kteři  lidé  z  které  wesnice  pro  nedostatky  a  chudobu  ůroków  swatohawelských  dáti 
nemohli  anebo  nechtěli,  na  takowé  lidi  od  ižádné  strany  ižádným  obyčejem  uknit- 
ným,  jakžto  pálením  a  neřádným  bráním  pro  nedánie  ůroków  nemá  saháno  býti, 
než  má  jim  toliko  dobytek  zs^t  býti,  a  po  zajetí  hned  zase  takowým  lidem  má  do- 
bytek na  rukojmích  propuštěn  býti  do  čtyř  neděl,  a  w  těch  čtyřech  nedéléch  mají 
úroku  ti  Udé  dobyti,  a  tomu  od  kohož  sů  wyručiU  dáti.  A  ten,  jehož  jsú  lidé,  má 
býti  obeslán,  že  těm  lidem  pro  nedánie  ůrokuow  ten  dobytek  se  zajímá. 

Dále,  aby  wšichni  ůrokowé  swatojirStí,  kterékoliwěk  straně  holdowanl,  buďto 
kněžští  nebo  dědiční,  aby  takowí  ůrokowé  od  obojie  strany  prwé  nebyli  na  lidedi 
wybierániy  jeliž  ten  den  na  S.  Jiřie,  tak  jakož  obyčej  ty  jisté  úroky  od  staradáwna 
byl  wybierati. 

Dále  aby  kniežata  Misenská  w  tomto  příměří  proti  nám  ani  proti  této  zemi 
ižádné  pomoci  Údem  jiezdným  nebo  pěším  nedáwali,  ani  kterými  jinými  wěcmí  ne- 
přátel našich  nefurdrowali,  jestližeby  podlé  nás  w  příměří  •  wstůpiti  chtěli. 

Dále  že  proti  cizozemcům,  i  proti  těm,  ktožby  tyto  umluwy  rušiti  chtěl,  tčch 
wšech  lidí  druhá  strana  sobě  ku  potřebě  požíwati  móž  a  je  zbierati,  kterýchi  sú 
prwé  před  těmito  umluwami  požíwali;  a  jiní  lidé  naši,  kteřížby  dobrowolně  jim  ku 
pomoci  proti  takowým  nepřátelům  jeti  nebo  jiti  chtěli,  toho  jim  od  strany  našie 
nemá  bráněno  býti. 

Také  dále  jest  wymluweno,  kdyžby  druhá  strana  k  obraně  zemské  proti  cizo- 
zemcům wojensky  táhli,  že  mohu  sobě  potřeby  kupiti  a  k  jedeni  bráti,  kromé  wozów 
špižowánie  a  stád  zajímánie ;  a  pro  takowé  potřeby  jimi  twrze  ani  města  nemaji  do- 
býwána  býti. 

Také  kněžie,  kteříž  sů  před  těmito  umluwami  w  swém  obydlí  a  u  swých  far 
nebyli,  aby  i  w  těchto  umluwách  ještě  nebýwali,  a  kteříž  sů  byli,  aby  na  tom  míešlé 
zůstali.  Desátkuow  dále  na  lidech  aby  newybieralí  a  jich  nenapominali ,  ale  jich 
páni  i  holdowníci  s  těmi  desátky  učiňte,  jakž  se  jim  bude  widěti  za  podobné* 

Také  kněžie  piohů  a  mají  mieti  plnů  swobodu  z  posádky  na  posádku,  z  mě- 
sta do  města,  ze  wsi  do  wsi,  jíti  a  jeti  bez  překážky,  nekazíc. 

Také  dále  lidé  obojieho  stawu  w  službě  jbožie  a  na  kázanie,  kamt  se  jim  Ubíti 


.í.i    . 
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ude^  máji  swobodu  plnu  mieti  choditi  i  jezditi,  a  toho   od  jich  pánów  nemá  brá- 
tao  býti. 

Dále,  jestližeby  která  posádka  nebo  který  zámek  w  České  ^mi  z  našie  strany 
^  tčchto  našich  umiuwách,  od  ohlášenie  těchto  umluw  mezi  námi  dokonaných  we 
tjrech  neděiéchy  konečně  státi  nechtěl,  nebo  je  chtěl  rušiti  a  swů  wuoU  proti  těmto 
fmuwám  mieti:  takowého  máme  k  tomu  připrawiti  a  jej  obelmati,  a  straně  druhé 
láme  na  takowého  buřiče  dwa  tisíc  branného  jiezdného  i  pěšieho  ku  pomoci  k  do- 
dáni dáti  a  wyslati.  Pakliby  který  zámek  takowý,  jenžby  w  těch  umluwách  státi 
Bchtél,  na  pomezi  byl,  a  druhá  strana  jej  obehnala  a  retuňku  potřebowali,  tehda 
ij  8wé  zámky  osadiece,  walně  každý  s  swů  mocí  mánie  jim  ku  pomoci  táhnuti ;  kte- 
Utto  pomoc  we  dwů  neděli  od  napomenutie,  kdyžby  toho  potřebie  bylo,  máme 
m  wyprawitL 

Dále  kdyžbychrnn  na  tom  poli  spolu  byli,  tu  nemáme  žádných  podstrków 
AÍ  hinénie  ani  rubáni  proti  sobě  činiti,  ani  kterých  neřáduow,  jakožto  kostek,  lánie, 
twMek  a  piesni  oplzlých  nemáme  dopůštětí.  A  jestližeby  se  kto  takowých  wěci 
ppuslily  k  takowému  hauptmané  mají  učiniti,  a  to  bez  meskánie  oprawiti. 

Také  u  kteréhožby  takowého  zámku  ležáno  bylo,  že  we  dwťi  míli  okolo  toho 
kmku  pomoc  od  lidí  po  dwadceti  groších  s  lánu  má  učiněna  býti  těm,  jenžby  tu 
sldi^  jedné  straně  polowici,  a  druzě  straně  druhů  polowici,  a  w  tom  dále  lidem 
Bikodiec.  A  jestližeby  se  to  leženie  prodlilo,  a  ta  pomoc  stačiti  nemohla,  ale  wedle 
fiólcnie  starších  tudiež  dále  aby  sazeno  bylo  obyčejem  swrchupsaným. 

■ 

Twrzi  ani  hraduow  zbořených,  ani  zámkuow  wypálených,  těch  oprawowat  ne- 
Ame.  A  také  kteřižby  hradowé  w  těchto  wálkách  dobyti  byli,  ti  aby  nebyli  bo- 
ni;  a  nowých  hraduow  dělati  nemáme,  ale  začati  mohu  býti  děláni. 

Dále  wšichni  neřádowé,  jakožto  strahowánie,  lůpežowé  i  bezprawie  wšelikte- 
iká  i  jimánie  aby  přestala;  než  ktoby  s  kým  co  činiti  měl,  aby  hledal  jeho  řádem 
práwem  w  naSie  i  w  jich  straně. 

Dále  poprawa  sprawedliwá  má  býti  prowolána,  propuštěna  i  wedena  takowú 
ýmluwů,  kdyžby  který  neb  kteří  byh  od  strany  k  našie  straně  zjímáni,  že  máme 
btí  wěděti  na  ten  zámek,  z  kteréhožby  byli  ti  zjímaní,  aby  při  tom  byli  pro  swě- 
^mie,  a  w  tom  zlí  aby  mezi  námi  swobody  neměU.  A  také  posádky  nepřátelské 
Vf  nebyly  ižádným  kusem  firdrowány. 

Také  sme  se  swolili,  abychom  my  z  swé  strany  wydaU  osm,  a  druhá  strana 

n  k  ohledáni  a  ku  oprawenl  těch  wěci,  kteréžby  se  škodné  staly   w  přiměří;  a 

máji  toho  mocni  býti  a  to  konati. 

32* 
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Strana  Tábonká  w  Cechách  podwoluje  se  pod  mocn/  rozsudek  wolenÝch  nprawcAw 
we  pii  se  stranau  Praiskau. 

Bez  dat.  r.  1425.   (Z  rkp.  Braxydynawa  na  Dicini.) 

My  Jan  Roháč  z  Dube,  Aleš   z  2eberka,  Jan  Hwězda  z  Wíecemillc  a  Runeí 
z  Bďowic,  se  pány,  rytíeři,  zemany,  panošemi,  městy  i  obcemi   Táborskými,    Oreb- 
skými  i  wšelijakými   osobami   k  zákonu  božimu  a   k  nám   přlchylnými :  wyžnáwáme 
ticmto  listem  obecně  wšera,  kdož  jej  uzřie  nebo   čtůce  uslyšie,  že   sme    o  ta  záStie, 
kteráž  sů  mezi  námi  a  naši  wši  stranu  s  jedné,  a  můdrými  opatrnými  purkmistry  a 
konšely  i  wšl  obcí  Starého,  Nowého  i  menšieho  měst  Pražských,  i  jinými  pány,  ze- 
many, rytieři,  panošemi,   městy   i  obcemi   k  zákonu  božiemu   a   k  nim  přlchylnými 
s  strany  druhé,  po  miru  slawnčm   na  Špitálském   poli  učiněném    wstala   a   wznikla, 
ubrmany  mocné,  ze  jména  pana  Bohuslawa  ze  Šwamberka,  Mikše  Kozielilawu  z  Pné- 
tluk,  Wiléma   z  Postupic,  Zbyňka   z  Buchowa,  Jana   ze  Smiřic,  Šimona  od  Bielého 
Lwa,  Matiáše  ze  Chlumčan,  Jíru  Knihaře   z  Nowého   Města,  Jana  Rečka,  Wáďawa 
Temlíka  z  Žatče,  Mikuláše   z  Padařowa   a  Kristana  z  Lún  wywolili,   a  moci   tohoto 
listu  wywolujem,  wedle  těch  žádostí,  kteréž  sů  obce  Pražských   měst   na  nás  a  my 
zase  na  jich  obce  wznesli  žádostiwě ;  slibujíce  dobru  naší  wěrú  křesťansků,  beze  Wšie 
zlé  lsti,  swrchupsaných  ubrmanuow  se  wší  stranu  naší   we  wšcm  poslůchati  a  jidi 
wýpowěd,  kterúž  z  moci  swé  ubr manské  za  jeden   člowěk   se  smluwiece   a  swoíice 
učiní  a  wyřknů,  we  wšech  artikulech   držeti  a   w  celosti   zachowati   bez  wšeliklera- 
kého  přerušenie.     Paklibychom   na   čem   swrchupsaných   ubrmanuow  wýpowěd  pře- 
stůpili  nebo  přerušili,  anebo  kdo  z  naší  strany  přestťipíl  a  přerušil,  čehož  pane  bože 
rač  ostřieci,  a  my  od  toho,  nad  nimž  bylo  přerušeno,  napomenuti  byli   k  oprawenl 
a  dostiučinění :  tehda  we  dwů  neděli  pořád  zběhlú  po  napomenuti  máme  se  k  tomu 
okázati  a  odčiniti.    Paklibychom  se  sami  w  tom  neukázali  a  neodčinilí,  a  dále  k  swe- 
dení  oprawci  a  wyznawačuow  napomenuti  byli:  tehda  w  druhů  neděli  ihned   pořád 
zběhlů  máme  urozené  pány  Heřmana  z  Lantšteina  odjinud  z  Borotina,  a  druhá  strana 
swrchupsaná  Smila  ze  Štermberka  odjinud    z  Holic,  jenž  sů   k  seznání  základu  pro- 
padeného  wydáni,  na  swuoj  g^roš  na  Konopiště  připrawiti  a  přiwestí,  a   wedle   těch 
pánuow  jednostajného  seznánie  a  rozkázaníe   máme  odčiniti   skutečně.     Paklibychom 
neučinili,  čehož  bože    nedaj:  tehda  se  známe.  Že  sme  čest  a  wíeru  ztratili,  a  pade- 
sáte tisíców  kop  gr.  dobrých  slřiebrných  rázu  Pražského  propadli;  nad  to  jeSté  nade 
wšecko    tomu   dobrowolně   tfmto   listem   swolujlce,   aby  ňám    pro   naSe   nezdrženie 
w  éaaich  budůcích  w  nižádných  wěcech,  jakožto  lidem  bezectným,  nebylo  wéřeno 
od   hodného.     Paklibychom   swého   seznawače   a  zpráwce   swrchupsan.ého »   obesláni 
jsůce,  tak  jakož  nadepsáno  stojí,  k  tomu  času  a  miestu  postawiti  n^dbali|  a  o  to  nás 
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druhá  bbrána  w  Prasišy  w  2atói|  we  Hradci^  na  Hradišti  aiifilM'  áa^  Fíéska^Usty  vrfjpA 
zjewné '  obžalowala :  tehda  beze  wSehb  seznánie  základ  hned  ip^e  třefh:  'nedéléčh -fio 
ebžalowánl  phiiti  máme  i  slibnjemy  léčby  toho  naSeho  seznawaře  a  zpráwci  nemoc 
aneb  jiná  hodná  příčina  wymlťiwala;  ale  wždy  jiného  nestpaaného  tak  hodn^o  iádn 
rjlierákého  k  tomu  seznáni  a  opraweni  w  tom  času,  jakož  swrchupsánó  stoji^  imáne 
poatb^iti..  Kterťižto  wýpowěd  swrchupsani  ubrmané  mezi  námi  učiněnu,  a  jii  alowo 
íod  -aloivla  pod.  swými  wlastnimi  pečetmi  wisutými  popsánu,  každé  straině  wjdati  mkjL 
k  tDý  Hkwáč  z  Dube,  Hyncik  z  Holátaina,  Bene.^  z  Boskowic,  Mikuláš  z  Lambairka, 
Chwal  z  Macho wic,  Janek  z  Bezdědic,  Milota  z  Chřenowic,  Jan  z  Sobětic,  Sigtntind 
z  Třeběwlic,  Strachota  z  Kralowic,  Jan  Kosor  z  Malowic,  OUk  z  Ježow,  Zdeněk  z  Po- 
stupic ,  Jaroslaw  z  Bukowiny ,  Bolek  z  Drahotf na ,  Kamarel  z  Žirownice ,  Bohuslaw 
z  Wlčieho,  Wlček  z  Minic,  Protiwa  z  Frimburka,  Mikuláš  z  Ledče,  Wáclaw  z  Mar- 
šowíč,  řřibik  z  Horky  a  purkmistři,  konšelé  i  obce  z  mést  Čáslawě  á  z  Kůřimě,  ru- 
kojmě jich  a  za  ně,  slibujem  tímto  listem  dobru  naši  wérii,  beze  wšie  zlé  lsti,  ruku 
společnů  a  nerozdielnii ,  tak  aby  se  nižádný  z  liás  jeden  od  druhého  w  tom  slibu 
nedělil  atú,  6e  děliti  mohl,  že  to  wšecko,  což  nadepsáni  ubrmanowé  spoleéiťě  a  jed- 
nostajně  wyřknů  a  w^^owědie,  swrchupsani  páni,  rytieři,  panoše,  města,  obce  i  jkh 
pomocnici  zdržíe  a  w  celosti  zachowaji  nynie  i  w  časech  budůclch.  Pakliby .  čeho 
w  čem  a  na  čem  té  wýpowědi  ubrmanské  nezdrželi  anebo  přestůpili)  čehož  pane 
Jboie  19Č  oaCřieci,  a  to  na  ně  nebo  na  něho  na  některého  z  nich  od  swrcbupsaných 
aeaoa^aiSów  a  oprawci  jednostajně  a  společně  bylo  seznáno,  tak  jakož  swrchupsánó 
$Uij|l':  4ebdy  my  rukojmě  swrchupsani  zespolka  wyznáwáme,  že  sine  padesáte  tisie* 
cMi^ 'kop  gr.  dobrých  slřiebmých  rázu  Pražského  jménem  základu  sprawedliwě  pro<r 
padeného  spraně  druhé  swrchupsané  ztratili  a  propadli;  kterýžto  základ  sprawedliwě 
proplený  slibujeme  swú  dobru  wěrťi  we  čtyřech  neděléch,  ode  dne  propadenié 
pořád  počitajic>  dáti  a  splniti  straně  druhé  nadepsané  penězi  hotowými  beze  wéebo 
d^kieho.  prodléwánie  a  wymlůwánie  wšelikterakého,  nic  sobě  ku  pomoci  proti  Ustn 
loOMito,  j0žtdi>y  straně  drulié  ke  škodě  jiti  mohlo,  neberúce*  Paklibychom  peněz 
základných  swrchupsaných  sprawedliwě  propadených  swrchupsaným  wěřitelóm  naáim^ 
tak  jakož  nadepsáno  stoji,  nesplnili  a  nezaplatili,  anebo  zaplatiti  nedbali:  tefada 
k  obesláni  swrchupsaných  wěřitelów  naáich  každý  z  nás  rukojmi  swrchupsaných,.  i 
také  měst  nadepsaných,  jenž  sme  w  rukojemstwi,  po  šesti  osobách  z  konšehiow 
máme  i  slibujem  tímto  listem  we  dwů  neděU  pořád  od  obeslánie  počitajic  zběhlých, 
ir  jich  moc  a  wězenie  se  dáti  a  postawiti  beze  wšeho  odpieránie,  tu  kdež  nám 
mieato  bezpečné  w  straně  zákonu  božiinu  přichylné  od  našich  wěřiteluow  bude  iiká« 
láno,  tak  jakobychom  od  nich  na  poU  wojensky  pod  korúhwi  byli  zjímáni;  z  kte« 
réhoEto  wězenie  a  jich  moci  žádný  z  nás  nemá  aniž  bude  moci  wyjeti,  ani  kterak* 
koliw^  prázdni  býti,  lečbychom  dřiewe  našim  wěřitelóm  swrchupsaným  we  wteoh 


.  B.  V.   jUtm  Wšře/nd  i  snérnůumi 

kuMcky  dož  iiáiiii  od  ntdepsariýich  Heřmana  i  LAnttlaiiiá  a  Smila^  Et  dtennb^iu  k  ae^ 
ZňkáL  základu  propadeného  a  k  oprawé  wydaných  bude  nalezeno  a  rozkáaáíMS  doali 
utínili  w  celostí  a  ůphié.  A  jestliieby  polowice  z  nás  rukojnrf  swrdmpsanýdl-M^ 
mřelo  a  z  tohoto  swěta  sešlo,  čehož  bože  nedaj :  tehda  my  z  druhé  polowice  iíwi 
znoslalf  slíbujem  jiné  tak  jisté  a  mowité  miesto  těch  zemřelých  k  nám  přistawiti 
w  měsieci  od  času  téch  zemřelých  počitajfcei  s  obnowenim  listu  tohoto ,  kolikrátž 
toho  potřebie  bude,  pod  pokutami  swrchupsanými.  A  toho  wseho,  což  swrchu  psáno 
stoji,  na  jistotu  a  potwrzenie,  my  jistci  i  rukojmé  nadepsáni  pečeti  swé  wlastnie 
8  dobrým  wědomim  i   s  přiznáwanim  přiwésili  sme  k  tomuto  listu. 

35. 

Forma  zápisu  na  příměří  učiněného  mezi  stranau  krále  Sigmundowau  w  Čechách  a 
mezí   knížetem  Sigmundem  Korybutem  i  stranau  podobojí. 

Bez  datum  r«    1425.    {Z  rkp.  Brazydynowa.) 

My  Hanuš  z  Kolowrat,  seděnim  na  Krasowěi  w  držení  hradów  Žebráka  a  To6- 
nika,  Fridrich  z  Kolowrat,  sedéním  na  Libštaině,  Jan  Hanowec  ze  Šwamberka  šedé- 
nim  na  Třebli,  Bohunek  z  Šumburka  sedéním  na  Štědrém  Hrádku,  Ondřej  z  Slatiny 
sedéním  na  Králowci,  Habart  z  Adlar  sedéním  na  Řebříce,  Ondřej  Hewler  sedéním 
na  Hořowicechy  Zdeslaw  Tluxa  z  Buřenic  purkrabie  na  Karlštainé,  ZáwiSe  z  Jimlina, 
Rú8  ze  Swinie,  haitmané  na  Hrádku,  Petr  Kapún  ze  Smiřic,  purkrabie  ná  Týřowé, 
Jan  z  Lestkowa  sedéním  na  Waldece,  Zdenek  z  Rožmitála  sedéním  na  Zbiroze,  Lwfk 
z  Rownéhoy  Jan  Študent  z  Tachlowic,  Jan  z  Waldeka  sedéním  na  Třebotowč,  Mikeš 
Poledne  z  Lidic,  Matéj  Brus  z  Kowářowa,  Bůžek  z  Tmané  sedéním  w  Hudlidch, 
Hospřid  z  Hostiwice,  Předbor  z  Radý.^ína,  Nikl  Rýbnic,  jistci  i  rukojmé,  i  se  wSemi 
swými  služebníky,  s  hrady,  s  twrzemi  i  posádkami,  jicližto  my  w  drženi  jsme:  wy- 
znáwáme  tiemto  listem  wšem,  kdož  jej  uzřie  nebo  čtůce  uslyšie,  že  sme  swobodné 
a  dobrowolné  w  prawé  a  křesťanské  příméřie  wnikli  a  wstůpili,  a  moci  tohoto  listu 
wnikujem  a  wstupujem,  s  oswieceným  kniežetem  a  pánem,  panem  Si^undem,  kné- 
zan  Litowským,  a  najduostojnéjsím  knézem  Konrádem  z  boží  pomoci  arcibiskupem 
Pražským,  s  múdrými  a  opatrnými  purkmistry,  konšely  a  obcemi  mést  Pražských,  i 
se  wSemi  obcemi  Táborskými,  Orebskými  a  mésty,  s  pány,  rytieři,  panošemi  k  zá- 
konu božímu  a  k  nim  příchylnými,  i  se  wšemi,  kdožby  pro  né  učiniti  chtélí  nebo 
nechatí  beze  lsti.  Kteréžto  příméřie  slíbujem  dobru  naši  wérů  beze  wšie  zlé  lsti 
za  se  i  za  naSe  wsecky  služebníky  držeti  a  zachowati  od  sw.  Hawla  nynie  minulého 
ai  do  S.  Hawla  w  rok  příštieho,  a  ten  den  celý  až  do  západu  slunečného,  pode  cti 
a  pod  wérú  a  pod  ztracením  šesti  tisieców  kop  g^*.  dobrých  střiebmých  rázu  Praž- 
ského.    A  jestližeby   se   nám    w  tom  příméři   státi   nezdálo,  tehdy   máme  jim  osm 
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neděli  napřed  po  slowúlném  panoši  a  dobře  usedlém  w  zemi  této  wěděti  dáti  do 
Pk^ahy  na  rathús.  Pakliby  kdo  z  nás  nebo  z  našich  w  tom  přiměři  wytrhl  a  komu 
proti  přlmčři  z  druhé  strany  swrchupsané  překazil  anebo  uškodil:  takowého  my 
máme  a  slibujem  k  tomu  připrawiti  a  nawestí  we  dwú  neděli  od  napomenutie,  aby 
se  tomu,  komužby  bylo  uškozeno,  skutečně  odestalo.  A  jestližeby  se  neodestalo, 
tehdy  wedle  rozkázanie  urozených  pánuow  Smila  ze  Šternberka  a  Heřmana  z  Boro^ 
tina,  k  seznáni  základuow  propadeni  wydaných ,  má  se  odestati  a  odčiniti.  Pakliby 
ten  neb  ti  odčiniti  nechtéh,  tehdy  na  toho  i  na  ty  společně  wšickni  straně  druhé 
pomáhati  máme,  aby  se  jim  o  to  rowné  a  sprawedliwé  stalo.  Pakliby  se  wše  to 
nestalo,  a  to  námi,  jak  swrchu  psáno  stoji,  sešlo,  a  na  nás  to  swrchupsanými  sezna- 
waěi  a  zpráwcemi  seznáno  bylo:  tehda  wyznáwáme,  že  sme  čest  a  wieru  ztratili,  a 
6000  kop  grošów  dobrých  střiebmých  rázu  Pražského  propadli,  a  plniti  máme  w  mč* 
síeci  swrchupsaném  pořád  zběhlém  našim  wěřitdóm  hotowými  penězi  bezewšeho 
prodleme;  tyto  kusy  spasitedlné  wespod  psané  mezi  sebů  znamenitě  wymluwiwše: 

Najprwé,  aby  kněžie  dobři  křesťanšti,  k  zákonu  božiemu  přichylni,  z  strany 
Praiské,  Táborské  a  Orebské,  z  jich  měst  neb  posádek  k  nám  na  zbožie  našeho 
drženie  kamžkoli  přišU,  plnu  swobodu  měli  a  dobrowolnost  slowo  božie  kázati  a  zá^ 
k<MHi  božímu  učiti,  tělo  a  krew  pána  našeho  Jesu  Krista  pod  oboji  spósobů  rozdá-» 
watíy  a  jiné  wěci  spasitedlné  a  užitečné  wšemi  obyčeji  z  pisma  swatěho  wésti,  jed- 
mú  a  skutečně  činiti,  bez  wšelijakých  překážek  a  bez  ťirazów  žiwotów  jich  i  wšech 
tědh^  kteřížby  od  nich  slowa  božieho  poslúchali  a  swého  spaseníe  hleděli,  tudiež  i 
jieii  iatatków,  toho  křesťanského  přiměřie  wšickni  wespolek  užiwati  majiece. 

Dále  abychom  ižádných  hřiechuow  smrtedlných  zjewných,  jakožto  cizolož* 
stwie,  smilstwie,  kostkářstwie,  newěstek^  tancuow,  frejuow  i  jiných  proti  pánu  boh|i 
nefádoow,  na  našich  kdekoli  posádkách,  což  na  nás  jest,  beze  lsti  nikoli  nedopůštéK, 
ani  lakowých  mezi  sebú  netrpěli,  což  muožem  najdále.  Pakliby  kterak  z  našeho 
nelkánie  kde  na  našich  posádkách  a  zboži  od  swrchupsané  strany  kteří  hřešící  a 
neřáflqwé.  byli  shledáni,  a  tědi  stawowati  nedbali :  tehdy  swrchupsaná  strana  má 
moc  a  omož  ty  hříechy  a  neřády  stawowati,  a  takowé  lidi  neřádné  w  moc  wezmťic,* 
trestati  wedle  prowiněnie,  bez  úrazu  přiměřie  swrchupsaiiého.  Toto  znamenitě  pří* 
dawSe,  jestližeby  kdy  swrchupsaná  strana  na  naše  kdežkoli  zbožie  a  posádky  s  mod 
táhla,  tehdy  mohu  sobě  od  jiedla  a  od  pitie  i  koňóm  obrok  bráti  a  wzieti  wedle 
núze  a  potřebnosti,  bez  zajimánie  dobytka,  pálenic,  wězňuow  jimánie  a  beze  wšeli- 
kterakých  lúpežów.  a  kořisti,  w  tom  tomu  přiměři  neuškodiece;  ani  také  máme 
lidem  nám  poddaným  a  našim  proti  dzozemcóm  brániti  na  wojnu  jeti.  Také  jest- 
ližeby kteří  aneba  který  z  našich  hraduow,,  twrzí  nebo  posádek  s  námi  w  tomto 
příměří  nechtěl  a  nechtěli  státi,  anebo  s  našich  liraduow,  twrzí  i  posádek  chtěli 
prj£  jeli :  tehdy  jim  toho  and>o  ty  pqpsány   máme  dáti.     A  jwtlíiebydlom  to  pří- 
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iňělié  w  kterých  kusiech,  jako  swnchu  Stojt  ptóno,  přerušili  aneto  w  řerti "přeáíftpK, 
anebo  na  ty,  kdožby  se  z  nás  wytrhii,  poipáhati  néchtóíi,  čehož  bože 'ifieéájy  á'  ť& 
na  náš  od  siVrchupsaných  pánuow  Smila  ze  Šternberka  a  Heřmana  z  Bó^dtina '  jédt 
nóstajné  bylo  *  seznáno :  tehdy  se  známe,  Že  sme  6000  kop  ^osuow  sw<*chii^)sílttý^ 
jiĎénem  základu  sprawedliwe  propadeného  propadlí,  kteréžto  penieze  zálcladné  HŘL 
prováděné  my  A,  B,  G,  D,  E  oc.  rukojmé  jich  a  za  né,  slibujem  dobru  naší  wCWli 
beze  wšie  zlé  lsti,  we  dwú  mésici  od  řasu  seznánie  swrchujmenowaného  dáti,  phiiti 
«  zaplatiti,  bez  dalsieho  porownánie,  penézi  hotow^^mi.  Paklibychom  toho  neúčinffi, 
a  těch  základných  sprawedliwe  propadených  swrchupsaných  penéz  na  rok  dfiei^ 
jméno waný  nezaplatili  a  nesplnili:  tehdy  máme  i  slibujem  naSl  wérů,  beze  Wšie  lď§ 
lsti,  nikú  spqjeénú  a  nerozdielnťi,  kteřížbychom  od  našich  wěřiteluow  swrdhupkiBýdi 
napomenuti  byli  listem  nebo  poslem,  w  prawé  a  obyčejné  leženie  s  padesáti  kbfimí 
we  welikém  městě  Pražském  we  ctnů  hospodu  tu,  kdež  nám  od  na.^ich  wěřiteluow 
swrchupsaných  ukázáno  bude,  wlehnůti,  anebo  padesáti  panoší  rytieřského  fáůttf 
každý  z  nich  s  jedným  pacholkem  a  se  dwěma  koňmi,  w  to  leženie  miesto  sebe 
budeme  moci  po^tawiti,  jeden  druhého  nečekaje ,  ani  se  druh  druhým  wyralťllwajéi 
A.  kdyžby  od  napomenutie  minuly  pořád  dwě  neděle,  a  my  ležme  neb  ndežittfe*,  % 
peněz  hlawních  swrchupsaných  základu  sprawedliwe  propadeného  našim  l^éfitekMÉfi/ 
sivrchúpsaným  nesplnili  a  nezaplatili :  tehda  dáwáme  jim  tiemto  listem  plnů  mób'  í 
plné  práwo,  aby  ty  jisté  penieze  základu  sprawedliwe  propadeného  na  naši  #šMli 
špoléčnú  škodu  w  křesťanech  i  židech  dobyli  a  wzali,  tak  wždy,  abychom  ležetf;^a' 
z  toho  leženie  na  ižádné  práwo  newyjeli  ani  wyšli,  lečbychom  dřiewe  našim- %ěHij 
ieluom  swrchupsaným  úplně  dali  a  zaplatili  ty  swrčhupsané  hlawnie  penieze  základu 
sphiwedliwě  propadeného  i  se  wšemi  škodami,  kteréžby  koliwěk  pro  nesf)liléihié 
(&ch  hlawních  peněž  základu  swrchupsaúého  wzali,  ježtoby  je  dobrým  s\^éd<MÍltnl< 
pokázati  mohli.  A  jestližeby  kdo  neb  kteří  ze  swrchupsaných  měst  fiébo  z  posádek 
wžlodějstwí  neb  na  lúpeži  silničném  anebo  we  wýboji  nočniem,  anebo  jeiižby  lldéM 
robotným  na  poli  nd[)o  doma  překáželi,  bylí  zjímání:  takowí  odkudžby  se  řekli  býlS^^ 
na  to  miesto  aneb  posádku  máme  obeslati,  aby  k  tomu  wjrslali  a  při*  pokťišenf  bylř 
Tomu  ňa  swědomie  a  lepšie  jistotu  pečeti  sme  naše  wlastní  s  naším  dobrým  wSifo^ 
mim  přiwfesili  k  tomuto  listu.     Jenž  dán  eté.  :  '        .  ;  's^ 

.  i  •         •    '    I 
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.Rytíři  a  města  strany  Táborské  poeiiaji  Pražanům  zápis  qfetdíi  Awého  Piséckáto. '    •  ) 
^    ,  fF  Pí^,  U%%^  Febr.  (Z  rkjK' mé$ta  Pr^tíísk.)   :      '        |    ;•;        :»!»;! 

'  í: '>        Můdrým  a  opatrným  purknustróm,  kónšelóm  i   obci  weKkého, 'ÍMmého'^"' 
i'    »J'     •       itti^nSieho  měst  Prtííských,  íiám  \t  bófce  milým.  •'  mhi  ; 

M  H i   n  'Sluftbu  .dwú'  hdtoWú  jtia|yřéď  předAietáme^  s  ul)řietonů  žádosti  irséhb  (kibréfiA  I 
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spisiledliiého.   Páni  a  bratřie  nám  wboze  mílii  Jako!  na  tom  znamenitém  a  slaw* 

Boéam  u  wás  w  Praze  pán   buoh  pro  naSe  i  jiné  lidi  liřiechy  moci  zHezené 

ttwélaké  i  jiných  řáduow  křesťanských  k  pozdwiženi   nedopustil  jest  wyzdwihnůti;  a 

my  mamenajicey  Že  ač  časem  jedniem    které   wěci  dobré  a  bohu  libé  jiti  nemohu, 

/wtak  nesluSie  wždy  jinými  řasy  o  dobré  přestati    pracowati   do  božieho  nad  námi 

vrSech  smilowánie ;  a  jakož  wám  jest  i  mnoho  jiným  dobrým  lidem  na  tom   sněmu 

u  wás  oznámeno ,   kterak    my   w  krajich    swých   umienili    sme   sněm   swuoj   mieti, 

kterýžto   sme   den   S.  Doroty   nynie   minulé   w  městě   Píesku  měli.     Na  němž   sme 

s  bozi  pomoci  pilně  a  snažně  patřili  a  pracowaii,  kterakby  čest  a  chwála  božie  byla 

zwelebena,  a  lidé  jedni  druhé  w  swomost  a  w  swatů  jednotu  w  lásce  bratrské  mohli 

^jwodili)  a   w  počatém  dobrém   w  té  při   swaté   zákona   božieho   zachowáni   wSichni 

společně  býti.     I  učinili  sme  jednostajně  swolenie,  kteréž  wám   w  tomto   listu  za- 

"^rřené  i  také  Kněze  Milosti  a  mistróm   zwláště   posieláme;   wás  žádostiwě   prosiece, 

jestližeby  co  w  tom  našem  swolení  scestného  proti  wieře  aneb  obecnému  dobrému 

mjznamenali)  že  nás  toho  wystřežete,  jakožbychom  my  wám  chtěli    též  učiniti  bezpo- 

c^hybenie ;  zdaliby  pán  buoh  wšemohůci  tudy  ráčil  dáti  některý  swuoj  dobrý  a  sobe 

libý  počátek  křesťanského  sjednánie,  a  některaké  popokojenie  a  poklizenie,  k  utěSeni 

^^^Sech  wěmých  křesťánów,  ježto  sů  sě  zasadili  w  této  zemi  napřed   o  swé  spasenie 

SI  oswobozenie  zákona  božieho.     A  na  toť  žádajice   prosíme  wast   odpowědi  listem 

-^^niSim.     Dán  na  sněmu  našem   obecném  w  městě  Piesku,  tu  středu  den  S.  Doroty, 

léta  oc  XXYIy  pod  pečeti  obecnů,  kteréž  we  při  zákona  božieho  wsichni  společné 

2>oiiwáme. 

Chwal  z  Machowic  zpráwce  kraje  oc.  Aleš  z  Žeberka,  Petr  a  Jan 

bratřie  ze  Swejsina  řečeni  Zmrzlici,  Jan  řečený  Smil  z  Rřemže, 
Přibik  z  Klenowého,  Matiáš  z  ChlumčaUy  i  jini  zemane  a  krá- 
jené oc.  města  Piesek,  Klatowy,  Sušice,  DomažUce,  Prachatice,  i 
jini  na  tom  sněmu  sebranL 


Léta  od  narozenie  syna  božieho  MCCCGXXVl,  w  tu  středu  den  sw.  Doroty, 
'W  městě  Piesku  byl  jest  sněm  pánuow,  rytieřuow,  panoši,  zeman  a  měst  již  jme- 
Dowaných  napřed,  pro  chwálu  a  čest  bozi,  a  pro  obecné  dobré  této  země  králow- 
stwie  Českého.     Na  němžto  stala  sů  sě  swolenie  dole  popsaná: 

Najprw  tu  při  i  ty  čtyři  artikule,  o  něž  sťi  sě  na  počátku  s  jinými  mnohými 
dobrý'mi  lidmi  zasadili,  i  wSecky  jiné  božie  prawdy  k  Udskému  spaseni  potřebné,  ty 
twrditi,  hájiti  a  brániti  mienie  s  boží  pomoci  a  chtie,  napřed  čtenim  pána  Krista  a 
jeho  zákonem  i  pismy  swatých  doktorów  prwotnie  cierkwe  swaté. 

Dále  o  slyšenie  řádné,  poctiwé,  pokojné  a  křesťanské  wedle  čtenie  a  zákona 
božieho  mienie  a  chtie  se  wšemi  wěmými  k  zákonu  božiemu   přichylnými    společně 
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stká,  jakoi  sA  nk  {mtátkii  o  né  stáli,  hotom  bywSe  tu  pH  a  ly  prawdj  swaté,  i 
jettS  wtdý  jsůce  a  k  ténmi  sé  podáwajíoe,  čtením  Kristowým  a  zákonem  Jeho  anra- 
tým  idčAtorów  swatých  pismy  okázati  a  prowesti,  bezewšech  bojów  tideaných,  ná* 
mlhf  nkrutenst wie y  obtíeieni  neřádných  i  úiiskuow  wSelikterakých ,  jeslliie.je  kdy 
w  této  zemí  České  to  moci  bude  potkati,  a  w  tom  swé  wuole  nemienie  poiltvitti^ 
Wiem  i  kaZdému  to  oswédčujíce. 

Potom  tu  při  zákona  božieho  a  ty  artikule  napředpsané  s  bozi  napřed  i 
8  jiných  dobrých  a  wěmých  lidi  pomoci  wedle  naučenie  čtenie  pana  Krista  a  jeho 
apoStolów  i  jiného  pisma  doktorów  swatých  mienie  řádné  a  křesťansky  je  drieti  a 
wésti,  jakož  najdále  budu  moci  a  pán  buoh  jim  z  swé  swaté  milosti  toho  pójči 
á  popřeje. 

Také  ktožby  jích  násilím,  ukrutenstwim  i  jinými  útisky  w.^elikterakými  pře- 
stálí utiskowati,  a  jim  i  tém  wšem,  ktožby  s  nimi  w  tom  dobrém  odpoéiwali  a  zuo- 
stáwaliy  nebo  chtéli  odpoéiwati  a  zóstati,  wiece  nechtéli  překážeti  ani  překáželi,  a 
kdyiby  swobodu  tomu  dobrému  po  swých  zboži  a  poddaných  daU  a  toho  wiece  ne- 
kaceřowali  ani  tupili,  sami  hřiecliów  zjewných  nechajice  a  po  swých  drženi  je  sta* 
wujlce,  a  zemé  brániti  i  jiných  neřáduow  stawowati  pomáhali,  a  o  slySenie  řádné 
ffwrchupsané  s  nimi  stáli  a  pracowali:  takowé  mienie  w  duchu  tidiém  a  pokorném 
snáSeti,  trpéti  a  zachowati  a  za  né  sé  modliti,  aby  pán  buoh  dal  jim  té  pře  swaté 
poznánie;  a  takowým  nemienie  překážeti  ani  škoditi  nepodobným  obyčejem  ižádným. 

Item  boje  řádného  a  křesťanského  z  zákona  čtenie  swatélio  sliledaného  a  za- 
loženého mienie  požíwati,  ne  z  swé  wuole  ale  z  núze,  kdyžby  je  od  swrchupsaného 
dobrého  kto  násilím  chtél  tisknutí,  a  kdyžby  od  toho  ti.^ténie  jiným  ižádným  lehčej- 
§ím  obyčejem  nemohl  odwrácen  býti.  Ale  bojów  neřádn5'cli  á  nekřesťanských  a 
w  pismé  zákona  nowého  nezaložených  mienie  a  chtie  sč  wystřiehati  a  jich  nechtie 
pomáhati  ižádnému. 

Item  moci  zřiezené  swčtské  liotowi  jsú  poddáni  býti  wedle  zákona  božieho, 
kterážby  byla  řádně  wyzdwižena  a  k  niežby  swů  wuoli  přidali;  k  takowé  chtie  hle- 
děti wšim  hodným  poslu.^enstwim. 

Item  kteřlžby  koliwčk  řádí  křesťanšti  a  prospěSní  we  wSech  stawiech  wzemí 
České  byli  wyzdwiženi  wedle  boha,  ty  chtie  držeti  a  zachowati,  a  prwnlch  řádów 
řádných  a  poctiwých  křesťanských  nemienie  ani  chtie  ru.^iti. 

Item  země  České  řádně  pomocní  chtie  býti  od  cizozemców  i  od  jiných  ne- 
řádných násilników  a  zhiibci,  ježto  proti  bohu  i  wícře  jsů,  hájiti  a  brániti  do  swých 
statków  i  žiwotów  ztracenie  řádem  swrchupsaným. 

Item  s  swým  krajem  w  tom  swolcni  jiným  krajóm  a  městóm,  kteřlžby  w  témi 
dobrém  napředpsauém  odpočiwali  a  zóstáwali,  nebo  chtěli  odpočiwati  a  zóstati,  chtie 


t9  (keimck  i  w  Mšrm0S  r.  1428. 

awáiáoi  býti  řádem  Jii  ředěným  jiih  pomáhátii  kdjpž  jim  Udié  dobrtíio  tášé  chtieli 
haáa  pomocni  býti 

ftém  těm,  kleřižbj  co  zjewně  proti  čteni  swatému  neústupně  wedli,  a  pMú 
#ikda  bóiakémii  a  křesťanskému  i  proti  obecnému  dobrému  stáli,  nemienie  jim  w  toln 
saldáihti  ani  sé  s  nimi  w  těch  wěcech  spojovati,  ale  jim  w  takowých  úmyslech,  oof 
ma  nich  jest,  odpierati. 

Pakliby  kteří  swět^ii  nebo  duchowni,  neb  jedná  kterákoliwěk  osoba  křesfiiao 
ská,  w  tomto  našem  swoleni  swrclmpsaném  co  takowého  znamenala,  jéžloby  pról|i 
^^urieře  aneb  proti  obecnému  dobrému  této  země  králowstwie  Českého  bylo,  a  nás 
±ádné  a  křesťansky  z  zákona  božieho  naučili  a  zprawili,  nebo  naučila  a  zprawila: 
2práwu  a  rozum  zdrawěj.^i  a  lepši  hotowi  jsme  přijieti,  a  cožby  bylo  nehodného^'  to 
-^prawiti  milostiwě  bez  pochybeníe. 

„Haec  litera  nec  non  articuli  praescrípti  registrati  et  inserti  šunt 
de  mandato  Communitatis  Magnae,  anno  domini  MCCCCXXVI, 
die  dominico  dominicae  Invocayit,  tempore  regiminis  Jacohí 
Ferratoris." 

37. 

Zápis  pánůw  kraje  Plzeňského  o  hájeni  sebe  proti  Husitům. 
Bez  m/sta,  1426,  28  Oct.   (Kopie  arch.  Třeboň.) 

My  Hynek  Krušina  ze  Šwamberka,  zpráwce  kraje  Plzeňského,  Henrich  z  Plawna, 
Siofrichtéř  řiše,  pán  na  Kunswartě,  Henrich  z  Elsterberka,  Wilém  z  Risenberica  od* 
jinud  ze  Skály,  Purkart  a  Jan  bratřie  z  Kolowrat  sedénfm  na  Bezdružicích,  Zdeněk 
%  Drštky  purkrabie  na  Týně  Horšowském,  Burian  a  Jan  bratřie  z  Gutštýna,  Wilém 
%  Nečtin  seděnim  na  Komberce,  Iwan  z  Bubna,  Jindřich  z  Metelska  purkrabie  na 
^achowě,  Jindřich  z  Jiwian  purkrabie  na  Přimdě,  Jan  Stěpanowec  z  Wrtba ,  Sezema 
%  Kocowa,  Bušek  Calta  z  Kamennéhory,  města  Plzeň  a  Tachow : 

Oznamujem  před  každým  žiwým  člowěkem,  ktož  tento  list  uzřie  anebo  čtúc 
iislyšie,  že  sme  znamenali  weliké  ukrutiiosti,  mordy,  pálenie  a  rozličné  bezprawie 
bexe  wšie  milosti  w  zemi  České,  a  zwláště  w  kraji  naSem  Plzeňském,  od  ukrutných 
kacéřów  a  nepřátel  wšeho  křesťanstwie;  i  učinili  sme  takowúto  umluwu : 

Najprwé,  aby  ižádný  z  nás  swrchupsaných  sobě  s  nepřátely  cérkwe  swaté, 
KM^  pána  našeho  dědičného,  wšeho  křesťanstwie,  tudiež  i  nasiemi  nepřátely,  umluw 
itádných  ini  přimčřie  nečinil  ani  měl ;  a  wšak  takto,  jestližebychom  co  w  tom  KM''  pána 
BBteho  milostiwého  počestného,  toho  kraje  tudiež  i  swého  dobrého,  přiměřím  a  umlu- 
wamí  raolili  zjednati,  to  abychom  wšickni  jednostajně  učinili,  jeden  dndiého  po  sobě 
nepoostawuje, 
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Také  aby  ižádný  z  nás  swým  lidem  nedopůStél,  by  holdy  nepřátelóm  dáwali» 
ani  od  nepřátelských  lidi  sami  přijímali,  než  je  hubili  stále  a  statečně  až  do  toko 
wšeho  což  máme,  swých  hrdel  w  tom  ižádnů  měrťi  nelitujíce.  Pakliby  kto  holdy 
dáwaly  buďto  jeden  člowěk,  nebo  dwa,  aneb  celá  wes,  ježtoby  řádně  dowedeno  byla: 
to  aby  nad  nimi  bylo  pomštěno  zřetedlně  skrze  pána  jich,  podlé  rozkázanie  zpráwce 
swrchupsaného  a  raddy  k  němu  w  tom  listu  wydané.  Pakliby  pán  jeho  nebo  jidi 
toho  nepomstil  nebo  pomstiti  nechtěl :  tehdy  my  w^ichni  swrchupsani  máme  na  toho 
pána  i  na  jeho  lidi  sáhnuti,  a  toho  pomstiti  jakožto  nad  nepřátely. 

Také  jest  umluweno,  abychom  wšichni  jednostajně  swých  chudých  lidi  brá^ 
nili  polem,  tak  aby  žádný  pro  nárok  doma  sedě  druhému  jeho  lidem  neuškodil  ani 
pobral;  také  abychom  silníčných  lúpežów  nedopťištělí  a  nočních  wýbojów  bránílL 
Pakliby  na  koho  skutek  takowý  byl  doweden,  toho  abychom  wšiclmi  nad  nim  jedncK 
stajně  mstili  bezewšie  milosti. 

Také  dále  jest  umluweno,  aby  každý  z  nás,  buď  pán  neb  panoše,  man  nebo 
město,  podlé  swého  statku  a  jměnie,  jeden  druhému  ku  pomoci  byl  zhóni  beze- 
wšeho  wymluwánie. 

Opět  jest  zjednáno  a  umluweno,  jestližeby  kto  z  nás  swrchupsaných ,  anebo 
z  těch,  ktoby  swój  list  přiznawaci  k  těmto  wěcem  swrchupsaným  pod  swů  pečeti 
k  tomuto  listu  hlawniemu  položil,  buď  pán  nebo  panoše,  man  nebo  městský,  nebo 
ktož,  od  nepřátel  poražen  nebo  jat  byl,  toho  wšichni  jednostajně  máme  wězněm 
nepřátelským  jemu  rowným  wyprawiti  z  wězenie  bezewšeho  wymluwánie. 

A  také  sme  umluwili,  aby  žádný  z  nás  jeden  na  druhého  moci  nesahal,  buď 
pán  neb  panoše,  neb  ktožkoHwěk,  než  aby  byli  ohledáni  od  zpráwce  swrchupsaného 
a  raddy  jeho,  a  na  nich  dosti  měli. 

Dále  sme  umluwili,  jestližeby  kterého  z  nás  swrchupsaných  potřebie  bjdo^ 
tomu  abychme  wšichni  jednostajně  pomohli,  a  inhed  bez  meškánie  s  jezdnými  i  spé* 
šimi  wzhóru  byli. 

Také  jestližeby  kto  z  jiného  kraje  na  kterého  z  nás  swrchupsaných  sáhl  moct 
a  bezpráwně,  proti  takowému  máme  sobě  wšichni  pomoci  wedle  rozkázanie  zpráwce 
a  raddy  jemu  přidané. 

Také  cožby  od  nás  swrchupsaných  w  kraji  nepřátelóm  wzato  bylo ,  to  aby 
z  země  nebylo  hnáno,  dodáno  ani  prodáno,  než  w  kraji  zuostalo. 

Také  jest  umluweno  a  zjednáno ,  jestližeby  kto  z  nás  jednoho  anebo  dwa 
wiece  kleitowal  s  powolením  zpráwce  našeho  swrchupsaného,  ten  má  g^leit  úplnfi  a 
cele  od  nás  zdržán  býti  bez  přeruSenie  odewšech,  jakožby  od  nás  ode  wšech  swr- 
chupsaných byl  nebo  byli  gleitowáni.  PakUby  kto  z  nás  takowý  gleit  zrušil  kterak 
koliwěk,  to  aby  opraweno  bylo  podlé  rozkázanie  zpráwce  našeho  a  raddy  k  něoML 
wydané. 
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Také  dále  jest  umluweno,  aby  jich  swrchupsaných  nepřátel  našich  žádný  ne*- 
£rdrowál,  ani  se  za  nepřátelské  zbožie  přimláwal,  ani  za  swé  lidi,  kteřižby  jim  pot- 
€řeby,  buďto  obilé,  suol  anebo  jiného  cožkoliwěk  wezli,  a  w  tom  kde  na  cestách 
1l  ním  swrchupsaným  nepřáteióm  znamenitých  byli  naloženi. 

Také  smluweno  jest,  jestližeby  kto  ten  byl,  ježto   nám   w  tom  proti   nepřá- 
teióm swrchupsaným  nechtél  pomáhati,  a  listu  swého   k  térato    umluwám    přiznawa- 
jicieho  pod  swú  pečeti  k  tomuto  listu  hlawuiemu  nepoložil,  a    k  těm   ke  wšem  kur 
sóm  swrchupsaným  se  skutečně  neukázal:   na  toho  máme   sobě  wšichni  jednostajně 
][K>máhati,  a  jeho  za  nepřietele  jraieti. 

Také  sme  swolili  wšichni  jednostajně,  slibujíce  urozeného  pána  p.  KruSinu 
aspráwce  našeho  swrchupsaného  i  raddy  podepsané  k  němu  přidané  we  wšem  po- 
slušní býti,  když  a  kolikrátby  nám  kázal  proti  nepřáteióm  wzhóru  býti,  bezewšie 
"^¥ýmluwy,  se  wší  swů  moci,  jiezdnými  i  pěšími,  ktož  pro  starost  i  pro  mladost  budťi 
xnocí  jiti,  buďto  se  wšemi,  nebo  polowicl  aneb  třetinu,  tak  jakžby  nám  on  swrchu- 
2>saQý  pán  p.  Krušina  zpráwce  náš  rozkázal ;  a  za  to  aby  žádný  z  nás  s  swých  lidí 
'gieněz  ani  daruow  nebral,  než  jim  chutně  jíti  kázal  podlé  rozkázaníe  swrchupsaného. 
Také  my  wšichni  swrchupsaní  přidáwáme  k  radě  urozenému  pánu  p.  Kruši- 
lowi,  swrchupsanému  zpráwci  našemu,  urozeného  pana  Purkarta  z  Kolowrat  seděním 
Bezdružicích,  Buriana  z  Gutštýna,  Jindřicha  z  Jiwian  purkrabí  na  Přimdě,  Jana 
:z  Wrtba  řečeného  Štěpanowec,  s  jichžto  radil  urozený  pán  p.  Krušina  (má)  činiti  a 
jednati  ty  wšecky  wěci  swrchupsané. 

A  to  wšecko,  což  swrchupsáno  stojí,  slibujeme  my  sobě  wšichni  swrchupsani 
2M>de  cti  a  pod  naší  wěrú  dobru  křesťanská  cele,  ťiplně  a  stále,  bezewšie  zlé  lsti  a 
^xlpory  držeti,  tak  jakož  swrchupsáno  stojí.  Toho  wseho  na  potwrzenie  a  lepši  jí- 
^slolu  wSichni  swrchupsaní  swé  sme  wlastnie  pečeti  s  dobrým  našim  powolením  k  to- 
ssuto  listu  přiwěsilL  Jenž  jest  dán  anno  domini  M^CCCC^XXVI,  in  die  Simonis  et 
<Jiidae  apostolorum. 

38. 

Artikulowé  prohlášení  w  Praze  pro  zachowání  swornosti  a  pokoje. 
Bez  datum,  r.  1427,  konec  m,  jípr,  (Z  rkp.  kapituly  Pražské.   D,   hí.J 

„Anno  domini  MCCCC  XXVII  tempore  Jakubkonis  articuli,  quando  magistr 

fuerunt  banniti  de  Praga.^^ 

Poněwadž  každá  obec  jednotu  a  swornosti  roste  a  mocnie,  a  dwojenim  a  róz- 

Qici  w  sobě  mdlé  a  hyne :  protož  my  purkmistři,  konšelé,  hauptmané  a  starší,  spaí 

třiwše  dřiewni  róznici  a  někaké  roztrženie  w  našem  městě,  jenž  z  neswornosti  knéiské 

zwlááté  pocházelo  pro  některaké  jisté  příčiny:  í  usadili    jsme  na  to  lidi  hodné   du- 
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tdiowtué  i  swétské,  aby  oni  bedliwé  rady  snažnú  opatraostí  obyiej  ho^ý  náléžli,  jimž- 
by  ty  příčiny,  swády  a  róznice  odlůčeny  byly,  netoliko  nynie,  ale  i  w  budúdech  ča* 
siech,  a  tak  byly  w  swomost  a  jednotu  chwalnú  uwedeny,  a  tady  i  lid  města  naidió 
snáze  byl  sjednán  s  božskú  pomoci;  a  jim  sě  zdá   tento   obyčej  hodný  a  podobný^ 

Najprwé,  aby  wšichni  knčžie,  kteříž  jsů  s  námi  a  chtie  ostati,  aneb  kteři£ 
nejsú  a  chtěliby  s  námi  přebýwati,  tyto  wéci  dole  psané  i  z  nich  každý  wěmě  a 
docela  zachowáwali  w  skutku :  Prwá :  úředníka,  kteréhož  jsů  nad  sě  wywolili  knéžie 
města  na.^eho,  wěmě  a  stále  aby  posluSni  byli  we  wšech  wěcech  počestných  a  spa- 
sitedlných,  kteréž  mohu  shledány  býti  z  rady  neb  přikázanie  pána  našeho  JeifSé 
Krista,  a  k  němu  sě  na  wSaký  týden  na  určené  miesto  i  hodinu  jím  idožené,  kdyžby 
toho  potřebie  bylo,  wsickni  scházeli,  jeho  spasit edlná  napomínáme  i  přikázanie  9Íy- 
seli,  jimižby  swuoj  úřad  kněžský  i  lid  poručený  tiem  statečnějie  zprawowali. 

Druhé,  aby  ižádný  kněz  w  hospodě  swětské  nebydlil,  ani  strawy  měl,  než 
při  některém  faráři  wedle  rozkázanie  swého  wyššieho,  aby  jakož  kněžie  stawem  od 
swětských  jsii  odděleni,  též  i  bydlem  odlůčeni  byli,  léčby  wyšší  k  tomu  přiwolíl  pró 
hodné  příčiny. 

Třetie,  aby  ty  čtyry  spasitedlné  prawdy ,  o  něž  sě  toto  město  s  mnohýjmi 
obcemi  chwalně  zasadily,  ušty  i  skutky  wěrně,  statečně  a  stále  wedli,  šířili  i  vřele- 
bili,  wedle  wlastnosti  úřadu  swého. 

Čtwrté,  aby  obyčeje  kostelnic,  kteréž  jsů  w  těchto  časiech  z  jistých  přičiň 
opustili  s  jednostajným  potazem  i  wolí  wši  obce  naší  i  mnohých  jiných  obcí  k  zá- 
konu božiemu  přichylných,  ani  slowem,  ani  skutkem  newyzdwihali ,  leč  s  jednoataj-* 
ným  swolením  wšech  knězi  a  wšie  obce  tohoto  města. 

Pátá,  aby  ižádný  nepřijímal,  ani  držal,  ani  welebil  wyznánie  nowého  vmtji 
kb  tak  slušie  ji  nazwatí,  o  welebné  swátósti  těla  a  krwe  božie,  o  niež  byla  rozum 
mezi  duchowními  i  swětskými  této  obci  škodná ;  neb  jest  od  počátka  křesťánstwíe 
neslýchané,  nowě  wymyšlené  a  tak  zlé  domněné;  jest  také  nesnadné  i  nerozumnéy 
a  tak  neužitečné,  nébrž  škodné  lidu  křesťanskému ;  než  při  té,  w  té  i  na  té  wieře 
aby  zuostal  a  tu  welebil,  kterúž  jest  nám  pán  Kristus  ostawíl  a  jeho  wěrní  učedlníci 
a  swatí  učitelé  prwé  cierkwe  swaté,  že  w  swátósti  oltářnie  widomé,  kterůžto  sám 
Kristus,  jeho  učedlníci  i  jiní  swětí  w  prawdě  chlebem  nazýwají,  jest  diwným  před 
smysla  i  rozumu  našeho  očima  skrytým  obyčejem  prawé  tělo  pána  našeho  Ježiše 
Krista,  kteréžto  přijato  jest  z  panny  Marie,  umřelo  na  kříži,  z  mrtwých  zkříšeno,  a 
sedí  na  prawici  boha  otce  wšemohůcieho.  A  mimo  to  wyznánie  prawé,  dostatečné 
a  spasitedlné,  nemá  býti  ižádný  puzen  ani  tištěn ,  ani  moci  ani  práwem  k  jménitt 
kakžkoli  širáiemu  neb  wyššiemu  neb  wtipnějšiemu  od  prwnich  starých  swatýck  ne^ 
obyčejnému  wyznáwání   o  té  spasitedlné  a  welebné   swátósti,   aby  nepřestůpil  meii^ 
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kttítiš  jsů  uloiiK.  oteowé  naši  swati.  Prolo£»  ktoShy  aě  tomu  protiwil;  tenby  sé 
pámi  bobu  protiwil  i  wšem  swatým,  i  liám  tudiež  jich  slůbám,  ačkoli  nehodným^ 
-  .  Š68tá,  at  iládný  netupi  ani  hanie  úřadu  užitečně  a  řádně  w  tonito  .méaté 
Ustaweného  k  trestAnl  zjewných  linechuow,  ani  klerým  obyčejem  stoji  o  jeho  do^ 
±enie  až  do  lepsieho  řádu  a  zjednánie;  nebby  takowý  proti  swčmu  spaseni  stál,  aby 
2losU  swobodú  rostly  a  ctnosti  w§ecky  poh}7iuly. 

Sedmá,  ižádný  nemá  hyzditi  ani  tajně  ani  zjewně,  žeby  kněz  pro  lidu  obec- 
siého  náboženstwie  a  spasenie  četl  neb  zpiewal  na  mši  epištolu  i  čtenie  w  naíem 
přirozeném  jazyku  Českém,  aneb  co  jiného  lidu  užitečného  wedle  opati^nosti  a  zjed- 
nánie zpráwce  kněžidiého  a  jeho  rady,  aby  jednota  i  w  službě  bozi  od  knězi  byla 
2achowáiia. 

Osmá,  že  pro  neopatrné  a  bezumé  kaceřowánie  některých  osob  mnohé  swády 
M  róznice  tomuto  městu  škodné  wznikly  jsů:  protož  aby  též  wéci  w  našem  městě 
siewznikly  a  škody  horšie  ncuwedly,  chcme  a  přikazujeme,  jestližeby  komu  sě  zdálo 
ličíti  a  wésti  na  někoho  kacieřstwie  neb  na  pismo  neb  řeči  jeho:  ten  dřiewe  než  to 
l&OTiiu  ohlásí,  má  najprwé  před  zpráwci  knězi  města  našeho  a  rádcemi  jeho  to  ozná- 
Knili,  wydáwaje  sě  k  duowodu ;  a  jakýž  jemu  obyčej  bude  od  nich  wydán,  tiem  weď 
fto   i  dowoď  a  jinak  nic,  pod  pokutami  dole  psanými. 

Dewátá,  že  někteři  wšetečni,  usilujíce  pro  swuoj   zisk   usprawedlniti   nadánie 

IcQézské  během  swělským  od  swětského  stawu  proti  božiemu  ustanoweni,  prawiti  se 

xiestydie,   že    kteřížkoli    swětští    drží    zbožie  od  knězstwa   prwé  držaná,  pro  hřiechy 

jich  neústupné  jim  odjatá,  jsú  swatokrádci,  kterýmkoli  obyčejem  je  držie,  (k  hanbě 

^weliké  této  obce,  i  wšech  jiných  obci   k  zákonu   božiemu  přiechylných ,   na  potupu 

t:aké  swaté  paměti  mistra  Jana  Husi,  kterýžto  kázal  i  psal,  i  swatým   písmem  jasně 

doivodil,  že  zbožie  od  swětských  knězi  nadaná  mohu   býti  odjata  pro  jich  obyčejné 

a.  nawyklé  prohřešenie,   a   že  to   nadánie  jest   proti  božiemu   ustanoweni;  a  čtwitá 

prawda,  o  niž  jsme  sě  zasadili,  swědči,  že  kněžie  nemají  panowánie  mieti  swětského, 

uei  majice  pokrmy  a  oděw,  na  tom  dosti  mieti,  neb  jakož  die  apoštol,  kteřiž  clitie 

bohatí  býti  w  tomto  swětč,  upadaji  w  osidla  ďáblowa  3C.)     Ačkoli  ktož  lakomě  aneb 

\ÍDak  neřádně  k  swému  a  pro  swuoj  zisk  je  držie,  nemaji   w  tom  wymlúwáni  býti. 

Desátá,  že  někteři  soběwolní  a  tajni  prawd  božských  nepřietelé  kázali  jsú  a 

durytě    mnohé   nawodili   ku   plnému   poslušenstwi   papežowu,   cliUec   tady   papežské 

straně  sě  sUbíti,  prawdy  božské,   o  něž  jsme   sě  zasadili,  poraziti;  nebby  to   z  toho 

poslušenstwie  ihned  wyšlo,  ponadž  on  papež  zapowěděl  lidu    obecnému   kahch    bozi 

přijímati,  bráni  i  těch  prawd  ohlašowati,  bráni    také   zbožie   a  panstwie   kněží    odjí- 

oiati,  tehdybychom  jeho  w  tom  poslúchali,  a  nebráni  zjewným  ženkám  hřiešným  po 

městech  býti  křesťaaských :  protož  ta  pomlůwůnie  tajná  i  zjewná   zapowiedáme   pod 

pokutami  dolepsanými. 
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Jedenáctá,  že  někteři  utrhají  obci  této  i  knězi,  že  jsú  přepustili  některé  klá- 
štery i  kostely  zbořiti.  Toť  utrhánie  tajné  i  zjewné  zapowiedáme  pod  pokutami  dó^ 
lepsanýrai;  neb  jest  to  přepuštěno,  ne  tak  aby  šlo  na  potupu  boží  nebo  jeho  swa- 
tých  aneb  které  swátosti  kostelníe,  ale  pro  wýstrahu  wětšieho  zlého  w  této  dbd 
w  ta  doby  přlštieho  z  nedopuštěnie  toho.  A  ktožbykoli  k  tomuto  nálezu  neb  ústa* 
weniy  každému  dielu  jeho,  nechtěl  přiwoliti  ani  jeho  zachowati:  ten  jestli  w  měšléi 
nemá  w  městě  trpěn  býti;  pakli  kromě  města,  nemá  býti  přijat  do  něho,  leč  slibi 
je  wérně  a  stále  zachowati,  a  jemu  sě  slowem  ani  skutkem  neprotiwiti. 

Dwanácté,  aby  wšickni  kněžíe  města  našeho  swomě  a  jednostajně  wyznáwali 
zjewně  na  kázaní  před  lidmi,  když  toho  potřebie  bude,  wieru  obecnů  křesťanská 
o  sedmeré  swátosti  kostelnic  i  o  jiných  kusiech  křesťanských,  w  nichžto  dru£(  p<H 
chybuji  neb  nedokonale  wěřie. 

« 

39. 

Stawowé  Češti  obojí  strany  činí  umluwu  mezi  sebau  o  sjezd  na  Žebráce  o  wánocecii 
n.  př.,  o  příměří  dc. 

Btz  datum,  r.  1427,  asi  tn.  SepL  (Z  rkp,  kapií.  PraUkd.  O,  il.) 

,4nfrascripta  obligatio  est  realiter  facta  de  áii^o  ďomini  MCCCCXXVII  in 
aestate,  post  recessum  Electorum  et  aliorum  principům  de  campo  propter 
terrorem  Taboritarum"  et  Hussitarum." 
We  jméno  božie  amen.  My  Hynek  Krušina  ze  Šwamberka,  Jan  z  Risenberka 
odjinud  ze  Skály,  Aleš   ze  Šternbei4ca  odjinud   z  Holic,  Hanuš  z  Kolowrat  sedénfan 
na  Krašowě,  Zdeněk  z  Rožmítála  seděuim  na  Zbiroze,  Zdeslaw  Tluxa  z  Buřeníc  par- 
krabic   na  Karlštaině,  Wilém   z  Nečtin  seděnim  na  Komberce,  Burian    z  GutStaina, 
Zdeněk  z  Drštky  purkrabie  na  Týně,  Jan  z  Wrtba  řečený  Štěpanowec,  Bušek  Calta 
z  Kamennéhory,  Jan  z  Paběnic  řečený  Hrabiše,  Habart   ze  Hrádku  seděnim  na  Lo- 
patě, Lwik  z  Jiwian  purkrabie  lia  Přimdě,  Jan  z  Lestkowa  seděnim  na  Waldce,  Lwík 
z  Rowného ,  Iwan   z  Bubna ,   Jindřich  ze   Sedlce    purkrabie  na    Radyni ,   Bohuslaw 
z  Chlumu,  Jan  starší  i  mladší  bratřie  z  Ulic,  Wilém  z  Přiechowic,  Wilém  z  Netimici,^ 
Důc  z  Wařin,  Záwiše  z  Jimlina,  Sezema  a  Hynek  bratřie  z  Kocowa,  Protiwa  ze  Swej— 
šina,  Jindřich  ze  Šwamberka,  Petr  a  Pawel  bratřie  Ebrswini,  Hrdoň  z  Dubňan  sed*— 
nim  na  Krakowci,  Oldřich  ze  Slawic,  Habart  z  Adlar,  purkmistr  a  radda  města  Nih- 
wého  Plzně: 

Wyznáwáme  tiemto  listem  předewšemi,  ktož  jej  čisti  nebo  čtťice  slyšeti  budů^ 
že  sme  učinili,  a  moci  tohoto  listu  činíme,  umluwu  s  slowťitnými :  Jaroslawem  z  %0r 
kowiny,  s  Janem  Blehem  z  Těšnice,  s  Welkem  z  Březnice,  s  Janem  z  Kralowic,  haupt* 
many,  s  knězem  Prokopem  i   s  jinými   staršími  wojska  Táborského   a   Sirotčieho ;  t 
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a  urozenými  pány,  Meínhartem  ze  Hradce,  Benešem  *  z  Rolowrat,  Mikulášem  z^  Lant- 
Steina ;  a  s  statečnými  a  slowůtnými  Chwalem  z  Machowic  a  s  Přibfkem  z  Klenowého 
sedénim  na  Střiebře,  Petrem  a  Janem  bratři  ze  Swejsina  seděnim  na  Orlíku,  Alšem 
z  2eberka,  Jindřichem  Hlawáóem  z  Dube,  Janem  Koldů  z  Žampachu,  Janem  Žampa-^ 
cihem  z  Potenšteina,  s  Benešem   z  Mokrowůs,  Janem   z  Rťipowa,  Olfartem  z  Jawora, 
Sohuslawem  z  Wléieho,  Jakubem  Kroměšinem   z  Březowic ,  Lwíkem   ze  Slawic  řeče- 
ným Wserubec,  Františkem  z  Kotwice,  Jaroslawem  z  Trocnowa,  Jiříkem   z  Waldeka, 
Sigmundem  z  Třebolowic,  Mikulášem  Zásmukcm,  Petříkem  z  Luhowa,  Janem  Sudlicl 
z  Běstwiny,  Čeňkem  z  Sárowa,  Jakubem  Čeňkem   z  Malešowa,  Buškem   ze  Sniolotyl, 
liauptmanem  na  Tachowé;  a  s  opatrnými,  múdrými,  purkmistrem  a  konšely  i  obcemi 
vnést  Klatow,  Domažlic,  Sušice,   Piesku,  Prachatic,  Horažd(>jowic,  takowůto:  že  na 
den  narozenie  syna  božieho  najpn\^  příšlieho  máme   sě   sjeti   my  swrchupsanl   páni, 
2>anoše,  zemené,    mésto   Plzeň   kraje  Plzeňského    do  Žebráka ;   a  swrchupsaní  haupt- 
znané   a  obce   Táborské   a  Sirotčie,  i  páni,  panoše,  města  jich   strany    do   Berúna. 
^  tu  sě  sjedúce,  máme  swé  mistry  a  knéži  a  nčkteré  ze  starších  na  Žebráce  hradu 
postawiti;   a   oni   swrchupsaní    hauptmané    obce   Táborské,   Sirotčie,   páni,   panoše, 
snésta ,   také   swé    mistry   a   knéží  tudiež   na    Žebráce   hradě    s  některými    staršími, 
Bcteřlž    sě  jim    zdáti    budu    bodni    k  tomu,    mají   postawiti;   a    to   když,  jím    dáme 
^iwý  základ  za  ty,  kteréž  uSm  z  mistrów,  knězi  a  starších  swěřie,   a  na   našem  je 
ftiradě  na  Žebráce  {>ostawie,  do  Berúna  w  jich  moc,  kteřížby  sě  jim  zdáli,  z  našich 
"^rybrati,  wždy    dwa   za  jeden,  kromě    těch,  bez   nichžby   to    slyšenie  nemohlo  býti 
-A  tu  když  se  sjedu,  mají  spolu  o  ty  wěci,  o  kteréž  smy  rozdielni  mezi  sebťi,   bra- 
trsky z  písma  swatého  mluwiti,  zdaliby  s  pomocí  pána  boha  wšemohťicieho  mohli  sě 
^Samí  sjednati  a  mezi  námi  tyto  swáry  a  krwe  proléwanie  stawiti.     A  na  čemžby  tu 
^fcpolu  jsúce  se  jednostajně  sjednah,  to  slibujem   bezcwšie   otpory    přijieti   a  to   sku- 
tečně wésti,  a  budeli  potřebie,  i  brániti  proti  každému  žiwému   člowěku  toho  tupiti 
^ďitéjlciemu,   s  pomoci  pána  boha  wšemohťicieho.     Pakliby  sě  ty  osoby  s  obé  stranv 
'Wydané  na  čem  nemohly  sjednati,  jehož  pane  bože  rač  ostřieci:   tehdy  my  swrchu- 
{isani  slibujem    to,    což  nám   mistři   a  kněžie,  i  jiní,  kteříž  k  tomu   budťi  w^dáni,  a 
Vteřiž  budu  na  swrchupsaném  miestě  s  námi  swedeni,  dowedH   písmem  zákona    bo- 
žieho starého  neb  nowého,  přijieti.     Pakhby  sě  komu  zdálo  znáš,  žehy  dówod,  kte- 
rýmžby  dowodili,  nebyl  w  prawém  rozumu  powěděn:    tehdy   mají   nám    k  tomu  do- 
mésti doktory  prwotnie   cérkwe   swaté    i  jinými    doktory   swatými,  ktcříby   písmem 
swým    nebyli   otporni    písmu   zákona   božieho    starého   neb   nowého.     A   cožkoliwěk 
bude  o  ta  záštie,  kteráž  jsů  mezi  námi,  tiem  trojím  písmem,  zákonem  starým  anebo 
Dowým  anebo  doktory  prwotnie  cérkwe  swaté   i  jinými   doktory  swatyTni,  kteřížby 
písmem  swým  nebyli  otporni  pLsmu  zákona  božieho  starého   neb  nowého,  nebo  de- 
kretem dowedeno :  to  wšecko  slibujem  přijieti   s  těmi   mistry  i  knězi   tu  swedenými 
j4.  Č.  III.  34 
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kteříž  budu,  i  s  swýmí  poddanými,  a  to  skutečně  wésti;  a  proti  těm,  kteřižby  U 
chtěli  tupiti,  •  .  •  chceme  pomoci  brániti  a  hájiti  s  pomoci  bozi  až  do  těch  hrdel 
a  to  pod  základem  najwyšším  cti  a  wiery  našie,  a  pod  ztracením  wšech  statkdw  . 
úřadów  swých,  a  pod  wyhnánim  z  země  České. 

A  dále  také  umluwu  sme  učinili :  chtělliby  kto  neb  kteří  swrchupsanýď 
hauptmanów  a  obcí  Táborských  a  Sirotčích,  i  pánów  a  měst  jich  strany ,  w  téi 
umluwy  s  námi  wstúpiti,  že  máme  jej  neb  je  přijieti  bezewšie  otpory,  a  to  taklo 
aby  nám  list  na  sě  učinil,  zapisuje  sě  nám  k  tomu,  jakož  jsů  swrchupsani  haupť 
mane,  obce  Táborské,  Sirotčie,  i  páni,  panoše,  města  jich  strany  nám  sě  zapsali;  i 
když  nám  ten  Ust  dá  nebo  dadie  s  wisutými  pečetmi:  tehdy  je  slibujem  w  Xtí 
umluwy  přijieti,  a  jemu  také  týž  list,  kterýž  sme  swrchupsaným  hauptmanóm,  ot>* 
ciem  Táborským  i  Sirotčiem,  i  pánóm,  panošem,  městóm  z  jich  strany  učinili »  Vůlí 
na  sě  w  táž  slowa  učiniti  s  pečetmi  wisutými. 

Dále  také  lilediece  k  tomu  dobrému,  kteréž  w  naději  božíe  (w)  sněmu  mi 
sě  státi,  příměřie  sme  mezi  sebů  učinili  až  do  sw.  Jiřie  nynie  najprw  přištidio 
kteréžto  příměřie  s  swými  se  wšemi  služebníky  shbujem  sobě  křesťansky  zdrieti 
pod  základy  swrchupsanými,  toho  přídáwajíc :  jestližeby  sě  kteří  z  toho  wytrhlí  a  f 
přerušili,  aby  odčinili  podlé  sprawedlnosti ,  a  podlé  nálezu  těchto  oprawcl:  uroie 
ných  pánów,  pana  Hanuše  z  Kolowrat,  seděním  na  Krašowě,  a  pana  Beneše  z  Ko- 
lowrat,  seděním  na  Ročowě,  od  nás  s  obá  stranu  wydaných.  A  jestližeby  kto  bodU 
s  hradu,  s  města  neb  s  twrze  wedle  nálezu  a  oprawcí  neodčiníl  druhé  straně:  lei 
aby  čest  a  wieru  ztratil  neb  propadl,  a  k  tomu  aby  zbawen  byl  wšech  swých  alat 
ków  mowitých  i  nemowitých  i  wšech  swých  úřadów,  a  z  země  wyhnán  byl;  a  obi 
dwě  straně,  kdežby  takowého  přewěděly  nebo  jeho  stawíly,  a  jeho  k  odčinění,  coibj 
bylo  naň  seznáno,  přiwedli  pod  týmiž  pokutami  jakožto  toho  příměřie  státi  '),  tebdi 
pán  toho  služebníka  má  to  druhé  straně  listem  swým  dáti  wěděti  na  najbližši  jid 
posádku  týden  napřed;  a  w  tom  týdni  nemá  druhé  straně  škoditi,  ani  od  nich  m 
sě  péči  mieti.  Také  kněžie  s  obú  stranu  aby  měli  bezpečenstwie  od  obů  straní 
jeti  neb  jíti  z  posádky  na  posádku;  a  zwláště  ti,  kteřižby  jeli  k  tomu  sněmu,  ndx 
o  to  pracowali. 

Také  sme  swolili  obě  straně,  aby  silnice  byly  swobodny,  a  ižádný  na  nicl 
nepřekážel.  Pakliby  kto  překážel  a  s  tiem  popaden  (byl),  nad  tiem  mají  pomstil 
wedle  zákona  božieho  a  winy  jeho. 

Toto  ještě  přidáwáme :  byliliby  kteří  kteréhožkoliwěk  stawu,  rytieřského 
kněžského  neb  robotného  w  této  zemi  České,  jehož  pane  bože  rač  ostřieci,  ježlobj 
sě  wolně  wytrhnúc,  nechtěli  přijieti  buďto   té   wýpowědi,  kterážby  sě  stala  od 


^)  Zde  w  starém  přepisu  něco  patrně  chybí. 
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glrów  a  od  kněžl,  kteřížto  máji  swedeni  býti  jednostajně,  anebo  těch  dówodó^> 
kteřižby  byli  jim  dowedeni  obyčejem  swrchupsaným,  anebo  nékto  z  nich  přijieti  né^ 
chtél:  proto  ti,  kteříž  šů  strany  jeho  neb  jich,  nemají  swé  wiery  křesťanské  a  cti  a 
jiných  základów  swrchupsaných  ztratiti.  Ale  (ktoby)  těm,  kteříž  to  což  swrchu^ 
psáno  stoji  přijmu,  sobě  pomoci  na  takowého  swéwolnlka  nechtěl :  takowýby  také 
pro  to  nepomoženie  podlé  swé  moci ,  swú  wieru  křesťanskťi  a  čest  a  jiné  základy 
swrchupsané  ztratil.     A  ta  pomoc  aby  šla  podlé  každého  řádu  a  stawii. 

Kteréžto  wšecky  wěci  swrchupsané  my  swrchupsanl  každý  z  nás  slibujem 
ctně  pod  základy  swrchupsanými  zdržeti  s  pomocí  boží  bezewšeho  přerušenie.  A  to- 
mu na  swědomie  a  pro  zdrženie  swrchupsaných  wěcí,  pečeti  naše  wlastnie  s  naši 
dobru  woli  i  s  přiznáním  k  tomuto  listu  sme  přiwěsili.  Datum  etc.  Anno  domini 
M^GCCC^XXVn. 

40. 

Zápis  na  příměří  mezi  pány  strany  králowské  w  Cechách  a  mezi  Domažlickými  oc.  uzawřené. 

Bez  mista^  1428,  25  Nov.   (Orig.  arch.  Doinailic.) 

My  Fridrich  a  Hanuš  bratřie  z  Kolowrat,  seděním  na  Libštýně  a  na  Kra- 
šowě,  Burian  a  Jan  bratřie  z  Gutštýna,  seděním  na  Bielé,  Wilém  z  Nečlin  seděnim 
na  Komberce,  Bušek  Calta  z  Kamennéhory,  seděním  na  I\iibštýně,  Jan  Štěpanowec 
z  Wrtba,  Iwan  z  Nečtin,  seděním  na  Bubne,  Ctibor  z  Wolštýna,  seděním  w  Hostúni, 
Jan  z  Frumštýna,  Pawel  Ebrswin  seděním  na  Nekměři,  wyznáwáme  tiemto  listem 
wšem  obecně,  ktož  jej  uzřie  nebo  čtůce  uslyšie:  že  sme  wstiipili  a  mocí  listu  tohoto 
.wstupUjem  w  prawé  a  křesťanské  příměřie  s  urozenými  panošemi  s  Janem  z  Bezdědic, 
řečeným  ftitka,  hauptmanem  na  Domažlicích,  a  s  Olfartem  z  Jawora,  hauptmanem 
na  Wilštýně,  i  s  jich  se  wšemi  služebníky  i  poddanými,  ot  dánie  listu  tohoto  až  do 
sw.  Jiřie  nyníe  najprwé  příštieho,  a  ten  den  celý  až  do  západu  slunce  swým  během 
přirozeným;  a  w  to  swrchupsané  přiměřie  přijímáme  k  sobě  swé  wšecky  služebníky 
a  poddané.  Kteréžto  příměřie  slibujeme  napřed  sami  za  sě  i  za  swé  služebníky  a 
poddané  wěrně  pode  cti  a  pod  wěrú  křesťansky  zdržeti  a  zachowati,  a  k  tomu  pod 
základem  třmi  tisíci  kop  grošuow  dobrých  střiebmých  rázu  Pražského;  paklibychoni 
co  proti  tomu  přiměří  učinili  aneb  naši  služebníci,  jehož  pane  bože  nedaj :  tehdy  to 
jmáme  oprawiti  pod  swrchupsaným  základem,  jakž  urozený  panoše  (Zdeněk)  z  Drštky, 
purkrabie  na  Týně  Horšowském,  a  Jan  z  Bezdědic,  hauptman  na  Domažlicích,  řků 
a  káži.  A  to  jmáme  a  slibujeme  učiniti  we  čtyřech  neděléch  od  wýpowědi  swrchu- 
psaných oprawci.  Paklibychom  toho  wšeho  neučinili,  cožby  nám  od  swrchupsaných 
oprawci  bylo  rozkázáno :  tehdy  sme  swrchupsaný  základ  tři  tisíce  kop  gfrošuow  pro- 
padlí našim  wěřicím  swrchupsaným;  kterýžto  základ  swrchupsaný  jmáme  a  slibujem 
we  čtyřech  neděléch  od  seznánie  swrchupsaných  oprawci  pořád  etťice  w  městě  w  Do- 
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licích  swrchupsaným  našim  wěřicim  plniti  bez  odpory  wSelikteraky,  kdežby  nám 
uk&záno  bylo  u  ctného  hospodáře  našimi  wéřicimi  aneboli  swrchupsanými  opraw- 
cemi,  tak  jakož  základnie  práwo  w  České  zemi  běži.  Pakliby  nám  naši  wěřicí  wý- 
Sepsáni  pro  naše  neplněnie  přimlúwali  anebo  láli:  tehdy  jsme  my  proti  nim  křiwia 
oni  proti  nám  prawi.  A  ktožby  jeli  ku  plněni  našim  wéřicim  do  swrchupsaného 
mésta  do  Domažlic,  jmaji  bezpečné  gleítowáni  býti  s  těmi  se  wšemi,  ktožby  s  nimi 
jeU,  aby  mohli  bezpečně  přijeti  a  zase  odjeti  na  swá  obydla.  Zjewně  jest  wymlu- 
weno,  kdyžby  swetého  (sic)  Jiřie  minulo,  že  proto  wždy  jmáme  w  příměři  a  foredu 
křesl^nském  státi  pod  swrchupsaným  základem,  doněwadžbychom  našim  wěřicim  ne- 
boli oni  nám  líedali  šest  neděl  napřed  wěděti  pořád  počítajíc,  my  jim  do  Domažlic 
a  oni  nám  na  Bielů,  listy  swými  anebo  rytieřským  člowěkem.  A  také  jest  wymlu- 
weno,  že  w  tom  příměři  nejmáme  z  holduow  a  z  toho  drženie ,  kteréž  sme  prwé 
drželi,  wystúpiti,  a  toho  dále  na  ty  lidi  nejmáme  přičiniti,  ani  jich  k  kterým  robo- 
tám tisknuti.  A  to  wšecko,  což  swrchupsáno  stojí,  slibujem  pode  ctí  a  pod  wěrů 
a  křesťansky  zdržeti.  A  pro  lepšie  swědomie  i  jistost  sme  swé  wlastnie  pečeti  při- 
tiskli k  tomuto  listu  s  naši  dobru  wóll  i  s  přiznáním.  Jenž  jest  dán  léta  po  naro- 
zeni syna  božieho  tisicieho  čtyřstého  a  osmmezcietmého,  ten  čtwrtek  den  sw.  Kate- 
řiny panny  dóstojné  oc. 

41. 

Artikulowé  knězi  Pražských  o  zachowáwaoi  řád&w  cirkewnich  oc. 
Bez  datum  r.  1428  neb  1429.    {Z  rkp.  arch.  Třeboň.) 

Mistrowé  a  kněžie  Pražští  a  kněžie  Nowoměstšti  toto  spolu  jednostajně  drží^ 
wyznáwaji  w  skutku,  zachowati  chtie  a  proti  každému,  ktožby  tomu  odporen  byl, 
s  boží  pomoci  wedle  swého  řádu  a  powolánie  brániti  chtie  a  hájiti  mienie,  a  kně- 
žim^  jenžby  těchto  řáduow  w  dole  položených  newedli,  w  swých  kostelech  ani  kázati 
a|ii  sliižiti  dopustiti  nechtie. 

Najprwé  držíme  a  wěřlme  a  k  témuž  wšecky  křesťany  napomínáme,  aby  wě- 
rili  a  držah,  že  Kristus  jest  prawý  buoh  a  prawý  člowěk  w  swátosti  widomé  těla 
božieho,  swým  wlastnlm  přirozením  a  podstatu  jeho  přirozeného  bytu,  tťi  kterťiž  jest 
wzal  z  panny  Marie,  a  kterůž  sedl  w  nebi  na  prawici  otce;  jemuž  w  té  swátosti 
poctiwost  modlením,  klaněním,  klekáním,  swětla  pálením  a  jiných  poctiwosti  okazO' 
wánim,  má  sě  dieti. 

JL  wěříme  a  držíme,  že  sedmera  swátost  jest  kostelnic,  tociž:  křest,  biřmo- 
wánie,  pokánie,  swátost  těla  a  krwe  božie,  knězstwo ,  manželstwo ,  olej  swatý ,  jenž 
z  wiery  křesťanské  jsů  potřebná  a  spasitedlná  duši  lékarstwie  a  odewšech  křesťa- 
nuow  mají  d  rzána  a  welebena  býti. 
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lu  držime,  že  swátost  krstu  obyčejem  cierkwe  swaté  s  kmotry,  s  modlitbami 
ředmi  obyčejnými,  s  křižmem  a  olejem  poswěceným  a  s  trojím  pohriežením  neboli 
trn  wody  swacené,  a  s  jinými  řády  obyčejnými  má  wedena  býti,  a  to  když  po- 
uč ^asem  a  miestem  mohu  ty  wěci  zachowány  býti. 

It«  držime  k  Ičkařstwi  dusem,  jenž  w  hřiechy  padaly  jsů  a  padají,  a  káti  se 
ji:  zpowčdi  iistné  knézi  řádnému  a  zpósobilému  mají  činěny  býti,  a  lékařstwie 
itedlná,  jako  postowé,  almužny  a  modlitby  a  jini  dobři  skutkowé  za  hřiechy  ka- 
1  wzkládáni  mají  b^ti. 

It.  wéřime  a  držime,  že  swátost  poslednie  oleje  kladenie  na  nemocné,  jenž 
ji  wedle  řádu  a  obyčeje  cierkwe  swaté,  má  býti  wedena  a  kladena;  a  my  na- 
ináme  wsecky,  i  potom  chceme  napomínati,  aby,  když  w  nemoc  téžků  upadnu, 
virátosti  neopomietali,  aniž  kterak  tupili ;  neb  tupitelé  té  a  jiných  swátosti  niéliby 
káni  býti  wedle  obyčeje  uloženie  a  řádu  kostelnieho. 

Il  wéřime  a  držime,  že  desatero  božie  přikázanie  a  jiní  kusowé  zákona  bo- 
>  mají  odewšech  křesťanuow  pod  zatracením  zachowáni  býti  w  rozumu  prawém 
la  swatého  a  w  rozumu  swatých,  kteříž  se  s  duchem  swatým  sjednáwají,  zwlášté 
íece  k  matce  a  mistryni  wšech  nás  cierkwi  swaté  prwnie  duchem  swatým  zpra- 
mné,  k  jejím  skutkóm  a  zachowáním. 

It.  držáno  má  býti  a  zachowáno ,  že  w  zahubení  winných  lidí  nemá  zákon 
y  we  wšech  swých  wécech  sůdných  příwázen  a  nasledowán  býti,  aniž  zahubenie 
^tíLa  od  koho  w  swé  při  wlastnie  aneb  z  swé  pomsty  má  wedeno  býti ,  aniž  na 
í  má  zahubenie  jiti,  jedno,  ktoby  jinak  nikoh  nemohl  naprawen  býti,  aniž  kdy 
ij  jedné  kdyžby  náramná  nůze*  a  potřeba  toho  byla,  a  zákon  nowý  toho  dopů- 
a  skrze  moci  zřiezené  potwrzowal  to,  wšak  jesté  aby  z  welikého  slitowánie  a 
íwahami  šestnácti  kusów  lásky,  kteréž  klade  sw.  Pawel  k  Korintóm,  bylo  zacho- 
0|  a  zpráwa  ona  zákona  přirozeného :  což  sobě  nechceš  rozomně,  to  jinému  nečiň. 

It*  wéřcno  má  býti  a  držáno,  že  wěci  cizie  od  kterakkoU  sprawedliwých  bě- 
obecným  netoliko  nemají  lakomé  brány  býti,    ale  aniž    mají   žádány    býti,  aniž 
Hiwě  dotýkány,  a  lid  křesťanský  na   swých  statciech   ťitisku  nemá  trpěti,  wedle 
tenie  swatého  Pawla:  zlé  wěci  nemají  činěny  býti,  aby  dobré  wysly. 

Il  wěříme  a  z  ptvSma  shledáwajice  držíme,  že  swětí  w  nebesích  křesťánóm 
wěrný-m  swjnii  prosbami  a  laskaw^mi  pomocmi  wedle  jich  zpósoby  spomáhají, 
\  křesťané  mohu  hodně  žádati  i  prositi  za  pomoc  i  přímluwu,  přitom  wšak  po- 
osti,  kteráž  na  samého  boha  slušie,  na  ně  newznášejíce,  ale  tů  měrů,  jakož  sluší 
ratým  sě  mieti,  k  nim  se  majíce;  a  cožkoli  neřádného  by  bylo  zřízenie  k  swa- 
a  nad  mieni  žádanie,  to  zamietajíce. 

It.  držíme  a  z  mnohých  písem  shledáwajice  i  swatým,  jenž  se  w  písmiech  zá« 
i  božieho  základem  (sic)  wěříme,  že  dušem  z  těla  wyšlým  miesta  očistce  po  tomto 
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iíwotě  jest  zpósobenoy  jenž  doplna  zde  jsú  dosti  za  hřiechy  nečimly,  a  potom  tai 
sé  čistiece  spaseny  budu,  a  že  wěrni  křesťané  zde  w  tomto  žíwotč  pro  swazek  \kA 
a  ducha  mohu  a  máji  posty  a  modlitbami,  almužnami  a  swatými  skutky  milosthv 
spomáhati,  přitom  wšak  opowrhúce  a  hyzdiece  wšecko  lakomstwie,  zisky  knéždí 
neřádné  a  wšeliké  swatokupectwie,  kteréž  někdy  knéžie  lakomí  a  swatokupečti  né 
podnes  jednáchu  a  ještě  jednají. 

It.  držíme  a  zachowati  wěmě  mieníme,  že  řád  a  obyčej  na  mši  a  nespořiec 
i  při  jiné  službě  boží  w  znameních  a  rťiše  obyčejném  jest  řádný  a  podobný,  jakc 
na  mši  jest  humerál,  alba,  štola,  mappula,  pás  a  ornát  obyčejem  cierkwe  swaté  zjed 
naný,  kterýžto  řád  bez  znamenité  núze  a  příčiny  hodné  a  weliké  na  mši  i  při  jinýc 
službách  božich  od  swatých  ku  poctiwosti  a  k  chwále  bozi  zjednaných  a  zpósobflýc 
od  knězi  Kristowých  nemá  opuštěn  býti,  ale  w  skutku  držán  a  zachowán. 

It.  na  nás  kněží  že  toto  slušie,  aby  což  se  jest  jednu  líbilo,  a  zwlášté  řid 
ného  a  dobrého,  aby  sě  i  potom  Ubilo;  jestliže  slyšenie  řádné  jest  jistě  bezpečna 
neťikladné  a  wedle  opatrnosti  lidské,  což  najdéle  mohu  ohraditi  při  swatú  i  osofa 
k  tomu  wydané,  nás  bude  moci  potkati,  my  mieníme  k  němu  swolíti ,  jedno  proli 
abychom,  což  sme  častokrát  žádaU,  toho,  přijdeli  k  nám,  nepomietali  a  sebe  w  p< 
směch  i  pohoršeme  nedali;  druhé,  že  obecnic  roztržky  w  wieře  a  jiné  wécí  iéftF 
w  duchowenstwi  spletené  obecnými  sněmy  křesťanskými  konec  jsú  braly,  zdali 
tudiež  i  našim  nesnázem  milý  pán  buoh  konec  učiniti  ráčil. 

It.  při  těchto  kuších  neb  artikulech  nyníe  popsaných  božské  wěci  za  bofe 
lidské  za  lidské  wěci  jmieny  buďte ;  jestliže  při  těch  wěcech,  kde  jsú  lidské  w  té' 
artikulech,  událoby  sě  nám   potom  smyslu   lepsieho   dojíti  nežli  nynie  máme, 
nechcem  opowrci,  ale  přijieti  pro  spasem'e  našeho    Udu  nám   poddaného,  tak  ^ 
aby  prwé  nic  nezměňowalí,  jediné  aby  najdřiew  wuobec  wšem,  mistróm  tociž  9 
žim  obojieho  města  Pražského  a  těm,  kteříž  jsú  při  smlůwě  byli  a  w  té  umltnu 
se  přídržie,  jim  powěděli  a  na  ně  wznesli,  a  skrze  ty   což   bude   zespolka  u' 
aby  držali. 


;.  % '- 
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ZÁPISY  ROZLIČNÝCH  OSOB, 


od  r.  1398  do  1428. 

Zbirka  prwmi. 


1. 

Prokop  markrabě  Morawsky  a  zpráwcc  zemský  w  Čechách  ke  dskám  zemským  i  dwor- 
tkým   o  učiněném  rozsudku  pisemnau  zpráwu  dáwá. 

W  Praze,  1398,  13  Jnn.  (DD.  XIF,  126.; 

Prokop,  z  božie  milostí  markrabě  Morawský:  wám  ůřednikóm  Pražským  zem- 
ského úřada  i  dworského  od  desk  dáwámy  wěděti,  že  o  lu  při  mezi  knézem  Jeskem 
proboštem  ode  Wšech  Swatých,  a  Zachařem  ze  Stowic,  purkrabí  na  Zwiekowě, 
o  hrad  Kostelec  a  což  Chwalowa  zbožie  bylo  ze  Rzawého,  o  to  smy  králowým  ká- 
záním je  rozsůdilí  panským  nalezením  a  s  diekem  jich  obů  stranu,  tak  že  což  zwo- 
dów  nebo  ustáných  práw  kterých  póhonów,  buď  o  škody  neb  o  to  jisté  zbožie,  to 
Jmá  wšecko  mezi  nimi  s  obů  stranu  minuti,  a  ten  hrad  Kostelec  i  se  wším  Chwa- 
lowým  zbožím  to  jmá  knčzi  Ješkowi  swrchupsanému  a  Mikšowi  z  SešHc  ostati,  a 
Zachar  swrchupsaný  ani  jeho  erbowé  nejmají  k  tomu  ižádného  práwa,  a  slibují  po- 
decti  a  pod  wérú,  a  rukojmě  pod  pěti  stem  kop,  poslusenstwie  swrchupsaného  wy- 
rčenie  trpěti.  A  toť  my  wyznáwámy  a  žádámy,  abyste  podlé  tohoto  listu  w  obojí 
dsky  znamenali,  a  jiná  jich  wšecka  práwa  pohonná  a  zdržaná  wymazali.  A  na  swě- 
domie  toho  swrchupsaného  swů  smy  peěet  přitiskli.  Dán  w  Praze,  ten  ětwrtek 
"w  ochtáb  božieho  těla,  léta  od  narozenie  božieho  tisíc  tří  set  dewadesátého  osmého  léta. 

2. 

Hynek   z  Kunstatu  (příjmím  Suchý  Čert)  dáwá  gleit  a  bezpečenstwi  před  posádkau 

Znojemskau  wšem  wincéřům  a  jich  dělníkům  we  winohradech. 

fTe  Znojmé,  1402,  29  Jpr.  (Orig.  arch.  Třeboň.) 

Já  Hynek  z  Kunina  města,  pán  na  Rabstaině  a  hauptman  w  Znojmi :  wyzná- 
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wám  tiemto  listem  obecně  předewseml,  ktož  jej  slyšie  neb  budu  čistí :  že  sem  c 
i  dáwám  swój  prawý  křesťanský  gleit  i  swé  wěrné  bezpečenstwie  těm  winohradA 
'ežto  ctni  a  slowůtni  panoše  Jindřich  z  Lutowé  a  Ješek  z  Kmizoka  w  Tasowid* 
mají,  i  jejich  wincieróm  i  dělnikóm;  a  slibuji  jim  swů  dobru  wěrů  bezelsti,  já  sá 
za  se,  za  swé  wšecky  služebníky  i  pomocníky,  i  za  ty  za  wšecky,  ktož  pro  mě  chl 
učiniti  nebo  nechati,  aby  mohli  swobodoě  na  těch  winohradech  dělati,  to  wfno  8 
brati  i  wézti  kamž  chtie  k  swé  potřebě;  a  nemají  na  mě,  ani  na  markrabiny  p 
sádky,  ani  na  mé  ižádné  péče  mietL  Dat.  w  Znojmi^  sabbato  post  festům  S.  Geoi^ 
anno  domini  M^CCCCU^ 


Jošt  markrabě  Jindřichowi  z  Rosenberka  swědčí   o  wypowědi  p.  Janem   Krutín 
mocně  učiněné  w  rozepři  mezi  Raubikem  a  Wáchau. 

TF  Praze,  1406,   6  Oců.   (Orig.  arch.  Třeboň.) 

Jošt  z  božie  milosti  markrabě  Bramburský  a  Morawský,  urozenému  pánu  Jii 
dřichowi  z  Rosenberka  swů  přiezeň  i  wšecko  dobré. 

Urozený  pane,  milý  přieteli!  Dáwámeť  véděti  o  tu  při,  ježto  jest  byla  mc 
Bemhardem  Rubikem  s  jedné  strany ,  a  Wáchů  a  jeho  s  druhé  strany ,  jakož  s 
toho  oba  byla  přišla  na  urozeného  pána  Jana  Krušinu  pod  pěti  sty  kopami  gr 
řiuow:  tu  se  jest  on  pan  Jan  Krušina  o  to  s  námi  i  s  jinými  pány  tázal,  a  wyře 
mezi  nimi.     Dán  w  Praze,  w  tu  středu  po  S.  Francisku,  anno  domini  M^CCCCVl 

(^•^•)  De  mandato  D.  Marchionis :  Stephanus. 


Zbynťk  arcibiskup  Pražský  dáwá  ke  dskám  swědectwi  w  rozepři  mezi  Oldříche 
Zajicem  z  Hasenburka  a  mezi  Přibikem  a  Baštinem. 

JV  Raudnici,  1407,  10  Mai.    (DD.  XI F,  283.; 

My  Zbyněk  z  božie  milosti  Pražského  kostela  arcibiskup,  a  papežské  stolii 
lejjat:  wyznáwáray  tiemto  listem,  jakož  jest  Králowa  M*  Přibíkowi  a  Baštínowi,  p 
nosem  swým,  bratra  našeho  Oldřichowy  dědiny  w  Dubanech  za  odiimrt  dala,  a  c 
se  w  to  uwázali,  a  towařiše  bratra  našeho,  bez  něho,  toho  jistého  Přibíka  a  BaštL 
zjímali:  tuť  jest  Králowa  >r  proto  na  bi*atra  našeho  horlila,  a  pak  naposledy  n^ 
a  podkomořiemu  poručila,  abychom  najprwé  kázali  bratru  swému  ty  towařiše  pa 
pustiti,  a  ohledati  to,  jestližeby  ty  dědiny  jakožto  odmrt  na  Králowu  M*  sprawedli^ 
opadly,  aby  jim  na  tom  bratr  náš  nepřekážel;  pakliby  na  Králowu  M*  nespadl3? 
bratr  náš  k  tomu  sprawedliw  byl,  a  to  dskami  zemskými  pokázal,  aby  oni  jeho  ta 
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8  pokojem  nechali.  Tuť  jsu  oni  w  tej  mieře  a  w  nasie  umluwě  na  bratra  našeho 
žalowalí  před  pány,  a  my  se  toho  nikdy  nezbawili.  Dán  w  Růdnici,  léta  od  naro- 
zenie  božieho  čtyřidcteset  (sic)  sedmého,  w  ťiterý  po  S.  Stanislawě. 


o. 


Swědectwi  p.  Jana  Krušiny  z  Lichlenburka'  w  téže  weci. 
(TF  Praze,)   1407,  b.  d.   (DD.  XIV,  tamÚ.) 

Já  Jan  Krušina  z  Lichtenburka,  hofmistr  krále  filoii^kého  a  Českého,  wyzná*^ 
wám  tiemto  listem  před  každým,  že  o  tej  při,  jakož  jest  mezi  Oldřichem  Zajiecem 
z  Hasenburka  a  mezi  Přibikem  a  Baštin^m  a  jich  towařiši ,  že  jest  Králowa  M^  po- 
rubil to  mocně  knézi  Zbynkowi  arcibiskupu  Pražskému  a  Konradowi  podkomořiemu 
swému,  tak  jakž  jich  listowé  lépe  swědčie  a  wyprawuji.  A  to  mi  jest  swědomo,  a 
při  tom  sem  byl.     Dán  léta  od  narozaiie  božieho  tisic  čtyřista  sedmého. 


f 

•»'-' 
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Jan  z  Austi  a  na  Kamenici  swédčí  o  dáwné  cestě  ke  skladu  solnímu  w  Prachaticích. 

Na  Kamenici,   1410,  23  Mai.    (Liber  memcrab,  Prachatic) 

„Swédomí  proti  Piseckým  wedená,  že  formané  wsickni,  k  skladu  solnímu 
Prachatickému  jezdíce,  nebyli  powinni  na  Písek  jezditi,  kromě  z  kraje 
Podbrdského." 
My  Jan  z  Ústie,  seděním  na  Kamenici,  wyznáwáme  tiemto  listem  wuobec,  ktož 
jej  uzři  nebo  čtůcí  slyšeti  bude,  že  sme  se  uptali  na  swých  starých  panošech  i  na- 
šeho města  Ústie  starých  lidech,  i  na  starých  kupcích,  ježto  sů  od  staradáwna  s  kúpi 
wuokol  šU,  že  jest  dřiewe  na  Písku  od  staradáwna  žádného  skladu  nebylo,  a  ktož 
sů  kolíwěk  pro  kůpi  nebo  pro  suol  z  našeho  města  Ustie,  i  z  Týna,  i  z  jiných  měst 
okolních  i  wsí  z  našeho  kraje  jeli  do  Prachatic,  ti  sii  jezdili  zase  na  Wodnany, 
aiidl>o  kudyž  se  jim  najbliž  zdálo ;  i  také  kteříž  sů  dělah  s  solí  nebo  s  jinů  kupí 
k  Hoře,  tiť  sů  tak  tudy  jezdili  beize  wšech  překc^žek ;  kromě  těch  měst  a  wsí,  kteréž 
ku  Podbrdi  slušejí,  tiť  sů  na  Piesek  jezdili  a  tu  suol  bráwaU.  A  také  mně  jest  to 
swědomo,  jak  jsem  já  zde  pánem  w  Ústí,  že  ještě  za  mne  moji  wozowé  i  mých  lidí 
dělali  sii  pro  suol  i  pro  jinů  kúpi  do  Pracl>atic  těmi  silnicemi;  i  k  tomu  také  jiných 
lidi  kupě  a  wozowé  šli  sů  skrze  mé  město  a  těmi  silnicemi,  a  já  sem  je  wídal. 
A  pro  wětší  jistotu  toho  pečet  ^  wlastní  kázal  sem  přitisknuti  k  tomuto  listu.  Dán 
na  Kamenici,  w  pátek  po  božím  těle,  léta  božieho  po  čti*nácti  stech  desátého.  (Pq^ 
dobné  swědectwi  wydalir  také  Bechynšli  a  Mikuláš  Hrůza  ^  W^ttUaw.) 

A.  Č.  lU.  35 
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7. 

Prosba  o  práwni  naučeni  w  rozepři  o  dědíctwi. 
Od  nejmenowaného  asi  r.  1410  psaná,    (Rkp,  Třeboň.  C.  h,J 

Služba  má  napřed,  páni  a  příetelé  milí!  Taká  sě  wěc  stala:  že  člowěk  jeden 
z  našie  wsi  tudiež  kupil  tří  čtwrti  dědiny  sobe  a  swé  ženě  manželské  a  swým  bu- 
důcím,  ježtož  to  leži  w  purkrecbtniem  práwě.  Tu  sta  spolu  měla  děťátko  s  tů  jistu 
ženu  manželská.  Potom  po  některém  času  neuchowal  buoh  té  jisté  jeho  manželky; 
tu  otec  ten  jistý  ostal  s  tiem  jistým  děťátkem  yf  tom  zboží.  A  potom  po  některém 
ěase  neuchowal  buoh  otce ;  tu  ostal  ten  sirotek  w  swém  dědictwí.  Potom  také  hmsh 
neuchowal  toho  sirotka.  Tu  sě  přiswědčile  dwě  tetě  k  tomu  jistému  zboži:  jedna 
těla  byla  polúsestřie  otci  toho  sirotka  z  jedné  mateře,  ale  jiného  otce;  a  druhá 
teta  byla  jest  polúsestřie  mateři  toho  sirotka  otcem,  ale  jiné  mateře.  A  tu  chee 
mieti  jedna  teta,  ježto  jest  otcem  tomu  sirotku,  lepsie  práwo  k  tomu  zboží,  než  ta 
teta  po  mateři,  tak  jakž  znají  kmetie,  že  jest  kupil  potom  swým  budůcím.  Protož 
prosím,  račte  nás  naučiti  z  plného  práwa,  kteráby  k  tomu  měla  lepsie  práwo  mieti: 
táli  teta  po  otci,  či  po  mateři,  či  coby  toho  práwa  bylo;  za  toť  prosím  WaSie 
Milosti  fsícj. 

8. 

Přední  páni  Morawští  swědčí  p.  Jindřichowi  z  Roseoberka  o  tom,  co  mezi  Badě- 
jowskými  a  jím   r.  1394  jednáno  bylo. 

fTe  mdni,   1411,  18  Mart.    (Kopie  arch.  Třeboň.) 

Já  Smil  z  Bietowa,  a  já  Albrecht  z  Puchaim,  a  já  Bernart  z  Liditenštema,  a 
a  já  Petr  z  Krawař ,  a  já  Wáclaw  z  Cimburka :  wyznáwáme  tiemto  listem  obaoné 
wšem,  ktož  jej  uzřie  nebo  čtúce  slyšeti  budťi:  že  sme  slyšeli,  že  když  král  Wádair 
stawen  byl  pro  některé  wěci  skrze  přátely  swé  a  kniežata  a  pány  České  i  rytiefe 
i  panode,  že  w  tu  doba  některá  města  lekajíce  se  za  ty  zámky  i  za  swé  statkj>  i 
poddaly  sů  se  pod  těžkými  pokutami  a  záwazky,  i  člowěčenstwie  prawé  a  wěmosl 
slíbily  proti  wšelikakému  člowěku.  A  tak  w  tu  doba  ležal  pan  Jindřich  z  Rosen- 
herka  s  pomoci  kniežete  Rakůského  i  8  jinými  přátely  swými  s  Čechy  i  s  NěmcL 
s  rytieři  i  s  panošemi  z  Čech  i  Rakůs  i  odjinawad,  kteréž  je  sobě  tu  doba  ku  p<K 
moci  mohl  mieti,  a  chtiece  Budějowské  připrawiti,  aby  se  též  poddali  a  zawAzali  i 
zapsali,  jakožto  některá  města  učinila,  ježto  jich  zápisy  jmá.  A  když  jim  toho  po- 
dali, před  nimi  ležiec,  tehdy  oni  ohledawše  zápis,  i  zdál  se  jim  twrdý,  i  Žádali,  ^j 
od  nich  odtrhli.     A  dali  jim  vek,  rozmySJenie  na  tu  wěc;   a  když  jim   to   nenaahlp 

jíti,  tehdy  potom  žádali  za  puol  léta,  potom  za  <itwrt  léta ;  a  když  wíděli  ie  neditie 
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od  nich  bez  konečné  Umluwy  odtrhnuti :  tehdy  znamenajíce  swú  záhubu  a  škodu 
vďdiú  i  toho  mésta^  kteráž  se  jím  dala  okolo  mésta  na  jich  forberciecli  i  na  jiných 
dwořich,  na  jich  wsech  a  chudých  lidech  i  jiných  poddaných  a  k  městu  přisluše* 
jitích:  tehdy  sú  se  daU  w  taidínky/  a  takúto  umhiwu  učinili,  jakož  tuto  slowo  od 
alowa  se  wypisuje: 

My  purkmistři  konšelé  i  starší  z  obce  nám  k  radě  přidáni ,  í  wsecka  obec 
mésta  Budiewickéhoy  wyznáwáme  tíemto  listem  wšem  ktož  jej  uzrie  neb  čtúc  slyšeti 
budu:  ie  sme  se  umluwíU  s  uroz.  pánem  p.  Jindřichem  z  Rosenberka  i  s  jeho  jed- 
ttotniky  a  pomocníky,  a  slibujem,  Itfsicji^o  odtrženie  od  města  w  měsieci  pořád  zbě- 
hlém wydatí  dwa  z  pánów  a  dwa  z  zeman,  cožbychom  koli  učinili  proti  uroz.  panu 
Jindřichowi  z  Rosenberka  i  proti  jeho  wšem  pomocníkóm,  kteříž  jsů  tu  jemu  ku  po^ 
moci  poslali  a  spolujednotnlkóm  jeho ;  a  jestližeby  ti  páni  a  zemane  w  ruoznid  byli, 
tehdy  najwyšši  ubrman  duostojný  biskup  kněz  Jan  biskup  Litomyský:  a  což  a  jakž 
Itn  mezi  námi  jakožto  najwyšši  ubrman  učini,  to  slibujem  zdržeti  a  zachowati  pod 
týmiž  pokutami,  jakožto  jest  město  Wodňanské  se  jemu  zapsalo. 

Protož  wyznáwáme,  když  sů  se  ty  umluwy  daly,  že  sme  my  u  wojště  tu  před 
městem  byli,  ne  tu  wojensky  ležiece,  než  přijewše  po  swé  některé  potřeby;  a  pak 
\ík  jakož  jest  uroz.  pán  Jindřich  z  Rosenberka  přietel  náš  milý  poslal  k  nám  služeb- 
nika  swého  Wojtěeha  z  Kraselowa,  žádaje  od  sebe  i  od  markrabě  Jošta  i  od  těch 
wíech  kteříž  sů  w  jednotě  a  w  zápisu  byli,  abychom  jemu  swědomie  dali  těch  umluw, 
^i  kterýchž  sme  byli^  a  tuže  nám  toho,  že  Budiewičti  wýmluwy  w  tom  mají  a  jemu 
XMdsňX  i  těm  wšem  dobrým  lidem,  kteříž  sú  tu  byU  s  nim  a  jemu  ku  pomoci,  a  ježto 
sů  a  nim  w  jednotě;  a  zprawil  nás,  že  ten  rok,  kterýž  měl  u  fiudějówicich  držán 
býtiy  že  KM*  je  obeslal,  aby  dali  wěděti  panu  z  Rosenberka  i  těm,  ktožby  měU  s  nim 
na  roce  býti,  aby  se  k  tomu  roku  nepřiprawowali,  že  JM^  nemóž  k  tomu  roku  po-« 
slati  pro  některé  příčiny  hodné ,  ježto  swým  časem  pan  z  Rosenberka  i  jeho  jed-* 
notnici  a  pomocnici  zpraweni  budu,  a  také  že  sů  již  ty  IV  neděle  dáwno  wyšly ,  a 
wedle  těch  umluw,  při  kterýchž  sme  byli  před  Budějowici,  jemu  i  s  jeho  jednotnlky 
a  pomocníky  žádného  konce  neučinili.  A  my  k  jeho  prosbě  dali  sme  jemu  swě- 
domie těch  wěci,  při  kterýchž  sme  byli,  co  je  nám  swědomo  tu  před  Budiewici^ 
Jakožto  pak  w  našem  listu  swrchupsáno  stojí.  Dán  u  Wiedoi,  léta  božieho  MCCCCXI, 
ten  den  na  středopostL 

9. 


■•-  •    -    •  . 


Dominik  kanowník  Litomyšlský  w  téie  wěci  swědectwí  wydáwi.   . 
Tf^e  Sivitawách,  1411,  9  Dec,   (Kopie  arch.  Třeboň.) 

Já  Dpoúnik  kanownik  Litomyský  wyznáwám  Uemto  listem  obecně  předewšemí, 

kloi  jej  iu:íiÍ0  nebo  :Ďtůoe  uslyřie^  že  w  tu  dobu  byl  sem  w  kanceláři  lUf'*'  krák 
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Wáclawa,  krále  Řiniskďio  a  Českého  oc.  pána  mého  milostíwého,  a  byl  sem  po 
JM^  zuostal  z  rozkázaní  JM^',  když  jest  JM^  do  Řií^e  táhl  j  wedle  najjasn.  kniežete  a 
pána  Jana  bratra  JM^,  markrabé  Bramburského,  a  wedle  najpoctíwějšieho  otce  w  pánu 
bohu  Wolframa  arcibiskupa  Pražského  oc.  i  jiných  k  ním  přidaných  k  zprawowáníe 
a  k  zřízeni  koruně  České  na  miestě  KM*'  až  do  nawrácenie  zase  JM^  do  země.  A  tu 
jest  přišla  žaloba  před  Jich  Milost,  žalujiece  na  Budějowické;  a  to  sú  rozsůdili  wedle 
při  a  wedle  dobrých  swědomie  je  konečně  a  míestně  se  panem  Jindřichem  z  Ro- 
senberka  i  služebníky  i  poddanými  jeho,  a  s  jinými  zemany  a  služebníky  KM^ ;  tak 
jakož  té  wýpowědi  pan  z  Rosenberka  listy  má.  A  tu  sú  i  hned  chtěli  list  ten  jich 
starý  zkaziti  a  list  nowý  té  wýpowědi  udělati  pod  KM^  pečetí  a  proto,  aby  se  Bu- 
déjowičtí  nenawracowali  zase  tiem  dřewním  listem  ani  na  pana  z  Rosenberka  ani  na 
jeho  ani  na  jiné  zemany  a  králowy  služebníky.  Neb  jest  tu  dowedeno  na  ně  od 
pana  z  Rosenberka  i  od  jiných  zeman  a  od  králowých  služebníków,  že  přes  dřewni 
wýpowědi  a  přes  umluwy,  když  swuoj  čas  widěli,  že  sů  nikdy  nezdrželi  a  wždy 
leckakés  wéci  počínali,  ježtoť  sú  proti  panu  z  Rosenberka  i  proti  pánuom  a  zema- 
nuom  i  proti  swobodám  wšie  koruně  České;  a  jakož  se  je  pak  o  to  wSecka  země 
welmi  búřila.  A  oni  prosili  sú,  a  řkúce,  že  KM^  bohdá  skuro  zase  w  zemi  bude; 
a  když  JM^  bude  w  zemi,  aby  JM^  sám  přítomně  ráčil  ten  list  proměniti.  A  tak 
proto,  když  sú  JM^  posli  přijeli,  a  prawiec,  že  JM^  skuro  bude  wzemi,  tehdy  sů  tak 
do  JM*'  necháni.  A  pak  potom  ty  wšecky  wěci  několikrát  sů  opět  zrušili;  jakožto 
najpoctiwějšie  otec  kněz  Jan  biskup  Litomyský,  pán  mój  milostiwý,  konečnú  wýpo- 
wěd  činí,  aby  dále  nemohli  již  takowých  zmatkuow  wiece  Činiti.  A  toto  co  sem 
swrchupsal ,  i  nyní  při  čem  jsem ,  také  swú  ruku  jsem  popsal  k  swědomie  panu 
z  Rosenberka  i  těm  dobrým  lidem ,  a  prstenem  a  signetem  swým  sem  zapečetil. 
Psán  w  Switawách,  léta  od  narozenie  božieho  tísiec  čtyřstého  jedenáctého,  tu  středu 
před  S.  Lucií, 

10. 

Hynek  z  Ronowa  a  z  Letowíc  propuštěn  jsa  z  wězení^  slibuje  nemstíti  se  na  pánjfdu 
ž,  Kuustatu. 

}Fe  fTýJlkcwé,  1412,  6  Dec.  (Orig,  arch.  Třeboň.) 

Já  Hynek   z  Ronowa,   odjinad  z  Letowic,  wyznáwám  tímto   listem  každému^ 
ktož  jej  uzří  nebo   čísti   slyšeti  bude:   že  jakož   mě  urozený  pan  Erha^rt  z  Runstattf 
jal,  a  hrad  i  zbožie  mé  odjal  s  swými  přátely  i  pomocníky  a  služebníky  swými :  tak 
já  Hynek  swrchupsaný  slibuji  pod  wěrú   a  pode  ctí  i  pod  přísahu  jemu  panu  Er- 
hařftowi  swrchupsanému  a  urozeným  pánóm  Erhartowi  z  Kunstatu  odjinad  •  ze  Skal, 
lánowi  z  Boskowic  odjinad  z  Brandýsa  a  Eiiiartowi  Pušce  z  Kunstatu,  ani  jejicl)  pfi- 
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Blóib  i  pomocnikóm,  ani  jejich  služebnikóm,  ani  nikomému  ktož  sů  podlé  nich  zašli, 
I  ty.ivěciy  což  mí  se  jest  stalo  od  nich,  ničím  zlým  skutkem  ani  radů  ani  kterým 
ráwem  buď  duchowním  neb  swětským,  dokudž  jsem  žiw  nespominati.  Paklibych 
i  jim  neb  jich  přátelóm,  nebli  jich  pomocnikóm  anebo  služebnikóm  čim  zlým  spo- 
jfÉMl,  kterakžkoli  radů  nebo  skutkem,  a  byl  uswědčen,  žebych  toho  nezdržel,  jakot 
VTfchu  psáno  stoji:  tehdy  znám  timto  listem,  že  sem  čest  a  wiru  ztratil.  A  jestli- 
oby  urozený  Čenék  z  Ronowa  bratr  muoj  wlastni  kdy  se  panem  Erhartem  nebo 
.jdio  přátely  nebli  s  jich  služebníky  i  pomocníky  který  ustrk  učinil,  neb  kterťi  řeč 
id  o  ty  wéci,  že  k  tomu  mej  wuole  nenie,  ani  má  býti,  ani  jemu  mám,  i  sUbuji 
f  téj  wéci  nepomáhati.  A  toho  na  swědomí  a  jistost  swú  sem  wlastní  pečet  kázal 
iswým  swědomim  přiwěsiti  k  tomuto  hstu.  A  pro  lepšie  swědomí  tejto  wéci  při- 
rosil  sem  urozených  panuow  strýcuow  a  přátel  mých,  Hynce  a  Hanuše  bratří  wlast- 
feb  z  Lipé,  Jana  z  Lichtemburka  odjinad  z  Bietowa,  Petra  z  Krawař  odjinad  z  Stráž* 
iee,  Albrechta  a  Předbora  bratří  wlastních  z  Cimburka,  že  sů  swé  wlastní  pečeti 
'fewým  wédomim  tejto  wéci  swrchupsané  na  swédomí  přiwésili  k  tomuto  listu.  Jenž 
M  dán  u  Wýškowé,  ten  den  S.  Mikuláše,  léta  po  narození  syna  božieho  tisíc  čty- 
ita  dwanáctého. 

11. 

.    Jan  Kyjata  ze  Zásady  jménem  králowny  Sofie  wstupuje  w  příměří  s  panem  Hynkem 
roSínau  z  Lichtenburka. 

W  Praze,  1414,  9  Jun.    (Orig.  arch.  Třeboň.) 

Š 

• :  .  Já  Jan  Kyjata  ze  Zásady  wyznáwáin  zjewně  tiemto  listem  wšem,  ktož  jej  čísti 
id>o  slyšeti  budu,  že  sem  shbil  a  tiemto  listem  slibuji  za  najjasnějšl  knéžnu  a  paní, 
ini  Sofii  králewnu  Česku,  paní  mů  milostiwů,  že  jest  wstúpila  a  wstupuje  w  prawé 
teťánské  přiméřie  s  urozeným  pánem  Hynkem  Krušinu  z  Lichtemburka  i  s  jeho 
wSemi  služebníky  i  pomocníky  i  s  témi  se  wšemi,  ktož  sů  podlé  ného  nynie  w  této 
Uce  anebo  pro  ného  zašli,  od  dnešnieho  dne  až  do  středy  ježto  najprw  přijde,  a 
D  den  celý  až  do  slunečného  západů.  A  to  přiméřie  já  swrchupsaný  Jan  ze  Zá- 
dy slíbil  sem  a  slibuji  swú  dobru  a  čístů  wérů,  beze  wšie  zlé  lsti,  a  pode  ctí  a 
»d  wérů,  a  pod  základem  dwů  tisíce  kop  grošiew,  najprwé  za  swrchupsanů  naj- 
ntk  'knéžnu  Sofii  králowů  Česku,  paní  mú  milostiwů,  i  za  její  za  wšecky  služebníky 
pbmočniky,  i  za  ty  za  wšecky,  ktož  sů  podlé  J^^M^  w  této  wálce  anebo  pro  ni 
Miyie  to  swrchupsané  přiméřie  wěmé  a  křesťansky  bezelsti  zdržáno  bude  i  beze 
ÍÉho  •  porušenie,  pod  takowůto  umluwů,  že  swrchúpsaná  kněžna  a  králewá  Česká 
írSedmy  winy,  pře,  záwady  i  nechuti,  kteréž  jest  mela  anebo  má  s  swrcfaupsaným 
1'IIjrnkem  Krušmů,  na  duostojném  w  bože  otci  a  knězi,  knězi  Konradowi  arcibiskupu 
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Pražském,  á  na  urozeném  pánu  Čenkowi  eWartemberka.  najwyš&im  pmíurabi 
skémi,  dbstí  má  a  mietí  bude.  A  tu  amrhupšanů  umluwu,  todž  přimiřie  i  pMla^ 
áenstwie,  já  ftwrchupsaný  Jan  Kyjata  ze  Zásady  slibuji  ujistiti  i  zaniňiu,  tak  jakŠ  w^ 
swrchupsaným  ubrmanóin  zdáti  bude,  w  Praze  nynie  těchto  dni  swrchupsaných^  1^^^ 
libý  ta  umluwa  přiinéřie,  dalšie  ujiáčenie  a  poslušenstwie,  jakói  swreku  paánó, 
Králpwé  Milosti  swrďiupsané,  and[)o  jejími  služebníky  nebo  pomot^niky,  neboli 
ktož  sú  podlé  J^^  M*^  neb  pro  Jř  M^  zaili  w  této  wálce ,  kterak  rufieno  nd)  nezdriiiii^ 
bylo,  jehož  bože  nedaj,  a  to  swrchupsani  ubrmané  seznali:  tehdy  já  swrdmpo^iiý 
Jan  ze  Zásady  wyznáwám  na  se,  že  sem  ztratil  základu  swrchupsaného  swú  wieni  m 
swů  čest  a  dwa  tisice  kop  grošiew  střibmýdi  rázu  Pražského;  a  těch  dwa  tiaice 
kop  grofiiew  Pražského  rázu  slibil  sem  a  slibuji  tiemto  listem  swrchupsanému  p.  Hyn* 
kowi  Krušině  dáti  a  zaplatiti  po  seznánie  swrchupsaných  ubrmanów  we  čtyrédi  nfr- 
déléch  hotowými  penězi  beze  wáeho  prodlenie,  neb  tomu ,  kiožby .  tento  list  a  jeko 
dobnl  Hynkowťi  Krudinowů  woh  měL  Paklibych  těch  peněz  nesplnil  swým  wéii- 
telóm,  jako  swrchu  psáno  stoji:  tehda  slibuji  a  mám  poslati  pět  panoší  rytieřakého 
řádu  s  pěti  pacholky  a  s  desieti  koňmi  do  města  do  Prahy  do  hospody  od  nich  i]ká«> 
zané,  a  tu  ležeti  mají  obyčejným  ležením,  podlé  obyčeje  země  České  a  listu  olMe«> 
ného,  dokudžby  jistina  i  s  škodami  zaplaceny  nebyly.  A  tomu  na  potwrzenie  swú 
sem  pečet  swým  dobrým  swědomim  přítÍ3kl;  a  k  mé  prosbě  urozeni  páni  Herart 
z  Kunstatu,  Morawský  hauptman,  a  Wáclaw  ze  Zwieřetic  k  swědomi  swé  pečeti  k  to- 
muto  listu  sů  přitiskli.  Jenž  jest  dán  w  Praze,  tu  sobotu  po  božiem  těle^  léta  od 
narozenie  božieho  tisíc  čtyrstého  čtmáqtého  léta. 

(Hynek  Krušina  z  Lichtemburka  wstupuje  w  příměří  s  králem  Wádawem  od 
d.  1.  až  do  středy  n.  př.,  pod  tauže  umluwau,  jako  nahoře  psaný  list  swédčí;  titiž 
oprawci  a  swědkoWé.     D.  w  Praze,  tu  sobotu  po  božím  těle,  1414.  Orig.  iamie.) 


12. 

MikuláS  Zajíc  z  Has^aburka  9  na  Ko^ti  wstupuje  w  přiměří  s  p,  Ottau  z  Bergowa  a 
na  Troskách. 

Bez  mísea,  1414,  17  Oců.    (Orig.  arcK  Třeboň.) 

■  *  -    • 

Já  Mikuláš  Zajiec  z  Hasenburka,  seděním  na  .Kosti,  wymáwám  tiemto  UatMi 
wšem,  ktož  jej  čisti  budu  nebo  čtúce  ualyšie ,  že  sem  wstůpil  a  mod  tobolo 
walápuji  w  prawé  křesťanské  pfiméřie  s  urozeným  pánem  OiXix  %  Bergowa 
na  Troskách,  i  s  jeho  sé  wšemi  přátely ,  služebníky   i  pomocníky  ^  kfcot  pro 
ektéji  ^ittiiti  neb  ňechatL    A  to  přiměřte  slibuji  za  se  i  aa  wiecky^  swé  přildyy 
že)mlky('i  pomoeniky,  ktoipro  mé' ohtějt  učiniti  nd>  i^eehatt,  podd  cU  (  po4 
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zdržeti  od  dnešnieho  dne  od  wýchoda  slunce  až  do  té  neděle,  ježto  po  dáníe  listu 
tohoto  najprw  přijde,  a  ten  celý  den  do  západu  slunečnieho.  A  jestližeby  to  swr- 
chupsaué  přfměřie  nmů  nebo  mů  stranu  bylo  kterakžkoliw&k  ruSeno  a  nezdržáiiió,  a 
to  na  mě  urozený  pán  Čeněk  z  Weselé  jinak  z  Wartenberka,  najwyšší  purkrabie 
Pražský,  wyznal :  tehda  wyznáwám,  že  sem  základ  swrchupsaný,  čest  a  wieni ,  pro- 
padl a  ztratil.  Tomu  wšemu  na  jistost  i  potwrzenie  swů  sem  pečet  s  mým  dobrým 
wědomfm  a  s  mů  dobru  woU  k  tomuto  listu  přitiskl.  Jenž  jest  dán  léta  od  naro- 
zenie  syna  božieho  tisicieho  čtýrstého  čtmádctého,  tu  stJředu  prwní  po  Š.  Hawle. 


13. 

Páni  z  Riseoburka  neb  Oseká  a  na  Přimdě  wstupuji  w  příměří   s  králem  Wáclawem 
6  arcibiskupem  Pražským^ 

Na  Přimdé,  1416,  18  Jun.   (Orig.  arch.  Třeboň.) 

My  Boreš  z  Oseká  starci,  řečený  Hrabě,  a  Boreš  mlazši  tudiež   z  Oseká ,   se- 

nim  na  Přimdě,  a  Bohuše  z  Štědré,  toho  času   purkrabie  na  Přimdě,  wyznáwáme 

fJi^smto  listem  wsem  ktož  jej  uzřie  neb   čtůce  slyšeti  budu:  že  sme  wstúpili,  a  moci 

lioto  listu  wstupujeme  u  prawé  a  křesťanské  příměřie  s  přenajjasnějšlm  kniežetem^ 

<idem  Wáclawem  Římským  a  Českým,  a  s  knězem  Kunradem   arcibiskupem   Praž- 

:jN>  i  s  jich  se  vs^Šemi   služebníky  i  pomocníky.     Kteréžto  přiměřie  mezi  námi  má 

ti  od  danie  tohoto  listu   až   do    S.  Jakuba   najprw  příštieho,  a  ten  den    celý   až 

ce  za  horu  zajde  swým  během,  bezelsti.     A  to  jisté   příměřie   my   swrchupsani 

ujem  držeti  pode  ctí  a  pod  wěrů.  A  jestližeby  z  KM^  který  anebo  z  mých  (sicj  w  tom 

I^ttíměři  co  přerušil,  jehož  bože  nedaj,  a  oni  nebo  jich  který  nechtěl  jej   toho  zba- 

:  tehda  má  to  k  roku  přiwedeno   býti  před  urozeného  pána  p.  Čeňka,  a  cožby 

wypowěděl  a  učinil,  toho  má  poslušno  býti,  jakožto  mocného  ubrmana.     A  také 

*^ylliby  kto  jat  s  KM**  anebo  s  kněze  Kunradowy  arcibiskupa  Pražského  (strany),  ten 

^^&  dán  býti  swrchupsanému  pánu,    p.  Čeňkowi   w  jeho  moc;   a  ten   se   má  uptati 

'^^ny  i  newiny,   a  pomstiti  jakožto    sprawedliwý   poprawce.     A  to   my   swrchupsani 

^^bujeme  držeti,  což  swrchu  psáno  stojí,  sami  za  se  i  za  wšechny  naše,  i  za  ty  za 

^Sechny,  ktožby  pro  ny  chtěli  učiniti  nebo  nechati,  pod  pokutu  swrchupsanů.   A  pro 

^^pšie  swědomie    swé   sme   pečeti   k  tomuto   listu  přitiskli,  a  připrosilí   sme  k  sobě 

^^lowůtných  panoši  Petra  Widláka  z  Nahošic    a  Jana   řečeného  Stádo  z  Štědré,  že  sů 

^Wé  pečeti  také  podlé  nás  přitiskli  na  swědomie  k  tomuto   listu.     Jenž  jest  dán  na 

^i^ě,  léta  od  narozenie  božieho    tisíc  čtyřista   šestnádctého  léta,   we  čtwrtek  na 

ÍH^ie  této. 
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Ileiun«né.  Táborští  a  obec. Pisecká  watupují  w  přiměří  s panem  Oldřichem  zRosenberka* 

Bez  mula,  1420,  18  Ncv.    (Orig.  oich.  Třeboň.) 

My  Jan  řečeĎý  Žlžka   z  Trocnowa,  Chwal  z  Macho wic,  Zbynék  z  Btičhowa, 
Piawllk  z  Mužíc  i  obec  Piesecká,  jistci :  tiemto  listem  obecně  wyznáwáme  přede  wSemi, 
ktož  jej  uzřie  neb   čtúče   slyšeti   budu ,  že   sme   wstůpilí  a  wstupujem   moci   tohoto 
Uštu  u  prawé  křesťanské  přiměřle  až  do  masopusta,  a  ten  den  w  úterý  celý,  s  uro- 
zeným pánem  Oldřichem   z  Rožmberka  i   s  jeho  se  wšemi.     A  to  jisté  přiměřie  sli- 
bujeme jemu  zdržeti  naši  dobru  wěrťi  křesťanská,  i  s  našimi  se  wšemi  obcemi,  a  pod 
základem  deset    tislcuow   kop    grošów  dobrých   střiebrných  rázu   Pražského.     A  my 
swrdiupsani  jistci  i  rukojmě  i  hajtmané  z  Pieska  města,  richtář,  buipnistr,  konšelé 
i  wšecka  obec  toho  města,  podlé  nich  i  za  ně  společně  jednu  ruku  nerozdielnú  sli- 
bujem  ty  umluwy  swrchupsané  pod  deseti  tisici  di*žeti,  ale  že  swrchupsaný  urozený 
pán  Oldřich  z  Rožmberka  má  nám  držeti  tyto  čtyry  kusy  na  wšem  swém  panstwi: 
aby  slowo  božie  swobodu  mělo;  druhé,  aby  tělo  božle  a  krew  jeho  swatá  byla  dá- 
wána  wšem  wěmým,  osob  newynimajic;  třetíe,   aby  kněžská   nadánie   byla   rušena; 
čtwrté,  hřiechy  smrtedlné  na  wšem  zboží   aby  stawowal   což   móž   najdál,  a  to  jpod 
základem   swrchupsaným.     Paklibychom   nezdrželi   přiměřie   s wrchupsaného ,   jehožto 
bože  nedaj:  tehdy  máme  i  slibujem  základ   swrchupsaný    ot  napomanutie  w.měsi 
splniti  na  Krumlowě  neb  na  Nowém  hradě,  kdež  nám  naši  wěřitelowé  ukáží    Pak 
libychom  základu  swrchupsaného  w  měsíci  nesplnili,   tehdy  jim  dáwáme   plnu   m 
swrchupsaným,  urozenému  pánu  Oldřichowi  z  Rožmberka  neb  jeho  purkrabiem,  ab 
mohli  napřed  nám  i  našim  wšem  láti,  přimlůwati,  stawowati,   jímati,    šacowati 
dlúho,  dokudžbychom  jim  swrchupsaného  základa  newyplnili.     A  k  tomu  ke  wšem 
na    potwrzenie    swé   sme   pečeti    k  tomuto   listu    přiwěsili.     Jenž  jest   dán   léta   o 
narozenie   božieho   tisícieho    čtyřstého    a   dwťjdcátého,   ten    pondělí    oktaw    swatéh 
Martina. 

15. 

Opat  i  konvent  kláštera  Opatx)wsk(^ho    přiznáwaji  se  ke   dluhu  3000  ^^j  kteráž    krikX 
Sigmund  na  klášteře  jich  zapsal  pp.  Půtowi  z  Gastolowic  a  Alšowi  Holickému  ze  Štemberkar- 

ty  OpeUowicích,  1420,  5  Dec,   (Orig,  arch,  Pardubic.) 

My  Jan  z  pójčenie  milostí  božie  opat  w  Opatowicích,  kněz  Wěněk  přewor, 
kněz  Jan  subpřewor ,  kněz  Hawel  farář  ze  Ždanic,  kněz  Wojtěch  farář  z  Osic,  knč2 
Tomáš  farář  z  Dřieče,  i  wšecka  jiná  knězi  a  bratřie  toho  konventa  a  kláštera  Opa- 
towického,  zákona  S.  Benedikta,  i  naši  náměstci  a  po  nás  buducí  naši:  wyznáwáme 
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iemto  listem  zewně  a  obecnč!  predewsemi  ktož  jej  čísti  anebo  ctůce  slyšeti  budťi : 
e  najjasnéjsie  knieže  a  pán,  pan  Sigmund  Éímský  král  wždy  rozmnožitel  říše,  král 
Iherský  a  Český  král,  pán  náš  milostiwý,  znamenaw  statečnů  a  snažnů  službu  od 
rozených   pánuow,   pana  Puoty   z  Častolowie  a   pana   Alše    ze  Šternberka   odjinud 

Holic,  i  dal  jim  i  jich  budůcím  tři  tisíce  kop  grošuow  dobrých  střiebrných  rázu 
^raiského  na  našem  klášteře  na  Opatowicích  i  na  tom  na  wšem  zboží,  což  k  tomu 
taSemu  klášteru  přilezl  aneb  přislušie.  A  my  swrchupsaný  Jan  w  ty  časy  opat  i 
rtíken  konvent  i  naši  budúci,  slibujem  jim  swrchupsaným  urozeným  pánuom  i  jich 
AidAcim  s  téch  tři  tisícuow  kop  grošuow  iirok  platiti  a  dáwati  tři  sta  kop  grošuow 
kdl>rých  střiebrných  rázu  Pražského.  Ale  to  rozdielně,  na  S.  Jiřie  puol  druhého 
U  kop,  ježto  nynie  najprwé  má  přijíti,  a  na  S.  Hawla  puol  druhého  sta  kop  gro- 
ooWy  ježto  potom  inhed  má  přijíti:  a  tak  na  každé  léto  máme  i  slibujem  jim  i  jich 
ndůcim  dáwati  a  platiti  w  plné  až  do  cela  na  ty  roky  bez  pomčenie  hotowými 
Nenézi  dotud,  dokudžby  král  Sigmund  a  pán  náš  milostiwý  nebo  král  budúci  swi*- 
Ivapsaným  urozeným  pánuom  i  jich  budúcím,  těch  swrchupsaných  tři  tisiców  kop 
iroluow  hotowými  penězi  úplně  a  docela  nezaplatil  a  nedal.  A  jestližebychom  my 
wrďiupsani  opat  i  wešken  konvent  těch  peněz  úročných  puol  druhého  sta  kop 
;roSuow  našim  wěřiteluom  i  jich  budúcím  na  ty  roky,  totiž  na  S.  Jiřie  nebo  na  S. 
iiiwla,  nedali  a  penězi  hotowými  nezaplatili,  jehož  bože  nedaj :  tehdy  jim  swrchu- 
»9B]iýiii  pánuom  i  jich  budúcím  dáwáme  tiemto  listem  plnu  moc  i  plné  práwo,  ty 
lepieze  wzieti  w  křesťanech  nebo  w  židech  na  naši  na  wšech  škodu,  a  naše  lidi 
icréi  máme  a  k  našemu  klášteru  přislušeji,  nebo  ještě  mieti  budem,  nebo  naši  bu- 
lúci  mieti  budu,  mají  moc  je  jímati,  stawowaii  w  městech  hrazených  i  w  nehraze- 
iých>  we  wsech  i  na  cestách,  i  jim  zajímati,  i  také  se  w  lidi  i  we  wsi  i  we  dwory 

w  dédiny  mohu  se  a  máji  uwázati  dotud,  dokudby  swých  zadržených  úrokuow  ne- 
rybralí  w  plně  až  docela  i  se  wšemi  škodami,  kteréžby  wzeli  a  je  ukázati  mohh 
lobťým  swědomim.  A  my  proti  tomu  nemáme  mluwiti  ani  otpierati:  paklibychom 
o  mluwili,  to  bychom  učinili  proti  swé  ctí  i  proti  swému  zápisu.  A  ktožby  tento 
isl  měl  s  našich  wěřiteluow  nebo  s  jich  budúcími  dobru  wolí:  tomu  dáwáme  túž 
lOC  plnu  i  plné  práwo,  což  tento  list  swědčl.  A  toho  wšeho  na  swědomie  a  pro 
f^iii  jistotu  i  pewnost  plnu  a  dokonalú ,  my  wšichni  swrchupsaní  s  naším  dobrým 
onnyslem  a  wolí  naší  wědomě  swé  pečeti  u  wosk  wdáwené,  tociž  opatowu  i 
Lonrentskú  toho  našeho  konyenta  a  kláštera  Opatowského,  dali  sme  přiwěsiti  na 
i:wrzenie  tomuto  listu.  Jenž  jest  psán  a  učiněn  léta  narozenie  syna  božieho  tisíc 
!ijtí  sta  we  dwacátem  létě,  ten  čtwrtek  před  S.  Mikulášem. 


A.  c.  m. 
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17. 


Wok  z  Waldšteina  manželce   swé  Elšce   z  Říčan  wesnice  některé  zapisuje  práwem  dědičném. 

Bez  místa,  1423,  21  OcL   (DD.  XXV,  231.; 

Já  Wok  z  Waldáteina  wyznáwám  tiemto  listem  obecně  w.^em,  ktož  jej  uzřie 
nebo  čtůce  uslysie,  že  takúto  milost  učinil  sem  s  swťi  milů  manželku  se  panie  Elškú 
Oldřichowii  dcerťi  z  Uhlišt  odjinud  z  ftičan,  že  jakož  sem  jie  dřiewe  byl  wěnowal 
kop  sto  na  swých  wsech  dédičných  we  Wolawci,  w  Lučkách  a  w  Lestkowě,  též 
w$i  dáwám  jie  s  plným  práwem  dédieným  i  s  jiným  se  wslm  což  mám  aneb  mieti 
budu,  kdyžby  pán  buoh  neuchowal,  aby  má  manželka  dřéwe  řečená  mohla  z  toho 
zbožie  učiniti  cožby  chtéla ;  a  kdyžby  mne  buoh  neuchowal,  že  tomuto  listu  dáwám 
plnu  moc,  jakobych  jie  we  dsky  zemské  wložil,  tiem  obyčejem.  A  pro  potwrzcnie 
toho  listu,  a  pro  lepsie  swědomie  swů  sem  wkstnie  pečet  přiwěsil  k  tomuto  listu 
8  dobrým  rozmyslem  a  zdrawým  žiwotem,  a  pro  wyššie  swédomie  toho  prosil  sem 
urozených  pánów,  urozeného  pana  Čeňka  z  Wartenberka  odjinud  z  Weselé,  uroz. 
P^a  Jindřicha  z  Wartenberka  sedéním  na  WalSteině,  uroz.  pana  Haška  z  Wald- 
S^eina,  mincmeistra  na  Horách,  uroz.  pana  AlSe  z  Dube  sedčnim  na  Jenšteině,  a  uroz. 
Mna  Jana  Pusky  z  Kunstatu  sedčnim  na  Kostomlatech ,  aby  podlé  mne  swé  pečetí 
piíwěsili  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  léta  naroz.  syna  bož.  po  tisici  po  čtyřech 
stech  třimezcietmého,  ten  čtwrtek  jedenácte  tisic  panen  swatých. 


18. 

Bětka  z  Nebřehowic  swédčí  bratrowi  swému  o  jeho  kaupenl  dworu  poplužniho 
w  Nebřehowicích. 

JF  Strakonicích,  1426,  18  Dec.    (Orig.  arch.  Třeboň.) 

Já  Bětka  někdy  manželka  Střiežkowa  z  Nebřehowic,  wyznáwám  tiemto  listem 
obecně  přede  wšemi,  ktož  jej  čísti  nebo  čtůc  slyšeti  budu,  že  jest  u  mne  Oldřich 
Kočka  z  Miloněwic  seděním  w  Družeticich,  bratr  mój,  kupil  dwór  poplužni  w  Nebře- 
howiclch  s  tiem  se  wslm  což  k  němu  přislušie,  i  zaplatil,  kromě  toho  platu,  což 
jest  Nebřehowicfch  na  těch  lidech,  a  w  Slatině  jednu  kopu  platu  ročnieho  rozdielně, 
pól  kopy  plata  na  S.  Jiří,  a  pól  kopy  plata  na  S.  Hawel.  A  ten  dwór  swrchupsaný 
poplužni  bratr  mój  i  s  tiem  platem  předepsaným  we  dskách  zemských  má.  A  tomu 
na  swědomie  prosila  sem  urozeného  pána,  pana  Wáclawa  z  Michalowíc  seděním  na 
Strakonicích,  a  slowůtných  panoši  Jana  Koce  z  Dobrše,  tehdáž  purkrabie  Strakoni- 
ckého, Jánka  z  Dlťihčwsi  odjinud  ze  Lhoty,  Buška  z  Komonice  a  Zibřida  ze  Srdowa, 

ie  sů  na  swědomie  pečeti    swé  přiwěsilL     Dán  w  Strakonicích,  léta  od  naroz.  bož. 
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po  čtrnácti  stech  létech  léta   dwadciítého  šestého,  tu  středu  před  S*  Tomu.  (Pečeti 
wisutých  jest  pét,   z  nichž  druhá  i  třetí  mají  tentýž  erb,  t  kolečko.) 

19. 

Heitmané  a  starší  wojska  Táborského  gieitují  k  sobe  pana  Oldřicha  z  Rosenberka 
před  Bechyni  na  ty  den  se  100  osobami. 

U  Bechyni,  1428,  27  Sept.    (Orig.  arch.  Trebcn.) 

My  Jaroslaw  z  Bukowiny,  Jan  Bleh  z  Těšnice,  MareS  KrSňák  hauptmané, 
páni,  rytieři,  pano.^e,  knčz  Prokop  i  jiní  starší  obcí  Táborské  polnie  a  domácí,  Kla- 
towské,  Piesecké,  Sušické,  Prachatské,  Domažlické  oc.  polem  pro  jméno  božie  spo- 
leřně  nynie  u  Bechyné  pracující :  wyznáwáme  listem  tiemto  předewSemi ,  ktož  jej 
uzřie  neb  čtťic  uslyšie,  že  jsme  gleitowali  a  mocí  tohoto  listu  gleitujeme  množeného 
pána  Oldřicha  z  Rosenberka  se  sto  koňmi  a  tolikéž  osobami,  počítajíc  od  prwnieho 
a£  do  poslednieho;  tak  aby  se  mohl  s  námi  bezpečné  sjeti  i  zase  odjeti  bez  úrazu 
i  wšelikakého  pohoršenie  hrdel  i  statków.  A  ten  gleit  má  a  bude  mieti  i  ti  wSickni, 
ktož  s  ním  pojedu,  od  dánie  lista  tohoto  až  do  téhodne,  a  ten  den  poslední  celý 
až  do  záštie  slunečného.  Kterýžto  gleit  slibujem  sami  za  se,  za  služebníky  i  po- 
mocníky naše  i  za  wšicku  stranu  naši  cné  a  řádně  zdržeti  a  zachowatí  bezewSie  zlé 
lsti  a  přerušenie  wšelikakého.  A  toho  na  swědomie  pečet  obce  Táborské  polnie^ 
jiežto  nynie  wšickni  užíwáme,  kázali  sme  přitisknuti  k  tomuto  listu.  Jenž  dán  u  Be- 
chyně w  pondělí  před  S.  Wáclawem  léta  dc.  XXVIII ^ 

(Pečet  má  uprostřed  kalich,  a  nad  ním  hostii;  okolo  nich  swítek  dwaučámý; 
pak  nápis :  j^pecxet  ^  obcze  ^  thaborske  ^  ''.) 


.  ■  ■  \ 


A.  xn. 


PSANÍ  ROZLIČNÝCH  OSOB, 


od  r.  1396  do  1440. 


r.  r  I  • 

* 

I 


Jkidnch  z  Rosenberka^  nejw.  purkrabí  Pražsky^  králi  Wáclawowí  k  wěmé  poddanosti 
08wSdčuje>  i  slibuje  na  misto  Diwiše  podpurkrabl  ustanowiú  jiného* 

Bez  datum  (r.  1396.^  (Orig.  arch.  Třeboň.) 

^erenissimo  príncipi  ac   domino,   D.  Wenceslao   Romanorum   regi   semper 
Aug^to  et  Boemiae  reg^,  suo  domino  metuendissimo  et  gratioso. 

Twej  Milosti  služba  má  wždy  napřed,  wčmá,  ustawíčnál  Králi  milý,  hospodo 
li !  Jakož  jsem  nynie  wnowě  Milosti  Twej  psal  mým  listem^  téhož  listu  přiepis 
z^l  jsem  přečísti  knězi  biskupowi  Lnbuskému ;  a  což  jsem  Twé  Milosti  psal  na 
n  listu,  téžť  sem  i  knězi  patriarcho wi  psal,  i  před  ním  sem  to ,  prawil,  i  knězi  bi- 
upowi  Lubuskému  mluwil.  A  toť  wždy  prawl,  i  před  mnohými  Twými,  jakož  jsem 
Inů  Twé  Milosti  slíbil ,  ež  wěmě  s  tiem  chci  učiniti  Tw^ej  Blilosti  a  držeti,  tak 
u>  wěmý  purkrabie  a  dobrý  sluha  swému  pánu  jmá  učiniti^  jakož  sem  wšecko 
léji  dřewnim  listem  wypsal  Twé  Milosti;  takéf  kněz  biskup  Lubuský  wšeho  toho 
rfi  Milost  dobře  zprawi.  A  o  tom,  jakož  3e  Twej  Milosti  Diwiš,  mój  podpur- 
ibíe,  nehodí  a  nelibí  k  tomu  úřadu :  chci  rád  jiného  wydati  a  poslati,  ježto  bohdá 
íé  Milosti  a  k  tomu  úřadu  bude  hodný. 

Henrictis  de  Rosembergh 
castrí  Pťagensis  bur^vius. 


S86  A.  XIL    Pnmi  rcxliňafeh  oteb  r.  1S96. 

2. 

Erfaait  z  Kunstatu  markrabí  Joitowi  zpráwu  dáwA  o  swém  jednini  s  bratrem 
markrabí  Prokopem. 

ff^  Modřicích,  bez  roku,  m.  MaL   (Orig.  arch.  gnbem,  Cesk.) 

Serenissimo   princípi   ac   domino   Jodoco,  marchioní   et   domino   Moraviac, 
domino  suo  gratioso. 
Oswiecené   knieže  y  pane   mój   milostiwý !   Jakož   mi  TM'  wzkázala ,  abych  za 
příměřie  slíbil  za  čtyry  neděle,  a  jiné  pány  obeslal,  aby  také   slíbili:  toť  sem  inhed 
učinil}  a  powěděl  sem  jemu  a  panu  Hanušowi,  že  to  w.^ecko,  cos  Ty  mi  rozkázal,  že 
to  chci  uíídíIí,  že  Td)ů  tni  mnů  nic  nescházie.    A  bratr  Twój  s&  rozhniwal  a  lál 
wdmi  a  řka :  mést  z  swé  moci  nechci  žádnému  sstupowati ,   a  zádu.^ie   wšecko  chci 
držeti,  wšecko,  jakož  sem  sě  w  ně  uwázal,  a  na  to    z  swé  moci  chci  swým  liduom 
dáwati  potřebu ,  a  těch  požíwati  a  žiwiti  se  z  nich.     A  jáť  sem  tak  řekl,  žes  Ty  nmě 
wzkázal,  že  je  tak  smluweno,  žehy  wšecka  záduSie  měla   w  pokoji  státi,  a  Ty  pane 
Hanuši  mělby  to  zjednati  s  markrabí  Prokopem ;  an  mi  odpowěděl  a  řka :  „Já  k  tomu 
nemohu   nic   učiniti,  když   markrabie   Prokop  nechce.^^     A  jáť  sem   Bohunka  přijaL 
k  sobě,  a  mluwil  sem  se   panem  HanuSem  a  řka:  pane  Hanuši!   mně  je  wzkázáno,*. 
fidi>j  Ty  to  měl  zjednati,  tak  jakož  mi  Bohunek  od  markrabí  prawf ;  a  také  to  pomni^. 
že  to  markrabí  ani  námi  nescházie  než  wárai,  a  to  chci  markrabí  wzkázati.   A  on  ms. 
řekl,  že  také  chce  králi  prawiti,  žehy  markrabie  Prokop  chtěl  wAecko  učmiti,  co  miK 
král  po  mně  wzkázal,  žehy  chtěl  zaručiti  příměřie  za  čtyry  neděle,  a  žehy  chtěl  kis. 
králi  jietij  a  král  je  mně  kázal,  abych  příměřie  učinQ,  jako  dřéwe  býwalo,  za  čtyřm 
neděle,  ale  nekázal  je  mně  to  král,  abych  to  wymlůwal,  aby  markrabie  Prokop  zá— - 
dUšíe  postůpS,  než  Baworský  mně  to  řekl  abych  to  zjednal  mohtrli,  a  markrabie  byl 
také  řekl,  žehy  nemienil,  léčby  záduM  w  pokoji  bylo;  a  jábych  to   rád  byl   zjednal 
k  markrabině  libosti,  bych  byl  mohF,  a  když  sem  nemohl,  tehdy  jsem  i|(řmn,  co  mi 
král  kázal ,   a  to  jeipu   powiem.     Takéf  Jsem  bratra  Twého  tázal  a   ii:a :   „ChceSlr 
k  králi  jietí,  ji  cha  s  Tebů  jieti ;  a  pane  Hanuši  slyš  to.  Že  to  učiniti  chci*'  —  a  jáť 
jsem  otázal,  „chcešK  jieti?**  —  on  řekl:  „pane  Hanuši,  jáť  dobře  swój  čas  wSdě,  kdji 
jieti  mám**,  —  než  mně  je  řekl  samému  tajně :  ,  jáť  nechci  jieti,  lečbych  welmi  dobi^ 
kleit  měl  od  krále,  a  také  newiem  pročbych  k  němu  jel,  —  nebť  newědé  nic  dobrého 
na  tej  jiesdě,  a  toho  sé  doprawiti  nechd,  by  mě  hrdlowal,  a  také  tomu  rozmníem, 
žěby  mi  král  raději  wzal  než  dal,  a  také  slyším,  že  mě  chce  zbawiti  mého  dědictwie 
Morawské  zemi,  proto  sě  nic  dobrého  od  něho  nenaději** ;  —  tak  žeť  já  nerozumiem, 
jako  já  od  něho  slyším,  by  j|ej  kdo  mohl  naprawiti,  by  do  Čech  jel  ku  králi.  A  wéz 
žeť  je  pan  Hanuš  nic  nezjednal,  a  jáť  sem  jiného   příměřie   učiniti   nesměl,  ani  za- 
ručiti, než  jaks  mi  wzkázal,  a  bratr  Twój  ten  mi  prawil,  žes  Ty  mluwil   s  Witkem 
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z  Turowic,  žeby  sě  Ty  najradeji  sám  s  swým  bratrem  smluwíl,  a  on  mí  řekl :  „když 

on  sě  chce  se  mnťi  sám  smluwiti,  jáť  také  chci  rád  sě   s  nim  sám  smluwíti,  a  tak- 

bych  sě  s  ním  chtěl  smluwiti,  jako  ste  wy   w  Krumlowě  smluwílíi  neb  jako  Puška 

w  Brně  smluwil,  pakli  chce  nowťi  smlůwu  učiniti,  teď  jsem  také  rád;  a  to  wše  což 

smluwim,  to  chci  držeti"  —  než  zaručiti  nechce,  ani  pod  kterým  základem  slíbiti  — 

a  „chceli  bratr   mój,   najradčjiť  sem   tomu,   aby   nás   naši   páni   smluwili."     Datum 

Medrib,  in  die  Ascensionis  Domini. 

Erhart  zKunina  města. 

3. 

Král  Wáclaw  panu  Jindřichowi  z  Rosenberka:  aby  nemeškaje  přijel  k  ostatním  pá- 
A&m  do  Prahy. 

TV  Praze,  1407,  8  Apr.    (Orig.  arch.  Třeboň.) 

Wáclaw  z  božie  milosti  ftímský  král  wždy  rozmnožitel  říše  a  Český  král. 
Urozený  pane  milý!  Jakož  jsme  dřéwe  ot  Tebe  žádali,  aby  knám  přijel,  též 
i  nynie  žádáme  a  prosíme  Tebe,  aby  bez  meškánie  k  nám  do  Prahy  přijel;  neboť 
některé  pilné  wěci  o  zemské  užitečné  a  dobré  mámy  jednati,  kteréž  chcme  Tobě  zje- 
witiy  když  k  nám  přijedeš.  Protož  nedli  ani  meškaj  tiem;  neboť  Litomyšlský  biskup  i 
jíni  páni  jsů  již  w  Praze,  jakož  jsú  byli  od  nás  obesláni.  A  na  tom  nám  zwláštní 
libost  ukážeš.  Jestli  pak,  jehož  se  nám  nezdá,  žehy  sám  swým  žiwotem  býti  ne- 
mohl: tehdy  žádámy  aby  swú  raddu  s  plnu  swů  moci  k  nám  poslal,  aby  o  wšecky 
.wěci,  a  zwláštně  o  zemsků  berni  plnu  moc  měli  s  námi  rozmluwiti.  A  toho  jinak 
aečiňy  jakož  zwláštně  Tobě  ufámy.  Dán  w  Praze  ten  čtwrtek  před  swátosti,  krá- 
lewstwi  našich  Českého  XLIIIP  a  Římského  XXXI""  léta. 

Ad  mandátům  D.  regis 
W.  patriarcha  Ant.  Cancell. 
Vrozenému  JindřichQwi  z  Rosenberka  našemu  wěrnému  milému. 

4. 

Jan  Smrčka  (ze  Mnichu)^  pm^krabi  Přibenický,  zpráwu  dáwá  D.  Janowi  Kbclowi^  ge- 
nerálnímu yikariowi  arcibiskupskému,  o  smlauwě  mezi  Příbíkem  ze  Lhoty  a  farářem  Zebin- 
akým  pro  hlawu  (wražduj  učiněné. 

W  Aastí  nad  Luinicí,  1407,   13  Nov.    (Z  akt  konsistor.) 

Reverendo  magistro  Johanni  dieto  Kbel,  decretorum  doctori,  vicario  in  spi- 
ritualibus  curiae  archiepiscopalis. 
Jan  řečený  Smrčka,  purkrabie  na  Přibinicich.     Služba  má  napřed  TMř*  kněze 
mí(ý!  Dáwámť  na  wědomie,  žeť  se  takáto   smlůwa  stala  mezí  knězem  Přiblkem,  fa- 
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rářem  z  Zebina  a  mezi  Přibkem  ze  Lhoty,  že  se  Příbik  má  zapsati  knězi  Přibkowi 
a  knézi  Ubaldinowi  a  Janowi  Bubnowi  z  Le^^tny,  aby  pút  učinil  do  ftima  do  letnic 
nynie  ježto  jmá  ptíjitiv  A  wiece  dřéweřečený  Přibík  má  se  zapsati  knězi  Přibikowi 
a  dřéwe  jmenowaným  jeho  přátelóm,  a  do  pětinácet  let  uptalliby  se  přietele,  žeby 
on  Přibík  které  zbuožie  měl,  aby  na  ubrmany  wznesli,  jménem  na  Wltu  ze  Rzawého 
a  na  Jana  řečenéha  Smrčka,  purkrabi  z  Přibenic,  a  ti  aby  plnu  moc  měli  mezi  kně- 
zem a  Přibíkem  ze  Lhoty  wyřeci  to,  coby  on  swrchupsaný  Přibík  s  toho  statku  měl 
za  hlawu  učiniti.  Pakiiby •  toho  neučinil,  ale  aby  byl  w  kletbě  arcibiskupowě,  ačby 
to  naň  ubrmané  swrchupsani  wyznali.  Pakliby  dřéweřečenf  ubermané  sesli  dřéwe 
nežby  se  toto  skonalo,  tehdy  swrchupsani  kněz  Přibík  anebo  jeho  přátelé  swrchu- 
psani budu  mieti  plnú  moc  jiné  woliti  ubrmany.  Scríptum  in  Usk  supra  Luznicz, 
anno  dom.  MCCCCVII,  die  S.  Brictii  confessoris. 


r 


Král  Wáclaw  Budějowskym  oznamuje,  ie  Mikulááowi  z  Husi  odpustiw,  jej  a  towaryáe 
jeho  na  milost  přijal.  (uLitera  ex  parte  Mikulašonis  de  Prachatic  gratialis.a) 

TV  Praze,  bez.r.  (asi  1408^   m.  Oců.    (Orig.  arch.  Bude  jotu.) 

Wáclaw  z  božie  milosti  ftímský  král  po  wše  časy  rozmnožitel  ftíse  a  Český  král. 
Wěmí  milí!  Neb  jsme  Mikulášowi   z  Husi,  Wilémowi  Škynakowí,  Bene$owi 
z  Sedlce,  Prokopowi   z  Dubného,  Přibikowi  ze  Lhoty,  Kunšowi   z  Dlůhéwsi,  Janowi 
Stebnakowi,  Hynkowi,  Janowi  Letowskému  a  Dětřichowi  z  Nebřehowic  a  wšem  jiným, 
kteříž  jsů  u  Wás  psáni  a   s  nimi  i  pro  ně  zašli   w  té  mieře  milostiwě  jich  winu  L 
newinu  odpustili :  protož  Wám  přikazujem  přísně,  chtiec  tak  mieti,  abyste  o  ty  wěcL 
jim  wěky  wěkoma  žádným  zlým  ani  kterň  nechutí  nespomínali  w  žádné  mieře: 
ty  wšechny  wěci   i  nechuti   aby  byly  minuté   a  zhlazené   beze   lsti.     Jejné  zdaby 
čeho  jiného  neřádu  potom   kdy    dopustili ,   aby   to   na   nás   znešeno   bylo.     Nečiníc 
jinak,  pod  naší  milostí.     Dán  w  Praze ,  ten  úterý  před  S.  Šimonišem   a  Jody ,   krá 
lewstwie  našich  ac.  Ad  relationem  Johannis  de  Smilkow 

Johannes  Weilburg  decretorum  doctor. 

Magistro  civium  et  juratis  consulibtis  civitatis  Budweis  (idelibus  nostris  dilectis. 

6. 

Auřadowé  mřstští  w  Žatčí^  Mostu,  Kadani  a  Launech,  přimlauwají  se  u  krále  Wádawii 
za  Jana  Pětipeského  z  Egerberka,  kommendora  w  Cbomautowě,  kteréhož  zemský  jeho  w  Če- 
chách s  auřadu  kriwě  ssadil. 

Bez  mísía,  1408^  21  Dec.    (Ze  sauwikeho  překládá  w  archivu  Kraloweckém  w  Prusich.) 

Najwyš&iemu   a   najoswíeceoějáiemu  kniežeti  a  pánu,  p.  Wáclawowi   z  božie 
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i  Řimskému  králi  wždy  rozmnožiteli  a  Českému  králi:  konSelé,  přísežní  raddy 
z  Žatče,  Mosta,  Kadaně,  Lťm,  mésta  Waše  kraje  Žateckého,  účinky  služeb  plné  s  plným 
i  wémým  poslu^enstwira  wzkazujem. 

Naj milosti wějši  a  dědičný  pane  náš!  Rač  wěděti,  že  slowůtný  Jan  z  Eger- 
berku  jinde  z  Pětipes,  zákonník  zákona  křižowników  Německých  blahoslawené  matky 
boile,  kterýž  kommendorem  w  Chomťitowě  byl  jest,  muž  wýbomý  a  statečný,  žalo- 
^wé  a  zjewně  žaluje  a  prawi,  a  také  o  tom  w  našem  kraji  zjewná  a  obecná  řeč 
jii  jest,  kterak  jeho  p.  Oldřich  z  Ústie  Sazimína  na  Lužnici,  zemský  w  Čechách  i 
w  Morawě  téhož  zákona,  w  přislowie  těžkého  a  welikého  pohaněnie  uwedl  a  wtrhl 
jest,  a  kterakby  snažně  usilowal  jeho  dobré  slowo  a  čest  uraziti,  a  urazilby  tak 
wekni,  že  ani  prawdy  rozeznaw  ani  sprawedbiosti  srozuměw,  jeho  s  úřadu  w  Cho- 
mútowě  ssadil  jest  a  do  Morawy  poslal,  a  někakého  kněze  na  jeho  miesto  posadil 
jest;  a  ač  ten  kněz  w  sobě  jest  a  bylby  počestný,  můdrý,  rozumný,  wšak  se  bojímy, 
aby  od  Mišňan  i  od  jiných  kterýchžkoliwěk  nepřátel  našich  nebyl  lehce  wážen  a  za 
lenu  jmien.  Také  prawl  těžce  a  protiwně  dřieweřečený  zemský,  že  týž  Jan  k  wděč- 
iiosti  Wašie  Welebnosti  a  purkrabiem  Wasim  1  městóm  k  libosti,  častým  zbieránim 
wdikého  a  mnohého  lidu,  zbožie  w  Chomůtowě  opustilby  a  zahubil  rozličnů  škodu; 
a  také  prawě,  by  on  s  naší  radů  a  ponůcenlm  i  s  pomocí  o  ssazenie  zemského  s  jeho 
úřadu  stál.  A  na  tom  na  wšem  nám  welikú  kříwdu  a  bezprawie  činí;  neboť  také 
iťécí  nejsú  našeho  obyčeje.  Ale  my  opak  a  jinak  srozuměwše,  owšem  před  jasnosti 
WaSie  Welebnosti  pi^awdy  oswědčením  prawým  oswědčujem,  že  dřieweřečený  kom- 
nvendor  Jan  pro  obi*anu  a  k  rozmnožení  užitka  zákona,  také  o  wše  dobjré  wšeho 
kraje  stál  jest  wěmě,  směle  a  užitečně  každé  chwíle.  Nebo  jakož  nynie  podlé  krá- 
lowého  přikázaní  Wašeho  wšickni  tak  duchownf,  jako  swětštl,  kraje  toho  (na)  Kunigstein 
ustáti  měli  sme  '),  purkrabie  Janowi  kommendorowi  dřieweřečenému  pilně  Waším  ká- 
záním sú  kázali,  aťby  anebo  sto  koní  w  jiezdu  a  w  sebrání  zástupa  wedl,  anebo 
dwě  stě  w  Chomůtowě  k  užitku  WM^  obrokem  chowal.  Kterýž  wšak  Jan  kom- 
mendor  cestu  opatrnosti,  také  wedle  přijímání  wladařów  wojska  Wašeho,  wroný  (?)  lid 
wedl  jest  ^),  počestně  wšak  a  dobře  připrawený.  A  když  posly  jeho  Janowi  kom- 
mendorowi z  Míšně  byli  přišli,  prawíce  by  se  lid  tam  zbíeral,  a  ten  by  chtěl  hory  ^) 
a  zbožie  zákonské  ojeti  a  podatůpiti  a  wešken  kraj  nepřátelsky  zamůtiti:  tomu  sroz- 
oméw  kommendor,  sto  jiezdných  z  přátel  do  Chomůtowa  přijeti  zpósobil  jest  i  z  sú- 
sedów,  čekaje  příjezdy  nepřátelské  obrániti.  A  Míšené  srozuměwše,  že  se  tak  byli 
w  Chomůtowě  sjeli,  nepřijeli  sů;  a  tak  jiezdnl  inhéd  z  Chomůtowa  sě  zase  rozjeli 
pro  obranu  kraje  zákona  toho;  wšak  zemský  toho  jest  byl  newděčen  a  protiwen. 


')  Latinský  orgindl  dí:  versus  Kunigestein   consurgere   debuimus.     ^  Latini:  juxta 
oonlentatíonem  capitaneorum  exercitus  —  moderatam  géntem.    *)  Lat.  montana. 
A.  Č.m.  87 
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A  také  ieby  Jan  kommeDctor  ndá  a  powolisDim  naSim  o  ssazenie  zemského  stál, 
o  lom  o  wSem  zajisté  Dám.  nic  nend  sWědomo ;  také  wSe  swé  dAi  w  naMm  sehnlni 
i  w  naSich  radách  nikdá  jest  nebyl.  Protož  zjewno  jest,  že  z  protiwného  hniwu 
zemského  tyto  wéci  pocházejL  I  známo  jest  každému,  ktož  známost  má  o  Janowi, 
ieby  se  dohře  hodil  ke  wšem  iiřadóm  zákona  toho  i  těm  krajinám,  nebo  jest  muž 
statečnýi  hodný  a  smélý,  ačby  byla  Wase  Milost  k  tomu  a  přiezeň  swrchnich  toho 
zákona.  Dán  list  pod  naiíich  swrchujmenowauých  měst  pecetmí,  XXI  die  mensis 
Decemhris,  anno  domini  >rCCCC"VÍII^ 

7. 

Jan  Drba  z  Dolan  panu  Oldřichowi  ze  Hradce  w  hádce  o  čest  důtkliwau  odpowéd  dáwá. 

Na  Krumlcwé,  1410,  8  Febr.    (Orig,  arh,  Treben.) 

Tobě  pane  Oldřise  ze  Hradce,  já  Jan  Drba  z  Dolan   wěděti  dáwám.     PíšCj^ 
mi,  hychť  Tobě  z  roków  wycházel :  Ty  pis,  cožt  se  Tobě  zdá.     Než  jáť  sem  Tohě 
proti  twým  listóm  psal,   w  nichžs  mne  i  mých  předków  dotýkal,  a  mé  cti  dotýkaje^ 
w  tom  Tobě  rok  dáwaje:  z  toho  Ty  newycházej,   jáť   z  něho    wycházeti  nemieninu 
Budei^li  tu^  máš  wše  shledati  to,  cožť  jsem  dřiewe  psal,  umensenoť  nemá  býti;  paklL 
tu  nebudeš,  uslyšis  wše,  budeliť  co  mluweno  aneb  nic.     A  jakož  mi  piseš,  hroze   mi. 
proto,  ežť  odmlůwám  a  swé  cti  Tobě  bránim,  ježtos   mi    newinně  na  ni  sáhl:  hróac:. 
takowých  Tobě  netřeba,  hroz   tomu,  ktožť  jest   zlý  a  zle  činil  jesL     Jáť  se  buohdáB. 
toho  nebojím,  nebť  sem  jakžť  jsem   žiw  k  swénm  panošstwi   tak   dobře   činil,  jaki 
Ty  k  swému  panstwi,  ježtof  to  tak  dobři  wědie,  jakos  Ty.     Pakli  přes  to    o  mn 
co  mluwiti  budeš,  wěz  to  jistě,  ežť  odmluweno  má  býti.     Datum  in  Krumnaw,  sab- 
hato  ante  Invocavit  dominicam,  anno  oc.  decimo. 

(L.S.) 

Krále  Wáclawowo  psaní  latinské  o  složení  berné  swolené,  a  páné  Jindřichowa  z  Ro- 
senbcrka  odpowéd  na  to  česká. 

JV  Praze  ttc.   1410,  m.  Oct.  (Orig.  arch.  Tiebon^ 

Wenceslaus  Dei  gratia  Uomanorum  rex  semper  Augustus  et  Boemiae  rex.    . 

Fidelis  dilecte!   Fidelitatem  Tuam  studíosissime  requirimus   et  hoitamurp  ^vo- 

lentes,  quatenus  uipx  visis   pracsentibus   tricentas   sexagenas  grossorum  Pragensiuini 

(|uas  nobis  ad  caineram  nostram  regálem  occasíone  bernae    generalis  praesentis   no- 

niiiie  pactorum  dare  et  solvere  es  astrictus,  honorabili  Jacobo  plebano  Yeronensi,  de- 

*^^<^tro  dilecto,  nomine  npstrq,  sine  renitentiaqualibet  dare  et  praeseatare  quo- 
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lodolibet  non  obmittas.     Datum  Prágae,  die  V**  Octobs^is,  regnorum  nosirónim  aniió 
oeiniae  XLVIIP,  Romaňoruin  vero  XXXV. 

Ad  mandátům  D.  Regis: 
Jacobus  decanus  Wysegradensis. 
Nobili  Henrico  de  Rosemberg,  fideli  nostro  dilecto. 


Metuendissimo  principi  et  domino,  D.  Wenceslao  dei  gratia  Romanorum 
regt  semper  Augusto  et  fioefiiiae<  regí,  domino  suo  gratio^issimo. 
Služba  má  napřed  Twé  MUosti,  králi  žádný !  Jakož  mi  TRP  psala  wečas,  abych 
^t  sta  kop  beiny  položil  u  kněze  Jakuba  faráře  3erůnského,  kaplana  Wašeho:  rač 
M*  pamatowati,  že  jsem  berný  dřéwe  wždy  kladl  a  položil  u  podkomořieho  Waseho, 
.  také  rač  TM'  upamatowati  sč,  že  sme  s  jinými  pány  k  berni  powolili  TM**,  aby 
!i  berni  zemč  byla  upokojena  a  k  obecnému  dobrému  naložena.  A  já  TAť*  dřéwe 
saly.že  sě  na  Třemsiné  sbieraji  i  oprawuji,  a  sahají  s  toho  hradu  na  Wá.^  klááter 
[^pmuckýy  a  chtiece  i  jiným  w  zemi  překážeti.  Protož  rač  TM*  záhe  to  opatřiti 
\  tomu  učiniti,  a  tťi  berni  tak  naložiti,  jakož  jsme  k  ni  přiwolili.  A  k  tomu  já 
W'  swů  berni  nic  meškati  nebudu.     Datum  3C. 


1  !• 


». 
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9. 


''^         Král   Wáclaw  Jindřichowi   z  Rosenberka  pile,   kterak   s  berní   swolcnau  nakládáno^ 
MW11  -jeho  upomfnoje. 

"    fr  Praze,  1410,  17  Oet.    (Orig.  arch.  Třebe^u) 


i :  '■  i 


Wáclaw  z  božie  milosti  ftímský  král  wždy  rozmnožitel  říše  a  Český  král. 

Wérný  milý!  Listu  Twému  jsme. dobře  srozuměli.  A  jakož  nám  píšeš,  aby- 
liom  sé  upamatowali,  že  jsi  Ty  s  jinými  pány  k  berni  zemské  nám  powolil^  aby  tťi 
íšíů' berní  bylá  země  upokojena  a  k  obecnému  dobrému  naložena;  a  také  že  jsi  ty 
lám  dřéwe  psal,  žeby  sé  na  Třemšíně  sbierali  a  oprawowali  a  sahali  s  toho  hradu 
la  náS  klášter  Nepomucký:  o  toť  jest  nám  opat  Nepomuckv  a  úředníci  jeho  nikdy 
lewĚkftzali  ani  psaliVa  také  o  ižádné  bťiři  a  nepokojí  nynie  w  zemi  newieme.  A  tťi 
lemi  jsme ,  děkujíc  bohu ,  zámky  podepísliíiě,  ježto  jsů  sě  s  nich  škoďy  zemi  ďály, 
fýprawili;  najprw  Lichtenberk  hrad,  Rataje  hrad,  Tachow  hrad  a  Lomnici  hrad. 
'iPOtQž  žádáme  od  tebe,  aby  tři  sta  kop  bemy  úkolu  swého  u  kněze  Jakuba  faráře 
te^úndcého ,  kajJana  našeho  á  písaře  komorného,  bez  prodlenie  položil ,  jakožť  tak 
niviáSěe  doufáme.  A  byloliby,  žeby  z  dřieweřečeného  hradu  TřemŠína  klášteru  našemu 
lepomuckému  bylo  škozeno,  daj  nám  to  wěděti ;  a  my  chcme  swým  žiwotem  a  s  če- 
cdi  swú  8ě  na  zbožie  naie  Lomnické  položiti,  a  ottawad  kláštera  našeho  Nepomuckého 
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brániti.     A  toho  wšeho  swrchupsaného  nám  swů  odpowěd  bez  meákánie  daj ,  ať  sé 
po  tom  umieme  držeti.   Dán  w  Praze,  ten  pátek  p.  S.  Hawle  oc 

Ad  mandátům  D.  Regis : 
Jacobus  decaniLs  Wyšegradensis. 
Nobili  Henrico  de  Rosemberg,  (ideli  nostro  dilecto. 

10. 

Odpowěd  páně  Jindřichowa  z  Rosenberka  na  předešlé  psaní. 
Bez  datum,  (r.  1410«  m.  Oců.J    (Koncept  arch.  Třeboň*) 

Responsum  ad  literám  D.  Regis,  quae  est  de  dato  táli:  dán  w  Praze  ten 
pátek  po  S.  Hawle  anno  X. 
Oswiecený  knieže,  králi  žádný  i  pane  milostiwý!  Službu  mů  rač  wěděti  na- 
před TM*.  A  jakož  mi  TM'  wečas  píše  o  bemi  zemsků,  že  tii  berní  TM*  hrady 
Lichtenburky  Rataje,  Tachow  a  Lomnice  wyplatila,  toť  jsem  s  prawů  wěrů  rád  slySal, 
že  ji  TM*  tak  k  swému  počestnému  i  k  zemskému  dobrému  naložila.  A  já  také 
TwúM*  swým  úkolem,  o  němž  mi  TM*  psala,  nic  meškati  nebudu,  aniž  TM^  tiem 
hněwati  nemienim,  a  zwláště  ponéwadž  ižádných  búři  ani  nepokojów  nynie  w  zemi 
TM*  newie.  Protož  TM**  prosím,  aby  sobě  neráčila  k  nechuti  prijieti,  žeť  jsem  úkola 
swého  ješče  neposlal;  neb  jsem  jeáče  berni  nedal  wzieti  na  swém  zboži,  pro  úrok 
který  jsem  mosil  na  panoše  swé  obrátiti,  abych  také  jimi  TM^  hotow  byl  poslúžiti 
wedle  jiných  pánów,  ačby  toho  potřebie  bylo.  Jakož  TM'  posel  mój,  kteréhos 
pošli  s  wěřicim  Uštem  k  TM^',  úplné  zprawi.  U  kohož  mi  pak  TM'  káže  po  mém. 
posle  úkol  swój  položiti  tři  sta  kop,  toho  meškati  nebudu. 

11. 

Zbyněk  arcibiskup  Pražský   králi  Wáclawowi   stížnost  weda   za   příčinau  wystupk(kii|^ 
strany  Husowy  w  Praze,  oznamuje  odjezd  swůj  ku  králi  Sigmundowí  do  Uher. 

Na  hitomylli,   1411,  5  Sept.    (Kopie  w  arch.  Trebon.) 

Najoswiecenějšíe  knieže,  mój  najmilostiwéjši  pane !  Jakož  TM*  wie,  kterak  jsen 
s  TM*'  byl  pojednán :  tuť  jsem  po  té  umluwé  jednak  pět  neděli  w  Praze  leial  a  we 
likú  ztrawu  držal,  stoje  o  to  wši  silu,  i  prose  za  to  raddy  TM*'  i  jiných,  abych  vaxkA. 
mieti  u  TM"  slyšenie,  abych  mohl  s  TM^  jakožto  s  swým  milostiwým  pánem  o  swé 
nedostatky  rozmluwiti.  Tu  přijew  najprwč  do  Pi*ahy  a  byw  jedinú  před  TM**,  po- 
tom jsem  nikdy  w  těch  pěti  neděléch  nemohl  wyprositi,  by  mě  TM'  rá^tíla.  kdy  sly- 
šeti, až  jsem  preč  i  odjel.  Než  moji  protiwnici  mají  wždy  u  TM**  slyšenie ,  když 
iim  jest  koli  toho  třeba.     A  tak  mi  ta  umluwa  netoliko  nenie  konána,  ale   iest  mi 
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dolepsanými  i  mnohýiiiK  jinými  kusy  rušena.  Neb  již  po  té  umlawě  druzi  kněžie 
zjewně  wedú  a  kážie  bludy  a  porťihanie  proti  swaté  cierkwi.  It.  druzi  zpowiedaji 
besdéky  w  kostelech,  prawíece  že  jmaji  tuž  moc  jako  papež.  It.  když  nynie  z  mého 
přikázanie  jednoho  knéze,  ježto  mnoho  zlosti  činil,  s  jednu  jeptišku  stwrzenů  a  ve- 
lowanú,  s  niž  jest  dwě  létě  po  swété  běhal,  sů  wezli  spolu  do  mého  žaláře :  tiť  sů 
wzeti  tu  w  městě  w  Praze,  a  nejsú  mi  dáni  do  žaláře.  It.  ač  kterého  duchownieho 
pro  který  neřád  před  se  poženu,  tu  sberúce  se  s  některými  z  TM"  čeledi  i  s  jinými 
w  odéni  a  s  samostřely,  i  chtie  se  tak  s  hrdostí  a  brannů  ruku  stawěti,  abych  proti 
nim  swého  řádu  nemohl  wésti,  jakož  se  jest  od  Pražského  probošta  nynie  stalo. 
Il  nynie  welmi  šeredné  a  nepočestné  listy  na  mě  jsů  bity  i  metány;  a  toho  jsem 
tůtil  TM**,  a  k  tomu  se  nic  nestalo.  It.  některým  mistróm,  prelátóm  a  kněžim  po- 
žitky jsů  staweny,  některým  winnice  jsú  pobrány,  druhým  jest  wjich  dwořiech  wse 
obilé  wymláceno.  It.  farář  od  S.  Mikuláše  jest  hanebně  jímán,  ale  bez  winy,  a  po- 
bráno mu,  což  jest  byl  do  domu  zase  nanesl;  jiní  mnozi  jsů  z  země  wypowědieni. 
á.  to  se  wše  po  té  umluwě  stalo,  protože  jsů  w  poslušenstwi  podlé  mne  stáli.  A 
irSak  jsů  s  obů  stranu  wšecky  nechuti  odpuštěny  měly  býti.  It.  mnozí  kněžie  nejsů 
ještě  k  swému  zbožie  a  k  obrokóm  nawráceni.  It.  kázal  mi  TM*  psáti  listy  otci 
swatému,  i  také  jiné  hsty  na  se  dáti  o  kletby,  že  sů  ti  nezhřešiU ,  kteříž  w  inter- 
diktu sů  slůžili;  a  kdyžbych  to  byl  učinil,  toby  proti  mé  duši  i  proti  mé  cti  bylo. 
[u  což  jsem  koli  o  to  stál,  aby  kletí  swatých  mší  neslůžili,  nekázali  i  nezpowiedali, 
nemohl  jsem  nikudyž  na  to  zwésti.  Také  řiedký  den,  což  jsem  tu  w  Praze  byl,  by 
noji  protiwníci  na  mě  před  TM"  některakých  falešných  klamów  newznesli.  I  wy- 
bijeli  jsů  listy  falešné,  prawiece  by  to  byl  papežów  interdikt  na  wšicku  zemi,  a  pra- 
vríece  bych  já  je  wybíjel  aneb  kázal  wybíjeti ;  a  TM*  wěříci  jim,  častokrát  se  na  mě 
búfila,  i  mě  o  to  horliwě  obsielala.  A  toho  jsem  se  nemohl  nikdy  domluwiti,  by 
w;  bylo  toho  na  mě  dowedeno ,  aneb  by  co  kterým  bylo  učiněno.  Tak  že  jsem 
aňiail  prawů  nůzí,  nejsa  w  tom  bezpečen,  preč  odjeti,  a  wida  že  jsem  žádného  konce 
nemohl  jmieti;  ano  w  těch  we  wšech  umluwách  bylo  umluweno,  i  TM*  sama  mi 
řekla,  že  mě  ráčíš  při  duchowniem  řádu  ostawiti,  jakož  jest  za  nebožce  ciesařeotce 
m*  bylo,  abych  mohl  zase  duchowenstwie  w  řád  sjednati.  Račiž  pak  TM*  z  swr- 
dtopsaných  kusów  widěti,  jdeliť  mi  tak,  jakož  jest  za  ciesaře  sčastné  paměti  bylo. 
K  když  TM'  toho  neráčí  stawiti,  musímť  k  bratru  TM*  do  Uher  jeti,  a  JST*  tužiti 
it  ně,  od  nichž  mi  se  a  mému  duchowenstwí  násile  děje ,  a  prositi  JM",  aby  se 
ráíil  před  TM*'  přimluwití,  aby  jim  TM'  toho  neráčila  na  mě  a  na  mé  žákowstwo 
jřcpůščeti.  A  wždyť  prosím  TM**,  aby  se  ješče  ráčil  milostiwě  rozpomenuti,  a  mě 
\  mým  žákowstwem  při  duchowniem  řádu  ostawiti,  a  ráčil  kázati,  což  jest  kostelóm 
I  kněžim  pobráno,  zase  nawrátiti,  a  neráóil  přepustiti  duchowenstwie  wiece  hubiti, 
než  ráčila  mój    a  mého    žákowstwa  milostiwý  obránce  býti,   aťbych  mohl  i   s  swýra 
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ž&kowstwem  tz  TM'  tiem  ^ažuějí^  pána  boha  prosili,   a  toho  TM^  tiem   robolnfeje 
jfj^luhowati  po  wse  čaii>y»\  J)án ;  pa  Litomyšli  den  sw.  Vi)ctorína. 

S^epitati&  V'*'  humilis  capellanus   Sbynko  Pragensis   ecclesiae 
árchiepiscopm,  apostolicae  sedis  legatus* 
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P«n  JiiK^řich  z  Q.osenberka  Janowi  richtáři  Třeboňskému  o  zawřeni  panen  i  baj)  ka* 
jídch  w  Třeboni  poručení  I dáwá. 

B£z  místa,  1411,  16  Nov.  (Orig.  arch,  Třeboň,) 

"i  Henricus  de  Rosenbergh. 

Richtáři  Třeboňský!  PřikazQJem  pihiě,  aby  hned  jakž  tep  to  list  opatříš,  za- 
wolal  před  se  panen  i  bab  těch  kajících,  ježto  jsú  w  tom  zawřenie,.o  némž  jsme 
jíž  mnohokrát  psali  í  rozkázali;  i  tázal  wšech  pořád,  líbili  sě  jim,  aby  ty  dwéře  byly 
zawřény.  A  duojdeSli  toho,  žeby' sě  wětšie  straně  líbilo  to  jisté  zawřenie,  tehdy  pod 
milostí  přikazujem,  aby  to  tak  obmyslil,  aby  to  bylo  tak,  jak  sme  dřéwe  psali;  neb 
íáiii  wies,  že  i  mezi  zákonníky  wětšie  strana  wždy  napřed  táhne.  Komužby  sě  pak 
tó  nelíbilo,  ale  prodaj  neb  wzdaj,  kterak  sě  jemu  neb  jí  bude  líbiti:  nebť  nechcem, 
á^ýchme  o  to^  byli  wieci?  staráni.  A  také  jsiiie  tomu  srozuměli,  že  sě  i  jinýín  a 
wéťšie  straně  líhl.  Ježto  tu  přebýwajt/ aby  bylo  zawřiendr    Dat.  Othmari  annq  XT*'. 

řroVidp  Jóham)i  judici  in  Třebon,  fideli  nostro  dilecto. 
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•         •    KiřMte  WáďáWoWá  IHilrukcí  piřo  p.  Spěše   posla  krfilóttskího  k  jednání  s  p.  Jind^- 
cbem  z  iloJeíiberkfc."'í  =  '  i:       '    1    íí.-    •  ■  >     ■  '    ^  ,    :•■!■•■ 

i  IV  JRraze,  1413^  24  Mart.    (Orig^  4érchi  Tí^ibon.) 


*••)■:■ 
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._  ,  Tyjenceslaus  dei  jgratia  Komanorum  .rex^  semper  Aiigustus  et  Boemiae  mu 
u^)|^i  Hi^mfico.  de  Rqs^nbe^g, :  fideli  postro  dilecto,  grati^m  ^c^gi^m  et  omne  bomim«,  j 
^  ;  ^  ;  .  Fid^elis  dilecte ! .  Mittimu^  ad  .ie  Spiessonem  ,  familiar eoi  nostrum  fid  elem .  di^c— 
(1,1^  praesentium  i9$^nsoren^  ;  dje .  et ,  ^uper  certi^  intentionibus  nostris  tibi  referen— 
4is  distinctius  inforn^tum:  dj^aiderantes  ac  íidelitatem  .  tuam  studiosíus  requirentes^ 
q^atenus  pr^i^fatp  .Spie^son^  in,  hi$,  qua^  tibi  bac  vice  nostro  retulerit  nomine,  (idem 
ye^s  adtíbere,  qreditiyam  p-er  omnia  tamquam  nobis*  Datum  Pragae  die  XXIV' MarUi, 
regnorum  nostrorura  aniio  Bo^o^ae  XLDÍ%  Romanorum  vero  XXXVI^ 

Ad  mandátům  D.  Regis: 
Johandes  deBamberg. 
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Primo.  Na jpi  wé  má  od  KM'*  se  panem  z  Rosenberka  mluweno  býti,  aby  KM**  ja- 
Ložto  pánu  swému  a  hlawé  léto  (Jeské  země  proti  těm  wšem,  ježto  se  bůřie  wzemi 
L  berúi  lúpie  na  siiniciech,  násile  a  bezprawie  čínle  w  tom  kraji  Plzeňském,  pomohl 
akožto  pán  zemský  a  poprawce ;  neb  JM*  s  boží  á  pansků  pomocí  mieni  i  chce  hned 
;  těchto  hod  k.  tomu  učiniti  a  toho  mstíti  a  sMi^jti,.  al)y  .se  .tpho  bezprawie  w  zemí 
«iece  nedalo,  a  netoliko  w  tom  kraji,  ale  Ji  .w  každém  Jiném. 

1^,.^,  i  Také  KM'  slyší.  Žehy  ti  jistí  zlí  a  nečisii  lidé  prawili  a  mluwili,  že  to  což 
^Sj^^  zlého  a  bezprawie.  w  tom  kraji  neb  w  jÍDént  w  kterémkoli  w  Cechách.,  žehy 
i9i,/(^iU  z  rozkázanie  a  poručeme  JM^  Tuť  JM!.  prawl,  teť  nal  tom  JM^  krátko  či- 
lie,  ktoltf  to  kolíwěk  prawie.  Ale  jižť  jest  JJ4^  dáwpo  s^wá  jněata  i  kláštery  obe- 
hji^  a  s  nimi  se  ustanowila  o  to;  i  také  pány , pbsieiá,  ^y  JJA^,  pomohU  toho  wésti 
t^i$L  l^eh  JM*  hned  s  hod,  tak  jakož  ,$e  |  .sv^rebuptóe,  míetií  í  chce  s  boží  a  pan* 
iků  pomocí  tak  k  tomu  a  w  tom  skutečně;  učiiHti  a  ukázati,  že  jemu  zU  a  nečistí 
f(lá,  míli  nejsů,  jedno  dobři  a  wše  dobré  a  ppčestné:  této  s^mě. 


.:    •        :  -lA     .    .     •      '■ 


■i-f 


•  /  ..  ,  Král  Wáclaw  p.  Čenkowi  z  Wartenberka»  nejw,  .p^rkrabímu^  nařizuje  o  iwrzi  Dubnem, 
lásilne  wzaté. 

ff^  Praze j  1414,  11  Jul*^   (Orig,  arch.  Třeboň.) 

.Wáclaw  zbožie  milosti  Římský  král  pp  wá^  čnsy  rozmnožitel  řise  a  Český  kráh 

Urozený  wěrný  milý!  TůžiU  sťi  nám  Jan  flazuTííká  z  Prosieči  a  Marquard 
Sboh  z  Pobipes,  naši  wěrní  milí,  kterak  jiin  sťí  ÉenéS  ž  Dubného,  Chwal  z  Jaronic 
Ij.JBužek  z  Macho wic  w  twrz  w  Dubne,.. a  což  k  tomu  ^íslušie,  beze  wšeho  práwa 
gg^dli,  a  w  tu  se  uwázali,  držíce  ji  až  do  sie  .  chwile. ;  Protož  jest  úmysl  nád  n 
ij^^e,  aby  se  ty  k  tomu  přičinil,  a  jménem  pasím  jim  tpho  zbpži&  ppstůpiti  kázal 
v  j^  moc,  jakož  sů  je  dřiewe  držeU;  a  majíU  které  práwo  k  tpmu  zbožie,  postů** 
^fce  toho,  íakož  sú  w  to  bez  řádu  wpadli,  aby  toho  hledfli  řádem  zemským  před 
^y,  nebo  před  námi  a  naší  radů,  jenž  jim  má  dosti  pra wdy  udáno  býti,  a  nám 
^zemi  přes  to  hůře  nečinilL     Mečíniec  jinak,  jakož  tobó  toho ,  zwlá^tě  dobře  wdřlme 

•  i^ufáme.     Dán  w  Praze,   tu   středu  před  ^^.M^rketú^   králewstwí  našich  Českého 
ve,:dwu  a  padesátém  a  Římského  we  dewátépi  a  třidcétóm  létech. 

fii.^  Per  D.  Conradiím:  arčhierpisc<^Mnn  Pragensem; 

;i^   .  Johannes;.Weílburg,i  deeretorum  doclon 

«»i  Nobili  Čenkóni  de  Warteiiibeřřg,  «a^'nostri'  Prag^sis  burg^rario,  fideli 

'^••í  nostro  dileeta,      .  '**   ..jí    i.  i 
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V 

Nowiny  o  welikém  sboru  Konstanském,  do  Cech  poslané. 
ff^  Konstanci,  1415,  9  Mart.   (Z  rip.  cesk.  Museum.) 

,,NoTÍtates  missae  de  Constantia  per  unum  doctorem.^^ 
Pán  buoh  z  swého  milosrdenstwie  tak  ráčil  sněm  cierkwe  swalé  zwelebit^ 
že  se  jie  poddáwá  wáecko  křesťanstwo,  i  mnoho  zemí  také  pohanských.  Jakotto 
země  Lítwanská  i  Samajitská  měly  sťi  zde  slawné  poselstwie,  iádajice,  aby  někteří 
byli  odsud  wysláni  do  těch  zemi,  a  w  nich  bískupstwie,  kostely  i  jiné  řády  wedle 
obyčeje  wiery  křesťanské  ustawili.  Také  tu  neděli  Oculi  jměli  sme  poselstwie  '  od 
ciesaře  Řeckého,  rytieře  jednoho,  kterýžto  také  pracuje  o  sjediábie  Řeków  a  kře- 
sťanów.  Také  z  těch,  kteři  sů  byli  pod  poslušenstwim  toho,  jenž  sé  nazýwal  Bene* 
diktem  papežem,  čakáme  poselstwie.  Ale  Že  sů  země  jařielii  daleké  a  u  welikém 
množstwl  míenie  sem  přijití,  jakožto  doktor  jeden  posel  král^i.  An:agonského  ňám 
zde  zwěstowal,  a  tak  nemnim,  by  sě  wšickni  sem  sjeli  dřéwe  letníu^  A  k  tomn  času 
také  krále  Arragonského  čakáme,  a  nadějem  sě  úplně,  když  ^é  sjedů,  že  s  pomoci 
boží  tu  blahoslawenii  jednotu  cierkwe  swaté  w  krátce  šťastně  dokonají,  wáeníii  kře- 
sťánstwf  k  radosti  i  k  utěšeni  welikému.    Datum  sabbato  ante  Laetare  an.  M^CGCCXV. 

* 

16.  •'        '. 

Jan  biskup  Litomyšlský  králi  Wáclawowi  zpráwy  dá^á  odboru  Konstanském,  o  npá* 
lení  M.  Jana  Husa,  o  M.  Jeronymowi  oc 

Jf^  Konstancii,  1415^  11  Jul.  (Ze  starých  rkpp,) 

Najjasnější  knieže,  králi  Žádný  a  pane  mój  milostíwýl  Prosím  TM^,  raC  mi 
TM^  za  zlé  nejmietí,  žeť  sem  TM^  do  té  doby  nepsal  běhuow  zdejších;  nebť  aem 
nic  jistého  a  konečného  psátí  neuměl.  Nebť  sA  sě  wšecký  wěci  měnily  aŽ  do  |d!i- 
jezdy  uroz.  pana  Karla  z  Malatesty,  a  ten  přijew  s  plnťi  mocí  od  Řehoře  papeže,  i 
wzdal  jeho  práwo  před  koncilium  a  před  RM^  den  S.  Prokopa.  Tak*^  kondliam 
se  wším  jeho  poslušenstwím  přijalo,  a  kardinálem  učiněn  a  přijat  i  s  jinými  swými 
kardinály  w  zboř  kardinálský.  A  Benedikt  tenť  také  wzdáti  miení  swú  při ,  a  jii 
čeká  s  králem  Arragonským  KM^,  kterýž  na  každý  den  tam  pojede ;  tak  že  dáli  luoh 
bez  pochybenie  čákno  jest  jednoty;  nebť  wšichni  králowé  i  kniežata  duchownie  i 
swětská  swé  posly  zde  mají  s  plnu  mod,  a  přistůpíli  sů  k  koncilium,  a  podlé  nídh 
statí  chtíe  k  jednotě  a  k  řádu  křesťanskému.  A  nynieť  mienie  usestí  na  zřiezeni 
wšech  duchowních  řáduow,  aby  takých  neřáduow  mezi  duchowními  wiece  nebylo. 
Takéť  sů  w  tuto  sobotu  odsůdili  mistra  Hus  i  s  jeho  učením  i  s  Wiklefowým,  tak 
že  jest  upálen  i  s  knihami  swými ;  a  Jeronýma  toho  nynie  pokůšejí,  a  kterak  s  tiem 
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dLOnajl,  toť  sé  TM^  neutaji.  A  kdyžť  jest  w  tědi  wěcech  TM**  často  dotýkáno,  iebj 
TM*  8  Hust  držela :  tuť  jsem  s  mistrem  Nazem ,  s  mistrem  Sřepanem  i  s  M.  Kuncem 
odpíeral,  tak  jako  sem  od  TM**  slyšal:  a  toho  sťi  welmi  wdččni  byli,  jakož  to  TM* 
brzo  w  těch  listech  shledá,  kteříž  tam  od  konciiíum  posláni  budťi.  A  welmi  TM*  do- 
bře a  opatrně  učinila,  že  TM*  o  ty  wěci  sem  nic  nepsala ,  jako  druzi  páni  z  Čech 
i  z  Morawy,  ježto  jim  to  welmi  we  zlé  obracujl.  Protož  milý  králi!  rač  TM*  wtěch 
wécech  dále  opatřiti,  a  ty  bludy  potupené  již  utlačiti  a  tak  sě  w  tom  ukázati,  aby 
to  shledali,  že  TM*  toho  nedržf  a  TM*'  to  nejde ;  w  tom  TM*  wSe  swé  dobré  a  po* 
čestné  shledá.  A  rač  sě  TM*  již  některak  toho  milostiwě  rozmysliti  |a  učiniti  swé 
poselstwíe  listy  nebo  počestnými  posly  k  tomuto  koncilium  k  jednotě  wiery  kře- 
sCanské,  jako  jiní  Ifráli:'  neb  sě  tomu  zde  welmi  diwie,  že  od  TM^  žádného  posel- 
stwíe nenie  do  té  doby ;  nebo  nynie  TM*  k  najlepšiemu  času  je  pošle.  Také  slySím, 
žef  je  mnoho  TM**  praweno  tam  o  mně,  že  já  proti  TM"  i  proti  zemi  zde  wedu. 
Rač  tomu  newěřiti:  iná  to /TM*  shledati  dáli  buoh,  žeť  sem  TM**  zde  ke  ctí  i  zemí. 
Neb  dáliť  buoh,  hno  sě  míením  k  TM**  wyprawiti  a  TM*  o  wSech  wěcech  zprawiti ; 
ježto  TM^  dáli  bfiofi,  jiného  na  mně  neshledá,  než  jakož  na  swém  wěmém  kaplanu 
a  sluf  ebniku  dž  do  té  smrti.  A  byloliby,  -  žehy  mi  kto  tam  překaziti  a  hubiti  chtěl 
to  chudé  zádušie:  rač  toho  TM*  nepřipťištěti ,  dokudž  mne  TM*  nepřeslyší.  Neb  sě 
dáli  buoh  ze  wšech  wěci  počestně  wywesti  chci  před  TM^  i  před  pány,  ktožby  mi 
z  čeho  winu  dal.  Takéť  TM**  posielám  priepisy  krále  Aragtmského,  w  kterých 
TM*  shledá,  kterak  RÁF^  píše  o  té  jednotě,  žeť  ta  dálibuoh  bez  pochybenie  pojde 
Wšemohťicí  pán  buoh  rač  TM**  pozdrawiti  na  dlůhé  časy  k  utěšení  wšem  swým 
wěrným.  Scriptum  Constantíae,  fer.  V**  proxima  ante  festům  S.  Margarethae,  anno  oc.  XV^ 

Ser.  y**  humilis  capellanus  Johannes  episcopus  Luthomysslensis. 

17. 

M.  Jeroným  Pražský  panu  Lackowi  z  Krawař  a  jiným  pánům  piie  o  upáleni  M.  Jana 
Husa«  i  swědtb  že  sprawedliwé  bylo. 

fF  Konstancii,  141  o,  12  Sept.   (Z  rkp.  karlus.  Dolan.  ^) 

m 

Služba  má  napřed,  iu*ozéný  pane  milý  a  dobrodějce  mój  zwláštní!  Dáwám 
TBť  na  wědomie,  žef  sem  žiw  a  zdráw  w  Konstanci.  A  slyším,  žehy  drahná  bťiře 
byla  i  w  Čechách  i  w  Morawě  pro  smrt  mistra  Husowu,  jakoby  byl  křiwě  odsúzen 
a  kwaltem  upálen.  Protož  totoť  z  dohřej  wóle  píši,  jako  swému  pánu ,  aby  wěděl 
k  Čemu  sě  přičiniti ;  protož  tiemto  písmem  prosím,  nejímaj  sě  toho,  aby  sě  kde  o  to 
zastawowal,  jakoby  mu  sě  křiwda  stala.    Učiněnoť  jest  pří  něm  mým  wědomim,  cožť 


^)  Tištěno  již  psáni  toto  wDobrowského  Geschichte  der  bčhrn.  Literatur  1818«8tr.404 
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jest  melo  učiBěno  býti.  A  nemni  pane,  bychf  toho  z  nůze  psal,  aneb  bychť  pra 
který  strach  jeho  odpadL  H^joibéť  sem  držán  u  wéioni,  a  mnohoť  jeslt  sa.  mnú  wo- 
likých  místrów  pracowalo,  a  neinohliť  jsú  mnů  bnůtí  z  úmysla  toho.  A  innčlť  jp^m 
téžy  byť  sě  jemu  křiwda  dala.  A  kdyU  jsú  mi  d^ny  byly  ty  kusy  jeho  k  ohledMi 
pro  kteréžto  jest  potupen,  ohledaw  je  welmi  pikiě  a  rozmlta^w  w  ros^umu  i  sem. I 
tam  ne  s  jedním  mistrem,  úplně  sem  to  shlédl,  áte  z  tdch  kusvow  někteří  jsú  kaciřM^ 
někteří  bludnj^  a  jiní  zpósobiwl  k  pohořeni  a  skodliwi.  Ale  j^^če  j^em  wždy  ndklonik 
pochybo wal^  nejmsýe  za  to,  by  jeho  nebožčíka  ti  kusowé  bylii  afe  nadál  jsein  sd^.iebj 
urubkowé  byli  řečí  jeho  a  utonkowé,  kteřížby  smysl  Jeho  změniU.  I  poĎal- sem  jlMí 
pilně  o  wlastni  knihy  jeho;  i  dalo  mi  kohledánie  konciUuiu  jeho  wjastni  mkú  pMiWlfi 
A  tak  s  mistry  písma  swatého  welebnými  ty  kusy,  pro  kteréž  upáloň  j^st ,  srowoal 
sem  a  přírownáwal  k  knihám  jeho  wlastni  ruku  psaným,  a  nalezl  aem  ty  wieckenigr 
kusy  tak  úplně  a,  w  těch  smyslech  státi  w  knihách  jeho.  A  protož  nemohuC  iéÁ 
jinak  sprawedliwěy  než  žeť  jest  nebožěíček  mnohé  kusy^psij  bhidné  a  škodliwé;  a  Jlb 
který  sem  byi  přítel  jeho  i  swými  ušty  obránce  ctí  j^ho  tia  wi&  strany,  shledaw  tolMb 
bluduow  těch  nechciť  obránce  býti,  jakoť  sem  také  dobro wolnd  Wyznal  předewáfqi 
zborem  w  širších  slowích,  A  nynie  mnoho  činiti  maje,  nfsnioblť.  sem  psáti  tak  SiJMróca; 
ale  mám  za  to,  žeť  bohdá  skoro  swé  běhy  široce  spíší,  i  poSli  Milosti  Twé.  Aatírai 
sě  Twé  lásce  porúě^.  Psáiio  mú  wlaslní  ruku,  w  Konstanci,  ten  člwrtek  najbllil 
po  dní  narozeni^  matky*  božie.- 

18. 

Krá)  Wádaw  obsilá  k  sobě  p.  Čeňka  z  Wartenberka »  ku  přeslyšeni  poselstwIJáóá 
biskupa  Litonysiského. 

fF  Praze,  1,415,  31  Oct^   (Orig.  arch,  Třeboň.) 

Wáclaw  z  božie  milosti  flímský  král  po  wše  časy  rozmnožitel  říSe  a  Český  kráL 

Urozený  wěrný  milý  I  Psali  sme  dóstojnému  Janom  biskupu  LHomySlskému 
gleit,  jakož  jest  od  nás  žádal  swýin  listem  a  poselstwlm,  kteréhož  tobl^listu  pfi(e|iis 
posieláme  w  tomto  listu  zawřeném.  Protož  žádáme  na  twé  wěmosti,  aby  wSedi 
wěci  nechaje,  pro  obecné  této  zemi  dobré  a  na^  užitečné  k  nám  bez  meSkánie 
přijel,  a  den  S.  Martina  najspieá  příšUeho  u  nás  byl,  a  to  jeho  poselstwio  a  jili(N^ 
pány  našimi  wěrnými  přeslyšal;  neb  twé  přítomné  osoby  zwlái^ě;  1^  tomu  potřebiyRpí* 
Mečiniece  jinak,  jakož  tobě  toho  zwlá^tě  dobře  wěřime  í  doufáfne.  DáA.w  P)ni«^,jtep 
čtwrtek  na  wečer  wsech  swatých^  ly:álewstwie  naSich  qc.  (:fic)* 

Ad  relaiionem  Johanni^  ^ubcam^carií;    . 
Johannes  Weilburg  decretorum   doctor. 
NobiU  Czenkoni  de  Wartenbergr,  qastri  nostri  Pragensis  burs^rravio,  fídeli  na^tro  dilecto. 

■.!■.  ."i  .:       ...       'fjl^ní.iM.i'--  '..V'*.  r.i'^\ «?V|.   íir**!    :^]      'n 
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19.  ■         '  ■   ;■ 

Král  Sigmund  pánům  Českým  i  Morawskym  strany  Řimské  >prAtry  ód  iéie  ňMA, 
i  děkuje  jim  ta  to,  že  s  králem  Wádawem  zapsali  se  zůstati  při  cii^kwi  (Aimské  ^.    . 

jr  Pařňi,  1416,  21  Mari.    (Z  rkf.  cesiu  MwfUm.) 

My  Sigmund  z  božie  milosti  král  Uherský  a  ňimský  oc.  wzkatujem  dóstójkiýM 
Kunr&towi  arcibiskupowi  Pražskému  a  Janówi  Lutomy^^lsk^mu,  radé,  a  urbzenýfn  ws^em 
tem  pánóm  w  Čechách  i  w  Morawě ,  kteři  sů  sě  podlé  kostek  sw^téhó  zapfselU, 
wěrným  našim  tnilým,  pozdrawenie  naSe  a  milost  králowškú  i  yvie  •  dobré.  Ďóstdjní 
i  urození  a  wémf  milí!  Mníme  že  wás  lajno  nenie,  kterak  robotni  a  pracné  s  M«- 
Sebo  iiwota  welikým  nebezpeéenstwím  a  s  welikým  nákladem  sme  již  draíhné  éasów 
o  zjednáme  kostela  swatého  jednoty  pracowalí,  a  ješté  pracujeme  a  chceme  dále  pra- 
cowati^  a  to  s  boží  pomoci  dokonáme.  A  také  wieme/  že  sé  wás  již  dobře  dotieslo, 
k  kterakému  zjednáni  sme  tu  wěc  kostelní  již  příwedli,  tak  že  bez  pochybenie  jed-^ 
notu  swatého  kostela  bodeld  tnieti.  A  také  sme  dobře  znamenali,  že  wšemu  křesťan- 
stwi  jest  welmi  potřebie,  abychom  ta  dwa  krále  Franského  a  Englíckého  smluwili; 
a  to  bohdá  brzo  zjednámy,  tak  že  anebo  je  úplné  smluwlme,  aneb  dlůhé  přiméřie 
mezí  nimi  učiníme;  neb.  tiem  také  lépe  a  twrze  kostel  swatý  stane.  A  ponéwadž 
slyšeli  sme,  že  ste  sě  dobrým  rozmyslem  zawázali  a  zapsali,  žq  při  ko^elu  swatém 
s  přenajjasnějším  knieietem  pánem  Wáclawem,  králem  Českým  oc.  bratrem  naším 
milým  a  při  nás  chcete  ostati :  z  tohoť  wám  zwláště  děkujem.  A  dáwámeť  wám 
wgdéti,  že  my  také  s  kostelem  ^watým  chceme  ostati  a  jeho  štáwu  wémé  brániti, 
dokud  ná§  stáwá.  A  bá  toho  ůmysla  nás  bohdá  ižádný  neodwede.  A  též  brati^ 
naSeho  wémé  Milosti  úplně  wěřlme  i  ufáme,  žé  i  s  námi  podlé  kostela  swatého 
ostane;  neb  chcem  sě  bohdá  toho  fádu  držeti,  kterýi  sú  nám  děd,  otec  a  naSi  niíli 
přédkowé  po  sobě  zuostawili.  Protož  od  wás  žádáme,  aby  5te  wěrfié,  jakóž  sté  se 
wěmě  zaw&zali  a  zapsali,  při  kostelu  swatém,  při  swrchtipsanéihu  bratru  maSém 
itaiiém  a  při  Tiás  ostaH,  jakož  wám  zwlá.%é  wěříme  i  tifáme.  Na  tom  i  nám  zwFáště 
dobré  a  sh^žbu  uóhifte.  Dáti  w  Paříži,  den  swatého  Benedikta,  léta  králow^wie  naSdio 
Olierškého  IpRIX  a  ftímského  w  Sest^  létě,  léta  od  naro)^enie  bóžieho  M^CCCCXVI. 

20.  , 

M«  Marik  Rwačka  napomíná  paní  Elšky,  wdowy  po  p.  Jindřichowi  z  Ro8etibei'ka»  aby 
od  přijímání  pod  oboji  odstai^^pila.  ,j 

.    Bez  místa,  1418,  21  Mau  (Z  téhei  rkp.) 

„Litera  direcia  D.  Elšcae  viduae  Henrici  de  Rosenberg^  a  M.  Mauritio  Rwaczka.^^ 
Modlitwa  wěrná  napřed,  dóstojná  paní  a  sluho  božie!  Jako  jedu,    tak    přijí- 

^)  Jiné  psanf  téhož  dne  pánAm  strany  Hasowy  z  Paříže  poslané  ti§léťro  je^t  již  nahoře 
w  dílu  I,  str*  6. 
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mánie  z  kalicha  sě  wanij.  Jablko  w  ráji  dobré  bylo  w  sobe,  ale  pro  zápowéd  jed 
bylo.  Drž  zápowěd  cierkwe  swaté  a  starých  předków  obyčeje  swaté^  a  w  tambudei 
spasena.  Psal  sem  o  tom  (řádu)  cierkwe  kostelnie,  a  to  máte  pismo  papeiepn  po-« 
twrzeno  i  desařem,  a  toho  sě  držte.  Polož  sobě  t  kalicha  přijfmánie  z  nebe  tako 
odlúěenie,  jako  Ewě  z  ráje.  Wěr  tak  silně  radě  kostelnie,  jako  božské,  a  nowého 
nálezu  střež  s6  jako  jedu,  kterým  tělo  božie  z  kalichu  ďábelsky  rádie  přijímati  lidé. 
Sama  zápowéd  z  nehřichu  hřiech  i  peklo  čini ;  stoj  w  starém  poslušenstwi,  a  nebuď 
Ewů.  Srozuměj  9  coť  pLsí:  lépeť  jest  umřieti,  než  z  kalichu  přijlmatL  Nadčjif  se 
skoro,  ieť  budu  psáti  jiné.  Stoj  bezpečně  dokonce  a  sebů  nehýbaj,  neboť  na  tobé 
mnoho  leží,  jako  na  slúpu.  Na  samé  ženě  panně  Marii  wiera  byla  zachow^ána,  kdyi 
wšichni  apoštolé  byli  sě  pronewěřili;  pomniž  na  též.  A  tento  list  mů  ruku  psaný 
wSem  ukaž.  A  s  tíem  tomu  drahému  tělu  poručena  buď.  Psáno  w  ....  ^),  w  so- 
botu před  swatii  trojicí,  anno  domini  1418. 

Kaplan  mistr  Mařlk. 

21. 

Nejmenowaný  (kněz  Prokop  Holý  Tj  zpráwu  dáwá  příteli  na  Morawé  o  prospěchu  bratři 
w  bojowání  w  Čechách^  i  s  wýstrabau^  jakby  w  Morawě  konati  se  mělo  '). 

Bez  datum  /^142l,  konec  Apr.)    (Kopie  arcK  Třeboň.) 

Milost  božie  rač  býti  s  námi  se  wšemi,  amen.  Bratře  milý  w  bože !  Wědčtíf 
dáwám  o  nowinách,  žeť  sě  bratróm  našim  dobře  wede,  a  žeť  sťi  dobyli  Brodu,  Kúřima, 
SkaUci  klášter  wypálili,  Kolína,  Hory  i  Čáslawi,  a  Sedlec  klášter  wypálili,  a  Wilémow  i 
Drobowice  i  S.  Prokopa  také  mají;  aNimburk  i  Klučow  také  sě  jim  dal,  a  s  Opatowic 
před  nimi  sjeli,  a  Diwiš  klášter  wypálil.  A  zemane,  rytieři  a  panoše  tu  sě  s  nimi  umlúwaji 
a  zapisují,  aby  s  nimi  byli,  a  krále  aby  neměli  za  král  A  p.  Čeněk  w  Kolíně  tu  středu 
na  S.  Jiřie  s  nimi  rokowal;  a  tu  na  něm  žádali,  aby  sě  napřed  pokořil  pánu  bohu  a  obci, 
a  aby  sě  zapsal  podlé  nich  a  podlé  obce,  aby  s  nimi  byl  do  toho  hrdla  i  do  toho  coi 
má,  a  krále  aby  nikdá  za  swého  pána  neměl.  A  o  to  sě  jest  s  nimi  rozátrčil,  že  toho 
učiniti  nechtěl.  A  potom  když  sě  jest  Hora  dala,  tehda  inhed  poslal  zemany,  ie 
chce  k  těm  ke  wšem  kusóm  přistůpiti:  a  oni  sťi  jemu  wzkázali,  že  jemu  toho  tak 
nechtie  wěřiti,  než  aby  sě  w  tom  skutečně  ukázal,  a  wytrhl  na  pole  s  swťi  se  wSi 
mocí  a  dobýwal  měst.  A  také  wěz,  žeť  když  Žleby  mieti  budťi,  Žeť  inhed  mienie 
trhnťiti  k  Chrudimi  a  do  Hradecka.  Jinémuť  nerozumiem,  než  že  kudyž  potáhnu, 
žeť  dlťiho  nebudu  dobýwati.     Nebť  jsú   lidé  welmi   omámeni   a  zstrašeni,  žeť  wezde 

')  Jméno  nečiiedlné  w  rukopisu;  soad  »wUlmě«.  ^)  Na  přepisu  psaní  toho  w  Tře« 
boni  stojí  rukau  páně  Oldřicbowau  z  Rosenberka  doloženo  jméno  »Prokop  Holý.M 
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ti  budu;  neb  w  žádném  nadéje  nemají.  A  zajisté  wěz,  žéť  inhed  bez  me§káníe 
1  mienie  do  JVIorawy  trhnutí  dwěma  wojskomay  jednťi  stranu  Žižka,  a  druhů 
(k  Pražené  se  pány.  Protož  milý  přieteli,  bez  meškánie  waž  sé  toho  poselstwie 
lobré,   a  obešli   pány   kteréž  ty  wies ,  a  zwlášče  přátely  naše  j  jakož   ty  dobře 

É  přiepis  jim  tohoto  listu  pošli.  Ale  nepiš,  by  to  odemne  psáno  bylo,  než 
im  raďy  ačť  chtějí  swému  wšemu  dobrému  i  tej  země,  tudiež  ať  sé  wšíckni 
'fl^ů  a  ustanowie  sé  za  jeden  člowěk^  i  se  wší  obcí  rytieřskú  i  sedtsků,  a 
iče  o  ty  čtyři  kusy,  že  ty  chtie  držeti  řádně  a  jim  se  neprotíwiti.  A  kdyžko- 
L  uslyšie,  žeby  sě  jíž  k  Morawě  hnuli,  aby  pro  nic  nedočekalí  aby  jim  w  zemi 
li,  než  aby  proti  ním  wšíckni  wyjeli  a  tajdínkowali  s  nimi,  aby  jim  země  ne- 
iy  že  chtie  ke  wšemu  dobrému  a  spasítedlnému  přistůpíti,  a  zwlášče  k  těm  čty- 
kusóm  řádné  aby  to  wedeno  bylo.  A  také  ať  o  to  najpilnějie  mluweno  bude, 
lom  wždy  krá)e  a  pána  měli  w  zemi  našia.  A  jestližeť  o  to  tuze  mluweno  ne- 
,  tehda  wěz,  že  pána  mietí  nebudem  za  našíej  pamětí.  Neb  tomu  dobře  rož- 
dí, žeť  oni  k  tomu  jdú,  jediné  žeť  toho  ješěe  prolilásiti  a  zjewiti  nesmějí,  bojíec 
iy  lidé  srozumějíc   tomu,   by   od  nich  neodstúpili.     Protož   o  toť  sě  jest  třeba 

wsaditi,  a  za  jeden  člowěk  wšíckni  se  ustanowíec  pilně  a  tuze  o  to  státi,  aby- 
I  wždy  pána  w  zemi  měli,  a  tiem  nedlíti.  A  jakžť  jednostajně  páni  i  zemane 
pifiié  a  tuze  mluwití  budu,  takť  oni  proti  tomu  nebudu  smíeti  odmlůwati.   Nebť 

toho  dobře  swědom,  neb  w  jích  radách  také  býwám.  Protož  třebať  jest  pilně 
luwiti  a  ustanowití  o  ty  wšecky  kusy,  kteříž  swrchupsáni  jsů. 

■i  ■  ■ 

I    .  22. 

UPt'  Žílka   z  Kalichu  posílá  k  obci  města  Třebonskébo  posla  swého  s  listem  wéřídm. 
U  Nhneckého  Brcdu,   bez  daíum.  (^1422^  tO  Jan?)   (Orig.  arch.  Třeboň.) 


Pán  buoh  wšemohúcí  rač  býti  s  wámi  i  s  námi  swů  swatů  milostí.  Bratříc 
knu  bohu!  Jan  Žížka  z  hradu  Kalichu,  zpráwce  obcí  České  země  příchylných  a 
ikdi  zákona  buožieho  w  nadějí  buoží:  richtáři,  purgmístru,  konšelóm  i  obcí  města 
iónského.  Posielám  k  wám  Rybku  z  Lužnice,  ukazatele  listu  tohoto,  swých  úmy 
zpraweného ;  i  žádámť  abyste  jemu  wěřílí,  což  bude  s  wámi  mluwití,  nenie  w  tejto 
e,  jako  bych  já  sám  s  wámi  mluwíl  osobně.  Dán  list  nenie  w  sobotu  u  Ně- 
lého  Brodu  na  polí. 

23. 

T^ž  Jan  Žižka  přimlauwá  se  u  Domažlických  za  wdowu  páně  Gutsteínowu  ^]. 

Bez  datum.    (Orig.  arch.  Domailick.) 

Pozdrawenie  wám  od  boha  otce  a  pána  našeho  Jesu  Krista,  jenž  sě  jest  dal 


'  :i)  Tíiteoo  jest  toto  psaní  již  w  Dobrowského  Gesch.  d.  bóhm.  Literatur,  1818,  str.  406. 
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za  nade  hřiechy,  a  netoliko  za  nás,  ale.  za  wesken  swét,  aby  nás  z  tohoto  8«r« 
zlostného  wyswobodil,  jemuž  jest  čest  a  chwála  na  wéky  wéków  amen.  Žádost  wk 
dobrého,  w  pánu  bohu  bratřie  mih!  A  wédétiť  wám  dáwám,  žeť  mě  jest  zpřmfi 
nebotce  Gutátajnowa  žena  ze  Ehvorce,  že  jest  dala  schowati  peřiny  a  ftatstwie  a 
tu  u  ,w&s  Šprochowí.   Protož  wás  prosím,  abyste  ji  to  propustili,  což  jest  jejieho, 

Jan  Žižka  z  KaUchu, 
zpráwce  Udu  Táborského  w  nadéji  boiL 
Hejtmanóm  i  wáie  obci  města  Domažlického  buď  tento  list  dán. 


24. 


.  \ 


Týž  Jan  Žižka  BartoSowi  a  Bemartowi  z  menšího  Tábora  zpráwy  dáwá^  wolaje  bn 
na  středa  po  welikonod  k  Německému  Broda. 

Na  WUemcwi,  (1423)  36  Mari.  (Orig.  w  Českém  Museum.) 

Milost  ducha  swatého  račiž  přebýwati  s  wámi  i  s  námi,  a  oswietiti  srdo 
rozumy  naše  k  wuoli  synu  wsemóhůciemu !  Bratřie  w  pánu  bohu  najmilejšie !  OáWi 
wám  wěděti,  žeť  sem  nynie  na  Wilémowě,  a  žádám  wás  některého,  abyáte  ke  m 
přijeli  jeden  z  wás,  abychom  spolu  rozmluwili  o  poctiwé  a  líbezné  naSeho  pána  bc 
w.^emohůcieho.  A  takéť  wám  wěděti  dáwám,  žeť  sem  s  Táborským(i)  zóstal  za  jed 
člowěk,  a  poddali  sú  sě  dobro wolně  mne  poslušni  býti,  jakožto  kdy;  i  kázalf  m 
pole  sbierati,  a  počeliť  sú.  I  také  posielám  do  wašich  měst,  atby  wšeckm  wA 
byli  nynie  s  weliky  noci  w  středu  neb  konečně  we  čtwrtek  u  Brodu  Německél 
abychom  sě  pokáU  tu  kdež  sme  zhřešili,  a  tu  zóstali  podlé  rady  božie  za  jed 
člowěk,  a  podlé  jeho  zákona  swatého  a  rady  chudých  i  bohatých,  w  prawdáeh  of 
našeho  pána  wSemohúcidio,  proti  newěrným  pokrjrwačém  domácím  i  cizozemcie 
Takéť  wěděti  wám  dáwám,  Žeť  jest  knieže  wyjelo  pryč  z  země.  A  příměřie  aby 
panem  Čeňkem  nečinili,  lečbyšte  měli  i  s  jinými  súsedy  okolo  sebe.  A  o  ty  w< 
bohdá  rozmluwime.  Datum  in  Wilémow,  feria  sexta  post  Annuntiationem  Mari 
virgínis  gloriosae.  Jan  Žižka  z  Kalichu* 

Slowiitným,  statečným  bratři    w  naději  božie ^  Bartošowi,  Bemartowi   z  mc 
šieho  Tábora  na  Walečowě  buď  dán. 

25. 

Purkmistr  Hradecký  a  kněz  Ambrož  w^strahu  dáwaji  Janowi  Žižkowi  o  člowěkak: 
wraždéni  jeho  we  wojště  najatém. 

IF  Krdlowé  Hradci,  (1423,)  24  Nov.   (Z  rkp.  Brazydyn.  na  Diciné.J 

Pán  buoh  w.^emohťici  rač  býti  s  tebťi,  se  wSemi  bratřiemi  wěmými^  i  snái 
hřic^ými,  swú  swatú  milosti  i  pomoci.     Bratře  Žižko,  i  bratřie  naii  najnulejM  I  W 
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ief  sme  jednoho  Opočenských  strany  jálij  wézně  dosti  znamenitého,  (kterýi  jesti  náá 
za  jisté  zprawiJÍ^  že  jíž  jeden  jest  s  tebů  u  wojsté,  kterýž  té  má^  zauabrdowati;  a  ast 
to  má  jeSté .  třidceti  kop  gv.  wzieti,  a  již  deset  kop  hotowých  wzai.  Pak  toho  ji- 
stého mordéře  zná  Pawei  s  černú  hlawú  kadeřawůy  tohoto  listu  ukazatel.  A  protoť 
sme  my  jeho  k  tobé  wyprawili,  kterýž  tě  má  wseho  úplné  zprawiti,  ktož  to  jednají, 
a  kterak  to  má  jednáno  býti,  akto  to  má  učiniti,  toho  tobé  uká^íatí*  Kterémužto 
Pawiowi  prosíme  aby  jemuwčřil,  což  s  iebú  od  nás  o  té  wéci  mktwili  blidé.  Pán 
wsemohťici  rač  tě  zachowati  k  swé  chwále  a  k  prospěchu  wémým  obcem.  Dán 
w  Hradci  nad  Labem,   w  pondělí »  w  třetí  hodinu   w  noci   před   S.  Kateřinu,  ruku 

twého  kněze  Ambrože. 

Janek  Hwězda,  purkmistr, 

konšelé  a  twój  kněz  Ambrož. 

26. 

Hynek  z  Kunstatu  a  z  Poděbrad  knížeti  Sigmundowi  Litewskému  dekuje  za  poslanaa 
jeam  na  pomoc  dobrau  družinu*  zfikazuj^  se  k  wěmosti.  a  ombuwá  awé'  k  néma  tícprijelí.  ^ 

TF  Poděbradech,  1425,  9  Jul.  (Z  rkf.  fnš^ta  Pr^UUhcJ 

■.        .  .      .     •  ...  .        .  i 

Oswiecenému  kniežeti,  knězi  Sigmundowi  LiteWskěmu,  pánu  mílostiwému. 

Oswiecené  knieže,  služba  má  napřed  'ťwé  Milosti!  Od  Wašie  Milosti  jsen^ 
toho  welmi  wděčen,  a  zasluhowati  toho  mienlm  zwlá&tě  Twé  Milosti  jako  milosliwémiji 
pánu,  že  Wase  Milost  taků  wieru  a  lásku  ráčili  ke  mně  ukázati,  a  swů  dobru  drur 
iínu,  rytieře  i  panoše,  k  mé  potřebě  wyslati.  A  té  dobré  družině,  rytieřóm  i  panp- 
$em,  kteréž  Twá  Milost  poslala,  welmi .  děkuji ,  že  sů  mne  na  wšem  poslušni  byli. 
r také  jakož  Twá  Milost  i  se  pány  Pražany  žádáte  i  ráčíte  tomu,  abych  k  Wašie 
Milosti  bez  meškánie  přijel,  a  o  ty  pilné  wěci  a  welmi  potřebné  s  Waší  Milostí  roz- 
mlůwal  a  ustanowil :  račiž  Tw^á  Milost  wěděti ,  a  za  zlé  mi  w  tom  rač  nemietí,  žeť 
w  této  mieře  pro  žádnu  wěc  nehodí  mi  sě  towaryší  odjeti.  Nebť  Twé  Milosti  tajno 
araie,  kterakf  silni  nepříetelé  okolo  mne  w  kraji  tu  ležie,  a  na  každý  sě  den  jich 
welmi  pilně  ostřiehám.  A  dále  Twá  Milost  tomu  rač  konečně  wěřiti,  cóžf  áeili 
Wasie  Milosti  po  swých  služebniciech  kázal  powědieti  a  Waši  Milost  ťimysla  swého 
úplně  zprawiti,  a  také  na  poli  před  paaieiú  Chlumem^  před  panem  Wrbatů,  před 
Waii  Milostí  maršálkem  i  předewšenu  star&lmi,  ktož  sů  tu  byli,  slíbil  sem  swú  čest 
a  swú  wieru^  s  Twú  Milosti  i  se  páhy  Pražany  W  upříemé  jednotě^  býti,  a  Waiie 
Sfilosti,  což  jest  pánu  bohu  ke  cti  a  U  chwáley.ia.  k  obecnému  dobrému,  raden  apo«- 
n^ea^  býti^  A  toho  mi  WašeJMilost  ú^lité  raé  wěřiti,  žeť  toho  bohdá  neproměním. 
A  0  jiné  pilné  wěci  Wašie  Milosti  sluňebnika?  šwého  nékterého  ber^ :  meškánie  chei 
pi^Uitv.A^y:WašiMilo3t  úmj^flk.n^  MPakliť  áe  )mdu>  raod  sám 
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k  Waáie  Milosti  wyprawiti,  chciť  sě  o  to  pokusiti.     Datum  Podiebrad,  fena  secunda 
proxima  post  Kiliáni.  Hynek  z  Kunstatu 

odjinud  z  Poděbrad. 

27. 

Jan  z  Risčnberka  a  ze  Skály  p{$e  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  že  knižata  ležící  polem 
okolo  Stříbra  tomu  chtějí,  aby  Táborům  odpowěděl  a  překážel. 

Na  Rabí,  (1427«)  1  Aug.  (Z  rkp.  Březanowa  w  Třeboni,) 

Služba  má  napřed,  urozený  pane  a  přieteli  milý!  Dáwámť  wěděti,  žeť  jsem 
obeslán  od  pánuow  a  měst  kraje  Plzeňského,  kteří  sii  byli  u  kniežat,  ježto  okolo 
Střiebra  polem  ležie;  a  kniežata  sii  s  nimi  mluwili,  aby  mne  o  to  obeslali,  a  já  dále 
tě.  A  že  kniežata  to  slyšie  a  již  úplně  to  widie,  že  Táboři  najwětší  moc  jraaji 
z  twého  zbožie,  a  že  lidé  dobrowolně  k  nim  jdťi  bez  přiekazy  twé  a  twých  a  s  twú 
woli.  I  přikazuji  moci  KM**  pána  twého  a  swů  moci,  aby  wšem  umluwy  kteréž 
s  nimi  jmáá  odpowěděl,  a  s  nimi  aby  přiměříe  nižádného  nejměl,  než  aby  jim  pře- 
kážel cožby  najdál  mohl,  a  Údem  swým  adi)y  bránil  k  m*m  jiti ;  a  těm  ktož  jsů  k  ním 
šli  přikázal,  aby  sě  wrátili.  Pakliby  sě  toho  nestalo,  tehdyl})y  to  chtěli  wznésti  na 
KM*;  a  jínakťby  tomu  nerozuměli, ,  než  žeby  ty  byl  nákladný  i  pomocný  těm  kacie- 
řuom  proti  KM**  pána  swého  i .  proti  l^oruně  i  proti  wsemu  křesťánstwi.  Protož  pro 
hošpodina  okaž  sě  w  toiii  a  nedppůštěj  s$  toho;  nebť  sě  bojím,  že  skrze  to  přijdeS 
k  welikě  a  nenabytě  hanbě.  Také  přieteli  milý  dáwámť  wěděti ,  že  kniežata  welmi 
i^ádně  ležie  okolo  Střiebra,  a  žádnémuť  nepřekážejí  krom  picowánie,  a  děkuje  bohu 
dobře  sě  jim  wede;  a  jižť  sů  drahně  zdi  powrhli  děly  okolo  města.  A  tak  sé  na- 
ději, že  tento  týden  k  městu  šturmowati  budu.     Datum  Rabie,  fer.  Yl^  in  die  S.PetrL 

Jan   z  Risenberka 
otjinud  ze  Skály. 
'28. 

Oldřich  z  Boskowic  krále  Sigmunda  pilně  prosí  o  pomoc  k  zachowání  hradu  Bm^ 

j^owskébo. 

Aa  Swojanowé,  bez  roku.    (Kopie  arch.  Třeboň.) 

Najjasnějsi  králi  a  pane,  pane  mój  milostiwý!  Služba  má  napřed  wždy  usUi* 
wičná  Wašiej  Milosti.  Jakožť  sem  WMV  obsielal,  i  sám  jezdil  k  WM**,  a  prose 
WM**,  abyste  ráčili  milostíwě  mů  wěc  opatřiti ,  abych  já  WM**  zámek  zachowati 
mold:  a  WM*  se  k  tomu  nikterakž  neráčil  ukázati  až  do  této  chwile.  A  já  UMnu 
pohřiechu  sám  nic  učiniti  nemohu  bez  pomoci  WM^.  Nebť  ti  lidé,  kteréž  sem*  md 
AŽ  do  sie  chwile,  již  sú  odemne  jeli  pro  nedostatky,  ježto  sem  jich  neměl  ohowatí 
idéle  joaě;  a  nepřietelé  WM^  snamenawie .  to,  ukrutné  hubie  zbožie  to,  bránim  i  pi« 
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lenim,  a  také  lidi  jimajfc  a  mučiec  některé  až  do  smrti,  a  nikterakž  přiměřie  žád* 
:ného  semnu  mieti  nechtějí ,  dsknúc  mě  k  tomu,  abych  k  nim  přistůpil.  I  prosimť 
niVM'*,  aby  WM*  ráčila  míi  wěc  milostiwS  opatřiti,  jako  mój  milostiwý  pán,  aťbych 
já  zámek  WJVr'  opatřiti  mohl;  neboť  nepřietelé  na  mě  welmi  čelé,  a  na  každý  den 
od  nich  obehnánie  čakám.  I  prosimť  WM^  za  odpowěd  railostiwú  a  spěšnů,  jako 
^wého  milostiwého  pána;  neboť  mi  toho  potřeba  weliká  jesti.  Dat.  Swojanow,  sab- 
Ibatx)  ante  Judica.  Oldřich  z  Boskowic,  služebník  WM*^  chudý. 

29. 

Jan  z  Jaaowic  na  Pairece  posílá  Warleichowí  z  Bubna  připiš  listu  swého  na  přiměří* 
o  kteréhož  s  p.  Oldřichem  z  Rosenberka  wstaupiti  chce. 

Bez  mísla,  1434,  10  Dec.   {Kopie  arch*  Třebon.J 

Urozenému  panoši  Warleichowi  z  Bubna,  přieteli  milému. 
Služba  má  napřed,  urozený  přieteli  milý  I  Jakož  si  mi  psal  o  přiměřie,  tedť  list 
přiměřie  posielám  swój,  a  zjednaj  mi  takýž  ode  pána  we  dwů  neděli,  ať  položí 
j^j  u  tebe,  a  chowaj  obů.  Pakliby  se  pánu  nezdálo  takýž  položiti,  ale  probodni 
^Uój.  A  když  mi  dás  dwě  neděli  napřed  wěděti,  tehdy  já  přijedu,  kamž  mi  kážeš, 
ifídyi  mě  páně  Milost  gleituje  přede  wší  králowů  stranu.  A  prosím  tebe,  milý  přie- 
tjeliy  přitiskni  swů  peěet  podlé  mne  na  swědomie.     Dat.  fer.  VI  post  Nicolai. 

Jan  z  Janowic,  seděním  naPajrece. 

Já  Jan  z  Janowic,  seděním  na  Pajrece,  wyznáwám  tiemto  listem  obecně  pře- 
dewšemi,  ktož  jej  uzřie  nebo   čtúc  slyšeti  budu,  že  sem  wstťipil  a  mocí  listu  tohoto 
ipiirsiupuji  w  prawé  a  křesťanské   přiměřie  wěmě   a  beze  wšie  zlé  lsti   do   masopusta 
nynie  příštího,  ten  den  celý  do  západu  slunce  během  swým,  s  urozeným  pánem  pa- 
nem Oldřichem  z  Rosenberka,  se  wšemi  swými  služebníky  i  poddanými.     A  to  pří- 
nétie  slibuji  w4^mě  zdržeti  beze  wšie  zlé  lsti,  pode  ctí  i  pod  wěrú,  se  pánem  z  Ro- 
senberka i  se  wšemi  jeho  služebniky  i  poddanými,  do  toho  času,  jakož  swrchu  psáno 
stoji.     Pakliby  se   co   stalo   w  tom  příměří ,  jehož  bože  nedaj ,   ale  chci  oprawiti  i 
mám,  jakož   urozený  panoše  řečený  Warlaich  káže.     A  pro   lepší  pewnost   a  swě- 
domie  přitiskl  sem  swú  zwláštnl  pečet  k  tomu  listu;  a  prosil  sem  urozeného  panoši 
Warlaícha  z  Bubna,  aby  swů  pečet  podlé  mne  přitiskl.     Kterýž  jest    dán   anno  do- 
mini M*>CCGC^XXXIIU^  fer.  VI  post  Nicolai. 

30. 

Rada  města  Wratislawského  pániW  Českem  na  snému  stižně  oznamuje^    kterak  král 
Pobký  skrze  posla  swého  město  Wratislaw  sobě  wpoddanstwi  připrawiti  chtěl. 

ff^c  ff^ratislawi,  1440,  12  Januar.    (Kopie  arch,  Třeboň,) 

Služba  naše  dobrowolná  bez  rozpači  napřed,  urozeni  a  stateční  přietelé  zwláštni 
A.  Č.m.  39 
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a  fedrMmicíl  Dáwámeť  •  Waikta  IJroxenMtMi  wSdeií,  ie  před  tiein  shiiebiilka  naSdid 
jménem  Chlaindkista  ft  inašiiní  hsiy  w  našem  poselstwl  den  S.  Lude  nynie  iximulé 
k  Wám  do  Prahy  wyslalí  jsme,  a  slutebnik  náS  k  nám  se  zase  nenawrátO;  i  stra- 
chujem  se,  že  jest  nékde  jat  anebo  stawen.  Prosíme  W^^Ur**,  račte  se  w  tom  tak 
mieti,  a  na  to  se  ptáti  i  pomoc  swťi  w  tom  učiniti,  aby  náš  služebník  mohl  prost 
býti;  neboť  slySíme,  žeby  jej  páné  Déckého  syn  u  wézení  měl.  Také  W*  Ur**"  na 
wědomi  einímy,  že  nékteří  z  kniežat  Slezských  s  Poláky  rok  sobe  složili  do  Wrati- 
slawi  tu  sobotu  po  swiečkách  nynie  minulých;  a  co  jsů  tu  jednali,  to  w  jistotě  ne- 
wiemy,  než  toto  zvvlástě,  že  sú  se  bez  konce  rozjeli.  I  žalujem  wám  wšem  s  welikú 
žalostí,  jako  nám  přiezniwým,  podlé  toho  jakož  k  koruně  České  a  k  wám  příslu§imy, 
oznamujíc  wám  to  a  zjewujíce,  že  na  swrchupsaném  roku  wstťipil  před  nás,  když 
sme  w  swé  raddě  seděli,  jménem  pan  Mostický  s  listem  wěřicím  od  krále  Polského, 
a  od  téhož  krále  posclstwí  k  nám  zďáw,  mezi  mnohými  jinými  slowy  toho  žádal  jest, 
abychom  se  k  JM**  přiwinuli  a  k  němu  přistťipili;  a  jestližebychom  toho  neučiniU, 
žeby  nám  a  naší  zemi  proto  mohly  weliké  škody  wyjíti.  Takowého  neobyčejného 
poselstwí  náramně  sme  se  ulekli,  a  jím  se  s  oškliwosti  zarmťitili.  Nebo  prwé  nežli- 
bychom  to  učinili,  chtěUbycliom  s  ženami  i  s  dietkami  zemřieti,  a  ráčili  tomu  pán 
buoh,  k  nasie  milostiwé  pani  králowé  a  jejím  dědicóm  a  té  koruně  České  nechcem 
jinak  ani  s  ticm  wókol  jíti,  než  jako  wěmí,  stálí  a  dobil  lidé.  I  jest  wám  to  do- 
bře zjeweno,  kterak  smy  se  my  k  té  koruně  České  měli,  žiwotuow  i  statkuow  w  tom 
nelitujíce;  aniž  mámy  w  jiném  shledáni  býti,  než  w  tom,  dokudžto  naši  žiwoté  (sic) 
a  statkowé  mohu  stačiti.  A  kerými  fsícj  slowy  dřéweřečený  pan  Mostický  nám  po- 
selstwí ďál,  a  kterů  smy  jemu  dali  odpowěd,  to  na  tomto  lístku  w  tomto  listu  za- 
wřeném  znamenitčji  slowo  od  slowa  shledáte;  a  z  téhož  W  Ur^  znamenitě  srozumlete, 
jaké  neobyčejné  posclstvvie  s  pohruožkami  na  nás  přišlo  jest  a  wneseno.  Proslmef 
wás  wšech  welice  s  služebnu  pilností,  abyste  nám  w  té  při  ráčili  r^^ti  a  podstatní 
býti,  k  wám  a  k  té  koruně  přislušejícím,  tak  aby  Poláci  mohli  shledati ,  že  wám 
žel  jest  a  protiwno;  jakož  sme  také  o  tom  o  wšem  naše  milostiwé  panie 
znamenitě  psali  a  žalowali.  I  slyšímy  také,  že  máte  mieti  jiný  obecni  sněm  na  jjakj 
čas,  ale  newiemy  který.  Jestli  to  tak  a  srozumimeli,  očby  se  to  jednalo,  a  nás 
w  tom  tu  dotýkalo,  neračte  nás  w  tom  zapomínati,  a  nám  to  oznámiti  1  wěděti  dátiS" 
jako  znamenitému  údu  k  té  koruně  České  přisluáejíciemu.  A  toho  prosíme  waši  psan< 
dobrotiwé  odpowědi,  a  chcme  W"  Ur*'"  s  pokomů  pilností  po  wše  časy  zasluhowatc.^i0ti« 
Dat.  fer.  III  post  Epiphaniam  domini,  anno  oc.  XL^ 

Rada  města  Wratislawského. 


•  • 


D.  Tm. 

WYPISKY  PRÁWNÍ  A  SAUDNÍ 

ZE  STARÝCH  DE8K  ZEMSKÝCH 

KRÁLOWSTWÍ  ČESKÉHO. 

Zbirka  dmliá. 


Moddwdme  tde  pckracowdni  we  článku- počatém  w  dílu  II ^  na  str*  330  sL  Nowéji  na* 
'^'lyinul  nám  se,  we  knihcitmé  slawného  kláštera  Rajhradského  w  Moraw^,  rukopis  nálezilw  takó' 
^^éňjehio  staríi  nelli  ostatní,  psaný  mezi  r.  1465 —  1485  na  papíře  we  \,  jehel  nikdy  bt/l  rcdo- 
cesiý  W.  Břežan  uliwaL  W  ném  našla  se  některá  iisla  ze  XIV  století  w  púwcdní  swi 
Uuiniké,  která  jiní  rukopisowi  jen  zcešténd  kladau;  protci  je  zde  opakujeme. 


132t>  12  Jun.  Prime  Zdislaiy  A.  36. 

Johannes  dei  g^ratia  rex  Bohemiae  proiestóitus  est  cóťam  Pragensibus  bene- 
fieiatTis,  quia  quando  moverat  quaestionem  et  intromissíonem  se  de  teoloneo,  id  est 
strai,  cum  silva  et  cůslodibus  ad  hoc  pertinentíbus ,  quod  tenuit  Jindřich  de  Bořku 
cum  fratribus  suis,  informatus  dominus  rex  per  barones  suos,  cum  judicio  super  hoc 
praesideret,  quod  Jindřich  praedictus  cum  fratribus  suis  šunt  justi  in  causa  ista,  per- 
misít  cos  staré  et  permanere  herediláriě  ciřca  díctum  teólbneum,  et  quaecumque  ad 
hoc  pertinent,  cum  omni  libertate.  Et  super  hoc  Jindřich  cum  fratribus  suis  de- 
denmt  memoriales,  coram  Alberto  de  Lubésic  camerario,  Ulrico  de  Řičano  judice, 
Johanne  notario,  ceterisque  Pragensibus  beneficiariis  et  baronibus,  Henrico  de  Lípí^ 
Petro  de  Rosenberg,  Wilhelmo  de  Lantstein^  Henrico  de  Lichtmburg,  Byeeno  de  Wi- 
nařec.   Anno  domini  MCCCxxi,  feria  vi.  quatuor  temporum  Pentecostes.  Rajgr.  1 5^. 


^)  Srow.  dil  U,  str.  334. 
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806  D.  Vm.     JFýpisky  prdwni  a  itmdni 

28.  >) 

1345,  17  Dec.  Secundo  Zdislai^  K,  16. 

Cum  inter  Ditrícum  de  Mančic  actorem  ex  una  et  Jenišíum  et  Bíetam  m 

mode  cítatos  parte  ex  altera,  super  heredítate  in  Mančic,  curia  araturae  et  uno  ; 

side,  quaestio  ín  forma  judicii  vertebatur,  ad  probandam    intentionem  ipsius  Di 

tabulae  terrae  fuerint  lectae  in  haec  verba:  Diwissius  de  Mančic  protestatus  est 

ram  benefíciariis  Pragensibus,  quia  dědit  hereditatem  suam  in  Mančic,   quicquic 

habuit,  in  Albrechtic  et  in  Chwalowic,  quicquid  ibi  habuit,  cum  agris,  pratis  et 

libet  llbertate  ad  ipsam  pertinente,  Uermano  de  Mančic,  fi^atri  suo  patrueli  dt  1 

dibus  suis,  ita  tamen,   si  ipsum  liberis  légitimis   non  habentibus   decedere  contu 

Actum  anno  domini  MCCCxvi,  in  vigiiia  assumtionis  Mariae^  coram  Petro  de  Ro 

berg  camerario,  Ulrico  de  Řičano  judice,  Petro  notario  ceterisque  Pragensibus  b 

fíciariis  et  baronibus  supradictis.     Ex  parte  yero    domini   regis   fuit    in    contra 

oppositum,   quod    eadem  donatio   vigorem   habere   non  poterat  propter  conditic 

eandem  appositam  in  jure,  videlicet  si  absque  iegitimis  heredibus  decederetDC 

rones  vero   infra   scripti   super  praemisso   articulo   deliberatione  praehabita  ?dilig 

invenerunt  pro  jure,  quod  propter  hujusmodi  non  juridicam  ad  terrae  tabulas^^ 

sitionem  eadem  hereditas  in  Mančic,  pro  qua  lis  inter  pradictas  partes,  ut  pťii^ 

tur,  movebatur,  ad  ipsum  dominům  regem  jure  devolutionis  ipso  facto  exstit^j| 

luta;  et  ex  parte  ipsius  domini    regis    dederunt    memoriales.     Actum   anno  'W 

MCCCxlv,   sabbato    quatuor   temporum    in  adventu  domini,    coram  domino  Ol 

marchione   Moraviae,   rectore   tunc   generali   regni  Bohemiae,   Petro   de  Rozin 

summo    camerario,   Andrea  de   Duba  judice,   Henrico   praeposito   Pragensi   mi 

terrae,  ceterisque  Pragensibus  beneíiciariis,  et  baronibus  Willielmo  de  Lantstein, 

helmo  de  Strakonic,  Johanne  de  Michalowic,  Wilhelmo  de  Skaly,   Johanne  de 

sele,  Alberto    de  Kryr,   Hynkone   de  Wlašimě,   DobeSio   de  Kamenice,  Hynkqq 

Waldenstein  de  Grumkarg  (^j^/V^,  judice  curiae  regaUs,  et  coram* -aliis  baronibus. U 

Rajgr.  15*. 

30. ») 
1348,  17  Mart.    Tertie  ZdUlai,  B.  17. 

Anno  domini  MCCCxlvili,  feria  proxima  post  quatuortempora  Quadrag^ 
residentibus  judicio  dominis  Jostone  de  Rozimberg  supremo  camerario,  Andrc 
Duba  judice,  Heinrico  praeposito  Pragensi  notario  terrae,  ceterisque  benenc 
Praj^ensibus,  et  baronibus  Wilhelmo  de  Lantstein,   Hynkone  jimiori  Berka  de  '. 


')  Srown.  díl  II,  sir.  337.     «)  Srown.  díl  11,  str.  338.  f^    • 


z€  iiarých  dtsk  zemských  krúlúwHwi  CeslMo'  rJ^XHh — Í4i9. 

purgravio  Pragensi,  Johanne  de  Wesele,  Johaime  de  Michálowic,  Wankone  de  Warten^ 
berg,  Čenkone  de  Lipnice,  Wilhelmo  de  Strakonic,  BenéSio  de  Děčin,  Wilhelitio  4e 
Skaly,  Hynkone  de  Walstain,  Zbynkone  de  LíběSic,  Tasone  de  Skáhrowa^  Alberto 
de  Kryr,  Zbynkone  de  Hazimburg  et  aliis  baronibus  terráe,  excellentíssimus  domiaus 
Karolus,  Romanorum  et  Bohemiae  rex,  per  nunciům  suum  Reymunduip  de  KosUK^ 
mlat,  tunc  judicis  curiae  regis  vices  habentem,  super  haesítatione  seu  dubió  cdntsaiy 
videlicet  an  is,  qui  íilium  cnjuspiam  indivisum  a  patře  suo,  nec  etiam  matrimomá*^ 
liter  conjugatum,  ad  jus  terrae  evocaverit,  eo  non  respondente  vel  nolente  contu- 
maciter  coraparere,  hujusraodi  actor  meinorlales  super  suum  jus  dare  deb^sat  contra 
reum  eundem  vel  non  ?  per  praefatos  barones  determinari  et  pro  jure  inveniri  man- 
davíu  Qui  barones,  super  eodem  dubio  tractatu  dilígenti  inter  se  praehabito,  pro 
jure  invenerunt^  et  perpetue  duraturo  statuerunt,  quod  hujusmodí  filius,  non  conju* 
gatus  nec  divísus  ab  ipso  patře  suo,  ad.  instantiam  cujusvis ,  pro  quacunqiíe  re  seu 
causa  ad  judicium  terrae  fuerit  evocatus  vél  citatus^  donec  divísus  ab  ipso  patra 
suo  vel  conjugatus  legitime  fuerit ,  non  debeat  cuípiam  ín  jiidicio  respondere,  nec 
etiam  aliquis  respondebit  eidem,  et  per  consequens  memoriales  praedicti  super  eun? 
dem  non  debeant  nec  per  eundem  contra  alios  debeant  exhiberi.  Ceterum  ibidem 
per  praefatos  barones  pro  jure  fuit  inventum  et  inconvulse  perpetue  statutům,  ut 
nullum  juris  praejudicium  seu  nocumentiun  ex  hoc  oriatur  vel  oriri  debeat,  si  quis 
in  b^edítatibus  suis  per  donationem,  emptionem,  i^nionem  cum  aliis  vel  alio,  seu 
tisstatíonem,  vel  quovis  módo  seu  titulo  alid  acquisitis,  exceptis  duntaxat  hereditati- 
bus  in  foro  judicialiter  obtentis,  cum  camerario  a  benefíciariis  Pragensibus  dato  infirá 
ti*es  annos  contínuos  et  sex  sepUmanas  a  die  assecutionis  hereditatum  earundem 
non  fuerit  dominatus,  quorundam  pravá  adinventione  seu  consuetudine  dóminatlonis 
[Hraedictae,  quae  potius  corruptela  dicenda  est,  quae  iq  talibus  servabantur,  non  ob-  * 
staňte;  quam  quidem  adinventionem  pravam  praedictorum,  seu  dominationem\  prae- 
tactam,  saepe  fati  barones  cassaverunt  irrevocabiliter  et  etiam  anňullaverunt,  cen- 
sentes  eandem  dominationem  nullius  esse  ammodo  eíHcaciae  vel  momenti.  Aajgr.  1 4*\ 

180. 
1419«  17  Nov.  In  memorus^  in  Albc  eitaUemnn.  •!) 

Domini  barones  infra  scripti  et  alii,  qui  cum  eis  tunc  praesentes  fueríinL 
maiidaverunt  benefíciariis,  ut  nullam  oblií^fationem  seu  aliam  intabulationem  fáciant 
seu  admittant  tabulis  ex  parte  civium  ad  aliquam  personam  quamcunque  super  her^- 
dits^tibus  eorum  liberis  ^  usque  adventům  doqoiqi  regis ;  domini  barones  Čenko  cle 
Wartmberg  et  de  Weselé,  supremus  burgravius  Pragensis,  Alšo  Škopek  deí  Dube  et 
de  Dražic,  supremus  camerarius,  Albertus  de  Koldic.et  de  Bielinyt .  jiideoi  tabularum 


curkie  regalis,!  Nicokus  'de^Lóbkowic  protxmotarius  tabularuniy  Johannes  deMIchalo-^ 
wicy  Wihelmus  Zajiec  de  Hazmburgy  Johannčs  de  Wartmberk  et  de  Kalska,  Petnig 
de  Steťnbei^y  Henricus  de  £lsteřnbefrg^ ,  Nikolaus  Zajiec  de  Kosti ,  Willielmiis  de 
Sumburgy  Sigisánnidus  de  Wartmbergy  Johannes  de  Šwihow  et  de  Rabie,  Bohuslaus 
de  Šwamberg,  Hermaritus  de  Borotin,  Hynko  Hlawač  de  Lipého,  Otta  Bergow  de 
Trosk,  Johalines  et  Zdenko  de  Rožmital  et  alii  plures  barones.  Actum  anno  dommi 
MTX:CC^XIX^    feria  Vř  post  festům  sancti  Martini.    Ita/gr.  30\  sq.  Trebon.  AíQř. 

181. 

1437^  16  Oct»  Jn  numer iU,  in  Jlaveo  citationum  teinpore  imperaloris^ 

Anno  domini  M^CCCC^XXXVH,  fer.  IV  in  die  sancti  Galii,  domini  barones 
in  pleno  judicio  pér  Alšonem  de  Risemburg  protonotarium  tabularum  regni  Bohemiaé 
et  Jaroslaum  de  2irotiň  mandaverunt,  quod  nuUa  intabulatio  tam  hereditatum,  quam 
censuum  fiat  civibus  quibuscuifque. 

(Ad  idem:  secando  Johannis  Důpowec,  J.  2.  Domini  invenerunt,  ut  cít6s 
hereditates  noň  ^xázxA^  Rájgr.  31'.  Treb.  410*. 

182. 

1454,  15  Mart.  Secandó  Johannis  Dápowec,  F,  \1,  ^    • 

Anno  domini  MCCCCLDII*^,  Teria  sexta  quatuor  temporum  quadragesima^ 
domini  barones  deputati  et  electi  per  serenissimum  principem  et  dominům  D.  LaVlI^ 
slaum  regem  Bohemiaé  ad  audiendum,  tractandum  et  sententiandum  causas  terrige- 
narum  regni  ejusdem,  quae  coram  eis  proponerentur,  videlicet  isti  barones :  D.  Géor- 
gius  de  Kunstat  et  de  Podébrad,  gubernator  et  supremus  magister  curiae  regalis 
regni  Bohemiaé,  Ď,  Alšo  de  Sternberg  supremus  camerarius,  D.  Nicolaus  Zajiec  de 
Hasenburg  et  de  Kostí  supremus  judex  regni  Bohemiaé,  Arnestus  de  Leskowce 
protonotarius  tabularum  terrae,  D.  Zdenko  de  Sternberg  et  de  Konopišt  supre- 
mus purgřavjus  Pragensis,  D.  Henricus  de  Rosis,  Zbynko  Zajiec  de  Hasenbui^, 
Zdenko  de  Rožmitala,  Henricus  Dubsky  de  Lipého,  Jaroslaus  Plichta  de  Žirotin,  Hen- 
ricus de  Michalowic,  Henricus  de  Stražtí ,  Bohuslaus  de  Žeberg ,  Wilhelmus  junior 
de  Rísenbcrg  et  de  Rabie,  Johaimes  junior  de  Wartcnbcrg  et  de  Děčin ,  Johannes 
Kolowrat  de  Bezdružic;  a  z  swolenie  páquow  a  zeman,  a  z  rozkázanie  Králowy  Mi- 
losti, pan  Jiřík  z  Kunstati^  i  z  Poděbrad, '  zpráwce  a  hofmistr  králowstwie  Českého, 
tyto  zemany  jmenuje  k  siidu  k  tomuto,  wš^k  bez  pohoršenie  práw  panów  a  zeman, 
do  šesti  let,  wedle  toho,  jakož  me^i  ninii  s  obů  stranu  Ciesařowa  Milost  slawné  pa- 
měti učinil :  isti  videlicet :  Johannes  Čabelický  de  Sútic,  Johannes  Malowec  de  Pacow  \ 


^)  ff^íd.  Tatm.  dé  Borotina. 


ze  starých  dttk  zemských  irdlowslwi  čuUhar.  1454.  8iA. 

Johannes  de  Bechyně  et  de  Lažan,  Johaimes  Gaka  de  Kaoienné  hory,  Johanmes* 
senior  de  Rabstein,  Přibik  de  Klenowého  /  Burian  de  lipy  ět  de  Li()nice,  et  Wieiii-' 
ceslaus  de  Leskowce,  Actum  ut  supra.  iřa/^.  32**,  TrebanéWW,  Talmb.SiK  Jkbi^ 
198*    fFíd.  3483,  >/.  24.  ,  •;  ,   i 

188.  '        - 

1454,  27  MarL  Gcneralis  inventio,  secundo  Johanrds  Dúpowec,  J,  2. 


Domini  barones  in  pleno  judicio  residentes:  jakož  sů  žádali  zemane  na  Krá- 
lowé  M"  i  na  páhiech,  aby  raéšťané  dědin  swobodných  a  zbpžie  od  zeman  nekupo- 
wali,  a  žeby  tudy  weliká  ujma  byla  králowstwí  i  koruně  na  rytieřských  lidech,  na 
službě  KrálowyM**  a  na  obraně  wáie  aemě:  invenérurit  pro  juré,  et  Jaroslaus  Plichta 
de  Žirotin  et  Johannes  de  Kolowrat  eť  dé  Bezdružic  doniinorum  potaše  eaporlaverunlf / 
aby  nižádný  měštěnín  po  dnesnt  den  niž&dných  dědin  a  zbožie  swobodných  nekuH 
powal  bez  Králowy  M^  zwláštnieho  powoleníe-;  než  Kráiowá  M*  se  pány  dáwaji  tóouit 
moc,  což  sů  prwé  kupili  až  do  dnéánieho  dne,  aby  jim  to  we  dsky  šk>  a  Uadea^Oc 
bylo  wedle  rádu  a  práwa.  Actum  amió  .domiiii  MPccčdtVi  feria  IV  |)QSt  aiknuntía-^ 
tíonera.  Řajgr.  32\  Trebon.  41 1\  Talmb.  84\  (bok)  ms.  198—9.  md.  3483.  i, 

184. 
1454,  28  Mart.  Iri  Memcriis;  ' 

In  eausa  inter  Pliclitam  de  Žiirptin  ex,  una  et  Citarám  de  Slaného  parto. ^ 
altera,  domini  barones  in  pleno  judicio  aiiditistabitlis  etlectb  IkeiHs  in  testimoniui^ 
et  narrationibus  eorum  ex  utraque  parte,  invenerunt  pro  jure  et  Wilhelmus  de  Ri- 
senberg  et  de  Rabie  et  Johannes  de  Kolowrat  et  de  Bezdružic  dominorum  baronům 
inventionem  exportaverunt :  že  jakož  jest  Plichta  ukazowal  swědomie  listy  coram  do- 
minis  baronibus  s  přitistěnými  peřeťmí,  w  kterýchžto  swědčíi  že  jest  měl  Mikuláš 
Kysdý  Hrách  liatem  nebo  dskami  zapsati  jemu  Pličhtowi  ty  dědiny  ^  iKjkjbAciech :  a 
ponéwadž  jest  toho  neučinil  a  Kláře  ze  Slaného  .ty  dědiny  dsHami  zemskými  zap^al^ 
proto  páni  wedle  jejích  desk  dali  sů  Kláře  za  práwo;  a  že  takowé  swědfi»mie  proti 
dskám  žádné  moci  nemá.  Actum  utsupra^  feria  Y  salufr  populi^  JUajgr.  ^^\\. Trebon. 
411— 412.  J/iw.  199\  ToÁw*.  98\ 

185. 


'  .1 


1454«  17  Jun,  Secundo  Johannis  Dápcwec,  O.  6. 

Barones  in  pleno  judido  In  causa  Johdnnis '  Hrobský  de  Sedlce  ex   una  ei 
Bdhunkonis  de  Wranowa  parte  ex  aHert  ínTewemnf,  et  Wilhelinm  junior  de  Risen* 


comílmm 


.  >    i  '   .  D.  Vin. '  Wypishf  prátvní  a  soudní. 

exportaTérunt :  Že  jakož  Jan  Hrobský  prawil  přede  pány.  Že  Čeněk  z  Polanky  držal 
Domamyšle  a  Rowni:  jestliže  to  prowede  Jan  Hrobský  wedle  řádu  a  práwa  zem- 
skéhoy  a  to  o  suchých  dnech  najprw  přištich  přede  pány,  že  jest  to  Čeněk  držel  za 
krále  Wáclawa  tři  léta  a  osmnácte  neděli  bez  nařčenie:  tehda  páni  dáwaji  Janow^ 
Hrobskému  za  práwo.  Pakliby  to  neprowedl:  tehdy  páni  dáwaji  dskám  moc,  totiž 
zápisu  Bohunkowu.  Actum  anno  quo  supra,  feria  U  post  Viti,  Rajgr.  33*.  Trebon. 
41 2\  Talmb.  86\  Mus.  199^ 

186. 

•  14 54,  8  Jun.   Secundo  Johannis  Dúpcwec,  P.  8. 


•  íí . 


Barones  in  pleno  judicio,  in  causa  Buriani  de  Gutstcin  ex  ima  et  Jacobi  de 
Wřesowic  parte  ex  altera  invenerunt,  et  Wilhelmus  de  Risenberg  et  de  Rabie  et 
Bohuslaus  de  Žeberg  et  de  Planá  dominorum  baronům  consilium  exportaverunt :  do- 
mini auditis  eorum  tabulis  et  ipsorum  ex  utraque  parte  pře  i  hčenie,  poněwadž 
znamenitě  we  dskách  stoji,  kdyžkoli  Wilém  Bukowina  neboli  jeho  rukojmě  přiáel 
8  tiem  listem  ke  dskám,  pro  kteréž  jest  swé  zbožie  dskami  zawadil,  a  okázal  před 
úřadem  prořezaný  a  zkažený,  tehdy  aby  ten  zápis  ižádné  moci  neměl,  i  k  tomu 
aby  byl  propuštěn;  a  to  se  jest  tak  stalo,  že  je  on  Bukowina  ten  list  tak  wywa- 
zený  a  prořezaný  před  úřadem  ukázal,  i  ten  také  i  nynie  přede  pány  okázal,  a  to 
také  w  pamětních  knihách  zapsáno  jest:  wedle  toho  domini  barones  dederunt 
Jacobo  pro  jure,  a  ten  zápis  dále  moci  nemá  mieti,  ale  (má)  z  desk  w^mazán  (býti). 
Dederunt  memoriales.  Actum  anno  domini  millesimo  ccccliv,  sabbato  in  yigilia  Pen- 
těcostes.  Rajgr.  33\  Trehon.  41 2**.  Tdmb.  86'.  Mas.  199\ 

187. 

1454^  4  JaL  Secundo  Johannis  Dúpowec,  P.  29. 

Domini  barones  in  pleno  judicio  communiter  invenerunt  pro  jitre,  et  Hen- 
ritus  de  Rosenberg  et  Zbynko  Zajiec  de  Hasenburg  dominorum  baronům  consilium 
eiportaverunt : 

Již  po  tento  dneSni  den  ktož  na  koho  útok  wloži,  ten  má  tudiež  hned  jme- 
nowati  a  napsáno  má  býti,  z  čeho  chce  pohnati ;  a  jakž  útok  wloží,  aby  před  se  do- 
hnal konečně  do  suchých  dni  najprwé  příštích,  a  to  wždy  do  každých  suchých  dni, 
komužby  se  kdy  koho  pohnati  udalo.  Pakliby  nedohnal,  tehdy  má  dwě  neděli 
w  panské  wazbě  seděti  u  wěži.  A  budeli  shledáno,  žehy  na  zmatek  a  neprawě  po- 
hnal: tehdy  buď  ten  také  dwě  neděli  u  wěži  w  panské  wazbě  držán,  a  pohnanému 
jeho  náklady  nawrai;  což  by  mohl  pohnaný  přísahu  swú  obdržeti,  a  nadto  deset  kop 
gmďuow  pohnanému  daj  we  dwú  nedělil  a  nebo  se  s  pohnaným  wedle  jeho  wuole 


u  iiufiih\Jt^  s€uuký€Í^  kféhmihvi  JoukikA  r.  14&4.  tit 


8m1uw.»!  A/^nelMdefi  'se  todád  ti  oktiofeil-pofanaipéiiapp.  Báklády/i  [l£Í8ahati:ii4o 
opiiitiliý  hei  toiikp  deset  =  kop if^roiuo v  ;pfeikpsanýbh;buď(jěmtt  dáno*.  !•  .;  '  'rtr: 
•  '  Ilenii^  ktoi  jestico'  ha.  Kxák)wé;M^  ^za  odúmrt  'upMsiiý  ď  to  te  jest.  již  .pře^ 
sůateno:  ta  wěc  buď  tak  zaehowáBa^íjakoi;  [ri^ěsůzeno  Jast;  a  Z|tóho  již,;  coS  .jest 'pta-* 
sůxena  d0i.jtétlo.cliwitey(,ilQmá*  Jbtýtít.pobo^^^  )[>i|(f  j^OMfiuto.    ^ež  což 

jdil&  přesťiEepo .  pfít(\^  ^bdri^li  teu  |>rá>vo  i  kr^QWp,  Vxql  jef t ,  co.  \^yprpsU, . ten ;,  tphq 
póžíwj  pakií  tieobdrjli^,  t^ebdyze  4ko4/.iniúA  o^,.  toho  iphnáq  ^býti,  na  komž  jestota 
wi^rpSeno- •  ? A.  itot  hy  kioU;  'pdpríO^,  sobťi  ;];4;4(uow^ ,  buí  ,p4  pj?wpichi  a^ »  do .  drubýqh 
r^.  da.třeÚ4ch.saehých,;^n(^,Qbdržili^  p^  irálowflK  t$p^,kiQ<|  jes}:  wypro;;í|, 

tehdy  ten,  ktož  sobě  roky  odkládal ,  bude  moci  poitmán  |[)ýti::ze:  škpd.  A  jjž.f^ 
dneáni  den,  ktož  kterů  odůmrt  wyprosi  a  koho  k  nákladóm  připrawi,  a  práwa  krá- 
lowa  neprowede  neb  neobdrží ,  takowy' každý  bude  moci  ze  škod  pohnán  býti;  a 
jestli  že  by  kto  co  ná  k/álí  •  >peyp?iV)sil,  nemaje  nič' ntt 'dědinách'  swobodných,  a  že  by 
tQ  sobě  fcrálowýni  c^pim  jchtól  y^éstí|^)tehd^  k  úřajdu  pro  škod;^  a,  náklady  zaruč. 

;  Item.  .ktož  jesjt  koli  která  zbo^e  králowská  j  kněžská  neb  cizie  dskami  dě- 
dícky  pebp  listy,  proflal,,pd  smrti  lixále  ^Václawa  až  do  nynějšieho  času,  takowý  aby 
^  zbožifs  jcase  yyprawil.  topau^  číž  jest  bylO|  nebo  kp^iu  přislušie,  a  to  konečně  od 
cUi^pieho  jdne  do  pnvi^^.  neb'. do ;  dru^iých.  suchýcti,  dní;  a  potom  aby  se  téhož 
n^ádný  wiece  nedopůštěl.  ;  PajklÚ)  takpwý,  ktož  jest  ta  dzie  zbožie  prodal,  zase 
i;iewyprawil,  w  času  jmQtiowap^ii]^  anej^o  kto  též  učini}:  takpwý.  bude  a  má  trestán 
býti  wedle  práwa  a  řádu  země. 

.Jtem  také  jakož  , mnozí  pohpqie  z  weliké  sumipy  z  úmysla  swého  ze  škod: 
áti^y,  tp  každý  ;^ěděl,  že  pówod  npá  na|)t^d  přisie^,  .že  sú  \o  sprawedliwé  škody,  a 
pQ^pai^'  w  čeiqj^j  sé  pf|ZBá,,to^  d^j,  ay  w  čemž  bi^  mu  se  zd4Í0|  žehy  tak  mnoho  winen 
nebyly  smeb.lier|íi.\fšli^  laké  z^řaw.     A  když  koho  pohonie,, 

?ířy  IV  poMfřflienp  bylo  q4  kpmw  w^slito  bude^  kte^^^ 

C{|bi^  na^  ^,  k^erýiiiž  j^st  ^no^m  jich  (r^  a  ^^rawédUwost  j^  qesk  wytrženo, .  jako j^ 
«ů  jim  přietelé  jich  ta  práwa  pryč  oďprodáwali,  a  že  ještě  těm  ďšky  swědčí ,  kteříž 
9ú  to  odprodali:  jestližeby^  to  tiem  pohnaným  bylo  prowedeno,  ježto  by  mohl  oká- 
zati registra,  nebo  že  jsů  úroční  penieze  \i  úředníkuow  kladeny  u  desk ,  aneboližto 
kterým  a  takowým  swědbmlm,  ježtbby  páni  schwáuli':  ťákowých  se  póhonów  žádnému 


4ÍIIÍIÍ  neudáH^jy  nebfbyk  iiénni  hlcdíeiio'  byk»  taki  jakOilk.jtooBui ,  ktožby  chtfel  koho 
ůkiadkm ' u  tiepráwě  o  jeho  'Státek;  připrawiii.   ,    .;  j  ;  ;  ;         ,  .1  .  : 

•  •  *i^  *  ^'^Iteni,  j^ož>  nnožit  wýhledáwají«'W  vegistrách  a^  ntiezájí  staré  i^pisy .  prPti  tčňv 
kt^ývqžsťií  za'  časééw'  kitále  '^ádswai^jeitéhbdpiródáMisli  dědi^^tw je  < .  a  ^ráwo  swé,.  a 
(dmi  by  1  chtěli  '«iyiiié  JDOókoi ! Ií4i  tJeusáéáip  arvkiifesnáMm :  pf ipmwowáái i  > {Irotož.  \abyi 
A.  Č.  UL  40 


tu  •'  H  .m^ym.    Wfpiěki  préHmuu  9€mdM^ 


»»  ■:''.  .    t\ 


iádný  toho 'nečinil'  k/^kbSé  a  proti  spraira|dliwó§ii  técb,  kterými  Uskíy t ^sWtdčie^ .  hgr 
měl  které  odpory  klásti*  |  neb  pohony  .éiniti;  pon6wadi  sú  toho  pMiró  iMilattelí  la 
éasuovr.  á  fáduowi  krále  Wádawa  aneb.  citínate-  Sigmunda,  ad  jjeslkbmtt-tbho  po- 
Ifebid  byk),  když 'áfi^práwa^itai  nei  aby:  to  bylo  sminuto.  •       ;../    j  :..'«.. - 

'Item;  ktož  by  kuli  žr  imen31ch  úfedntktióvr  *  tá  ■  iláeSnieho  dne  ido '  kft^il' !  na  bwo« 
bodných  dédinách/  iieboli  'ktta^  zápis  od' koho  k  sobě  we  dsky  přijal,  aby  lo  ohlftsil 
a  dšky  swé  přede  pány  Htt  plném  sudě  ěed  o  těch  suchých  dneéh^při  klárých  n^K) 
po  ktet*ých  by  jetňíi  wě  á^ky  kladého  bylo.  Actum  anno  domhn  lácCCGLUH,  ferit 
quinta  in  diei  PťocopiL- J?k^'^.  Zh.šq.  TtrbM^  AíZKsq.  TalmÍ4  9^'^.'^MiíS.'^ůf)ř.Sfé 
'/Fiť/.  3484.  2*.x/37;vÍ4I.  íKí,-!     ■     '  ■  ■'         '  .    ■   •  •' í     .;.i     ;..!■ 
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.  1404»i  IB :  JuL:  Simndě  Jt^Amnmi  Dápcwa,  Q,  9. 

Přech  de  BudkoWic  ihagíster  civiúm,  Wěhceslans  Koranda,  Pátilas' tCípšer  let 
Samuel  consuléš  juřatiy  Jóhaiínes  Studničkldi^^M^  Nicoláufif '  péllifex  et 

Procopius  apóthéciainíi^;  cives  'roajoris  ciVÍťátis  Pťagehsis,  missi  a  pléno  fetiiikílio  ét 
communitaté  dictaé  cividatis  Prag^nsiigi  (ptim  pletia  potestate,  recognoVértint  'cc^raiii 
dominis  baroniliús  íii  plehó  judicio  ét  beneficiariis  Pragensibus:  Qúiá  s]étit'*Mliii'PcJ^ 
šiko  de  Kunwaidu  magister  cjyium  et  Materna  \  consules  juřati,  Wénčešlauis'  aá^čfoiki 
judex  od  Řakuow)  Břézkáy  Johannes  Katajský  éť  Johánnés  Studnička,  *cWéS  iikí^Híiš 
civítatis  Pragensis,  fuerunt  missi  a  toto  ^  consilio  et  coínmunitate  ejusdem  tivitiífí^  éiúh 
plena  potestaté,  recbgfnovéruht  corani  dóminis  bkrónibus  et  beneficiariis  Priígensibus  :^ 
ie  ze  wšeck  z^óží  a '  dédin  swobodných  >  kteréž '  jich  měStěné  majf ,  dťžié  a  póži^jl 
chtie  a  pbdwQluji,  šé  \rpéú  práwa  žemiskái  jakbž  od  staradáwna  držáiió  ješt  Byió^. 
totiž  za  řasi^  nékdy,  slawňě  paměti  Karla  ciés^e  Čtwrtého  a  za  krále  'W&iiUM^V  iKti 
swrchupsaný  Přech  purkmistr  á  kohSelé  přtsežnie  i  obecnic,  swým  i  jinýcU  kónlé^ 
luow  přísežných  i  wšie,obce  jmépem,  k$  wSem  wěcem  Utehtíře*  psáílýní**j^bUWdmi 
sů  sě  a  podwolúji;  afíáíii  sů  jim  iiiho  popřáC.  ActÚM  anno  'domini  )!ffiC((^CXIV^ 
feria  V*  ante  Marrarethaé;  ^^^^^^^  Tyebánl  Aí(ř.    Ta!mb.  "th—t'    ftilřJ  ÚtIS. 


.  ■     í  I  .  '  . 

tiflis  18,  i/u/.  Secundc  Johannís  DápeweCj,  Q.  10.  / 

Barones  |n^ pleno  judicíó-,  in  causa' Johannisi  de  Stezówa  te  una/.efc.Petniídto 
Lemów  parte  ab  allera:  domini  barones  io' pleno  judicio  aúdita  querela».Petr^.iá>Aer 
nune  Annae  cprphanae  4e  $krýSowa  super  Johannem  de  Steaewa,  ie  jesfcfzweden 
úřadem  Plražským  purkřabf  fluper  hereditates;  díotié  orphaňae;  in  Obcowé.  přes  pand^ 
nález,  et  domini  audítifli  př9fi<MKeiíiie  panské  prírĎíe/ia  jich  náke,  iňyeAeifUiit  ^prd  JMre 

.11!  .^  .V. 


ci<iWfflielnMi  jwior ^  RsMilbéDil  ct  Jáe/Adbitt  el:JolluiDet<<defKcl(nferril=el  ife  Sei^ 
dralic.  dbaíniÉiíiiiHbÉroni^  coniMhim.gKportayflniÉlt  poiiéwadž  jeiP  to^pHiró^  pari«> 
skrývá  itilézete^ytesůzéno y  ie''plkii  .diíieaji.  tdteu.  dit>tkti^^  práwo  wédi^  prwnkihp 
panského  nálezu,  a  on  Jan  Stezowa,  ponéwadž  jest  smél  přes  panský  náležená  /!&- 
diny  swrchupsané  sahati,  aby  pro  takon^-běh  od  purkrabí  Pražského  wzat  byl  a 
wsaien  do  wézenie  w  pansků  -)cAzeft» ^„jl^tetuin  anno  'domiili  <Mccccllv,  feria   quinta 

I .  .  ,  1  yo» 
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'  ''"Baroňei^'In  causa  Bóhúslai  déf  KóSÍtié  ex  tma,  i^t  2déhkonis  dé  Tichónic  et 
T9;!^' db  Lážéc  ^aité  ab  altehr:  ibi  domini  barones  m  pleno  jťididó/aiiditi!^  parthini 
tidhili^^ét'  Mířuhi  hařrationibíM  ' éi"illi«(^né  'pařte;  invenerant  ptib  jure,  et  'Hénrícuji 
dé-  Sh4ite' ét  Hénírici]^  de  MidiU^\v^'ddíiilh0rúm  consilinmei^oltáireraM;:  jakož  jest 
Bbli^á^ ' i^zal  Ifoi^orníká  šú{íe/^'  iíArrfi^i^ól^  heredítattlm  iii  D^skowlcich,  tu  jW 
strana  odpierala,  že  jest  nepráwě  ťMnortatra  %v7ál  na  líáiatékj '  a  poĎéwadž'  mu  jesk 
i  purkrabie  také  řekl,  že  na  zmatek  kon^orpika  wezme,  a  ktož  by  komorníka  chtěl 
na  uwázanie  wzíeti,  žehy  wSecka  pr^iwa '  k  to|pu  při$luSná .  měl  na  hotowě  mieti,  a 
kdyi  jest  práw  swýdi  přede  pány  néukáziaLl:  protož  páni  oáwajl  Zdeňkowi  a  Wike- 
Ib^  !íá  pi^áiiiro :  a  ponSwadž  jésťkbuií^iMii  ha  iniáťék '  w^l/ aby  pro  tákbWý  účinek 
óff  ipMliyé  1^  wzKťbyl  á  Ws4z^  do  wfeže  wpánskú  IcázéňJ^  Actum  annc^ 
€t'  ifie  >ilkis  supra.  'Rajgr.n^:'Wib(M:  \iV.  Talmb:  86\  iq.Mu^.  '200^  ' 

f  ■    :  f:  >i'i'í  ■•  .  .■■  .    •.'<.;!:«:!<    •■;'l.  •  r      •■.-•;•    ■  \       ■  -i  ■■■.  ^ 
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1<54«  lŤ/ít/l5f^^ 

i,v  sj  iiLadi^kus  Deí  gratia  (.Jngamcbllobetoiae  oa  rex,  ooram  domíllis^baPDnibus  in 
pl^not  judíkáo  pvtieeidentibusj  c^torisque  terrjigieiiis  regní^Boheim^e,  .notíficavit  uní- 
xwifs.^m<  pi!aesientibu$  quam . pMI»erÍ9i; ! kterak  waiy  wdědnd  ipfi^  itakowů  pomoo 
yr9i!d<4>rá!ttaáe  i  králowstwie  !Cask6l|í%  klerúA  sů.  nám  páni,  rytifíi,  zemeném,  mésta 
^.,t»ta  €OmuiMtas.^Usc|em  P«i§^  A^bí^iftOM^e:  swého  ^]  zboj^e.oolým  úrokem  swato-^ 
Jitalfým  ;niMWi,praetepiu.u<^imlÍ9.ii9j,jiupMW8W  ^e  zcj  swé  dobré  wuole,  kteréž  sútiikd« 
prw^jntíčiiitdi.př^dkóni.inaSiitf^  Českým.;  my  widúoet  jioh  »won 

bodu  a  sprawedliwost,  že.  jsúmílcdy  Nppwiími.tiebjrlí,  ani  Mv.potodných.O^iecbi  biidiV 
nám  ani  budúcim  králóm  Českým  wěčně:  protož  my  ani  naši  budúci  králowé  Cestl 
takowé  pomoci    na  nidi    nemáme  Žádati  máádným   během   ani  skutkem,   než  že  je 

40* 


.hn  .-x  ík^mBi:y^^Wii^íffy  prámmr^u  imútdéix^y^M.  >i 


w>«ěelb  dwobodádh>faiáinjr^a'iclkAnle  aMSitfwihí,ff  jíobip«lM*ziiijemtii«(.  Btei(iífo9/Uh 

i,     l/«í      i»       .'  •     '       i    J*Í       .    *•    ■    ;     r   j       ■.•«!      í!  .m192í' ••'!».  i      •»••(     V'Í».     .;^. !:•,.'     '♦!}.    "Illíi-M  '■/>     7řli!» 

Domini  bá^nfes^Wi  pÍÍého'jti*W'ííi  ca^» J^hahms  tícř  liažá*  'él^lítelíéchýtlé 
et  Rristannum  de  Žrnosek,  ubi  Johannes  ,de  Lažan  defensam  fecit  contra  intromis- 
sionem,  quam  Krístannus  letos  fecit,  invenenint  et  Henricus  de  Stráže  et  Henrícus 
^e  Michalowic  dominoAitW  ctítisilTtijiW  exj[^ÓmVie/l^¥tr(f :  ái^t '  ip^e  'itristannus  habet  obli- 
g?tippefli,.a  Jphaofl^.  IcIftK'^^^  ^  fluř^dwffn^  iyi,í^fliwí  ^Wm^^^9^'^/f^^  ca- 

ifle^arw  ppn  .iptyqijif^  jipLta,  w4ew  pWig^síÍpířfiSi.f  .ují^i  ž^i^a^f-xf^é^yi  iff.^ipy 
apms  ppkojnýpjř, ,  odfívpdAffi^y ,  J^ýijni  Jíjn^m,, ^T^^Woipípepj,  ;a  on  w  ,^m  ,iwřA<Víy9bi fl^T 
ppniow  nečřuil:  jfflq  j^Q.dpwpi  Jt>?irpiíes  ,^^  L^^  Ju^a  ,si^  % 

bulaa  prq  Ju;re.  hfMjn  ^qpo ;  4wini .  Mcccf^Tr » %^  .Y tP^^  ;4^^?il9m^i>^  Apo^tolorifni* 
%'á^-.  34:\  Tr^ií^w.  ^1?%;  Talmb.  .Sj;/ ^iff,'  300^.  . '. .  ,.' . 


•;     'v    .    . '   I  ■..;i"  .      .ilf/I' 


^4ooj  4  Oct.  Jrer^esiof  Andreat,  /•  3.  .  ^ 

,   I^  f^Msa  ipteif^  Kat^^^ 

Kamaret  de  ŽirpwpkQ.:   dpfpi^  .  j?^^^^      'ff^S^'>,  J#9Í9  ^^4řVf  A^^^^R  jW^ 
bus  ex  mraqu?  j>arte,  tabulá^  i,^iplavify,;  ii^y^erpit. ppo  jui^^,^^  et  ^g9rij:v^^ 

et  Wilhelmus  junior  de  Risenberg  et  de  Rabie  dominorum  potaz  exportarerunt :  ex: 

quo  tabulae  et  literae  testantur,  že  Kateiíin^  a  Agneska   máji  Kamaretowi   naMrrititiy 

coby  za  né  dal,  aby  t^k.fičinily  |^ jemu  .p^wrátily^  co^by.za  oě  dal;  a  když  to  ony 

učiníe,  tehdy  on  Kamaret  jim  jích  aby  sstůpil,  jakož  dsky   a  list  smluwnie  swědčie. 

Pak  jakož  Kateřina  a  Agftc^ka  'pra^ieV'!^'  Its^á^^  sMl%'ittdaí  je  za 

né<dalv  a  Kamaret  prawi/te  i ideč  nieete,>néžli  oo  je^ca  né  'dprisiweiHíwfe  ifeř:>otD<^ 

jim  páni  wydali  j^ua  ;mladi1ho   zDěčiM  a  Jana^  Malowoe'  2  Pa<^Wa9  tí'|iby'je  fiii^ 

slyšeU,  co  jest  Kamaret  za  ně-spraipt^dliwé  wydaliwettle  desk  a  <Ánluwnibho^<)ikir/%í 

to  tefito  úterý  najprwé  přičti  aby  mezi  nimi  kóiiéb  iičmili ;  pakliby  óna  'dwa  '!riexř 

nimi  konce  nemohli  učiniti  o  ten  počet,  tehdy'jnaj('lx>'zasef'na  pány  wMéiiitíy  a^]^ni 

je  naučie,  aby  je  o  to  rozdělili.     Actum  atino  domini' MceedVySahbatotn-^di^Fm^ 

ciseL^ffa/^.  37\  Trebon.  415\  TaAji*.  •87^  ilřiii:J  *0l— 2.  '  '  •  .  í' 


lí  ■    .     .:  '  ■  /     v  f  K  '  '  -    ' .    .    . .  í    ,. ;í  I'  í  ■.  ■  !     iii;    ••'■" 


1455,  11  Oci.    fFenceilai  Andreae,  /.  13. 

Idenkonem  de  Stemberg  et  dQ.l((<)AppiH;.#U|¥tiimin  *purkrt- 


( • 


2t  HariékxéuA  Mm$k^  ¥^^'  MMUttL  r.  14&5.  i|g 

vinni  AragentaDl  Zdelll^OIlfilD^iU•thiÉl  t4ei .JPdfttpié^  tk)hidiil«in»íiSádk»:ldtiffimllll>wt 
eiide  KlMttelce  «fl  dUs^  :qi«i/cuiiioeifli  itLieadttm  imUsa:  sunlyfimni^ay  í«ftitS«HíoMiiii 
RodiDsIdefDubéUpfline  edalterac  doiiMnii4)aii«mesiiúi:ti4en0>|adMrip9!a^  Mnmrěli 
uifM]ue  parte  iiiaiTationibús'  eť  i^spottsionibifSy.  íilisl!  lidiéfridili,  inveneňhiil^jeklíSl^t 
belmuá  .funioili^dei  :RÍ9Qnl)erg  bt  dě  Rádie  etiJohapaes  4Íe:;KoÍQl¥rai:  rét  deMAefcdvuiwi 
ddmiiioniiii'  potás  taportavemiňt:  le  ites  iist  Itndfridoi^iTklčrý^ijtet  )iite«i  |>h^elipánj|Pi 
'fitoí  ^  se  w  !néitt'idobiToWoln6r2fipfia|i  /a^k  tifi]iitt>^!''iie.driijii/iisty«  »ik)d  fSwýnMitpcI^ 
fiRini  pyrieaalv/mél  odd  vi^secktéch^  ktdC  aúil^  w  A6m  MpísowíaU á  přizoAwals  zdidtájl 
a  zachowán  býti,  tak  jakož  swědči  pod  těmi  pokutami;  et  ex  quo : ipse ' KuneAtRojEt 
koš  toho  tak  nezachowal,  tehdy  má  býtírptijat  u  wězenie  Králowy  M*' ;  a  Jiřík  zKun- 
statu  i  z  Poděbrady  g^ernator  et  magister  curi^e  r^gi^  Bohemiae,  má  jej  přijieti  na 
miestě  KM**.  A  wedle  toho  lantfridnieho  listu  praefati  Zdenko  de  Sternberg^,  Zdenko 
R6sl!ka'fet  alii;  c^i  cúM  éis  ihéádeměa^  friét^sÚ  KUti^bňÚ  práwo 

tiiaji:     Attmliániió  domini  MccckílT/MbBárttí^j^^^  ItáfgrihT^:  3^<?!)ií;ř.'^*Í5\ 

?Wtetí."8t^'yWw^^'202*.  ■•    ''''''    ■"  ^''-■^-  '>-.-••  '   •'.'-.       ■•  -•      -iÍH.;  ....... 

i  '  ■  •  •    !        •  . 

1455,  20  Oct.  H^ínce^Lii  Andréae.  7.  23.         ,      '  ,. 

,Ia  cailaa  ItunsóníshRa^koi  ideiOubéiíCtS/ uM»  dt.J(4iabiií^ 
w  akera».doDBáni  barones  in  pleno/ ijiid^cb^>  audit js:querdfe>.:etnari;atioiiitei^  eoram 
&L  ulra<|ue'parte^  inveneniat  prokuře  i ttíilerurioubiB^lL  deDubé  iet/^d^ilipého/d^ 
JokutineA :  de  Kobwřatii  et  de.  Bezdružic  (jdanúnbnMmtonsil^  jakoi 

talowal  Kuneš  Rozkoš  na  Jana  Sádla,  dáwaje  jemu  winu  ze  sta  a  čtyřidceti  zlatých 
Uherských  a  ze  třidceti  kop  peněz  pójčéiiých;  toho  dluhu  Jan  Sádlo  přede  pány 
neodpieral:  protož  aby  Jan  .Sádlo  jti  pflánémik^Kuiilowi.typeníeze  swrchupsané  we 
dwú  neděli  dal  a  u  desk  .zemských .  inu ,  je  polpžiL  A  jakož,  také  Jan  Sádlo  Kunše 
RozkoSe  wmt:  to  aby  Jan  Sádlo  přede  pány  prpwedl,  dokudž  pám .  si^du  newzdadie. 
rakliby  se  Janowi  Sádldwi  tomu  prówodu  čas  krátký  zdál:  pám  tohq.proWodu  iei;nu 
JaoQwi  Sádlowi  hoiemstwie  dáwaii  až  do  suchých  dni  adventních  naiprw  přišucn. 
A  Kunes  aDjy  na  ty  časy  nahoře  psanému  JapoWi  ^ádlowi  |c  odpow^di  přede  pány 
stály  těž  jakoby  přihnán  Byl.  Actum  a^oo  dpmini  Mcccclv^  íeria  secundá  po^tLucae. 
Řajgr.  37\  sql  Třeboni Álh— 6/ ŤqUb/f^^^^  Mus.  ÍÓÍK 


I  ■ 


1455,  28  Oce.  ff^eneuUu  Andreae^  /..  29. 


;Iii  eausi)t..Bobu8taí  Sledita  de  Wilhsnie  ex:.kiiiai  bt  Nicolai  de- Ljboty ;  ti  Pro- 
co|NÍí  Euochyde  Frinhúrka  parte  ex  ake^i  domini  barones  i»  plenot  judido^  vaUditia 
pai|tium<>ti^|i>i|)is»  Jiitetús.«!|L:cm7iim  iMÍrrá|tid  ulilaqiie.paiie^jiBveiieipintprcl  juré^ 


el  Héótfkiii^BerfM^deilhibéi  A  ^jiipéko  tet  JMbslaés  ide  Žfa^h  dommomOf 
niMttMMEliikm  exportavennit :  <  skut  Ofkarelicla^oliin  Mivtim  Bradt  Tenáidk  léert* 
ditaiM-ki  Újezdcí  pvMdícto  IfartínoiiBurkó^-suov  a  w  tóra  tdoh  dédm^nebčislib,*'! 
zápj&lá^talolis  Petpb  de  Jliidříchlo^riCy.  paRn  dictí  Bohuslai;  et  exquo  diettH?  Bbi»» 
tínus;  faábeiis  díctte  hdredíMies  a  -pnáedidta  Ofta  in  tabulis,  et  ^endidit  eatsdem^ei 
íntBMbVit  ^noehowt  de  PrunbuHca '  pairi  dioii  Procopii :  ex  eo ;  domini  bafones  dé* 
derunt  saepé  dicte  ^Proeopio  íilicdkfniEiiboh  pro.  jure«  Actum  anno  •  domini  Meccch^ 
fería  neómd^f^ícjm  die  Simonis^Jiidáe;  Bájgr.  39*.  li^ebon.  !4I6V  TMnb.  %1\ 

■/.'./..  .    ..    •  '-.:  ,...|97^       .       •;. .  •  ;  .      •.  •  ^  ...» 

)ff,. causa  Brocapii  apoihecaríj  ,4e  ,]Pn^  a  ^sfmc^)  Michaelje  ex^  vpa^^  ..et  $jgi^ 
mv^  Qíblijc  de  PtíewQfjr  et  ]^qItt^|^l,  i\íf^fí^  pa^te  ab.  altera,.  dont^QJ  ;iWrone{^  im^ 
pleno  judicio  inrenerunti  et  Henncus  de  Stráže  et  Wilhelmusjunjor,  de  Bises)bj^ll|^ 
et  de  Rabie  dominorum  consílium  exportaiirerunt :  ex  quo  ciesařowým  slawně  pamétil 
práwem  sáhb'  super  hereditates  praefatas  Sigismundi,  a  to  práwo  neprowedeno  jesl^ 
wedle  práwa  a  řádu   zemé  této:  !  rozkázali  páni,   aby  ten  list  wšel  wedle  práwa^ 
wdwóraké*^ký;a  aby  b;fl  fád>  zaehowim  #edle' obyčéjefia  kdy£  sé  tak  statie,  kteráž 
strana  k  étmu*  práwo  bude  imetív'< U' toho* p<^         A  w  té  mieře  aby  na   dédiay^ 
praeAit)0rém  Sigismiuidi  et  AioppedM:owi''liebylo  sazeno  tíem  práirem  ^ '  dokucf *  M '  ne-^ 
bude  pMsůžeuo.  Attum  amio  «t  die'^btia'aáipra;  iSár/^.  88\'  TMlnéi%9^.  3ňisi1tQl9ř. 

■I.'?  •« .     ..  ..I. 


ín  causa  inter  Jaroshuni,  Piíchtahi  'de  Zirotin.et  2bynkonem   2ajíec  dé  ItaT^^ 
semburgy  quí  fecít  défensam  cóhtíjá  ^áreoítai^s  in  TůžetJfně/  qu^s  ipse  JaroslaiiSj  yeii 
dídit  Henríco  Míčan  ďe  IVbztok;  dominiŠaripnes  in  pleno  judicio,  áuditvi  eprum  ti 
terís  et  eórum  ex  úťraque  parte  repucatiohiDus  et  narrationibus,  invenerunt,  et  \Vil- — 
helmuf  Junior  de  íliseniberg  et  4?  l(al)i^  ét  JoŤiáilineš  de  Kolówrat  et  de  fiezdružijcs 
dominorum  cbnsilium  éxpořtayenint:  j^pž  ^rlciis  dé  Hásemburg  'yendidlt  Yiércdí^ 
tates  in  Túžetiné  abbatissae  et  conventni  mónastérii  in  Týnec,  prout  tabúlae  plétiiu9 
testantur;  et  post  literám  audierunt  ejusfjefp  conventus,   kterým   se   zapisuji   eidenm 
Ulrico  de  Hasemburg*  et  ejus  successoribus ,  že  by  neméli  toho   zbožie  dále   prodá-* 
wati  bez  wědomie  praefati  Dlrici  et  ejusdem  successorum,  prout  eadem  litera  plenius 
testďtor^et  pbstéa  ^ruifi  aliami  literám  t«U  i  iMdem  Uktcior  widéliy  kdež  lýlř  <  Ulrícus 
wyanáíwá^iie  <sfDbé:  ila  iom  abotití  ižádnéhoi:prAnra'  nepoostawujefjakéž  «éž  iliat^W  itot# 
ukazjujeii] ai  0p6t  najposledné|jtf  >lii|}  widiUlbdMJitiijmeMnwvnýtdi^fllMt^Se^i^^^ 


Meklrdk,  ibterýmilo  listem  lafiísiýi  M^TAlétííH^i  tikto  iIm^í  igwiiiowtíplMil^iltojkioiH 
áMm>  Ňit  tldoh'>steeh  kopách' grQáiiow>^'<jakoiotýS^lÍAt  &Uo:fW.sobé^yJbifei^c^  a  pirotí 
tMiuAliisia  on  Jaroslaw  Plichta  JiiiidAétMtlfrAwar/neolUlxalii.a  tákó^  i^^  pM>li 

tomu  listu  neodpieral :  wedle  toho  listu  páni  dáwaji  ZbyAkowi  Zajleti  |Mro  jpire,  gbgr 
jemu  ten  plat  dáwán  byl.  A  jakož  Jaro^lpiw  Plichta  má  státi  se  pannu  Dorotu,  jepr 
tíAků  Týneckťiy  o  suchých  dnech  adventnich  oajprw  pfištlch,  coram  doroúiis  baroni-  :, 
buSy  jakož  toho  panská  pamět  we  deskách  Siře  ukazuje:  prowedeli  eo  Jaroslaw 
ničhtájjeitó  bý  k  6éniu  práivo  měl,  óS  jéáť  m\ki  tiiml  j^řé/ při  \6íň  btaélB  ^sUweni 
á'  tolio  poži^vri.    Actum  anňo   doinníi  ifcťédVj'  f^ria'  qúinta  post  Siiíiólicí  M  lilda«k    : 


i      m 


Mhh,  áňí  OeL  W^eňcéslai  Anireáe.  ÍT.  1. 

- ■ '  :•/>'.        ;  "í     '      *       '       .        >        •       .   .         .    '  ..'. í       /'.'•!  .         >..•'>■,  ,  .   .         4 . i  .    .   • 

.  .^  Ii^t !, causa  ČasColori  ..de  Píečiny*  et  JE^řechjqnís  de  Kladna:,  dqmioi  barones  iu 
pleno  Ji3dicjoy,au(liti$|  ^orum  tabulis  et  eonua  e^  utraque  parte  narratiqnibu^ ,  |ny^ 
neiaint  pro  J^^9,,  et  ^VUhelmu^  junjof  4e  R^^embc^^  Rabie  jet  Johannes  á^ 

^l9wr9t  ^t  de  Bezdružic  dominoii^m;  l^arqf^um  cc^nsijíium  exportavemut :  ex  quo  ly 
dj^i^  .^piT^^biu^     isů  prwé  we,zpf,^w^.pn^eAt^p^  C^iplorowiy^  je  ,jplat  ko;* 

QMurniei  p%  t^ .  dědinách  zapsán :.  domini;  ^j^n(%Yf;nu^t,  aby  praefatus  Čfistolpr  práwo 
i^t  tj  4^dipy  dpwedl.  wedle  řádu,  a  pj:áw& ,  Ti^mi^  tétq;  ,a  tu  když  niu  bude  od^á- 
dáno^  fio^  zb]Lidfi  o^o  jeho  ^práwu  tě^ji,  dě4^  nc^  těc)i  zuostalých  dědinách 

Přech  ,^^ho :  jkpmomieho  pla^^'.  postihaly  .Aciuin  s^npi  et  die,  quibus  supra*  í^yg^* 
39\  Treffpn.  417%  7a^.  90%  4f(v,  ^03N  ^q^,  j,      . 

\i';^6,Jy  Mari*  Gineraíef  itmniw:  ff^en^la^  Andreme^  M.  7, 


*■  f     •  '\ 


•  li 


•■.!    .  .   •■      >  '. 


r,\  ,- 


Doíidai'i)arones  k*  pléno  J^riftiioebmiMuliter  kvetíerant  r 
'  Že  'kdyk  šfe  dwa  fepolěif a  dědfaiábi  imjm;  habitis '  el  habendis,  wedle  obyčeje 
a  fádu  země  této,  a  w  tmi  žéby  jederi  spólečndc  umř^  a  dědiny  jeho  na  žiwéfab 
společníka  tak  připadly :  že  ti  zpráwce,  kteříž  sů  byli  umrlému  we  zpráwě ,  že  ta- 
kowi  zpráwce  jsů  ty  dědiny  powinni  zprawowati  tomu  žiwému  společníku  wedle 
práwa  zemského.  Et  etiam  když  b^  *ie  přihodilo/ žeby'  któ  dědiny  swé  dluhem  a 
z4pÍAQm.dsJuinsu. zapsal.  Jk;i9mu^oliy,  a , na: , tofn  41m^  jw^.zap^l  d<»kaníú  w  témž  plném 
pr^wč^, jakož  je;  ty  ^iá^ny  ^m  ,měl,a  fli\ž4r>tfJ^dy  jU.zprAwce^  kteřtí^  /&4i  zprawovraU 
toff^  je«ž  ;wpi^e,r  jsfr.,p<^yíinpi  tpAm^^^a^hpU  t&nfcil^^. zprawowati,,. Hpniu  *  1^^ 
rým^jT  takowé  Řediny.  .4*l€!  z?^p?M  ,(Nw(ý^ls  IJe*  Htat^  trhem  jMfpfíikiiraí,  ten 
zactippaj  /á4;  a  ifíiwq^  j»k<4i  nji  .tjí|»,.i^áj?íí(?>.  lĚj^,.  Geprgiw  de  Kwtfat  el  .4»  ^^^ 


[t.     ^■.'' 


»  f  .  I  í    •  •  .       •  ••  •  ;  I  I  .      .   .  .       ■  í  I  '  ■  ■  .    I 

,1  •  ;      ■  •  :  '  I       •      '  '  .  •  ■  I 


tftO  iA>vin.   rr^fy  překuti  u  Médiií' 

bnuř, '  gubérhator'  eť  miigipldr  ietnrlaéi  i'«gtli>fióheniae,'  'domrem  králo#ýni  m  ta  .farálbwé 
tliíest&,  dominoratn  barenuni'  <}oÁsfU|iin-'axpoitavit;  Actnin  ánho  dcinuní  Mcoetfii^ 
(éth  VI  post  translationeni:  Mnicti  WenoepUi.  Jlajgr.  iO*.  Trebón.  417>.  Túímb^.%^. 
i^h.)  Mas.  204\  /ř^tf;  «483:.    i        -  —.  .-' 

■•i-,  -  •  • '     •  •  ■        •   •'•  ■    '••  ■      '   '■•   W\.  ••■'..'. 

'  use;  É  ■■'Ma^i'.  Écdem.  if.  7. 

I.  .      '        ■>  I,.         ij..        .•    • 

.,,  ..  i.  Jn  icans^  áter  Zby^l^pnem :  jdi^, ,  Sp^^^i^  ^^  ^^^  et ,  Jobauneui  Kačtce  junicfrffli 

k  ■  * 

d/$;|,]$Dnic  p^ťi  ex.^tera^  pi^out  Jpl^qi^  iJiačice   se   tálil  pa   sirotl^  Iiu4Ql|tawa 
z  Zíešowa,  chtě  mieti  práwo  k  porii^|i8t)Y^\wedla,toha,  .i^  by  iKxáfew^ M*  Jfun^  1^^ 
sirotka  poručil,  a  Zbyněk  toho  odpiei*al  od  strýcuow  toho  sirotka,  prawě   žeby  onL 
strýci  toho  sirotka  přibuznějsi  byli  k  topiu*  fporučenstwí  wedle  práwa,  nežli  Jan  Ka^ 
čice,  dokládaje  se  i  swolenía  toho,  JíteréŽ  se .  jest.  ^.stalo   s  Ciesařowů  M^  Signumdeitt. 
králem  Českým  slawné  paměti,  že  když  by  který  sirotek  osiřel,  aby  Králowa  M^  ne— 
tiórťióérViiimb  ^rýce  TÍaíjbhisiéh^   sírotktioW:  domini  barones  iťr  pleno  judřcio  inve* 
nértint  pro  jure,  et  Geól^^ůáide  Kúhstát^  ^^rt^  de  Poděbrad,  giibernátór  et  magistr 
(itiriae  regni  Bohemiáé^  sfówéhi'  kťálot<rýih  a  na  křáJowé  miestě,  domiiioniin  baťMuttk 
čónsOfOm  exportaVit:   Žť  nižádný  nenie  bliŽM  k  poručenstwi  každého  sirotka',  kdefe 
by  sirotek  neb  sirotci  osiřelí,' ježtó  by  jich '  otec  nižádnému  neporučil  aneb  porúCiiicil 
učiněni 'dskamí  těcíh  sírotków  zetnřeli ,  x<redlé  řádu   a  práwa   země  t^to,  nežli  sttýir 
najbližsi  tóHo  '  sirotka ;  a:'teh  strýc  že  ihá  uničiti  sirotku  neb  sirótkdm  wedle   řádit, 
zemského,  aby  jim  jich  štktkti  'á'  zbožié  nféuménŠoWal,  ale  raději  přiwétšdwál.   A  d  tbteíto 
sirotkii,  o  kteréittž  pře  Jest,*  aby  áe   ták  stalo   a  zachowáno   bylo.     Také  jakož  tyfe 
Jan  Kačice  uprosil  jest  sobě  spolek  s  týmž  sirotkem  od  KrálowV  M**,  ten  spolek  aby^ 
také  moci  neměl,  neb  jest  jej  uprosil  pr^jt^ .  ustanoweni  a  obdarowáni  slawné  pamétE 
CM^  Sígmunda  krále  Českého,  že  nižádný  nemá  sobě  spolkuow  uprošowati  s  sirotky^ 
takowým  obyčejem,  áňi  Kralowa  M*  má  dáWati  tákowých   spolkuow,  mimo   swrcfau— 
dotčené  obdarowánÍ9;,.{)^tpji,t^y  .^:..^U^4^ému:  n^událO;  tf^^         spolkyow   wiecc^ 
qproht^watf^i'.  /A(^«9i,,tMí)na  ,damipiilM(<:;^«<^yii^feria  ^cupda  pQs|<  \translatiqneip  sanctS 
IKWenqeslfti.  R$J^r.M%  Tnplm.AM-^X^^  ToMf.  .8i8'ř.,4íiw.  2.04**.  :  ..        ,...»., 

.  ,       ,  Ž02. 


i.íi.    •..'.    r^YTTí 't> -.-n-^  ^^.^r'  -tyf«,ty   If^^np^^Uú.  J^ndr^^,  O.  h..  ....•■,.  r-f 


i!      .  '.    UWfJi/Wi  Geuííralis  invmii^:  IF^npeihi,  ^ndr^f^^  O.  ó.. 


Dothiiii  Btírírtifes  iti'  pleřnto;  jUdicio' fcommúnitek*  pro  jttre  itttenerunt,  eťGedl^ 
f^his   dfe  Kiitótal' 'rt  '  dé  Poděbrad  r  gtlberítiat^  magisleť  •  curiae   regni  Boheilikfe) 

slóWetai  "křálbwýtiť  á' Aa  i králó^Vé  miestě;  Mdtoi^^  c{uod'<íykf- 

(Hi^qu^  hóliiIMim'  ¥«]fi^et  íie¥éi}ttate^  aliqtíá^-^Wbóťiá  ťi^icunquef 'm  Mgtiii  Boh^^i^ 
\v'p(]^cyfnéhl  Urf«iK»zá'kri«é^;WátlaVÍi  sliiWťié^ptfiriěfH*  též'^íníynie  i  tfotton^^ 


ze  ttarýeh>)dtiik.  seméi^\ktiilm^li;i  Óiillehělr.  1456.  Stt 

a  osmnácte  neděli  bez  nárokuow,  že  tohó'>{)OŽiti  má;  neb  to  za  práwo  i  prwé  bylo; 
a  to  od  té  chwile,  jakož  set  .jest  ^(t4.BP^^  .2a-.KM''.krále  Ladislawa  Českého.  Actum 
anno  domim'  Mcccclvi,  feria  quarta  ante  Bonifacii.  Rajgr.  41*.  Trebon.  418*'*.  Talmb. 
88'^Í'Í;iÍoh'.)-JIfej.'205«.""-  '■  ■•■■'■  •;''  '•'''•'■>••■••"  ■■  '•'•'•;•••■■  •'    ■■■••    •  '"'  ^  '■'  -  «■' 

;;!'...  :•  ':■..■  li  •  |ii  -  •:.  ;,;:',i  ;■  .i  liliilťl-ili  i^ii;!,'  :  ,  :':  "■  .■;  i;  ;  .'•■  •ilij  !ii..|'(  .ii 
!•  ■■.:'■  ■  ■  •■'  -'i'!  I!;-'  .  •.'...lih'11'jil  ř'i:|)(T.  -i'  I  ..  '.:'■•'.  t-.:/  riiiiili:!  ^I;-,..- 
-.  ;.   :■    .v     'I.!    Vr--     :.  '.    X,ifi2,  $  ..pýlvffW*^,fff*"^^^  ^"'<»*V>»fV^  _     ■-,    ,,1,1  I    ,.,    ,,1,1,.    :„, 

"■  '"''Iteiíj  anhb ■áoťiímrMfclfóW^-^ieřtti^imiisprihceps  éť' dofnJtítis,  Dl-Láďislátó 
I7h^éré'iét  Bohéiuiáe' «té;  t^x^^j^x^i  "^itéhlem  hlVeirtiónem,  k'f6'it)u'  ■<Í9virá"odůmť-' 
fíílWiittifc/lrtéť-^ž  riejštt  wJrpWíSéHydc^^^jItíe  tH  let  a  óšmnádté  nřédsll,  'co9)ý"ha  JM» 
é^^ďllivě  připwfló, 'a  kW  b>^'t^oW&' 'dědiny  držd  tři  léta  á  dsmii&čte''l[iědeli  be2! 
iilWtn '«té  dhe  sř«<u   bSázéiiW' tó'*Jl(P/  žé  toho  má  požiti,  též  j^6  i''JBMe  dědiny,' 


s6da  téi^kému  sjéli.  '  Nantli  áď  t!abidak"'fiiéi^nť  Henricus  de  MicKalbWib',  supťemus 
<čiiméi<aHtíá"regni  "Bohetn&ie,  éť  Zb^ďÍBájiec  de  Hásánburg^  et  Hén)řicas  de  Štrážej 
téfiÍrebt!lé4'braérM^'sa;'a  práeJTatďdbthiútí'!^  delegáti.    Á<itinli" afMo  doM 

w^  iřéfeWřvii-,'  iřdria  seéuiřiilapoát  IfiéřóKymi.  RáJgrlAV^.  Talinb.%%^.^.'SÍu^:Í,Qh*: 
zemsk.  p.  134. 


.»•}• 


...•;  .*>  .  iwV..\  iss  sY  »\  . 


1   ♦  I 


\. 


1456f   11  Oct.    fVenceslai  Andreae,  Q.  22. 

.isf^i' llDicaíusa.  intttr  ]^at%iU«i  j^,'MB$hi»m  4e  Sokolowic  ex  mia,  ,^  fiuri^pum  d^ 

et.  d^  Lipnice  ipart^  /e;((,j4(^rs^  i^ronij^/ydilQti  Marcus  ,ei.  Mathí;^s  defendqmt  lieredi* 

it.jji  Albenidchy  ikátíírtJi^\\di4í»;ft  w/?/;  d^li^. kladl  Jolji^nQes  Sádjb  de  I^ei^jt^i^iaj  prae-; 

íBumn5  et/suís  fratrjbtts ;  t^^an^iaf  i  i¥(  ^pl^no  judipio/  audíU^  .prs^^fatprum  M^rci  e( 

mt|tl(;iiiA  1 4efenaíoiiibus,  i  labuljs  <  (^f. ,  (rpspp^sjp^ibus  JBuriam  et  suorqm  fr^(ryin .  »et  t^ul?^ 

«0iÉulii,iÍQ¥eneciHil.pfo..jui!f^  9t  Qeywgji^t^e  íKui^    et|de  Ppdél»^^,g:iUt^naitqn  et, 

migistor.  curiae  regtti  BoheiPHio,i i^WPm>  ?i^7Mpwým  a  iia  k^álowě  míestě,,  d4)i9unorijm 

oonnlfum  expóitAvk/:  .^i^iQMi  [irs^lWl  jA^pci^s  et  J^^athi^fí  pij^aw^Ui  ^poraojL  .dcfminift 

Iwřtmibus  jus  <  tabvlb, ,  (^^^ ;  Ifa^ifit  .)^d^  <^^  tyeredítitt^ :  Juxta :  ho^  iopfkm, ;  de^eruii^ 

praefaib!  Man)a.^!Af9ldi^ad>  d(*%94f^lHW  ^pr^  jwe,.ai:téch  dédia  aby.  ipi^  ^^I!i4^;cuq» 

«M/&xálfibus  fM:aledi(;tÁ»  4e(eM|ei^  pfV^^e];itjuii^,jfifva  qu^ 

tatér>ls6fttiililiiiad  contíiinf  ,dmiir<iflPH^,J>fiK  ppbpr^i^,;řc}i  d^din^  Pe(^,i)|i^QrÁ#Sf. 

Bdhtíb  fataftfiqiajňcMiiMul.  ^0m^yMt^f^4ol^^^kq^^Y^/(|^ 

j.  č.nL  '  41 


D.  Yin.     ff^ýpi^  práwni  a  mndní 

'205.'  -'     '     .  .;-..'..Í.M>M 

1456,  11  Oct.    fTeneeitai  Afidreae,  Q.  29.  '»  '•» 

...  *.'■■''■  ■  "  ■■'     ■■'  ■■'  ■''   **" 

In  causa  inter  Annám  uxorem  Patriarchae  de  nova  cívitate  ex  una,  et  Elákf 

de  OlSan  parte  ex  altera,  prout  ipsa  Anna  defendit  heredítates  in  Oláanech,  domi 

audítis  tabulis  Annae  defendentisi  qualitér  dictas  hereditates  olim  pater  ejus  emít 

persolvit,  et  El^ka  ostendit  tabulis  Clx  sexagenas  gřossorum  dotalitii  báby  swé:  d 

mini  in  pleno  judicio  invenerunt,  et  Georgius  de  Kunstat  et  de  Podébrad»  gubeni 

tor  et  magister  curiae  regni  Bohemiae,  slowem  králowým  a  i^  králowó  n^o^jtč^,  )í{ 

minorum  consilium  exportavit:  ex  quo  ipsa  Elška  ostendit  senius  jus  dotace  í^,pi;i| 

fatis  hereditatibus  in  Olšanech,  proti  kterémulto  wěnu  Anna  neodpierala   ani .  p^^i 

okázala,  quam  forum  tabulis  patris   dictae  Annae:  chceli  ona  Anna  swé  46dur|ljii 

('isto  mieti  od  toho  wěna,  aby  jie  wěno  jejie   splatila,  jakož  dsky  swědčíe;  a..p 

Elška,  kdyžby  ji  wěno  dáno  bylo,  má  ji  Anně  těch  dědin   postůpiti  a  Ji  ty  déd| 

očistiti,  což  se  toho  wěna  dotyce ;  a  donižby  wěna  nesplatila,  dotuď  ona  EUška  wj|e 

dědin  má  požiwati,   na  kterýchžto  wěno  jest;  a  cožby   ona  Anna  dědin  dctak^^ 

kterých  wěno  jest,  těch  aby  ji  £l$ce  postůpila  infra  hinc  et  duabus  septimanis  99 

tinue  decurrentibus.  Dědit  memoriales.  Relatip  omnium  beneíiciariorum.  Actuqd  j^ 

domini  M^cccc^lvi,   feria  H  pQst  Dionysii.    Rajgr.  42**. .  rr^řťw,  4 1 9**.    TaAfd(f  ^ 

Mus.  205\  ^g. 

206. 

1456,  11  Oci.  Eodem  librc,  Q.  23. 

In  causa  inter  Ulricum  Medek  de  Waldek  et  de  Brzwi  ex  una,  et  Jaroslau 
Plichta  de  2irotin  p^rte  ex  altera,  prout  ipse  Ulrícus  winil  ipsum  JaroslaumiMicht 
že  by  sáhl  na  dědiny  zpráwcowy  na  Chwaly  pro  neepráwu  čtyřidceti  kopgťoSm 
platu  komornieho  na  dědmách  na  Obřistwl,  ano  dědin  jistcowých  dosti  w  té  mfKts^ 
w  ty  chwlle  nezáwadných  bylo,  když  je  těch  čtyřidceti  kop  groSuow  cewua  tna 
Wacko  de  Obwal  disbrigavit:  domini  barones  in  pleno  judicio  invenenmt  pro  jOi 
et  Geoi^us  de  Kunstat  et  de  Poděbrad,  gubemator  et  iBdagister  caríae  regvdrBoh 
miae,  slowem  králowým  a  na  křálowě  miestě,  dominorum  consilium  exporta^ed 
mini  barones  whledSe  we  dsky,  kterak  ještě  zbýwato  dědin  jistcowých  dosti>  ke  B|iřfci 
těch  čtyřidceti  kop  groSuow  platu,  o  ktefýchž  pře  itiezi  nimi  jest,  nežli  8^  ly  dsdi 
w  Obřistwl  dále  řaw^zowány:  tiem  a  takowým  obyčejem-  domini  děderunl UlriMp 
jure,  et  ipse  Jaroslaug  $lby  napřed  hleděl  k  dědinám  jistcowým,  Jakoi)to  k  Oblfslv 
a  jinde  kdežby  byly,  Pakli  jemu  za  jeho  zpráwu  neStačib,  ^|irUW'aby>iilé40'ké 
dmám  zpráwcowým;.neb  jeit  neměl  hleftfětí  k  zpráwcl«Wýtn  d$#(IIÍ<M' pdiudi  dSdfa 
jistcowy  stačiti  mohu  wedl^  praštil  Vrt/Mt  ikí  «Atr^láw<'P|n4illp'  aby '  teta  j^wod 
panowánie,  kteréž  je  učinil  na  dědinách  zpráwcowých,  jakožto  na  ChwaUchy  tj  al 


fMropastO;  odešle  «ifl<a  lÉhc«t :>daibw''«eptki»iiÍ8  <M)iitInúé:  dkeúiTa9db<A.::Ik^ 
"Mttifiési'  fMátíd  ompnini  benefidariofumii   Attam  amid  doniiitt  M^óooo*1yí>  feriaiip 
post  mbúýsL  Majgr.  42\  Mís.  am*i  Tmimk  d9\  (bob.)  !     > 

....,.•      I  •<•  .  .     .  I    '        ,  ■    J  ř  .  '        »       .  .         •    •         .  • .  ) 

íAb6j  20  Jkci  Gfnfírafú  inptt^w  í  H^ence^lai  Andr^ait^  R.  26. 

Dodoííqí  baltfnes  m  plend  jucUdo  coBiarankcor  mTenenint,  ét  Geoi^ils  dé  Kun}- 
dlát  el  da  Padčbrad^  gubernttor  et  ntagúHer  €uria0  tt^  Bokenúaitt,  dowem  lirilowýiá 
a«iÉL  králowě  nuestě,  domiáoram  ooaattum  exporlavit:  jesUižieby  m  kdy  komu  pi»- 
htdilo  z  btížieho  doi|MuSi6me,  žeby  dirpm  bylf  a  přišlo  mu  na  io^  Žeby  mél  přisabu 
utíbiti  Wedle  ikAxx  a  ^áwa  zemé  této^  a  takowý  žeby  nemohl  klekna  práwa  učinkiy 
a  loky  aknse  úředníky^  kteřii  při  tom  z  priwa  máji  býti,  bylo  sbkdánoi  že  to  beze 
kďjealf  exUinc  Ole  aut  ilU  deket  sen  debent  aedé  nebolí  leže  práwo  učmiti,  a  tak 
pfisakfti  iičiniti  wedle  toho  a  wedle  rozkázanie,  jakož  by  potřeba  na  nim  neb  na  nich 
md<ína:'a:  uMedána  byla  od  úřednikuow.  Actum  anno  domini M^cecdvi,  feríall  anlie 
31lomae  apostolL  Rajgr.  48*".  Treboh.  ATLQř.  To&it^.  &9\  (bob.) lÍ£i^.206\  Z.%.  150(H 
ďAr*-  loO# 
..>•♦.<'.  208« 

:-     i  :  U&7>  13  Jun.  Prim  Júkémnu  PUmae^  D.  8  ^).  I 

In  causa  inter  Hermanům  de  Ostro wa  ex  uná  et  Burianům  TrČka  de  Lípy 
ei^de  liptiice  parte  ex  altera,  prout  ^e&tus  Hermanus  winil  Buriana  pro  heredii 
iatibuá  íii  ^roslčcet  éemini  baroi^  in  |ilend  judidid,  tfuditts  tabulis  Heřmani  et  litem 
Buríani,  et  eorum  ex  utraque  parte  narrationibus,  invenerunt,  et  Georgius  de  Kunstsh: 
€ft  de  Poděbrady  gubemator  et  magistec  eikriae  reg^  Bohemiae,  slowem  králowým 
a  na  králowě  miestě,  dominpnun  consijyitim  exportayil:  ex  quo  praefatus  Hermannus 
tabuiis  ostendit,  ubi  olim  Wilhelmus  de  Ostrowa,  patruus  índivisus  dicti  Hermanni, 
ptiélŘahlš  }iét^^  id  Přostóce  'thnit  ét  persolyit  pro  se  et  sufs  heredibus,  et  ipse 
Bbriáte  bótí' jkytuit  dočere,  by  on  Hermannus  esset  dirisus  a  práefato  Wilhelmo  pa^ 
iMó'  íítil) :  |tíxta  hoc  idomim  barones  praetato  Hermánno  dederunt  pro  jure,  et  dé 
pMeftti^  héťéditatibíM  aby  ipse  Burian  poštůpil  sibi  Hermánno  od  dneSniebo  dne  id 
d6iS>tís'8ét)titaanis  continue  decurrent3>us  bez  pohorSenie  těch  dědin.  Actum  feria 
íécunda  ánte  féstura  sanctiVíti.  Jřtf/5r.43\  TV^řcw.  420*.  ralmb.dO".  Afas.20e\sql 

■ »ll>  í  '■...■..■•;  •  » 

-II!  ,  ,  209. 

A 

lio^T^  U  JmL£odem  Ubro,  D.  &  » 

'         In  causa  inter  Bokusláum  et  Petrům  fratres  patrueles  de  Dobroibwic  ex  una, 

■  t  • 

■  Wt  411       I    kátm  »■■■      < 

41* 


.:.:í!     :)' iTlX  V«L  :  Wffistif^fkdk^^  »V>^iMr  ^: 

^.iSfálbidm.ihiba&rdeDubdeliet  <>ppfau^  6km>Dbeieti  áUes^iqa^ 

\pro  ntinó  /  heredittateé .  in  Dobroáo wio )  ténenti^  \  ipakto  "tx  i  akera  o  ( iprout  i  úktíí  Bobiiftlaiiš 
et  Petrus  inpig^oraverunt  dmá  i^fiítiĚei^d^VPrt^ki&i.ckiihelKedítatih  iÁí  DobN^štwí^ 
omnibus  y  ín  sex  sexagenis  grossorum  census  sanctí  Galii  nunc  praeteriti,  kterýžto 
plat  okázali  dskami,  že  od  dáwna  předď' jich  habuerunt  na  těch  dědinách  víg^nti 
duas  sexagenas 'grossoi^im  cerisiis  ámruť  iitídl' bť')^^^  platu  po- 

lov^í»'d8ký  Bwéddíe  Janowí  f^lUiiM^#tí9>«  pot^^  ól(á2ánor'^kihii^*^eŇik  před- 

iDowéipiiefetoi^^Bofaudiaí  eit  Petn-*tJ(y)w3edki(y'dědicir(de  <&' Aedifif3ri-M 
"vke  versá  ph^d  se  et  heťediba^  eónnnr  >emeránt:  M  perso^nifiu  ^  Itmi,  okikátib  dále, 
iqóaditqr  líMruni  pcacdecessores  vicje  vei^l  in?  pirkeíktis'  heredltállbiés  omttíbiiS'  cétÍMi 
iMinierae .  Budpsi  ^  peipetuos  odprodt^ali  *  beze  >  >  Wšech  *  wýifíhiiek »  aí '  také  '•  tiemie '  ^  vklh 
láno  aiiř-pnowedeiib  ooram   dominis  baronibiisv^^byitpráedéc^sM*^* 'P^^^térunil  Sch 
ftuslai  ét  řcftri^aiitfpsi  8olí   odpre^dáwáli  Jm  lieredí^uUii  él' dominium^  ín  pta^fátís^ 
tkeveditatibuB,  i  aki  txilikx)  oplaty  komorqie,  ait>piiaeferéár  r^  domini  bttrones' ih  •plenb^'']!!-;- 
dioio^  iauiiítls  eieóraiD  bxii utraque  •  parte' >tbbiilis.  ^ttniflrttationibiis >  bt^ ireflíMt&hiibu% iáf%^ 
jÉe^útt,  etw  Gěól^giu^Me  Runstát  ei;'\deNPodďbrad,*|;uberháfto^       mágiftfcet^'Cfiriae*reg|l£ 
Bohemíae,  slowem  králowým  a  na  králowě  miestě,   dominorum  consilium  ex^bíHayil^ 
aby   praefati   Bohuslaus   et   Petrus   o  teiť'^at   komorní   super  possessores   dictarum^ 
hereditatum  et  easdem'  hereditatés^  in  Dobi^S^oWíc  netohálii  alé  aby  prowedli  coram^ 
^on^oif,  1^9pfb\^,,B^^jtíi  cp,  t};,4é4ict\vjie;  í^^Oo^IW  4é4ÍCtWfip.tpr<řWfiílů,,.|aa.t9#i  swých--^ 
platuqT^íííflstibajtfi,  což  tu  řtu4#  i«iippi,lLy|.,p^yii^  cpž.  si^j^ 
jawt  ipsi  sioÍÁ.pdprodali.    Actiw  íwif^ . »?ecwdfi  f^i^:  kmyok\,^»JU^^ 

lil  ,cau{i^,  intpr  Heqrichpncp.áe  Plaw^a,  ejt  qn^  .ťjiPfín^^to.íte  J^í^^hqřPpifj 

P?^^  ^Kf4'era-prout,  Henrich  .praefatus,  pfi^yfí,  žqby  ř^Syry  ^PPy  !&Fl9^1^<^T^..P**M»»iÍI 
polapkáql^iO.kíer^ž  pře  mezi.  pimJi  jest^  že|jj^.^yly,J^  mosty tk  hptdjJ,  j^jho  Bgj&9yi|^  m 
%.  W^  FfWwtVoiu  pdpiei^;dicsos;.(jui^  /|uÁt  hf>fe<Uta|te^iUbpř;^ 
WQzujfi,,  |e/je  tjr  iědiny  .na  Králqw^M"  ^yíji;^,a,;We^lť;i,^i^ft,.>vyprfl$s^eJ$nji1^,řK*- 
přisú^py  ,^^fe  w4ech  o(lporuow,  .a  pr^wa ; yš^d^  we^il^  j^ádu,  ^,,9bjfčeie,,?e9i^,,,t^tř^ 
na  miesto  dowedl,  i  ten  plat  dále  z  desk  dworských  w  zemské  dsky  přeweden  jemia- 
Fremutowi,  prout  tabulae  plenius  testanliií^')'.  domini  barones  in  pleno  judicio,  auditis 
eorum  ex  utraque  parte  narratk)Dtbus  et  rkplioktibtiibus,!  invenermit,  et  Georgius  de 

í^u^t^t  ^,,řlft.Ppděbi?ad,igMl:í«i?íjaUViil?í  iflW?»^  i<í"fMft.l.JífiPW  ^9Ířfin«»fti;  f^W'"®™™ 
consilium  exportavit:  ex  quo  ipse  Fremut  wyprosiw  na  Králowě  M"  tjL  dédiny  a  pkt 
a  práwo  dowedl  na  miesto,  a  přewod  se  stal,  ut  praeflaňttr,^\si,  w><liOtn.<i^e  <Henrích 

*  ti 


ze  itarýěk.ikěk  uimtkiůh,  MI^Mffi  Oltiéiti  r.  1457.  KU, 

ni/ékU^.iynjr  JÚtááúÝck  odpóruowr  jMuéoiU^ijuktaihoodomiqí  h9LWé»f/deAw\irfi4  VMr 
nttowi  pro .  jiire.  Dbdít  .peinolmieb.  (Relatfo  hejiejficíarioruiiu  iJMtuitkvttviti  Jí  .4BtQ 
^ttiiW*«dncti  VitL  Jtajgr.AiK  :TMbí>7fv  AJir.  Taimk  '91V  Jl/iwiíiSajř.i.rf^,  i. 

/lí.-t!  lil  ••  .  ■'  '....;  f   lil  .  Ví-Í^  ,'  ..i  .:•    l-'i  '  i    '•      ...     I-  l''!^}.:*!     »>     'niiM.    j: 

«l      lili'  •    i      ■.        '  .    .  !      ■••      ■♦íH^'.!i./M?:i.'  •'.••■        '        '      ■!    !:!!!•:      •■»      í;    i;-    • 

'  I  I.  I  , 

-'•»:   "  l"i  ■'■■;•   l4ft7i-15  Jihí.ř fínímv.JoiiÍHnú  Plnnat^  Ď.  2f3.';.  I?     •'* -f)  i\\^  ,\,   i»    •    .  . 

In  causa  inter  ^jcolaum  Zajiec  de  H^zembm*k  et  de  Ko^ti,  ,supremuip  judicera 
i^egDi,  BpheiQia^y  ex  una,  et  Johsínnem  Ho)vajio  de  Hradilu  parte  ab!  sekera :  proiit 
ipse  Johannes  inculpavit  Nicolauip  Zaiiec,  že  l)ý  leho  dědiny  V  ^i^epeřiech  et  Ih 
Branzeži  quinque  sexagenas  minus  (jumdecim  ^rossis  census  ^ntiyi  qržal,  prout  ^upra 
epdem  censu  oslendit .  literas  tabulís  jni^erias:  domini  barones  in  pleno  j^dicío,  aúdítis 
eorúm  ex  utraque .  tabulis  et  narr^tiqnibus,  invenerunt  pro  jure,  et  Georgius  de  Kiin- 
stat  et  de  Poděbrad,  guberiiator  et  magister  curiae  regni  BoHemiae,  dominorum  potaz 
exportavit:  ex  quo  praefatus  Johannes  okázal  listy  we  dsky  wloženč,  kterýmž  to  li- 
stóm  Králowská  M*  pán  náš  milostiwý  moc  dal,  kteřížto  listowé  starší  jsú,  nežli  jest 
trii  praefati  Nícolai  Zajiec:  juxtaiiocdoihim  barones  dedérunt  Johanni  Howado  pro 
ror^ ;  a  ten  plat.  aby  by}  dáwáa  a  jplacen  Johanni  Howado  .juxta^  continentiam  sua- 
nim  tabylarum,  až  do  splacenie  toho  platu.  Actum  feria.  IV  in.  die  sanqti  Viti. 
Jtajgr.  Ah"^.  Trebon.  421**.  Talmb.  91*  .Jí/i/ j.  208*. 

•  !  í  '        •     I  *        ■ 

■•»  l/l    !■..■■■  .  ■   •»•*.»"!    :I    •  «<\4nv-      .'.  •  ' 


.'  •:  ■ 


I       . .  • , 


.1457,  20  Jufim  Pnimo  Johannis  Ptauat^  E^  \.     . 

ifi  In  <^uša  inter  Henricum  de  rMichalowičý  supřemum  !€amerarium:  rog^i  Bohe- 

«M|é^  ex  una,  et  Theodoricum  deJffiáowic  et  de  Chlumce  6t  Araeatum:  de  Kacow 
4á  de  Čmčic,  qui  šunt  commíssariř.  i Jéškonis  de  Dybé  et  de  Třébochowic,  a  s  plnťi 
|M>cl-od  ného  stáli  coram  domiňi^í  bavtrnibus:  iri  pkno  jodicio^  parte  ex  altera:  prout 
fnébtus  Hitaricus  winil  jest  praéfatám ;  i JeSkonem  et  ipsíus  commissarios .  praenomí- 
nÉtoe^  dícens,  ieby  pro  olim  Gířikoné  de.  Wisemburk  jsů  zpráwce  zan  za.Wisemburk 
hnd  a  za  to  zbožie,  a  že  je  za  zpváwu  toho  i^ožie  dal.  puoL  třetieho  sta  a  patnáet:e 
kap  gro^uow,  dále  prawě,  že  praefaítiis  Jeákocrmá  nápad  a  zbožie  Georgii  de  Wisem- 
bttrky'  a  proto  žehy  powinen  byl  jemu.  zase  na wrátítí,  čožby  zaň  za  zpráwu  dal  pro 
pnefato  Georgio  de  Wisemburk; :  et  praefati  Theodoricus  et  Arnestus  commissaríi 
dkiki  Ješkonis  odpieral^  sťi,  dioéiites,  že  powinen  nenie  ipše  Ješko  dluhów  dicti  Ge- 
Oir|^  platiti,  a -prawiece,  že  cóíi.jestiijemu  a:  bratru  jeho  dal  olim  dictus  Georgius, 
te/jím  je  10  dal  za  jich  dédictwie^  kteréž  jestí  odprodal  jim  w  jich  mladých  létech ; 
aiTJj^i  tom  okázali  list,  že  jim  to: .  od  rprae^alus  Jirlk  dáwá,  jemu  Hynkowi  a  Jeskowi 
firatrftiusiide  Bifbé  et  TlebochowiC;  dáwá.  Uai  s  majestátem  ciesaře  Sigmunda  slawné 


MU  ••  '•  I      IXV  Vim  '  W^ky  prémUa  Hmdf^-^.-^^^' 


pftHilgti)  JeiŮí  Wédéi  nk  patnácte  tište  ki^p  gróitxMr  na  ibqlÁt  w  téini  lista  jineiiówa«i 
nýehy  -t  lir  témi  listu  se  neokazojei  by  jim  Dd  4áwal  aa  jich  dédictwie,  než  prdaiS 
dáním :  dommi  lMUt>nes '  inveherunt  pto  jtire,  et  Geoirgiás  de  Kunstal  et  de  PodAbmd^ 
g^ubernator  et  magister  cm*íae  regni  Boliemiae,  slowem  králowým  a  na  králowé  míesté, 
domínorum  consilium  exportavit:  ex  quo  neokazuje  se  in  praefata  litera,  by  jím  to 
za  jich  dédictwíe  dáwal,  ale  prostým  dánhn:  ie  jest  on  Ješek  i  poručnlci  jeho  po- 
winni  jemu  Henrico  de  Michalowic,  což  jest  za  zpráwu  dal  pro  saepe  nominato 
Qeoi^io  de  Wisemburk,  těch  pud  třetieho  sta  a  patnácte  kop  groSuow,  vice.  yersa 
dáti, a  nawrátitiy  pončwadž  jeho  nápad  drží  ut  praefertur,  á  to  aby  dičtus  Je^o  et 
suí  commissarii  těch  puol  třetieho  sta  a  patnácte  kop  grošuow  dali  a  splnili  prae: 
fato  Henrico  a  die  hodiema  infra  duas  septimanas  continue  decurrentes.  Dediť  mě- 
moriales.  Kelatio  omnium  beneficiariorum.  Actum  anno  domini  mccccTvuV  féria  lí 
post  VítL  Bajffr.  45*.   lyebon.  42\  —  22.  Taimb.  91^  sq.  M(is.  208* 

213. 

libly  20  Jun.  Pritnc  Jchšnnu  Planaeg  E.  h. 

In  causa  inter  Margaretham  príoríssam  monasterii  sanctae  Annae,  alias  simčtí 
Laurentííy  in  antiqua   civitate  Pragensi,  et  eundém  conventum   ex  Uná|  éť  Héhridilta 
Mičan  de  Roztok  parte  ex  altera:   prout  dieta   príorissa  cum  conventu   suó   deceni 
sexagenas  census  annui  nudi  perpetui  sahá  in  hereditatibus  in  Dřietowicich,  in  Kra* 
lowicich  et  in  Kralowičkách,  ita  prout  dictum  censům  excluserunt  Jaroslaus  de  Bu- 
děhostic  et  Theodoricus  de  Bláhotic,  quando  divisionem  pro  dictis  hereditatibus  inter 
se  fecerunt,  juxta  oblígationem  ii^  antiqno  -  majorům  C  5.  ubi  Ješko  de  Kralowic  et 
Johannes  l^dikonis  íiUus  obligaterunt  praeíitis  Jarošb  et  Theodorico ;.  et  ipse  Hen^ 
ricus  Mičan  odpieral  tomu  prawě,  že  neroéž  okázáno  býti,  by  ten  plať  placen  byl 
ée  dictis  hereditatibus  za<  pokojnýdi  let;  a  wiece  Žádal,  aby  dále  dsky  byly  ókázáiqp^ 
kde  by  jim  ten  plat  we  dskáeh'  zemských   ležaďí  domini  barones  in  ^(eno  jtidseÍ0|_ 
auditís  eorum  narrationibus  et  replícationibus,  ínTenonint  pro  jure,  et.<}eořgius"ée 
Kunstat  et  de  Poděbrad,  gubémator  et  magister  eqriae  regni  Boheroiao,  slowem  krá-^ 
lowým  a  na  králowé  miestě,  dominomm  consilium  exportayit :  ex  quo  dieta  príortsaair 
ostendit  tabulas,  kdežto  dědici  těch  dědin,  ddléce  se   o  to  zbožie,  zawazuji   se  'ObjF^ 
ten  plat  dieto  monasterío  et  conrentui  sanctae  Annae '  platili  peipetue  et  in  advomf 
in  terminis  consuetis,  videlicet  sanctoram  G^orgii  et  Gdli,  et  ipse  Henrious  ty  dédhijr 
n^a  Králowé  M*'  wyslúžil  po  Bažatowi    filivm  plira  Johannis  de  Chliimčauy   ^  fiiit 
heres  dictarum  hereditatum  post  suos  praedeceissoresy  ex  quo  dictae  decem  séxa^ 
genae  gross.  census  annui  jest  poostawen  po  těch  dědinách  od  dědiców  těch  dedp» 
že  dalsieho  prówodu  dskami  potřebie  něniey  aniž  jeslit  on  Henrious  prowedlf  by -ten 


z€  Starých  dui  xewuk^h  krákwMwi  Čésithů  r.  1457.  Wgfl, 

platdedičtís  herediuUbus  byl  šwedenia  sj^lacen;  proioi  ten  plat  i aby.  nadí^saném^ 
iM>iiA8lerio  byl  placen  juxta  eorum:  tabuba  a  jich  poostawenle  toho  platli  in  prae- 
lalia  heredítatibus,  ut  praetactum  est ;  neb  eoi  se  dotýóe  duchowniob  dddin.  &  pla-^ 
mpw,  že  to  na  Kiiálowu  MV  za  odúnut  nepřipadá.  Actum  anno  domini  M^ocgcItíí, 
firita  secunda  post  Vili.  Majgr.  A&.  Trehm.  422'*.  Talmb.  92'.  Mis.  208— 9» 
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1457^  20  Jun,  Primo  Jahannis  PtanacM  E.  6. 


"'•*'*  In  causa  inter  Nicolaum  de  Nowé-^^si  ďíctnm  Šeperka  ex  irnai  et  Petram 
íhltraelem  dicti  Nicolai  parte  ex  áltera:  prout  inter  eos  pře  fnit  pro  dote  matrís 
ffiétř  Prbcopií,  Procopius  volult,  aby  wéno  matrís  ejus  bylo  zě  spolka  plactno  při 
režtf  ehi,  když  sťi  se  délilí,  et  Nicolaus  odpierá  tomu,  že  nenie  powinen  wétia  platiti 
tesWého  dielu,  než  on  toliko  Prokop  ze  swélio:  domini  barones  in  pleno  judicio  in- 
Veriérunt  pro  jure,  et  Georgpius  de  Kunstat  et  de  Podébrad,  gubernator  et  magister 
áir&e  régni  Bohemiae,  slowem  královrfm  a  na  králowé  miesté,  dominorom  consi- 
Eum  export! vít:  ex  quo  téch  padesáte  kop  wfinných,  kteréž  po  mateři  Prokopowé 
jtli  wzaty  a  jsú  zespolka  utraceny,  aby  lěch  padesáte  kop  oba  zespolka  dali,  a 
cHtáiék  toho  wěna  aby  on  Prokop  mateři  swé  dodal  a  doplttil,  to  jesti  pét  a  sedm- 
dáiSt  kop  grošów,  z  swého  dielu.  Také  jakož  Prokop  winl  Mikuláše ,  Že  je  slibo- 
aú  tai  lidi,  i  platfl  ty  dluhy  z  společniehó  statku,  a  již  takbwých  dhihów  z  nékte- 
ť^  upomfná,  chtě  sobě  k  swé  mce  obrátiti:  to  domini  rioandaTerunt  inter  partes 
dktas,  cožbý  koli  takowých  dlufaów  bylo ,  aby  zespolka  upominali ;  •  a  což  jich  do* 
Mdú^  o  to  áby  se  zespolka  na  rowný  diél  dělili.  Actum  anno  domini  M^roccltií, 
ftřfaí  n**post  festům  sancti  Viti.  RajgrAl^^.TrebonA^^l—^lZ.TahHb.^^l^^.MusM^^. 

-M  21&* 

^Á-.\  I.  1457^  23  Jun.  Ptim  Jekmrmú  PUrnoě,  E.  16  <). 

In  causa  Inter  Johannem  de  Obřiestwl  et  de  Brodec,  íilium  olim  Smilonis 
iDidem,  ex  una,  et  Bohunkonem  de  Klingstéin  parte  ab  altera,  prout  idem  Bohunko 
wuííl  listy  dicti  Johannís,  a  prawě ,  že  ti  listowé  jsů  nepra wí,  a  že  w  sobě  prawdy 
nedržie,  a  dáíe  prawS,  že  ty  pečetí  u  těch  listuow  jsů  mrtwy,  a  práwě,  že  swé  pe- 
j^  k  tém  listóm  nepřikládal,  aniž  co  o  tom  wie,  ani  jeho  \hiole  k  tomu  byla;  i 
wiéce  řekl,  žé  se  datum  toho  listu  nésrownáwá  cum  tabulís;  kterýžto  lišt  swěděi^ 
když  koliwčk  swrchupsaný  Smil  nám  we  dsky  zemské  wlóži  i  zaplSe  na  dědictwi 
swé  na  Brodcich  i  na  Hradeckém  zboži  .míHe  sexag^nas  grossorum,  tehdy  ti  listowé 
nim  na  dluh  a  na^jplat  i  na  zápisy  uděláni  pd  téhož  pana  Smila  iádné  moci  nemají 


$tg  •       D.  VOl.     frýfúkf  préwmíu  m^ní 


iHece/ jlsáoii  týíi  líAť  iife  swl^i;  ikrmityj^  banidn  -m  pleno  judieioy  laodiiii  ooram 
Mfcciife  ét 'Utéitís'  ét  eorom  ex  utraqiie'pafte*  nlmraiiombiis,  intcneniiit:  pro  j«re^  ft 
Gěorgíutf^^deJ  KéiMtflt  et  dePoádirad,  gab^nttor  et  ma^sler  coríae  regní  Bokerait^ 
ikWreni'  Vrálwrým  a  na  králowé  mÍMjiéi  *4oimnohiin  cofeisilíinní  exportaTkrex^qoo 
dalum  pnťéfttae  Gierae  prius  quam  intábofaitíD  Yadá :  est,.  a  ie  Jesti  podlé  ménie  toho 
Ibtu  potom  dskami  zápis  zapsán  tísic  kop  g7'osuow  in  praefatís  bonis  in  Brodec  et 
ín  Hrádek,  Že  se  ten  list  se  dskami  sroWiíáwá,  poněwadž  list  swédčf  do  desk  wkla- 
denie  těch  tisic  kop  groAuow,  a  cóžby  kbli  práe&tus  Bohunko  dluhuow  dal  a  za- 
fdaiíl  jS(a  ;dlybyMdicti  Stnílonis  do  .ti^ic  fcpp/.g^qéuoiir  z. toho  zbožíe  Brodeckého  i  Hra-< 
deckóho  i  jipých  i^pisuowy  a  cožJbykoU,  to^-s^oiíe  a  statku  zbylo  mimo.takoyrft 
dluhy  :prp.prsM3fato  SmíkMQffi  spkiénýqh  a  z^plac^fiých,  že  dieto  Johamii  íilio  Smilom 
Cciho ' cond«8c^iulere  a  očistiti  debet;'p^kli|[^)r<,dhibów  za  Smila  do  tisíce  kop  oewjdal, 
i.iobo  mu  /d^bei jcondesc^odere  i  očistiti^ jet, xhgcipfra  doas  sqptimanas  contíaue  de? 
eurivnlas  ra  die.' qiiiatido  dictus  Johannes.  (Uif^  Smilonis  žádaly  aby  jemu  učinil  wedle 
tolio  záípi^u  (dekami  od  otce  jehoi  '^fswh  ^fp^iunkowi  swěřeného;  i  také  jiné  wžecky 
lUty  i.Mpís}^' kteři  sú  dieto  =  BohunHowi  ^)v|repi  a  olim  dieto  3núloney.  jako  ten  lúi| 
$m)iiiwnii.9lWĎd^  od  Albrechtar  z  fiitók^wjip  ti,!JBohunka  z  Klioštýna,  ty  wšQcky  abjr 
j^nu  J^noiik|i  ;filio  Smiionis ,  vice  j  viQi^^  ,yftí^\j^  \i^%,  in  dual^usi  ^eptimanis,  ut  piiaeleritWi 
bez  .zkaiieni^  a  .pohor^nie  tčcji  listMow,^,  TaJI^  jjakož  je;sU  on  Bohunko  prawil,  |$l;i|: 
pečeti  k.toinuiiWilUweoéiuu  listu  beai  ,j^  .v^fř^pqa^  při^ls^^  bylliby  k  přis^ze ;  přippšU^ 
kei(prá^4ipe{;€|ti  ^é,  ,2e  jesti  .ničl,pdipf)[^^.;z4wižen  býti;  ex  quo  ípse  Bphuniiq 
sraél:jfl$ti.sl;4kQwé  >včci  neslušné  ,p.^e4  i^e  t^^i^ii  prp.ti.  dskám  i.  swé  peč^ti^  pro  t^ 
ťiCinok.  ífců'  ;Wí.Íp8>e  3qhun|(p.:wyru<){l'  ,po4,iíisí9p  kopánu,;  a  před  pány  st4l:  in  plmiq 
judieip,  Jxi^  (^fltioQ  Jeipnymi  pi^oiguAÍ,x\si;<^Ovd0mini,  biiron^^  Judicío  non  prpesjí^t 
bunt,  ex  tunc  quam  primům  judicio  praesiderent ;  a  tu  páni  chtie  w  to  nahlédnuti, 
kterak  se  w  tom  béhu  máji  mieti  sprawedlKvč.  Ibi  statim  praefatus  Bohunko  íide- 
jussores  statuit,  videlicet  Alšonem  Bfcrk^^^^Dubé^et  de  ZakSiny,  Soběslaum  Mrzák 
de  Miletiukai  Hcnricum  Mičan  de  Roztok,  Nicqlaum  de  Walstein,  Nicolaum  de  Nowé- 
W$ip,  jSiffis^ifmlym  de  Smojna,  H^nušium  Stupic  (|e  Praga^  Johaqnem  Blekta  de  yt&- 
chowici  qui  iidejvisscrunt  statim,  recó^noyerunt  se  coram  dominis  baronibus  in  pleno 
judicio  et  coram,, pepefiqariis  Pra^ensjbus  |Pr^  ,^Qto  Bohunkone  ín  fid^jjussoria  cau- 
tiQue  iiia^ .  ppsita)vep|ie  |^u  práwu  in  .mille  sexagen.  grosá.,  juxta  dominorum  baronům 
imr^nLioncm.  Actum  ^nno  idpmini  millesimo  cccc^lvii,  in  yífi:ilía  Johannis .  Baptistae. 
%'#<:•  ^^T 18,  7>v?%,,423^  TahnL  92\  sq.  Mu^.  209—10.  ,  .    .         . 
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14  bO,  m.  Atari.  Barcnes  ^juaicio  praesiaentes,  Secunao  Johannu  ^anae,  u.  í. 

Serenissimus  princeps  et  dominus,  D.  Georgius  rexvBohepuM*ac^  Henricus  de 


ze  siarýčk^Jšii  zemskýck  krtdůwéhvi  Céiééké  r.  1460. 

MichtflowHi, -sapremiis  €aiDertmi%  Zbj/iikp  Zajíec  de  Hazadbiirg^,  áupreimiB- judex^  Biii> 
rian  deLipy  «tde  Lipnice  protonotariiis  tabularum  regni  Bohemiae^  Zdenko  deStem*- 
ber^  et  de  Konopist  supremus  bur^ravkis  Pragensis^  Johannes  de  Kiseraberg,  Henricufe 
4t  Stráže,  magisler  cunae,  Henricus  áé  Dube.  et  de  Lipého,  Wilhebkuifi  junior  de 
Riseniberg  et  de  Rabie,  Johannes  de  Kunstat  et  de  JewišowíCý  Bóhuslaus  de  2ebérg 
et  de  Planá,  Johannes  junior  de  Wartenběrg  et  de  Děéin,  Theodoricus  de  Jano^ 
wic  et  de  Chlumcei  Bohuslaus  de  Šwambeťg'  et  Johannes  de  Kolowrat  et  de  Bez- 
družic, Jaroslaus  Plichta,  de  Žirotin;  clientales  vero:  Zdenko  Kostka  de  Postupie 
ttagister  monetae  montium  Kutnensium^  Johannes  Malowec  de  Pacowa,  Johannes 
Galta  de  Kamenné^Hory,  Wenceslaus  de'  Leskowce,  Pečhanec  Ogieř  de  Očedélic  et 
Johannes  Řepa  de  Neweklowa.  Rajgr.hh\  Trčb(m.42S\  Mus.iíi'^.  Tabnb.  108\    . 

217. 

U6Qr  i*' Maru  Etdan  Ubto,  G.  k, 

In  causa  El^ký  dé  Letin  ex  una^  éí  Annám  relictam  olim  Amesti  deLeskowcé 

et  Theodorícum  de  Leskowce  filium  ejus  parte  ex  altera,  ubi  ipsa  Elska  inculpabat 

olim  Amestum  praefatum,  žehy  jemu  sejíteiíi  marcas  auri  dala  schowati,  dicens,  quod 

ipsa  Anna  et  Theodoricus  filius  ejus   o  tom  wédie,  a  že  to  jest  w  jich  pokladnici; 

et  ipsa  Anna  et  Theodoricus  odpieraji,  že  o  tom  nic  newedie :  ibi  serenissimus  prin- 

ceps  et  domimis,  D.  Georgius  Bohemiae  rex  etc.    cum  dominis  baronibus   in   pleno 

judicio  invenerunt,  et  Henricus  de  Stráže,  supremus  magister  curiaé  regni  Bohemiae, 

et  Henricus  de  Janowic  et   de  Chlumce,   dominorum   baronům  cónsilium  expórtave- 

rúht:  ex  quo  ipsa  Elška  inculpat  praefatos  Annám  et  Theodoricum  filium  ejus,  žebý 

*o  tom  ivěděli,  aby  ipsa  Elska,  zpra.wila;    et   ipsa   Anna   et  Theodoricus   aby  to  také 

zprawili,  že  o  tom  hic  newědié;  a  ta  zpráwa  obojim   stranám   má   býti  bez  zmatku 

in  capella  Omnium  sanctorum  in  castro  Pragensi,  feria  IV  post  conductum  Pasichae. 

J^ctum  feria  Al  post  Gregorii,   anno  oc  M^^cccc^^   ^^jg^^  ^5**  Trebon.  428—29. 

Jíus.  21 4\  7a/wř.  1C(9\'    ' 

■      ■  218. 

1460^  19  Marl.  Secundp  Jchannis  Planae^  Cr.  14.  » 

'  »  • 

Serenissimus  prtnceps  et  dominus,  D.  Georgius  Bohemiae  rex  etc.  cum  do^ 
tninís  baronibus  in  pleno  judicio:  in  causa  inter  Johannem  de  Kunstat  et  JewiSowic 
ex  una,  et  Johannem  de  Březi  et  Petrům  Kule  de  Wěřic  parte  ex  altera,  invenenmt, 
et  Henricus  de  Straže,  magister  curiae  regni  Bohemiae,  et  Bohuslaus  de  Šwamberg 
dominorum  potaz  éxportayerunt :  prout  ipse  Johannes  de  Kunstat  ostendit  Uteram 
cum  pendenttt>us  sigillis,  per  qilam  literám  Wenceslaus  de  Březi  sibi  Johanni  de  Kun^ 
stát  obligavit  weškeren  statek  swój,  i  Ušty  kteréž  jest  mčl,  et  praeíati  Johannes  de 
A.  C.  m.  42 


«D  a  VIII.     fTý^iy  jnému  a  samdňi.      . 

Březí  et  Peirus  Kule  ostendeňint  tabuUs^  ({dditék*  praefatos  Wraceslans  .heradilátěá» 
quas  habuit,  per  modům  forí  ipsis  intabukvity  et  etíam  qnod  ipse  Wen0€bla(iia.::áe 
Březi  po  uděláni  toho  listu  sibí  Johamíií  de  Runstat  dědiny  swé  prodáwal  jiným  a 
o  ně  se  súdíl,  a  w  tom  ipse  Johannes  de  Kunstatu  defensas  non  fecit,  a  také  do* 
minus  rex  cum  dominís  baronibus  wážili  swědomie  Theodoríci  de  Janowic  et  de 
Chlumce,  že  jest  před  nim  on  Jan  z  Kimstatu  řekl ,  Ite  Wáclaw  a  Břežan  fsícj  mói 
swój  statek  dáti,  komužby  se  jemu  zdálo  {  wedle  toho  dominus  rex  et  domini  ba^ 
rones  dederunt  praefalis  Johanni  et  Peti*o  Kule  juxta  eorum  tabuks  pro  jure.  Dedít 
memoriales.  Et  prout  ipse  Johannes  de  Kunstat  inculpabat  Wenceslaum ,  te  jest 
úřednik  jeho  newyřtený  a  k  nim  Uí^el  s  jeho  statkem,  s  poplatky  ťiročnimi,  lesními 
i  rybničnými,  et  ipse  Johannes  et  Petrus  odpierali,  te  jesti  k  nim  nepřinesl,  ^  necheeli 
jim  toho  wěřití,  hoc  dicunt  praefati  Johannes  et  Petrus  zprawiti  bez  zmatku  feria  IV 
post  conductum  paschae  proximae ;  a  jakož  se  jest  prokurátor  Králowy  Ať'  připo- 
wedčl  k  těm  dědinám,  tento  nález  tomu  ke  Škodě  nemá  býti,  ani  manstwie  Krá- 
lowy M**.  Actum  anno  M^^cccclx,  feria  quarla  po^t  Gertrudis,  Jta/p\  56,  Trebon. 
429^  iffo^.  214-15,  Tahfib.  U0\ 

219, 

1460,  19  Mart.  Eedon  libro,  G.  14. 

Serenisslmus  princeps  et  dominus,   D.  Georgius  Bohemiae  rex,  cum   dominia 
baronibus  in  pleno  judicio,  in  causa  inter  Procopium  de  Rabstein,  cancellarium  r^^nl^ 
Bohemiae^  ex.  una,  et  Jacobum  de  W^řesowic  parte  ex  altera :  jakož  jest  winil  dictus . 
Procopius  de  Rabstein  z  dluhu  praefatum  Jacobum  po   nápadu   bratra   swého  Jan^ 
z  Rabstaina,  za  odhádanie  2luiic,  z  osmi  set  kop  grošuow;  et  dictus  Jacobus  odpiera^ 
prawě  že  s  nim  jest  o  to  smlťiwu  wzal,  a  že  měl  wzlti  toliko  od  něho  polowici|  cc^ 
Jan  z  Hazmburka,  supremus  judex   per  Bohemiam   curiae  regalis,   od   něho   za   t^ 
dluh  wezme,  a  na  to  wedl  swědky  syna  swého  a  Hanuše  Skaleckého,  kteřížto  r- 
kojme  byli  sú  za  ten  dluh;  také  jest  wedl  Prokop  de  RabŠtein  swědky,  co  sů  o  tc 
dluhu  slýchali  od  nebožtíka  Jana  Rabštaipiii.  kterak  se  chce  w  tom  mieti,  což  se  c 
depsaného  Jakuba  dotyce,  a  z  těch  swědkuow  ižádný  jest  neswědčil,    by   co  od  - 
kuba  o  tom  sMali,  než  toliko  od  něho  Jana  Rabstaina:  invenerunt,  et  Joliannes 
Rosemberg  et  Wílhelmus  junior  de  Risemberg  et  de  Rabí  dpminorum  conailium 
porta verunt;  poněwadž   tiž   swědkowé   Prokopowj  iRabstaínowi  nic  sů  nes^fielt 
Jakuba,  než  toliko  od  Jana  Rabstaina :  aby  praeiatu^  Jacobus  de  Wřešowioi  w  fi 
se  zná,  aby  Prokopowi  Rabstainowi  to  dal.  we  dwů  nedělí  pořád  zběhlýdi;  al 
muž  se  nezná,  to  zpraw  wedle  práwa  země  téU>:.tolíkosám,  feria  IV  post  coodu 
pascliae,  in  capella  Omnium  sanctorum*.  .Actum  awo  domini  M^cccc^lx^  femlV 
Gertrudis.  Rújgr.  ^(S\  Mus.  215^  TaM.WXi)'^^ 

'■•■  •  '  .\ 


ze  siar^ck  éeií  tamsk^  ínákmlhi  ÓuUkš^r.  1460. 

-»■••:     :  i  ■■■1     •.{:.:'•».'■■■■     ■'  .  •  ...... 

.  H60«  19  Mari.  Secundů  Jokannis  Planae,  G.  IS. 


'  '  Seremsáimus  prínceps  et  domimiSy  D.  Georgíus  Bohemiae  rex  etc.  cnni  dó^ 
minis  baronibus  in  pleno  jiidicio,  in  causa  Olkmari  de  Neznašow  ex  una,  et  ŠtepAia^ 
num  de  Talmbergp  commissarium  orphanae  olim  Oflcy,  filiae  olim  DiwiAii  de  Taimberg, 
parte  ex  altera,  prout  ipse  Olkmar  tabulis  produxit,  qualiter  olim  Petrus  de  Talm- 
berg  Přibkoni  de  Mladéjowíc  oblig^vít  hereditates  suas  in  Hlupiné,  et  idem  Přiblk 
ulteríus  easdem  hereditates  obh*gayít  pueris  siiis  et  Olkmarowi  et  alíis  penes  eum, 
prout  tabulae  plenius  testantur;  et  ipse  Stephan  odepřel ,  diccns,  quia  ipse  Petrus 
easdem  hereditates  obligare  non  potuit,  nec  Přibik  post  eum,  ex  eo  quia  ipse  Diwi- 
.sius  pater  praefatae  Ofky  fuit  frater  ejus  indivisus :  invenerunt  pro  jure,  et  Jaroslaus 
Plichta  de  Žirotin  et  Johannes  de  Kimstat  et  de  Jewisowic  dominonim  baronům 
potaz  exportaverunt :  prout  ipse  Petrus  praefatus  hereditates  obligavit  praefato  Přib- 
koni, že  jestl  to  mohl  sluSně  učiniti  ex  eo,  quia  fuit  patinius  germanus  dictae  Ofty. 
Actum  anno  domini  M^cccclx,  feria  IV  post  Gertrudis.  liajgr.  57.  Trebon.  430*. 
Mas.  215\  Talmb.  1I0\ 

221. 

1460«  21  Mart.  Sccundc  Jchojmis  PUruu,  G.  19. 

Serenissimus  prínceps  et  dominiis,  D.  Georgius  Bohemiae  rex  etc  cum  do- 
minis  baronibus  in  pleno  judicio,  in  causa  Katherínae  et  Agnesky  sororum  (ilianun 
olim  Nicolai  Sokol  de  Lamberg  ex  una,  et  Purkardum  Kamaret  de  2irownice  parte 
ex  altera :  jakož  ipse  Kamaret  winil  dictas  sorores,  dicens  quia  jsťi  jemu  řekly  sexin- 
gentas  sexagenas  gprossorum  dáti,  a  že  to  jifch  rčenie  se  jest  jemu  stalo  na  KarStýně ; 
proti  tomu  ipsa  Katherina  et  Agnesky  sororís  suae  nomine  odpierala  jest  prawiec, 
že  jsů  jemu  nic  neslíbily,  a  že  tu  Agnesky  sestry  Kateřininy  nebylo,  k  tomu  se 
swědomim  zawodiec,  jakož  pak  swčdomie  wedly  sů  tyto  osoby:  tři  panny  jeptišky 
od  swaté  Kateřiny  z  nowého  mčsta  Pražského,  a  čtwrtú  pannu  Wracku,  kdež  w  swém 
swédomie  swčdčily  jsů,  že  nadepsaná  Agneska  soror  Katlierinae  byla  jest  u  nich 
w  klášteře  |)uol  léta,  a  potom  wezena  jest  o  hromniciech  na  Wartenberk,  a  Kamaret 
prawil,  že  jest  na  Karšteině  widél  Agnesku  nadepsánu  na  den  swatého  Klimenta  a 
neb  potom,  a  list  okázán  jest  smluwný,  w  kterémž  se  wykazuje  smlťiwa  mezi  stra- 
nami nadepsanými  na  den  swatého  Mikuláše;  a  také  Kamaret  prawil  jest,  že  ta 
aiiilůwa,  jakož  list  okazuje,  stala  se  jest  s  obů  sestru  nadepsaných  dobru  wuolf  a 
přitonmů ;  a  potom  on  Kamaret  jinak  prawil,  že  jest  tu  A§^esky  na  Rúdnici  nebylo, 
náiiwé  k  Kateřině,  proi  Agnesky  sestry  swé  s  sebů  nemá ;  a  Kateřina   že  jemu  od- 

powčdéla  jest,  že  jie  proto  nemela^  aby  jie  Jan  ze  Smiřic  newzal,  ale  žeby  byla  na 

42* 
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Karsteině;  i  také  ona  Kateřina  okázala  sw^omie  Jana  Kocowského,  že  jest  Agneska 
sestra  Kateřinina  na  Karstcinč  nebyla,  když  iPurkart  Kamaret  na  Karlsteiné  byl :  donií- 
nus  rex  cum  baroníbus  invenérunt,  et  Johannes  de  Kunstat  et  de  Jewísowic  el  Johannes 
de  Kolawrat ,  et  de  Bezdružic  dominoruni!  baronům  potaz  ex{K>rtaverunl,  podlé  nade- 
psaných stran  .při  lióeniei  odporuow,  swécjlonúe  i ,  wyliledánie,  dederupt  .praef;3itae  Ka- 
therinae  et  A^escae  sororibus  pro  jure,  a  že  tieniy  čimž  je  on  Kamaret  wini,  rčeuim 
winny  nejsťi,  a  Jan  Kocowský,  což  jest  swédčil  w  té  při,  že  jest  pra^ě  swé4^ 
Pedit  memioríales.  Actum  anno  domini  M^cccc^lx,  feria  VI  in  díe  Benediqtí.  Rajgr^ 
57\  Trebon.  ÁZQ'^.  Mus.  216^  Talmb.  110— U. 

•  ■  •   ■■■•» 

ÁtX^Af      I  .11.., 

1460^  22  Mart.  Secundc  JohěLnnis  Planae,  G.  30. 

•  * 

Serenissimus  princeps  et  dominus,  D.  Georgius  rex  Bohemiae  etc  cum  do* 
minis  baronibus  in  pleno  judicio,  in  causa  Margarethae  relictae  olim  Alberti  Rolowrat 
de  Črniowic  ex  una,  et  Matluam  Karnik  de  Lun  parte  altera,  prout  ipsa  Margaretha. 
inculpabat  ipsum  Mathiam  pro  heredítate  sua  dotali  ín  Ledeniciech,  et,  tabujas  doti^ 
suae  produxit,  et  ipse  Mathias  etiam  tabulas  produxit,  qualiter  easdem  hereditates* 
etiam  erait  et  persolvit  a  pi^efato  Alberto,  sed  posterius:  dominus  rex  cum  dominia 
baronibus  invenerunt,  et  Johannes  de  Rosenberg  et  Bohuslaus  de  Šwamberg  domi^ 
norum  baronům  potaz  exportayeruqt :  ex  ^uo  tabulaq  dot,i&,  praedictae  Margaretha^ 
šunt  seniores  et  ipsius  Mathiac  pQsteriores,  juxta  hpc  dominus  rex  cum  dominis  ba*^ 
ronibus  dederunt  sibi  Margarethae  juxta  ejus  tabulas  pro  jure,;  a  toho  wén^  jejiehc^ 
aby  ji  porstůpil  ab  hodierna  die  infra  duas  septimanas  continue  decurrentesi  bez  po-- 
horsenie  těch  dčdin.  Actum  anno  etc.  ut  supra,  ^abbato,  post  BenedicU*  Rgjgr.^^^^r 
Trehon.  431^  Mas.  216\  Talmb.  lU*.       ' 

223.  ■■■    ; 

1460,  22  Marl.  Eodem  libro,  G.  20. 

Serenissimus   princeps   et  dominus,  D.  Georgius  Bohemiae  rex  etc.   cum  do^ 
minis  baronibus  in  pleno  judicio,  in  causa  Hedwiky  de  Rožmitala  ex  uni,  et  Hemi^ 
cum  de  Kocowa  parte  ab  altera,  prout  ipse  Henrícus  impetravit  cum   orphano.  oiím 
Lwikonis  de  Jiwian  a  D.  Ladislao  rege  Bohemiae  diyae  memonae,  prout  tabulae  de 
hoc  plenius  testantur,  contra  quam  unionem  ipsa  Hedwika  defendebat   djcens,   qioa 
est  commissaria  ejusdem  orphani  ústně  ab  ipso  Lwikone  facta ;  ibi  dominus  rex  omb 
dominis  baronibus  invenerunt,   et   Johannes  >d^  Hosenberg  €t  Bohuslaus   de  Swam* 
berg  dominomm  potaz  exportayeruDt :  ex  quo  ipse  Henricus  tabulis  ostendit, '  qualífier 
D.  Ladislaus  Bohemiae   rex  etc.  divae  mpmoriae .  ei  unionem  dědit,  a  jcg  Jkidííeba 


X€  siarýtk^iuk  zenukých  irálowstwí  CtikUá  r.   1460. 

ftjefao  dédkl  s  týmž  sit*otkein  £potesl^<^že  pří '  tom : spolku  zuostfti  maíji/cx  ^uo  idem 
orphanus  9ta*ýcuow  příbuzných  nonhabel;  a  >tak  zase  on,  sirotek  má' w  spolku  frspo»* 
iečnikem  býti  wieho  statkju  Jindřiehowa  et  suorum  heředuni,  ktářýŽ  máji  neb  itítéd 
budu.  Et  etiam  ipse  Hetiribus  et  sui.  heredes  et  bona  mobilía  et  imliobSia  sibí  <^ 
phano  non  debet  minuere,  sed  potius  augere,  usque  ad  annos  díctí  orphani,  prout 
i  ten  statek  dskami  má  znamenán  býti,  což  ho  jest  toho  sirotka.  Et  quum  ipse 
orphanus  annos  aetatis  attingeret  et  voiuerít  cum  praefato  Henrico  et  suis  heredi- 
bus  in  praetacta  unione  manere,  to  buď  při  ném.  Si  vero.  nollet,  e^  tunc  heredi- 
tates  et  bona  omnia  ei^em  ořphano  ipisé  Henricus  et  sqí '  heředfes  ďcbéht  coňdescen- 
dere  a  nawrátíti,  sine  omrii  ímpedimento  et  coritradiptione ,  et  de  praéšénti  unione 
eundem  orphanum  dimittere.  Símilíter  etiam,  si  ipše  Hfenricíi  et  sui  heredes  ip  unione 
cum  dieto  orphanOy  quum  aetatis  annos  attingeret,  máňere  nóUet,  qiiod.  idém  orpnánUs 
debet  eundem  Henricum  et  suos  heredes  de  unione  ďimittere,  quum  by  jemu  sirotků 
statek  jeho  zase  nawrátil.  A  na  to  mají  wšickni  hstowé  i  jiňife  wěci,  což  jest  kolí 
toho  sirotka,  jemu  Jindřichowi  wydáni  býti  beze  wšie  nesnáze.  Dedít  memoriáles'. 
Rélatjo  omnium  béneííciaríoním.  Ibi  statim  idem  Henricus  ndii/iqavíť,  qiiáe  herditaťés 
šunt  dlcti  orphani,  vídebcet  in  Ostromeči  eť  in  Crhěwice,  Actimi  annq  etc,  ut  supra. 
Rajgr.  58— 59.  J/«j.  216— 7.    ra/»iř.  111*' 

1460,  26'Jlfar^  Šecundo  Jchannis  Plánae,  G.  ÍÍ% 

.••:.■•.■;       ■   ':        .     .'      '  ■  .       .\ 

In  causa  Purkarti  Kamaret  de  Žirownice  ex  una,  et  Katherinam  et  Agneskam 
sorores  de  Lamberg  parte  ab  altera:  jakož  ipse  Kamaret  debuit  praefatis  sororibus 
zprawiti,  že  jesti  za  nfe  a.  z  swého  statku  dal  duo  milUa  ^eptíngentas  sexagenas  gros- 
sorum,  a  tii  zpráwii  neprosel ;  a  také  Králowa  M'  se  pány  slyšeli  ty  pány,  kteříž  sů 
nadepsaným  stranám  byli  wydáni:  Bohuslawa  z  Žeberká  i  z  Plané/ Jan^  n^adšieho 
z  ^artemberka  a  Jana  Malowce  z  Pacowa,  kteříž  síi  to  znali/.  Že^jěist  on  Kamaret 
znal  před  nimi,  když  jest  tázán  od  strany,  kdež  jest  swých  pehěz  tak  mnoho  wzal. 
Že  jest  za  ně  tak  mnoho  dal?  a  Kamaret  řekl:  jedno  za  swé  dčdictwie  sem  wžal, 
a  druhé  sem  wyslúžil  na  swém  pánu,  a  třetic  sqm  se  jistcem  na  listech  za  jich  dluhy 
zdělal  a  rukojmě  zastawowal;  a  tak  jest  početl,  že  jest  Iq'  wšecko  jeho  dluh.  Ibi 
serenissimus  princpps  et  dominus,  D.  Georgius  Bohemíae  re^ř  etc.  cúm  dominis  ba- 
ronibus  in  pleno  judicío  invenerunt,  et  Johannes  de  Rosenberg  et  Henricus  Berka  de 
Diibé  et  de  Lipého  domiribrum  potaz  exportaverunt:  e^  quo  ips^  Kamaret  zpráwťt 
neprosel,  a  wedle  wyznáiiie  nadepsaných  pánów,  dominus  rex  cum  dominis  baroQibus 
déd^runt  praefatis  Katherínae  et  A^escae  SQrorij^us  pro  jure;  a  listy  kteříž  súwtu 


>)  Mu.  hdMt  „G.  23/« 
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isimimi  pojMiVježla  jest  je  wywadS,  ty  aby  pťaefads  sororíbus  writíl  ab  hodiema 
<líe  similiter  infra  duas  septimanas  continiiedecuiTentéSy  a  ty  aby  položil  u  úřadhi 
desk  zemských  k  jich  ruce.  Actum  anno  etc.  Ix,  feria  IV  post  annuntiationem  Máríae. 
Rajgr.  5«*-  Trébon.  431\  432'^.  il/a^.  217^    Talmb.   Ill^  sq. 


;i 


225. 

'  1460,  26  Mart.  Seeundo  Jokannis  Plantu,  G.  24. 

Serenissimus  princeps  et  dominus,  D.  Georgius  Bohemíae  rex  etc.  cum  do- 
minís  baronibus  in  pleno  judicío,  prout  Johannes  de  Hasemburg  et  de  Kosti,  supre- 
mus  judex  per  Bphemiam  curiae  regalis,  naučcnie  žádal  od  Králowy  M*'  i  od  pánów, 
utrum  dehet,  jsa  poručnikem  sirotkuow  olim  Bohuáil  de  Kowaně,  za  sirotčie  wěc  a 
záwady  odpo wiedati  .'^  invenerunt  communiter  pro  jure,  et  Johannes  de  Kolowrat  et 
de  Bezdružic  et  Johannes  junior  de  Wartenberg  et  de  Děčin  dominorum  potaz  ex- 
portaverunt:  Že  každý  poručnlk,  neboli  poručnlci  otcowčti^  nebo  Králowů  M*^  dani 
neboli  dskami,  mají  a  mohu  záwady  dědin  sirotčiech,  ježtoby  po  dskách  mohly  shle- 
dány býti,  z  nich  odpowiedati;  a  také  tiž  poručnfci  zase  budu  moci  a  mají  sirotčích 
wěci  k  ruce  sirotčie  dobýwati,  buďto  po  dskách,  nebo  jinak,  ježtoby  mohly  shledány 
býti ;  i  protož  praefatus  Johannes  de  Hasemburga  móž  Jaroše  Strano wského  od  Procka 
z  Rolomut  zastůpiti,  jakožto  mocný  poručnik,  ex  quo  ta  wčc  sirotkuow  se  dotýče. 
Actum  anno  dom.  MCCCCLX,  feria  IV  post  Annuntiationem  Mariae.  Rajgr.  60^-» 
Treb.  432^  Mus.  217—18.  Talmb.  109\  (boh.) 

226. 

1460>  m,  Mart.  Seeundo  Jokannis  Planae,  G.  15. 


In  causa  inter  Purkardum  de  Kopidlna  ex  una,  et  Benešium  de  Mokrowť 
parte  ab  altera,  prout  ipse  Benešius  inculpat  Purkardum  z  nedoplacenie  zbožie  íl 
heckéhoi  prawě,  že  jest  toho  swědom,  že  jeho  zené  nezaplaceno,  a  toho  nedowo 
ničimž,  než  toliko  řeči  swú;  a  Purkart  odepřel,  že  jemu  w  tom  nechce  wéřiti, 
on  sám  sobe  swědčiti  nemóž,  a  zamietaje  se  listem,  kdežto  otec  Purkartuow  dl 
kteréž  jemu  jsů  dlužni,  i  jiné  wéci  swé  popsal,  při  kterémžto  listu  pečet  jest  S 
nikowa  Piu*kartowa  otce  jeho,  Janowa  z  Lúčeně  bratra  jeho  a  Matějowa  z  Měkoi;«r 
že  to  w  tom  listu  nenie  položeno,  by  ženě  jeho  Benešowě  co  byl  dlužen,  jakož  j 
i  jiné  wěci  položil  a  popsal :  serenissimus  princeps  et  dominus,  D.  Georgius  Bohémi 
rex  etc.  cum  dominis  baronibus  in  pleno  judicio  invenerunt,  et  Theodoricus  de 
nowic  et  de  Chlumce  et  Bohuslaus  de  Šwamberg  dominorum  baronům  potaz  expc^r- 
taverunt:  ex  quo  ipse  Benešius  jiného  duowodu  nemá,  než  toliko  jsů  řeči,  juxta  Imoc 
že  jeden  druhého   sám   toliko  odswědčiti  nemóž,  dominus  rex   cum  donmiis  bar<>:Kii- 


v 

z€  starýtkdcsk  zémstffch  krdlcwtXwi  Gtéktl^  r.  1460. 

bus  dedemm  3lbi  Puri(i)rdo  pró  j<ir8.     Actum   anno   etc  Ix  Uť  silpra.;.^ii/^^  ^flř). 
Trebon.  AZ2\  sq.  Mus.il&\  TblfŘb.  ÍÍT.  ..  ;!;iii'> 

■.■■:■■.■        r-'    íjMoh 

1460^  29  Mart.  Secundc  Jefianlus  Plémat,  G.  26.  |    If^Mi 

In  causa  serenbsimáe  principís  D.  Johannae  r^inae  Bohémiae  o(S ,  Wencešm^^ 
(sicj  de  Sulewic  et  de  Ostrého,  homagialem  dictae  reginae  ex  ůňia',  et  Procibpmm 
de  RabSteín,  cancellarium  regni  Bohemiae,  presbyterům  Jbhanném  ÉaSta,  candiíictlílfi 
Pragensenii  Mathiam  Škórné  dé  Jeliněďíňa  et  oliiti  Wehcesláiim  de  Itfiiost&iá^  ét  íílos 
quí  jus  ejus  habent,  parte  ex  alterá :  sérenissiiíius  princeps  et  dórniinlSy  D.  Geórg^Uk 
Bohemiae  rex  ac.  čiím  dommis  báronibiis  ín  pleno  judičio^  áúdiťá  qiibrjélá  ďommáe 
reginae,  kdežto  tiomine  éjus  Nicoláiis  Berka  de  Dubé,  bur^ravius '  ín  Gréc  régiifiíé 
žalowaly  kterak  jest  nadepsanému  Wáclawowí,  maiiu  Jejíe  Milosti,  bráiió  *s  komorníkem 
Pražským  na  dědinách  jeho  manských  w  Uoholiciech,  kteréžto  bránie  na  některých 
dědinách  a  dwořiech  manských  nemělo  býti;  invenerunt,  et  Jaroslaus  PUchta  de  2i- 

eberg  et  de  Plané  dominorum  baronům  consilium  exporta- 
verunt:  ex  quo  actor  wedl  komomika  na  dědiny  manské,  kdežto,  xvčsti  naáěl,  juxta 
hoc  dederunt  dominae  reginae  pro  jure;  a  pówodowé  mají  Krák>wé  M^  oprawks^ 
jakož  páni  rozkážie ;  a  jemu  Waňkowi  ^ódy  aby  oprawili ,  w  čemť  se  semaji,  úA 
dneánieho  dne  in  duabus  sepUmanis  continue  decurrentibus ;  a  wdemt\hy  se  ňesnaft, 
to  aby  zprawili,  ut  joris  esl  terrae,  feria  IV  post  conductúm  paschae  proxima  in.r€á*» 
peUa  Omnium  sanctorum  in>castro  Pi^ensi.  Weiiceslaus  de  Ostrého  diedit  memorialtik 
Relatio  omnium  beá^ciái^ioulái.  Actum  anno  oc.  Ix,  safabato-  pOst  .;atinuntiatíoimá 
Mariae.  Rajgr.  m—%\.   Trebon.  433\  Mus.  218^  To^é.  109*\  (boJi.)  ^/i   Á 

22o«  '.   •  .'..í^  ^*  i 

1460,  31  Mart.  Secundc  Johannis  Planae,  G.  :28./>      .  V    .'  W 

In  causa  Zdenkonis  Kostka  de  Postupic,  magistři  monetae  montium  Kutnen- 
siura  ex  una,  et  Bohuslai  de  Dobrošowic  et  altorum,  qui  defbnsam  fecerunt  contra 
inducdoneiTi  factaip  peic  di(jtu^^,^^(}e,nkonen^  super ^  hereditat(^  in,,Ppbroso>yicich  ob 
^isbrigatíonem  fact^m  herecUtatui)[>  m  My^Un^^*  parte  ab  altera^  tak.  jakož  .n^depsf^ý 
Zdeněk  dal  umluwu  a  zwod , učinil,  umluwu  dal  totiž,  léta  božieho,MVccc^x^.f?^ 
omnium  saiíctorum.  a.  lél\ož  léta  sabbato  ante  Katherinae  zwqd  9  úřadem  učinil  11^ 
dědiny,  w  Dobrořowiciech,  kteréžto  dědiny  někdy  byly  Petrowy  z  Myšltn^  jis^oo^fy^ 
pro  nezpráwu  dědin ,  Jlyslin^ký^h  et  impedimenta ,  quae  venenmt  jCx  parte.  Anuj^e 
uxoris  Johannis  Rychlík  de  Kralowic,  quae  in  eisdem  hereditatibus  in  Myšlíně  ob- 
tinuit  trecentas  sexagenas  grossorum  dotales  olim  Elisabeth,  relictfiei  P^lUi  de  Myšlin, 


.  •   •    D.  Vni.     fVýpisky  prdumi  a  sáudni^    .       .: 

•tety  fiwé;^^roti  kteťémnžto  2wodu  praefatus  Bobuslaiis '  s  jn^mi  odpofniky  odpory 
činili  sů  dskainiy  prawiece,  že  nadepsaný  Zdeněk  léta- zemská  přepustil  jesti,  na  fy 
dědiny  nesahaje:  serenissimus  princeps  et  dominus,  D.  Georgius  Bohemiae  rex,  cum 
dominis  baronibus  in  pleno  judicio,  invehertint,  et  Henricus  de  Stráže^  n^gister  curiae 
regni  Bohemiae^  et  Jbhamies  de  Kolowrat  et  de  Bezdružic,  dominonim  baronům  in- 
yentlonem  experta verunt :  cx  quo  ipse  Zdenko  habens  commissionem  per  tabulas  a 
Wilhelmo  de  Jenišowic  et  Ubico  de  Ki*amolina,  aby  mohl  práwo  wésti  pro  nezpráwu 

ř 

nadepsaných  dědin  w  Myšlině^  kteréžto  poručenstwie  dskami  stalo  se  anno  do<niiii 
M^cccc4yi^  sabbato  in  die  Boniíacii,  a  jsa  poručnik  mocný  dskami  k  wedenie  práwa 
pro  nezpráwu,  i  newedl  až  do  umluwy  a  do  zwodu,  jakož  nahoře  wyUčeno  Jest,  a 
w  tom  času  léta  prošla  jsů:  a  podlé  toho  on  Zdeněk  pro  tu  nezpráwu  nad$;psanů 
na  dědiny  jistcówy  a  zpráwec  sahati  nemá.  Actum  anno  etc.  Ix,  feria  II  ante  Kxor 
brosii.  Rajgr.&X'^.  Trebm.  433^  Mas.  218—9.  Talmh.  112^ 

229.  ■ 

1460^  6  OcU  Secundo  Johanuis  Planae,  £•  1.  ]. 

In  causa  inter  Nicoláum  de  Pokonic  ex  una,  et  Johannem  de  Přibram  pane 
ex  altera,  domtm  barones  in  pleno  judiclo:  auditis  eorum  tabiilis,  non  continetuť, 
by  ta  wes  in  Hořehledech  celá  byla  k  Póřiči  prodána,  et  ipse  Johannes  Přibrtoi 
zprawil,  že  wždy  těch  šest  kop  platu  w  Hořehledech  po  otci  swém  w  drženie  byl  až 
dosawad:  invenerunt  pro  jure,  et  Johannes  de  Kunstat  et  de  Jewišowic  et  Johannes 
de*  Kolowrat  et  de  Bezdružic  dominorum  consilium  exportaverunt :  ex  quo  domim 
barones  po  dskách.  shledati  nemolili,  by  ta  wes  w  Hořehledech  byla  celá  prodáiim 
k  Pořiči,  že  jemu  Janówi  Přibramskému  juxta  cjus  tabuIás  a  jeho  drženi  těch  Šesti 
kop  platu  w  Hořehledech,  o  kterých  pře  jest,  domini  barones  dederunt  pro  jure. 
Actum  anno  domini  M®cccc°lx,  feria  II  post  Francisci.  Rajgi\  62*.  Trebon.  433\  sq. 
Mas.  219^  Talmb.   112\ 

230. 

1461/ m.  Jufu  T^rtio  Johawús  Pla^ae,  ^.30.   > 

In  causa  inter  Johannem  de  Rosemberg  ex  una,  et  Katherinam  olím  reliétaíň 
Ctiboři  de  Zásmuk  et  Wenceslaum  olim  filium  dfctáé  Katheriuae  parte  ab  altera :  ifá 
serenissimus  princeps  et  dominus  Georgius  Bohemiae  rex  oc.  cum  dominis  baronř- 
bus  in  pleno  judicio,  audientes,  ubi  dieta  Katherina  et  Wenceslaus  okázali  dsky,  kdežto 
Ulricus  de  Rosemberg  hereditates  in  Záluží  et  in  Zalužci  vendidit  Thomae  de  Wlče- 
tina,  prout  tabulaé  plenius   testantur,    a  dále   dominus   rex   cum   dominis   baronibus 

*)  Mus.  habct  ,,G.  1." 


jellnostajaft  ^poMieensMié  a!  WeňcesU*  Btnr^lk  icbi  SurojSinh,  i^y^bbzl.Jehd  WM>le>^ 
Wódodiie  dopustďi>K;sklepa  i  jiAde  pobrali,  icnč: i iiWé>Kat»íÍMé>  klenoty  i  ;jbé  .w6iut 
fl' Začhaftaké.zaHi  odpiekrat,  feé  jest  bicueufiiiiil,  ant  dopiutíl'želid.bw4(  dt^a-.lfrá(^ 
než. "toliko  Loj  otv  jest:jie  idal bhdapsaBý; Wáékw  ^ziBwtýtíňai.:  Dm  serenissimud  pňncMfs 
eti 'ikwuiiiisti  0.''<j«eor^sfiohetaaiaB.peK,  etol>«ilHn  dtfaniimbarĎDibiis  ín  pleno,  judifiiíl^ 
auditis  jich -přé^.  s^édsinie  i  odppr^,'  imveDeřuDti  pro/ jurc,  et  Heaficus  dd  '&tKáÍi^ 
Eňagibter  )i(tiiriae  řegni  BoAieÁiaé,  ét  Wilhelmiis  junioři  de 'Alsenfaerg  at:diDRabiaÍ.d»t 
■HDmimiCDiKilmm^ejťpnrtaTcniiiiiex  tpio  ipsq  Hílota  et  Zath^msijednostajnAiilifk 
stil  |>Qni£fUky;'iže  jědiKlBaii'iiii)nD  drtihi^''^c  ncníf  poničeno,  jakoK  ptk-i-weiitikiia^ 
to  .8e<  jeeti  aliledaloi  telidy  Zacfatř  x  ň^čaň:  Jieibdl  jek  ,ienfi  iwé :ibili::iMdpéaiU.^iÚe 
ddptistiti.  bráti  beK.^wúbleia/wfidointe^Afil^tQwyrtlnihéhO' poňitoika.  Vak  qotiMdlftj 
tý<le  l£éh  kIeilotua<\r,lkteréi'KateřÍ[ia -pobrala,  .ptawiec,  £tby  ji  :d&Dy  b]4y.  odlffián 
clawa  z  SwejSina,  a  na  to  i  swĚdky  wedla  jest,  takto  sů  páni  o  tom  rozkázali,  tbj 
Kateřině  jmenowané  dány  byly  w  jejie'  moc  a  sepsány,  což  jich  jest,  a  ona  aby 
jich  neutracowala,  ne2  b^  stála  přede' pány" hé-  prthiíMn- isůdě  panském,  když  naj- 
prwé  páni  ,w  ^lidě.  sedů;,  a  tu  7<dál9li|}^|fle  kQií)U:ji,if  ^écb  klenoluow  winit^  neboli 
z, ^^Q  ,;pn^(),J^í;toby$e., stolku  dotklo  Wácla>va  Z^ir^a  .  nadep^náho,,  oiffs^^Jf^ 
pr^w^.  ^edle.pui^lijýbo.pálezu;  a  jestliž^by  ^u  od  žádného  winěna  nebyl*  a  pr|áwm 
f.tójtio  yíyw^dopii,  z^^Qho  oná  jLiéiň,  což  se  jjť^t^,  >jákfi  ze  s>vého.  Def^it  iB<;mojýJÍifc 
^elat(o,  ooinit^  j^en^Gcíariorwn.  ^cřuni;  feria  JV,  ppst  Prii^.  M^jgT'  řS"*-  Mas.,  %^J3^^ 

ía^i.;'jí:a^ ,,;'■■,;;.,,■ .,  ;;  :/■'■  :';,;■,  ,,V';  ■;;.    ,     ,  ■,;■■"'■,.,, 

■  I..  -,  .•■  ■■,;  ),'..■-..■  .  ■■■.  m.-  ■  ,-■  .    \.-  ,.,,„..■     .  :■  ,,.-,.- 

'■"';•:       ■■      '.  ■' ■       ■      Ík&i,'\i  Júnl^TerHe  J<Aamttt' Phiiiai,  Š,%  ■  .-.i-H) 

^  Tn  causa  infcr  Barbarám,  fUiam  olim  Nipolai  Gelbiger  ex  una,  et  Zbynkonem 
Zajiec  ,d^  Has^nburg,  supreinum  judicem  re^i  Bohemiae  parte  ab  altera,  kdežto  jest 
opa  fiafbara  winila  díctum  Zbynkonem,  žeby  jie  držal  jejie  sprawedliwé  dédictwie 
trigintó.sexag:epa5  grpssprum  census,  anpúí  nudí .  perpetui  Ín  Tuchomtříclch :  ibi  se^ 
fcimslmus  prm^eps  et  donúpi^f.D.  i^^r^ius.Bo.hemiaé  rex  etc.  cum  doininís  baror 
ijkbus  iq  pleno  judicio, .  auditís ,  eorum  exrUtraque,  parte  pře  a  odpory,  a  dsky  nade- 
psané'Barbory,- kdežto  okázalá  j^t  te^pl^t  po  swém  d&du  i  otď  na  TuchomřHclphi 
iKT^neniiit  pro^,jur^  ,et  Jf^nnes  de,  Koseqberg  ,et  ^V^Iifelnius  jtiníor  dc  Risenber^, 
Bt  de  Rabie  dominorum  consilium  exportaverunt:  ex  quo  ípse  Žbynko  Zajiec  neo- 
kázal proti  tomu  jejierau  platu  nic,  aby  ona-  Barbora  jakožto  dédiéka  při  témž  platu 
zuostata,  jakož  jie  dkky  swédčic,  a  že  ji  to  přisuzuji,  jakožto  dědiéce  sprawedliwé 
po  jcjiem  dědu  a  otci.  Deoit  mémorialeš.  "Bélatio  omnium  beneficiaríorum.  Adtmn 
font  i)uiiila  fioát  ^rími.  Aiy^r.  64'.  .ď/itj.  230^21..  J>e&íw.\49&i^^  T^Umb«A\Z*. 


236. 

•         * 

146  U  1^  •/<^M«  Terlio  Johannis  Pianae^  B»  o. 


In  causa,  ubi  Wanko,   iilius  Wokonis  ')  de  WalStein,  vendidit  hereditates  in 
milkfócK^  iti  Bftdhówe  et  in  Káníénid/Hétail^bni  !t)áiH'íHynk(MH^^  et  de 

lSBříl^;'fcinča^^<Íii'od*fonnn  Jó^^  fdíaís  Wókdnis  ")  praefófi,;delfendfť  cton^'*^ 

lihait"  héréditátés ;  dícens  qúla  eaádém  hérefdltátés  vendei^  iióh'  pbtiiiť,''' ei:*'é^^ 
ij^'*Wlanko  ftiit  fřater  liúus  jmiiór  indívistls;  ét  ípse  Hyrtkó*  filliii  'Hehikoňfe  ne^ 
«řWB, 'Í)ý 'byli  dieíril:  íbi  domini  barones  in  pléno  judicioý  áúdifis  teónrm  j^ře 'a  llCě- 
ffiéi''mtéherttnť  pro  jure,  et  Johannes  de  Rosénbér^  et  Johannéš  junior"  dé  ŘAfti6 
VfóHíihomni  coitisilimn  eipórtaverunt:  ex  qtko'  ipse  Wanko  fuit  'fráteř  (psiuš' jttíiiiMr, 
jáá  ^nédiélňý,  Že  jest  netnohl  těch  dědin  proďAwati;  cft 'ipseHyní^o  aby  jemfi -JoUtiHn 
tetSi"  dědin  postůpily  ab  hbdienia  die  infra  dúas  septiáianis/ sitíéf '  Ámhiírtloné  dSdií^ 
níifa' Héréditatum.  Dědit  memoríales.  Relatío  bmnhim  beneficíáríOTurú.  '  ActéUi '  fmá 
!!«';&  díe  Viti.  Třo/^r.  Gb".  Mas,  22 1\  Trebon.  436*    Tatmb.U'^:  '  i"' 

1 

■í"''  Zul*  .     •    '.•••»     •   !      ÍJ     -I-  :  I.;  . 

'•'"'■  iAm,  n  Mart.  Tertio  JehtamU  Phwae.E.  iZ:  •'  '\  '  '' 

I 


I •■>  ■  I 


Serenlssipius  '  prínceps  et  dominus,  D.  Qfeorgius  Bohemiae 'rex'etc/ Aíiii  Aí- 
minis  ,barpnlbu!^  ip  pleno  judlcip,  in  causa  intéř  AlSonen  de  WřeStóW^  et  JohanáMi 
Lapká  de  tVisénbúrg,  prout  praefalus  Johannes  Lapka  oslehdit^  tebíiTis  fortrtn  alí'»- 
šone  de  Wřesťowa,  a  w  swé  při  líčil,  že  ten  trh  dskami  má  před  se  jíti,  a  Aleš 
de  Wřešťow  také  jest  prawil,  že  má  od  něho  Jana  Lapky  rěenie,  a  w  swé  při  po- 
ložil, prawě  že  mu  slíbil,  když*  by  nm  jeho  penieze  dal,  že  mu  má  jeho  zbožie 
Wřie|$ťO(wa  i  s  jql^p  .při3lušenstwim  zase  odprodati  a  ppstApiti  w  týchž  peněz^  k  jeio 
^9Wiého  ruce,  jakpž  jsťi  pak  úřednici  menší  to  wyznali,  ž^  mu  ře]^  ^.^U^  JP^^tý 
.\]((^i^ki:  inveneruut,  et  Johannes  de  Rosen^berg  et  Bphuslaus..  de  Š)y^p9b^rg,.|ijío;Qqaf^^ 
lwni)>aronum  consilium  expprtaveruut :  že  dsky  w  swé  moci  pytati,  onajf,  a  uJiLé  .^ 
lifAff,  .La^pka  jemu  Alsowi  slib  a  rěenie  držeti  má*    Actum,  Xeria  yi  |H)st  Gert j^|i|^ 

\Siafgr.M''.  Trebon,  437%  Mas.  ^22\  Talmb.  ťI4^  sq.  ,   ;     .,4 

».,.-■  ,  , 

''^-íťt •.»}:!,■..    ■  .       '  •  '         ..;.:    .    .      ;    .  .  •:  ,   ..;     ..jIm 

lt;T  .!.     j.       vn,  H62,  M  Marš.   Teríio  JohamUs  IHanae^E^  28.  ^  j, 

"*' '  Iň  cáu!^  inter  Zdenkonem  de  Stemberg,  supretiíum  purgravitith^f^ragMlMM^ 
'tífénricum  dé  l^lichálowic  supremum  cameraríum'  regni  Bohemiae ,  ^otemiěs^ '  íxUáíěši 
Síňkóá  et  tlitores  orphanoiiim'  olim  Pettí  de  Stérnberg^  Árriestum  'dtt  'ĚertMít,  iTU^ 

— '  •   i   i     /.V^^v  \       '    /  I 

^)  lUcp.  MuSf  Waakoaiff,     ^  Tentýž:  Wankonis.  ^ 


z€  Harýhk\éilA  >^iw^k  l^ůk^mvi  ÍM^ihŘ  r.  1462.  MA 


yririiOiLHn^giú  Bodle  wae^.  parte  i&b.alterqj  iquidquid-  conc^rnit  pr^wn  i^den/e  .pr0,.^e^ 
lpi^W^.  X.II  sfel^genwutD  igro^fiorum  C^i^us  aunui  .in  P^^icich  duchOH^fdh/k^eiitO  W 
p#ďl^o«ioři  práwo  wifcdl  jesC^upin  dicUMta^inestiHn,  et  ipge  Amea(¥s  .supra  dicto^ 
amiiiiMa$itrk>s.^i^)^QOffumi vP^Ui  :de,&a^^  ibi.^reiriswius  priijtei^pg.  qV;  ddinmtis, 
fi!^  Geoi^s  dei  gi^aiia  Bohqmiae  re^  etcA  cujni  dominis  burottibps.  ip^^pleno  judicUs 
ínTenerunt,  et  Johannes  de  Kunstat  et  de  Jewi^owic  et  Johannes  deKoloyrat\et  d^ 
Bezdružic  dominorum  baronům  consilium  exportaverunt :  ex  quo  je.^tč  sud  duchowni 
u  akt  dwora  archiepíscopí  Pragensis  propuStěn  neníc,  protož  Králowa  M'  se  pány 
to  i^zděleníe  aktami  a '  to  wédenié  přáwa  mezi  témi  wsemť  stranami  nadepsanými, 
o  ^Kfnep^i  pře  jestyiz4wíhaj4i.^:k4yž,sůd:^  prAwp>  duchownie /u  aíM;  propuštěno  bude, 
klai..|(fiřemu  pr^wo  mái . pciwo  mu  se  nezaiwierá*  Aotum  feria  TV  ant«  ,a^^untiatiq- 
aeiii , Ji^eatae  Mai:iae . viirgipii^  sumo,  iit  wpra.  J{4t/gr,6b—&.  Mw^  222\  Trebon.4^^^. 

Sú..TaUnb.  114'^.  , 

239. 

)46^  ii  Mérl.  EodM  lébre,  £.26.  ^ 


-I    "  ř      ■  •■  f 


In  caušá  inteř  Bóhu^laum  de  Dobrošowlc  ex  una,  et  Mathiam  dé  Diibče  parte 
iíb  klterá,  seřenisiimus  priiicépls  et  dóminus,  D.  Georgíus  Bohemiae  rex  od  cíím  do- 
iii^is  barohibus  in/pleno  judicip,  audítis  eorum  narrationibus  ex  utraqué'  parte,  iii- 
teneiiint  pro  jůřéý  eť  Itóhanhes  de  Řosenbeřg  et  Jařoslaus  Plichta  de  2iřoiin  donii* 
norum  baronům  potaz  exportaverunt:  prout  in  priori  inventione  intěr  dictas  partes 
bylo  nalezeno,  cožby  on  Bohuslaw  práwá  dčdického  prowedl  na  Dobrošowicich,  na 
tom  aby  swých  platuow  postihala  ibi  idem  Bobnsljaus  docuit  tabulis  coram  regia  ma- 
jestáte Qt  dominis  baronibus,  qualjter  olim  Procopíus  de  Dobrošowic  prodal  práwo 
dédSkrké  BolíusIa>vow,u  otc^;  '  wedÍ,e  (ofao  Kí!ir  se  pány  jemu  Boliuslawowi  iďáws^jl  za 
práwo,  což  sě  nráwa  déjdického  tuaiéž  w  Ďpbrošowicich  dotýČe,  bez  ptiliprSénie  pla- 
tíiow  koinornich;  ktož  je  tifdiež  máji,  a  majili  co  k  sobě  o  §kody  mluiviti,  což  sě 
póhónuow  mezi  nimi  dotyce,  mají  práwo  před  sebíů,  když  ta  wěc  k  slyšeni  přijde. 
Actund  feria  Ol  ante  ^nnuntiationem  beatae  virginis  anno  ut  supra,  jtaf^r.  66'.  Mus 
leyt:  Talmb.  \U^\ 


•  » 


1462,  11  Úét.  Tcrtio  Johannis  Planac,  J.  7. 


•  •  I 


.  .Vlíi 


»..  ;  lacáiisa.inter  KunAonem .  de  Haí^ek  éx  una,  ét  Dorotheahi  de  Skalioe  pajřte 
.ttkéra:  ihi  seronissimus  priilceps  et  dominus,  D.  Georgius  Bohemiae.  rex  etcxum 
^ioiiinís'  baroníbilfii  •  in  pléno  judido^  audito  Samsone  et  ejus  tábidis  et  ipsam  Doro- 
ihenni  -et  ebram<iieplicalione,  inveiiien4hit:et  Johtimes  de  Kmnstat  et .  de  Jewiiowic  et 
'TlMMlorícus  d&  ianowíc.  et  de  .Chlumce  dominorum:  >baroDum  invéntionem  exporta* 


Vynutit:  ex  qno  {{(^ XunSi^ítMmtidít  toboly  (juaUter  b^editates  Mas  iá  Hičkádia^ 
sta^wil  jest^  a  wýptatu  $obé  na  týchž  "^é^lniiáchipMtaw  j(M^  a  ona  Dorota  neokáaala^ 
by  to  ttéla  k  dedikwl:  ^retDe  toho  Králowa  IkV  ao  pány  dederant  iíbi  KónSonípito 
jur€^- a  ona  Do^^óta  áby  penieto  swfr  od  nebo  'Wzatai  jakoA.  daky  awéd^ie^  a  JÍmmi 
jeho  dddin  stOp^á  z&stáwňýehi  hinč  -et  dnabtts  *  iftptimatiis  deoarrentíbus.  Aoiinn  anno 
éúmbá  M^H^ccbili,  feria  IF^  aute   Galb.  Bajgr.  66—7.    Třek^m.  437^.  Mus,  322\ 


■         • 


■■241. 


'í 


■  I  •   - «     •     .  •  ■  I 


.  14434  1(  Oct.  Tertío  Johanni^  Planae^  J.  9. 

In  causa .  intor  Wankonem  Čelodhowec  -de  Rralowici.  et  Bořiwojum  "de^Kttdnét 
ibi' domini  barones  in  pleno  ;fudicio,  audití^^^eoruridmarralíótiibm  et  repiieaiióná>il8»  a 
^idéwSe  dsky,  kterak 'Bořiwoj  prodfiwift  ÓelMhéi^čoWi  dedietwie^w  KruSoWlckcH  tk 
dsky  znamenitě  okazuji,  že  zprawuje  před  wěny,  před  sirotky  i  před  zápisy  Vš€)í- 
kterakýmiy  jakož  zemé  za  práwo  má :  invénerunt  pro  jure,  et  Henricus  de  Stráže, 
magister  curiae  regni  Bohemiae,  et  'WHhelmus  j^ibr  de '  Risembei^  et  de  Rabie  do- 
minorum  qonsilium  ^xportaverunt:  ex  quo  Boriwojus,  newymienil  soběi  aby  toho 
winá  nezprawowal,  než  bez .  wýrainky  wsecko  zpr^wujej,  Jalfp  ^wrdhu  ^ďotčenq^  jvi^Ue 
toho  domini  barones  dedepunt  sibi  Wankoni  Celechowec  pro  jure.  Ďedit  m^meria- 
ies.  Relatio  omnium  bepeOciariorum.  Actum  foria  II  ante  Galii,  RaJgr.^V^.^  Trcbon. 
437'.  Mus.  222—3.  Talmb.  115V  !'      /  . 

»        ♦         ;  .  :...•.  .     I  .  '  '       .  .  í         '  •   .   I  • 

'?/'..,  .•■.,;       .•   !       '•Z42.   ■   .     .'■•■.■  I-  ■    .' 


H6Í,  \2  Oee.  Terfiů  Jóhanms  Pleauté,  J,  9. 


I     > 


In  causa  Jenconis  juniorisi  de  Janowic  et  de  j^etirspurg  ex  un^;^  et  Henricum 
de  Wranieho,  Břetislaun^  de  Zelč4  Řackonem  de  Wýikow,  Habardum  et  Jeskonem 
fral!res  de  Hoholic  parte  ab  altera:  ibl  domini  barones,  auditis  eorum  parte  ex  utra- 
que  tabulis  et  eortim  narrationibus  et  replicatiónibus ,  íakož  Anna  felicta  olim  Řeíi- 
riqL,  de.  Sprimb^rg  wěno  swé  zapsala  dskámi  qétem  swyija,  a  tomu  zápisu  jest  j^ty- 
řidceti  a  sedm  let,   á  proti   tomu  zápisu   za  Král 


let,  á  proti  tomu  zápisu  za  krále  Wáclawa  dobré  pamfeti  níijjuobaiý 
odporuow  nekladl  jest,  a  ona  Kuňka  po.  .Boateři  swé  s  komomikein  w  polowici  toho 
zápisu  uwázala  se,  a  Jindřich  Sprimber^  bratr  jejjíe  , proti  jejíemu  uwázani  odpor 
učinil  jest,  ale  odporu  nedostál,  kdežto  túž  Kunků  vísá  se  stala  na  jeho  odpor,  a 
také  on  sám  Sprimber^  w  druhů  polowici  tébóž  sápíauiBe  uwázal,  jakoi  i  ona  Kusoka ; 
ale  »že  on  Sprimberg.  dřéwe  swého.  uwázanie  zapsal,  j^  nadepsaným 'Jindfiebowi, 
Břetislawowi,  Rackowi,  Habartx>wi  «'  Ješkowi,  Sprimberíp  a  j^opřisluSnoaltnit*  kvré* 
tienint-  pro  jure, '  et  Jofaannesi  de  Kimístfat  et)4k>  Jewiiowic  et  Jóhannes  de  Kolawrit 
et  Bqxbniiic  dóminohim  oonsilium:^  ipio  ipse^iUbněua  iSpriiBbcr^ 


a  idbaidále  inozapsalcfi^ck^  itiq^  páiti  jmi^  ^tectowiiiw^idle  jebb.!d9ak^i.kt«n^.jmQ|f 
od.  Klínky  bwčdóieii  lolikci  coiiisje  cfIéhot!iir6na.dpLýče^:.4^aji^!^  ipráiwo^l^ 
gsdio  tfetutur^  0^  dice^eBtě.aliqiMN.iex^)        fMLrs:i»0ii|m  m  supersijtoib  dei^olYiiddbe^ 
Dědit  memoríales.  Relatio  omnium  beneficiariorum.    A^UiaLJjerialU^tttQ  Galii:' i?^^. 
67\  Trebon.  437—38.  Mus.  223^  Tahák:  Wh'^. 

1.1     ■'.;.)i;;.i     ;,  :•■:  ^.    :     '-.'i,;    /.•>   '•;;;<r    ;.,'(::!■;!''/  ••!.    >'r,\;Ii'.  !i!i 'i;'>  ■!'><<    I'   ,  j:-  :/    /"•   i*:!-. '.■•.. 

|^Cfgi||L,Jíf;lj|e3^s;c^a»  (Jcijoún^ . b^ronjťjua.  w,^  «tudí^  I^qi«i9;.cac  utraquis 

opjU  ílftrpcti^,  /et  ip^  Bfneáiiw,/04pierí»lj..  pE«.W*;,*?;:jěsti  ;;jř|  dědiny  t^lfli^! po. j^jvé 
OWÍPř*  >eí  náFfikiíow  podj^  .pan^9  flj^ex^',íři^ta,  a,.,9smn4fiís  .pp4ěH,  ,u|ié,  on 
jMeS,jřa|»aje  ivíi^.u*  ^étfi;I^,"pccc°|iv,  4,,i«r.;toB;í,  fjále ,  »esAhl,  ,,^  .tepru,^,  sípnp  .tiomiiu 
^Jf^ftff^xix :  if venjeru^ ,  pfo  JMre^  pt  Joliapi^e^ ,  i^e  ,\y^ajtpinbeirg  .eí ,  <^ ;  J)|^fiin„ :  faij, ;  r«i, 
ciyf^tUlI^  e.t  Tb)eK>dojficu8!de  Ja^w^c.et,  ^e  Č^bluiwe  .d9roiQoruI^J)9!i;qQ^ln.c0Iu^ifJa|^ 
fqipitavenint :  .^  tpíp!  ipse,  ^1^ '  ^^^  pětí.  l^ppaipi^pjajt^  kom(uvie^  .of^álfl,;  supir^ 
4i|9^  ijieceditates.  i^,  Po^éyiraí,,  a  w  toi^,  JéMi  ss^mM^^  ,přepu$ti|[  .J9stc  J^u^jhiiH:  I^gů| 
y^(^9A..^m  jdoi^inis  .^4?^BÍl)usi:j(^{ijljeipiiot  sil)i  >Befi^šiij9^,;prp.  jure.;  .Ppdi^  qfieii^úlif^ 
9«jatíp  piDniun^  l^enefipů^jopun..  Actyn^.^ia  JIIai^t&Qal^irr^a/^r.  6iS*.  ,,7f£ý<?7^^3fli.*^n 

4l(tf..2i23*v_.7'<sAnř';  1:15N.   -, .;  ,  .,„  •:  -.;  ....  ,.■,.•..  i-, ri'  ■;,[.,       ,.,■    ..',   i ,  "■ ;  ;í.!.^.,  ;     '. 

»•■)!; ir. i !'■!.  '  '  . •■  .  ■ :,  '.  ■;:  ■  •  :•  .  í;ji  ^rJ'  :)■'<■  i  :■■'■■■■  .y.  '  :■■.'■.■  ^^u■t  .  i  '■•:  ,1  ;  ■  < 
-JI!   .'  .,    -  '/   .      '     .   \A^%t'i^*Oclu\T*KHo  i^niů  Wíaimt,.J.  \ii     .  ,\  .        ■' ■■■  ■>   ■    '■'.■'■ 

*  ' ''  '  řií  ckusa  %ídmatídí  d^^^ 

&b'taMé  éjť  k^  Ri^a  >lá|éktá^  ctim  ^  dóMní^  ^  B^^^  iti'^ěůp  jndicio.' 

aítďiliU  "éóhim  éx  uirc^que  piaóté  ta^liis  W  ^rtíbkitÍt^ÍÍ)^ií^,^ 'j^^^^ 

ducentas  sexagenas  g^ossorum  dotales  in  Ppořně  anno  MCCCXCm,  a  také  on  děkan 

nadepsaný  okázal  dskami  na  Opočně  novem  sexafi:enas  firossonim  census  annui  nudi 

perpetui  anno  domini  M^cčcte'^v,   ten' pátek!   po   áwatém  Jeronýme,  a  také   on  Jan 

itril4ti&  giAteiidit i cgMdHo0«iM^  gfoa$oiiHm,)fctQi^*ii,t«|diei).in*.4sfcaail  zapsa- 

^•A^miM)  de  iKjAA^tai  ^Ví4q.  hyfi^f^kifik  Jiobatmos  ,de! j^olowi^titoi^i  de ifie^tlniiiifv 
daiMnfitrmu  /banoimmi  jinrenijmiMi  Mp0nu;<teťunt4<^4!ti;Nq]iyoi;  i^e  >|<9bitime^ abk&tbl  Áů^kffA 

4Miei4aiiMm» ;9ex;B^  1^099^  ^si;  fif^%  iknia»  sd<^k/m^^ý  ^> 

4$ky  jiMÚi  l^.wptt  límek  bj:tiij»ii«iiMtatiy;4^iM:/SvQpai  .4»\ifi^;  ífi^išái^i>n\  ququipae^ 


tMtt  'Oěi   .v  Ď.  Yin.     fTýpitfy  préwm ki  Hmdmí 


.^'.w    ,: 


ileotnus  ostendit  senhis  jú&  k^swéinu  platu,  riéCií  ^  {i^^kllk^  ^  ad  qMdring«nlaft 
genas  gro^sórum  debiti  oblíg;ati  tabcáis>  joxMl  hoo  Rég^ia  Majestát  tsum  domibis  bal^ 
nJbus  dederunt  sibi  decano  juxta  ejiis  tabulas-  pro  jure.  Dédit^  menioríales.  Rdatío 
ónihhim  beneficíaríorum«  ActuiA  feria  lY  ante  Gal&  Jřo/gr;  68^^  T^ion.  438^«S9. 
3fus.  228— 4.  TaA»ř.  íih\^q.  i    i       .  M 

■  245.  ■  •    ■  "'     ■    •  •■"  •     • '  ■ 

1463»  8  Mart»  Tertio,  Jchannis  Planae,  L.  5, 

In  causa  inter  Jobajinein  de  Haa^enburg  pt  de  Kosti,  supremum  judlcem  curiae 
regalis  ex  una ,  et  Soběslácum  Mrzák  de  Miletinka  parte  ex  altera :  domini  barones  in 
pleho  judicio,  áuditis  eorum  Áarřatiónibus  et  replicatibiiibus,  kdež 'Jaii  wthiť  jest  So- 
bi^slawa,  žeby  bral  s  riěho  úról:  'irigintá  sexagenas  grbssóitim  2e  thoiiů  PeHirowsktíiOf 
pro  ňezpřáwu  dSdin  a  rybiúkuoW  od  Petro wic  odpródáivattých,' a  to  toliko  pro 
puol  dťůhého  sta  kop  g^oSufvw  |u*|fiwa  wéhného,  kteréžbý  toliko  tia  kus  zbólie  Pe- 
trbw^ého  bylo;  a  Soběslaw'  MiTÁlí^dpójjv^dél  prawě,  že  o  práWa  hewedl^  ntíž  Wá- 
claw  Ďonat  z  Tfechlówic,  ten  práwo  tvedl  pro  líežpráwu  dědin  W  Petro wicícli,  z  kte- 
rýchž jest  zě  wSech  wyweden  wéhem  nád(^sahým''t)d  Franka  z  Milowic,  za  kter^i 
dědiny'  trhem  dal  ducentas  tríginta  sexag^n&lf^ossoňíin,  a  on  Wátlaw  Donat  uniltiwfi 
dal  i  zwod  uřinil  wedle  sumiriy  jistinné  Uetiiiů:  -^írýSfe  na  Ipólyťa  drtitele  dědiíi^ 
frowicich  pro  nadepsané  překazy,  a  potom  to  próWo  Swé'  Sobésiawdwi  zapsal,  a  on 
Ipolyt  držitel  těch  dědin  w  Petrowiciech  ani  Jan  t  Kosti"  p)*odaWa£  te(!h  dědin  ne- 
cřdepřelí  proti  zwodu  Donatowti,  kterýchž  jesti  učihil  třéCiíitt  SvýS  proti  Soběslawowi: 
invenerunt  pro  jure,  «t  Johannes  de  KuiilMat  et  de '  JéwISowic ,  et  Zdenko  Kostka 
de  Postupic  et  de  Morawské  Třebowé,  magister  monetae  regni'  Bohemrae,  domiúo- 
rum  baronům  consilium  exporta verunt :  ex  quo  ipse  Ipolytus  emens  et  Johannes 
Zajiec  vendens  odponiow  tieučiniK  sú  proti  zwódu  Donato(wii>  a  on  práwo  pro  ne- 
zpráwu:  Uetinů  wýš  uwedl  na  dědiny .  w  Pcjtrpwiciph  pavdepssiné  ^  wedle  toho  domini 
barones  dederunt  sibi  Soběslao  p^p.  juns.  Actum  ^  |eria  lU  post  ti*anslatiqnem  3ancti 
Wenceslai,  anno  domini  M^eccc^lxiá.  fiajgr.&^\  .Tnebon,  439^  Jifc^,  224**r  Talmb.  1 Í6*. 

246.  '•■"••• 

1463^  9  Mart.    Tertio  JohannU  IHanae^  L.  S. 

In  causa  inter  Petrám  de-  Snětu  ex  una  et  orjpiiaiios  olim  Petři  de  ZUesíe 
parte  ex  alia,  kdežto  Jan  Malowec  de  Pacow  commisMrius  winil  -  ipsoni  Petrům^  iebj 
se  w  dědiny  ^irotěie  uwázál  tu  w  Zálesi  proti  práwuv  a  Petr  ódpíerÉl  a*  dsky ukánl, 
ktérák '  Wáclaw  z  Chobota  a  z  Zilesié  zápis  udělal  Jatio^  *  Détřichowti'  synu  •te  SHXh 
detoiho,  a  týž  Jan  uwteaw  se  s  komorníkem'  Ptuždcým^^w^  ty*  dědiny  wedle"  siwélM> 
zápisu;  a*  to  dále  zaoBal  Petrowi  a  MikuláSowífarařtfiein^^ze  Snětu:  nroli  toiim  <J«ik^ 


\ 

t 
■ 


v 

ze  starých  desk  zeinsiých  králowstwl  Českého  r.  1463,  345 

Malowec  mluwil  a  dsky  ukázal,  kterak   týž   Jan,  maje   zápis   od   Wáclawa    Chobota 

léta  božieho  ]\r*cccc*'xvi,  i  neuwázal  se  w  ty  dědiny   po  smrti  Chobotowě  jeliž   léta 

božieho  M°cccc*'lvi,  a  w  tom  sťi  ty  dědiny  násobně  zapisowány,  a  w  tom  také  i  otci 

nadepsaných  sirolków,  a  on  Jan  tiem   odprodajem  a  zápisem   a   wěnem   neodpieral; 

a  jakož  také  Petr  w  swé  při  powěděl  jest,  že  po  uwázanie  Jana  ze  Studeného  w  ty 

dědiny  na  něho  přišlé,  léla  pokojná  wydržal:  ibi  serenissimus  princeps    et  dominus, 

D.  Georgius  Bohemiae  rex  etc.  cum  dominis  baronibus  In  pleno  judicío,  invenerunt, 

^t  Johannes  de  Kunslat  et  de  Jewišowic  et  Zdenko  Kostka  de  Postupic  dominorum 

baronům  invenlionem  exportaverunt :  ex  quo  Johannes  d^  Studeného  po  smrti  Wá- 

<;lawa  Chobota  w  dědiny  w  Zálesí  se  neuwázal,  a  přepustiL  násobně  zápisy  a  trhy  na 

C^éch  dědinách,  až  i  otci  sirotkuow,  tiem  zápisem,   wěnem   a   prodajem   neodpieraje: 

*v«redle  toho  Králowa  M*  se  pány  sirotkóm  wedle  jicK  d^gk  dáwaji  za  práwo,  a  těch 

dědin  aby  sirotkóm  postůpil  ab  hodlerna  ^  infra  duqi;s  septimanas  continue   decur- 

x^cntesy  bez  pohoršenie  těch  dědin ;  a  jakož  Pe|r  Jbtjiwil,  že  jesti  léta  pokojná  zemská 

c  uwázani  wydržal,  ex  quo  ipsi  orphani  midos  aetatis  non  habuerunt,  nec  commis- 

rium  per  tabulas,  že  to  sirotkóm  ke  škddě  nenie.     Actum  feria  IV  post  translationem 

neti  Wenceslai,   anno    domini  M^ccqjř^Ixiii.    Rojgr.  69**.    Trehoii.    439 — 40.   Mas. 

224-5.   Tahnh.  116'\  / 

. .-,  247. 

-"•  '1463,  WMaft.  Tertio  Johannis  Planae^  L.   11. 

ín  causa  ínter  Přechonem    de  Zahrádky   ex   una,  et  Johannem  de  Lobkowic 

Cliiiin  Nicolai  ibidem  ex  parte  altera:  ibi  JKegia  Majestas  cum  dominis   baronibus  in 

pleno  judicio,  auditis  eorum  tabulis  et  replicationibus,  kdežto  commLssarius  Johannis 

^e    Lobkowic,  fdii  olim  Nicolai,  mluwil  jest,  žehy  on  Přech  práwo  wedl  na  jeho  dě- 

^*Wij  pro  nezpráwu  dědin   we  Hřměníně  eť  in  Wačicích,   a  prawě,  žehy  jemu  toho 

^íSniti  neměl;  a  prawl,  že  mu   nenie   wiec   prodáno   na    těch   dědinách,   než   toliko 

pr*wo,  kteréž  nebožtík  Nikolaj  tu  měl ;  a  on  Přech  odepřel  prawě,  že  mu  jest  prodal 

P^A^wo  k  celým  wsem  tři   set  kop   grosuow,   a  na   to   žádal,  aby  panský   nález  byl 

^^cii,  kterýž  se  jest  stal  o  ty  dědiny :  invenerunt  pro  jure,  et  Wilhelmus  junior  de 

^^ie  et  de  Risenberg  et  Bohuslaus  de  Šwamberg,  dominorum  potaz  exportaverunt : 

^  quo  on  IVIikuláš  otec  Johannis  stál  jest  wedle  Přecha,  a  bráně  práwa  toho,  kteréž 

*^ech  od  něho  měl,  proti  Oldřichowi  Odůcowi  z  Hostiwice,  a  tu  se  neohlásil  přede 

P^^y>  by    toho   hájil   toliko,   k  čemuž  by  on  práwo  měl,  ale  wsie  pře  bránil,  jakož 

lánský  nález  siře  to  ukazuje,   že  jest  dáno  Odiicowi   za  práwo  proti  Mikulášowi  a 

■^echowi;  a  podlé  toho  Králowa  M*  se  pány   dáwaji   jemu   Přechowi   proti  Mikulá- 

^Wu  synu  za  práwo.     Actum   feria   sexta   ante  Gregorii,  anno    domini  M^cccc^lxiii. 

%>r.  TO**.  Trebon.   440*^  Mas.  225•^   Talmb.   116\ 

A.  Č.  UI.  44 
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248. 

I 

1463^  14  Mart.  Tertio  Johannis  Ptanae,  L.  15. 

In  causa  inter  Habardum  et  Ješkonem  fratres  de  Hoholic  ex  una,  et  Wan- 
konem  de  Sulewic  et  de  Ostrého  parte  ex  altera:  ibi  Regia  Majestas  cum  dominis 
baronibus  in  pleno  judicio,  auditis  dictis  partibus  et  ipsorum  probationibus  et  literís, 
kdežto  dicti  fratres  okázali  list  pod  pečetí  najwyšsieho  purkrabí  Pražského  Otty 
z  Berguow  a  Prokopa  markrabí,  kterýžto  list  ukazuje,  kterak  někdy  předkowé  a  ná- 
městkowé  jich  o  tu  při,  což  se  téch  prámuow  ')  dotýče,  přiáli  sů  na  již  dotčeného 
purkrabí ;  kterýžto  list  wýpowědný  ukazuje  podlé  dobrého  uptánie  a  podlé  jich  obo- 
jích swědomie,  i  také  wedle  urozených  pána  Čeňka  Lipského,  w  ten  čas  jakož  byl 
miesto  krále  starostů  země,  kterýžto  nadepsaný  purkrabie  o  ty  nadepsané  pře  nález 
s  markrabinů  Prokopowú  radů  učinil  jest,  jakož  ta  wýpowéď  šíře  okazuje:  invene- 
runt  pro  jure,  et  Johannes  de  Rolowrat  et  Bezdružic  et  Theodoricus  de  Janowic  et 
de  Chlumce  dominorum  baronům  potaz  exportaverunt :  aby  wedle  wýpowědi  Otty 
z  Bergowa,  purkrabí  nadepsaného,  dictae  partes  zachowaly  se,  jakož  ta  wýpowěd  pod 
pečetí  již  dotčeného  purkrabí  a  pečeti  markrabie  swědčie.  Actum  feria  II  post 
Gregorii,  anno  ut  supra.  Rajgr.  70\   Trehon.  440\  sq.  Mas.  225^  Talmb.  116 — 7. 

249. 

1463»  14  Mart,  Tertio  Johannis  Planae,  L»  15. 

In  causa  inter  Johannem  Rohowec  de  Přechowic  ék  una,  Mathiam  de  Lučina 
et  Margaretham  sororem  ipsius  parte  ex  altera :  ibi  Regia  Majestas  cum  dominis  ba- 
ronibus in  pleno  judicio,  auditis  eorum  narrationibus  et  probationibus,  kdežto  Mátčj 
s  sestru  swů  winí  Jana  Rohowce,  žehy  jim  držal  les  jich,  řečený  Suchá  Hora,  na 
kterýž  sů  zwod  učinili  wedle  jiného  zbožie  po  práwu  stáném;  a  on  Rohowec  od- 
pieral  prawé,  že  ten  les.  Suchá  Hora,  nepřislušie  k  tomu  zbožie,  z  kteréhož  on  Matěj 
pohonil,  a  on  Matčj  práwo  na  tom  ustál:  invenerunt  pro  jure,  et  Bohuslaus  de  2e- 
berg  et  de  Plané  et  Zdenko  Kostka  de  Postupic  et  de  Morawské  Třebowé,  magister 
monetae  regni  Bohemiae,  dominorum  baronům  consilium  exportaverunt:  ex  quo  ipse 
Mathias  cum  sorore  sua  non  potuit  coram  Regia  Majestáte  et  coram  dominis  baro- 
nibus okázati,  by  ten  les  Suchá  Hora  příslušel  a  držán  byl  k  těm  dědinám,  na 
kteréž  on  práwo  ustál,  wedle  toho  Králowa  M*  se  pány  dederunt  sibi  Johanni  Ro- 
howec pro  jure ;  a  že  Matěj  s  sestru  swů  mladi  byli  a  zpráwy  neměli ,  pokuď  jest 
k  těm  dědinám  držáno,  kteréž  jsů  práwem  stáným  obdržány,  protož  aby  se  o  škody 
o  tu  wěc  nepohonili.  Actum  ut  supra.  Rajgr.  IV.  Trehon.  44  T.  Mas.  225—6, 
Talvih.   117\ 


*)  MS.  Treh.  et  Mas.  pánuow. 


ze  starých  děsí  zemských  krdlcwslwi  Ceskéhů  r,  1463«  S-l? 

250. 
1463,   14  Mart.  Tertic  Jchannis  Planae,  L.   16. 

In  causa  inter  Johannem  Malowec  de  Pacowa  ex  una,  et  Přechonem  de  Do- 
brohořité  parte  ex  altera :  ibi  Regia  Majestas  cum  doniinis  baroníbus  in  pleno  judicio, 
audítis  eorum  narralionibus  et  replicationibus,  tak  jakož  jest  Přech  bst  okázal,  kterýž 
swédčie  na  dwé  kopy  a  dwanácte  grošuow  platu  rocnieho  wěnného  w  Wieekowi- 
ciech  od  Chwala  z  Bydlfna,  a  on  Malowec  dskami  okázal  swé  práwo,  kteréž  k  dé- 
dinám  w  Wiečkowiciech  má :  invenerunt  pro  jure,  et  JohannCvS  de  Kunstat  et  de  Je- 
wisowic  í**  Bohuslaus  de  Šwamberg  dominorum  baronům  consilium  exportaverunt  : 
ex  quo  ipse  Johannes  Malowec  tabulis  docuit  jus  dictarum  bereditatum,  juxta  hoc 
Regia  Majestas  cum  dominis  baronibus  dedeiunt  sibi  Jobanni  Malowec  pro  jure;  et 
prout  ipse  Malowec  pecunias  super  exsolutione  dictae  literae  el  census  in  litera  con- 
tentae  apud  tabulas  terrae  deposuit,  a  cbce  jemu  je  dáti,  ty  aby  jemuPřechowi  dal 
wedle  znénie  listu ;  et  ipse  Přecb  receptis  pecuniis,  debet  sibi  de  dictís  hereditatibus 
condescendere  sine  ulteriori  dilatione,  a  o  tu  wěc  aby  wiec  se  nepohom'li.  Actum 
feria  II  post  Gregorii,  Bajgr.  lí\   Trebon.  44 r\  Mus.  226*\   Talmb.  117\ 

251. 

1463,  14  Mart.  Tcrtio  Jchannis  Planae,  t.  16. 

In  causa  Borkonis  de  Hrádku  et  Dorotbeam  filiam  Těchlowconis  ex  una,    et 

fynkonem  de  Malejowa  parte   ex   altera:  ibi  Regia  Majestas   cum  dominis   in  pleno 

J^sdicio,  auditis  dictarum  partium  narrationibus,  replicationibus  et  etiam  tabulas,  kdežto 

^íctus  Bořko  et  Dorothea  odpierají  zápisóm  a  trhóm,  kteréž  Jan  Talafús   z  Ostrowa 

^í»il  HjTikowi  z  Malejowa  z  Dobřikowa,  prawiece,  že  jest  jich  činiti  nemohl,  a  že  jest 

^Apis  swéřený  od  otce  nadepsané  Doroty  jemu  Talafúsowi,  kdežto  také  Prokop  po- 

**^*nlk  Jana  Talafůsa  sám  powěděl,  že  on  Těcblowec   olec  nadepsané  Doroty  osta- 

'^"^xl  sobe  moc,  komuž  by  cokolíwěk  ostawil  a  odkázal  pod  swťi  pečeti,  aby  to  moc 

^^lů  mělo,  aby  se  tak  stalo;   a  wiec  Těchlowec   ostawil   sobě,  když  by  buoh  prwé 

^^uchowal  Talafůsa  nežli  jeho,  aby   toho  zápisu  prázden  byl,  ježto  se   to  znamenitě 

^ikazuje,  že  jest  swéřený  zápis  byl;  také  dotekl  jest  poručník  Talafúsów,  že  ostawiw 

^bě  moc,  komu  by  co  odkázal  pod  swťi  pečeti,  aby  to  moc  mělo,  tudy   chtiec  při 

^m  zápisu  zuostati,  ale  to  jest  znamenitá  wěc,  že  poněwadž  jinam  nic  neodkazowal, 

^aje  děti,  že  je  chtěl,  aby  jeho  statek    při  jeho  dětech  ostal:  invenerunt  pro  jure, 

ct  Wilhelmus  junior  de  Risenberg  et  de  Rabie   et   Zdenko   Kostka   de  Postupic  et 

de  Morawské  Třebowé,  magister  monetae  regni  Bohemiae,  dominorum  baronům  potaz 

exportaverunt:  ex  quo  se  jest  znamenitě  shledalo,  že  jest  to  zápis  swéřený,  kterýž 

on  Jan  Talafús  má  od  Těchiowce,  a  tak  Hynek  dále   od  Talafůsa ,  juxta  hoc  Regia^ 
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Majestas  cum  dominis  baroníbus  dederunt  Dorotheae  et  Bořkoni  pro  jure;  excluso 
což  se  dotyce  wéiia,  kteréž  zapsala  Slawna  máti  Dorotina  Hynkowi  z  Malejowa,  při 
tom  aby  on  zuostal  wedle  swého  zápisu;  a  o  tu  při  aby  strany  se  dále  nepohonily. 
Actum  feria  II  post  Gregorii.  Rajgr.  71—2.  Trebon.  44 1\  sq.  Mas.  226\  Talmb.  \W. 

252, 

1463,  m.  Mart.  Eodem  libro,  L.  16. 

In  causa  inter  Zdenkonem  Kosta  de  Postupic,  magistrům  monetae   regni  Bo- 

hemiae  etc.  et  Elskam  de  Postupic  ex  una,   et  Wenceslaum  Holec  parte   ab  altera: 

ibi  Regia  Majestas  cum  dominis  baronibus  in  pleno  judicio,  auditis  partium  narratio- 

nibus  et  replicationibus ,   tak  jakž  jest  Daniel   z  Treboradic  prodal   duas   sexagenas 

viginti  grossos  et  novem  pullos  census  annui  zapsaného   w  Třeboradiciech   nadepsa* 

nému  Holcowi,  a  to  bez  wuole  Margarety  mateře  swé,  jakož  jest  wyznala  táž  Mar- 

greta  před  Králowii  M"  a  pány:  invenerunt,   et  Henricus  Berka   de  Dube  et  de  Li- 

pého  et  Johannes  de  Kolowrat  dominorum  potaz  exportaverunt :  ex  quo  ipse  Daniel 

ten  plat  prodal  jesti   bez  wuole  mateře  swé,  práwa  k  tomu  nemaje,  dskami  dědmj 

zápisné  zapisuje,  juxta  hoc  Regia  Majestas  se  pány  dederunt  Zdenkoni  et  Elšce  sororí 

ejus  pro  jure  podlé  jich  králowského  zápisu,  a  toho  platu  aby  on  Holec  jemu  Zdeň- 

kowi  a  jeho  sestře  postúpil  hinc  et  duabus   septimanis   continue   decurrentibus ,  bez 

pohoršenie  těch  dědin.     Actum  anno  ut  supra.  Rajgr. 12^.  Trebon.  442*^  il/aj'.227*. 

Talmb.  \\1\ 

253. 

1463,  15  Mart.   In  memcriis. 

Georgius  Dei  gratia  Bohemiae  rex  etc.  cum  dominis  baronibus  in  pleno  ju** 
dicio  mandaverunt  beneficiariis  Pragensibus  minoribus,  quod  quicunque  teiTigenarum 
seu  nobilium  debent  seu  deberent  testari  cuicunque  in  judício  baronům,  quia  ille  cA 
illi  facere  debent  et  poterint  juramentum  coram  dictis  beneficiariis  elevatís  duobus 
digitis  contra  ortům  solis,  et  hoc  homines  clientales ;  communis  vero  populus  seu 
rustici  juramentum  facere  debent  supra  crucem  domini,  duobus  digitis  positis  sup^ 
latus  crucifixi,  flexis  genibus,  ut  moris  est  Forma  vero  juramenti  dehet  esse,  ut 
juris  est  teiTae.     Actum  e(c.  Ixiii,  feria  III  ante  Gertrudis.  Rajgr.  IV".  Trebon.  444\ 

254. 

1463,  m,  Mart.  Terlio  Jchanrds  Planae,  L.  17. 

In  causa  inter  Johannem  de  Trpist  et  orphanum  olim  Theodorici  de  GutSteb 
ex  una,  et  Katherinam  de  Schonwaldu  relictam  olim  Bernhardi  de  Swamberg:  ibi 
Regia  Majestas  cum  dominis  baronibus  in  pleno  judicio,  auditis  earum  partium  Qar« 
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za  dluhy  Mikulá.He  Čeláka,  to  buď  jemu  opraweiio  Margaretu  wedle  rozkázanie  Krá- 
lowy  M**;  paklíby  co  z  statku  a  z  požitkuow  ostalo  u  Jana  Šlechtice,  též  oprawMar- 
greté  wedle  rozkázanie  Králowy  M**,  Actum  feria  VI  post  Gertrudis,  anno  domini 
M'*cccc^kiv.  Bajgr.  73**.  7}'ebon.  443^  Mus.  227\  TaimL   I18*\ 

256. 

1463,  19  Mart.  Tcrtio  JohannU  Planač,  L.  T^. 

In  causa  inter  Andreám   Fogel  de   montihus   Chutnis   ex  una,   et  Johannem 

Lihích  de  Iglavía  parte  ex  alia,  domini  barones  in  pleno  judicio,  auditis  eoioím  nar* 

rationibus  et  repUcationibus,  kdežto  Ondřej  Fogel  dáwá   winu  jenm  Libichowí  zde* 

seti  kop  grošów  platu  ročnieho  komornieho  na  dédinách    w  Kralowiciech ,   žehy  tao 

plat  držew  i  prodal,  nemaje  k  nému  práwa,  kterýžto  plat  prislusal  otci  jeho  a  jemu 

po  otci;  a  on  Jan  Libich  odpieral,   že  jest  mM   a   má  lepsie   práwo   k  tomu  platu, 

nežli  on,  a  to  dowodil  napřed  dskami,  kterak  otec  jeho  ten  plat  zawadil  jest  dskanií 

ženě  Libichowě,  a  k  tomu  otec  nadepsaného  Ondřeje  Fogle  swé  powolenie  jest  dal, 

aby  ona  Ursila  ten  plat  mohla  dáti  a  zapsati  a  učiniti  s  nim,  jakž  by  se  jie  likila; 

a  k  tomu  on  Libich   okázal  potwrzenie    krále  Albrechta   slawné  paměti:  inveneront 

pro  jure,  et  Wilhelmus  junior   de  Risenberg  et  de  Rabie,  et  Bohuslaus  de  Žebeiy 

et  de  Plané  dominorum  baronům  consilium  exportaverunt :    ex   quo  jest   otec  jdbo 

Ondřejów  Foglów  takowé  powolenie  dal,  jako  swrchu  dotčeno  jest^  a  k  tomu  lunť 

lowské  potwrzenie,  juxta  hoc  domini  barones  dederunt  sibi  Johanni  pro  jure.   Aetum 

anno   domini  M^cccc^lxiii,   sabbato   post   Gertrudis.  Rojgr.  74*\    Trehon.  443\  sq. 

Mus.  228*^  Talmb.  \\%\ 

257. 

1463^  24  Mart.  Quarto(?J  JohannU  Planact  L.  30. 

In  causa  Annae,  Marthae  et  Bohuncae  de  Kozolup  ex  una,  et  Johannm  de 
(^ínawy  et  Margarethae  de  Kozolup  zástupci  dicti  Johannis,  sororis  dictarum  soro* 
rum  parte  ex  altera:  ibi  domini  barones,  auditis  eorum  ex  utraque  parte  tabulis  el 
replicationibus,  kdežto  dictae  sorores  odpieraly,  že  ona  Margareta  bez  jich  wiiole 
nemohla  jest  prodáwati  ani  zapisowatí  dědin  w  Kozolupiech  dc,  a  že  sů  sestry  se-* 
dielné  ipsius  Margarethae,  a  ona  Margareta  nemohla  prowésti,  by  dielny  a  odbyty 
byly:  invenerunt,  et  Henricus  de  Stráže,  magister  curiae  regni  Bohemiae,  et  Wil-- 
helmus  junior  de  Risenberg  et  de  Rabie,  dominorum  consihum  exportaverunt:  eft 
quo  ipsa  Margaretha  non  potuit  prowésti,  by  dictae  soi'i)res  byly  jí  dielny  aneb  od- 
byty, tehda  ona  Margareta  bez  jich  wuole  nemohla  jest  těch  dědin  zapisowatí;  juxla 
hoc  domini  barones  dederunt  dictis  sororibus  contra  ipsam  Margaretham,  což  se  jich 
diela  dotyce,  pro  jure.  Actum  anno  domini  M^cccc^lxiii,  feria  V  in  vigilia  annuntía- 
tionis  beatae  Mariae  virginis.  Rajgi\  87^  Trebon.  453*.  TaJmk  125^  sq. 


v 
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258. 

1463,  11  Jun.  Quarlo(?)  Johannis  Planae,  N,  26. 

Domini  barones  in  pleno  judício,  in  causa  inter  serenissimum  principem  et 
dominům,  D.  Georgium  Bohemiae  regem  oc.  et  Čenkonem  de  Klinštein,  procurato- 
rem  ejus  regiae  Majestatis  ex  una,  et  Elskam  de  Kojakowic,  relictam  Hrdonii  de  Mar- 
s^owíc  parte  ab  altera :  ubi  procurator  Regiae  Majestatis  prawil  jest,  že  villa  Hajany 
juste  připadla  na  Jeho  Králowsků  M*,  a  ona  EMa  tomu  odepřela,  že  má  lepšie  práwo 
než  JM',  et  ostendit  literám  najprw  hlawnl,  ubi  knéz  Hawel  prior  cum  conventu  in 
U$lí  na  Lužnici  prodali  prawým  trhem  Přibíkoni  dieto  Kodera  de  Zwěstowic  dietám 
villam  Hájeny,  a  tomu  listu  datum  anno  domini  M^cccc^xv,  prawíec,  že  od  toho  pro- 
dánie  jedni  držitelé  po  druhých,  až  na  muže  jejieho  přišlo,  bez  nároku  drželi,  a  též 
i  muž  jejie  po  nich  až  do  smrti  držel  bez  nárokuow;  také  okázala  list  s  dobrťi 
wuoli,  kterýmž  muž  jejie  dáwá  jie  u  wěně  jejiem  túž  wes  Hajany,  wedle  zněnie  téhož 
listu ;  proti  tomu  (]enék  z  Klinsteina,  procurator  Regiae  Majestatis,  odpieral  a  prawil, 
že  oni  mniši  moci  sú  té  neméli  bez  powolenie  KM^  těch  dědin  zapísowati,  poněwadž 
jest  již  k  duchowenstwie  dáno ;  a  nadepsaná  Elska  odpierala,  prawieci,  že  toho  času, 
když  jest  ta  wes  odprodána,  že  jest  ta  doby  ten  klášter  nebyl  králowstwie,  ale  pan- 
stwie  pánów  z  Ústie;  a  také  obě  straně  páni  wyslyšewše  wedle  potřebnosti  jich, 
dsky,  listy,  pře  i  líčenie:  invenerunt  pro  jure,  et  Wilhelmus  junior  de  Risenberg  et 
de  Rabie  et  Bohuslaus  de  Žeberg  et  de  Plané  dominorum  baronům  consilium  ex- 
portaverunt:  ex  quo  ten  klášter  toho  času,  když  jest  to  zbožie  odprodáno  od  toho 
kláštera,  nebylo  jest  králowstwie,  ale  swobodné  panstwie,  že  jest  nebylo  potřebie 
KM*'  powolenie  k  tomu,  a  také  že  ti  páni  z  Ustie,  dědicowé  toho  panstwie,  ano  za 
krále  Wáclawa  divae  memoriae  pokojná  léta  prodržána,  a  oni  tomu  trhu  neodpierali, 
znamenie  jest,  že  jsů  něco  užitečnějšieho  a  lepšieho  toho  kláštera  widěli;  k  tomu 
^é  léta  pokojná  za  každého  z  králuow  slawné  paměti,  regis  Ladislai  i  také  KM*' krále 
Jířieho,  pána  našeho  milostiwého,  prodržána  bez  zmatkuow:  juxta  hoc  ona  Elska  et 
heredes  Hrdonii  mají  při  tom  zuostati,  a  lidé,  kteříž  sťi  zawázáni  člowěčenstwim  od 
Žákowce,  úředníka  Lwowa  z  Rožmitála,  mají  z  člowěčenstwie  propuštěni  býti  ab  ho- 
diema  die  infra  duas  septimanas  continue  decurrentes,  sine  diminutione  díctarum 
hereditatum.  Actum  in  pleno  judicio,  anno  domini  M"cccc'1xiii,  sabbato  ante  Viti. 
Rajgr.  89'\   7a/mb.  126^   Trebon.  454^ 

259. 

1464,  Quarto  Johannis  Planae,  F.  16. 

Jiří,  z  boží  milostí  Český  král  oc.  rozkázal  we  dsky  zemské  zapsati  a  zna- 
menati :  jakož  Albrecht  Berka  z  Dube  proti  řádu  zemskému  swéwolně  práwu  se  jest 


Saa  h.  Vlil.     tVýpUky  prdwrU  a  saadni 

zprotiwil,  učinil  odboj,  pro  kteréžto  prowinění  najjasnéjsí  knieže  pán;  Jiří  král  Česky, 
chtě  obranu  držeti,  chtěl  jest  jej  z  toho  trestati;  kterýžto  Berka  horším  neřádem 
bráně  prwnějšího,  téhož  pána  Jiřího  krále  Českého  nepoctivvými  a  vvelrni  hanebnými 
(řečmi)  i  psaním  newinně  haněl  jest,  skrze  kterýžto  neřád  upadl  jest  u  winu,  kteráž 
w  práwě  slówe  „crimen  laesae  *najestatis,  to  jest  úraz  duoslojenstwí  králowského, 
pro  kterůžto  winu,  kdo  se  jí  dopustí,  podlé  wsech  práw  hrdlo  i  zboží  ztratiti  má: 
a  tak  Jeho  Milost  pro  ta  prowinění  jej  jest  kázal,  a  hrad  Tolštain,  Šlaknow  i  jiná 
jeho  zboží  swobqdná  i  manská  jeho  jest  pobral,  i  těm  pánuom,  zejména  JindHchowí 
Berkowi  z  Dube,  Janowi  z  Wartmberka  a  z  Děčína,  fojtowí  šesti  měst,  kteřížto  k  roz- 
kázaní Jeho  Milosti  swými  náklady  hradu  Tolštainu  jsú  dobýwali,  dal  í  we  dsky 
zemské  i  dworské  jim  wložiti  kázal  podlé  obyčeje,  kterýž  w  tom  práwě  zachowán 
byl  proti  těm,  kteříž  takowých  win  jsau  se  dopauštěli,  jakožto  pak  we  dskách  pří 
prwním  saudu  zemském,  kterýž  o  swatém  Jeronýmu  držán  bude,  má  wyhledáno  býti* 
Poslowé  ke  dskám  byli  jsů  Jan  z  Rožmberka,  Zdeněk  ze  Šternberka  a  z  Konopiště, 
najwyssí  purkrabie  Pražský,  Jindřich  ze  Stráže,  najwysší  hofmistr  králowstwl  Če- 
ského, Jindřich  z  Michalowic,  najwySsí  hofmistr  (sic)  králowstwí  českého,  wjrprawujíc 
nadepsané  wěci,  jsauce  od  nadepsaného  krále  zwláště  wysláni.   Tlz/wí.  123^ 

260. 

146oj  12  Mart.  Quarto  Johannis  Plana,  in  quaUmo  or dinár iae,  K.  9« 

In  causa  inter  Agneskam  de  Waldek,  relictam  olim  Wilhelmi  de  Bukowíny, 
nunc  uxorem  Johannis  de  Wyšehořowic,  ex  una,  et  Johannem  de  Wřesowic  et  de 
Žlutíc  parte  ab  altera:  ibi  Regia  Majestas  cum  dominís  baronibus  in  pleno  judício, 
auditis  eorum  tabulis,  probatíonibus  et  replicationibus ,  kdežto  ipsa  Agneska  winila 
jej  Jana,  žehy  jie  swrchky  pobral  po  smrti  muže  jejieho,  kteréž  jie  byl  dskami  za- 
psal, a  on  Jan  odpieraje,  chtě  k  těm  swrchkóm  a  nábytkóm  práwo  mieti,  ukázal 
dsky,  kterakby  Wilém  Bukowina  zapsal  jemu  dskami  dědictwie  swé  swobodné,  jakož 
dsky  swědčí,  ale  w  tom  zápisu  dotčeno  nenie,  by  on  Bukowina  které  nábytky  jemu 
Janowi  zapisowal,  ale  ona  Agneska  jest  dskami  okázala,  kterak  jie  wšecky  nábytky 
a  swrchky  zapisuje  týž  Wilém  Bukowina :  inveneinint  pro  jure,  et  Bohuslaus  de  Že- 
berg  et  de  Plané,  et  Zdenko  Kostka  de  Postupic  et  de  Třebowé  Morawské,  magister 
inonetae  regni  Bohemiae,  dominorum  baronům  consilium  exportaverunt :  ex  quo  ipse 
Johannes  neprowedl,  by  jemu  Bukowina  swrchky  a  nábytky  zapisowal,  ale  ona 
Agneska  dskami  prowedla,  že  jie  on  Bukowina  manžel  jejie  swrchky  a  nábytky  za- 
pisuje a  k  jejiemu  wěnu  přidáwá,  wedle  toho  KM*  se  pány  dali  jie  Agnešce  wedle 
jejích  desk  za  práwo.  Actum  anno  domini  M^cccc^lxv,  feria  DI  in  die  Gregorii,  Rajgr. 
75*.  Treh.  444^  Mas.  22S\  Talmb.  119^ 


/ 


v 

zt  starých  duk  xenukých  krdlowséwi  Céskéhů  r.  1465.  8ft8 

261. 

146^,  14  Mart.  řn  quatemc,  JT.  12. 

In  causa  ínter  Zdenkonem  de  Stemberg;  et  de  Konopišti  supremum  purg^- 
Tium  Pragensem,  ex  una,  et  Čenkonem  de  Klínšteín  et  de  Škworce^  procuratorem 
Regíae  Majestatís  parte  ab  altera:  ibi  Regia  Majestas  cum  dominis  baronibus  ín  pleno 
judicio,  auditis  eorum  ex  utraque  parte  narrationibus  et  replicatíonibus,  jakož  Zdeněk 
ze  Šternberka  winíl  jest  Čeňka  z  Klinšteina,  že  jsa  jebo  poručnikem  we  při  jeho, 
jakož  práwo  wedeno  na  Kunratice  pro  komorníe  platy  a  úroky  až  do  odhádánie  těch 
dědin,  a  on  Čeněk  maje  jej  w  tom  obbajowatí,  jakožto  poručnlk  jeho  při,  pak  tot, 
což  mělo  jemu  Zdeňkowi  k  očištěni  jeho  dědin  býti  přiwedeno,  maje  jemu  to  jed- 
nati, i  zjednal  sobě;  a  on  Čeněk  proti  tomu  odpieral,  že  se  to  tak  neshledá,  a 
prawil,  že  jest  již  nebyl  jeho  poručnikem,  když  jest  na  Kunratice  práwo  wedeno  a 
saháno,  a  Že  mu  již  nebyl  tiem  ani  jiným  powinen,  když  jest  jeho  z  swé  služby 
propustil ;  a  na  to  okázal  již  dotčeného  Zdeňka  list  s  jeho  wisutů  pečeti,  w  kterémžto 
listu  stoji:  „konečně  jej  propťiitim  a  swobodna  a  prázdna  činim,  neb  mi  jest  wtěch 
we  wšech  wěcech  jemu  ode  mne  swěřených  wěrně  a  prawě  učinil;"  a  také  on 
Čeněk  prawil,  že  když  jest  práwo  wedeno  na  Kunratice,  že  je  w  té  chwili  w  zemi 
nebyl;  a  také  prawil,  že  Wratislaw,  miestopurkrabie  hradu  Pražského,  té  chwlle 
slowem  králowým  wedl  práwo  na  Dobrošowice  pro  nezpráwu  Kunratic;  jakož  pak 
w  líčenie  swých  při  mnohé  a  rozličné  řeči  wedli  sů :  invenerunt ,  et  Henricus  de 
Stráže,  magister  curiae  regni  Bohemiae^  et  Wilhelmus  junior  de  Risemberg  et  de 
J^abie  dopiinorum  baronům  .consilíum  exportaverunt :  ex  quo  on  Čenko  již  jeho 
Zdeňkowým  služebníkem  nebyl,  a  k  tomu  také  w  zemi  nebyl,  když  jest  práwo  we- 
deno, a  on  Zdeněk  jiné  swé  poručniky  dskami  swé  pře  měl,  kteříž  sů  té  chwile 
w  zemi  byli,  a  také  což  se  dotýče  toho  kůpenie  na  Dobrošowicich,  ex  quo  proku- 
rátor KM",  jakožto  Wratislaw,  králowým  jménem  práwo  wedl  a  do  wedl,  a  již  to 
práwo  když  dowedeno  bylo,  KM*  dále  to  práwo  swé  dal  Chwalowi  notario  cancel- 
lariae  regiae  majestatis,  a  potom  on  Čeněk  to  práwo  od  Chwala  kupil,  jakož  dsky 
to  ukazuji:  juxta  hoc  Regia  Majestas  cum  dominis  baronibus  dederunt  sibi  Čenkoni 
pro  jure«  Pedit  memoriales.  Relatio  omnium  beneíiciariorum.  Actum  ut  supra,  feria 
V  post  Gregorii.  Jtajgr.  75—6.  Trebon.  444\  sq.   Mas.  228—9.  TaM.  119\  sq. 

262. 

1465,  14  Mart.  Quarto  JohanrUs  Plaruu,  K.  13. 

Najjasnéjši  knieže  a  pán,  pan  Jiři  Český  král  9C.   přiznal  se  před   pány  na 
phiém  sudu  a  před  úředníky  Pražskými,  že  najjasnějši  kněžně  a  pani,  pani  Johanně, 
králowé  České,  manžďce  swé  Bajtnilejši,  clo  dolepsané,  totiž  %  kald^o  koně,  kterýž 
A.  Č.  m.  45 


864  Dw  l^UL     fFýpuky  práUmí  a  sawdni>  *  \ 

se  wede  wen  z  králowstwie  nadepsaného  tó  lesy  České,  klerýžby  lacinější  byl  pěti 
ÍP  gr.  puol  zlatého,  a  koně,  kterýžby  byl  za  V  l]p!  gr.  a  wýš,  jeden  zlatý.  Item  ze 
sta  woluow  anebo  kraw  XXVI  zlatých,  item  ze  sta  wepřup  VI  zlatých,  ze  sta  pol- 
ttiow  VI  zlatých,  ze  sta  owec  IIII  zlaté,  z  centnéře  peří  VI  gr.  ž  ihildsti  swé  zwláštni 
přidal  jest  a  timto  zápisem  přidá wá  k  wěnu  prwnějsimu,  á  Jasnosti  Jéjt  toho  d^ 
k  milostiwé  wěnné  zástawě  postúpil;  kteréhožto  da  někdy  AlJíbfeta  dobré  paměti 
králowá  Česká  z  obdarowáni  najjasnějšiho  knlieté'  a  páha^  pana  Karla  císaře  I  také 
Českého  krále  užíwala  jest,  jakož  list  we  dsky  wložený  nadepsaného  pana  lÍLarla  krjJé 
Českého  plněji  swědčl,  libro  Stephani  L,  14.  Stalo  se  piřed  pány  ná  plněm  saůďti^ 
kteří  jsů  seděli  o  Suchých  dnech  postních,  we  čtwrtek  po  swatém  Řehoři.  Talmb.  12o*. 

I  I 

263. 

1     i.  •         •  .        i  'i  i-  :•; 

1465,  i^  Mart.  In  qua(^rno,  K.  18.  ,,  ._, 

In  causa  inter  Diepoltum  deRisenberg  éx  una,  et  Wilhelmilih  deBi^Siá  paťíé 
ex  altera :  ibi  serenissimus  princeps  et  dominus,  Ď.  Georgius  Boheiniaé  f  ex  cum  do- 
minis  in  |)leno  juďicio,  auditis  eorum  narrationíbus  et  replicationibtlá,  ét  eoťum  litens 
et  tabulis,  kdežto  Děpolt  z  Kisemberka  okázal  jest  dsky,  kteréž  jemti  swěďčl  trhekn 
dědicky  ód  někdy  Arnošta  z  Leskowce  mocného  poručnlka  dskamí  'sirotków  nSkdy 
Janowých  de  Nova  domo,  Petrowice  i  jiné  wsi,  kteréíí  k  Petrowicétti  přishiSejl,  któ- 
rémuž  trhu  někdy  Hermannus  de  Nova  domó,  filius  praetacti  Johatínis,  taniqiiaíb 
heres  dictarum  hereditatům,  habens  annos  aeťatí^,  suum  praebuit  ^có>nsenstim,  pH>\]t 
tabulae  testantur ;  kteréžto  dědiny  Petrowice  oii  Wílém  držal  i  dtíi  listem  s  wistť- 
tými  peCetmi  od  někdy  Menharta  de  Nova  domo,  kteréhožto  listu  ^atuťn  ést  timb 
domini  M^CCCC**XXX,  sabbato  ipso  die  transktióhls  sanctí  Wencéšlái,  a  tomu  jesi 
již  minulo  XXXV  let  den  swatého  Wáclawa  přenešenie,  kterýžto  list  také  bjl  jest 
registrowán  ke  dskám  ode  pánów  zwláStě  ňa  to  Wýdahých  takůtó'  toěrů,  kdy2/  ft^ 
Arnošt  z  Leskowce  rukojmě  žiwý  přizná ,  buď  kladeno ;  a  tak  on  VS^ilém  toho  l&iéá 
sobě  we  dsky  za  žiwnosti  Arnošta  z  Leskowce  tiédowedl,  ano  řád  á  i)ráWó  "w  tttín 
bylo  a  jest,  ani  sobě  toho  listu  také  za  žiwnosti  Menharta  a  Oldřicha  syna  jéhb  dfe 
Nova  domo  Viedowedl:  invenerunt,  et  Johannes  dé  Kolowrat  et  de  Bezdružic,  et  tiol 
huslaus  de  Swamberg,  dominorum  baronům  coilšilíum  expbrtavenňiť:  6X  qáó  {pse 
W^ilhelmus  Běšin  toho  listu  za  žiwnosti  dřéwe  řečeného  Arnošta  rukojmí  a  spráwcí 
swého,  ani  za  žiwnosti  Menhardi  et  Ulrici  praedictorym  we  dsky  zemské  neuwedl, 
maje  řád  a  práwo  před  sebů:  wedle  toho  KM*  Se  pány  dédenint  sibi  Diepolto  juxta 
tenorem  suaarum  tabularum  pro  jiire;  a  těch  dédíp  aby  jemu  Dépc^lQWÍ  jpoí^túpil  ab 
hodierna  dia  infra  duas  septimanas  contimie  decSutralteSy.bbzpohorS^níe.tiíCh  fdddíki^; 
takowě  wáaki  ie  př&  tom  také.  w  týchž  áwú  Mddlf;.#n>Dépelt  abyt  ý^abai  Wáémná 

.111  .  ^    v. 


zt  starýči^desk  u^k^ch  krtíowHwi  CtíkiH  r.  1465.  Sět 

nft  ctedin&ch  swobodných  ukázal  aneb  ustůpil  třetinu  wýd,  aneb  penieze  třetinu  wýše 
ásA^  wedle  wzněoie  listu  Wilémówa  swrchu  dotčeného ;  a  když  on  Děpolt  tak  učiní, 
tehdy  Wilém  BěMn  jemu  Děpoltowi  list  při  tom  také  má  dáti.  Dederunt  memorialea 
ex  utraque  parte.  í  Relatio  omnium  benefíciariorum.  Actum  anno  ut  supra ,  sabbato 
posk  Longini.  Rajfpr.  76^  TYebon.  445^  sq.  Mas.  229—30.  Talmb.  120*. 

'..'"''  •      264. 

.  I       .  I  •  . 

:  ;..;,    :  li65,;  18  Mart.  {Quario  Joíimnís  PlanaeJ,  in  quatemo,  K.  20. 

In  č^usa  iliteř  Henricum  de  Michalowic,  supremum  camerarium  regni  Bohé- 
miáéi,  ei  una^  et  Jóhannem  tVocek  et  Albertům  fratres  de  Kolomut  parte  ex  altera, 
Keg^ia  Majjestias  cii^''domiÍQÍs  baronlbus^  auditis  eorum  narrationibus  et  replicationíbus, 
kdežto  pře  jest  byla  inter  praefatos  Henricum  Prockonem  et  Albertům  fratres  o  list, 
kterýžby  měl  by^  udělati  Jan  starší  z  Michalowic  s  Janem  a  s  Petrem  syny  swými, 
kterýžto  Us^  sy^r^dOié  na  wsi  Lifina;  tú  on  Jindřich  prawil  jest,  Že  ten  list  je  neřádný 
a  neslušný,  a  cliiwodě  i  ukazowal,  Žeby  to  pečet  jeho  děda  nebyla,  mnohými  listy 
á  pečetnii  déiáa  Jelio,  ježto  před  tieirá  ipo  tom  dělány  sů,  a  ty  wSecky  pečeti  srow- 
naly  se  s  tů  pečeti  střiebrnů  někdy  děaa  jeho,  kterúž  jtíst  ukázal:  tu  KM*  se  pány 
s  pilností  ohledali  sú  pečeti  toho  listu  nařčeného  i  také  listy,  kterýmiž  on  Jindřich 
z  Michalowic  dowodil ;  tak  se  shledalo,  že  wšecky  pečeti  děda  jeho  tak  se  srownaly 
s  pečeti  stříbmů,  jakož  swrdiu  dotč^io  jest ;  a  taJíé  což  se  pečeti  Wáclawa  Myšky 
z  j^rádku  dotýče,  znamenitě  shledáno  jest,  že  se  nesrownáwá  s  jinými  pečetmi  jeho; 
neb  jinak  ná  péí^eVpří  tom  listu,  kťerýž  nařčen  jest,  na  Štíetu,  nežli  na  jiných  li- 
štecli  íebof  Ktéte  jsů  ókázowáňl,  i  jiné  znamenité  wěci  shledány  sů  při  tom  lístti 
nařčeném  nesliišně :"  iíivénérunt,  et  Wilhelmus  junior  de  Risemberg  et  de  Rabie,  et 
BÍ3Íiuslaus  de  §wamberk,  doniinorum  consiliiim  exportaverunt :  ex  quo  takowé  he- 
píráwMti  na' tom  listii  jsů  ^shledány,  tak  jakož  swrchupsáno  jest:  wedle  toho  KM*  se 
pány  len  íísťoďšůziíjí  zanépráwý.  Ďedit  memoriales.  Relatio  benef.  Actum  anno  oc, 
uť  súprá,   feria  ÍI  post  Gértrudis.   ířay^.  77*     Trebon.  446^  Mas.  230^    Talmb. 

lŽ3*;'(boli.) 

'•    ■    '  ■     ■     '    -"■'  "í"'-    ■•  ■■*•  265. 

1465,  18  Mart.  Qúarto  Johannis  Planae,  K.  20. 

'  In<  causa  infter | HimlricUm  de  /Michalowic,  supr^oum  camerarium  regní  Robe-* 

miae'ex  una^  lesíi  Jobannem  Procek  et  Albertům  fratres  de  Kolomut  parte  ex  alteira: 

ibi  J^egkiMaiJQstas.  cutn.  domínis  baronibus  in  pleno  judicio,  auditis  eorum  narratio* 

nibus:  6t  repUoiiiionil^us^' jakož  jest  on  Jindřich  z  Michalowic  žádal,  ex  quo  list  ten, 

který  awddčil  na  misi  Líčay^  za  neprawý  odsúzen  jest,  aby  jemu  list  nowý  byl  wrá* 

cen  4jdi>oiíe;iia:<miiliteQoek<a.AiUio€dbyL  .0^  iekli,  že  on  Jindřich  z  Michalowic 

4&* 
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ten  list  odsázený  Že  jest  jej  mél  w  swé  moci  dobře  týden^  a  tomu  Ustit  neodepfel; 
a  méw  jej,  udělal  jim  nowý  list  dobrowolně,  a  wydáwaje  list  noMrý  již  na  swrchu- 
psané  zbožie,  mluwil  k  osobám  k  Jarošowu  synu  a  k  Křižanowi ,  že  ačkoli  widíem, 
že  ten  list  starý  jest  neřádný  a  neslušný,  ale  wšak  proto  nechci  těch  CXXX  sexag. 
gros.  wážiti  sobě  pro  Prockowy  děti;  a  na  to  wydal  ten  nowý  list  dobrowolné. 
A  on  Jindřich  z  Michalowic  neodpierá  tomu,  by  tak  nebylo,  než  prawě,  ex  quo  jsů 
oni  sami  tiem  hnuli,  že  jsů  sami  tiem  winni,  jakož  pak  ty  řeči  s  obů  stranu  mlu- 
wili  jsů.  Invenerunt,  et  Wilhelmus  junior  de  Risemberg  et  de  Rd[>ie  et  Bohuslaus 
de  Šwamberg  dominoinim  baronům  consilium  exportaverunt :  ex  quo  ipse  Henricus 
de  Michalowic,  znaje  ten  list,  kterýžby  měl  býti  od  děda  jeho,  žehy  byl  neřádný  a 
neslušný,  a  přes  to  dobrowolně  nowý  list  na  ta  zbožie  udělal,  a  těmi  řečmi  mluwé, 
jakož  swrchu  dotčeno  jest :  podlé  takowého  dobrowolného  powolenie  KM*  se  pány 
nadepsaného  Jana  Procka  a  Albrechta  při  tom  nowém  listu  zuostawujf,  neb'  dobro- 
wolně powolenie  práwa  rušie;  pak  chceli  on  Procek  a  Albrecht  dobrowolně  jemu 
Jindřichowi  z  Michalowic  ten  nowý  list  a  zbožie  wrátiti,  to  jest  při  jich  dobré  wuoli. 
Dederuut  memoriales.  Relatio  omnium  beneíiciariorum.  Actum  anno  ut  supra,  fería 
II  post  Gertrudis.  Majgr.  77\  sq^  Talmh.  124*. 

266. 

1465,  22  Mart.  In  quatemc,  JT.  26. 

In  causa  inter  Dorotheam  de  Děčan  ex  una,  et  Wenceslaum  Carda  de  Pe- 
tro wic  et  Buškonem  Kapléř  de  Sulewic  parte  ab  altera:  ibi  Regia  Majestas  cum  do- 
minis  baronibus  in  pleno  judicio,  auditis  eorum  ex  utraque  parte  narrationibus  et 
replicationibus,  kdež  Dorota  prawila,  žeby  měla  od  otce  swého  od  Petra  z  Děian 
lán  dědiny  swobodné,  na  kterémž  někdy  dwě  kopě  grošuow  platu  bylo^  a  že  oni 
Wáclaw  Carda  a  Bušek  Kapléř  úroky  s  ni  brali,  nemajic  práwa;  tu  on  Bušek  Kapléř 
ukázal  jest  list  we  dsky  wložený  z  rozkázanie  KM**,  kterýžto  list  swědči  na  dédmy 
w  Děčanech,  na  kterémžto  listu  datum  swědčie  M^cccc^^xxxi,  kterak  otec  též  Doroty 
Petr  z  Děčan  prodal  ty  dědiny  wšecky  w  Děčanech  Janowi  Kapléři,  otci  Buákowu 
a  jeho  dědicóm;  a  také  okázali,  kterak  mátě  též  Doroty  wěno  swé,  kteréž  tudíež 
mela  na  těch  dědinách  w  Děčanech,  prodala  témuž  Janowi  Kapléři  otci  Buskowu,  a 
týž  Jan  Kapléř  prodal  ty  dědiny  dále  Wáclawowi  Carda,  prout  de  hoc  tabulae 
terrae  plenius  testantur,  a  proti  těm  trhóm  nižádný  odporuow  nekkdl ;  a  ona  Dorota 
nic  jiného  proti  tomu  neokázala,  nežh  list  purkrechtni,  kt^mž  otec  jejie  nadepsané 
dwě  kopě  pod  purkrecht  wysadil  na  lánu  dědiny:  invenerunt  pro  jure,  et  Henricus 
Berka  de  Dube  et  de  Lipého  et  Zdenko  Kostka  de  Postupic  et  de  Třebowé  Mo- 
rawské,  magister  monetae  regni  Bohemiae,  dominonun  baronům  consilium  exporta- 


v 

ze  starých  litAk  zemských  králowstwi  CeskeTíp  r.  1465.  SftT 

fjBífvafíti  eXi  quo  ona  Dorota  nižádQého  prá^a  neokázala,  kterýmžby  měla  obdržeti 
t^  Hn  k  swobodě,  ale  oni  Busek  Kapléř.a  Wáclaw  Carda  ukázali  dsky,  jakož 
8fr|r(;^u  wyličeno  jest:  juxta  hoc  Kegia  Majestas  cum  dominis  baronibus  dederunt 
4fmÍ8.  Bujkoni  et  Wenceslao  Carda  juxtaeorum  tabulas  pro  jure.  Aclum  anno  ut 
9VíÍh  feria  VI  po3t  Benedicti.  Jtajgr.  78—9.  Trebon.  446\  sq.  Mus.  23 1^  Ta/mb.  1 20*\ 

267/ 

^/  ♦,/.,..'     '      ' . 

jj.j.,;    |.    H6h,  26.  Marl.  Jn  quaUrno,  K.  2S. 

(.ilij  li'  bí  cáiisa  inter  Wilhelmum  de  Rlebowa  et  de  Šestlic  ex  una,  et  D.  Hilarium 
dodorémý  decaňum  ecdesíae  Pragensis,  parte  ab  altera,  jakož  ipse  AVllhelmus  winil 
doniiíMm  decannm',  žeby  bral  na  dědinách  w  Šestlicich,  kteréž  jest  prodal  a  zpra- 
irv|ii)íJanowi  z  ftičan  a  Heřmanowi  synu  Lewowu  odtadž;  a  on  dominus  decanus 
pnMáí'  žeby  bral  podlé  zapsánie  a  zpuosobu  někdy  mistra  a  kněze  Jiřika  děkana 
nUrii  Swatých  w  kaple  na  hradě  Pražském,  a  na  to  okázal  dsky,  kteréž  on  mistr 
SHk^  ztjMsuje  zápbem  XX  sexagenas  grossorum  platu  roěnieho  tudiež  w  Šestlicf ch, 
f 'jiné  iswié  platj,  než  tu  se  neshledáwá,  by  on  kněz  Jiřík  zapisowal  jemu  knězi  dok- 
ÍMNiW^  než  toliko  Janowi  z  Rabšteina  a  Janowi  a  Rackowi  z  Kocowa,  a  wedle  toho 
i*  j&p^;  a  oni  {ri^ebywSe  jiné,  w  to  se  s  komorníkem  Pražským  wedle  řádu  a  práwa 
uwázali;  a  potom  Jan  z  Rabšteina  dále  práwo  swé  toho  zápisu  jiným  zapisuje,  a  tu 
opčt  zmienky  žádné  o  knězi  doktorowi  nenie ;  a  proti  tomu  opět  on  Wilém  mluwil, 
ie  chce  užiti  práwa  zemského,  že  jeho  sůkupowé  pokojná  léta  prodržali  bez  náro- 
kuow,  že  jeho  sůkupóm  na  ty  dědiny  nižádný  nesáhl,  kteříž  od  něho  ty  dědiny 
Iri^iK:  hiTenenmt  et  Wilhelmus  junior  de  Risemberg  et  de  Rabie  et  Theodoricus 
dbJttáówic  et  de  Chlumce  dominorum  consilium  exportaTcrunt :  ex  quo  se  shledalo 
|W  dekách,  CGi  se  těch  deseti  kop  platu  dotýěe,  že  sů  ty  dědiny  odprodány  tiem  a 
bdl»  ibho,  kdož  jest  :ten  plat  měl,  Kocowskému,  a  Rabáteinowi  platily  beze  wšie  wý- 
iÉBnlgr,  a  oni  kupující  Jan  a  Heřman  ty  dědiny  drželi  pokojně  bez  odporu  i  nároku 
kftidélio:  že  mají  oni  kupující  při  swém  zuostatí;  juxta  hocRegia  Majestas  cum  do- 
vAais  baronibus  dederunt  ipsis  ementibus  pro  jure.  Actum  anno  ut  supra,  feria  m 
fMt  iannuntiationem  beatae  Mariae  virginis.  Rajgr.  79^.  Trebon.  44 7*^.  Mus.  231*'. 
^^Tak^b.  120\ 
.►'  •  268. 


'1  < 

-li* 


1465,  28  Mart,  Quarto  JehannŘ  Planae,  K,  28. 


I.  ...  In  causa  inter  Henricum  de  Stráže,  supremum  magistrům  curiae  regni  Bo- 
^fifDiskXi^  ex  una,  et  Elškam  de  Stráže,  íiliam  olim  Jobannis  fratruelem  dicti  Henrici 
|^Vte>  ab  altera :  ihi  Regia  Alajestas  cftm  dominis  baronibus  in  pleno  judicio ,  auditis 
anmifi  narraUonibus  e(,  replicationibus,  o  tu  při,  co  s&  dotýče   hradu  Stráže   s  jeho 


$tó  D.  Vlir.     fTýpUty  prdwni  a  ^áUdni       '     '' 

příslošenstwim,  kdežto  otec  dictae  Elškj  očinU  smlůWu  listem  «tinta  dlfetó' HiMtfiddí 
fratre  suo  germano  takowúto :  jestližeby  pán  buoh  neuchowal  Jfa^řidia"'  É  ■  icfedkl 
jeho  mužského  pohlawíe,  že  mela  polowice  hradu  na  Jana  a  na  jeho  dédicť 'iMii* 
ského  pokolenie  připadnutí;  též  zase  nenchowalliby  buoh  Jana  á  WácIaWá ' SjrAa' J^ 
bez  dědicuow  mužského  pokolenie ,  že  mél  také  zase  připadnuti  siiper  áičtiiiriťfléÉI- 
ricum,  jakož  ten  list  jich  smluwný  mezi  nimi  šíře  okazuje,  w  čem  a  kterak  se  w  tom 
zachowati  mají ;  a  když  nadepsaného  Jana  buoh  neuchowal,  tehdy  syn  jeho  Wáelaw 
maje  léta,  té  smlůwě,  kteráž  se  stala  mezi  Jindřichem  a  otcem  jeho^  neodpieral, 
ježto  z  toho  pozométi  se  móž,  že  jest  chtěl  užiti  té  smlůwy»  neuchowalliby  bioh  jeho 
Jindřicha  s  jeho  dédici:  inyenerunt  pro  jure,  et  Wilhelmus  juníop]  (db.  Biisqiibti^^.A 
de  Rabie  et  Johannes  de  Kolowrat  et  de  Bezdružic  dominorum  banoiKaiii'  eoMflinm 
exportaverunt :  ex  quo  onWenceslaus  frater  díctae  Elšky  tonm  neodpierál/l6^8liiUíir% 
kterůž  otec  jeho  dobro wolně  učinil  jest,  aby  již  jmenowaný  ifindřidk :  i^řL  feé.  sakhbn^ 
zuostaly  a  tak  mezi  nimi  zdržána  a  zachowani  byla,  jakož  ten  list  mntawný  iiwiétfa^ 
et  ip^a  Elska  té  polowici  hradu  aby  jemu  Jindřichowi  postúpila  hiňc  et  duabuft  néfŮ 
manis  continue  decurrentibus,  bez  pohorSenie  toho  hradu;  a  coi  jméhp  jest  wijté 
smlúwg,  w  tom  se  tak  zachowajte,  jakož  ta  smlúwa  káže.  Actum  aimo  étmm 
M^cccc^v^  feria  III  post  annuntiationem  beatae  Mariae  yíf^is.  Mm^gr,  S6\ :  Ih^im^ 
ÁhT\  iWiw'.  235— 6.  Talmb.  125%  '  l  í.a;;/ií 
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HQo,  m.  Mart.  Quarto  Johannís  Planae,  K.  29. 
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In' causa  iater  Henricum  de  Stráže,  supreimum  mágittrum  eume.ntgni!|tOf 
hbmiae,  ^  una,  et  Elákam  de  Stráže,  filiam  ohm  JohanniB^  ifpáliMielem  dictt/JIwirifii 
parte  ab  altera:  ibi  Regia  Majestas  cum  <loniinis  baronibuS|'fluditis  eoram  €k;)Micpf 
parte  narratíonibus  ei  replicatioiúbus,  literajB  et  tabulas,  kdežto  ipse  HeiirieHftttihiiBl 
lisA,  žebý  prodáwal  Oldřich  z  Ůstie  Jaoowi  %  Ústie  Pogelhaiiské^  abožie  i  jiiiá/JBÍHMÍl^ 
jakož  ten  list  sixe  ukazuje,  a  tomu  listu  jest  již  Iv  let;  a  také  :ukaziDwali  i  jtofcďÍBljjf 
tíékieré,  i  také  list  ciesaře  Sigmunda  slawné  pamétí,  jimžto:  tdáwá  JM*  prtilro^fMfé 
na  tom  zbožie  i  na  jiném,  jakožto  list  ten  dkazuje,  a  wliakM^vrifeMei  Uaiunifeigl^iif 
dáwá  bez  pohoršeme  každého  jich  práwa;  a  ona  Elška  proti  torna  akáAdbk.Mbt^ 
kdežto  Wáelaw  ze  Stráže  a  z  Fogelhausu  Co  zbožie  Fogelhauské  zapisuje  Janowi  otci 
jejiemu  a  Jindřichowi,  wlastnim  bratřim;  a  jeho  zápisem  ob  J^n,  dokud  iiw  byl,  a 
potom  Wáelaw  s  Elšků  sestru  swú,  a  také  on  Jindřich,  každý  swého  dielu  w  po- 
kojném drženi  byl;  invenerunt  pro  jure,  et  Wilhelmus  junior  dďRišembéřg^  el  de 
Rabie  et  Johannes  de  Kolowrat  et  de  Bezdružic  dominorum  faaronfum  coiisiliiítaař*'te)t^ 
portaverunt:  ponéwadž  ten  list  newšel  jest  wedle  obyčeje  a  řátfd  dé  éésk,  KlJbářéi' 
mužto  listu  jest  h  let,  kdežto  toho  č^u  fád  a  práwa  Sla  jsď,  řéf^^to^fiit  jfirottiKtff 
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JMtjirlf  moefiipr6ti  dskám  ukázaným  neihá^  ale  daky  w  swé  niocí  zuostktt*  yaajt;:á  tálL 
f^  ona  jEldka .  držala  poloudci  toho  zbdtíe,  jakož  jest  otec  jejie  a  brati?  držiatl^i  a  Oh 
Jn^Ách  také  swú .  pólo wici  9  jakož  i  uytÁe  držie.  Actum  anno  et  díe,  ul  supiřa* 
Majgr.  86—7.  Trebon.  452\  sq.  Mus.  236**.  Talmb.  125*\ 

27a 

1465j  12.  Jun*  In  Quatemo,  M.  5. 

^,^)..iii;  Ji^  <SKISA  ElScae  de  Oban  ex  una^  et  Marthae  de  Podwiníe  p^rte  ab  altera, 
.4oillfiúiill^o)iea,:>iiiipl^  judioio^  auditis  earum  ex  utraique  parte  narrationibus  et 
Kil^|Wl(S^jk)d^žtQ.:  ipsa  EUka  winilá  ipsam  Martfaam>  žeby  jie  na  dédínáck  wěnných 
jpTi.úiroae  lůřadem  zajimala,  kteréžto  wSno  starSie  jest,  nežli  plat  jejie  Mart^,  kteréžto 
mQa;'iÍ^aHobdriala  panským  náleEem  po  Dorotě  bábé  swé,  TÍdelicet  Ch:  sexag^enals 
4IPRIMl(G^ri)i]9|:>a.  také^.  když  sů  sě  ty;  dědiny  odhadowaly  práwem  i:emským,  že  to  wěíio 
fitUíÁ^  se^  wyměAujei  túamenitě  těch  160  ÍP  gr.,  inTenenmt  et  Theodorícus  de  Janowib 
^f|l;.4i^  CShlUmice  et.  Bobuslaus  de  Šwamberg  dominorum  consilium  exportaverunt :  ex 
'^ttOiijíie.BUce  civěno  swrchu  dotčené  panským  nálezem  jest  přisůzeno,  a  w  odhádánie 
4Q|iwéoQ  wyipieněno  jest:  juxta ; faoc  domini  barones  déderunt  El$ce  pro  jore.  Acťum 
«lin0)]Ut.6iipra,  fiíriai IV  ante  Viti,  cirea  quatuor  tempera  pentecosten.  Raj-gr.  79—60. 
~:rr€koiu,MV.  Miis..%%1\  lalmh.  121'. 

271.  .      ../ 

1465«  17  Jun.   In  quatemc,  M.  14. 

In  causa  Zawišii  de  Sekyřic  ex  una,  et  Marthae  íiliae  Johannis  de  Sekyřic  et 

de  Bielečka  parte  ab  altera,  domini  barones  in  pleno  judicio,  auditis  eorum  ex  utra- 

jqpiH||)ai||te.:narratiqfnibttset  replicatíonibus  ac  tabulis  eorum,  jakož  ona  Marta  dědictwie 

-^yf^  .FP  P(^  j^ji^Q^  oatalé  zapsala  jistým  osekám,  proti  kterémužto  zápisu  on  ZáwíSe 

jq<lpierA.  prawě}  že  ona  toho  zápisu  učiniti  pemohk,  a  že  otec  jejie  byl  jest  bratr 

jl^q . n^dii^lnýi  toho  tiemto  obyčejem  chtóje  dowesti  listem,  kterým   nékdy  otec  Zá- 

ilfj^lfPYr   a .  děd  Marty    syny  swé :  roedélowal,   a  je  čtyři  bratry   we   spolku  nechal, 

j4^|(i^tp :  JDiwiSe^  Jana,  a  Záwiáe;  proti  tomn  ona  Marta  mhrwila,  že  jejie  otec  Marty 

\)fg\  {(^ielei^  s  Záwiái,  toho  dowodied  dškamž,  kdež  on  Záwíše   zápisy   činil  dskami,  a 

ipfjjio^al  b^.|)owoleme  a  odpierinie  Jana   otce  jejieho;  i  také  seznáilie  jich  'pí^átd, 

.l^^eli^  sů  je  nahoře  psané  bratríe  o  diel  smlůwali  a  listy  mezi  nimi  činili,  a  je  Vó- 

j^llě  rpc^ělili  a  zawázali,  aby.  wíec  o  diel  na  se  nesahali,  jakož  týž  list,  kterýž  sů 

^flt^lfiaj^  přede  pány,  w  sobě  sám.  štíre  ukazuje  a  swědči;  invenerunt,  et  Johánnes  de 

^jqi^Y^rat  fft  de  Bezdnižic  et  Zdenka  de  Póstupic  et  de  Morawské  Třebowé,  magister 

4IM>9fKa^  i*,6g)a]i  (řohemiaey  dominonam  baronům  consilium  expwtav^runt:  wedle  pró- 


« 
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;9^oduow  Mariiných  nadepsaných  páni  za  diel  nalezajfy  <a  jie  Márté  >  éftwajf*  n  priiwo. 
.Super  hoc  ipsa  Martha  dedlt  memoríales.  '■  Aélatío  omníÉm  benéficiaridrum.  ActiÚB 
anno  ut  supra, feria  ll^post  Viti.  Itajgr. SO^K  Trebon.  447—48.  J/iw;2a2***  Tét/fnb.  Í2í\ 

272. 

1465,  17  Jun.  Eodem  libro,  M.  14. 

In  causa  Hrdiborii  de  Slawic  et  Johannis  Polak  de  Sulislawi  ex  una,  et  Lew- 
hardum  de  Wídžina,  Wčchonem  de  Ulic  et  Johannem  de  Čehniee  partk  Ál  altera, 
.domini  barones  in  pleno  judicio,  auditís  eorum  narratíonibus  et  repUcationibus,  jako! 
rBékdy  Oldřich  Wšerubec  listem  registrowaným ,; '  aby  we  dsky  zemské  WSél,0Épétl 
,tři  sta  kop  g^ošów  dluhem  na  Uwsowé  Jindřichowi  Zubákowi  a  jeho  détetti  aJa- 
jiowi  Polákowi  takowě,  že  jim  ten  dluh  má  <4átí,  když  by  bez  toho  býti  neoiitJ6li; -atle 
•on  Lewhart  s  swými  towařiši  odpierá,  prawě  že  byla  dwa  bratry  nedielnáý  jakoHj^ 
Oldřich  Wšerubec  a  Lwik  ze  Slawic,  a  když  jest  on  Lwik  Oldřicha  fratrem'  soiad 
indivisum  praevixit,  tu  on  Lwik  ty  dědiny  w  .Unešowé  dskami  zapitowal ;  'inTtoerailt, 
et  Henricus  de  Stráže,  supremus  magister  curiae  r^;ni  Bohemiae,  et  Theodorieus  de 
Janowic  et  de  Chlumce,  dominorum  baronům  consílium  exportaverunt :  ex  quo  qpse 
Ulricus  WSerubec  nadepsaný  list  udělal,  že  jest  to  sluŘně  uĎíakí  bez  powolraie 
Lwika  bratra  swého  nedielného  nemohl ;  juxta  hoc  domini  barones  dederunt  l^n^- 
hardo,  Wčchoni  et  Johanni^ehnice  pro  jure.  Actum  anno  ut  supra,  Ívía  II  post 
Viti.  Bájgr.  SÍT— 1.  Trebon.  448*\  Mas.  232—3.  Talmb.  121 


•b 
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1465,  19  Jan.  In  qiuUemo,  if.  Ip.    .  '^ 

In  causa  Bořtwoji  de  Lochowic  ex  una,  et  Johannis  •  de  Lóbkowič  et  Hisř- 
&tdn,  fílii  olim  Nicolai  parte  ab  altera,  ibi  serenissimus  prinéeps  et  dominus,  D.  Gt^ 
orgius  rex  Bohemiae  oc.  cum  dominis  baroníbus  in  pleno  judicio,  auditis  eonim  ttiO^ 
rationibus  ac  tabulis,  prout  olim  Nicolaus  de  Hasištein  pater  dicti  Johannis  cuní  ta^ 
merario  intromisit  se  de  hereditatibus  in  Okoř  in  trecentis  saxagpenis  grossorum  détáú 
obligati  per  olim  Ludwicum;  contra  quam  intromissionem  ipse  Bofiwt)jus  defeúWD 
fecit  taliter  dicens,  quod  easdem  hereditates  in  Okoř  wěnem  a  platy  starSiemi  bb^ 
sáhl,  nežli  jest  praefatum  debitum,  jakožto  i  dskami  okázal,  a  také  prawě,  ie  ten 
dluh  móž  postižen  býti  na  Obřistwie;  inveneňmt,  et  Henricos  de  Stráže,  supreÉtaus 
magister  curiae  regni  Boheauaeiy  et  Theodorieus  de  Janowic  et  de  Chlumce,  dbnaí- 
norum  baronům  consilium  etportaverunt :  ex  quo  ipse  Bořiwojus  prawí,  že  ten  (ttdfa, 
pro  kterýž  se  práwo  na  Okoř  wede,  móž  postižen  býti  na  Obřistwie  mimo  yrMk 
andepsaného  Jana;  protož  aby  jemu  Janowi  úřadem  zemským  (Nriwa  jeho,  kterálml 


>  * 


liiríObtisiw^  fayh  óclhádána;'h'}e^^  sImmsí  int  .Ojblislivíe/Tpos^^ 

'býtíi  tehda  KM*  se  pány  to  wedenie.práwaina  Okoř  zdwihajfy  á  dédíny  Botíwoj^onitj 
^lelíy  Euo^tali  mají  před  tiem  zwodem;  paUiby  ten  dluh  na  Obřktwié  postižen- i  wt* 
^Bóhl  býti,  tehdy  práwo  wedeilie  na  Okof  i  odplor  tak  stoj  áiy  dilSfeho  KMf  a  pá^ 
miow  rózeznánie;  a  to  odfaádánie  aby  se  stalo  ab  hodiema  die  infra  quatuoť  septi* 
manás.  Actum  anno  nt  stipra^  feria  IV  post  VitL  Rajgr.  81^.  Trebotu  ^\%^.  sq^ 
JMtoi  233V  7a*wd.  í21\ 

-.•=:  ^.       ■•■    .      .   .     ^  •      ^^^    .-         .•■--•  .•■•■  .     .: 
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.  1465«  18  Jun*  Eodan  Ubrp.  M.  íh. 

''  '  '  Id  causa  JarohnSwii  Wojhák  deRůta  et  uná  parte,  etPetmmWojhák;filiuni 
^Km  PetraSoňis  íbidem  de  Kuta  parte  ab  altera,  ibí  serenissimus  princeps  et  dominuj 
D^ 'Georgius  Bohemiae  rex  cum  domíAts  barombuš  ín  pfenó  judicio,  auditis  eorum 
narrationibus  et  repllcationibus,  kdežto  on  Jarohněw  okázal  dsky^  ^kterak  nékdy  Jan 
z  Kuta,  Bohunek  Petraš  a  Jarohněw  spoltíU  se,  a  že  Jan  přebyw  společníky  swé,  i 
nékteraký  zápis  udělal  jest  Járohněwowi,  kterýmžto  zápisem  chtělby  před  Petrem 
synem  Petraáowým  ty  dčidiny.  obdržeti;  invenerunt,  et  Bohudaus.  de  Swamberg  et 
Zde^o  Kqstka  de  Postupic  et  de  Třebowé  Morawské,  magister  monetae  regiú  Bot- 
hemiaě,  domínorum  consílium  exportayerunt :  ex  quo  ipsi  duo  filií  těch  společnikuo^ 
zuostaU  sů  jakcAto .  dědici,  aby  najprw  co|  jest  jich  otcuow  bylo^  to  aby  každému 
z  íůclk  zttoitalo,  a  ty  dědiny  druhých  dwťi .  «pAlft5nílfimw,  kti>HiL  ^4  ^Adjnnnw  nepof 
zttostai^''ty  aby  mezi  se  na  rowný  didl  rozdělili;  a  toho  aby  on  Jarohněw  jen^tt 
PctrD¥Íi..té  polowice  poscťipil  ab  hodiema  die  iníra  duas  septiraanas  continue  decur<- 
^rentesy  bez  pohoršeoie  toho  zbožie;  a  jestli  žeby  kterému  z  nich  aneboli  otcóm  jícli 
i^ré  wěno  bylo  zapsáno,, to  při  každém ,  kterémužby  bylo  zapsáno,  zuostati  má;  f 
jestli  ,|^eby  on  Jarohněw  které  po  ženách  penieze  wzal  a  za  to  co  přikůpil ,  to  také 
^jři  něm. zaostati  má.  Et  ipse  Petrus  d^dit  memoriales.  Relatio  omnium  beneficiar 
noruopu  Actum  annp.oc.,  fer;,  III  post  YitL  Rojgr.  81-^2,  Tabnb.  122\  Trebonf 
449*.  Mus.  2ZZ\ 

275. 

« 

íABb,  tn.  Jun.  ín  quaUmo,  ií.  16. 

,  ..  In  causa  BeneSii  de  Dřewenice  ex  una,  et  Johannis  KoSmberský  de  Chlumf^ 
parte  ftb  altera:  ibi  Regia  Majestas  cum  dpminis  barpnibus  in  pleno  judicío,  aiudi^ 
eorum  ex  utraque  parte  narrationibus  et  tabulis,  kdežto  on  Bene3  odpierá  proti  zá- 
pisu někdy  Anny  z  Dřewenice,  manželky  nadepsaného  Jana,  a  prawě,  že  někdy  Hawel, 
otec  již  jméno wané  Anny, 'býí  je^lstlrýc  jeho  tiedielňý;  proti  tomu  Košmberský 
mlttwi  'ai-d(hvt)di  dskanói  dielnosti,  >kdeŽto  dsLy^  id!HawteBenefowt  'old  jeho;  jakožto 
J.  Č.  III.  46 
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gúíýú(^^lvřkBm*i$i^jwBÍ  bMl»mL;tjbiQéilx)pi-^ofiuóW^ap|aiDřew€^  2fapfcaj^< jaJcoR  daky 
fkki^^^iwiAčt^iÍBXéréholkíOilE^  lé^  faeďieboM^^GGGC^XIV^/ia.i^irdli  VaMí 

flftpisu  tuži^éiio' ;eid[l6l*U!.'dskaifai  oieistaléilie;  a  polom  cmvHiwď  piřebyw  itynVííakf 
6wé  ^éipkňůsyi  jiáaá>  alkeLswftjt  byllsapsal^  O  týž  Hawel/  polom  zdp^  tetii  étlilM^ 
fiiw0j^  Annéí  ižpnfriiiwéviiJitcetfldstírk  táwé^'  Janowí;.ŠB  Čirniáa.  wnuku  iswéiaUf  avBeneiOMi 
^Dřé^ehice  hadepsáiléfknu  itp^í  Áwémii-aj  jich  dédScóm,  luerymikio  zápisenl  onBcMá, 
Anna  manželka  Hawlowa,  a  Jan  Črnín  s  komorníkem  wedle  iiádii  áx^ritt^a  uwAMU 
se,  i  proti  tomu  také  ížádných  odporuow  nestalo  se  jest;  a  dále  on  Beneš  práwo 
swé  toho  zápisu  Anně < dceři  Hawlowě  zapsal;  ínvenerunt,  et  Johannes  de  Kolowrai 
et  de  Bezdružic  et  Bohusláiis  ae  ŠwamBérg  domiiiorum  baronům  consilium  expor- 
jUiiyarujgK;:eiš.''c)u^.odpwo,w^.  pr(H*.«ápis6m  Hííwlowýna  iiqdéU -SiVse,  Uibrpápf  dielnost 
aU^dftlihSií^  .^tAii^e :IU^ftiAkjesi43  c«m^' idaipioi^  l^arraibu^  dedenint : Jk^ 
fo^r&ký  ^iKKijur.Q,í  iÁfjjtum:  A^nori  et,  ^^vt  s^]^a,  Ha/ffr.  ^2\  Trebcn.  M^K^.JďaJi* 
SIÍÍS-A^  Ta/mkíA^tJí.  !.;,,,:.>  -v.  .^í.w,'.  ;...        '<  -..  :\-.í!-:    .: 

Rainšoníšř  de  HřádkúVStnítónis  éťílun^  ďe  Razíc  bc.  'p&rt^  e^  ^therá^ 

Regiá  Máje^s''čtibi*  dbitíinls  ba^oňibus  ih' (ilého  jiidició,  auditis  náiřatieAibvis  ei* '  ta^- 
fetilis,  kidežri  WádaW/'Rá!ililiský  jménerii  Wých'  synów  odporem  winí  iiádep!MilMk> 
Rato^e  f  íéte):ib3WíiiB;  i^by  jlfe-  luku  a  we  Wla^išlawf  dWtíoir 

kihetcí  ákóaíťébíť podací 'W' Lřpé v* ^^  Chíriištné  duas  curias  rusticalés',  pťáir6  ié 
oď  sťarsťdáWhá  k  Nedwédřči  'jyHsIiiSély,  a  2el  k  Mrsklesuom  i  ke  wšem  súdóm  f  k'W>^ 
botám  také  JiřísltiSiéi  á' teké' čten' jéá  trti;  k^^  Smil   zapsat  jest   syndM 

Ráčhiskýití  #  NedWeatel  á'W  Mťířkltóéch  td,  což  jest .  \V  téch  wesnicich  túé\\  tf'6bí 
ŘameS •  s  y^ýnii ' ItdWařiái  '^rdwilí,  Že  j^  iv  to  neíahajl,  pokuď  jím  jích  '  ttít  káiér ^ 
sWWčíe,  ktBWWó^w^i^Htjlch^^iř^^^  šé  ze  jména,  totiž  Nédwédtee  •  ft  Mrsk; 

lésy;'^vénei\inÉ,  CT^HcTiriciiá  db- Stťážcí,''/upřemus  magister  curiae  rěgnř  Bohéiiqiai^ 
et  Theodoricus  de  Janowic  et  de  Chlumce,  dominorum  baronům  consiliuih  exjH)r- 
taverunt:  ex  quo  w  trhu  synów  Račinsb6ho  ze  jména  nenie  položeno,  což  odpor 
jich  káže,  než  toliko  Nedwč^(|icf^  a  I^i^^kjiesj^ ,  a  což  jest  w  těch  wesniciech  on  Smil 
měl,  juxta  hoc  Regia  Majestas  cum  dominis  baronibus  dederunt  Ramšoní  et  suis 
tódis  pro  juref/  •  Ijédtřrttat  'i!ií1étobi^ialčfs.  Rélaítío  omnium  behěfiičiationii^.-  Actiím  anno 
W^hvAm"^^^^  122\  Trebon.  A\^^W.  Ma^^  ^34^; 
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>;  •:  ;  In^cifuu  Jó)Huam9<Bartkis(fclé^Dndk(^ 
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xe  siarjék  dui  temiJtifck  iréÍ€wikvi\ŮkJiM  r.  1465. 

ri>-«hera,  íbi  Regia  Ifajestas'  ciím  dbiniiii»'ibiú*onibhs':mi:{>fcnoMJ«dioia^!ak^^ 
Ml^tioníbus  et  repUcatíombus,  kdekto  óa  MikeS  w  jswém  od^řé^^pdlpžíl  •  jest^  že 
tiéKko  ee  íli^ďanic  pohnán  jest  a  z  dédíh  Pféwrat  nepohnán,  i  na^  kteréž  i :  se -Kwod  stá(; 
íňiaké  w  swé  řeči  odpíeraV  že  komorník einnepie  pbhtiáii^i  kdi^ « ohlebt^  'Sedíe,  a  to 
bMiomlk  seznal,  že  jest  nepohnal  jeho  AiikSe.tu,  kdež  chlebě  sedíe*;  íaŤeneFuni,  ét 
HeHTÍcus  de  Stráže,  supremuš  magister  curisie  regini  Bohémiaé^ 'ét  Johannes  de  Ko^ 
bwrat  et  de  Bezdružic  domínorum  bároriudi  consilii|raí"esportsivclnlnť:  ex  iquó  ipse 
Jbhannes  Pardus  sám  to  zmýlil,  citando  Mikšoném -ze  2ďanic, 'ah^^tu  nic  nemá^a  na 
Kewvat  týmž  práwem  stáným  zwod  učinily  aniH  komornikem  pohnán'  jest  kde  chlebí : 
iredletoho  KM^  se  pány  dáwaji  jemu  Afikšowi:  za  p^áwo,ia  ti  té  pfiftitiy  nadepsané 
len  pohon  i  zwod  zdwihajl;  et  ipse  Mik^o  dědit  raenkirídíes, '  Relatio  ohinium  bene- 
fiewribnmi.  Actum  anno  domini  M^cccc^lxv,  fería  VI  aata!  Jófaannís  baptistae^  Jtafgr. 
B9— 4.  Talmb.  Í22\  n-ebom AbO^.  AfuS.  234^  i  i 

t     ■      .  .  .  -...:.■;,•'•■ \'  :  i 
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1465,  21  Jun.  In  quaiemOj  i/,  21. 

Li  causa  Plznensium  ex  una,  et  Jiříkonem  Pabianek  de  Stěněwíc  parte  ab 
altera:  ibi  Regia  Majestas  cum  doininis  baronibiis  in  ipleno  judicio,  auditis  eorum 
narrationibus  et  replicationibus ,  kdežto  oni  Plzenšt4  wini  snivým  odporem  jej  Jiřika 
Kbianka,  prawiece,  žeby  hiku  řečenů  Mazixi  prodal,  kterážto,  lůká  prawl  se,  žeby 
sliiSela  k  oltáři  a  k  záduSi  tudlež  w  Plzni;  a  on  Pabiáqek.  ojpíerajé  prawil,  že  tu 
luku  řádně  we  dskách  má,  a  na  to  okázal  dsky,  kdélíto  nfékclý'  Tóma  Pabianek  tu 
luku  Mazín  prodal  dskami  Pabiankowi,  a  on  Pabianok  tůž  íiikji  z^sal  dskami  témuž 
Ařikpwi  Pabiankowi;  a  oni  Plzeňští  okázali  kšaft  a  poručenštwie,  w  kterémžto  kšaftu 
a  póručenstwie  nižádné  zmienky  o  té  lúce  nenie;  invenerqňt,  et  Theodoricus  de 
Jaiiowic  et  de  Chlumce  et  Bohuslaus  de  Šwamberg.  domihóruoi  fcphsilium  éxporta- 
fdrunt :  ex  quo  w  tom  kSaftu  a  poručenstwl ,  kteréž  sú  Plženštf  k  swé  pH  wedli, 
ůtiďné  zmienky  o  té  lůce  Mazin  nenie,  a  oii  iiřjk  ďskámi  okÁzal,  kterak  Tuoma 
I^íanek  tu  luku  prodal  Pabiankowi,  a  Pabianek  dále  Jiřikowí  dskami  zapsal,  juxta 
hioc  Řegia  Majestas  cum  dominis  baronibus  dederunt  siljtí  JIřikowi  Pabianek  pro  jiu*e ; 
beZ  jakož  se  jest  on  Jiřik  Pabianek  sám  k  tomu  podal,  coé  k  toniu  záduM  dáwati 
mí,  že  dáwati  chce,  wedlé  znénie  toho  kSaftu  .á  poriióénstwiéj  ét  ipse  Jiřik  dědit 
Diémoriales.  Relatio  omnium  beneficiariorum.  Áqtumahqo  etc/  Ixv,  leria  VI  anté 
lis  baptistae.  Bajgrr.  84^  Trebon.  45Ó\  sq.  Mas\  234—5.  Talmb.  124*. 
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1465,  m.  Jun.  in  qnaiemo,  Jf.  2f. 

^  i     In  causa  Jéhannia  i  der' Pfezletío  es  una,'  otHa^msinnumdéMic^rteab  alicra, 
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.ibi  Aegía ' Majestair  tumrdomiňis  baroníbus  iňf  pleno  judicio^  aUditis  tíorUm.tiiartatkh 
nibus  ét  rejllicatíoiiibus,  tak  jakož  Jan  wini  Heřmana, <  že  jemu  na  lidech;,  w  Ziytr 
čicich  zastawuje  uiitky  jeho  a  roboty,:  jakož  jemu  dsky  od  Diwiáe  2  Řičan  a  zfZat 
ječíc  swědčie,  a  na  to  okázal  dsky  před  KM^  i  přede  pány,  Se  tak  wšech  těch  lijlitr 
kuow  a  robot  ti  lidé  činiti  dlužní  nejsů,  ale  také  pří  tom  wyznal,  že  on  Jan  t0h# 
žádal  na  něm  na  Diwiáowi,  aby  jemu  ták  we  dsky  kladl ,  jakž  dsky  swěděíe,  a  žt 
jest  jemu  těch  lidi  také  postúpil  i  s  robotami:  invenerunt,  et  Johannes  de  Kolowrat 
et  Bohuslaus  de  Žeberg  et  de  Plané  dominorum  baronům  consilium  expórtayerunt: 
ex  quo  on  Diwiá  jemu  Janowi  ty  lidí  i  s  robotami  we  dsky  wložíl  a  postúpil  y'  aby 
jemu  DíwiS  toho  wedle  desk  dowedl  a  nebo  jemu  Janowi  za  to  dosti  učinil,  juxla 
iioc  Regia  Majestas  čum  dominis  baronibus  dederunt  Johaňní  pro  juré;  a  KH*  se 
pány  jeho  Diwi^  w  swú  kázeň  bérů,  a  to  proto,  že  prodaw  jemu  Janowi  to.dskámí 
wedle  řádu  a  práwá,  i  chtěl  jej  Jana  proti  jeho  dskám  odswědčiti,  kteréž  ód  Dh- 
wiše  má;  et  Johannes  dědit  memoriales.  Relatio  omnium  beneíiciariorum.  Actum 
ubi  supra,  Rajgr.  84\  Trebon.  451*.  Mas.  235*-  Talmb.  124\ 

300. 

1465,  21  Jun.  /n  quatemc,  M.  22. 

'  ■.  ."  '''''••■i.'''.'i''i' 

In  causa  Bohuslai.de  Pobrošowic  ex  una,  et  Mathiae  Dubec  de  Diibče  parte 
ex  altera,  ibi  Kegia  Majestas  cum  dominis  í>arom'Í)us  in  pleno  judicio^  auditis  ^níin 
narrationibus  et  repUcationibus,  jakož  Bohuslaw  odpor  udělal  proti  odtiádanie,  kdežto 
dědiny  w  Dobrošowičiech  jsů  odhádány  Matějowi  Ďubcówí  pro  neplnění  '  úrókuów 
a  záhubu  lidi;  a  Matěj  tomu  odmlůwaje  i  odpowěděl,  že.  jest  jemu  to  odhádanié  se 
stalo  wedle  řádq  a  práwa,  a  také  ukázal  dsky,  ktei*ak  Bohuslaw  se  jemu  zapsal,  aby 
na  něho  na  Matěje,  ani  na  jeho  dědice  nesahal  nižádným  práwem  časy  hudůcí  wěobě; 
ínvenerunt,  et  Theoďoncus  de  Janpwic  et  de  Chlumce  et  Zdenko  Kostka  dé  Postujpic 
et  de  Třebowé  Morawské,  magister  monetae  regni  Bohemiae,  dominorum  baronům 
consilíum  exportaverunt,  ex  quo  jemu  Matějowi  to  odhádanié  stalo  se  wedle  řÍLOjuá 
práwa,  a  také  se  jemu  on  Bohuslaw  zapsal,  aby  na  něho  nesahal,  jakož  swrchjii  do- 
tčeno jest,  a  tak  jest  Bohuslaw  proti  tomu  učiniti  neměl ;  jiULta  hoc  Regia  Míayeistas 
cum  dominis  baronibus  dederunt  Mathiae  pro  jure.  Dědit  memoriales.  Relatio  óomíúm 
beneíiciariorum.  Actum  anno  domini  M^cccc^lxy,  feria  Yl  ante  Johajanis  baptistae. 
Rajgr.  85\  Ťrebon.  451\  sq.  Mas.  235\  Talmb.  124—5.  /        ,   /* 

301. 

146S,  m.  Jun,  In  quaterno,  M,  13. 

In  causa.  řeSflLonia    <le  Koinárowa  ex.  uAa^  el  lAilnaA;  detiBrzwíi.UEOiis  Ulrící 


*    < 


z€  slarjek  disk  umskýck  iréUwmi  Čfstíkc  r.  1465.  ^(|^ 

Medek  de  Waldek  parte  ex  altera,  fteg}^  Hpje^tas'  eum  dominU  J[>aroníbus  in  jdena 
jlidicio,  auditis  eorum  narrationibus  et  repUoaUqiubus,  jakož  Oldřidi  Medek  poručnik 
leny  swé  wedl  práwo  pro  nezpráwu  na  dédíny  Pet^ikowy>  kdežto  otec  Pešikuow 
prodáwá  dwadceti  kop  groSuow  census  annui  .nudi  perpetui  in  Počmicicfa ;  tu  P^šek. 
odpíerá)  že  na  ten  plat,  kterýž  otec  jeho,  totiž  XX  sexagenas  grossorum  platu  ko«^ 
Dopmieho,  prodáwá  Křižowi  dédu  nadepsané  Anny,  nižádný  nesáhl  jest ,  a  k  témuž 
SQ  Oldřich  Medek  před  KM*'  i  před  pány  seznal,  že  je  Annu  nižádný  práwem  newy- 
Mredl  z  toho  platu;  invenerunt,  et  Henricus  de  Stráže,  supremus  magister  curiae 
regni  Bohcnuae,  et  Johannes  de  Kolowrat  et  de  Bezdružic,  dominorum  baronům  in- 
rentionem  exportaverunt :  ex  quo  ji  Annu  nižádný  z  toho  platu  newywedl ,  kterýž 
Peiikuow  otec  dědu.jejiemu  prodal,  a  že  jest  na  PeSlkowy  dědiny  práwa  wčsti  ne- 
mela, juxta  hoc  Regia  Majestas  cum  dominia  baronibus  dederunt  sibi  Pešlkoni  pro 
jure.  Dědit  memoriales.  Relatio  omnium  beneficiariorum.  Actum  anno  et  die,  ut 
supra-  jRajgrr.  Sb'\  Trebcn.  4b í"^.  Mas.  i^í^'^.  Talmb.  Í2Z\ 

302-   • 

146o«  3  Oct.  In  quattrnc  quaric  Jckannis  Ptanae,  N.  30. 

•      .■..;. 

In  causa  Bonuse  virglnis ,  fiiliae  oliip  Johannis  Calta  de  Kamenné  Hory  ex 
upa,  Buríani  de  Nečtin,  Johannis  de  Gutátein  et  de  Trpiest  et  Ulrici  de  Rakowé, 
commissariis  listem  ksaftnim  učiněných  diotae  Bonuse  et  aliorum  puerorum  dicti  Jo- 
hannis Calta,  ibi  Regia  Majestas  cum  dominis  baronibus  in  pleno  judicio,  auditis 
eorum  narrationibus  et  replicatíonibus,  kdež  dieta  Bonuse  žádala  jest  na  swrchupsa- 
ných  poručnicich,  aby  zbožie  i  jich  wšeho  statku,  kterýž  jest  jim  swěřen  od  otce 
jich  Jana  Calty  nadepsaného,  byl  jie  poštůpen  a  wrácen,  jakožto  dědičce  léta  ma- 
jicie  již  sprawedliwá;  tu  na  miestě  Burianowě  Ja^:  Prostiborský  a  Jan  Trpěstský  na 
swém  miestě  tak  odpowěděli,  že  wedle  popučenstwie  ja  kšaftu  nejsů  powinni  jie 
panně  Bonuši  ani  komu  jinému  wedle  k3a(tU;Aěch  zbožie  postúpiti,  a  při  tpm  prosili, 
fd>y  KM*  se  pány  práwě  nazřeli  we  káaft  a  jemu  porozoměli ;  ale  Oldřich  z  Rakowé, 
třeti  poručnik,  ten  jest  řekl,  že  w  té  wěci  chce  se  mieti,  jakž  se  KM^  a  pánóm  zdáti 
bude,  a  že  on  o  jiné  nestojí,  než  cožby  w  tom  sirotčieho  dobrého  bylo ;  w  tom  jest 
panna  Bonuse  řekla,  že  wedle  práwa  a  řádu  zemského  mám  swým  i  sester  swých 
statkem  wlástí,  poněwadž  sem  let  sprawedliwých  došla,  a  otec  náš  dobré  pamětí 
tífm  poničenstwim  a  kšaftem,  když  by  synów  neměl,  nás  jest  dědičky  učinil;  a  také 
KH*  M  pány  pilně  w  ten  kšaft  a  poruiěenstwie  nazřewše,  i  shledali,  že  již  psaný 
Burian  a  Oldřich  nejsů  mocni  a  otcowáti .  poniěnici,  ale  že  jest  jim  toliko  swěřeno 
od  nadepsaného  Jana  Calty,  a  ony  dcery  Janowy  Caltowy  tiem  kšaftem  sii  dědicky 
ailpstaly  wš^ho. zbožie  a  statku  ot^  swéhp^il  ktomu  wedle  práwa  léta  sů  ohledána 
pafpné  Bonu^  i  nalezeno  je^t,  že.lét^  sprawedliwá  má;  invenerunt,  et  Tbeodoricus 


>v.\\N>'    ^: 


tidtitiňúítéj  Ůotň\hiiň^fk  \hřoÁú^^  e)c  quo  panna  Bdnuáci  léta 

sftrtWbdlíwá  Aiá,  d  jfest  ^tídle!  tókftlí<«'títtie  «j«éjiéhO  'ttiatíienitř  dědifikťi  mOstak  sf.w^ 
síťami  Swými  WSéh<)  stÁtktt'  a»iftofeéí*íniw«*éht^'^^  nerrtowítéhD  otce  jích  Jana  €bkyi 
tehílá  má  i  mAž  líp^wéélřvrt^  «ta!4ián^iá  kbólíetn  sř#ýrti  wl6<lnřiti,;  kteréž  jest  jína  otec 
jk*  pofuostawil  á  pfMéKi,  alé  wSak' ^afctO^^t^  flž  fj^aná  ^tirta  BoimSe  má  á  hnáé 
méú  o  wSech  wěcech  s#ýdh  i  seáleř' ^^^K  řřédltí  a  piSdobiti  s  radň  KM**  a  póÁií^ 
lakťtow  nahoře  psattyeh,kteřtžbyí'ři\^  byli  J^*' Jestli  žéby  stí  příhódUo,  Žeby  jii  psaná 
panila  Boťmic  wdáMá  2á  i»tt»  feylií  dHei^re/' Aeížlibý  k«erti  z  se<*eř  jejíech  let  sj^á- 
wedliwýčh  doSte,  tefcdý  pcmtóntci  MdÉřiéwe  paarfí  budAimíeti  jí  díel  jejie  spraweďKwý 
dáti  Wedle  k§aftu  otčíe  jich/a  jfhvýthise^eip  jejitecli  ibožíe  a  statek  budu  mietía*žétí 
a  wládnůti  dotud,  Aékůdž  by  jiná  ^ciániileť^rflliiředKWý^dine^  a  to  btiéů  mieti 

Mdy  fiediti  s  radů  KM**  k'í!ťot«ietiiď^d(>rMÉll'j  pakli  která  z  nich  léta  budef  mleti; 
tehda  bude  též  moci  wládňťiti  tiem^  wáíem- státkfem  tiýraž  obyčejem  s  radů  KM**  i']^^ 
ručnikuow,  jakožto  Bonuse  nadepsaná;  a^.^pho  zbožie  a  statku  mowitého  i  nemowi- 
tého  nadepsáni  ppručnici^  aby  ji  ps^i^ě  ĎonuSi  postůpili  aj[^  hodierna  die  infra  duas 
septimanas  continue  decurrentes,  bez  pohoršenie  toho  zbožie  a  statku;  a  také  list 
kSaftni  a  póruč^háwf  iíááéiisdhéHó''9kniť'bal(y'^A  u  deisk  leřeti  ku  potřebé  nade- 
psaných sirotkůow  i' pótŤířtiíkubw. ''A'étttó''áirió  doiařni  ll!"cccc1xv,  fferlit  V  ptíst  Jfe- 
ronymi.  Bajgr.  87^9.  7Ye6idn:-4^Z^^4Í}A\' Mis.  "296-^1.  Talhtb.  iíS\  sqí 


II'..     ■.  t.li        r:>    iMl«M»       i:;.» 

.'•1  »ii    jJ«:í*   ^'AU/'    .'■ 


I      1466.  Quinio  Joíannú  Planae,  C.   11. 

Jijl,  Z  bozi  mílosii  Čfeský"  kl^íll/^^pteoáti  Imdci  swé  a  milostí  zwlásttni  wsecko 
j^ráwo  swé,  kteréikdli  Jeho  KřálbWskéi  Bfi}<>sd  ^  tt^řišluši,  kdědictwi  a  zboži  Jana  Kniďe 
ě  Načerace  pro  jeho    eawitaéni  a  a^áiáettiie -p^  fal^,  že  jestí  penfee  fkléšné 

íiosil  a  jimi  kupčil  á  jé  pó  žetiíii*^ói»iWal'  af^^iiáSel;  i  protož  JKM*  statek  a  ^zboii 
téhož  Kniežete  dal  a  dáwá  MiktiláSdWi 'fe!  L^y^  ^  Liptiice,  totižto  wTfaČeraeí  jdiidto 
swobodný  s  dworem  popliíž^tta ; '  >s^' d^dftiii;  hikatíii;  lesy,  potoky,  rybníky  i  se  'WSl 
kwoU  což  k  tomu  při^tuM;  'i^  l^nSéký  ^  Nátiéťáda,  kteréž  líékdy  od  MiklitftS^ 
^  Lipy  a  Lipnice,  oticenaídepiíanéhdMikuláSti^lMíipfli'^  )iřáwa  tý!ž  Ján  Kiiiže  'k  nth 

liějpsaným  rýbnlkiiom '  itiél,  ^  tuilil!  W  IMéiiifaící' áwtífý  kmřeid,'na  4tterýcbž  sedl  Ziklí, 
Hólář,  Dorota  Wdowa,  Heřtíiíátí;'Jbn 'Hábk^i^''^'}!}^^^  dwuor  kmét^ 

tía  ktéréniž^  šedi  Mlčán,  á^'w'Aiii^yií#M«h(Ál^dr  'kmét<(^í'^ 

Míchal,  s  dědinťt,  hiktími  i  še  Vfií  Wřtňt}  ctít^  ^  ttmii '  j^  panst^iá  t 

se  wSémi  nábytky  ááMrrtttky^,  4  %^á^^e^eliř«^íl«»«ek^'ktél'i^  k\^li  'jmiéiiy^  mohl^jiiié^ 
tiówán  bjti,  nicfbWSeMi  tiewyMfiieAtí)<^,^'k^'jiHiliii^dri^^ 


xe  Hterýck  dui  umik^h  irdlewttwí  Cetkike  r.  Ii6&.  $87 

k  učinění,  cokby  se  jemu  zdálo,  jako  z  wlastnich  dědických.  Na  kteréito  dáni  od 
Králowy  Milosti  posel  ke  dskám  byl  jest  Zdeněk  Kostka  z  Postupic  a  z  Třebowé 
Horawské,  najwySSi  mincmistr  králowstwi  Českého,  wyprawuje  nadepsané  wécí,  k  tomu 
jsa  zwláálé  wyslaný.   Talmb.   126*. 


.%i^m-.» 


R,  1465.  Secunde  Jokannif  Dápcwee,  (Q,  \.Q?). 

O  IJbilstAŇ  ni  ^iň\lkw,iJ!f-tMkÁ  řtoAiU  Mftl,  ktííAjobft  Í^lv4d- 
ěujf,  nedáwali  než  XV  gr.  < 

IL  těmito  slowy  má  ^kánAiikfcá^ky  A«^.4i\emské,  purkrabí  Pražského, 
komomika  a  sudiho,  jakož  pan  Zbyněk  Zajic  z  l^zmburka  takto  pohnal  pana  Zdeňka: 
,4'Uie  Zdeňku  ze  áiemberka,  najwyšši  purkrabie  Pražský  1  Poháním  lě  od  pani  Mar- 
kéty z  Michalowic,  aby  ji  ku  puohonu  stil  tento  pátek  o  Suchých  dnech  adventních 
E  dědili  %  zhožÍ>  ktei7(^.jftet,.|0tui,)i)(WMk,llWRi<inH4  a^wiW)^  .dsltaoii  iJiaty,  a  to 
dskami  i  listy  prowesti  chce»*^  , .To  w-s^lbo JSa  bodha  H^h.  .-.■• 

lu  když  koho  z.  těch  ůřednlkpa .  nohnati  chceS.  máS  tento  řád  zac^owati :  Při- 
w^pé  p^éd  wySM  úředníky  a  pány  na  plném  sddě,  předlož,  proč  puohonu  žádáš; 
prosiž  sudiho  a  komomika*  ^ťlty  ráčili  pána,  dáti  z  ^awic,  kterýmžto  by  pohnati  měl. 
&  potíini  téii  páp,  liierýž  k  tomu  wydán  bude,  m^  ponnatí  .stoje  swů  twáři  proti 
jiSíotwáři  w  lawicccli,  nebo.wjťho  dwore,  nebo  w.dómu  w,PraÍEe.,,A  pakiibyjeho 
^Óiáa' nebylo,  tehdy  lýž  pán' ťireduiku  j^ho  anebo  ďom'Qwnu.u  ráá' .oznámiti  a  po- 
v^^tí^    A  pak  potom  práwd  k,oiQornl|iein  dolmati^jakp  Jinéiiozemen;in^  Ta/jnb.8&. 

ríT  ;■     .■■  ■■■■    ■!   '■•■'   ■'■JI'  ,':li!iwTiiij;niTn')iJ   ,ifi;\.;,:,-.  ■/   'U.'.  ■  .  \    . 

Práwo  vmfk^  tQio  JAsdiOiWotkrkiiiMwQi  8»;ti«Mi^|co  .DUi<4>ólBfiúlk  A  sirotkem 
králem,  ;dpJ]íýttif. aneb  poničoík  co  má  učiniti?  Nic  jiného,  než  dobře  uničiti  před 
bfedniky  zemskými,  a  to  aby  sirotku  neutratil,  ani  jinému  jeho  zboži  neumenSowati 
»  .^í.jřph  let  sirptkypíi.íwhřvJmiBřii)  .Arpyd&yBrfJí^MWfniia.boMíR  sirotek  umřel, 
1  to  prwě,  neSby  k  Jétiíin' 0pKLWodlňr^.4lfiíÍel»  »,z]MU".toho  sirotka  nápadem  na 
Mle  mělo  připadnuti : ,  tehdy  takowÝ  poruční^  sirotčí  I^pad  králuow  .wezoie.  A  král 
jiného  netiiohl 'Hit!  hež' swé' ji^átt^V  ^''pťáwo ''jeho' imé'nuil,  než  <lddipy  a,QÍcwlce, 
Jflífc-ttilifed^ty-nafi  přřpádajť,  '7faí^*.''8B^;-.'  ;''   '']'•"  '.'■'■■""    ' 

H\H>\  ■';'■■<  '■    .■,■:■■■■        '   '•    '■■■■■■;       i.i-i     !'ll    ll.i"."    i/.'..,f-li.l  I  .  -.í;    i    •'!    ■- 
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PQPISY  ROPU  áWAMBEBSKÉHO 


Z  XV  STOLETL 


I 


\. 


'   Pah  Bohusláw  ze  Swamberkfet  králi  l¥idaW^M»  aby  do  AUe  nejel,  4rffMií\x  ákyrií 
Na  Boru,  (1400)  11  NiWé  (Zruléofišu  Břexanctifa  ^  Cetk.  MUHMmý 

Najoswiecenějšlemu  pánii,  panii  Wiclawowi  Římskému  a  Českému  králi, 
pánu  mému  milému. 
Služba  má  wérná  napřed,  niilý  králi !  Rač  wěděti  Twá  Milost,  že  sem .  slySel 
i  uptal  sem  se  některých  wěd,  kteréž  tlA'  škodné  jsú,  a  ježtoby  Twů  MV  m^íy  po- 
tkati, kdyby  TM*  na  Rýn  wyjela.  JeSt^f  těcli  wěcí  Twé  M**  po  listu  ani  po  kom 
žiwém  w^kázati  nesmiem,  jedno  ačbych  s  ŤM*'  sám  mluwil.  Protož  rač  ^echwátaU, 
proto  wždy  hlotow  býti;  a  kďyž  bobídá  k  tTA**  přijedu,  tehdyžť  TM"  pówiem,  kdožC 
mi  jest  prawil  a  od  kohoť  sem  se  uptal,  >  Prosiem  TM^  milý  králi !  rač  TM*  to  ptí 
sobě  jmieti  a  ižádnému  n^prawiti^  bych  TJMÍ^  w  tom  co  wzkazowal,  neb  který  Ust 
poslal.  A  rač  TM*  wzkázati,  kterak  mám  bydliti,  neb  co  mám  činiti  ?  a  což  mi  TIP 
wzkáže,  to«  činiti  budu«     Dán  list  na  Bóioiy  tu  středu  po  S.  Martimi.  * ''^ 

•'  Bohusláw  že  Swátniíbei^ka. 

•Pani  Anna  ze  Swamberka  piimkáirá  te  u  pa^  ČeÉkka  z  Wartenberká  zá'  paboSé  Buika. 

B€z  mU^  OH  r.  \k\\,  ik^Ma^^^ 

Nobili  domino  D,  Čenkoni  de  Wi^rténbere:,  residenti  in  Kruinlow. 
lifodlitba  má  TwéM^  milý  pane  Čeňku!  A  jakož  s^  pr^é  psala  IW^  pro- 
siec,  aby  TM*  tomuto  panoši  Buškowi  wydal  list  jeho :  ještěť  TM**  prosím,  milý  pane 
Čeňku!  aby  TM*  jemu  ten  list  wydal;  a  tohoť  prosím  TM^  aby  to  ráčil  učiniti,  aťby 
o  to  wiec  nepracowal  a  nenakládal* 'HDátiun  feria  tertia  post  Laetare. 

>  Anna  ze  Šwamberka, 


t 

Bohuslawa  ze  Šwamberka  liél  édj^bwědiiý*  jil^M  jM^  ^'' 

Žádost  wšehó/ dobrého/ iu*óze^  'A  jakož 

ďýáim  i  shledáwám,  žeis  &e  tikrůtíié'  zaitaWJt  pit>íd^  z^ 

jpráWdám,!  proli   těiii   wSétó/jeitd   sů  ie^^oitaw^  prótoi 

Wédéti  dáwám^  že  dókudž  tó  ^ówedeá  a  tomu'  se  pťoúwid  buídélá  i  tém  W^áííí;  jéit8 
síi  se  o  jeho  swaté  prawdy  posťawlll,  tét  chtí  twój  neptíctél'  býtií'  wŠécWtWJ^cH 
{k>mo<íników.  Nebť  já  s  pomočí  bóžf  o  iy'^práWdy,' kteréž  sem  poznal '  fe  zák<!>ná  bo'^ 
iielk),  mienltn  do  toho  hrdla  státi.     Datuhl''iií  tu^diktí^,'  sabbatb  ánte  mrocáytt.  '•    ' 


•  I      1 
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Bohu^law  ze  Šwanukrka. 


'  I  ■  1 1\;  \      ' .  /'•• 


Hynek   Krušina  ze  Šwambef^ka  I  jii/i.  páni  Ju*iye  PÍzénakého  prosi  krále  Si^iinda» 
aby 'jun  ku  pomoci  klenotu  swého  žástaWéného  wyplatiti  neméikal' 

Bez  misia,  {A2h,  28  Aú^.'  J[0rig.  arch.  Třihcfu)   '  "í 

■  I ' 

]^9jjasiiéjšiemu  kníežeti ;  a  pánu,  p.  Sigmundowi  ftimskému  králi  wždy  roz- 

ninožíteli  Řiše,  a  Uherskému^  Českému,  Dalmatskému,  Charwatskému  aa 

králi|.  pánu  naSemu  přemiloaliwému. 

Služba  naše  napřed  po  wfe  tesy  -poddáilá!  Najjfišnějii  knieže   a  pane,  pane 

nás  mílqstiwý!   Jakož   sme  WJ**  ča§tol^át  .psali,  i. mnoho   dobrých,  lidi  prosili  aby 

s  W^**  inluwíL,  by  ráčila  W4*  ,swuoj.  klemot   a  swů   zápoi^u  wyprawiti:  na  to  ná  u 

WJ^ 'ížáďné  konečné  bdpowědi  neráčil  cláti^  á  my  ^krzé  to  u  weliké  dluhy  á  w  škody 

Upadli,  ježtó  WJ*'  tiejm  huoře  muožem  sli!|žiti  i  tomuto  kraji  nápomoc  býti.     Protož 

WJ^'  dáwáme  wěděti,  žeť  sme  na'  tu  zápbnu  peniezé''optáU,  a  konečnů  smlůwu  učí- 

nili,  iestliže  WJVjie  oť  nás  do  S.  Mailíná   nyňie   př{^tiehó   neráčí  wyplatiti,   tehdy 

žáponii  po.  S..  Martině  jmáme  wydátL     A  lak  snle  sě  zapsali,  že  n^*máme  powědieti, 

#>    ¥■   •       J  '  *  •  *  ■•'"l  li"  '1**1*  .••  »* 

ktoby  ji  měl;  neb  sme  jinaík  peněz  na  ten  základ  nemohli  dobyti.  A  po  tom  roce 
Wj*  ani  my  nebudem  jie  moci  wyprawíti  ani  jie  žjewilL  A  w  tom  nám  WJ*  néraé 
za  zlé  jmietí,  nebť  to  musíme  pro  s^iré  weliké  nedostatky  učiniti.  Tohóť  jeStě  "WÍ* 
prosíme  za  konečnťi  "a  milostiwíi  otpówěd  po  témž  poslu.  Ďán*  ten  čtwrtetpřéd 
S.  Bartolomějem  božím  apoštolem,  léta  božieho  ac.  pětmezcietmého. 

•       .    •.    Hyliek  Kmiina  ze  Swamibérká,  Ján  .ze  Swairibérka  od- 
jinud  z  Třeble,  Wilém   z  Nečtín,  Buriati  ž  GutStaítfá- 
'^   •    Bohušlaw*  ž^  Jatiowic' šeděním  na  Risenberce, 

A.  Č.  m.  41 


5. 

'  4 

Hynek  Krušioa  ze  Šwamberka  Oldřicliowi  z  Rosenberka  aumysl   sw&j  wzkazuje*  ie 

JMI  nřm  ;Wa  pM  «f9év8;PřiMkM«>K<l««^Wft^p>pf^  >»r>f.i.     >  ox  .,//..!  iíí-: 

,       .Urozenému  pánu,  p.  Qldřichowi  z  Rosenberka,  příeUlL  mému  milému. 

^h^^l^''^,.^^^^^ \í^^^  -^.íakožť  práyl,  řQb^|iii , překážeti  nechtěl; 

w  městečl 

pane, 

odpowědi  listem  twým  žádám.  Dat  Plznae^  fer.  III*  die  Assumptíonis  beaL  TÍrg.  Maríae 

anno  oc.  XL  přímo.     Také  pane   a  .přieteli,  roilý,,wéz  žq   od   neděly   nynie  přiátie 

w  témdni  sjezd  wamý  kr<s^<>w  J[aiu^^  Pr^Ctieiisk^hQ^  .\y  INppQmi^ce 

jmáme  mieti,  jestližeby  ^(ofa^  ji^tx^mu.potí;^  která  byla. 

Hynek  Krušina  ze  Šwamberka, 
-.   •   /'.  .'  il-.J  iiiMM.^.iiiri  í-,>!)i.im::.<  .^í  jír:r.|  í- hailmátt' kř^jc 'Pížétíákího. 

Tjfž  témuž  dáwá  zpráwu  o  škodě,  kMt«á' MTÍMtU 'fttolá  |skt«e  ohéá?'tift  jbvivdě  ÍŠwamberce. 


Urozenému  pánu/  panu  Óldřichowi  z  Hozn^erka,  testi  mému  milému  bi^ď  daiL 
Služba  jná  A^před,  urozený  pane,,  tpstj.  milýl  |Jakož  mi   pfSes   o  n^é  škpd& 

l-A,.^.^  *  SC r \_ J«ř  _        ?S %     _        '_        '1» l^_v         _«^_1_  ař_l  —  •_ _        M. 1? ^ 


ie  na  spíži,  ani  na  listrácli,  ani  Ďa  prachu,  ani  na  střelbě,  ani  na  lidech  newzal  sem 
^kody  nižádné.  Než  raucho  mé  cl^odici  to  zhořelo  jest,  a  žena  má  ta  škodu  najwétši 
wzala  ns^  klenotech,  a  p^ňny  její,  a  té  škody  jejích  wíce  jest  nežli  za  pět  set  kop 
g^ošów,  a  Kostenpír  jest  welmí  postřelen,  ďe  již  jemu  buohdá  niq  nebude.  Dat.  in 
^eponuik,  feria  VI  in.  díe  beatae  Coeciíiaé  virginis  abno  1443. 

.  •  'T'  .•■    •        '  •  •; !     : !    *  ]         .    ■    -       ;        í  U- )..':"      \  ■  •    •        : . .   .  ....         •■       A      ' .       . .  • »  i 

'  .  •  i 

■   :    .i^'  ÍM         ■■...•  '  •7.'I  .'i       ■   •:       i:.i        '.  .!:   .  ...i 

I  *  ( 

'    •    Xft  téumh  wéáSá  diWáé' proti  ^omlimám:  JlepfátďBwjfch^  kterak  hradu  WilSteina  se 

zffwřpna,  (Srw.;Ui^,M?r- 2eai4^  /  ,  ..1    :  r  v      ;. 

[  ,  .fffU  Swam,berf^^  J44*»  1^,  K^/Tvy^Sf^  .ff^^^*  Třebcn.) 
Urozenému  pánu,  p,  Oldřichowi  z  Rosenberka,  testi  mému  milému. 

.111    .v>    .\ 


I 


^Q^bu  úwA  wsk&cujíy  tÉťožeMý  ^ané-'a  te^tlfímilý!  iikbi  'ml  plšeŠ  a  'á  tóimi 
i  pbšieláS  příepisy  listów  Klétt^ývt^ákétío-  OíÍKtyéow^l:ého-y  w  liichi-  ISiwé  ihi  ^tq[>ujt 
Ota' mé  cti  swů  5myAlenň  a  nedówodiiQ.  Ižf;  jakož '  tý  to  ohledáš  i  jhii  páni  i  jmi 
dobři  lidéy  žeť  w  hrdlo  lží;  á  pL^eŠ/  ieť  jGM  toho  fte)^  coS  o  mtíé  pisi:  iltoHcíť' jsetn 
6d'td[>e  wděčeii;  i  dáleť  toho'  Selbude,  Idhof  wěřlni>  jako'|>řieieIi  i^éiinL'*  A  -spo^ 
Moči  boží  k  tomuf  jé  w  brzké  dhwíli  budu  ^  piípr&wciwati  á  přjpmwíin,  žeť  to  Ižiwó 
áiidýSléné  uStípowátilo  musíé  w  hrdlp  bráti  před- dobr ývníi  Udml^  neboť  jsem  ten  jakž 
^fň  Žiw  něbyV  á  nikdy  takowýcH  wěd  M  mb  (hledátib  ani;  slýčHáAo  nebylo,  ani 
jeáte  bohdá  bude.  A  jakož  žádáš  wédčti,  kterak  ta*  t?^  jde:  dáiráihf  wédéti;  když 
Normberšti  byli  w  Němcich  obehnali  služebníka  mého  a  hradu  mu  dobýwali,  tu  sem 
se  s  swymi  lidmi  zbieral,  chtě  jej  retowati;  a  moji  lidé  pohromadě  leželi  wojensky, 
chtíec  tam  podlé  mrié  táhhťiti,'  ani  "^ak  ti  NSniď  nedořekáwSe  nás '  i  lítekli.  A  já 
pro  některé  swé  potřeby  byl  sem  přijel  k  'KVípowskémÚ  na  Janow.  A  když  sem  tu 
^j]f  tu  Pbeq^tí  méitěné  přijeli  ke  mněj  zprawojíce  fné,  ^ip  S\ypjáe  ztek(  Wil^tein, 
a  žádajíc  na  mně,  abych  se  k  tomu  přičinil,  abychom  ,j^j  obehoaliy  a^tže;  prwé  stoho 
lllf^flu/ wel^  lúpežow.é  a  záhuby  se  dálj(,  a  ii^láStě,  muě  niijwíec^.  A  já  ^^m  poslal 
^;,in}ied  .po  $wého  i^iředňíka  po  {Co^npifft^, aby.  ke. míjié. přijel;  í/^upstaL  sem 
%jqifn  na,lpm,  aby  jel  k  SwoiSowi^  a  ?nrozíc  aby  jemu,  wyda[^  že  ipá  wždy  bvjd 
^ifft^fft^l  ^  zdaliby  seomú.  uhodil  p.trh  ,f|<teii  pi*a,d;  j\  pqžhy  na. .  Swojšowi.  porozu- 
9>4;4i|tty  wi  to  dal  inhed  wěděti  p»ae.  ^^!,I^osteDpii;,,m^w  pu  .^ic  o,  tom  w^déti, 
^mlíHM^U  s.^woj^i  byl  be^  mého  rp^Jt^^^n^  jinak,  pe^  Mii):  j^^  byl  rQzkA7al;.i  wjel 
tam  Kostenpir  na  Wllátein  s^6kterýní)i  oa^|!^d(pi.-.v^.  >^.|i;Qip  KX^npv^skjý',  s  ^čkte- 
rými  ^é  ;t^  k  Wil^«ipu,  cfa,tě  obehnati;  a  w  tom  mě  obešle  Kleno wskjr,  abych 
jemu  kázal  liradu  sstťipiti:  a  já  sem  jemijk.na  to  odpowéd  dal,  že  toho  mocen  ne- 
jsem, a  že  což  Kostenpir  uóinjl,  to  ^.yči^^l^ ,  mého .  rodií^zanie,.  I  poslal  sem  dru- 
hého ůřednika  swého  Ma^^oljia,  k  j^os|^pýy>v(ji^  p^  -l^ijl^tej^  ,.{^y  jemu  kázal  dolów 
»  mými  lidmi,  kteři  jsů  s  nim  na  WiLšteiné,  a  prwé  aby  se  stawil  Markolt  u  Přibika 
tOékuf^éHm , '  y  ť»  áby  ^  jeníá  ■■  'pákéÚél,  ^Q  jédé 'trii'  WH^ti^'  kl'  Kostbltfm^wi.  A 
»9ilf1!firk^  t^řijd  k  Přibrkowi;  <íhlěij(í$  tbho -čtik#ite,>ob  'jed0>faaM^A9t<M  Příbtk' 
j^lď;'fa  K'iiini  druhého" i^élté?  ^ti^Mcňké^,  <á  'fak">n^dpili>til-'AIaťkbltli  "úa  Wibťein', 
JlHii''^"flw^  "ňebb'  po'  fředh.-ánéch'  pótiM^.  -'A'  lld^-  tafíi  Mštkoh'  dojely  á  o  tb  s  Ko^ 
Ailtipfrelli  mlm^tl,  'td^dy  RyWrypit^  kdež  ttítL*htíá'Mled,  t<i'M>  ^žHsé-ot^i  t  ftezdů 
flfi  W;'))ych  wtorA' které  stráde' to  f^Mťéhliýf.  4'ifeé''púŮtítdiÚ'niílýl'toif'6^itmé 
iÚt!|(^ují;'l!éf  ^  iíHlIo 'IM."'->A  pt<os(rfé  ká  té,  >silfteť' t^bálé*  {>''hlnS''ltazp}ítbwftK 
ttM>titb^'mlQWilH  žy"tíá"m{^<"WéHt]  ft(ibttdésl  'ft"'ie''ddtWlfi#iit!''bu<JeÍ;' jfck«fibyéh'  jé'  téť 
réiVé  kiíAnV  Mo^^tbéú  sIŘtň^^ÁrHltUl  ^*'^  tbí  Mt^ft^etasCká-' jÍMKódJí. "  A  jituikť 
iSánSe^Onét  ják6lť"tiLM j*  «'<t6ť'cHď  bk^žšTti;! tiik: Jákm- tfm' M^' ^ksAl-^  >Á'  jakbiř 
^éá,  '%éh'<se'lí'tAMi  ^fidl»ííjiaby'J|CMibWÍÚ"p7ř''áa(ku  inkumf  á'tyipri  hťádtt  óc 


Buoh  fk>  iwie^  iíef  já  t4^  totíoen:  neysem*:,  A  Uké  wěz,  že  JUidficli  ^^faia  o  to 
ikyi^é  jezdiy  chcé  ten  hrad  kupili  i  Sw^j^e ;  i  iiewiem»  soboli ,  čili  p.  HaQutowút  A 
Ukét  mé  zpniwujiy  it  Swojte  k  tobS  jest  iiajwiece  přlohylepi  a  žeby  on  s  tebů.naý« 
8píe$e  uhodili  Protož  zdáliť  sa  o  to  3  nim  vhoditi,  nemeškají  tiem,  nežťbjr  jej  kto 
jiný  kApil,  ježtoby •  potom  k  němu  téžce  ipfišel..  A;  také:.milý^testj,:&wédoin&  49bře 
Přil^owých  bezectných  činów  i  wSedu^a.  BeQiě;  nebo.  což  sám  bezectně  komu  ;í^ 
a  ličinil^  chtčlby  to  mtiťi  přikryti^  émysUw  :$ob$  1^  na  mé  ^edówodnúi  ježto  bohdá 
to  okáži  před  tebů  i  před  jinými  pány,  i»  w  hrdlo  lže.  DaL  in  3wamberg;,  fer^.ll 
in  fósto.  paschaa  anno  oc.  XIJIII.^    '      .  j  Hynek  Krušina  ze  Šwamberk^  . 

.O* 

t      ''         '  ■       ,  •     ■  ..■.-, 

,      ,  Týi  temu^:  aby  Wolyně  i^ekupov^al^  a  k  rokti  do  Plzně  př\jeti  neme^LaL 

JVa  Swamberce^  1444.  \6,Jwu   (Oris.  tamie.) 

■ 

Urozenému  pánu,  panu  OldHchówi   z  Rosenberka ,  seděnfm  '  na  KnimlowCJ 
testi  mému  milému.      '  ;t  * 

Služba  má  napřed,  urozený  paiíe  á  test!  milý!  Zprawenf  jsem,  žeby  Wolyní 
kupo\i^aI  u  l^říbika  z  Klenowého:  i*wěřim'^břieteli'  taiilý,  že  w  této  mieřé  toho  trUtf 
úechá§^  jakových  já  též  utíniL  A  také  milý  přiételi,  jakož  sem  prwé  psal,  pirose 
teb^e;'!  je^tě  prosim,  aby  na  ten  den  S.  Paluba  w' Plzni  na  tom  roce  byl,  jakož  ináÁt 
rokowáíti  s  Burianem  a  s  Přibikem;  a  tohóť  wěHm,  Že  to  uřiníš  pró  mů  sUižba  tf 
pro  ilié' pocti wé,  jakožbych  já  pro  tě  chtěl  tióiniti.'  A  toho  mi' dáj  otpowéd,'abyčb 
se  mdit  ubezpéóiti.     Dat.  in  Swatnberk,  feř.  IH  post  S;  Viti.  '  ' 

'     '       "  ■-      Hyn^  Krušina  ze  áwambé^ka.^^^^ 

Paně   pidřiihoWa   odpófrilit   nía   předešlé   psikil.       ^  '  '| 

/  /Službu  swiV  wzkazuji/ urozený  p^me  a  testi  milý!  A  jakož  pii  pi$^,  ft  .fPffl 
^im :;  poiU^w^<4žby  to  proti  t9l>^,|>ylo^,.qeQiěj  p^.  to  péči,  tohof  se  již/  fiest;^ 
A{  d^e  jako^  p^ei,  abych  t^yl.jna  ,4^  &  Jakuba  na  tom  roceit  ^  n^lý  přietdj^I 
bjuoh,  to  .  wie,=  že'  na  den  S.  |Jakml^a;na  tom  |roce  býti  nemohm  neb  prwni  JUr* 
^tpw^  ktei^éž  ^te  mi  psali >  ^ť.  svědči  týden  po  S.  Jakubu  neb  .týden  pře4  pi^Ja^ 
]a4^iyi^  a  na  to  s^m  zase  od^psa^,  aby  někoho  ťistniehp,  ke  mně  poslali,  itqhp  mit 
ntQstaln*;  Jdilý  přÍQ(:eUl  /JeStěby.xpí,  ^e  to  zdálo,  aby  někoího  swého,  komu|^  .(^b^e 
i^ěfí^  1^,  ;iině;, poslal,  skt<;rýnižbych.|nohl  o  wěc^  potřebné  rozmluwiti;  a'  také  \fiffVh 
bd)^;  ofí  rokowa^,  máS^  jparozuaiiěje^  což^co)^  tobě  k  libosti^mohu  u^^iti,  tot  r^d  u^ 
illfifi.jjakožtp  pHetéU  s,wéinu.  miléq^u ;  ;neb ^sáip  tom^  i5e,.ty  ;iifěf^ 


I  • 


i^..  Jím.  fippúy  rcdik  Swamberskehfi  r,^U^%  ^H% 


obeslaly  abjchme  byli.Ti^.,rQC9:  .^.Pelhfimowi^  4wé  nedéll  po  S. Jm)6t  bude$li  Ui,  éill 
nícy  to  mi  daj  wéděti.     Dat..  KruoiloiW',,  dominico  post  Viti,  a^no  3C.  XJUÍU^.   >     >    ' 

;       Oldriqh  Z  Rosenberka. 

i  I 

Pan  Hynek  Krušina  pana  Oldřicha  x  Rosenberka  zprawuje*  kterákby  na  příštíni  aáéfmi 
dle  kompaktát  oapcibiskup^  i:  jednotku  knězskau  jednati  mél. 

Na  Swambůťce^  H46,   12  Nov.  (Orig.  arch.  Třeban.) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  testi  mému  milému. 
Služba  má  napřed,  urozený  pane  a  testi  milý!  Tak  jakořs  mé  ^několikrát  ob- 
sielal  k  tomuto  budúciemu  snému  doPk*áhy,  i  jeSté  čekám  tw^ého  daláieho  obeslánie; 
než  zprawen  jsem,  žeby  tiem  sněmep^  bylo  hnuto  a,  ocUože^  byl  proto,  že  pana  Men- 
harta  wzemi  nenie.  Protož  pane  testi  milý!  £^dyžby  přijel  i^  tomu  snčmu,  pro  buoh 
weď  k  tomu,  cožby  bylo.  napřed  k  chwále  boží,  obecni&ho  dobrého,  a  upokojenie  a 
w  jednotu  uwedenie  králowstwie  lohoto.  Neboť,  nu  s^  j(4á,  ^e  napřed  stojí  w  koni- 
páktatu  o  arcibiskupa,  kdyžby  se  sr9wnal  s  cierkw,!.  sw^JLÚL,;fL  w  ^ád  wstúpjil,  aby  bj^ 
poswécen ;  a  potom  aby  knéžie  k  témuž  bylí  přiwedenL  I  w^  sem  ten  popis  před 
se,  kterýž  ste  w  Pelhřimovy ě  pppsali,  i  wážil  sem  to ;  neb  inapřed  stojí  u  waSem  po- 
pisu, aby  kněžie  byli  w  Jeďnot\i.  uwedeni,  a  potom.,  o  arcibiskupa.  A  podlé  mého 
rozumu  zdá,  mi  se,  žehy  bylo  najslušnějie  najjprwé  o  arcibiskupa  podlé  kompaktát, 
neb  se  ut  pamaiujj,  že  tak ,  kompaklat  rozkazuje',;  ^:  poto^  a^j.  ki»ě^e  byli  w  řád  a 
w  jednotu  cierk\ve  swaté  uwedeni..  Neb  jestližeby  .prwé  o  knězi  bylo  jediiAiQO,  jakož 
stojí  w  tom  wa.^em  popisu,  sá/n  pane  testi  rozumíeš,  Žeby  skrze  to  mohlo  mnohi^ 
zlého  přijíti;  neb  jsú  mnozí  kněžie  neswěcení,  jakož  o  to  sami  na  se  potýčL  Bylo- 
liby  to  w  jednotu  podlé  jich  wuole  uwede^o,  aby  knéžie  kázali  swobodně  tu  kdež 
sú  prwé  kázali,  nejsúce  uwedeni  w  řád  ci^rkwe  .^waté,,  takby  .swéwolqost  měli,  a 
kázaliby  též  k  bťiřkám  a  k  mordóm  jako  i  prwé;  a  skrze  to  mohloby  l^,;dé  jako 
i  prwé  přijíti,  a  potom,  bez  podiyb^nie  jstraiďii  zemd  léta  zkaženie.  Protož  pane 
testi  milý,  powaž  tohoto  kusu  s  kýmf  se  zdá ;  a  byloliby  slu$né,  žeby  o  to^  s  pány 
iďuWil,  á^y '^^to  hazřeli',\cožbý' !síuSnéhp  bý^^  Dali  3swamberg ,  sabbato  in  díe 
4ttin<4iié'  řVjáliňim,  anno  ic.  XťVt/    "  '  '  Hynek  kruSÍna  ze  Šwamberka.    ' 


.  ii-  -• 


'Týž  prosí  ť^hó^  o  póiboc  Čéd^ůtn  do  MílbS  na  boj  wyďýnu 
U^ozen^ii;u,.p^ij^.p//0^dJt4fi^^  naKrunjíqwiS,  (estí 


-ř'i.'  I  ■ 


.;,;,  ,    ;SluiUř  j^á^Mpřiřř),  wpzp|tí[,,pí}i»P!  »,t<w)ti,maýXi.Ai  prosím  lebft,.pój^.w  W^ 
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jiídnýc*'!  pěších,  étó^mftíeS^  ttójWlée, '  afeych  'ptoú  náShn  do'MIStiě  tvyjťi. 

A  tohoť  wéř^  že  tó  nčintí,  jakofibych  já  k  twé  "potřebě  též  učinil,  kdyid[)y  mi  psal*; 
nebo  jesdižeby  pán  buoh  neuchowal  na  ně  poraženie,  wsi  České  zemi  byloby  to 
škodno.  A  také  prosim,  aby  kázal  wolati,  aby  wzhóru  wsickni  jim  na  pomoc  jeli, 
ftbyohme  jim  pomohli  dč  zenně.     Dat  in  Boť,v  sabbató  in  die  Mariae  nivis. 

^        Hynek  KruSina  tt  Šwátnberka,- 
'    kauptman  kraje  Chebského. 
{12»  ;.,-.■  ■ 

j  Páad  0(d^ho,1<fai  oflpovi^d;  i^itoawém  jednání  se  ZmnJíkem. 

Na  Kf^mdci4fé,  Hil,  9 f^u^i   (f^otkc^l  tandi.J 

Službu '  swů  Wzkazújí^  urozený  ^áiiéy  a '  téisti  milý!  Jakož  mi  nynie  píšeš,  prose 
áťbých  lidi  sWé  poslal,  áby  do  MlŠtiě  proti' ČéchÓm  táhli:  milý  přieteli!  wieS  dobře 
kterak  nynie  mé  wšél  stojt^  a  také  ntitíaóhiíf 'í*ožuaiiěti,  kto  těm  dobrým  lidem  miení 
překážeuý- aneb  'kdcí  jšů.  •  l^otož  daj  nií  wěděti  po  někom,  kterak  se  ty  wěci  mají, 
jéžtoť  bych  "mohl  s  niin  *ťiStiiě  ó  ťó  řozinldwítí;'  neb  cožbych  tobě  mohl  pomoci,  tof-^ 
l!)ých  rád  tiéinil,' jákolžťb  ^řietéli  nlému  milému.  Dále  jakož  mi  piše§  o  Zmrzlíka,' 
aby  chrne  se' o  někoho  dóbři^hó  áWoIUí:  t^ť  chci  rád  uěiniti  a  w  tom  twé  rady  po- 
šMchati;  než  wědéti '  dáwám ,'  žb  jsem  zprawén,  kterak  Zmrzlík  nynie  na  sněmiť 
u  Hory  lia  mě  žalówal.  Tiíf  sů  dobří  přiětíélé  moji  i  služebník  mój,  kteréhož  sem 
taili'  měl,  jemů'  ddpiéť^K  '  ríieWifeitiť  ty  wěci  do  konce  daly;  riék 

kdj^íl  sliiiJebník  tníij  odtud  pHjeafe, 'á'  'těm  bě^óm  porozuiniem,  Uť 
Dať.  Krúmlow,  Pér.  ItíT^in  vígillá  táuř^ůtfi,  ánno''o^^ 
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'     '•       Pari  Crtdřích  témtií  ópěť  W'f>rié/a8 'CcfctíffW  Í!o  ittSh^  Wyšlych  a  o  ^m  jednárá  se 


CJ 

i  twoji  také  přijeli.     Prosím  tebe,  daj  mjiwěděti,  jižli   sťi  se  i  twoji  také  wráUli,  a 
a  kterak   se  jim  zw^dloj  nph;;tíjř^  jvejpř/,,,^  ^áf^H   ipěl,  i,  twým  dobrým 

lidem  aby   se   dobře   lyed^ljB^    ^%|^e.  zpi^w^l),  jsem^,:^^  zrádce  zjímal  na 

Kungswartě :  prosímť  tebe,  daj  mi  wěděti,  kto  ie  ty  zrádce  šikowal,  aneb  kterak  se 
tý  >l^ěčí'  «iáyí;»^Á  ttfcé*  S^^  do  Stra- 

konic  na   určený  čas  příetele  jednoho  poslati  a  on  dnihÍ!fKórÍ  ^rbštthť  tebe  milý 
{i«áei'<bby  tb  0l]í|^^  e^eilKem  slu* 


aby  Zd^pěk-t^  do  .^Ul^ffui^ Jl^  fl^kowému  uloženému  roku  byl  a  tu  přijel/ s^t  |^M 
aby  Zden^l^ .:  X\i  st^^žeV,  |k  ti^mpll  se  podáwati  budu ;  a  také  žeťbych  bez  twé  rady 
nemienil  nic  takowého  jednati.  Dat.  Krumlow,  fer.  II  post  Assumptionis  b.  Mariae 
rir^nis,  anno  oc.  XLVII^  ''^  Oldřich  z  Rosenberka. 

■         •  •  • 

T^ž  témuí  radu  dátyá,  ^^«rpkbj.,.^^  59,,f^eí^f,fi^hy  skw  ieOpptji  P^odř|)radd^ 
chowati  se  měl. 

«;;.  ,  Pí^>«:¥y^oiyř,.Rní^.^i;^^^^  ^ 

..  ^    ;     Službu  swú  wzkq?uij4,  woa5Ípp>r,,p^^ 

^Jříkíi  jioí,,  kteříž  s  ním   pii  p^lji  js<i,.,^^^•^PvgzQi  přjj^^  sem   ^rozumělt 

Wédéti  dáíwám,  že^  ř9W*:já  w  djtpjmiw^ý^  pAt^  .«ře,zwěfířl»  že  j^ž  Praha  zípa- 
pfSP^  a,  pan  iM^hart  jat;  s^  .SiUen^.^ffpi  1(^1  ibqed.  ob^l^l  a  ncipochybuji,  žeť  tě  již 
mój  list  dpšeL.  Protož;  iflilý  p^iQ,  j«diřé,,iBěj  ^Oj  ttó€(,.,ať)i)y  k  tohé,:ž^dqé  příčiny 
nemohli  mieti;  a  jáť  zde  obecné: ;. i  .tw^  iďq^^  rjfdpám  PQl,  najité,. ^ mohu ,  a;  takél* 
bohdá  dlůhp  /  mým  :Za^  .^nmo^;  nawrácenlm  meškati  nebudu.  A  když  domuow 
přijedu,  což  se  budu  n^pci  k  tw^mu  dobrému  přičiniti,  toť  rád  učiním,  jakožto  přie- 
teli  mému  dobrému.     Dat.  Viennae,  fer.  IDI  post  nativitatis  Mariae,  anno  oc.  XLVIII^. 

Oldřich  z  Rosenberka. 

Pan  Hynek  JKnišina  p.  Oldřicbovfri  í^pr^TW  4i^A  9  smbuwé^  l^^erai^  s  pány  ze  Štern- 
berka učinil.  ^  ,   .   .  .'    ^;.j    .(,;,■  ;■■/.■.'. 

Na  Šwamberci,  ÍÍ(B^^T'OcK   '(Orig.arch.  Třehón.) 

- .  .  •  '  .  .   '    .  1     .       '  •        .     1 1 1    :     /,  I '  I  .     . 

Urozenému  pán^,  p.  Oldřichowi  z  I^C|Si9lil)erkdf  testi  mému  milému. 
/.  ,  Službuť  swú  wzkazujiy  urozený  pakie  a  testi  milýJ.  JStal  se  jest  ^ezd  na,  Teplé 

můú  mnú  a  panem  Petrem  z  j^embdrka  páně  Al^wým  synem ;  a  tu  je$t  semnu 
nluwjl  před  mými  služebníky,  že  má  plnu  moe  ot  swého:  otce  a  ot  p.  Jiřika,  což 
jtemnú  smluwí,  že  to  má  zdržáno  býti.  I  lAčf niU  srna  spoUi  Xon^aů  smlůwu,  jakožf 
U( .  sitalúwy  popsané  teď  přiepís  po$íe)ám ;  a  to  sitíe  sobě  slíbili  pode  cti  a  pod  wěrú 
lakudržeti,  jakož  popis  swědčt;  a  podlé  tctho  tlistu  přiepis  listu  tolKS.  kterýž  n^j^ 
MoÍ6bník6m  otpisuje  na  to^  když  sú  jej;  m^ouHoaJí ,  aby  to  konaL  Prot^  piune  ,.a 
iaali  imlýl  w  u>  nahledna  i  porásEumiegy.žeebydí  jrád  pokoji:,;  a  MBnitafi  s]«^éiWo)qá 
mi  k  ioysU  nenie.  I  wěHmt;  přišlyliťby  které  řeči  před  té/maě  winu...d^waj<^»i|e 
wedle  toho  popisu  budeá  wěděti  kterak  odpieraje.    A  přes  toť  jsem  já  wždy  k  row- 
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16. 


I     .    I  / 


Tjfž  témuž  wy-strahu  dáwá,  aby  pro  nebezpečenstwi  do  Prahy  nejeU 

Bez  místa,  1448,  28  Nov.   (Orig.  tamU.) 

Urozenému  pánu,  panu'  Óldříchowi  z  Rosenhéfka,  testi  mémU  milémii. 

Službu  swů  wzkazujiy  urozepý  pane  a  ieatí  milý  I  A  dfiwámť  wědétiy  že  jeden 
z  pánuow  z  páně  Jiřikowy  jednoty  mluwil  s  mým  služebníkem,  ježto  jest  také  w  mé 
radě,  žeby  se  tomu  páhu  zdálo  z  té  jednoty,  aby  áo  Frahý  na  ty  gleity  nejezdil 
Nebť  prawi  tak,  že  jsů  druzi  starSf  i  Prahy  nyáié  wyhnáni ,  ježtoby  rádi  byli  do- 
brému ,  a  že  snáze  nynie  jeden  lotf  w  Praze  bt^Q  .  udělá ,  poněwadž  j^ů  wyhnáni 
i  newládnů ;  i  nerozumieme  ktoby  to  stawtí,  kd^ny  se  biVřka  poěda.  Protož  milý 
j>ane  testi,  opatř  se  w  tom  i  jiné  dobré  lidi,  ktožf  š  tebů  pojedu ,  abyste  k  nesnázi 
ňepři.^li,  né  i  brž  i  zdá  se  tomu  pánu,  aby  leckdes  ^  jiném*  městě  sněm  byl  než  tu, 
Žéby  bylo  bezpečněji.     Dat.  feria  VI  aiife  Ctemehtis. 

Hynek  líjiii^ina  ze  >^wamberka, 


I      «        » 


.   '     *  hajtnian  kraje  Chebského. 

•■■■■17.  •■■       ■■■'■■ 

f 

Odpowěd  na  předešlé  psaní,  a  zpráwy  nowé  w  té  wěcí. 
Na  Krundowé,  1448,  28  Nov.   (Koncept  tamle.) 

Službu  sWťi  wzkazujf,  urozený  pane  a  téstř  linilý !.  Jakož  tni  píšeš  o  té  wý- 
sti^aze,  tohoť  jsem  welmi  wděčen  od  tebe,  j^ožto,  od  přiete|e  swého  milého.  I  dá- 
wámť  wěděti,  že  Kokot  služebník  mój  nynie  z  Prahy  přijel,  a  že  mi  ti  páni  tako- 
wého  gleitu,  jakož  sem  žádal,  dáti 'neiniéní,tjiéž  mluwUi  še'^anem  Zbyňkeni  Zajiecem 
a  se  pahem  Janem  Sraiřickýin)  prosiece^  jicbjiaby  sem  ke:  mně  přijeli  a  mluuMli,  abych 
do  Prahy  jel.  A  těm  pánuom  nezdálo  se  toho  učiúiti  pro  nebezpeěnost,  než  diie* 
slali  mě  poctiwým  poselstwim  swým,  a  tuť  sem  na  nich  porozimiěl,  žeť  se  poctiwě 
\rtěch  wěcech  mají.  Takéť.  jest  KM^>  pana  Prokopa  Ridb.^tenia  sem  ke  mně  posla), 
a -welmi  pěkně  k  našinl  wěcem  JM*  sé  stawie;  ježtof  .sě  tak  široce  psáti  nehodi; 
MeS  pód  chwilf  chciť  někoho  ustniého  Ic  tobě  poslati ,' ježtoť  tě .  těch  wěcí  zprawL 
A  také  w  této  mieře  mňěť  se  needá  i>ychť  dó  Prtihý  jel;  než  jest)ižeťbych  poioín 
^tí  Prahy  měl  jetí,  <;htělbych  tě^ptňvé^s  tienr  ob«9laih|  'DatJ  Knnnlow,  fer.  V*  anie 
Andfeae,  ahndram  dc.  XLVlIR«  ^  • '  -     •      ^Oldřich  z  Rosenberka.  ' 
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18. 

Hynek  Krušina  panu  Oldřichowi :  že  páni  jednoty  Poděbradské  nějaké  citi  knize  do 
Cech  za  krále  uwestí  obmýšlejí. 

Na  Boru,  1449,   16  Mart.    (Orig.  arch.  Třeboň.) 

Urozenému  pánu,  panu  Oldřichowi  z  Rosenberka,  testi  mému  milému. 

Službu  swii  wzkazuji,  urozený  pane  a  testi  milý!  A  dáwámť  wédéti,  žeť  jest 
Přibik  řekl,  jestliže  se  neswolíme  o  pána  a  o  krále  w  spésné  chvvíli,  že  uzříte,  žeť 
wétáie  nesnáze  wzniknú.  I  tomu  já  jinak  neumiem  rozuméti,  jakož  sťi  o  krále  stálí, 
že  někoho  do  zemé  uwedťi  za  krále,  a  tudy  žebychme  my  musili  wétši  nesnázi  pod- 
stůpiti.  Nebť  Petr  Holického  syn  a  Burian  sjíeždéU  se  s  kniežaty,  a  w  tom  brodiece, 
chtíec  některé  knieže  za  krále  uwesti  do  země,  a  jim  slibujíc  od  swé  strany;  nebť 
mezi  Přibíkem  a  Holickým  wždy  poslowé  jedů.  Protož  pane  to  wěda,  slu^eloby 
naši  straně  na  to  pomysliti,  a  naíHo  pomysléc  sněm  učiniti,  a  tu  o  to  abychme  roz- 
mluwili  i  o  jiné  wěci  potřebné.  Neb  jestližebychme  co  zanedbali,  aneb  se  w  čem 
obmeškali,  nebyloťby  to  dobře.     Dat.  in  Bor,  dominico  Oculi,  anno  oc.  XLIX^. 

Hynek  Krušina  ze  Šwamberka, 
hajtman  kraje  Chebského. 

19. 

Týž  témuž  na  stížnosti  od  p.  Alše  ze  Šternberka  proti  němu  rozpisowané  odpowěd 
swau  dáwá.  (Srw.  díl  II,  str.  28—35.) 

Na  Boru,  1449,  10  Mai.  (Orig.  tamie.) 

Urozenému  pánu,  panu  Oldřichowi  z  Rosemberka,  testi  mému  milému. 
Službu  swii  wzkazuji,  urozený  pane  a  testi  milý!  Jakož  mi  píšeš  a  přiepis 
psanie  páně  Alšowa  po*sieláš,  a  dotýčeš,  žeť  se  nezdá,  by  ty  wěci  tak  byly,  a  dále 
prose ,  abych  se  přičinil ,  aby  ty  wěci  w  dobré  byly  uwedeny :  w  tom  i  w  jiném 
panet  to  jistě  wěz,  skrze  mě  cožby  mohlo  dobrého  zjednáno  býti,  toťby  mnťi  nesešlo. 
A  jakožť  p.  Aleš  píše  o  odpowědi  páně  Rackowě  Burianowi,  žehy  to  ponuknutím  a 
oáwodem  mým  šlo :  ťiplněť  pane  doufám,  že  wěřiti  nebudeš,  nebť  tak  nenie.  A  jest 
mi  to  diwno,  že  sobě  takowii  swéwolnň  křiwdu  na  mě  smýšlejí,  jíž  dówodu  nenie. 
A  jakož  dále  dotýče  Burianowa  k  rownému  podáwánie:  jáť  od  p.  Racka  k  rownému 
podáwání  slyším,  což  se  jeho  dotýče,  žehy  chtěl  s  Burianem  na  Dobešowi  z  Radynč 
přestati,  a  co  p.  Jindřicha  Bavvorka,  to  pane  testi  na  tě  mocně  zaručiti.  I  pomysliž 
na  to,  jestli  to  k  swéwuoli  podobné.  A  dále  jakož  píše,  nebylolíby  row^né  přijato, 
žeby  Buriana  nemienili  opustiti,  né  í  mne  žehy  se  to  neminulo:  takowým  hrózám 
swéwolným  pro  dótky  newinné,  pane,  jáť  sem  dáwno  ohy)s\(sicJ\  tiemť  mne  w  to 
neuwedťi,  bychť  já  komu  čí  nesnázi  i  dluhy  stawowal.  A  přes  to,  budeli  se  komu 
A.  Č.  m.  48 
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chtieti  se  mnu  swéwole  newinné,  musímť  se   s  pomocí  boží   tomu  brániti.     A  jakož 

píše,  dotýče  o  spíži  i  o  jiných  potřebách,  žebych  p.  Rackowi  k  tomu  pomáhal:  cožf 

já  jemu   činím,    toť  se  déje   pro  jeho   dobrowolnů   ke  mně  zásluhu.     A  kdyžf  sem 

jeho  nťizi  widél  po  ohni,  pomohlť  sem  jemu,  což  mi   se  zdálo,   wida  jeho    nezawá- 

zanů  než  toliko  stálii  vvolnost   k  sobe,  i  jeStéť  se   činiti  neodpowiedám.     A  oniť  mi 

toho  téžce  ohájie,  kdyžbych  mohl,   abych   swého  nedáwal  komužť  mi   se  zdá.     Dat 

in  Bor,  sabbato  ante  dominicam  Cantate,  anno  oc.  XLIX^. 

Hynek  Krušina  ze  Šwamberka, 

hajtman  kraje  Chebského. 
20. 

T}'ž    témuž  wédťti  dáwá    o  nowých    aumyslech   nepřátelských,  a    o  raddách   knížete 
Ouy  Baworského,  kteři  jemu  zemé  knížecí  w  poručenstwí  podáwali. 

Na  Kyniwarté,   1449,  2  Jul.   (Orig.  tamie.) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  testi  mému  milému. 
Služba  má  napřed,  urozený  pane  a  testi  milý!  Dáwámť  wědéti,  žeť  sem  pro 
swé  pilné  potřeby  nynie  sjel  na  Kunswart:  tuť  mi  jest  dnes  poselstwie  přišlo,  zpra- 
wujíce  mne,  a  dost  dobře  k  prawdé  podobné,  že  toto  zbieránie,  jakož  se  w  Něm- 
cích zbierají,  žehy  nám  mienili  pána  a  krále  do  země  nasie  uwesti.  I  zdát  mi  se, 
žeťby  nám  to  slušné  nebylo  ani  poctivvé,  byť  oni  nám  měli  pána  nepřirozeného  ani 
dědičného  do  země  uwesti  bez  wuole  našie.  I  protož  pane,  wiešli  co  o  tom,  daj 
mi  to  wěděli  po  Zdeňkowi.  Takéť  dáwám  wěděti,  žeť  sťi  u  mne  dnes  byli  kněze 
Ottowa  radda,  zejména  p.  Krištof  Parsperger  a  Draswicer,  a  mluwiec  k  tomu,  abych 
tu  zemi  Baworskii  kněze  Ottowu  w  swé  poručenstwie  přijal  a  jie  zprawowal;  jesdi- 
žeby  s  kým  co  činiti  měli  z  té  země,  mám  jich  mocen  býti  k  rownému  a  sprawe- 
dliwému  podati,  a  to  mají  učiniti  i  přijieti,  a  za  to  mi  mají  k  mé  potřebě  poslati 
tisíc  neb  1  Vg  tisíce  na  swů  škodu ,  a  já  abych  jim  potřebu  dal.  A  tak  mluwiec, 
že  Kniežetina  M*  ráčí  mým  přietelem  býti,  a  já  abych  též  JM**  zase  byl ;  než  tu  zemi 
Baworsků  abych  zprawowal.  Což  jest  pane  w  tom  twé  rady,  to  mi  wzkaž  po  Zdeň- 
kowi,    Dat.  Kunswart,  quarta  feria  in  die  vjsitationis  b,  Mariae  virg.  anno  XLIX®. 

Hynek  Krušina  ze  Šwamberka, 
kraje  Chebského  hajtman* 

21. 

Pan  Oldřich  z  Rosenberka  prosí  p.  Hynk^  Krušiny,  aby  záští  a  boje  swého  proti  R«-. 
ckowi  Ghlewcowi  z  Malšína  odložil  až  po  sněmu,  který  w  Jihlawi  držeti  se  má. 

Na  Krumlcwé,  1449,  26  Jul.  f Koncept  tamie.) 

P.  Hynkowi  Krušinowi  ze  Swaniberka. 
Službu  swťi  wzkazuji,  iiro2;ený  pane  ^  testi  milý!  Jakož  si  mi  nynie  psal 
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po  Zdeňkowi  a  Kostenpirowi  si  wzkázal  o  Chlewce,  tomuť  jsem  srozuméL  Milý 
pHeteli !  prosimť  tebe,  aby  loho  w  této  miere  ponechal,  až  uzříme  ktemk  se  tuto  na 
tomto  sněmu  powede.  A  také  muožes  sám  tomu  rozuměti,  jestližebyste  Chlewce 
obehnali,  žehy  oni  páni  zlelika  proto  odpierali  k  sněmu  jieti;  a  skrze  to  by  wehká 
překážka  byla  obecnénm  dobrému;  a  také  žehy  weliký  pokřik  na  nás  byl,  žehy 
námi  obecné  dobré  scházelo.  I  wěřímť  milý  pane,  že  toho  obehnání  w  této  mieře 
ponecháš,  i  jiné  swé  pomocníky  k  tomu  wésti  budeš,  aby  ponecháno  bylo.  Neb 
panu  Přibíkovvi,  p.  Oldřichowi  z  Janowic  i  p.  Rackowi  o  léž  také  píši.  A  když 
bohdá  do  Jihlawy  přijedu,  chci  se  rád  k  tomu  přičiniti,  aby  ty  wěci  w  dobré  uwe- 
děny  byly.     Dat.  Krumlow,  sabbato  post  Jacobi,  anno  oc.  XLVIIIP. 

Oldřich  z  Rosenberka. 

22. 

Pan  Hynek  Krušina  p.  Oldřichowi  zpráwu  dáwá  o  rokowáni  pánůw  jednoty  Podě- 
bradské s  knížaty  Saskjfmi  a  Brandenburskými. 

Bez  mís  ta  ^   1450,  7  Mart.    (Oríg.  tamle.) 

Urozenému  pánu,  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  testi  mému  milému. 
Službu  swii  wzkazuji,  urozený  pane  a  testi  milý !  Jakožs  mi  před  chwili  psal, 
slyšellibych  co  o  rokowáni  kniežete  mladého  Saského  a  kniežat  Bramburských :  i 
zprawenť  jsem,  žeťby  měli  rokowati  we  Chbé  ot  pondělého,  kterýž  má  nejprw  po 
datum  listu  tohoto  přijíti,  we  dwťi  neděli,  zejména  tito  jmenowaní:  knieže  mladé 
Saské,  Bramburšti  oba  dwa,  pan  Aleš  ze  Šternberka  i  s  synem,  pan  Jiřík  z  Kunstatu, 
pan  Jiřík  Risenburský,  Hertwík.     Dat.  sabbato    ante  dominicam  Oculi,  anno  oc.  L^ 

Hynek  Krušina  ze  Šwamberka. 
hajtman  kraje  Chebského. 

23. 

Pan  Oldřich  p.  Hynka  Krušinu  zprawuje,  kterak  obeslad  Mišenského  ku  pomoci  jed- 
notě Strakonické. 

Na  Krumlowé,  1450,  9  MaL    (Koncept  tamU.) 

Urozenému  pánu,  panu  Hynkowi  Krušinowi  ze  Swamberka,  testi  mému  milému. 

Službu  swťt  wzkazuji,  urozený  pane  a  testi  milý!  A  jakož  mi  nynie  ptieš, 
abych  Miešenského  obeslal,  aby  sé  s  námi  strhl:  wědětiť  dáwám,  žet  sem  JM*  obe- 
dal,  aby  sám  wojensky  wtrhl  mezi  jich  města  a  pomocníky  a  je  hubil.  A  také 
mné  se  nezdá  za  podobné,  byť  sě  on  s  námi  měl  strhnuti:  a  to  proto,  žehy  sě  ně- 
kteří lidé  nad  námi  mohli  rozpaěiti,  řkůce  Že  Němce  sem  wedeme.  A  tak  s  oné 
strany  jsa,  jich  pomocníci  jim  tak  wolně  sem  na  nás  nebudu  moci  pomáhati.    Protož 

milý  pane,  prosím  tebe,  aby  již  se   panem  Janem  bratrem  swým  i  se   pány  Plzen- 
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skými,  a  také  mohlliby  co  požiti  Chebských,  aťby  néco  jiezdných  puojčili,  tofby 
dobře  bylo,  také  s  jinými  dobrými  lidmi,  nezmeskáwaj.  A  na  zbožíe  Tachowské 
táhněte;  neb  z  téchto  krajów  pomocníci  naši  také  tu  budu.  A  Jindřich  syn  muoj 
tuto  středu  bohdá  odsawad  wytrhnůti  má,  aby  tento  pátek  také  k  tomu  místu  při- 
táhl.    Dat.  Krumlovy,  sabbato  post  Stanislai.  Oldřich  z  Rosenberka. 

24. 

Jan  ze  Šwamberka  a  na  Rokycanech  napomíná  p.  Jindřicha  z  Rosenberka*  aby  k  obe- 
hnaní Racka  Chlewce  na  Bezdekowě  jemu   ku  pomoci  přispěli  nemeškal. 

Před  Bczděkcivem,  1450,   16  Mai.    (Orig,  tande.J 

Urozenému  pánu,  panu  Jindřichowi  z  Rosenberka,  přieteli  mému  milému. 

Službu  svvú  wzkazuji,  urozený  pane  a  přieteli  milý!  A  jakož  sem  byl  wzkázal 
po  služebníku  twém  Sykowi,  a  žádaje  pane  tebe  i  pánuovv  a  přátel  našich,'  kteříž 
jsú  s  tebii  na  pole,  abyste  k  nám  přitáhli  před  Chlewce:  i  ještě  tebe  pane  prosím 
i  jiných  pánuovv  i  přátel  našich,  kteříž  jsú  s  tebů  na  pole,  žeť  jsem  tu  před  Ghlew- 
(|sm,  i  páně  Přibíkowi  lidi  z  Klenowého,  i  páni  Plzeňští  také  jsú  se  mnú.  I  zdáť 
mi  sč  pane  í  jiným  dobrým  lidem,  aby  tu  k  nám  přitáhl,  a  toho  s  boží  pomocí  brzy 
porownajíce,  odtud  obrátíme  sě,  kam  sě  wám  zdáti  bude.  Dat  před  fiezděkowem, 
sobotu  post  ascensionem  domini,  anno  oc.  L^.  Johannes  ze  Šwamberka, 

seděním   na  Rokycanech. 

25. 

Tjfž  Jan  ze  Šwamberka  prosí  pániiw  jednoty  Strakonické,  aby  mu  pro  obhájení  Ro- 
kycan pět  set  lidu  branného  ku  pomoci  poslali. 

JV  Rckycancch^   1450,  h  Jun,  (Orig,  tamie,) 

Urozeným  pánóm,   p.  Jindřichowi   z  Rosemberka,   p.   Oldřichowi   z  Hradce, 

p.  Janovvi   z  Hradce,   p.  Jindřichowi   z  Kolowrat,    i  slowůtné    opatrnosti 

purkmistru  a  raddě  Nowého  Plzně,  i  jiným    wšem   pánóm,  kteříž  nynie 

toho  oasu  u  wojště  jsú,  přátelům  mým  milým. 

Službu  swú  wzkazuji  wám,   urození  páni  a  přietelé  mih!    Dáwámť  wám  wě- 

děti,  žeť  sú  mi  poselstwie  udělaH  z  wojsky  páně  Jiříkowy  i  těch  pánuow,  kteříž  sním 

ležie,  ktož  mi  dobrého    přejí  tu  mezi  nimi,  a  mě  wystřiehajíce,  že  wdy  nocí  jiezdnl 

mají  předemnú  před  Rokycany  býti  jezdecky,  aby  mě  tu  i  s  mými  obehnali,  aby  pak 

s  wozy  za  nimi  přitáhli  wšickni,  ktož  ležie  polem  proti  nám.     I  wěřímť  já  Tvám  toho, 

jakožto  pánóm  a  přietelóm  zwláště  milým,  že  mi  pošlete  na  pět  set  branného  lidti; 

to  wědúc,   neb   jesthžeby  buoh   neuchowal   a  já    to  ztratil,   žeťby  to  wšemu  kraji  i 

jiným  krajóm  škodno  bylo,   a   zwlášť  těm  wšen),   kteříž  naši  jednotníci  jsú;   jakož 
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tomu  pak  wy  páni  dále  rozuiniete,  i  páni  Plzen.^ti.     1  prosímť  já   wás,  jakožto   pá- 

nuow  a  přátel,  že  mne  w  tom  neopustíte   a  je  ke   mně  pošlete  bez  prodlenie  dal- 

Sieho;  neb  mi  se  zdá,  že  to   móžete  učiniti  bez  swé  í^kody,  ponéwadž  při  takowém 

zámku  ležíte.     Paklibyste  mě  w  tom  opustili,  i  musilbych   to  milému  bohu  poručiti. 

Dat.  Rokyczanae,  sexta  fena  post  festům  corporis  Christi. 

Johannes  de  Sswamberk. 
26. 

Odpowěd    na   předešlé   psaní. 
Bez  diUum.  (Koncept  tamie.) 

Službu  swů  wzkazujem,  urozený  pane  a  přieteli  milý!  Jakož  nám  píšeš,  žá- 
daje aťbychme  poslali  pět  set  branného:  buoh  to  vvíe,  že  toho  učiniti  nemóžem. 
Neb  nás  wystřiehají  konečně,  žeby  wždy  nocí  na  wojsko  udeřiti  chtěli,  lak  že  péči 
na  se  jmáme.  I  laké  strýce  twého  pane  obeslali  sme,  aby  lidí  ku  posilenie  nám 
poslal.  Proto  i  pro  jiné  příčiny  toho  učiniti  nemóžem.  A  by  toho  nebylo,  rádi- 
bychme  to  k  žádosti  twé  byli  učinili;  wěřiece,  že  nám  w  tom  za  zlé  mieti  nebudeš, 

to  wěda. 

27. 

Hynek  Krušina  ze  Šwamberka  napomíná  pánůw  jednoty  swé ,  aby  při  jednání  s  jed- 
notau  odpornau  wšech  jednotníkůw  stejně  ušetřowali. 

íia  Swamberce,  1450,  8  Jun.   (Orig.  arch.  Třelen.) 

Urozeným  pánóm,  p.  Jindřichowi  z  Rosenberka,  p.  Oldřichowi  a  p.  Janowi 
z  Hradce,  i  jiným  pánóm  a  zemenóm  polem  ležiec,  přátelóm  milým. 
Službu  6WÚ  wzkazuji  wám,  urození  páni  a  přietelé  milí !  Slyším,  žebyšte  w  ně- 
kteraký  tadink  házeli  s  sti^anů  odpomů :  protož  milí  páni  a  přietelé,  nahlédněte  w  zá- 
pis, kterýmž  sme  se  zapsali,  abychom  wedle  toho  zápisu  každému  dosti  učinili,  kteří 
jsů  s  námi  w  jednotě;  w  tom  mé  záhuby  nelitujte,  ačť  mě  hubie;  abychom  se  sami 
potom  tiem  Uštem  nehaněli,  anebo  by  nás  měl  kto  potom  pomlúwati  a  na  naší  cti 
utrhali,  bychom  komu  co  ukrátili  wedle  toho  zápisu.  Neb  podlé  toho  zápisu,  ačť 
jest  na  nás  pán  buoh  přepustil,  již  se  musíme  záliub  odwážiti.  Dat.  Sswamberk, 
fcr.  secunda  infra  octavam  corporis  Christi,  annorum  domini  oc.  L^. 

Hynek  Krušina  ze  Šwamberka, 
kraje  Chebského  hajtman. 
28. 

Jindřich  z  Rosenberka  odpowidá  p.  Hynkowi  Krušinowi^  že  w  jednáni  tom  na  knížete 
Míšeňského,  jenž  pomocí  swau  nepřispěl,  ohled  bráti  se  nemůže. 

W  Plzni,  1450,  10  Jun*    (Koncept  tamle.) 

Službu  swii  wzkazuji,  urozený  pane  a  přieteh  milý!   Jakož  si  psal  mně  a  pá- 
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nuom  Hradeckým,  dotýče  nahlédnuti  w  zápis  nás,  abychom  každému  dosti  učinili,  ktol 
jsú  s  námi  w  jednoté :  pane  a  přieteli  milý !  tebe  ani  sebe  ani  žádného  bohdá  nemie- 
nlme  nic  takowé  dopustiti;  než  což  se  Míšeňského  dotyce,  jakož  teď  w  popisu  smlůwé 
porozumieš,  jeho  pomociby  nám  bylo  dlúho  počekati.  A  wieá  pane,  že  pan  otec 
mój,  ty  pane  i  my  také  z  wojsky  již  častokrát  JM'  obsielajic  žádali  sme,  aby  ráčil 
podlé  zápisu  we  dwťi  neděli  wzhóru  býti,  a  že  již  neprictclé  na.^i  proti  nám  polem 
silně  leži.  Toho  se  jest  dodnes  nestalo^;  a  již  teď  na  llll  neděle,  jakož  nepřietelé 
naši  na  naši  škodu  táhnťic  nás  hubi,  a  wždy  rozuměti  nemóžem,  by  JM*  se  k  tomu 
co  pohnul.  I  móžeš  pane  a  přieteli  milý  rozuměti,  že  námi  proti  JM**  bohdá  nic 
nesešlo,  a  že  sine  my  tomu  dosti  učinili,  a  w  nadějí  JM^  že  sme  weliké  záhuby  a 
škody  podstúpiti  musíli.  A  jíž  widůc  od  JM''  konečné  nedrženi,  powažiž  toho,  po- 
tkali nás  takowá  smiťiwa,  jakož  teď  w  popisu  srozumieš,  bylolitby  hodné  to  odstr- 
čiti, a  nemohúc  w  této  mieře  polep.^iti;  powáže  pilně  těch  wšech  wěcl,  úmysl  swój 
daj  mi  wědětí.     Dat.  Plznae,  fer.  im  ante  octavam  corporis  Christi,  anno  dc.  L"*. 

Jindřich  z  Rosenberka. 
29. 

Týž  pan  Jindřich  ptá  se  p.  Jana  ze  áwamberka,  chceli  k  námluwě  mezi  oběma  jed^ 
notami  učiněné  (smlauwě  Wíldšteinské,  srw.  díl  II,  str.  27i)  také  přistaupiti. 

fT  Plzni,  li 50,   10  Jutu    (Koncept  tamle.) 

P.  Janowi  ze  Šwamberka. 
Službu  swťi  wzkazuji,  urozený  pane  a  přieteli  milý!  Wěděti  dáwám,  že  se 
jest  námluwa  stala  i  sepsala  mezi  mnú  a  pány  strany  naši,  a  p.  Jiříkem  a  pány 
strany  jich,  ježto  se  nadějem,  žeby  k  konci  dobrému  mělo  přijiti.  Protož  dáliť  se 
wedle  nás  w  tom  zuostati,  to  nám  daj  hned  wěděti.  DaL  Plznae,  fer.  IIU  ante 
octavam  corporis  Christi  oc»  Jindřich  z  Rosenberka. 

30. 

Janek  z  Manétina  panu  Hynkowi  Kruiinowi  zpráwu  dáwá   o  taženi  wálečném  jednoty 
Poděbradské  proti  knížeti  Míšeňskému. 

TV  Manitíni,  1450,  13  Stft.   (Orig.  arch.  Třebon.J 

Urozenému  pánu,  p.  Hynkowi  Rrušínowi  ze  Šwamberka,   hajtmanu   kraje 

Chebského,  pánu  mně  milostiwému. 

Urozený  pane,  pane   mój   milostíwý!   Služba   má  napřed   wždy   hotowá  TMI 

Rač  WM^  wěděti,  že  .  «  •   '),  jakož  jest  byl  wyslán  na  shlednutie  wojsk,  pří.íelť  jesl 

w  neděh,  a  prawi,  že  w  pátek  p.  Jiřik  se  wšemi  táhne  přes  les  k  Drážďanuom,  a  to. 


*)  Jméno  w  originálu  wyikrábAno  je«t;  zdá  se  ie  bylo  »Jirsa«. 
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M  máji  položiti  u  Drážďan  na  lukách;  a  také  prawl,  že  p.  Jiřik  má  dwadceli  kop 
W02ÓW,  krom  Holického,  Buriana,  Calty  a  jiných.  A  pan  Jakub  ostal  jest  doma,  a 
ostawen  jest  w  kraji  za  hajtmana  na  Litoměřickém;  ale  syn  jeho  táhne  s  nimi.  It. 
poslali  sú  zase  Lúnských  a  Žateckých,  Slánských  néco,  a  na  tři  sta  koni,  a  wozów 
i  péčích  drahně,  že  jich  málo  s  nimi  z  toho  kraje  táhne.  Také  pane  WM^  se  okolo 
Žalče  boje  welmi,  prawiec  že  Twá  Milost  má  lid  weliký  pohromadě,  a  že  na  ně 
míenlte  táhnuti.  It.  Burian  a  Calta  poslali,  do  kraje,  aby  zámky  jich  pilně  osadili, 
a  jich  lidé  aby  což  mohu  najspieš  oseli.  It  Burianowi  čtyry  zabili  u  Mosta,  a  Cal- 
towi  také  některého,  a  Holickému  Šest,  a  něco  jich  jeli;  ale  nemohu  toho  jistotně 
wéděti,  neb  toho  mezi  sebťi  taje ;  a  Mostským  nic  neuškodili.  IL  také  ....  (sic)  mezi 
nimi  slyšel,  že  o  TM**  přemlťiwaji,  prawiec,  že  TM'  o  nich  newěru  ukládá,  a  že  TM' 
proti  nim  drži  s  kniežaty  a  s  pohany;  a  že  pak  mienie  táhnuti  do  Chebska,  a  tudy 
na  TM*,  prawiec,  že  TM*  chtie  zkrotiti.  IL  také  prawí,  že  kniežata  umluwy  spolu 
iádné  nemaji.  It.  kláštera  pod  Osekem  dobyli,  ale  dobře  jim  u  něho  přibili,  i  ne- 
osadiliť  sů  ho  ani  Duchcowa.  iL  Jlburk  také  doma  ostawen.  Datum  Manietin,  do- 
minico  ante  Crucis.  Janek  z  Manětina,  pisař  wás. 

31. 

Pan  Bohuslaw  ze  Šwamberka  heitmanu  Třeboňskému  dáwá  naučení  a  zpráwy   o  pro- 
spěchu wálčeni  swého  w  Rakausích  (ku  pomoci  krále  Mutiáše  Korvina). 

ff^  pěli  u  Neuho/u,  1476,  19  Sept.   (Rkp.  Břežan.) 

Urozenému  panoši  Řehořowi  z  Klařic,  hejtmanu  na  Třeboni,  wěrnému  milému. 

Služba  má,  Řehoři  milý!  Jakožs  mi  psal  o  Buriana  a  o  lidi,  chtělliby  koho 
přijati :  psal  sem  purkrabí,  aby  něco  lidi  přijal ;  pak  jestližeby  pan  Šerfenberger  s  ji- 
nými pány  okolo  Rožmberka  a  Krumlowa  nic  nepočinali,  daj  to  purkrabi  Krumlow- 
skému  ode  mne  znáti,  aťby  ty  lidi  na  Třeboň  poslal,  kdyby  se  wám  zdálo,  žehy 
toho  potřebie  bylo;  pakliby  jich  tam  potřebowali,  znajfc,  že  z  toho  kraje  bťiřka  bude, 
tebdy  přijmi  Buriana  aneb  jiné  lidi,  pokudžby  potřeba  kázala.  Než  jakož  pi.^eS 
o  Kmundu  a  Kamýku:  pan  Wilém  Pochameř,  jmám  za  to,  že  proti  mně  nebude,  a 
8  panem  Hanu^^em  a  panem  Henrichem  Pochameři  jmám  stánie  od  dnešnieho  dne  za 
dwě  neděle,  že  sobě  nemáme  Škoditi,  a  potom  lečbychom  sobě  obapolně  odpowě- 
déliy  a  w  tom  čase  máme  se  smlúwati.  Také  wěz,  že  jsme  Najersdorf  w  úterý  mi- 
nalý  obehnali,  a  wčera  w  noci  jsme  ho  dobyli,  a  Žádná  se  nám  takowá  škoda  ne- 
stala, kromě  že  jest  nám  nebožtik  Heřman  (bože  rač  mu  milostiw  býti)  pohřiechu 
astřelen.  Také  teď  posielám  ceduli  wězňuow,  kteři  jsťt  mi  se  dostali  na  mťi  stranu; 
ti  máji  rok,  aby  se  od  dnešnieho  dne  we  dwů  neděli  na  Třeboni  stawili.  Kdyžf 
posiawie,  přijmi  je,  a  nedáwaj  jim  roku,  než  wsázej  je,  léčby  je  wyručiti  chtěli. 
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tehdy  daj  každého  na  rukojmé  w  X  zlatých  Uherských,  kromé  toho  jejich  staráídio 
Wolfganga,  toho  daj  we  XXX  zlatých.  Což  se  Wikarce  dotyce,  již  tam  nepotáhnu, 
než  mám  úmysl  doluow  do  Rakús  táhnuti  na  ta  miesta,  kdežbychom  něco  uhoniti 
mohli  a  k  pocestné  smlúwé  přijíti;  dajž  nám  pán  buoh  k  tomu  štéstie  a  prospéch. 
A  ti  wězni,  kteřiž  w  Třeboni  sedie,  jakož  žádáš  o  nich  wčdeti,  nechť  sedie  předse 
jakožto  prwé.  Buďte  zámkuow  pilni.  Ex  campo  prope  NeushoíF,  feria  V*'  ante  Ma- 
thaei  apostoli,  anno  oc.  76.  Bohuslaw  ze  Šwamberka,  najwyšši  hof- 

mistr králowstwie   Českého    a  hajtman 
kraje  Plzeňského. 

32. 

Týž  témuž  dalái  zpráwy  o  prospěchu  wálky  a  námluwách   k  jednáni  pokoje  píše. 

TV  poli  u  Hclcbrunu,  1476,  1  0€L    (Rkp»  Břežan.) 

Služba  má,  Řehoři  milý!  Wéz,  žeť  mi  se,  dékujiec  pánu  bohu^  dobře  a  šťa- 
stné wede.  Táhnem  doluo  wždy  beze  škody,  a  welmi  holdujem;  a  byli  jsú  u  mne 
w  pátek  jeden  z  Polsky,  pan  Beneš,  pan  Ludwík  Wajtmilnaři,  a  tiť  jsii  namluwili, 
že  k  nám  ciesaře  JM^*  raddy  u  Kornnewenburku  přijeti  mají,  nebo  tam  potáhnem. 
Tu  ty  wéci  bohdá  tak  předse  wezmem  ,  což  se  nám  stalo ,  aby  nám  slušné  opra- 
weno  bylo.  A  pán  buoh  nám  k  tomu  daj  štěstie.  Ex  campo  prope  Holebrun,  feria 
tertia  post  Michaelis  oc.  76. 

Slowťitnému  panoši  Řehořowi  z  Klařic  wěrnému  milému. 

33. 

Tyž  panu  Hynkowi  synu  swému  zpráwy  dáwá,  i  panu  Dobrohostowi  jemu  pomáhati  porauči. 

Na  Krumlowé,  b.  r.  (1476?)  9  Nov.    (Rkp.  Břežan.) 

Službu  swň  wzkazuji,  Hynku,  synu  milý!  Dáwám  wédéti,  že  dekujíc  pánu 
bohu  zdiáw  jsem,  a  dobře  se  mám.  Také  mi  se  z  daru  božiho  proti  nepřátelóm 
dobře  wede;  takébych  rád  slyšel,  by  se  dobře  jmél  s  pani  Kunkťi  manželku  swů,  i 
s  synem  naším  milým  Krištoforem.  Také  slyším,  že  se  w  Praze  búřie;  to  wěda, 
milý  synu,  buďte  zámku  pilni ;  a  obilé  kdož  dáti  mají,  ať  wezú,  aby  obilé  a  potřeba 
na  zámku  pro  wšecky  příhody  byla.  A  s  purkrabím  mluw,  ať  jest  dobrým  hospo- 
dařeny jakož  mu  toho  wěřím.  A  jakož  mné  píšeš  o  pana  Dobrohosta,  žehy  s  ne- 
mocí w  ruoznici  šel,  a  jestliže  žádati  bude,  mašli  mu  pomoci :  i  milý  synu,  aniž  toho 
jinač  eiíi,  než  pomáhaj  jemu,  pokudž  muožeš,  by  pak  nékoho  dobrého  pacholka  miA 
proto  přijieti.  A  jestliže  mu  toho  potřebie  bude,  ačkoliw  já  nynie  s  ciesařem  činiti 
mám,  wšakbych  mu  proto  wždy  néco  lidí  zjednal  a  poslal;  a  jestližebych  néjaký 
konec  s  ciesařem    wzal,   se  wšemi   lidmi,  kteréž  jmám  a  cožbych  jich  jmieti  mohl, 
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jemu  ku  pomoci  bych  přitálil;  nebo  jej  jakožto  swého  milého  kmotra  opustiti  ne- 
mienim.  Také  mi  daj  wédétí  o  panu  Burianowi,  jestli  wáli  s  Némci.  A  list  tento 
u  i^wamberk  pošlete,  a  což  odpowédi  purkrabie  dá,  dajte  tomu  poslu,  ať  mi  do- 
nese.    Ex  Krumlow,  sabbato  ante  Martini. 

34. 

Petr  Stupensky  z  Húzné  panu  Bohuslawowi  ze  Šwamberka  zpráwu  dáwá,  kterak  Cá- 
hlowské  porazil.  * 

Bez  datum  (JfUp.  Břežan.) 

Z  té  jiezdy  Rakťiské  nawracuje  se,  pán  buoh  wšemohúcl  ráčil  mi  zdařiti  po- 
rážku na  Cáhlowské.  Wéznf  má  WaSe  Milost  52,  a  jest  w  téch  šest  kopinnikuo, 
a  wAe  urození  lidé,  a  jeden  kopinntk  znamenitý  zabit,  a  koní  wzal  sem  sedlaných  49. 
I  milý  pane,  bylbych  rád  s  těmi  wézni  i  koňmi  k  WM*'  do  Rrumlowa  přijel,  i  zdálo 
se  dobrým  lidem,  že  weliká  škoda  na  koních  bude;  i  račte  rozkázati,  ráčlteli  který 
kam  obétowati,  neb  jest  mnoho  pékných  koní.  A  tak  račte  Hadkowi  powčdieti,  žeť 
k  ženč  nesmiem,  žeť  malťi  lysku,  dekuje  pánu  bohu,  jmám. 

35. 

Dobrohost  z  Ronšperka  tťší  se  8  panem  Bohuslawem  ze  Šwamberka  nad  witězstwím  jeho. 

Na  Týne  (Hcricw^j,  1476,   H)  Dec.   (Rkp.  Břežan.) 

Urozený  pane,  pane  kmotře  zwláště  milý!  Napřed  rád  slyáim,  že  se  děkujíc 
pánu  bohu  dobře  jmáte ;  a  z  porážky,  kterťtl  jste  učinili  nad  nepřátely  swýmí,  z  toho 
buď  pochwálen  pán  buoh,  jeho  milá  matka  i  wáichni  swatí.  Ex  Tyn,  feria  3  post 
eonceptionem  beatae  Mariae  virginis,  1476. 

36. 

Jost  z  Pruku  panu  Bohuslawowi  ze  Šwamberka  zpráwu  dáwáj  kterak  se  mu  Witoraz- 
•kj^ch  poraziti  udalo. 

Na  Třeboni,  1477,   1  Apr.  (Rkp.  Břežan.) 

Račte  wěděti,  že  sme  z  daru  božieho  Witorazské  wčera  porazili;  a  to  se 
laklo  stalo:  že  ráno  na  ťiswitě  brali  Němci  míli  od  Třeboně,  a  zapálili  i  w  těch 
Mech  okolo  Swinów;  a  já  táhl  po  nich,  jmaje  několik  a  třidceti  koní,  a  Udé  se 
ke  mně  z  Swinuow  a  z  Wosnic  schránili,  a  Jiřík  Polák  přibyl  mi  na  Nowém  Hradě 
I  patnáctí  koňmi.  I  přistihli  jsme  je  na  poli  mezi  Nowým  Hradem  a  Witorazi,  a  jměli 
■I  sto  koní  a  na  čtyry  sta  pěMch,  a  my  jměli  jiezdných  padesáte  aneb  několik  koní 
iriec:  a  jměli  oni  jedenácte  dřew  a  my  pět.  A  když  jsme  přistihli,  obrátili  se  na 
nás,  a  táhli  iikem  na  nás  přes  Klub;  a  nám  dal  buoh  wráek  získati,  a  stáli  sme, 
A.  C.  UL  49 
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a  w  tom  naši  péšl  přes  wrsek  přil)yli  nám.  A  jakž  oni  naše  pěší  uhlédali,  tak  se 
hned  zastavvili,  že  na  nás  nedotierali ;  a  když  sme  na  ně  poimulí ,  tehdy  oni  prchli. 
Tak  z  milosti  hožie  jali  sme  1 7  služebných,  mezi  nimiž  jsťi  tři  dobře  urození,  a  koní 
jiezdných  (ještě  newiem  wšech)  třiiiácl  sine  přiwedH,  někteří  jsú  ještě  w  Swinech, 
ale  koni  jsú  welmi  ěistí,  a  jeho  samého  pána ;  wězňuow  sedlských  přiwedli  jsme  49, 
mezi  nimiž  jsú  tři  měšťané  zásobiti,  a  zabitých  tak  hádáme  na  sto.  A  škody  sme 
děkujíce  pánu  bohu  žádné  newzali,  než  koni  podcmnú  nohu  piostřeliii  a  pod  Buš- 
kem  také,  ale  tonm  nic  nebude,  než  muoj  ostal  nia  Nowém  Hradě,  nemohl  nikam. 
I  žádalili  sme  prvvé  od  wás  koláč,  račtež  nám  jej  nynie  také  dáti.  A  ractež  wěděti, 
žeť  jsú  byli  zajali  na  pět  set  dobytka  čistého,  a  koní  drahné,  a  dwanácte  clovvěkuow 
jali;  to  jsme  děkujíc  pánu  bohu  odňali.  Datum  Třeboň,  feria  tertia  post  palmárům, 
anno   1477. 

Na  ceduli:  Také  raěte  wěděti,  že  našicli  pěšich  pri  puotce  nebylo  dvvě    stě, 
a  také  wzali  sme  koně  paní  Swinuovv  vvehni  dobré. 

37. 

Matláš  král  Uherský  (a  Český)  porauuí  Plzeňským,  aby  bez  ohledu  na  Bohuslawa  ze 
Šwauiberka  přijali  do  města  swélio  lidi  branné,  kteréž  on  král  u  nich  posadili  chce. 

IV  Budíne,  1477,   5  Jul   (Rkp,  Riezan.) 

Mathias  boží  milostí  Uherský  a  Český  král.  (De  commissione  propria  do- 
mini regis.) 
Slowútné  opatrnosti  wěrní  naši,  nárii  zwláště  milí!  Srozuměli  jsme,  žebyste 
slowútnému  Wilémowi  .  .  .  .,  kteréhož  sme  byli  k  wám  wyslali ,  a  některé  pilné 
potřeby  aby  na  wás  wznesl,  mluwiti  poručili,  tu  odpowěd  dali,  že  lidí  našich,  kteréž 
k  obi-aně  wšech  poddaných  našich  wěrných  poslati  máme,  žehy  ste  jich  na  město 
waše  pustiti  nechtěli,  lecby  wám  urozený  Bohuslaw  ze  »Swamberka,  hajtman  náš 
wšech  zemí  našich  králowstwie  našeho  Českého  najvvyšší,  rozkázal.  Nemuožeme  se 
tomu  nadiwiti,  že  ste  takowú  smělost  před  se  wzieti  směli,  že  vviece  sobě  služebníka 
našeho,  než  pána  swého  dědičného  rozkázanie  wážiti  smiete,  a  na  rozkázanie  naše 
že  ste  neobrátili  se,  ježto  dobře  wiete,  že  my  vviece  hajtmanuow  máme,  a  proto,  což 
konm  rozkazem,  našeho  we  wšem  rozkázanie  uposleclmů.  Na  najpilnějši  aspoň  waši 
pQtřebu  rozpomeňte  se,  když  sme  w  ám  lidi  naše  i  jiné  potřeby  k  obraně  wás  wšech 
poddaných  našich  posielah,  nákladuo  welikých  nelitujíc,  škody  nenabyté  sme  brali, 
užitkuow  našich  w  tom  nehlediece,  proti  nepřáteluom  našim  i  wašim  wám  wždy  radni 
a  pomocní  byli  sme.  Protož  žádáme  od  wás  se  w^ší  pilnosti,  i  přikazujem  dle  té 
powinnosti,  kterúžto  nám,  jakožto  pánu  swému  dědičnému  jste  powinni,  že  lidí  naše, 
kteréž  sme  již  wyprawíU,  a  ti  příjezdem  swým  meškati  nebudu,  bez  odpomosti 
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město  pustiti  rozkážete,  a  při  těch  čtyř  neděl  wyprawlte(?)  ').  Nebo  ti  lidé  na§i, 
kteříž  na  město  puštěni  budťi,  bez  překážky  a  škody  wašie  býti  mají:  toliko  služby 
naáíe  a  dobrého  na.^eho,  i  obrany  města  Wašeho  proti  nepřáteluom  našim  i  waáim 
hlediec,  ležeti  mají;  a  my  také  osoby  našie  nelitujíc,  k  obraně  poddaných  našich 
a  ku  pomoci  se  přiblížiti  mieníme.  A  nepochybujeme  o  wás,  jakožto  o  wěmých  pod- 
daných našich,  že  pro  dobré  naše  a  počestné  ty  lidi  naše  na  město  pustíte;  a  my 
wám  to  wším  dobrým  w  řasich  budťicich  zpominati  chceme,  wám  wěřiece,  že  pod 
zachowáním  milosli  naší  toho  jinače  neučiníte.  Datum  Budae,  sabbato  post  festům 
TÍsitatíonis  beatae  Maríae  virginis,  anno  domini  1477,  regnorum  nostrorum  Hungai*iae 
vigesimo,  Boemiae  vcro  nono. 

Slowťitné   opatrnosti   purkmistru  a   raddě  i   obci  města  Nowého 

Plzně,  wěrným  našim,  nám  zwláště  milým. 

38. 

Bohuslaw  ze  Š wamberka  Kunratowí  z  PeCromc>  purkrabí  Krumlowskému^ .  o  dobýwání 
Horaždějowic  zpráwu  dáwá  *). 

U  Horaidéjowic,   1477,   17  Nov.   (Rkp.  Břežan.) 

—  Také  wěz,*že  jsme  dnes  již  warty  dělati  počali,  a  hned  oplesti  mieníme. 
Také  již  král  ten  mladý  JM*  wšem  poddaném  swým  kraje  Prachenského,  Táborského, 
Woďnanským,  Píseckým,  Klatowským,  Sušickým,  Domažlickým  píše  a  přikazuje,  aby 
k  nám  hned  tálili,  a  pan  Dobrohost  u  Weselé  leží.  Ex  campo  prope  Horaždiowic, 
feria  secunda  ante  Elisabeth,  anno  1477. 

39- 

Král  Matiás  poraučí  Bohuslawowi  ze  Šwamberka>  aby  k  Jaroslawowi  z  Boskowíc  do 
Badějowic  přijel. 

ff^  Komeuburce,  1478,  21  Jan.  (Rkp.  Břežan.) 

Matliiáš.  z  božie  milosti  Uherský  a  Český,  král  oc  (Commissio  propria  do- 
mini regis.) 
j  ..      Urozený  wěmý.náš  milý!  Poslali  sme  urozeného  Jaroslawa  zBoskowic,   wěr- 
ného  jaaš^o  milého,  do  Budějowic  Českých^  tu  naději  majiecyie  také  tu  i  jiné  pány 
poddané  naše  najde.     Pak  poněwadž  toho  nenie,  žádáme  s  pilnosti  i  přikazujeme. 


■••^ 


j.  ^)  Zdá  ie  Cu.bi^ií  chybný  přepis,   na  misie:.  »a  příměří   těch  čtyř   neděl  w\'powiete.« 

^  Břežan  o  tom  dcbýwém  doUddd:  héu  páně  1477  pan  Bohuslaw  ze  Šwamberka .  wtrhl  do 
pole  a  oblehl  Racka  Kocowského  na  Horaždiowicích,  maje  pomoc  od  panůwLwa  zRožmítála, 
Zdeslatra  ze  Šternberka,  j^.  Strakonického,  p.  Šwihowského  a  Winterberského,  protože  weliké 
ikody  činil  sausediim  swym  z  mésta  a  zámku  Horaždiowic. 

49* 
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aby  k  němu  tu  přijel  pro  naše  dobré,  a  jinak  aby  nečinil.  Nebo  s  tebťi  welmi  pilně 
od  nás  mluwiti  má;  a  coť  mluwíti  bude,  toho  ^.ádánie,  aby  jemu  úplně  wěril,  jakoby 
z  ust  našich  tobě  mluweno  bylo.  Ex  Korneubin'}^^,  feria  IV  in  die  S.  Agnetls  vir- 
ginis,  anno  domini  oc.  78,  regnorum  nosti^orum  Ungariae  20"",  Boemiae  vero  9"*. 

Urozenému  Bohuslawowi  ze  Šwamberka,  najwy.^^iemu  hajtmanowi  wsech  zemi 
králowstwie  Českého  na  miestě  našem,  a  najwyssiemu  hofmistru  téhož  králowstwie, 
wěrnému  našemu  nám  zwláště  milému.  o 

40. 

Jaroslaw  z  Boskowic  témuž  panu  Bohuslawowi  w  téže  příčině  píše. 
W  Budéjcwicich,   1478,  28  Jan.   (Rkp.  Břežan,) 

Službu  swťi  wzkazují  Twé  Milosti,  urozený  pane,  pane  a  přieteli  milý!  Teď 
posielám  list  KjVf',  pána  našeho  naj milosti wěj&ieho,  w  němž  porozumieš  wuoli  a  žá- 
dosti JKM^.  Jáť  sem  jíž  wčera  sem  přijel;  a  protož  ráčišli  žádostí  a  rozkázáni 
JKM^  dosti  učiniti,  neračiž  tíem  meškati,  a  sem  bez  meškánie  přijeti;  neb  jest  toho 
pilná  potřeba  JKM**.  Wěřím,  že  w  tom  sám  pro  se  i  pro  Králowsků  Milost  me- 
škati nebudeš ;  a  já  zde  počkám  až  do  neděle.  Dán  w  Budějowícichy  w  středu  před 
Hromnicemi,  anno  oc.  78.  Jaroslaw  z  Boskowic. 

41. 

Hynek  ze  Šwamberka  domlauwá  Jaroslawowi  z  Boskowic  pro  auUadné  jeti  p.  Bo« 
imslawa,  otce  jeho. 

Ka  Zwíkoivé,  1478,  wi.  Febr,    (Rkp.  Břežan.) 

Službu  swů  wzkazuji,  urozený  pane!  Jakož  jsi  psal  pánu  otci  mému,  žádaje, 
aby  přijel  do  Budějowic,  a  že  s  nim  máš    o  pilné  wěci  mluwiti  od  krále  JM^,  a  že 
mu  toho  wěřiš,  že  wždy  přijede,  a  pokládaje  jemu  toho  čas,  aby  konečně  do  neděle 
přijel,  že  ho  tu  dotuď  čekati  budeš:  a  on  na  twé  psaní  jel  jest,  a   w  tom  jest  jat! 
A  také  jsem  zpi*awen,  žes  s  nim  o  nic  nemluwil,  aniž  k  němu  přišel,   až  jest  i  jaL 
I  muožeš  k  tomu  rozuměti,  že  jest  twým  psaním   podweden,  a  wěře  twému  psáni, 
nechtěje   té  pilné   potřeby   obmeškati,  jakžs  mu  psal:  i  wěřimť,  že  se  k  tonm  sku- 
tečně přičiníš,  aby  prázden  a  propuštěn  byl.     A  pakliby  toho   neučinil,  a  pan 
muoj  prázden  nebyl:  wěz,  žebych  musil  dobrým  lidem  na  tě  žalowati,  a  twuoj 
okazowati.     A  cožby  mi   w  tom  dobři  lidé  a  přátelé  moji   radili,   takbych   se  protec — i 
tobě  musil  jmieti.     A  tohoť  žádám  odpowědi«    Dán  na  Zwiekowě  oc 

Hynek  ze  Šwanberka. 
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42. 

Boliuslaw  ze  Swamberka  ze  zajeti  swého  synu  swému  naučení  dáwá^  coby  po  ztečeni 
hradu  Rosenberka  (ski*ze  pány  Rakauské)  činiti  měL 

}Ve  Znojmě,  1478,  23  Apr.    (Rkp.  Břežan,) 

Urozenému  pánu,   panu  Hynkowi  ze  Šwanberka,  synu  mému  milému. 

Službu  swťi  wzkazuji,  synu  milý!  Wěz,  že  mi  plse  Řehoř  z  Třeboně,  co  se 
dotyce  Rožmberka  zlezenie  w  tomto  ^křesťanském  stáni.  I  milý  synu  ,  což  tu  máš 
swýcli  dobrých  lidi,  posli  je  do  Krumlowa;  a  budeliť  toho  potřebie,  jeď  sám,  a  lidi 
přijimaj  tiemto  obyčejem,  abyste  na  kuoň  dáwalí  na  čtwrt  léta  po  5  zlatých  Uher- 
ských bez  strawy  a  bez  obroku,  aneb  po  3  ÍF  na  čtwil  léta,  píti  a  jiesti  a  obrok. 
A  pakliby  to  nemoldo  býti,  ale  přijimajte  jak  muožete,  a  braňte  se,  nedajte  se  šiditi. 
Buoh  dá,  že  w  brzké  chwíli  prázden  budu,  a  swým  nepřátelóm  se  brániti  budu 
s  boží  pomocL     A  zámkuow  ať  jsťi  pilni.    Datum  in  Znaym,  feria  V  in  die  S.  Geoigii. 

Bohuslaw  ze  Swanberka. 

43. 

Několikero  písemných  pamětí,  co  a  kterak  mezi  králem  Matiášem  a  panem  Bohu- 
dawem  ze  Šwamberka,  w  zajeti  tohoto  w  Uhřích,  r.  1478  jednáno  bylo.  (Z  rkp.  Břežan.) 

A. 

Léta  božieho  1478,  w  nedéU  den  S.  Kříže,  poslala  KM*  knéze  Pawla  a  pana 
Meínharta  ku  panu  Bohuslawowi  na  weliký  palác,  dáwajíec  jemu  winu,  žeby  JKM* 
k  škodě  weliké  připrawil,  a  toho  pokládá  čtyřidceti  tisíc  dukatuow;  a  to  takowým 
obyčejem,  že  přiméři  učinil,  a  wáleti  a  na  zámky  swé  od  JIVIK^  pťtstétí  nechtěl,  a 
wíece  že  jest  bránil  jiným  městóm  JKM*'  poddaným,  totižto  Budějowským  a  Plzeň- 
^Lým,  aby  též  JKM^  Ud  do  měst  nepůstěli;  a  protož  že  .IKM*  chtieti  mietí  ráči,  aby 
ge  s  JM*'  o  ty  škody  smluwil:  jinak  že  mu  hrdlo  platiti  a  státi  musí. 

Na  to  pán  nadepsaným  pánuom  odpowéd  dal:  že  nemá  se  s  JM*'  co  umlú- 
watiy  ani  které  škody  oprawowati,  a  že  nikdiež  proti  JKM*'  neučinil,  čehožby  učiniti 
oeotél ;  než  přiměří,  kteréž  učinil,  že  učinil  s  wědomiem  a  rozkázaniem  JKM^  Také 
JKM*  že  nikdiež  na  něm  nežádala,  aby  lid  JKM^  na  zámky  swé  púštěL  A  co  se 
Budějowských  a  Plzeňských  dotýče,  ježto  z  obojích  měst  jsú  zde,  nechť  se  JKM*  tieže, 
aby  pod  přísahu  powěděli,  bránilli  jim  čili  nebránil.  A  také  toho  dětem  a  přátelóm 
•wým  k  hanbě  Že  učiniti  nechce,  aby  se  měl  wyplacowati.  A  při  tom  prosil  pánuow 
nadepsaných,  aby  k  JKM^  prosbu  učinili,  aby  ráčil  s  nim  milostiwě  naložiti  a  jej 
z  wězenie  toho  propustiti  a  pánem  jeho  milostíwým  býti,  žeby  se  ještě  JKM*'  i  s  dětmi 
twými  hoditi  mohl.  A  s  tiem  odešli  zase  od  pána  k  JKM*',  a  powěděli  JKM^  od- 
pq^éd  páně  nahořepsanťiu     I  přišli  po  druhé  tiž  páni,  jmenowitě  knieže  Pawel  a  pan 
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Meinhart  od  KM**  prawiece,  že  JKM*  swých  služebníkuow  žádných  nešacowal,  aniž 
ho  také  šacowali  chce,  než  že  se  s  ním  chce  sťiditi. 

Na  to  jim  pán  odpowéd  dal  takto :  „Nerádbych  se  s  pánem  swým  súdil,  ale 
ponéwadž  mne  JKM*  neráčí  sudu  zbawiti,  k  sudu  státi  chci  tu,  ku  kterémuž  sudu 
přísluším,  před  pány  České  a  Moiawské,  JKM**  poddané".  A  s  tiem  ode  pána 
k  JKM^*  sli. 

Po  třetie  od  krále  JM**  přišli  ku  pánu  prawiece,  že  JKM*  s  ním  se  již  siiditi 
nechce,  než  aby  JM"  ty  wéci  oprawil ;  pakliby  toho  neučinil,  tehdy  ho  schovvati  chce 
tu,  kdež  swétla  nespatří. 

(Psaní  páné  Bohuslawowo  k  biskupu,  jak  se  zdá,  Waradinskému.) 

Najduostojnčjsí  knieže  a  pane!  Jakož  mi  Wase  Milost  wzkázala,  žehy  KM' 
Wašie  Milosti  prawil,  žebych  já  JM*  z  toho,  z  čehožby  mě  JM*  winiti  ráčila,  práw 
býti  nechtěl,  ani  k  sudu  státi  chtěl :  i  s  JM**  jakožto  pánem  swým  nerádbych  se  také 
sůdil,  než  prosil  sem  pokorně,  aby  mí  ráčil  winu  powědieti,  a  mě  sán  ráčil  o  to 
slyšeti.  A  jestližebych  se  byl  JM**  z  kterékoliwěk  winy  slušně  a  w  prawdě  wywesti 
nemohl,  w  tom  aby  kázeň  i  wšecka  oprawa  při  JM**  byla  w^edle  mého  prowiněnie. 
Toho  jest  přijieti  neráčil.  A  co  jest  JM*  žádala,  to  WM**  teď  dole  psáno  posíelám, 
i  swťi  odpowěd  na  žádost  JM**. 

Králowská  Milost  wzkázal  mi  jest  najprwé  po  Duchkowi,  že  mi  JM*  sťid  osa- 
diti chce,  a  pod  sudem  mne  winiti  chce,  a  ty  winy  před  sudem  powědieti,  kteréž 
ke  mně  má. 

Na  to  jsem  já  JM"  zase  po  Duchkowi  wzkázal,  ponéwadž  jinač  neráčí,  než 
se  mnťi  swým  poddaným  se  súditi,  že  doufám  pánu  bohu,  žeť  toho  newiem,  abych 
proti  JM**  byl  tak  welice  winen,  abych  se  měl  sťidu  báti.  Než  že  JKM**  prosím,  aby 
mi  ráčil  sud  pány  Českými  osaditi,  kteříž  se  JM**  přídržie,  a  pakli  neráčí,  ale  pány 
Morawskými,  kterýchž  práwa  a  swobody  jednostajné  jsů  s  Českými;  neboby  mi  to 
těžké  bylo,  aby  mne  páni  Uherští  Jich  Milosti  súditi  měli,  ježto  práwa  a  swobody 
Jich  Milostí  s  našimi  se  nesrownáwajl ;  w  tom  Jich  Miloistí  k  Žádnému  zlehčeni  ne- 
mldwě,  než  z  té  příčiny,  že  já  z  swobod  a  práw  Českých,  'kteréž  jsem  já  země  také 
jeden  pán,  wystťipiti  nechci,  nebo  jest  nás  tak  JKM*  sUbila  při  těch  swobodách  za- 
chowati,  jakož  pak  WM*  dobře  o  tom  wiete.  Prosil  sem  JKM**,  aby  mě  ráčil  při 
tom  zachowati,  jako  pán  náš  milostiwý.  W  tom  jest  mě  uslyšeti  neráčil,  a  posta- 
wil  mne  před  pány  Uherské. 

Item,  když  sem  před  pány  stál,  mluwil  jest  JM-  skrze  mistra  Petra  prokurá- 
tora swého  dliihými  slowy,  než  k  tomu  rozumu,  že  mi  ráčí  to  zjewiti,  proČ  mnejieti 
kázal,  á  ty  wšecky  winy  před  pány  powědieti;  abych  JM*f  před  pány  Jich  M"^  práw  byU 
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Na  lo  jsem  JKM"  tuž  odpowéd  dal,  jakož  svvrchu  psítno  stojí,  připominaje 
pánuom  Jich  jMilosti  swobody  naše,  a  že  tak  sudu  státi  neodpierám ,  tu  kdež  státi 
ináin,  před  pány  (leskými,  JKM"  poddanýini;  a  neráčíli  toho,  ale  před  pány  Moravv- 
skými,  JKM''  poddanými,  pánuom  Uherským  k  žádnému  polehčení.  Než  prosil  sem 
Jich  Mil.,  aby  se  ráčili  přičiniti  ku  pánu  mému  kráH,  aby  me  při  tom  ráčil  zuosta- 
wili  a  mé  slušné  podáwanie  piijieti. 

Na  to  jest  mistr  Petr  dále  od  krále  mluwil,  že  JM*  mé  od  žádných  swabod 
ki^álowstwie  Českého  tisknuti  neráčí,  neb  mé  z  takowé  wéci  winiti  ráči,  totižto  že- 
bych  byl  učinil  proti  JMR"^*  cti  a  duostojeňstwí. 

K  tomu  sem  powédél,  že  pánuow  Jich  Milosti  ani  rad  krále  Sicilského  w  ni- 
čemž nehanim,  ale  ponéwadž  jest  takowá  weliká  wéc,  kteráž  ne  statku  mého,  ale 
cli  mé  dotýká,  že  mi  jest  toho  potřebie,  abyth  přátely  swé  při  tom  jmieti  mohl,  a 
že  k  takowé  wéci  odpowédieti  hotow  nejsem;  než  že  wždy  JM**  prosím,  aby  mi  toho 
přičti  ráčil,  a  mne  wedle  swobod  naších  před  pány  swého  královvstvvie  Českého  po- 
stawMti  ráčil,  a  já  abych  o  takowú  wéc  mohl  s  sebú  swé  přátely  jmieti,  a  že  to 
JM*  shledati  má,  že  jsem  takowú  mérú  křiwé  osočen  JMK'^*.  I  potom  jsem  pánuow 
Jich  Mil.  prosil,  aby  mné  ráčili  w  tom  swé  naučenie  dáti,  jestliže  se  k  čemu  nesluš- 
nému poddáwám,  že  wsecko  učiniti  chci,  což  mi  Jejich  Mil.  rozkáže.  Jich  Milost 
ani  k  tomu,  ani  k  jinému  jednoho  slowa  powědieti  neráčili,  a  mě  před  Jich  Mil.  w  tom 
wzali  a  pryč  wedli  do  toho  wézenie  na  weliký  palác.  Protož  WM**  prosím,  jako 
swého  milostiwého  pána,  abyste  ráčili  w  tom  znáti  již,  jestliže  se  čeho  nesprawedh- 
wého  chytám  a  k  čemu  neslušnému  podáwám. 

C. 

Najduostojnéjší  knieže  a  pane  muoj  milostiwý!  Jakož  WM**  tajno  nenie  owálce, 
kteráž  již  dlúhé  časy  stojí,  a  byla  jest  o  wieru  křesťanskú,  a  já  také  jakožto  jeden 
pán  koruny  České  a  poslušný  wždy  kostela  Římského  jmél  sem  se  w  té.  wálce  prwé 
i  potom  za  krále  pána  našeho  milostiwého,  jakož  na  dobrého  křesťanského  pána 
přislusie,  hrdla  swého,  statku  i  přátel  nelitujíce.  A  teď  nynie  KM',  pán  muoj  milo- 
stiwý, ráčil  jest  mě  w  swú  nemilost  a  w  swé  wězenie  wzieti,  ježto  doufám  pánu 
bohu,  kdož  mi  jest  tu  nemilost  od  JlvM'^  zjednal,  že  se  to  buohdá  shledá  bez  mé 
wíny,  jakž  jsem  obeslán  i  jat.  Jak  se  ta  wěc  děje,  nepochybuji,  že  WM'  toho  prwé 
zprawen  jest.  I  prosím  WM**,  jakožto  pána  swého  milostiwého,  že  ráčíte  před  KM" 
za  mě  přimluwu  a  prosbu  učiniti,  aby  JMK*  swú  nemilost  ráčila  ode  mne  odwrátili, 
a  mne  z  toho  wězenie  propustiti.  Pakhby  JMK.  neráčila,  ale  aby  před  pány  Českými 
a  Morawskými  JM**  poddanými  ráčil  mě  k  práwu  postawiti;  a  seznali  se  w  prawdé 
která  wina  na  mně,  bude  mne  JM'  kázati  a  trestati,  jako  pán  muoj  milostiwý ;  pakli 
winen  nebudu,  buohdá  JKM'  dá  mi  mé  newiny  požiti.    WM"  prosím,  že  ráčíte   pán 
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muoj  tak  milostiwý  býti,  a    o  tuto  wéc  před  Králowskťi  Milosti   swťi    pilnost   rácile 
jmietí;  a  toho  já  WM*'  i  s  swýnií  prátely  inienim  zasluhowatí. 

D. 

Najduostojiiéjsi  otce  a  pane  muoj  milosúwý!  Porozumél  sem,  žeby  Králow- 
ská  Jasnost  WM**  pi*awil,  žebych  já  k  sňdu  státi  nechtél:  chtél  jsem  státi,  i  chtéU 
bych  před  pány  Českými  a  Morawskými  JKM"  rád  práw  býti.  I  WM**  wždy  pi*osim, 
jako  pána  swého  milosti wého,  že  se  ráóite  před  Králowskii  Jasnosti  ještě  pnmluwíti 
a  prosbu  učiniti,  aby  JKM*  ráčil  semnii  milostiwč  naložiti  a  mne  propustiti.  Pak- 
liby  JKM*  wždy  bez  sťidu  býti  neráčil,  ale  chci  JKM**  před  pány  Českými  i  Moraw- 
skými  JMK*'  poddanými  práw  býti,  jakožto  jeden  pán  Český.  Také  když  jsem  př^ 
pány  Uherskými  stál,  podal  jsem  se  k  té  wéci:  méllibych  se  k  čemu  wiec  podati, 
nežli  podáwám,  aby  Jich  Mil.  ráčili  mi  to  powédieti.  A  Jich  Mih  neráčili  nic  na 
to  odpowědieti,  než  w  té  mieře  weden  jsem  do  wězenie  na  weUký  palác. 

44. 

Kozel  z  Kladrub  panu  Hynkowi  ze  Šwamberka  zpráwu  čini^  kterak  otec  jeho  pan 
Bohuslaw  w  zajetí  na  zámku  Díóádíeru  w  Uhřích  chowán  jest. 

JF  Budíne.   1478,  21  MaL    (Rkp,  Břežan.) 

Urozenému  pánu,  panu  Hynkowi   ze  Šwamberka   a  na  Boru,  pánu    mému 

milostiwému. 
Služba  má  napřed  WM",  urozený  pane,  pane  muoj  milostiwý!  Rač  WM'  wě- 
deti,  že  sem  přijel  na  Diósdier  tu  nedčli  na  swatii  trojici.  Ghté  ku  pánu  JM'*,  poslal 
sem  k  purkrabí,  prose  ho,  aby  ke  mné  sel.  I  přísel  ke  mně,  i  prosil  sem  ho,  aby 
mí  odpustil  při  pánu  JM**  býti,  a  prawě  jemu,  že  sem  na  jiných  zámciech  JM**  byl, 
a  nebránili  mi.  I  řekl  mi  purkrabíe:  „milý  přieteli!  já  toho  udělati  nesmíem  pro 
syna  páně,  pana  Andreáse;  i  wznesu  já  to  na  JM^^^  I  sel  k  němu  nahoru,  i  přišel 
ke  mně  zase  do  hospody,  prawě,  že  „toho  pán  muoj  udělati  nechce,  než  kázal  tě 
zawázati  slibem,  aby  z  hospody  nikam  newycházel.^  I  zawázal  mne,  a  já  sem  slibíl} 
i  opět  sem  prosil  purkrabíe,  ale  aby  mně  odpustil  s  panem  Andreášem  mluwiti,  a 
že  k  JM*'  mám  list.  I  řekl  mi  purkrabíe:  dám  tu  wěc  pánu  mému  znáti«  I  přišel 
zase,  i  řekl  mí,  že  semnťi  mluwítí  nechce,  než  abych  mu  list  poslal.  í  poslal  sem 
mu  list,  i  opět  přišel  zase  purkrabíe,  a  prawě:  co  jest  w  listu  psáno,  že  toho  udě- 
lati nemuože.  I  řekl  sem  purkrabiemu:  milý  pane  purkrabíe!  poněwadž  mí  ku  pánu 
mému  nedáte,  ale  prosim  Wás,  pusťte  mě,  ať  mu  jediné  dodám  sukní,  čechel,  če- 
pice, rťichu,  hřeben,  boty,  střewiece  a  něco  peněz;  nebo  wiete  dobře,  žeť  nemá  než 
toliko   čubku   a    rubášek    malý,   a  žádného   penieze.     I  šel   s  tiem   opět  nahoru  ku 


pánu  swémUy  i  přL^el  zase  ke  mně,  i  řekl  ke  mně:  tak  prawíe  pán  muoj,  že  jest 
mu  dal  swé  paní  dwa  čechly  udělati  s  datem,  a  čubu  ěistťi,  a  že  mu  jest  jeden 
iěpec  udělala,  a  také  Že  má  §ev7ce  swého,  a  co  mu  jest  potřebíe  peněz,  deset  neb 
patnáct  zlatých,  puojčlm  mu;  buohdá  buda  prázden,  dáli  mi,  wezmu;  pakli  mi  nedá, 
ale  buoh  daj  zdráw  byl.  í  prosil  sem  purkrabie:  prosím  wás,  milý  pane  purkrabie, 
pinoto  dodajte  pánu  mému  tě(^o  áatuow  a  některý  zlatý.  I  řekl  mi:  ^tiliow  mu 
dodám,  ale  zlatého  žádného  pod  přísahťi  newezmu,  nebo  JM*'  zjednáme,  budeli  mu 
potlebie.  A  prawil  mi  tiJcé  pnricrafaiei  že  král  přikázal,  aby  pána  počestně  chowali, 
a'dáwali  JM^  za  stolem  Mdm  neb  osm  krmí  wždy;  a  sedá  za  stolem  wedle  panie 
toho  pána,  a  •dcera  s  druhé  strany.  I  řekl  seín  purkrabiemu:  Afilý  pane  puricrabiel 
ponéwadž  mi  ku  pánu  mému  nedáte,  ani  mi  s  ním  mluwiti,  ale  prosím  wás  pro 
boha,  powězte  mi,  kterak  se  JM^  má,  zdráwli  jest,  čili  u  wěži  šedi,  čili  w  železiech  ? 
I  spěl  ruce,  a  přisahal  mi,  že  jest  zdráw  a  swobodně  chodí,  a  že  mu  jest  dán  sklep 
£Í8^,  w  němž  král  sám  léhal,  a  lože  čisté,  polštář  a  podušky  tafetowé;  a  z  toho 
sklepa  jde  se  na  čistý  palác,  i  tu  se  JM'  prochází,  a  wyhledění  weselé  má,  a  u  swaté 
mSe  býwá  každý  den,  a  do  lázně  kdy  chce  jde,  a  do  městečka  do  kostela;  item 
k  mnichuom  chodí.  A  také  sii  mně  prwé  prawili,  než  sem  s  purkrabiem  mluwil, 
te  sů  JM*  widěli  w  kostele  a  w  lázni.  A  prawil  mi  také  purkrabie,  že  sobě  nic 
tak  welmi  nestýská  o  to  wězenie,  než  toliko  že  řieká,  že  „pan  Hynek  a  panie  má  a 
děti  moje  a  moji  dobří  lidé  newědie,  kde  jsem  a  kterak  se  mi  děje^^  A  s  dem  hned 
purkrabie  kázal  mi  pryč  jíti,  a  dal  mi  wuodce  a  pečet  swú  k  richtáři  do  města 
puol  míle  od  Diušdiera,  aby  mi  dobru  wuoli  ukázal,  a  aby  mi  wuoz  zjednal  za  mé 
penieze.  A  tak  sem  se  zase  do  Budína  dal  wézti  we  dne  i  w  noci.  Protož  milý 
pane  Šwamberče!  neračte  WM*  sobě  stýskati,  buď  pokoj  neb  nepokoj,  JM*  buohdá 
widy  prázden  bude  bezewšie  Škody.  A  na  pana  Jaroslawa  a  na  pana  Wáclawa 
(Boakowce)  král  hněwá  se.  Než  wždy  ještě  čekají,  chtiec  o  pána  mluwiti.  A  jakž 
brzo  odbude  trhuow  a  rotmeistruow,  tak  hned  po  pana  JM'  chce  poslati,  aby  ho 
zase  přiwezli  do  Budína,  a  tu  s  JM*'  chce  mluwiti  milostiwě.  A  nowin  WM^  tako- 
wých  newiem,  než  Hošťálek  s  jinými,  co  sú  měli  s  ciesařem  a  s  králem  činiti  za 
shitbu  a  za  škody,  těch  král  odbyl,  má  jím  dáti  w  Prešpurce  17  zlatých;  a  jiní 
rotmíslří  ještě  wšickni  čekají  božieho  smilowánie.  A  s  Turky  ještě  konec  nemá, 
ani  jmieti  bude.  Dán  na  Budíne,  we  čtwrtek  den  božieho  těla.  A  pánuow  Plzeň- 
ských a  Budějowských  odbyl,  dal  jim  po  24  zlatých.  A  paní  Milosti  také  sem  dal 
to  znátL  Kozel  z  Kladrub, 

komorník  páně. 


A.  a  m.  60 


M4  A.  XnL    Ďůpisy  rudu  Šwamberikíkc  r.  t47é. 

45. 

Hynek  ze  Šwamberka  panu  Wokowi  z  Rosenberka  o  Bawořich  autok  do  Čech  stro- 
jících wěděti  dáwá. 

Na  Boru,  1479«  14  Jan.  (Rkp.  Břežan.) 

Wězte  pane  bratře,  žeť  sú  se  Němci  dwů  neb  tři  kniežat  lidé  silné  sebrali, 
a  na  hotowě  ješté  wždy  jsú,  a  newiem,  co  s  tíem  mienie.  Než  přišly  mi  ačkteré 
wýstrahy,  abych  se  před  nimi  opatrowal;  a  pan  Burian  iwag;r  muoj  mďý  w  swém 
odjezdu  poručil  mi  swé  zámky ,  ježto,  by  jim  ta  potřeba  přišla,  rowné  bych  též 
wzhuoru  byl,  jako  pro  swé  dědičné  lidi  w  tomto  jeho  odjezdu.  Datum  Bor»  feria 
2**  ante  Viti,  anno  1479. 


tu  .  '  .v. 
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AKTA  WEŘEJNA  i  SNĚMOWNÍ 


W  KRÁLOWSTWÍ  ÓESKÉM 

i)       ..  -.  ■ 

Od  r.  14313  do  1439. 


'» 


1. 

Obecné  prowolánf  sněmu  ke  dni  10  Febr.  1432  w  Praze. 
Bez  datum.    (Z  kopie  w  archivu  Třeboňském*) 

„Pro^wolánie," 

Z  wtiole  a  z  příkázanie  wčech  obci  k  zákonu  božiemu  přichylných)  dwanácte 
ini  volenýmt  a  wydanýnii  pro  chwálu  bozi  a  pro  obecné  dobré,  snem  obecný  jsú 
dotili  w  Praze  wšem  obcem  k  zákonu  božiemu  přichylným  w  tu  nedéli  prwni  po 
nr.  Doroté.  Protož  wšiclmi  páni,  rytieři,  panoSe,  zemane  a  města  wšech  obci  k  zá- 
conu  bóžíemu  přichylných,  jimž  jest  diwála  boži  a  obecné  ňdbvk  milo,  aby  k  tomu 
lni  byli  konedně  bez  meškánie ;  pakliby  kto  meškal  a  k  tomu  dni  nebyl,  tomu  chwála 
tmiie  ani  obecné  dobré  by  milo  nebylo. 

It.  ktožkolíwék  z  obci  k  zákonu , božiemu  přidiylných  k  tomu  snému  jeliby 
lo  Prahy,  aby  ížádný  jeden  na  druhého  nesahali,  aniž  sobě  překážeh  nižádnů  měrú. 
Mliby  kto  proti  tomu  učinil,  a  k  tomu  snému  komu  jed  překážel  swéivolně,  tenby 
ko  učinil  proti  w.^m  obcem,  a  k  takowému  má  hledieno  býti,  jako  k  ručiteli  obec- 
siého  dobrého^  k  hrdhi  jeho  i  k  statku.  Také  aby  ižádný  w  zákoně  božim  odpoči- 
imjlcl  jeden  na  druhého  moci  nižádnú  na  se  nesahali:  než  kitož  má  s  kým  co  či- 
■li ,  aby  wedle  swoleníe  obecného  a  wšech  <^ci  sebe  průwem  hledali  před  sůd- 
oetní  ode  w§ecfa  obci  wydanými. 

so* 
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2. 

Poslowé  králowstwi  Českého  w  Basilei  oznamuji  stawům  Českým^  že  8  posly  od  kon- 
cilíuni  wydanyiiii  na  sněm  ke  dni  S.  Trojice  do  Prahy  přijedau^  kleituw  pro  posly  potřeb- 
ných žádajíce. 

TV  Basilei,  1433,  2  Apr.   (Z  rkp.  Třeboň.  A.   \^4.  261.; 

Služba  naše,  zmužilé  udatnosti  mužie,  a  bratří  nám   w  pánu  bohu  najmilej&i! 
Slyšiece  o  wasem  zwitézenl  nad  nepřátely  božími  skrze  zewnú  pomoc  božskú,  welice 
liem  pána  boha  chwáléce  jsmy  obdarowáni  fsicj.    Také  žádajíce  wás  wědětí  o  našem 
bytu  w  Basílii,  na  wědomi  wám  dáwámy  ^  it   po  mnohém  rozjímáni  a  pisem  s  obů 
stranu  při  našich  čtyřech  artikulích  kladeni/  kdežto  andél  bozi    z  obdařeme  swrch- 
níeho  přislán  jest,  nám  pomoc  dáwaje,  tak  že  prawdě  strana  odporná,  kterůž  před 
bohem  jmámy,  nic  jest  učiniti  nemohla ;  a  mezi  vféemi  začatými,  a  těchto  dní,  kteréž 
jsmy  w  Basilií  byli,  jednanými  a  pósobenými ,   některé   wěci   od   koncílium  jsú   nám 
podány,  jichž  nám  nezdálo  se  za  podobné  bez  wás  konati  a  s  nimi  owšem  zawřenie 
učiniti.     A  koncílium    znamenaje    to,    podalo  nám,  žeby  »wé  posly  s  námi  do  Čech 
k  sněmu  obecnému  s  plnii  mocí    k  konání  těch  i  jiných  wěcl,   w  duchowenstwi  což 
jest,  a   k  konečnému  zawření,  na  obecný  sněm  pod  klejty  wašimi  chtěli  wyslati,  aby 
na  tom  sněmu,  moc  pinií  od  koncílium  wšeho  majíce,  jednotu  sčastnú  a  upokojenie 
králowstwie  našeho  se  wšemi  okolními  zeměmi  podlé  pána  boha  a  zákona  jeho  swa- 
tého  mohli  zespolka  s  wámi  zawřieti,  a  cožť  jest  prawdy  a  chwály  boží,  tomu  miesto 
dáti.     A  my  jednosworně   poslowé   wšickni   a  jednostajným   swolením,   nadějíče   se 
z  toho,  z  jistých  powah  a  znamení,  mnoho  dobrého,  swolili  smy  k  jich  jízdě   s  námi 
do  Čech,  jenž  ten  úterý  prwnl  po  welice  noci  již  z  Basilije  do  Čech  bohdá  pojedem, 
posly  od  koncilium  znamenité  a  wážné  na  obecný  sněm,  kterýž  na  den  swatej  IVo- 
jice  najprw  příščie  w  Praze  městě  uložili  a  s  koncilium  tak  umluwili,  s  sebú  wedůce. 
Protož  wás  s  pilností  prosimy,  abyste  bez  meškánie  klejty  w  tuto  formu,  kt^njž  wám 
posielámy,  poslóm  swrchujmenowaného  koncilium  zjednali,    a  je  proti  nám  do  Chba 
wyslali,  tak  abychom  my  w  klamu  před  takými  lidmi,   jenž  sme  jednostajně  wšickni 
za  takowé  klejty  spolu  slíbili^  nezuostali.     A  také  aby  bez  prodléwánie  a  s  drahými 
náklady  proti  těm  poslóm  wysláno  nebylo;  nebo  my  sami  je  budem  mocí  prowoditi 
s  boží  pomocí,  jestliže  klejty  nebudete  meškati.    Také  prosíme  již,  wzkazujte,  komuž— ^ 
má  wzkázáno  býti  w  Čechách  i  po  Morawě,  ať  na  sněm  ke  dni  položenému  i  s  swýini  J 
kněžími  do  Prahy  se  sjedií,  a  což  wšech  dotýká,  ať  wšichni  rádie,  a  konec  biedám..-::::si 
rozličným  a  mnohým  nátiskóra,  pójčíli  milý  pán  buoh,  ať  již  učiní.     Ale  i  na  cestě, 
i  wBasilii  wšudy  k  waší  cti  řádně  a  poctíwě  nám  sů  se  ukazowali;  i  zdáť  se  hodn< 
a  podobné,   aby  wy  i  my   k  jich  poslóm   tak  zjednali  a  to  opatřiU,  aby  se   k 
lidé  poctiwě  měli.     Jíž  z  daru  božieho,  čehož  clruhdy  Čechawé  žádajíce  řiekali,  ab; 


I 
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koncilium  přijelo,  w  ruku  budu  jmieti ;  nebo  s  plnu  moci  od  kondlíum  jich  podowé 
do  Čech  pojedu.  Ale  žef  o  weliké  wěci,  na  něž  sú  obce  nikladuow  mnoho  u6i« 
lúly,  se  piše ,  welíků  pilnost  přičiňte  a  snažnost  mějte  k  skonáni  toho ,  což  wám 
tiemto  listem  wzkazujem;  ať  tak  se  koná  začaté  dobré  a  neprodléwá;  za  to  wás 
•  welikú  pilnosti  prosimy.  Ghtělíbychom  rádi,  aby  taká  pilnost  byla  k  sjezdu  na 
iném^  aby  což  móž  á#jwiece  w  hromadu  se  jich  sebralo  a  na  sněm  sjelo ,  nebo 
vtéliké  wěci  mělyby  se,  budeli  pán  buoh  ráčiti,  již  konati  a  zespolka  zawierati.  Da- 
tom  Basiliae,  fer.  V**  ante  Domine  ne  longe,  anno  Domini  MCCGGXXXIIL 

'  Wilém  Kostka  z  Postupic.   Kněz  Prokop,  zpráwce 

obce  Táborské  polem  pro  jméno  bozi  pracujicíe. 

'  3. 

Cisař  Sigmund  stawům  Českem  na  sněmu  shromážděném  radost  swau  jewi  nad  na- 
dějném jejich  jednáním   s  koncilium  Basilejském. 

fr  íiímé,  1433,  6  Jun.   (Z  téhoi  rkp.  1.  260.^ 

My  Sig^und,  z  božie  milosti  Řimský  ciesař,  po  wše  časy  rozmnožitel  řiáe,  a 
Uherský,  Český,  Dalmatský  oc.  král,  wzkazujem  wšem  urozeným  pánuom,  rytieřuom, 
panošem,  a  poctíwým  mistróm  Pražským,  kněžiem,  městóm^  hauptmanóm,  wojskám 
í  wšem  městóm  a  obcem  králowstwie  Českého  a  markrabstwie  Morawského,  milost 
naSi  ciesařskú:  dáwajice  wám  wěděti,  že  jsme  zpraweni,  že  waši  poslowé  w  tom 
9Watém  zboru  Basilejském,  pánu  bohu  děkujíce,  plné,  laskawé  á  přizniwé  slyšeni 
mdli,  tak  že  jsú  wděčně  a  dobrotiwě  odtud  jeU ;  a  také,  že  ten  swatý  zboř  k  tomu 
SDdimu,  ježto  na  swatú  Trojici  jmáte  jmieti  a  položili  ste,  swé  duostojné  posly,  bi- 
akopy,  preláty  a  doktory  poslal  mezi  wás;  a  že  jest  dobrá  naděje,  že,  ač  bóh  dá, 
wSeckny  wěci  k  chwále  bozi  a  k  upokojeni  té  země  a  k  welebeni  koruny  Českej 
k  dobrému  konci  přijdu.  Kteréž  jsme  wěci  srdečně  rádi  slyšeli,  a  nikdy  nám  w  mno- 
hých létech  tak  milý  a  weselý  den  nepřišel;  neb  sme  toho,  jakožto  dědic  a  přiro- 
zený pán  té  země,  wždy  žádali  a  o  to  ustawně  stáli  a  pracowali,  jakožto  jest  wám 
to  swědomo,  a  že  toho  písmem  netřeba  rozšiřitL  A  by  tomu  byl  pán  buoh  ráčil, 
bjrlibychom  rádi  tu  w  Basilii  přitom  byli,  a  k  tomu  k  té  koruny  a  k  wašl  cti  wšicknu 
$BBino5t  přičinili.  Wšak  jest  to  nemohlo  býti,  pro  přepilné  a  weliké  wěci  ÍUšské, 
ježto  sme  zde  činiti  měli;  ale  již  smluwiwše  se  úplně  s  swatým  otcem,  našiem  pa- 
pežem Eugeniem,  který  jest  nás  na  den  swatého  Ducha  zde  w  filme  slawně  kom- 
nowal  k  filmskému  císaři,  i  nám  takowů  čest,  lásku  a  přiezeň  ukázal,  také  o  tu  při 
toho  swatého  zboru,  s  kterýmž  jest  w  róznici  byl,  že  milému  pánu  bohu  ufáme,  že 
wěčnl  přitelé  budem.  A  také  sklidiwše  poctíwé  naše  wěci  fiišské,  kteréž  sme  činiti 
měli,  již  s  božiem  a  s  Jeho  Swatosti  požehnáním  zase  domuow  a  buohdá  upřimo  do 


B*  VLi    jihta  wtřejná  i  inkkowni 

»1h  pojiedjeni;  {Mro  nižádnů  wčc  wice,  áeň  ábychoiá  k  'térawéceni  koruny: '^ikA 
raditi' <á  pomocí  áioUi,  jakoi  »ne  toho  wždy  žádali  z  přirozené /po wiimóstí.  PMIoI 
od  wás  žádáindy  prosime  a  Qapoinioáme  snažné ,  abySte  před  áh  wzali^  'ktoraWite 
welebná  koruna  ad  do  sie  chwile  přeweliké  záfauby  méla^  i  také.  wšedmy^oklMé 
uxnki  co  se  morduow,  pálenie,  lápežów  a  welikých  neřáduow  slaló  a.  jeStč  šámh^ 
a*  také  Wážili,  žehy  jíž  čas  byl  nad  ni  se  slitawati,  a  zwfóitd  w  tom  JŘádanéMia 
sdáfitnétn  času^  w  kterémž  nás  pán  búoh  s  Um  swatým  kondlium  dbdarówali  dUál) 
a  swé  poály  abydte  zase  tam  poslali  s  plnu  moci,  aby  ten  dobrý  počátek imoU 
k  řádnému  konci  pHweden  býti,  jakož  pánu  bobu  ufáme,  že  se  to  stane.  A  my 
také  tam  k  wám  pospiesime,  jakož  sme  to  wždy  bez  litowánie  učinili ,  že  míléimi 
bohu  ufáme,  že  wšeckny  wěci  k  dobrému  přijdu^  a  že  se  l>uohdá  wesele  domuow 
wrátite  a  bohu  dékowati  budete.  Datum  Romae,  sabbato  in  yigilia  S.  Trinitatísy 
anno.  domini  MCCCCXXXIU,  regnorum  nostrorum  Ungariae  XLyUr^,  Bohemiae  XIII, 
sacri  imperii  I. 

Prwni  námluwy  kompaktát  Českách   s  posly  fcboru  Basilejského^  w  Praze  na  iněma 
SwatomfiÉrtkiskétii  r.  i^%&  učiněné,  latině  a  česky. 

^  Ptaze,  Í4SS,  30  Now.  a  nátL   (Z  několika  sšarýeh  rkpp.J 

Cedule   A. 

In  nomine  domini  Jesu  Ghrísti.    Haec,  We  jméno   pána  naždio   Jezu  SoriNJU 

cpiae  infra  scripta  šunt,  per  gratíam  sancti  Tyto  wéci,  kteréž  w  dole  psány  jsú,  skne 

spiritus  conoordata  šunt  inter  legatos  sacri  milost  ducha  swatého  smluwenry  jsů  mesi 

g>eneralis  concilii  Basiliensis  et  generálem  posly  swatého  zboru  Basiiejskébo  a  dbM» 

congregationem  indyti  regni  Bohemiae  et  nim   snémem  welebného  králowstwio  Če» 

marchionatus  Moraviae  in  dvitate  Pragensí:  ského  a  markrabstwie  Morawskéhoy  léta  od 

narozeníe  syna  božíebo  iisicieho  čiyratdip 
třidcátého  třetieho,  w  mésté  Pražskému 

-  K  Prímo,  dieta  congregatio  nomine  dio-  i.  Najprwé  řečený  «Dém  jménem  fečo- 

lortim  tc^i  et  marchionaiusy  et  pro  ipso  ných  králowstwie  a  raarkrabstwíOy  a  nto 

regno  et  marducnatu,  omnibusque  ac  sin*  králowstwie  a  markrabstwie,  a  za  wtecky 

guMs  eorandem  regm  et  marchionatus,  qui  a  za  každého  z  nich  téhož  kiálowatwie  a 

stmt   de  paite  ípsorum ,  recipient   et  ac-  markrabstwie,  kteřiž  jsů  s  jich  strany^  pii* 

ceptabunt  et   facienlt  bonám,   firmám   et  yaad  a  oblibíe   i  učinie  dobrý,   pewný  • 

perpeuiakn  paoein  et  eodesiasticam  unita-  wččný  pokoj  a  kosteloú  jodnotu^  ktenUlo 

tem,  ({nam  pinofitebuniur  et  firmatmnt  <le**  wyznaji.  i  utwndie  slutoým  oby6ejei% 

bíio-modp*  ;í-.    -  •     .  ,i,.  ■•  . 


m  hfákmimi  CuJém  #.  14S8.. 


liQmi  facto  dicti  legatí  auotorkate  dicti 
'itoncilií  admiltent  et  recipient  dic- 
^oem  et  unitatem,  et  prominliabímt 
m  I  generálem  uníversi  populi  Chrí* 
hmun  incolis  et  habítatoribus  dieto-* 
végm  et  marchionatus,  toUent  omneš 
Mifis  censurae  et  plenariam  abolitío- 
fcdent,  Et  mandabunt  universit  et 
lis  ChrisU  fidelibuSy  quod  nemo  de-» 
is^díctum  regnmn  et  marchionatimi 
ler  praeterita  infamare  praesumat^  nec 
ttttt  eorum  incolas  invadere  vel  of* 
Mi  sed  cum  eis  Christianam  pacem 
;v«iit^ipsosque  tamquam  fratres  eorom, 
ao  i?idelicet  matris  ecclesiae  filios  re- 
Hes  et  obediaites,  habeant  et  fratema 
Éme  contractent. 

Ciséa  materiam  prími  artieuli,  quem 
ntores  dictormn  regni  et  marclúo- 
i  obtolerunt  sacro  conciUo  sub  bac 
^  i^^fuod  canmmnio  divinissimae  eu- 
'šiase  uiiUs  et  sabtbris  sab  uiraqae 
bI  i^lieeš  panis  éi  viní^  umversis 
rtí' jídttíbas  m  regnb  Boemiae  H 
tíématu  Můraviae  et  lods  eis  in  hac 
\\}adhu£renšiam  ctmstitutis^  per  sa^ 
^tss-JĚbere  punistretur^^,  est  hoc  mode 
vdatom:  quod  dictís  Boh^nis  et  Mo- 
sQscipientibus  ecdesíasticam  onitátem 
oem  realiter  cum  effectu,  et  in  omni- 
lips,  tfomm  in  usu  oommunionis  utrí- 
BP^apeciei,  fidei  et  rítui  uní^rsalis  ec* 
ÉtiConfarHiibiiBy  iUe  et  íDi^  quí  talem 
iiJnběBty  commonícabunt  sub  duplici 
sríeom  ractorítate  domini  nostrivJerá 
lá^ct.  ecdesiae,  rerae  spbnsae  «jus( 
ticÉfals  itte  in  sacro  concilío^  idiseoř 
vitkd  plcKum,  quo  ad  materíste  >46 


3L' A  to  kdyi  sé  stane,  řeieni .  .ptoslowé 
řečeného  zboru  obllbíe  a  přijmu  iůimý 
pokoj  i  jednotu,  a  ohlásíe  pokoj  obecný 
wšeho  lidu  křesťanského  s  obywateli  a 
přebywači  řečených  králowstwie  !a  mař* 
krabstwíe,  zdwihnů  wáecky  sudy,  klatby 
a  plné  stawénie  učinie;  a  přikiJU  wfiem 
křesfánóm  a  kaidému,  aby  iiádný  potom 
řečeného  králowstwie  a  markrabstwie  pro 
minulé  wéd  nesměl  haněti,  anii  na  ně 
neb  na  jich  obywatele  nesahal  neboU  jim 
ákodil,  ale  jim  aby  křesťanský  pdkoj  za- 
chowali  a  je  jakožto  bratři  swťi,  swaté 
totíž  matky  derkwe  syny  poctiwost  va- 
chowAwajide  a  poslušné,  měli  a  bratrským 
milowinim  s  nimi  nakládalL 


3.  Při  položeni  prwnieho  artikule,  kte^ 
réhož  jsů  poslowé  řečenýdh  králowstwie  a 
markrabstwie  podali  swaténra  zbóru  w  této 
způsobe:  alby  přijimánie  prehoiské  swá- 
UKSti  tíiaí  u  krwe  hůiie  uliteiné  a  spasi* 
teMné  pód  <Aoji  tpásůbů^  totii  eUeba  a 
itfíné^  wSem   křesianám    w  Jírákmwšwie 

v 

Českém  «  marítrabowi  Můrmtfském^  a  nm 
miesteek  Jich  kš»i  si  w  t4  stráni  při*^ 
driie  byMejicims  sine  knňUe  swobodné 
bytů  poáéwáno^  tdíto  jest  smlnweno:  že 
řečeným  Čechem  a  Morawanóm,  přijimar 
jicim  kostelní  jednotu  a  pokoj  práwé  a 
w  skdtkv^a  we  wžech  wěcech  jiných  knom 
obyčeje  pfijimánie  pod  dwogl  xpóscrfiá^  « 
vAtítm  a  obyčeji  obecné  eierkwe  i^Mnft^ 
ným,  tén  a  ti,  ktedPíž  takiowý  obyčej  imaji^ 
přfjhnaítí  budu  pod  oboji  «póšob&  iňed 
|)ána  iiašeho>}esu'Krista  «  eierkwe  prawé 
eÍM(li  Jdib^  a  tieinartflnd  W9i0aitínn  zboni 
biidé  ror|inBáfti:do](>l]iá, 'jelikážlx)  o  přiká-* 
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pi^eciefílDf  et''Videbilar9  quíd  círca  illum 
artíodlini*  pro  veritate  katbolíca  sit  tenen* 
dum  et  ag^dutn  pro  uLílitate  et  salute 
populi  Christiani.  Et  omnibus  mature  et 
digeste  pertractatisy  nihilominus  si  in  de- 
siderio  habendi  dietám  communionem  sub 
duplici  specie  perseveraverint,  hoc  eorum 
ambasiatoribus  indicantibus ,  sacrum  con- 
cilium  sacerdotibus  dictorum  regni  et  mar- 
chionatus  communicandi  sub  utraque  spe- 
cie populum,  eas  videlicet  personas,  quae 
in  annis  discretionis  constitutae,  reveren- 
ter  et  devote  postulaverint,  facultatem  pro 
eorum  utilitate  et  salute  in  domino  largie- 
tur;  hoc  semper  observato,  quod  sacer- 
dotes  sic  communicantibus  semper  dicant, 
quod  ipsi  debent  firmiter  credere,  quod 
aon  sub  specie  panis  caro  tantum,  nec  sub 
specie  yini  sanguis  tantum,  sed  sub  qua- 
libet  specie  est  integer  totus  Christus. 

4.  Legati  sacri  concilii  per  suas  literas 
auctoritate  sacri  concilii  mandabunt  uni* 
versis  et  singfulis,  cujuscunque  status  aut 
conditionis  existant^  ut  dictis  Bohemis  et 
Morayisy  utentibus  dieta  communione  sub 
duplici  specie,  nemo  audeat  improperare, 
aut  eorum  íamae  aut  honori  detrahere; 
et  hoc  idem  faciet  sacrum  concilium,  quan- 
do  coneessionem  iibertationis  faciet  me» 
moratam. 

5.  Circa  materías  triům  articulorum 
aeqiientium  per  praefatos  legatos  sacri 
concilii  dictum  est  in  forma  sequenti: 
quoDÍ£|m  circa  doctrinam  veritatis  ka* 
tholicae  sic  sobrie  et  caute  incedendum 
est,  maximě  a  sacro  generali  concilio,  ut 
veritas  declaretur  verbis  sic  ordinate  coili- 
cěptifi^  ut  oulli  sit  in  futurum  offendicu^ 


zanicy  a  bude  naUédhúto^  oo  ptíitoiDf  ar- 
tikulu za  prawdttt  křesfiuiábi  má  držáno 
býti  a  učiněno  ku  požitku  a  spaseni  lida 
křesťanského.  A  když  wáecky  wěci  wážné 
a  s  rozmyslem  rozjímány  budu ,  přes  to 
ač  w  žádosti  jménie  toho  přijimánie  pod 
dwojí  zpósobú  setrwaji)  to  jich  poslowé 
když  okáží  y  swatý  zboř  knězi  řečených 
králowstwie  a  markrabstwie,  aby  podáwali 
lidu  pod  oboji  zpósobú,  těm  totiž  osobám, 
kteréž  w  létech  rozomných  jsúce,  poctiwd 
a  nábožně  žádalyby,  moc  k  jich  požitku  a 
spaseni  w  hospodinu  dá;  a  to  wždy  aby 
zachowáno  bylo,  aby  kněžie  tak  přijima- 
jícím  wždycky  prawili,  že  oni  mají  pewné 
wěřiti,  že  pod  zpósobú  chleba  ne  tJňo 
toliko,  ani  pod  zpósobú  wina  krew  toliko^ 
ale  pod  každú  zpósobú  jest  celý  a  plný 
Kristus. 

4.  Legatowé  swatého  sboru  listy  swfm 
moci  swatého  zboru  přikáží  wšem  a  kaž- 
dému kteréhožkoli  stawu  neb  řádu  bylSiy, 
aby  řečeným  Čechóm  a  Morawanóm;  pott- 
wajicím  řečeného  přijimánie  pod  dwoji 
zpósobú,  ižádný  nesměl  porokowati,  neb 
jich  slowútnosti  nebo  cti  utriiati;  a  tolél 
učiní  swatý  zboř,  když  pójčenie  swobody 
učinie  napřed  jmenowané. 

5.  Při  položení  tří  artikulów  potcniK 
nich  od  napřed  řečených  legátów  swMtkutP 
zboru  powědieno  jest  wzpósobě  nitepaé-- 
né:  že  při  naučeni  prawdy  křesťanské  tŮL 
střiezliwé  a  opatrně  má  uházieno  hfó^ 
najwiece  od  swatého  obecného  zbořUy  ab^ 
prawda  byla  wylíčena  slowy  tak  fádoi^ 
zpósobenými,   aby  nižádnému  w  budúctf 
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ibi  possit  ínpingere  et  habere  occa- 
d  nroris;  et  ut  verbis  utamur  bealí 
i^  ne  aliquid  per  obscurltatem  in  cap* 
1  contineat. 

Circa  materiam  de  coliibitione  et  cor- 
M  peccatorum,  in  qua  posuístis  ar- 
n  sub  his  verbis :  ^jOmnia  peccata 
lia^  a  praesertim  publica^  per  eos^ 
m  inšerestj  rationabiUter  et  secun-- 
^egem  dei  cohibeantur,  corrigantur 
ninenšur^'^  ecce  verbum  ^per  eos^ 
m  inšerest^^^  nimis  est  generale,  et 

esse  offendiculum ;  et  juxta  scrip- 
aenleDtiam  non  debemus  ponere  of- 
Dhim  ante  coecum,  et  claudendae  šunt 
I  ne  bos  vicini  ibi  laedatur,  omnis- 
talis  occasio  toUenda  esL    Dicimus 

quod  secundum  scripturae  sacrae 
iiain,  sanctorumque  documenta  doc- 
i  sic  katholice  est  tenendum:  quod 
pieccata  mortalia,  praesertim  publica, 
im  rationabiliter  fieri  potest,  secun- 
egem  dei  et  sanctorum  patrům  in- 

šunt  cohibenda,  corripienda  et  eli- 
da;  potestas  autem  puniendi  crimi- 
non  ad  prívatas  personas,  sed  ad 
ntununodo  pertinet,  qui  jurisdictio- 
labent  in  eos  fori,  distinctione  juris 
titíae  ordine  obsei*vati$. 
Circa  materiam  de  praedicatione  verbi 
.  qua  posuistis  articulum  hoc  tenore : 
^  perbum  dei  a  sacerdotibus  domini 
išis  idoneis  Ubere  ac  Jideliter  pre^ 
r^\  ne  ex  verbo  nlibere^^  sumere- 
icasio  vagae  et  dispendiosae  liberta- 
lam  nec  vos,  ut  saepe  dixistis,  in- 
8,  circumstanlionandum  est.  Dici- 
quod  secundum  scripturae  sacrae 
f.  Č.  III. 


časy  nebyla  urážka,  kdeby  sé  mohl  ura- 
ziti a  mieti  přičinu  bludu ;  a  abychom  slow 
uiiwali  swatého  Isidora,  aby  nic  zatmě- 
ním ku  polapení  nedržala. 

6.  Při  položeni  o  stawowáni  a  tresktáni 
hřiechów ,  w  němito  položili  ste  artikul 
témito  slowy:  wUckni  hriechowé  smrtě- 
dlni  a  TAJuláitt  zjemní  skrze  ty^  na  kte- 
réito  sluiiej  rozomne  a  wedle  zákona  bo- 
iieho  buďte  stawowáni,  tresktáni  a  wij- 
pleni.  A  i  slowOy  na  kteréito  sliúie,  příliš 
jest  široké,  a  mohlaby  býti  urážka,  a  wedle 
rozuma  písma  swatého  nemáme  klásti 
urážky  před  slepým,  a  zahraženy  mají 
býti  jámy,  aby  wuol  blížnieho  tu  sě  ne- 
urazil, a  wšecka  takowá  příčina  má  býti 
odjata.  Protož  prawime,že  wedle  rozomu 
písma  swatého  a  swatých  doktorów  na- 
učenie,  takto  křesťansky  má  býti  držáno: 
že  wáickni  hriechowé  smrtedlni,  a  zwlášté 
zjewní,  jakož  rozomně  muož  býti,  wedle 
zákona  božieho  a  swatých  otców  usta- 
wenie  mají  býti  stawowáni,  tresktáni  i 
wypleni;  ale  moc  mstěnie  nad  hřiešníky 
ne  obecným  osobám,  ale  na  ty  toUko  pří- 
slušie,  kteříž  mají  moc  práwa  nad  nimi, 
duchowní  nad  duchowními,  swětstí  nad 
swětskými,  práwa  a  sprawedlnosti  řádu 
s  zachowáním. 

7.  Při  položení  o  kázaní  slowa  božieho, 
kdež  ste  položiU  artikul  takto  držící :  ^^ab;/ 
slowo  boiie  od  knéií  boiich  a  jahnów  hoď 
nifch  swobodne  a  wtmi  bylo  kdzáno^^,  aby 
ze  slowa  swobodnc  nebyla  wzata  příčina 
rozpustilé  a  škodné  swobody,  kteréž  ani 
wy,  jakož  ste  častokrát  řiekali,  nemíeníte, 
obraženo  buď.  Dieme,  že  wedle  rozumu 
zákona  božieho,  a  swatých  doktorów  na- 

5í 
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isententiani,  ^ančtonimqtie  dbcumenta  dúč- 
toťuniy  sic  katholíce  est  tenendum:  quod 
rerbum  deí  a  sacerdotibus  domini  et  le- 
vitis  ad  hoc  idoneis,  et  per  superioresy  ad 
quos  pertinet)  approbatis  et  missis,  libere, 
non  tamen  passim,  sed  ordinate  et  fide- 
Uter  praedicetur,  salva  auctoritate  ponti- 
fícis,  qui  est  praeordinator  in  cunctís,  juxta 
sanctorum  patrům  instituta. 

8.  Circa  materíam  articuli  ultirai,  sub 
his  verbis  expressi:  ^^non  licet  der  o  tem* 
póre  legis  gratiae  super  honis  tempora- 
libus  secalariter  dominari^^i  meminimus, 
quod  dum  in  sacro  concilio  super  hoc  dis- 
putatio  ageretur  publica  et  solemnis,  ille, 
qui  ad  disputandum  per  sacrum  conci^ 
Irům  exstitit  deputatus,  duas  conclusioneš 
posuít  sub  hiis  yerbis:  prima,  quod  clerid 
non  religiosiy  seu  qui  voto  se  ad  hoc  non 
obligaverunt,  licite  possunt  habere  et  pos- 
sídere  quaecumque  bona  temporalia  j  he- 
reditates  patemas  aut  aliorum,  si  eis  re* 
linquantur,  et  alia  bona  juste  acquisita  ex 
causa  donationis  vel  alterius  liciti  contrac- 
tus  vel  arte  licita;  secunda,  quod  eccle- 
sía  potest  licite  habere  et  possidere  bona 
temporalia,  mobilia  et  immobilia,  domos, 
-praedia,  villas,  oppida,  castra,  civitates,  et 
in  eis  habere  privatum  et  civile  dominium, 
lile  siquidem,  qui  ex  vestris  ambasiatori- 
bus  disputabat,  concessít  easdem,  dicens, 
iUas  šensui  sui  articuli  bene  intellecto  non 
feéhtradicere,  cum  ipse  articulum  suum  in- 
léllexerit  de  dominio  civili  formaliter  intel- 
lecto. Ex  quo  et  aliis  satis  posset  intel- 
ligi,  quod  verba  ^^eculariter  dominari^^ 
in  praeinserto  articulo  posita,  ad  aliquem 
.^ecialem  dominandi  modům  vel  usům  vi- 


uCeme,  takto  křestánsky  má  dr^ánb  býti : 
že  slowo  božie  od  knéži  božfeh  a  jahnów 
k  tomu  hodných  a  skrze  wydšich,  k  nitnž* 
to  přislušie,  zkušených  a  poslaných,  swo« 
bodné,  a  w§ak  ne  wSudy,  ale  zřiezeně  a 
wérné  buď  kázáno,  besK  úrazu  moci  bí-** 
skupowy,  kterýž  jest  ředitel  prwni  we 
wšech  wécech,  wedle  swatých  otców  usta- 
wenie. 

8.  Při  položeni  artikulu  poslednidio, 
těmito  slowy  propowédénébo :  ^jHesluiie 
knéistwu  čdsu  zákona  milosti  nad  zbaiím 
časným  swctsky  panawati^^i  pamalujemy 
že  když  w  swatém  zboru  o  tom  bylo  há- 
danic zjewně  a  skwné ,  ten  kterýž  k  há- 
dáni od  swatého  zboru  byl  jest  wydán, 
dwé  řeči  zawierajicie  položil  jest  těmito 
slowy :  prwnie,  že  knéžie  ne  zákonnici  neb 
ti,  kteřiž  sú  sě  k  tomu  slíb^aa  nczawánU, 
slušně  mohu  mieti  í  držeti  kterákoli  dbo- 
žie  časná,  dědicttvie  otcowské  aneb;  jinýefa, 
budúli  jim  oslavirena,  a  jiná  zbožíe  spra- 
wedliwě  dobytá,  z  přičiny  dánie  neb  ji- 
ného slušného  kťipenie  f^b  shidným  ře- 
meslem dosežené ;  druhá  řeč,  že  kostel 
muož  slušně  mieti  i  držeti  zbožie  čaaoá 
mowitá  i  nemowitá,  domy,  poplužie,  wes* 
nice,  městečka,  hrady  a  města,  a  na  nidi 
mieti  zwláštnie  a  swětské  panowánie.  Ten 
zajisté,  kterýž  z  wašich  poslów  hádal  sě 
jest,  pójčil  jest  těch  řeči,  praíwé,  že  ty 
řeči  smyslu  jeho  artikulu  dobře  srozomé- 
néknu  neodpieraji ;  neb  on  artikulu  swému 
rozoměl  jest  o  panowáni  swětském  bě* 
hem  swětským  swětsky  wzatém.  Z  txAxQ 
a  jiných  dosti  móž  rozomieno  býti,  že 
slowa  ta  ^^swttsky  panowatí''  w  předlo- 
ženém artikulu  položená,    k  některakérou 
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ut  referri.  Sed  quoniam  doctrina  ec- 
e  non  est  verbis  anibíguis  perti^ac- 
f  sed  plane:  propterea  id,  quod  se- 
lím legem  dei  et  sanctorum  docu- 
Bi  doctonim  katholice  censendum  est, 
DUS  exprímenduin :  videlícet  praemis- 
luas  conclusiones  esse  veras,  quod- 
ecdesiastici  yiri  bona  ecclesíae,  quo- 
sunt  administratores,  debent  fídeiiler 
nistrarey  juxta  sanctorum  palním  sa- 
1  ínstitutay  ípsaque  bona  ecclesiae  ab 

Dcm  debent  ínjuste  detineri  vel  oc- 

• 

1.. 

Dieta  yero  congregatk)  declarationem 

ruin  triům  articulorumy  quae  veritati 

S  scrípturae  innititur,  suscipit  et  ac- 

t«     Yerum  quía  circa  ipsorum  triům 

dorum  materias  nonnuUis  videtur  ab- 

fihires  et  deordínationes  aliquas  cur* 

,éít  intentionis  ipsíus  congregationiS) 

auper  reformatione  dictorum  abusuum 

lordinationum  intendit  ín  sacro  oon* 

per  suos  ambasiatores  instantiam  et 

ítudiuem  adhibere;  et  quod  si  quae 

singulares  personae   tales   reforma- 

I  yellent  in  sacro  concílío  promoyere 

i^debito  et  honeslo,  quod  eis  hoc  li- 

á  sit  concessa  facultas.  Praefatis  yero 

8  sacri  concilií  hoc  placuit,  quoniam 

m  conciliura   ad  morům   reformatío- 

úitendity  et  yult  praestaute  domino 

mi  et  sollicitudinem  adhibere ;  ipsique 

,  cum  omnem  bonám  reformationem 

clesia  dei   fíeri   toto  desiderío   cupi- 

id  omnia,  quae  bonám  reformationem 

úae  concemunt,  adjutores  et  coope- 

»  esse  yolunt  et  pollicentur. 


zwláštníěmu  obyčeji  panowánie  neb  po- 
žiwánie  obracuji  sě.  Ale  že  naučenie 
cierkwe  nemá  býti  kladeno  slowy  myl- 
nými, ale  prosté:  protož  to,  což  wedle 
zákona  božieho  a  swatých  doktorów  na- 
učenie má  křesťansky  držáno  býti,  uložili 
sme  wyřéci:  totiž  napřed  položené  dwé 
řeči  zawiei*aijicie  že  jsů  prawé,  a  že  du- 
chowni  lidé  zbožím  kostelním,  kteréhož 
jsú  wládaři,  máji  wěmé  wládniiti  wedle 
swatých  otców  spasitedlných  ustanowenie, 
a  ta  zbožie  kostelnic  od  jiných  nesprawe- 
dliwě  nemaji  býti  držána  aneb  osobena. 

9.  A  již  řečený  snem  napřed  powědé- 
ných  tři  artikulów  wyjádřenie,  kteréž  na 
prawdé  pisma  swatélio  zakládá  s6,  přijímá 
a  oblibuje.  Ale  že  při  položeni  těch  tří 
artikulów  nékterým  zdá  sé  mnohá  zlá  po- 
žiwánie  a  neřády  nékteři  ani  béžie:  jest 
úmysl  toho  snému,  že  pro  naprawenie  již 
řečených  zlých  požfwáníe  a  neřádów,  mie* 
nie  w  swatém  zboru  po  swých  poslech 
snažnost  a  pečliwost  přičiniti;  a  jestliieby 
které  zwláštnie  osoby  o  ta  oprawenie  chtéli 
w  swatém  zboru  státi  obyčejem  řádným  a 
poctiwým,  aby  jim  to  slusalo,  a  buď  jím 
swoboda  pójčena.  A  již  řečeným  legatóm 
swatého  zboru  to  sé  jest  líbilo,  neb  swatý 
zboř  k  naprawenie  mrawuow  mieni  a  chce 
s  ppmoci  boží  pilnost  a  snažnost  přičiniti ; 
a  ti  legatowé,  ponéwadž  wšeho  dobrého 
naprawenie  w  derkwi  božie  aby  sé  stalo 
celťi  žádostí  žádají,  ke  w.^em  wécem,  kte- 
réž k  dobrému  naprawení  přísluAeji,  spo- 
mocníci i  spolupracujície  chtčjí  býti  a 
slibují. 
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10.  Tandem  postquam  per  dei  gratiam 
pro  causis  (idei  cessabít  omne  bellům  et 
erit  pax  bona,  pro  cujus  conservatione  de- 
het adhiberí  omnis  dilígentia,  videtur  vaide 
expediens,  quod  eliam  pro  causis  aliis,  non 
coDcementibus  fidem,  si  quas  habent  cum 
circumstantibus  yicinis,  cessent  orones  par- 
tes ab  omni  via  facti,  et  de  ipsis  contro* 
versiis  per  dietas  placiti  vel  alias,  in  sacro 
concilio  vel  extra,  concordia  amicabili,  com- 
positione  vej  judicio  terminelur. 

1 1  •  Pro  firmilate  et  observantia  pacis 
per  dictos  legatos  sacri  concilíi  dabitur 
omnis  firma  et  procurabítur  bulla  concilii 
et  mandata  ipsius  sacri  concilii  ad  omneš 
príncipes  et  communitates  circumslantes, 
et  alia,  quae  necessaria  fuerint  et  oppor- 
tuna.  Pro  parte  vero  dictorum  regni  et 
marchionatus  dabuntur  litei*ae  cum  sigillis 
fírhiis  et  munimentis  opportunis,  proclama- 
bitur  pax  et  servari  mandabitur,  et  omnia 
alia  íient,  quae  pro  observatione  dictae 
pácis  et  unitatis  necessaria  fuerint  et  op- 
portuna  '). 


10.  (Chybi.) 


1 1 .  Pro  potwrzenie  a  zachowAnie  po- 
koje od  řečených  legatów  swatého^  zhoru 
bude  dáno  utwrzenie  a  bude  jednána  bulla 
zhoru  a  přikázanie  téhož  swatčho  zhoru 
ke  w.^em  kniežatóm  a  ohoem  okolním  i 
jiné  wěci,  kteréž  budu  potřebné  a  bodné. 
A  s  strany  jíž  řečených  králowstwia  a 
markrahstwie  budu  dáni  lístowé  s  pecemi 
utwrzenými  a  ohradami  potřdmými,hude 
prowolán  pokoj,  a  aby  byl  zachowán  bode 
přikázáno^  a  wáecky  jiné  wéci  stanů  sé, 
kteréž  k  zacliowánie  pokoje  řečeného  a 
jednoty  hudťi  potřebné  a  hodné.  > 


Ce  důle    B. 

In  nomine   domini  nostrí   Jesu  Christi,         We  jméno   pána  našeho  Ježíše  Krista, 
qui   est   amator  pacis   et   unitatis    populi     jenž  jest  milownfk  pokoje  a  jednoty  lidu 


^)  W  neklerydí  rkpp.  (též  u  Čochlaea  sir.  274)  dokládá  áe  ku  konči:  Concordata 
ét  firmata  fuerunt  praemissa  et  suprascrípta  per  plures  magislrós  et  sacejrdote^  a  geneřali 
oongregatione  regni  Boemiae  et  marchionatus  MoraTÍae  deputatosi  ipsius  congregalionis  nooHiie 
e|  mandato  speciali,  inter  supra  nominatos  domiaos  legatos  sacri  concilii  parte  ex  una»  et 
dietám  generálem  congregationem  parte  ex  altera*  et  per  manuum  stipulauonem  parte  ex 
utraque  cum  yerbali  promissione  super  praemissis  facta,  in  civitate  Pragensi,  in  collegio  dieto 
Collegíum  Caroli,  anno  domini  MCCCCXXXIII,  indictione  XII,  mensis  Tero  Novembris  die 
ultima,  pontificatus  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  nosiri  D.  Eugenii  diyina  proTÍ- 
dentia  papae  IV^  anno  tertio,  praesentibus  ad  haec  providis  et  honestis  viris  etc.  (tic).  »Ric 
est  finis  verorum  et  primorum  compactatorum«« 
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imii:  haec,  quae  sequuntur,  concor- 
lunt  super  aiiquibus  diílicuhatibus 
r  in  et  super  capitulis  pro  páce  et 
s  nupei*  oblatis  et  concordatis. 
Priino^  cum  iu  tertío  capitulo,  inci- 
^jCirca  materiani  prirni  articuli^^^ 
NStera  sil  sic  scriptum  et  conclusum  : 
dictis  Bohemis  et  Moravis,  susci- 
)us  ecclesiasticam  unitatem  et  pacem 
r  et  cum  eífectu,  et  in  omnibus  aliis, 
in  usu  communionis  utriusque  spe- 
\4ei  et  rituí  uniyersalis  ecclesiae  con- 
iU8%  per  yerbum  ^Jidei^'^  ibi  appo* 
imellig^nt  et  intelligi  yolunt  veri- 
fprímam  et  omneš  alias  credendas 
jes»  secundum  quod  manifestantur  in 
iris  sacris  et  doctiína  ecclesiae  saně 

BtÍA« 

[ftam  cum  dicitur  de  ritibus  univer- 
ttdesiae,  intelligunt  et  intellig^i  vo- 
Kmde  ritibus  specíalibus,  de  quibus 
srsis  proyinciLs  diversa  servantur,  sed 
ibusy  qui  communiter  et  ^neraliter 
diyina  servantur;  et  quod  postquam 
•  •regni  et  marcliionatus  in  univer- 

ihoc  suscipietur,  si  aliqui  in  divi- 
lébrandis  non  statim  suscipiant  ritus, 
meraliter  observantur,  propterea  non 
opedimentum  pacis  nec  unitatis^nec 
•ottii,  tales  non  esse  de  regno  vel 
■enatu ;  sed  accedant  ad  sacrum  con- 
i.Baailiense  omneš,  si  Toluerínt,  aut 

nemine  cyiinium  talium,  et  ibi  har 
it  facultatem  proponendi  et  allegandi 
lo  et  ordinato  módo,  quodcunque  eis 

visum. 


křesťanského:  tyto  wéci,  kteréi  sč'pi§i 
dolejie,  smluweny  jsů  pro  nékteré  nesnáze 
wzniklé  w  kapitulách  o  jednotu  a  pokoj 
před  sim  podaných  a  smluwených. 

1  •  Kajprwé,  když  w  třetie  kapitule,  jenž 
sě  počíná  „Při poloiení prwnieho  aríUculuf^ 
mezi  jinými  wécmi  jest  napsáno  takto  a 
zawrieno:  ^^že  řečeném  Čechóm  a  Mora- 
wanóm,  přijiraajicím  kostelní  jednotu  a 
pokoj  práw6  a  w  skutku,  a  we  wslech  wě- 
cech  jiných,  krom  w  obyčeji  přijtmánie  obé 
zpósoby,  u  wieře  a  obyčeji  s  obecnů  cierkwl 
sjednaným^S  skrze  slowo  ^,Wey'y''  tu  při- 
ložené rozuměj!  a  rozuměti  chtějí  prawdu 
prwní  a  wSecky  prawdy  jiné,  kteréž  w6- 
řeny  mají  b>ti,  jakož  oznamuji  sě  w  pi- 
smiech  swatých  a  naučeni  cierkwe  zdra- 
wě  srozomělých. 

2.  Také  když  sě  die  o  obyčejích  obecné 
cierkwe,  rozoměji  a  rozomieno  aby  bylo 
chtěji,  ne  o  zwláštniech  obyčejích,  z  nicliž- 
to  w  rozličných  krajinách  rozličné  wěci  sě 
zachowáwaji,  ale  o  obyčejích,  kteřiž  obecně 
a  w.^dy  pří  službě  božie  zachowáwaji  sě. 
A  když  jménem  králowstwie  a  markrab* 
stwie  w  obci  to  bude  přijato,  jesUíže  ně^ 
kteři  při  službě  božie  ne  inhed  přijmu 
obyčejów  kostelních,  kteřiž  sě  obecně  za-* 
chowáwaji,  piloto  nebuď  přiekaza  pokoji 
a  jednotě,  aniž  bude  moci  řečeno  býti,  by 
takowi  nebyli  z  králowstwie  neb  z  mar* 
krabstwie;  ale  přijdu  do  swatého  zboru 
Basilejského  wsickni,  ač  kteři  budu  chtieti, 
kneb  někteří  jménem  w.^ech  takowých|  tu 
budu  moc  mieti  předkládati  i  dowoditi  po^^ 
ctiwým  a  řádným  obyčejem,  cožkoli  bude 
sě  jim  dobře  zdátí« 
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3.  hem  dixerunt  dicti  legati  sacri  con- 
cilíiy  (|uod  judex  ille,  qui  nomínatus  et 
expressatuš  fuit  in  concordatís  in  Egra, 
fuit,  est  et  erit  judex  in  omnibus  creden- 
diší  et  agendis  in  ecclesia  sancta  dei ;  et 
sécundum  illum  sacrum  conciliuni  proce- 
dere  iiítendit  in  omnibus ,  spiritus  sancti 
grátía  assistente. 

4.  Item  quod  ambasiatores  dicti  regni 
et  marchionatus  ad  sacrum  concilium  deo 
prdpitio  felítiter  dirigendi,  et  omneš,  qui 
de  eodem  reg^no  yel  marchionatu  dictum 
sacruAi  concilium  adire  voluerint,  secure 
potcířunt  et  libere,  ordinato  et  honesto 
idodo  proponere,  quicquid  difíicultatis  oc- 
currat  circa  materias  fidei,  sacramentorum 
vel  rituum  ecclesiae,  vel  etiam  pro  refor- 
matione  ecclesiae  in  capite  et  in  membris; 
6t  spiritu  sancto  dirigente  fiet,  sécundum 
quod  juste  et  rationabiliter  ad  dei  gloriam 
et  ečclesiastici  status  debitam  honestatem 
fuerit  faciendum. 


3.  Také  řekli  sú  řečeni  legBtowé  sw.  d>0' 
ni,  že  sudce  ten,  kterýž  jest  jmenowán  fr 
wymienén  w  smlťiwách  we  Chbě,  byl  jest^ 
a  bude  sudce  we  wšech  wěcech ,  kleréfc: 
máji  býti  wéřeny  i  činény  w  cierkwi  swat^ 
božie;  a  wedle  toho  sťidce  swatý  zbor^ 
mieni  jiti  we  wšech  wěcech,  ducha  sw»- 
tého  milosti  přistojicf. 

4.  Také  poslowé  řečeného  králowslwí(» 
a  markrabstwie  do  swatého  zbcMru  z  boil 
milosti  sóastně  kteříž  budu  wysláni,  a  wtik 
ckni  ktož  z  téhož  králowstwie  neb  mar- 
krabstwie do  řečeného  swatého  zboru  budu 
cKtieti  přijíti,  budu  moci  poctíwým  a  fid* 
ným  obyčejem  wyprawiti ,  cožbykoli  líe- 
snázi  sé  nahodilo  při  wěcech  wiery,  swi* 
tosti  neb  obyčejów  kostelních,  neb  také 
onapraweni  cierkwe  na  hlawě  i  naúdeeh^ 
a  ducha  swatého  zprawowáffiim  stane  sě, 
jakož  sprawedliwě  a  rozomné  k  chwále 
božie  a  duchownieho  stawu  hódnú  poelí-^ 
wostl  bude  a  má  býti  učiněno. 


Cedule    C. 


In  nomine  domini  Amen.  Haec  šunt  re- 
sponsa  data  per  rev'"*  in  Christo  patrem  D. 
Philibertum  episcopum  Constantiensem  pro- 
vinciae  Rothomagensis,  ac  vener.  et  egregios 
viros  Johannem  de  Polomar,  decretorum 
doctorém,  archidiaconum  Barchinonensem, 
Hanricum  Tokke,  in  theologiá  magistrům, 
canonicum  Magdebui^ensem,  et  Martinům 
Bernerii,  baccalarium  formátům  in  sacra 
pagína,  dečanum  Turonensem,  legatos  sacri 
concilii  generalis,  ad  quaesita  puncta  seu 
dubia,  per  nonnullos  venerabiles  magistros 
et  sacerdotes  regni  Bohemiae  eis  mota. 


We  jméno  božie  Amen.  Tyto  odpowědE 
dány  jsií  skrze  duostojného  w  Kristu  oloc^ 
kněze  Filiberta,  biskupa  Konslanskěho  knt^ 
jiný  Rotomagenské,  a.  pocti wé  i  wýboniéP' 
muže  Jana  z  Polomar^  duchownich  práfír' 
doktora,  arcipřiSta  Barchinonskébo ^  Jkn-- 
dřicha  Tokke ,  mistra  w  pismé  swHlém^ 
kanownlka  MagdebiNrského,  a  -Martini 
neřowa,  bakaláře  w  swat^m  '  pismě  ^ 
kana  Turonského,  posly  iiwatélio 
Basilejského  obecného,  k  otázaným  knsóm* 
nebo  pochybujicím  wěcem,  skrze  některé 
poctiwé  mistry  a  kněžie  králowstwie  Če- 
ského jim  hnutým. 


^^w  krékmlm  Českém  r.  1433. 
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nBnoio  dixerunt,  quod  non  est  ínten- 
\  aacrí  conciliíy  permíttere  cx>ainiunÍQT 
»^pib  duplicí  specie  permíssíone  tole- 
16^' vd  aicut .  Judaeis  permissus  fuit 
ii  :repudu;  quia  cum  sacrum  concí- 
i  viaeera  iňaternae  ^  carítatís  exhibere 
ú'IBoheiBÍs  et  Moravis  íntendat,  non 
itentionis  concilii  permittere  táli  per- 
ime/  qiiae  peccatum  non  exdudatý 
diter  elarg^iríy  quod  auctoritate  do- 
íMstH  Jeso  Chmti  et  ecclesiae,  verae 
á6  áuae^  sit  licíta)  et  dígne  sumea- 
»iktilís  et  salubrís. 

Itei|i  oum  círca  lÉiateriám  de  puni- 
itf^ecoaiónira  fuisaiet  per  diclos  magi- 
<i' Mcerdotes  dicturo,  quod  ex  scríp« 
Aáfófs  habetur,  quod  interdum  deus 
É{ÍBorda  prÍTatarum  personanim  ad 
plionein  et  punítionem  peccatonim, 
»t^kkvétur  lícere  inferíoríbus  corrí- 
■loa  saperiores  et  punire:  respon- 
it|!  oatendentes  texturo  sancU  Au§^ 
(ip  décretis  XXm,  q.  fi.):  „Qui  peř- 
in eoy  quod  mali  šunt,  et  ha- 
ínterfectionís,  minister  dei  est; 
šine  publica  administratione  ma- 
o^i  farem,  sacrílegum,  adulterum,  pei^ 
\^mú  quemlibet  críminosum  interfe- 
Miti>tpucídayerjt,  vel  membrís  debi- 
Hki  tehit  homicida  judicabitur,  et  tan- 
■Usy  cpianto  non  sibi  a  deo  conces- 
^Msliitem  abusive  usurpare  non  ti* 
íjet'  oerte  molestius  susciperet  isU 
IV -n  aliquis  privatus  atteniaret  pun 
num  críminosum  et  erigeret  furcam 
iteÉ  et  ibi  eum  suspenderet,  quam  al 
homo  interficeret  unum  hominem  in 
(ii'flérin8idias^.  Et  alíos  textus  beatí 


. . !»  Najprwé  >řekli  j3iV» ,  <e.  n^níj9.<  Ant}^ 
swatého  zboruy  dopustiti  pfyJUná|we,.{|i^ 
dwcji  zpósobů  dopu^H^Q^  strp^f^.aqebo 
jakoi  iidóm  dopuštin  jest  list^c  zap^zpinje ; 
neb  poněwadi  swatý  zboř  střewa  mateirské 
lásky  okázati  řečeným  Čechóm  a  Morawa- 
nóm  mieniy  nenie  úmyslu  zborui  dopustiti 
takým  dopuštěním,  kteréi  břiechi^i  neod- 
lúčiloby,  ale  tak  wydatiý  aby  moci  pána 
naAeho  Jeíiše  Krista  a  eíerkwes  prawé 
choti  .jeho,  bylo  slušné,  a  hodné  přijlina- 
jteim  užitečné  n  spasitedlné. 

2.  Také  když  při  položeni  o  pomsté 
hřiechuow  bylo  jest  skrze  řečené  mistry 
a  knňži  řečeno,  že  w  piso(ič  swatém  shle- 
dáwá-  sé,  ano  buoh  druhdy  wzbuzuje  srdce, 
obecných  totiž  osob,  k  trestáni  a  pomstě 
hřiechów ;  a  tak  sě  zdá,  žeby  sluSalo  nižr 
$im  trestati  swé  wyáSi  i  kárati:  odpckwě-* 
děli  sá,  oka^Bujic  sw:  Augustina :  Kto  za- 
biji zlé,  protože  zli  sů,  a  má  příčinu  za- 
bitie,  služebník  božie  jest;  aie  klp  bez 
ohlášeného  wladařstwie  zločiny,  poděje, 
swatokrádce,  cizoložníka  a  křiwého  přísež- 
níka neb  kteréhokoli  hřieánika  zabil  by, 
neb  zahubil,  nebo  na  údech  ochromil,  ja- 
kožto wražedlnik .  aůzen  bude,  a  Uem  pří- 
sněji, čim  wiece  sobě  od  boha  moci  bez- 
práwné  nepójčenů  nebál  sě  jest  osobiti ;  a 
zajisté  žeby  tieže  přijalo  to  město,  když- 
by  kto  z  obecných  Udi  pokusil  sě  mstiti 
nad  jedniem  hřiesnikem  a  wyzdwihlby  ši- 
benici na  rynku,  a  tu  žeby  jeho  oběsil, 
nežli  by  jeden  člowěk  zabil  člowěka  w  swá- 
dě  neb   úkladem.   A  jiná  pisma  swatého 
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Ambrosii   61  Hieronymi  eídem    concordes 
élíam  allegayerunt 

3.  Dixerunt  denuo,  quod  nemo  dubitat, 
quod  lex  dei  sancte  et  debite  posila  est, 
et  in  ea  leg^itur  símpbciter:  Non  furtum 
fačies;  et  tamen  mandato  dei  íilii  Israel 
asportaverunt  bona  Aegypiiorura,  quae  re- 
ceperant  commodata.  Item  in  eadem  lege 
scribitur  simplicit er :  Non  occides;  ex  quo 
beatus  Augustinus  prirao  de  Civilate  Dei 
probat,  quod  nemini  licel  occidere  se  ip- 
sum ;  et  cum  facit  instantiam  de  Sampsone, 
respondet  et  dicit  haec  verba:  „cum  au- 
tem Deus  jubet,  seque  jubere  sine  uUis 
ambag^ibus  intimat,  quis  obedientiam  in  cri- 
mine  vocet?  quis  obsequium  pietatís  ac- 
cuset  ?"  Sic  in  proposito  verba  beati  Augu- 
stini habeatis  pro  responso :  „sed  vídeat  quis- 
que,  si  deus  jubet  et  se  jubere  sine  am- 
bagibus  intimaty  et  probet  spiritus,  si  ex 
deo  sunť^  Sed  de  talibus  non  est  lex  dan- 
da,  nec  est  multum  agitandum:  nam  per 
hoc  facile  insui^eret  occasio  faciendi  se- 
ditiones  et  inferioribus  insurgendi  contra 
superiores;  et  quando  aliquis  furatus  esset, 
vel  aliquem  inlerfecisset,  diceret,  quod  spi- 
ritu dei  victus  est;  sed  čerte,  nisi  de  hoc 
bene  constaret,  puniretur. 

4.  Dixerunt  denuo,  quod  aliqui  šunt  ca- 
sus,  in  quibus  laici  habent  potestatem  in 
clericos.  Fuit  reponsum,  quod  čerti  šunt 
casus  in  jure,  in  quibus  laici  habent  po- 
testatem super  clericos,  et  etiam  aliqiian- 
do  super  cardinales ;  nam  si  mortuo  papá 
cardinales  non  vellent  intrare  conclave  ad 
electionem  papae  faciendam,  rex,  princeps, 
vel  alius  doniinus    seu   potestas    secularis 


Ambrože  a  Jeronýma  k  témuž  swomá  také 
sě  přiwedly. 

3.  Řekli  sťi  opět,  že  žádný  nepochy-r 
buje,  že  zákon  bozi  swaté  a  řádně  polo- 
žen jest,  a  w  něm  sě  ěte  prostě :  Neuěi- 
nfš  krádeže;  a  wAak  rozkázáním  božfm 
synowé  Israhelsti  pobrali  jsťi  zbožie  Egypt- 
ských, které  jsťi  wzali  puojěené.  Opět 
wtémž  zákoně  piše  sě  prostě:  Nezabijei; 
z  toho  swatý  Augustin  w  prwnich  knihách 
o  městě  božim  dokazuje,  že  žádnému  ne- 
slušie  zabiti  samého  sebe;  a  když  číni  od- 
poru o  Samsonowi,  odpowiedá  a  die  tato 
slowa :  „ale  když  buoh  přikazuje,  a  Že  jest 
on  přikázal,  bez  pochybowánie  okazuje, 
kto  posluAenstwie  za  hřiech  nazuowe?  kto 
službu  poctiwosti  winiti  bude  ?^  Takéž  tato 
slowa  sw.  Augustina  mějte  za  odpowěd: 
„ale  wiz  každý,  jestliže  buoh  přikazuje,  a 
že  on  jest  přikázal,  bez  wielik^io  sé  po- 
chybowánie to  okazuje;  a  zkus  duchów, 
jsůliť  z  boha^^  Ale  o  takých  wěcech  zákon 
nemá  býti  dán,  aniž  slušie  mnoho  po^ie- 
chati:  neb  skrze  to  snadně  powstáwalyby 
pHčiny  k  činěnie  bťiře  a  powstáníe  niž- 
ších proti  wyssim;  a  kdyžby  kto  ukradl 
nebo  zabil  někoho,  řeklby,  že  duchem  bo* 
žim  hnut  jest;  ale  jistě,  leč  o  tom  dobře 
zjewno  by  bylo,  byloby  nad  ním   mšténo. 

4.  Řekli  sťi  opět,  že  některé  jsii  příhody, 
w  nichžto  swětsti  mají  moc  nad  knéUniL 
Bylo  jest  odpowědieno,  že  jisté  jsů  příhody 
.w  práwiech,  w  nichžto  swětátí  mají  moc 
nad  kněžimí,  někdy  i  nad  kardinály;  neb 
kdyžby  umřel  papež,  kardinálowé  nechtě- 
liliby  w;jiti  do  zawřeného  miesta  k  woleni 
papeže,  král,  knieže  neb  jiný  pán,  neboli 
moc  swětská,  móž  kardinály  přípuditi ;  ale 
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ll'éoft  compellere;  sed  in  illis  casibus 
iffli  non  est  privata  persona,  sed  auc- 
■l^>  jilrís  utitur  jurísdicijone.  Similiter 
íMdlígfendum  de  alíis  caaibuš  in  jure 

/  DizeruDt  ulterius,  quod  nullum  jus 
ili^bet  justitiam,  nisí  jus  polí  iUud  ap- 
Istent.  Fuit  responsum,  quod  nullum 
Fori  habet  justitiam ,  si  sít  contra  le- 
itáei,  et  quod  lex  deí  est  regpula  omnium 
m,  /  Sůá  exigitur  magfna  peritia  in  ap- 
ttdo  regúlam  ad  reg^ilatum;  nam  ín-^ 
aot-alicm  Tidetur,  quod  sh  iortuositaft 
6§ulamento,  et  non  est,  sed  est  defeo- 
i^/appUeando,  quia  non  apfdicatur  de* 
iteodo  reg^la  ad  reg^tum. 

TI  v 

(ijCírca  articuliim  de  praedicatióne  yeí^ 

m^  ftnt  modun^  quod  interdum  aliquis 

IéMis  ex  sua  invídia  vel  malitia  sine 

ti  rátionalí  bonům  et  idoneiím  pt*aedi^ 

Ntai'  bene  et:  kathoiBoe  praédicaniem 

p«l  ífmiediG&rei   Fuit  rdsponsum,  qjuoď 

nintellexerunt/  quod  ábusío  praektefi^ 

ni^ordmatb  ágentíum  ňiagnam  occasio* 

praestitit  his  turbationibus,    et  quod 

NMim  partSbus  i  'núilquain  i  aúdHertint 

^Ii|tt€réla8v'ied  pMelati  favént  bonis! 

ÉKttitbribu*  '  et  i  eds  ad  praedicamkuá 

IMt:  ppecibušy  £stvoril^iis  eti  ibónóríbus; 

libila  autem  casilMK  Jaiki-«šunl;  4!jorc{ 

Hlri/ťemediá^r!  quando  aliquis  prc^bér 

WŘ^jfúré  suoy.habeťrémédíbm  lappel«< 

I)  ck  si  bone  confidit^  quod  appellaiió' 

«|ia  V  utaitar  jum ;  suo  y  /  émni  I  iriolenib 

IttlUtriusque,  -spirkualis/videliceD  et  sd^ 

tiš,  mbkotsí;  nam^ .exitus  iéaiBae}deUb«< 
A.  Č.  m. 


w  takowý<ďi  příhodách  již  ten  nenie  obecná 
osoba.,  ale  práwem  požiwá  práwa  moci. 
Též  má  rozoniieno  býU  o  jiných  přlho- 
dáčh  w  práwiech  popsai^ých. 

5*. Také  řekli  sů  opět,  žeby  nižádné 
práwo  sůdné  nemélo  sprawedlnosti,  jediné 
léčby  práwo  nebeské  toho  potwrdilo.  Bylo 
jest  odpowědíenOy  že  nižádné  práwo  sůdné 
nemá  sprawedlnosti ,  jestližebj  bylo  proti 
zákonu  božiemu;  a  Že  zákon  božie  jest  pra-- 
widlo  wSech  práw.  ^e  potřebie  jest  weliké 
dospělosti  w  přikládáni  prawidla  k  tomU) 
00  má  býti  wyměřeno ;  neb  někdy  někomu 
ták  sě,  by  byla  křiwolakosl  na  tom,  coi 
sé  měři,  ano  nenie,  ale  jest  nedostatek 
w  přeméřówáni,  neb  nepřiloži  si  podobně 
prawidlo  k  tomu,  co  má  býti  wyměřeno. 

6.  Při  položeni  okázáni  slowa  božieho 
bylo  jegt  hnuto,  <é  druhdy  některý  prelát 
z  8wé  záwisti  neb  zlosti  bez  příčiny  ro- 
zomné  .^dobrému  a  hodnému!  kazateli  do- 
bře a  křesibuisky  jenž  káže,  zápowiedá  ,ká* 
zatL  Byla  jest  odpowědieno,  že  jsů  dosti- 
srozoméliy  žei'zlé>požtwánie  prelátóW  ne* 
řádně  Jjednajicich-  welik-6  piiičinii  dalo  Jest 
těmto  hůrkám,  a  že  w  jich  krajinách  nikdy 
jaú  Mfllyadi  takých  žalob /ale:  pťelátówé 
přeji  dobrým  4aztttdóm  a  je  k  kázáni^  zbu- 
žiiji  pi*oAamiy  ipiiei^něatt  i  ;poctÍ!wostmL 
Ale.;^  takýdiipřihodáčh  jii.  sú  flráweiní 
wytdaná  lékitřBtwie:|  když  sě  komuj  .beánii 
peUwtti  ipráwa  swého^  n^á  lékaístwie,  aby 
tó^Ml^olal^k  wyšáienHfr;'  é  jlastJíže;  dbhře 
doufáni  žebyi  odwólánie  .byioi.spraíwedfiwé,. 
pokiwajiipráwfa  hwéhof  wfelikéi  násile  obo^í 
jie^itiky,'dttdi0wnie  Mtiž  i  swětskč,  odhff* 
■rittépnebi  kóneo  pře   okáže,  jestliže :odi 
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pabity  si  ipse  habebat  justam  causám  ap« 
pellancli ;  tunc  declarabitur,  superiorem  male 
prohibuisse,  et  appellantem  juste  fecisse,  el 
superior  injuste  prohibens  debet  corripi. 
Si  autem  juste  fuerit  prohibitus,  et  ipse 
sua  temeritate  superiorLs  justum  mandá- 
tům sprevit,  dignum  est,  quod  ipse  digna 
aiiimadyersione  puniatur. 

7.  Círca  quartum  ailiculum  fuit  motům, 
an  liceat  praelatis  ecclesiasticís  actus  se- 
cularis  dominií  in  propria  persona  exer- 
cere?  Fuit  responsum,  quod  si  per  ver- 
bum acůas  secularis  dominii^  intelligantur 
aetus,  quos  unus  secularis  dominus  possit 
agere  seu  exercere:  tunc  dicendum  est, 
quod  aliquos  tales  actus  potest  iicite  prae- 
latus  propria  in  persona  exercere,  sicut 
šmA  Tendere,  inpignorare,  infeudare,  mo- 
Avá  et  formis  a  jure  ordinatis.  Aliquí  šunt, 
quos  non  Učet  in  propiía  persona  exer- 
cere, sed  debet  habere  iconómum,  více- 
dominům  yel  procuratorem,  qui  haec  ex* 
eieeat,  de  quibus  actíbus  in  jure  cavetur, 
in  rubríca  „ne  cleríci  vel  monachi  secu- 
laribus  neg;otiÍ8  se  immisoeant^,  et  aliis 
jiprSbus. 

8«  Etiam  fuit  motům:  an  illa  potesias 
coaciiva,  quae  debet  exerchari  per  iconó- 
mum etc.  sít  apud  praelatum  ecclesiae? 
DictQs  Johannes  de  Polemar  respofadit,  quod 
haéc  quaestio  praesupponit  aliam,  de  qna 
sutit  diversae  opiniones  inter  doctores : 
apud  quem  sit  dominium  rerum  ecclesiae  ? 
e6  'aheríns:  an  actiones  sint  in  persona  tu- 
torJs  vel  procuratoris  ?  vel  licet  non  sint 
!»  éorum  persona,  tamen  per  constitutio*- 
um   actorís   vel   procuratoris  exercitíum 


měl  jest  sprawedliwú  příčinu  kodwoláni; 
tehda  bude  okázáno,  že  wyšši  zle  jest  za- 
powiedal,  a  ten  ktož  sě  odwolal,  sprawe- 
dliwé  učinil;  a  wyšši,  nesprawedliwé  za- 
powiedaje,  má  tresktán  býti.  Pakli  spra- 
wedliwé  bylo  jemu  zapowědieno,  a  on  wSe- 
tečností  swťi  wyššieho  přikázáním  sprawe^ 
dliwým  pohrdal  jest,  hodné  jest,  aby  on 
snažnú  pilnosti  tresktán  byl. 

7.  Při  čtwrtém  artikulu  bylo  jest  hnuto, 
slušieli  prelátóm  duchownim  skutky  swM- 
ského  panowánie  w  osobé  wlastnie  wésti. 
Bylo  jest  odpowédieno:  jestliže  sknse  to 
slowo  skutkotvé  swttskéko  panowánie  roz- 
uměj! sě  skutkowé,  kteréi  jeden  swélský 
pán  muož  činiti  neb  wésti:  tehda  má  ře- 
čeno býti,  že  některé  takowé  skutky  muož 
slušně  prelát  w  osobě  wlastnie  wésti,  jako 
sú :  prodati,  zastawiti,  w  náprawu  nebpurk- 
recht  dáti,  obyčeji  a  zpósobaini  od  práwa 
zříezenými.  Někteří  jsú,  kterýchž  nesluSie 
w  osobě  wlastnie  wéstí,  ale  má  álíeAi  wibH 
daře,  purkrabí  neb  iliředliika^  kterýby  Vjj 
skutky  wedl,  o  kterýchžta  skotcíech  wprá* 
wé  sě  zapowiedá,  aby  knéžie  nébd  mni9ie 
w  swětské  sě  běhy  nepletli  a  w  jiných 
práwiech. 

8.  Bylo  jest  také'  hnuto,  zdaM  ta  moc 
přinucujicie,  která  má  wedena  býti  od  wlih- 
dařé,  u  prdáta  jest  duchowaieiio  ?  Aeřený 
Jan  z  Polomar  odpowěděl  jeflt,  že  ta  oticka 
předkládá  jinťi,  o  niež  jsť<  rozliční  dómy- 
^wé  mezi  doktory:  u  kohoby  bylo  pa- 
nowánie zboži  kostelních?  a  drahé,  zdali 
skutkowé  sú  w  osobě  obránce  neb  úředk 
BikaP  neb  ačby  nebyli  w  jich  osob6^  wšA 
skrze  ustawenie  zpi^wce  neboli  úředkrfka 
wedeňie   VbAí   skutkuow    uložíltt>y    tomu 


w  iréUwsiwi 

demandent  ipsi  actori  Tel  procu- 
II  ?  i  ei  alias  íntrícationes,  de  quibus  non 
ipttÉ^  tad  praeseDS  a^re.  Sed  cum  mul- 
inataretur  dicere  opinionem  suam,  di- 
qaoá  si  otium  haberet  et  liberet  so- 
rt in  disputando ,  daret  opUonem  ar- 
idi;  sed  magis  essei  opinio  sua,  quod 
iéiium  rerum  ecclesiae  est  apudChrí- 
^  et  praelati  et  alii  ecclesiastici  šunt 
Did  administratores  ad  instar  tutorum, 
avpUorem  habent  potestatem  seu  adr 
itrationemy  quam  tntores;  et  oonslí- 
IdI-  ioonamum  seu  yicedomimun  etc^ 
■^;4Miiistítutioiie  debite  facta,  iootio- 
iMOiTÍcedominus  habet  iUam  potesia- 
BMCtivam  seu  exercitium  jurisdíctionis. 
ritein  circa  quaitum  arUculum  pro 
iMutione  prímae  conclusíonis  est  con- 
ůMom,  qaoá  yerhdífj usůe  acqmsíša^y  in 
poBÍta,  omnia  in  eadem  contenta  de- 
ihaar  Item  circa  secundam  condu- 
n^  cum  sacri  canones  et  doctores 
■  sic  loquantur:  bona  ecclesiae  >  res 
mkf  fiicukates  ecclesiae,  et  inter  doc- 
mpiriae  sint  opniones,  apud  quem  tít 
Udirerum  dominium,  (prout  nota.  gloss. 
xslores  in  capitulo  Expedií  XII.  q.  1) 
dhni  ílbrum  opínionum  intendunt  co- 
e^  sed  nec  aliquam  illarum  opinionum 
rim ;  sed  sit  unicuique  facultas,  iUam, 
dbí  melior  videbitnry  probabilíter  suš- 
ili INxerunt  praeterea  dicti  Bohémi, 
ij^isi  tenenty  quod  clerid  aut  virí  ee* 
Étíei  rerum  temporalium  ecclesiae  šunt 
i^plratores  et  non  domini,  ad  modům 
všt  SGTÍpturae,  doctorum  sanctorum 
■oqpmn. 
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zpráwd  neb  úředníku;  a  jiná  spletenie, 
o  kterýchž  nenie  potřebíe  nynie  rozjímati. 
Ale  kdyi  pilně  stáli,  aby  powěděl  swuoj 
domysl,  řekl  jest:  bych  prázdnost  měl,  a 
by  bylo  sé  kratochwiliti  w  hádáni,  dalby 
wolenie  k  odpieráni;  ale  wiece  žehy  byl 
duomysl  jeho,  že  panowánie  zboží  kostel- 
ních jest  u  Krista,  a  prdátowé  a  jini  du- 
chowni  jsú  řádni  úřednici  ku  podobenstwl 
obránci,  ale  wětSie  máji  moc  neboli  úřad, 
než  obránce;  a  ustanowujtee  wladaře  neb 
purkrabíe  oc  jich  ustanowenim  řádné,  ud- 
něným  wkdař  neb  purkrabíe  má  tu  moc 
přípu2ujid  neb  požiwánie  práwa  mod. 


9.  Také  pří  étwrtém  artikulu,  pro  wy- 
ličeníe  prwnie  řed  zawierajide,  jest  smlu- 
weno,  že  slowa  ta  sprawediiwc  dobytého 
w  té  řed  položená  wáecka  slowa  w  též 
řed  položená  uskrowňuji,  jinak  naprawuji. 
Také  při  druhé  řeči  zawierajide,  ponč- 
wadž  swatá  práwa  duchownie  a  swati  dok- 
torowé  tak  mhiwíe :  zbožíe  kostelníe,  wěd 
kostekiie,  slatkowé  kostelníe,  a  mezi  dok- 
tory rozliční  jsú  dómyslowé ,  u  koboby 
bylo  téch  zboži  panowánie^  (jfikot  ukazuje 
^lossa  a  doktorowé  w  kapitule  Expedit, 
XH  quaestíone,  užitečno  jest,)  k  nižádnému 
z  téch'  dómyslów  nemíenie  nižádného  tisk<* 
nútí^  aniž  také  kterého  z  téch  dómyslów 
zawrci,  ale  buď  každému  swoboda,  ten 
kterýž  s6  jemu  bude  zdáti  lepil,  duowodnč 
držeti.  Adílí  jsú  také  tiž  Čediowé,  že  oni 
držie  t  že  knéžie  uiefao  muži  duchowni 
zbožíe  časných  kosielnich  jsů  wladaři  a 
ne  páni,  obyčejem  mluwenie  pisma,  swa- 

tých  dokiorów  a.  práw  duchowuich. 
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.■'••  10.  Itein  Bohémi  dictmt,  quod  in  omni-  10.  Také  Čechowé  prawíe^  žcwe  wáech 

btis  emergentiis  staré  volunt  dictaraini  ju-  wzniklostech   státi  chtéji   ke  rčení    sudce 

dicís  ex  unanimi  consensu   in  Egra  coni*  z  jednostajného   swolenie   we  Ghbé  spo- 

paetatí.  léčně  smluweného. 


í  / 


5. 


Zápis  snřmu  Swatomartinského  w  Praze,  jimž  pan  Aleš  Wřešfowsky  z  Risenburka  za 
zpráwce  králowstwí  Českého  wolen  jest. 

fV  Praze,   1433,  22  Dec.    (Z  rkp.  Česk.  Museum.) 


We  jméno  pána  našeho  Jesu  Krista ,  jenž  jest  pokoj  náš,  a  jentuž  jwšeliké 
koleno  kláni  se,  nebeských,  zemských  i  pekelnich,  buď  sčastně,  Amen.  r 

My  páni  a  hauptmané  wojsk  a  zemane,  města  i  obce  králowstwie  českého  a 
markrabstwíe  Morawského,  i  se  wšemi  přidržicimi  našimi  we  při  čtyř  artíkuluow 
spasitedlných ,  o  něž  sme  se  zasadili,  wyznáwáme  wšichni  společně  a  jednostajně 
tiemto  listem  obecně  wsem,  ktož  jej  uzřie  anebo  čtťic  uslyšié :  že  znamenawše  mnohé, 
rozličné  a  weliké  nesnáze,  búře,  záhuby,  wálky  a  jiné  rozličné  neřády  králowstwie 
Českého  a  markrabstwie  Morawského  škodliwé  a  w  nich  kterakkoliwék  wzniklé,  žá- 
dajíce zdrawého  rozumu  a  společného  rozjimáníe  wší  pilnosti  a  wážnú  opatrnosti,  i 
také  (z)  přirozené  naši  powinnosti  dlužni  jsůce  ty  neřády  w  řád,  búře  w  swomost 
a.wálky  w  poklid  uwesti,  boží  chwálu  a  jeho  zákon  swatý  zwelebiti  a  rozšířiti,  obecné 
dobré  téhož  králowstwie  Českého  a  markrabstwie  Morawského  uwesti,  naprawiti, 
upokojiti,  upewniti  a  utwrditi,  sněm  obecni  nynie  na  den  Si  Martina  w  Praze  městě 
sobě  wšichni  wespolek  uložiwše:  napřed  práwa  řádná  sprawediiwá  i  wšecky  swé 
swobody  na  budťicie  časy  sobě  ohrazujíce,  bez  úrazu  a  bez  útisku  wšelikterakébo 
sdoě  je  w  celosti  zachowáwajice ,  takowú  umluwu  a  smlúwu  společně  a  jednostajně 
učiníwše  wstúpili  sme : 

Najprwé  z  wuole  společné  a  jednostajné  nás  wšech  urozeného  pána  Alše 
z. Risenburka  a  z  Wřešťowa  za  zpráwci  králowstwie  Českélio  a  markrabstwie  Mo- 
rawského wolili  SQie  a  wyzdwihli;  kněmužto  ze  wšech  nás  swrchupsaných  dwanácle 
osob  jemu  k  raddě  wywoliwše  přidali  sme.  A  jenni  s  tú  raddú  moc  w  tomto  listo 
psanů  dali  sme  a  moci  tohoto  zápisu  dáwáme:  aby  napřed  cti  a  chwály  bozi,  obec- 
ního dobrého  a  upokojeni  zemi  našich  swrchujmenowaných  wěmě  hleděl,  jednal 
a  puosobil  zřízeně  wedle  spi^wedlnosti ,  bez  útiskuow  práw ,  řáduow  a  swobod  na- 
šich napřed  wymluwených  a  ohrazených;  a  zwláště  čtyř  swatých  a  swětlýeh  prawd, 
w  zákoně  božim  založených  a  w  čtyřech  artikulech  zawřených,  o  něž  jsme  se  s  boží 
pomoci  w  tomto  králowst^i  a  markrabstwi  doufawše  pánu  bohu  zasadili,  a  pro  jich 
zwelebení  newymluwné  práce,  nesnáze,  krwe  wyléwání  i  náklady  podstťipili.   Z  nichžto 
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prwni  artikul  jest :  aby  přijímáni  božího  těla  a  krwe  jeho  swaté  užitečné  a  spasí- 
Ciedlné  pod  oboji  zpuosobú^  totiž  chleba  a  wína,  wšem  wuobec  křesťanuom  w  králow* 
stwi  Českém  a  markrabstwl  Morawském  a  na  místech  téch  lidl^  ktož  se  nás  w  té 
při  přidrží,  přebýwajíclm,  od  kněžl  řádných  swobodně  bylo  podáwáno.  Druhé :  aby 
wSichni  hřiechowé  smrtedlnl  a  zwláště  zjewnl  skrze  né ,  na  néžto  sluSl ,  rozumně  a 
podlé  zákona  božího  kroceni  byli ,  trestáni  a  wyhlazowáni.  Třetí :  aby  slowo  bozi 
ód  kTiěži  božich  a  jahnuow  wěrných  swobodně  a  wěrné  bylo  kázáno.  Čtwrtý:  že 
neshiši  kněžstwu  času  zákona  nowého  nad  zbožím  časným  swětsky  panovati.  Těch 
aby  wěměy  snažně  a  statečně  hájil  a  bránil  i  je  .Mřil,  a  sám  i  s  tťi  raddú  skutečně 
je,  držaly  a  jiné  wšecky  k  tomu  wedl  a  přidržal ;  k  tomu  také  wšecky  zlosti ,  ne- 
řády, neprawosti  we  wsech  stawich  aby  tupil,  rušil  a  kazil,  sprawedlnost  wšem  činil, 
zemi  Českťi  a  Morawskú  w  poklid ,  w  swornost,  lásku  a  w  jednotu  křestSanskťi 
uwodil  a  pokojil,  a  řády  wj^ecky  naprawowal.  A  jestližeby  kto  nebo  kteří  swéwolně 
búře  a  nesnáze  činil  nebo  činili,  aneb  jeden  na  druhého  sahal  bezpráwně :  toho  neb 
fakowé  má  před  se  a  před  raddu  swů  obeslati  a  přiwolati,  a  je  má  rozsťiditi  podlé 
sprawedlnosti.  Pakliby  kto  jeho  nálezuow  a  sudu  trpěti  nechtěl,  má  na  toho  nebo 
ňa  takowé  neposlušné  moci  sáhnuti  a  k  sprawedliwému  připi^awiti.  A  čemužby  sám 
oéíniti  nemohl,  má  jemu  ten  kraj  k  tomu  raden  a  pomočen  býti,  w  kterémžby  kraji 
toho  potřebí  bylo.  Pakhby  i  s  tim  krajem  k  tomu  učiniti  nemohl ;  ale  jiní  krajowé, 
kteřiiby  od  něho  k  tomu  byli  napomenuti  a  obesláni,  jmajl  jemu  také  w  tom  radni 
a  pomocni  býti.  Také  moc  má  siidce  po  krajinách  usazowati  lidi  hodné  a  poznalé; 
a  cožby  ti  nemohli  w  krajích  skonati  a  zjednati,  to  má  na  něho  na  zpráwci  a  na 
jeho  raddu  wznešeno  býti,  a  na  jeho  rozsúzeni  aneb  rozkázáni  přestati.  A  jestli^ 
Í6by  kteří  páni,  rytieři  nebo  panoše  měli  sami  mezi  sebú  oč  činiti:  to  týž  zpráwce 
s  raddú  od  nás  společně  již  wydanú  má  wedlé  jich  práw  zemských  je  děliti  a 
sůditi.  A  též  jestližeby  město  které  s  městem  anebo  s  lidmi  městskými  a  jim  pod- 
danými jmél  kto  nebo  kteří  co  činiti,  a  sprawedliwost  by  se  wedle  řáduow  jich 
prwé  nestala:  jmá  to  zpráwce  s  raddú  swů  též  společně  podlé  práw  jich  městeckých 
déiíli  a  rozsťidíti.  A  tak  jednomu  každému,  i  wojskám  i  jiným  wšem  wespolek,  ten 
řád  má  zachowán  býti  wedle  každých  řáduow  jich  pi*áw.  Také  jednostajné  na  tom 
sníe  ^  zuostali  a  swolili  se ,  aby  wšichni  páni  a  hauptmané ,  rytieři ,  panoše ,  města, 
wšecky  obce,  neb  kteréžkoliwěk  osoby  držie  kterákoliwěk  zboží  králowská,  biskupská, 
probo^ská,  kanownická,  klášterská,  mnišská  nebo  jeptišská  anebo  kterážkoliwěk  zboŽl 
záfdu.^ni,  počnúce  na  S.  Jiří,  ježto  najprwé  přijde,  jemu  zpráwci  našemu  swrchupsa- 
nému  desátú  kopu  anebo  desátý  groš  z  toho  wydáwali.  A  těch  peněz  wybránl  aby 
faýlo  podlé  zřízeni  toho  zpráwce  s  raddú  jemu  přidánu.  A  též  i  od  Hory  Kutny 
jmepowané  aby  jemu  zpráwci  našemu  swrchupsanému  bylo  také  wydáwáno.  A  pak* 
Uby  o  která  zboží  napřed  jmenowaná   která  nesnázka   neb   odpor  byl,  tak  žehy  sa 
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Děkdo  bránil  kterým  práwem:  to  aby  bylo  opatřeno  týmž  zpráwci  s  raddů  jemu 
plidanúy  tak  aby  se  w  tom  žádnému  křiwda  ani  útisk  nestal.  A  jestli  pak  žeby  kto 
9:  zboži  swrchupsaných  co  zatajil ,  aby  se  toho  zboži  tím  sám  odsudil.  Také  i  jiné 
w&ecky  wéci,  kteréžby  kohwék  mohl  přiwesti  ku  požitku  králowstwí  a  markrabstwi, 
žádného  bezpráwně  neutiskaje,  jemu  s  raddú  jeho  poručíme.  O  6emžby  pak  do  S. 
Jití  s  raddů  sobe  přidánu  mel  ten  úřad  wésti,  takto  sme  zuostali:  aby  wšichni  wuo- 
bec  bez  wýminky  páni  a  hauptmané,  rytieři,  panoše,  města  i  w§ecky  obce  ze  wSech 
ifeožl,  kterýchž  kto  w  drženi  jest,  bez  wýminky  po  dwú  g^roši  s  lánu  zbeníc  jemu 
spráwci  našemu  dali,  a  to  aby  bylo  úročnikuom  na  úrocích  sraženo  pro  polehčeni 
té  příliš  zhubené  chudiny.  A  to  wybírání  aby  hned  slo  tímto  obyčejem:  aby  týž 
^|>ráwce  náš  buďto  z  raddy  jemu  přidané ,  nebo  ktožby  se  jemu  zdál ,  po  krajidi 
rozeslal,  a  ti  nebo  ten  s  úředníkem  toho  pána,  nebo  kohožby  se  dotýkalo,  aby  tu 
dafi  wybral ;  a  to  aby  šlo  ne  z  práwa,  ale  z  milostiwé  pomoci  pro  obecné  dobré.  To 
w&ak  i  jiné  aby  žádnému  jeho  práwóm  a  swobodám  neškodilo  k  časóm  budúeim. 
Dále  kdyžby  koliwěk  sněmu  obecného  pro  potřebu  králowstwí  Českého  a  markrab* 
ilwi  Morawského  potřebí  bylo:  ten  zpráwce  s  raddú  jemu  již  danú  jmá  moc  snem 
dbecný  položiti,  a  k  tomu  sněmu  máme  i  powinni  jsme  bez  odpory  wšelijaké  wí^ichni 
býti.  Pakliby  jeho  w  celém  tomto  roce  potřebí  nebylo:  tehda  od  dáni  tohoto  lislu 
w  roce  jmá  wždy  týmž  zpráwci  a  jelio  raddú  sněm  obecný  položen  býti;  a  k  tomu 
sněmu  společně  se  sjedúce,  máme  ten  řád  námi  řádně  společně  wolený  a  wjzdwi* 
zený  i  jeho  tu  zpráwu  opatřiti  a  w  ni  nalilednúti,  a  túž  zpráwu  s  tú  raddú  shlednúc 
potwrditi  aneb  změniti,  a  w  lepší  zpuosob  k  obecnému  dobrému  uweslí,  ač  se  oám 
bflide  zespolka  hodné  a  potřebné  zdáti.  Také  jestližeby  ten  zpráwce  s  tú  raddú  jměl 
která  kdy  poselstwí  od  koncilium,  papeže,  cisaře  nebo  od  kterýcli  králuow  a  knížat, 
ježtoby  se  nás  a  králowstwí  našeho  neboli  markrabstwi  Morawského  wuobec  dotý- 
kalo: takowá  poselstwí  aby  na  nás  na  wšecky  wznešena  byla,  a  byloliby  toho  po- 
třebí, aby  i  o  to  sněm  položen  byl.  Také  byloliby  kdy  potřebí  kterých  osob  zpá- 
nuow,  rytířuow,  panoší  z  země  nebo  z  wojsk,  z  měst  aneb  z  obci,  a  byli  zpráwci 
naáím  a  jeho  raddú  obesláni  pro  které  zemské  dobré  a  pokojné  neb  potřebné :  máji 
býti  bez  wymlúwání,  kamžby  byli  obesláni.  Též  také  g^leity,  kteréžby  týž  zpráwce 
s  tú  raddú  dal  nebo  dáwal,  máme  wšichni  zdržeti  a  zachowati  bez  přeruienL  Pak- 
liby kto  nebo  kteří  proti  těm  gleitóm  co  učinil  nebo  učinili,  máme  wšichni  o  to 
státi  a  se  přičiniti,  aby  se  wždy  těm  gleitóm  dosti  stalo.  A  také  smlúwy  a  přiméři 
má  moc  činiti,  a  kteréžby  příměří  neb  umluwy  učinil,  ty  máme  a  slibujem  wšichni 
zachowati  a  držeti  bez  porušeni.  A  znamenitě  moc  má  přikázati,  aby  g^roá  dobrý 
stříbrný  rázu  Pražského  s  hodnú  přísadu  u  Hory  byl  dělán,  jakož  jest  bylo  za  krále 
Wáclawa  dobré  paměti ,  a  ten  aby  byl  odewšech  brán  bez  odpíráni.  Také  jiné 
wšecky  mince  falešné  aby  přestaly,  kdežbykoliwěk  byly  w  zemí  naši,  kro  ně  té  obecné 
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u-Hory;  pakliby  kto  w  tom  byl  nalezen,  nad  takým  aby  bylo  pomštěno  jako  nad  íaleá- 
nikem  zjewným.  Také  sílnicem  zádawy  a  překáženi  aby  nedopťištél,  pro  užitek  obec- 
ného dobrého.  A  kteřiž  knéži  protiwice  se  swrchupsané  při  swaté  z  swých  mést 
jsů  odběhli:  ti  aniž  také  i  jinf,  kteřižby  swrchupsaných  prawd  swatých  nepřijali  a 
skutečně  newedli,  aby  k  slúženi  a  kázáni  i  jiných  swátosti  přisluhowáni  nebyli  do- 
puáténi.  Ajesthžeby  pán  buoh  zpráwce  nadepsaného  wtom  času  neuchowal:  tehda 
radda  již  wolená  a  k  němu  přidaná  jmá  moc  miti  a  tu  zpráwu  zachowati,  a  sněm 
obecný  wšem  nám  uložiti;  a  k  němu  máme  a  dlužni  jsme  wšichni  býti.  Kteréžto 
umluwy  našie  swoleni  předepsaná  my  wáíchni  swrchupsani  slibujeme  pod  najwyššlm 
a  pod  najwážnějším  základem ,  cti  a  wiery  naši  křesťanské  zbaweni,  cožby  nám  na- 
depsaný zpráwce  s  raddii  jemu  přidánu  wedle  těch  swoleni  zřidil,  zjednal ,  wyřekl, 
zpósobily  wypowěděl  a  rozkázal,  anebo  z  nás  komu  přikázal:  to  my  wsecko  bez 
meškáni  wěmě  přijieti,  učiniti  a  poslušni  toho  býti  máme.  A  zwláště  také  w  tom, 
kdyžbychme  wsichni  anebo  někteři  z  nás  od  téhož  zpráwce  a  raddy  jemu  dané 
obesláni  a  napomenuti  byli  ku  pomocí  a  k  obraně  země  České,  Morawské  také  aneb 
zwláštnie  krajiny  které:  tehdy  slibujem  wsichni  osobně  býti,  anebo  swťi  moc  poslati 
a  wzhóru  býti,  a  kdež  nám  rozkázáno  bude,  se  postawiti  a  přikázáni  jeho  naplniti, 
bez  odporu  a  wymlúwáni  wselikterakého,  pod  pokutami  napřed  swolenýml  a  zapsa- 
nými. Paklibychme  my  anebo  kto  z  nás  umluw  a  swoleni  již  psaných  w  čem  ne* 
zdrželi :  tehdy  w  pokutu  napřed  jmenowanťi  upadli  sme  beze  wšeho  na  nás  seznánie 
dalSieho.  Tomu  wsemu  na  swědonúe  a  jistotu  i  na  potwrzenie  a  ku  pewnosti  pečet 
obecnú  králowstwi  Českého  s  naMm  wšech  společným  swolenim  přiwěsili  sme  k  to- 
muto listu.  Jenž  jest  dán  w  Praze,  w  sněmu  našem  obecném,  léta  od  narozenie  syna 
božiho  tisicého  čtyrstého  třidcátého  a  třetiho,  w  úterý  po  S.  Tomáši  apoStohi  božim. 

6. 

Popis  pán&w  a  rytiř&w  Českách  a  Morawskydí,  kteří  na  snému  Swatomartinském  r. 
1433  w  Praze  přítomní  byli. 

fZ  rkpp.  Wídenski  c.  k»  dworské  bibl,  i  arch,   Třeboň.) 

lsti  šunt  barones  et  nobiles  regni  Boemíae  et  marchiopatus  Moravíae  ín  con- 
cQío  Pragensi  congregati,  anno  domini  MGCCCXXXIil,  in  dieta  s.  Martini  : 

Meinhardus  de  Nova  Domo  Petrus  Zmrzlik 

AlSo  Skopko  Alšo  de  Wřeštíow,  capitaneus  elecUis. 

Henricus  de  Wartembei^  Nicolaus  Borotin 

AlSo  Holický  Jan  Žampach 

Petrus  Chlumecký  Jan  Aderspach 

Georgius  de  Lichtemburg  Hans  Kolowrat 
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WUhelm  Chlm 
Příbíko  Klenowský 
Wenceslaus  Kolda 
Wok  Holstasky 
Jencz  de  Peti*spurk 
Nicolaus  Ledecký 
Wilhelm  Tambergp 
Jan  de  Střela 
Herstain 
Jan  Malowec 
Hlawáč  de  Lipa 
Nicolaus  Sokol 
Jaríslaus  Plichta 
Wenceslaus  Yogelhus 
Petrus  de  Zwieřetic 
Johannes  frater  ejus 
Jan  Stráský 
Amestus  Leskowec 
Hertwiko  de  Lichtemburg 
Smilko  de  Lipnic 
Sezeina  de  Friinbur§^ 
Jan  Smiřický 
Petru^  de  Walstein 
Jan  Kowanský 
Erliardus  de  Kunstat 
Nicolaus  Lepus  de  Budyn 
Wenceslaus  de  Ronow 
Beneš  Mokrowuský 
Beneš  Kolowrat 
Beneš  Swinnie 

Erhard  de  Podibrad  alias  Kunstat 
Martinus  de  Kystrá 
Jarislaus  de  Rozmital 
Wilhdmus  de  Lmař 
Wanko  Orlík 
Hlawač  z  Třebochowic 
Wenceslaus  de  Michelsberg^ 
Olfi^am  de  Squorecz 


řejni  i  měmoumi 

Johannes  Čapko  >^   .  ;    '•..,  :    w 

Alšo  de  Zeberg  .  l      ,    :  ..  >  \  n 

Sigmund  Manda,  capítian.  Prageath. 

Wenceslaus  Strasky 

Jotiannes  Suchyčrt 

Geoi^ius  de  Mezeřicz 

Beneš  Lelowský 

Zbynko  Důbrawka 

Jan  Morawanský 

Ctibor  de  Cimburg  ' 

Jan  Towačowský 

Hlawač  de  Mitrow 

Zajimač 
Jan  Kužel 

Nicolaus  Padeřowský 
Matliias  Lauda 

Sezema  Diwišowský  '\ 

Drha 

OxwzX  \ 

Litwin  *^    5!  ;í 

Chotůn 
Wyzdwihač 
Nicolaus  de  Barchow 
Trístram  de  Barchow 
Weselik 

Piberstein  milites 
Bleh 

Purkart  Kamaret 
Henik  de  Kolstein 
Janko  Sadlo 
Medko  de  Tvnecz 
Diwiss  Tichonicz 
Zachař 

Jakubko  de  Bezdédic  -! 

Toman  Wlašimský 
Alšo  Tanberg 
Petrus  de  Újezd 
Jan  Kolda 


.  'ir 
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Otíko  de  Nimburg^  Strachota 

Petrus  WrS  Kwielnic 

RaroeS  Smil  z  Lipnic. 

Psaní  zboru  Basilejského,  jimž    napominá    stawy  králowstwi  Českého,    aby  nániluwy 
na  snéinu  sivatomartinskéin  učiněné  ku  konci  dowesti  hledéh. 

v 

ff^  Basilci,   1434,  b.  d,   (Z  překladu  w  rkp.  Slcrnb,) 

„List  svvatého  sběru  Basilejského,  w  némžto  napominá  swétské  i  duchow- 
nie  osoby  w  Čechách  bydlejicie,  aby  držeb  smlúvvu  ,  kteráž  jest  mezi 
nimi  a  wshn  křesťanstwera  ucinéna  skrze  jich  wyslance  a  naše  mistry  i 
knéžie,  et  sequitur". 
Swatnéswatý  zboř  Basilejský  w  duchu  swatém  práwé  sebraný,  obecni  cierkew 
okazuje:  Alsowi  z  Risemburka,  jinak  z  Wřešťowa,  a  jiným  králowstwie  Českého  pá- 
nóm,  méstu  wétsiemu  Pražskému,  urozeným  rytieřóm,  méstóm  i  obcem  téhož  krá- 
lowstwie, jednotu  a  pokoj  w  Kristu  Ježíšowi.  Uslysewše  a  srozuméwse,  kteréžto 
milý  cierkwe  syn  mistr  Martin  Bernéřów,  Turonenského  dékan  kostela,  jeden  z  oro- 
downikuow  našich  k  wám  poslaných,  nám  zwcstowal,  kterak  wydané  skrze  ného 
artikule  mezi  wámi  a  posly  našimi  smluweny  a  dánim  ruku  mezi  sebú  potwTzeny 
sů,  a  že  wy  pokoje  a  jednoty  žádostiwi  sé  ukazujíce,  na  takowých  artikulech  smlu- 
wených  dosti  majíce ,  slíbili  ste  wiec  ižádných  nesnází  newmietati ,  než  že  chcete 
k  konáni  dlužnému  smluwené  wěci  přiwesti:  welikú  radostí  sme  sé  radowall,  dieky 
weliké  za  ty  wéci  wšemohúciemu  bohu,  jenž  jest  pokoje  a  jednoty  milowník,  wzdá- 
wajice.  A  když  ty  dni  utésené  a  wsem  žádúcie  přišlo  poselstwie  o  plném  přistů- 
peni  najwyssieho  biskupa  k  tomuto  swatému  zboru  učinéném,  a  také  že  i  ílekowé 
hotowi  jsů  k  tomuto  swatému  zboru  poslati  poselstwie  slawné,  jakožto  orodowníci 
naši  tam  wyslani  nám  sú  odepsali :  radosti  radostem  byly  sú  přispořeny.  Pak  po 
lěch  našich  wyslanców  od  toho  králowstwie  uslysewše  odjezd,  welmi  sme  sé  diwili; 
a  když  ti  wyslanci  naši  přijeli,  tak  jich  jakož  také  Martina  knéze  z  Chrudima,  wy- 
slance waseho,  ty  artikule  před  námi  étúcieho  rozprawením,  téch  artikulów  pewnému 
s  obli  stranil  skonání  i  wsem  jiným  wécem  obapolné  sepsaným  i  také  přikázaníe 
dokonánie  těch  wéci,  kteréžto  smluweny  jsú,  srozoméli  sme  jasné;  a  protož  usúdili 
sme  wás  nabádati  a  napomenuti,  jakožto  i  přítomného  listu  řádem  napomináme,  na- 
bádáme i  ponúkáme,  abyste  slibóm  wasim  dost  ciniece,  na  dřiewe  řečených  artiku- 
lech smluwených  i  potwrzených  chtéH  zuostati  a  je  wésti,  wsecko  prodlenie  odwr- 
hůce.  Obak  boha  wsech  poznatele  w^zýwáme  súdci,  nebe  i  zemé  buďte  swédci,  že 
w§ecky  zlé  wéci,  kteréžto  z  roztrženie  a  zborenie  následowalyby,  wasie  winé  wsí 
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wéci  bivlii  připsány.  A  pak  k  tomu,  což  skrze  řečeného  waseho  wyslance  jest  wa- 
šim  jménem  žádáno,  takto  sme  umienilí  odpowédieti,  že  téch  wéci,  kteréž  jsů  smlu* 
weny  a  potwrzeny ,  nesplniwse  aniž  znamenie  kterých  žádosti  pokoje  a  jednoty 
w  skutce  od  wás  okázawse,  nébrž  wražedlným  trápením  wrúce,  zwlášté  proti  Plzeň- 
ským, néco  jiného,  ježto  w  dřieweřečených  artikulech  sé  nedrží,  abyste  od  nás  žá- 
dali, dosti  zdá  sé  neslušné;  ale  ty  wéci,  kteréž  již  sú  smluweny  a  potwrzeny,  k  skutku 
přiweďte,  jakož  jste  dlužni.  A  tehdy  když  prawH'i  a  piiliii  a  čistii  jednotu  a  pokoj 
že  ste  wy  přijeli  poznáme,  a  že  máte  zřetedlné  a  skutkem,  a  jiné  wéci  w  téch  arti- 
kulech držené  že  skutečné  naplníte,  ae  co  k  spasení  duší  wašich  a  k  dobrému  stawu 
wlasti  wašie  požádáte:  toť  swatý  sbor  ducha  swalého  wedením  rozmyslí  sé  i  učiní, 
což  k  spasení  duší  wašich  a  k  dobrému  stawu  té  zemé  pozná  lépe  užitečné.  Dáno 
léta  božielio  tisícieho  čtyřslého  třidcátého  čtwitého. 

8. 

Zatečtí  Launstí,  Litoméřiéti  a  Slánští  panu  Alšowi  Wřešťowskému  z  Risenburka  An* 
tocha  měštěnínu  Launského  za  raddu  posílají. 

Bez  místa,   1434,    19  JuL    (Z  rkp,  Cesk,  Museum,) 

Urozenému  pánu,  panu  Alšowi  z  Risemburka,  zpráwci  králowstwí  Českého  a 
markrabstwí  Morawského:  my  purkmistři,  raddy  i  obce  Žateckého,  Lťmského,  Lito- 
méřického  a  Slánského  mést,  službu  naši  hotowú  s  žádostí  mnoho  dobrého  wzka- 
zujíc;  wédéti  dáwárae,  že  wedle  ostánie  a  swolenie  pánuow,  rytiřuow,  panoší,  mést 
a  obcí  k  zákonu  božímu  příchylných  na  snému  w  Praze  nynie  wnowé  minulém,  po- 
ctiwého  a  opatrného  Aritocha,  méšténína  z  Lůn,  Twé  Milosti  k  raddě  od  krajnow 
našich  od  sebe  posíláme,  prosiece,  aby  Twá  Milost  ráčil  se  k  nému  laskawé  mieti, 
jakož  Twé  Milosti  úplné  doulame.  Dala  sub  sigillis  nostris  ,  feria  secunda  post  di- 
visionem  sanctorum  apostolorum,  anno  domini  oc.  34. 

9. 

Wi'řirí  list  od  knížat  Slezských  pro  Jiřího  Sellendorfa,  posla  jejich  zplnomocněného 
ke  stawům  Českem. 

rVc  JFratislatvi,  1434,  23  JuL   (Z  téhoí  rkp.) 

My  Kunrad,  z  boží  milosti  biskup  Wratislawský,  Bernhart  kníže  a  pán  Opolský, 
Ludwik  kníže  Lehnický,  Ludwík  Lobinský,  i  jiná  knížata  Slezská,  wzkazujem  uro- 
zeným pánuom  Alešowi  z  Rismburka  a  z  Wřešťowa,  zpráwci  králowstwí  (]eskéh0r 
Menhariovvi  z  Hradce,  Alešowi  ze  Šternberka  a  z  Hohc,  Jindřichowi  z  Weselé  a. 
z  Wartmberka,  Hynci  z  Piikšteina  a  z  Rataj  i  jiným  pánuom  a  zemanuom  Českým, 
přáteluom  našim  přízniwým,  přízeň   naši  i  wše  dobré;  a  my  zemane   i  mésta  Wia- 
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Uslawské  í  Swidnické  země  službu  swú  napřed.  Urozeni  páni  a  přátelé  míli!  Po- 
silámeť  k  Wám  statečného  panoši ^  Jiří  Selradoif  řečeného,  ukazatele  listu  toholo, 
nékteré  naše  wéci  a  úmysly  s  Wámi  rozraluwiti  a  zjednati  ťiplné  naučeného.  Prolož 
pposfane  žádajíc,  což  již  jmenowaný  Jiří  Wám  od  nás  pravviti  bude,  aby  jemu  toho 
dowéřiti  ráčili  a  chtéh,  jak  nám  samým.  Toť  proti  Wám  chcme  zachovvati  i  za- 
slůžiti.  Dán  u  Wratislawi,  w  pátek  před  swatým  Jakubem,  pod  pečetmi  Kunradow  ú 
biskupowú,  knéze  Ludwíkowú  Lehnického,  mésta  Wratislawského  i  Swídnického  od 
nás  wsech ,  neb  sme  my  jiní  swých  pečetí  tu  chwíli  wedle  sebe  neměly,  atino  do- 
mini tisicého  čtyřstého  třidcátého  čtwrlého. 

10. 

Ohrady  a  žádosti  od  stawiiw  králowstwí . Českého  císaři  Sigmundowi  před  přijetím 
jeho  do  země  ze  snému  obecného  podané. 

Bez  datum,  r,   1 4  3b,  (m,  Mart.)  (Z  rkp.  Braty  dyn.) 

We  jméno  božie  Amen.  Dieky  činie  pánu  bohu,  že  jim  swťi  swatii  prawdu 
ohlásil.     Račiž  dáti  přiwesti  k  slawnému  a  k  dobrému  konci.  Amen. 

v 

Ohrady  panské. 

Dekují  Ciesařowé  Milosti  z  dobré  pomoci  w  té  rozepři.  Pán  buoh  buď  jeho 
hojná  odplata. 

Prose,  což  sú  koliw  w  té  swaté  při  proti  JM**  zawinili,  aby  jim  i  tčm  wsem, 
ktož  jsú  s  nimi  w  té  při,  ráčil  milostiwé  odpustiti,  a  ničímž  zlým  ani  jich  budúcím 
na  wěky  nezpominati. 

Prose,  aby  biskupowé  w  Čechách  a  w  Morawé,  kteréž  sobe  wywolé,  byli  po- 
twrzeni,  a  pod  ty  aby  slušelo  wsecko  knězstwo. 

Prose,  aby  jiných  kaplanów  nemiewal,  jednom  ty,  ježto  tělo  božie  a  krew 
páně  pod  obojí  zpósobů  skutečně  rozdáwali. 

Třetie:  žádný  Čech  a  Morawec,  ani  jiný  cizozemec,  nepřijímaje  těla  božieho 
a  krwe  božie  pod  obojí  zpósobťi,  w  radě  Ciesařowě  nebýwaj,  ani  w  zemi  suď. 

Čtwrté :  při  práwiech,  rádiech  a  swobodách  pány ,  rytieře  i  pano.^e  zacho- 
wám'e  a  jich  potwrděnie  pro  obecné  dobré;  aby  páni,  rytieři  i  panoše  z  každého 
kraje  seděli  u  zemských  desk.  Neb  za  času  krále  Wáclawa,  když  sú  toliko  sami 
páni  u  desk  seděli,  dáli  sú  se  mnozí  útiskowé. 

It.  Žádný  Němec  ani  jiný  cizozemec  nebýwaj  úředníkem,  ani  kterého  zámku 
neb  zboží  w  drženi. 

Páté:  Morawa  buď   k  koruně  spojena,    a  což  jest  ciesař  zastawil,   buď  zase 

nawráceno ;  a  což  sú  nám  okolní  země  slíbily,  aby  nám  to  zdržely^    Swátost  Římská 

i  Česká  i  majestát  koruně  buď  nawráceno. 
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Šesté:  zápisowé,  kteréž  jest  ciesař  na  zbožie  w  zemi  učinil  tyto  wálky,  buďte 
zdwíženi  a  nemizte  žádné  moci.  Ale  potom,  kdež  zápisy  s  radii,  kteráž  jemu  dána 
bude,  wydá  wedle  zaslťiženie,  ti  méjte  moc. 

Sedmé:  ti*liowé  a  umluwy  w  zemi  uřinéné  o  dédictwie  i  o  wéna  nebuďte 
rušeny,  ale  dskami  potwrzeny.     Plat  knézský  na  pánich  ani  na  méstech  nejdi. 

Osmé:  mince  dobrá  a  g^ros  dobrý  u  Hory  kowán  buď;  neb  pro  zlii  minci 
tato  léta  zemé  naše  přišla  jest  k  weliké  škodě. 

Desáté  .6^/ť:y :  kdož  nénie  w  swaté  při  jsúce  zámky  držie,  aby  s  nich  hýbáni 
nebyli,  ale  aby  je  drželi,  jako  ciesařowi  úředníci;  pakliby  se  JM"  líbilo,  aby  s  nich  slo- 
žili, aneb  do  komory  jeho  platih';  a  to  chtéjici  držeti  i  slibují  jako  jeho  úřednici. 
Ale  kdyžby  wsickni  w  jeden  řád  přijímánie  téla  páné  a  krwe  jeho  w  zemi  byli  uwe- 
deni,  to  di*ženie  s  radů  ciesař  změniti  moci  bude  wedle  swé  wuole. 

It.  prose,  kdyby  nékdy  clitél  ciesař  z  zemé  wyjeti,  aby  žádnému  zemé  nepo- 
ručil cizozemci,  jediné  toliko  Čechu,  ježto  s  námi  jest  w  naší  při,  jenž  skutečně  při- 
jímá tělo  a  krew  páně  pod  obojí  zpuosobťi.  A  tomu  wsickni  úřednici  se  wšemi 
zámky  slib  učiňte. 

It.  cožby  páni  Pražené  s  městy,  ježto  jsú  s  nimi  w  swaté  při,  JM**  prosili,  aby 
je  ráčil  uslyšeti,  cožby  proti  jeho  cti  nebylo,  a  proti  wěčnému  dobrému  králowstwíe. 

It.  klásterów,  kostelów,  twrzl  a  hradów  zbořených  dělati  zase  (aby)  neutiskowali. 
It.  otúmrti  aby  nebral. 

Ohrady    městské. 

Najprwé,  aby  Ciesařowa  Milost,  chceli  našim  pánem  býti,  když  najprw  o  prawdy 
božie  miesto  budem  mieti,  hřiechy  smrtedlné  stawowal,  tancuow,  her,  newěstek  i 
jiných  marností   nedopúštěl. 

It.  žádný,  ktož  nepřijímá  těla  a  krwe  božie,  aby  do  měst  nebyl  přijímán. 

It.  ktož  sú  wysli  neb  wyhnáni  z  měst,  nechtiece  těla  a  krwe  božie  přijímati, 
aby  zase  přijati  nebyli,  léčby  jim  obec  toho  města  milost  dala;  také  k  statkóm  aby 
zase  nawráceni  nebyli,  léčby  jim  obec  powolila. 

Podkomoří  z  Prahy,  jenž  přijímá  w  skutku  tělo  a  krew  bozi,  buď  usazen. 

Němec  žádný  (ne)přijímaje  tělo  bozi  a  krew  bozi,  nebuď  konšelem,  ani  jiným 
úředníkem. 

Plat  kněžský  komorní  na  domích  po  městech  i  jinde  nejdi,  a  o  sumrau  nebuď 
upomináno. 

It.  Ciesař  w  Čechách  a  w  Morawě  nemiewaj  rady,  jediné  kteráž  jemu  bude 
wydána  z  těch,  jenž  skutečně  přijímají  tělo  a  krew  boží;  ani  žádným  protíwnikem 
té  jeho  swaté  prawdy  nebýwaj. 


v 

w  krdlovislwi  Cesktin  r.  1435.  4S1 

It.  u  zemských  desk  seďte  páni  ^  zemane  a  mésta,  aby  se  dala  každému 
sprawedlnost. 

Ciesař  w  zemi  nemiewaj  jiných  kaplanów ,  jediné  kteřiž  télo  a  krew  boží 
rozdáwaji. 

Neobyčejná  summa  na  mésta  nebuď  wzkládána. 

Listowé  wydani  od  ciesare  w  zemi  na  zbožie  po  králowě  smrti  až  dosawad, 
buďte  zdwiženi,  a  neméjte  žádné  moci. 

Morawa  k  Čechóm  buď  spojena.  Swátosti,  dsky,  koruna  i  jiné  klenoty  řiské 
a  české  buďte  Čechóm  nawráceny. 

Zákonníków  žádných  do  země  newoď,  bez  swolení  obce  nebo  města,  w  němž- 
by  ^i  zákonnici  býti  měli. 

Rlášterów  zbořených  dělati  zase  netiskni ,  léčby  obec  která  chtěla  z  swé 
dobré  wuole. 

It.  že  jest  již  ciesař  starý,  žádnému  země  bez  swolenie  obci  králowstwie  ne- 
porťičej,  ani  w  zemi  jsůc,  ani  kdyby  chtěl  z  země  wytáhnúti.  Purkrabstwí,  měst, 
ani  jiných  ťiřadów  nezapisuj.     Němców  ani  jiných  cizozemców  nečiň  úředników. 

Sám  ciesař  skutečně  tělo  boží  přijimaj,  i  s  swým  dworem. 

Sirotci  w  městě  bez  wuole  přátel .  nebuďte  wdáwáni. 

Také  w  králowstvvi  přikaž  wšem  tak  pod  oboji  zpósobů  přijímati,  abychom 
byli  w  jednotě  nerozdílní. 

Haitmana  mocného  nad  městem  neustawuj  bez  wuole  města  toho. 

Na  wojnu  z  země  nejeď  bez  swolenie  obecnieho. 

Jestližeby  ciesař  neb  jeho  úředník  tiskl  kterttkoliw  obec  bezpráwně,  jiné  obce 
o  to  se  zastaňte. 

Wšecky  fary  w  každém  kraji  buďte  popsány,  aby  již  tak,  jako  tělo  a  krew 
božf  přijímají,  w  časiech  budůcich  wěčně  ty  fary  přijímaly  bez  nesnáze. 

11. 

Námluwy  kompaktát  mezi  posly  zboru  Basilejského  a  králowstwí  Českého  w  Bmé 
učiněné^  latině  a  česky. 

}V  Bmé,  bez  datum  (Wih^  m,  JuLj  fZ  nékolika  starých  rkpp.J 

Id  nomine   domini   nostri  Jesu  Christi,  We  jméno   pána   našeho  Ježíše  Krista, 

qui  est  amator    pacis   et  unitatis,  et  pro  jenž  jest  milowník  pokoje  a  jednoty,  a  za 

unitate   populi  Christiani   preces    porrexit  jednotu    křesťanského    lidu    prosby    ráčil 

ad  patrem:  nos   Philibertus,  dei   et  apo-  wzdáti    k  otci:    my  Filibert,  boží  a  apo- 

stolícae  sedis  gratia  Constantiensis  episco-  štolské  stolice  milosti  biskup   Konstanský 

pus  provinciae  Rotomagepsis,  Johannes  de  krajiny  Kotom^genské,  Jan  z  Polomar  ar- 
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Polomar^  ait;hidiacomis  Barchínonensis,  apo- 
stolící  palalíí  causarum  auditor,  dccrelo- 
rum  doctor,  Mailinus  Bemerii,  decanus 
Turonensis  *),  et  Thomas  Haselbacli,  sacrae 
iheologiae  proťessor,  sacri '  generalis  Basi- 
liensis  concilii  ad  ref^num  Bobeiníae  et  mar- 
chionatum  Moraviae  lejjati  deslinati:  auc- 
toritate  sacri  concilii  recipiinus  et  accep- 
tamus  unitatem  et  pacem  per  dictos  re- 
g^num  líoheiniae  et  mai*cliionatum  Moraviae 
acceptas,  factas  et  (irinatas,  seciindam  quod 
utrique  part  i  constat  per  literas  iiide  con- 
ťeclas,  cuiii  universo  popiilo  Christiano ; 
toltiinus  oinnes  sententias  censurae,  et  ple- 
nariain  abolitionem  faciiuus. 

Item  auctoritate  dei  omnipotentis  et  be- 
atoruin  Peti'i  et  Pauli  apostoloruin,  et  dicti 
sacri  generalis  concilii,  pronuntiainus  vě- 
rám, perpetuam,  firmám,  bonám  et  Chri- 
stianam  pacem  dictorum  regni  et  marcbio- 
natus  cum  reliquo  universo  populo  Chri- 
stiano ;  mandantes  auctoritate  praedicta 
universis  Christiani  orbis  principibus  et 
aliis  Christi  íidelibus  universis,  cujuscun- 
(jue  status,  gradus,  praeeminentie  aut  di- 
gnitatis  existant,  quatenus  dictis  regno  et 
marchionatui  bonám,  firmám  et  Christia- 
nam  pacem  observent,  ncíjue  pro  causis 
dissensionum,  pro  diřlicultatibus  aliquibus 
circa  materias  fidei  et  quatuor  articulorum 
dudum  exortis  et  agitatis,  cum  jam  sint 
praedicta  capitula  complanata,  aut  pro  eo, 
quod  communicarunt ,  communicant,  aut 
communicabunt  sub   utraque  specie  juxta 


chidiakon  Barchinonský,  auditor  sieni  pa- 
pežowy  a  doktor  w  práwiech,  Martin  Ber- 
nerii,  drkan  Turonský    a  Tomáš  z  Hasel- 
bach  ,    doktor   w  swatém   pismé,  swatého 
obecnieho  koncilium  Basilejského  do  krá- 
lowstwí   Oského    a   markrabstwí  Moraw- 
ského  legatowé  poslaní:  moci  swatého  koD-* 
cilium    přijimáme   a   oblibujem  jednotu  a 
pokoj  skrze   řeřené   králowstwie  České  a 
markrabstwie  Morawské   přijaté,    uóinénér 
a  utwrzené ,  jakož    obojie   straně    známce 
jest  skrze  listy   na   to  učinéné,   se    wsfra 
lidem  křesťanským;  zdwiháme  wiecky  klal-    — 
bvy  a  plné  zhlazenie  činime. 

Opét  moci  boha  wsemohťicieho  a  bia-  — 
hoslawenych  apostolów  Petra  a  Pawla,  a  -^ 
.řečeného  swatého  koncilium  obecného,  wy-  — 
powiedámy  prawý,  wééný,  pewný,  dobrý  ^ 
a  křesťanský  pokoj  již  řečených  králow-  — 
stvvie  a  markrabstwie  s  jiným  wšeliklei^a- 
kým  lidem  křesťanským ;  přikazujíce  moci  — 
dřiew  řeéenú  wsem  napořád  křesťanským 
kniežatóm  a  jiným  wsem  křesťanóm,  kte- 
réhožbykoli  byli  stawu,  řádu,  powýsenii 
aneb  dóstojenstwie,  aby  s  již  řečeným  krá- 
lowstwím  a  markrabstwím  dobrý,  pewný 
a  křesťanský  pokoj  zachowáwalí,  ani  pro-^ 
pře  rozdielów  a  nesnázky  některé  při  ku — 
siech  wiery  a  ctyr  aitikulów  před  tiemt: 
zniklé  a  často  rozjímané,  neb  již  sii  skrze^' 
jisté  umluwy  poi'Ownány,  ani  proto  že  sťk 
přijímali,  přijímají  a  přijímati  budťi  pod. 
obojí  zpósobú  wedle  sepsánie  již  řečených 


')  Cochlaeus  (na  str.  289)  tuto  pridáwá  jména  následující :  »Tilmannus  praepositus  S. 
Florini  de  Coníluentia ,  deeretorum  doctor,  Aegidius  Carlerii .  decanus  Cameracensis  et  Tho- 
mas .  •  .  •  proíVssor  Viennensis,  sacri  generalis*  a.  t.  d.  čehož  w  rkpp.  se  nedosláwá. 


w  krúUufshtfi  Ctském  r.  1435. 


au 


\m  dictonim  capitulorum ,  eos  inva- 
offendere,  infamare,aut  injuriari  prae- 
Dt,  sed  ipsos  Bohemos  et  Moravos 
Bun  fratres  bonos  et  catholicos ,  ec- 
e  oithodoxae  filios  reverentes  et  obe- 
es  eidem  habeant  et  fraterna  dilec- 
contractent;  hoc  declarato  expresse: 

ú  alíquis  contra  íecerít,  non  intel- 
ir  pax  ipsa  violata,  sed  debeat  (leri 
lo  emenda  condig^na. 
imque,  prout  ín  dictis  capitulis  con* 
IT)  circa  materiam  communionis  sub 
ue  specie    sit   hoc    inodo    concorda- 

quod  dictis  fiohemis  et  Moravis  sus- 
itibus  ecclesiastícam  unitatem  et  pa* 
realiter  et  cum  eflectu,  et  in  oinni- 
ilíiS)  quain  in  usu  communionis  utri- 
5  speciei,  fidei  et  ritui  universalis  ec- 
e  conformibus,  illi  et  illae,  qui  talem 

habent,  communicabunt  sub  duplici 
t  cum  auctoritate  domini  nostri  Jesu 
ti  et  ecclesiae,  verae  sponsae  ejus, 
ticulus  ille  in  sacro  concilio  discutie- 
d  plenům  quo  ad  materiam  de  prae- 
»,  et  videbitur,  quid  circa  illum  arti- 
d  pro  veritate  katholica  sit  tenendum 
endum  pro  utilitate  et  salute  populi 
liani;  et  omnibus  mature  et  digeste 
actatisy    nihilominus   si    in    desiderio 

• 

idi  dietám  communionem  sub  duplici 
e  perseveraverint,  hoc  eorum  amba- 
íbus  indicantibus,  saci*um  concilium 
dotibus  dictorum    regni    et   marcbio- 

communicandi  sub  utraque  specie 
lum,  eas  videlicet  personas,  quae  in 

discretionis  reverenter  et  devote  po- 
řcrint,  facultatem  pro  eorum  utilitate 
ute  io  domino  largietur;  hoc  semper 


umluwi  na  ně  ťitoków  činiti  ^  jim  škoditi, 
jich  hanéti  aneb  bezprawie  činiti  aby  ne- 
sméli;  ale  je  .Čechy  a  Morawany  jako  bratří 
dobru  a  křesťanské  cierkwe  prawé  syny 
poctiwé  a  poslušné  též  cierkwi  aby  měli, 
a  bratrským  mílowánim  s  nimi  nakládali; 
to  wšak  znamenitě  wyftmúce ,  jestližeby 
kto  odporně  učinil,  nebuď  rozumíeno,  aby 
pokoj  ten  byl  zrušen,  ale  má  nad  nim 
státi  sě  opi*awa  hodná. 

A  poněwadž,  jakož  wjiž  jmenowaných 
smluwách  zawřeno  jCvSt,  o  přijímáni  těla 
božieho  pod  obojí  zpósobú  takto  jest  smlu- 
weno :  že  již  řečeným  Čechóm  a  Morawa- 
nóm  křesťánskú  jednotu  a  pokoj  přijíma- 
jícím práwě  a  w  skutku ,  a  we  wsem  ji- 
ném krom  požlwánie  těla  božieho  a  krwe 
božie  pod  obojí  zpósobú,  u  wieře  a  oby- 
čeji s  obecnú  cierkwi  sje^inaným  ti  a  ty, 
ktož  taký  obyčej  mají,  přijímati  budu  pod 
oboji  zpósobťi  mocí  pána  našeho  Jesu  Krista 
a  cierkwe  prawé  choti  jeho ;  a  artikul  ten 
w  swatém  sněmu  bude  rozjímán  doplna, 
jelikožto  o  přikázaní,  a  sezřieno  bude,  co 
při  tom  artikulu  za  wieru  křesťánskú  má 
býti  držáno  a  zachowáno  ku  požitku  a 
k  spasení  lidu  křesťanského;  a  když  wšecky 
wěci  s  rozmyslem  a  wážně  budu  rozjímány, 
wšak  přes  to  jestliže  w  žádosti  jměnie  již 
řečeného  přijímánie  těla  božieho  a  krwe 
božie  pod  oboji  zpósobú  trwati  budu,  to 
když  jich  poslowé  okáží,  swatý  sněm  kně- 
žim  již  řečeného  králowstwie  a  markrab- 
stwie  podáwati  pod  obojím  zpósobem  lidu, 
těm  totiž  osobám ,  kteréž  jsúce  w  létech 
rozumných,  poctiwě  a  nábožně  žádati  bu- 
du, swobodu  k  jich  užitku  a  spasení  w  pá- 
nu bohu  dá;  to   wždycky   zahowáwajlcet 
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observato,  quod  sacerdoles  sic  communi- 
cantibus  semper  dícani,  quod  ipsi  debent 
firmiter  credere,  quod  non  sub  specie  pa- 
nis  caro  tantum,  nec  sub  specie  viri  san- 
guis  tantum,  sed  sub  qualibet  specie  est 
integer  et  totus  Christus;  et  juxta  dicto- 
rum  compactalorum  formám  dictis  Bohe- 
mis  et  Moravis  suscipientibus  ecclesiasti- 
cam  unitatem  et  pacem  realiter  et  cum 
eíFectu,  et  in  omnibus  aliis,  quam  in  usu 
communionis  utriusque  speciei,  fidei  et  ri- 
tui  universalis  ecclesiae  conlbrmibus,  illi 
et  illae,  qui  talem  usům  habent^  valeant 
communicare  sub  duplici  specie  cum  auc- 
toritate  domini  nostri  Jesu  Cbristi  et  ec- 
clesiae verae  sponsae  ejus ;  boc  expresse 
declarato,  quod  per  verbum  fidei  super  et 
infra  positum  intelligunt  et  inteHigi  volunt 
veritatem  primam,  et  omneš  alias  creden- 
das  yeritates,  secundum  quod  manifestan- 
tur  in  scripturis  sacris  et  doctrina  eccle- 
siae saně  intellectis;  item  cum  dicitur  de 
ritibus  universalis  ecclesiae,  intellignnt  et 
intellig-i  volunt  non  de  ritibus  specialibus, 
de  quibus  in  diversis  provinciis  divei\sa 
servantur,  sed  de  ritibus,  qui  communiter 
et  generaliter  circa  divina  servantur;  et 
quod  postquam  nomine  regni  et  marchio- 
natus  in  universitate  hoc  suscipietur ,  si 
aliqui  in  divinis  celebrandis  non  statim 
suscipiant  rilus,  qui  generaliler  observan- 
tur,  propterea  non  fiat  impcdimentum  pa- 
cis  nec  unitatis. 

Idclrco  reverendis  in  Christo  patribus 
archiepiscopo  Pragensi,  et  Olomucensi  ac 
Lutomyslensi  episcopis,  qui  šunt  vel  pro 
tempore  erunt,  universisque  singulis  ec- 
clesiarum  praelatis,  curam  habentibus  ani- 


aby  knéžie  tak  přijfmajiclm  wždyckypra- 
wili,  že  oni  máji  pewné  wéřiti ,  Že  pod 
zpósobem  chleba  nenie  téio  toliko,  ani  pod 
zpósobů  wina  krew  toliko,  ale  pod  každú 
zpósobů  jest  celý  a  plný  Kristus;  a  wedlejii 
řečených  umluw  zpósoby,  již  řečeným  Ce- 
chem a  Morawanóm  přijímajicim  jednotu 
a  pokoj  křesťanský  práwě  a  w  skutku,  a 
we  wsech  jiných  (wčcech)  krorač  požlwá- 
nie  téla  božieho  přijimánie  pod  oboji  zpó- 
sobů u  wieře  a  obyčejích  obecné  cierkwe 
srownaným,  ti  a  ty ,  kteřiž  taký  obyčej 
mají,  budu  moci  přijímati  pod  oboji  zpó- 
sobii  mocí  pána  našeho  Jesu  Krista  a 
cierkwe  prawé  choti  jeho;  to  w^ak  zna- 
menitíí  wyňavvse,  že  skrze  slowo  wiery, 
nahoře  i  wdole  položené,  rozoméjl  a  rozo- 
mieno  aby  bylo  chtčjí,  prawdu  prwnl  a 
wsecky  jiné,  kteréž  wéřeny  \yý\\  mají  praw- 
dy,  jakož  se  zjewují  w  swatých  pismiech 
a  zpráwé  cierkwe  w  prawém  rozumu ; 
opét  když  se  die  o  obyčejích  obecné  cier- 
kwe, rozumějí,  abrž  abv  bvlo  rozumieno 
chtéjí,  ne  o  obyčejích  zwlástních,  o  nichž 
w  rozličných  krajinách  rozličné  wéci  sé 
zachowáwají,  ale  o  obyčejích,  kteřiž  obecné 
a  wšady  při  službě  božie  zachowáwaji  sé ; 
a  když  jménem  králowstwie  a  markrab* 
stwie  wuobec  to  přijato  bude,  ač  kteří  přL 
službě  božie  ne  inhed  přijmu  obyčejów^^ 
kteříž  obecné  zachowáni  býwají,  proto  ne-^ 
buď  překážka  pokoji  ani  jednotě. 

Protož  poctiwým  w  Kristu  otcóm  arci- 
biskupu Pražskému,  Olomťickému  a  Lito- 
myslskému  biskupóm,  kteříž  jsú  aneb  ča- 
sem budil,  wsem    a  každému  zwláAtě  ko* 
stelów  zpráwcóm,  jenž  poručenstwie  duSí 


v 

w  kridoufsimi  Ceůkém  r.  143 o. 


inm 


lý  in  yírtute  sanctae  obedíentíae  di- 
praecipiendo  mandamus ,  quatenus 
arsonis,  quae  usům  habent  commu- 
i  «ub  duplici  specie,  juxta  formám 
to  capitulo  contentam,  sacrum  eu- 
ÍM  sacramentum  sub  duplici  specie, 
íti,  prout  ad  unumquemque  pertinet 
rtinebit  in  futurum,  ministrent,  et  pro 
itate  plebis,  ut  non  negligatur,  fa- 
ndiinistrari,  et  his  nuUatenus  resistere 
itttraire  praesumant;  scholares  quo- 
jui  communicaverunt ,  et  deinceps 
dictorum  capitulorum  formám  com- 
ire  vellent,  et  etiam  cum  promoti 
V  et  ad  eos  ex  oíiício  pertinebit  aliis 
rare  sub  duplici  specie,  propterea  a 
lione  ad  sacros  ordines  non  prohi- 
sed  «i  aliud  canonicum  non  obsi- 
os  rite  promoveant  eorum  episcopi. 
.si  quisquam  contra  hoc  facere  prae- 
nrit,  per  ejus  superiorem  debite  pu- 
Ol  poena  docente  cognoscat,  quam 
6Ít,  auctoritatem  sacri  generalis  con- 
ibere  contemptam.  Universisque  et 
8^  cujuscunque  status,  praeeminen- 
it  conditíonis  existant,  praesentium 
districle  praecipiendo  mandamus, 
US  dictis  Bohemis  et  Moravis  ser- 
js  ecclesiasticam  unitatem,  et  uten- 
xmimunione  sub  duplici  specie  módo 
na  praedictis,  nemo  audeat  impro- 
/  aut  eorum  famae  vel   honori  de- 

I  quod  ambasiatores  dicti   re^i  et 
lonatus   ad    sacrum    concilium   deo 

0  feliciter  dirigendi,  et  omneš,  qui 
lem  regno  vel  marchionatu  dictum 

1  concilium  adire  voluerint,  secure 
f.  C.  III. 


máji,  moci  swatého  posluáedstwie  přisné 
přikazujíce  přikazujem,  aby  tém  osobám, 
kteréž  máji  obyčej  přijímati  pod  oboji 
zpósobťi,  wedle  zpósoby  w  již  řečeném  se- 
psáni položené ,  swátost  téla  božieho  a 
krwe  božie  pod  oboji  zpósobů,  jsůce  na- 
pomenuti, jakož  na  jednoho  každého  slu- 
sie  aneb  slušeti  bude  w  budúcie  časy,  aby 
podáwali,  a  ku  potřebě  lidu,  aby  zmeškán 
nebyl,  zjednali,  aby  bylo  podáwáno,  a  to- 
mu nižádným  obyčejem  zpéčiti  sě  aneb 
zprotiwiti  aby  nikoli  nesměli ;  žáków  také, 
kteřiž  jsťi  přijímali  a  potom  wedle  řeče- 
ných smluw  zpósoby  chtěliby  přijímati,  a 
také  kdyžby  swěceni  byli  a  na  ně  z  úřadu 
slušeti  bude  jiným  podáwatx  pod  oboji 
zpósobú,  proto  od  swěceni  k  řádóm  kněž- 
ským aby  nebránili,  a  jestliže  jiná  řádná 
překážka  nebude,  aby  je  swětili  řádně  jich 
biskupowé.  Pakliby  kto  proti  tomu  směl 
učiniti,  skrze  jeho  wyššieho  hodně  buď 
tresktán,  aby  pokuty  dokázáním  seznal, 
kterak  těžké  jest,  moc  swatého  obecného 
sněmu  mieti  potupenu.  Wšem  také  a  kaž- 
dému zwláště,  kteréhožkoli  stawu,  powý- 
senie  aneb  řádu  byliby,  těmito  listy  při- 
kazujíce přikazujem,  aby  řečeným  Čechóni 
a  Morawanóm,  zachowáwajícim  křesťánskťi 
jednotu  a  požiwajicim  přijimánie  těla  bo- 
žieho a  krwe  božie  pod  obojim  zpósobem, 
obyčejem  a  řádem  dřiew  sepsaným,  žádný 
nesměl  láti,  ani  jich  powěsti  aneboli  cti 
utrhati. 

Opět  poslowé  řečených  knUowstwie  a 
markrabstwie  k  swatému  sněmu  s  bozi  po- 
mocí kteřiž  budu  sčastně  wysláni,  a  wši- 
ckni,  ktož  z  téhož  králowstwie  neb  mar- 
krabstwie k  již  řečenému  sněmu  swatému 
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potemni  ordinato  et  honesto  módo  pro- 
ponere,  quicquid  difiicultatis  occurrat  circa 
materias  íideí,  sacramentoruniy  vel  rítuum 
ecclesiae,  vel  etíara  pro  reformatione  ec- 
clesiae  in  capite  et  in  membrís;  et  spiritu 
sancto  dirigente  íiet,  secundum  quod  juste 
et  ratíonabiliter  ad  dei  gloriam  et  eccle* 
siastici  status  debitam  honestatem  fuerit 
faciendum. 

Item  recognoscimus  in  gestis  apud  Pra- 
gam  in  cedula,  quae  incipit:  ^^Haec  šunt 
responsa  data  per  reverendům  in  Christo 
patrem  D.  Philibertum  episcopum  Constan* 
tiensem  provinciae  Rotomagensis ,  Johan- 
nem  de  Polemar,  decretorum  doctorem, 
archidiaconum  Barchinonensemy  Henricum 
Tokke  in  theologia  magistrům,  canonicum 
Magdeburgensem ,  et  Martinům  Bernerii, 
baccalarium  formátům  in  sacra  pagina,  de-* 
čanum  Turonensem,  legatos  sacri  concilíi 
generalisy  ad  quaesita  puncta  seu  dubia, 
per  nonnuUos  venerabiles  magistros  et  sa-» 
cerdotes  regni  Bobemiae  eis  mota^S  hanc 
esse  responsionem  scriptam:  „Primo  dixe- 
runt,  quod  non  est  intentionis  sacri  con- 
cilii,  permittere  communionem  sub  duplici 
specie  permissione  tolerantiae ,  vel  sicut 
Judaeis  permissus  fuit  líbellus  repudii ;  quia 
cum  sacrum  concilium  viscera  matemae 
caiňtatis  exhibere  dictis  Bohemis  et  Mora* 
vis  intendaty  non  est  intentionis  concilii 
permittere  táli  permissione,  quae  peccatum 
non  excludat,  sed  taliter  elargiri,  quod 
auctoritate  domini  nostri  Jesu  Christí  et 
ecclesiae  verae  sponsae  suae  sit  licita,  et 
digne  sumentibus  utilis  et  salutaris^S 


budu  chtieti  přistůpiti,  bezpečně  budu 
moci  zřézeným  a  poctiwým  obyčejem  před- 
ložiti, cožkolí  nesnázie  by  bylo  při  wieře^ 
swátostech  neb  řádech  kostelních,  neboli 
také  k  napraweni  cíerkwe  na  hlawě  i  na 
údech;  a  ducha  swatého  zprawujiciebo 
stane  sě,  co  sprawedliwě  a  rozumně  k  bo* 
žie  chwále  a  duchowniho  stawu  hodné 
poctiwosti  bude  sě  mieti  státi. 

Opět  seznáwáme  o  jednáni  w  Praze  na 
listu,  kterýž  sě  počíná:  ,yTyto  jsú  odpo* 
wědi  dány  skrze  poctiwého  w  Kristu  otce 
kněze  Filiberta,  biskupa  Konstanského  kra-- 
jiný    Rotomagenské ,   a   Jana   z  Polomar 
wpráwich  doktora,  arcipřísta  Barchinoih^ 
ského,  Jindřicha  Tokke,  w  pismě  swaténm 
mistra  kanownfka  Magdeburského^  a  Jtfar-- 
tina  Bemeri ,  bakaláře   w  swatém  pismě^ 
děkana  Turonského,  posly  swatého  saéa»m^ 
obecného,  k  otázaným  kusóm  neb  pochy<«-^ 
bowánim  skrze  některé  poctiwé  mistry  9m^ 
kněžie    králowstwie   Českého   jim  učině*^ 
ným^S   ^to  jest   odpowěd  napsána:  Naj— 
prwé  řekli  sů,  že  neníe   ťimysla  swatébo^ 
sněma,  dopustiti  přijimánie  pod  oboji  zpó— * 
sobů  dopuštěním  trpenie,  nebolí  jako  ii-^ 
dóm  dopuštěn  jest  byl  list  zapuzenie ;  neb*^ 
poněwadž    swatý  sněm   střewa  materském 
lásky  okázati  již  řečeným  Čechóm  a  Mo«^ 
rawanóm  mienl,  nenie   úmyslu  koociiiuicv 
dopustiti  takým  dopuštěním,  kteréžby  hřiect^ 
zawieralo,  ale  tak  swoliti,  že  moci  pAii» 
na.^eho  Jesu  Krista  a  cierkwe,  choti  jeh9 
prawé,  jest  slušné  a  hodně   přijimajidm 
užitečné  a  spasitedlné.  Amen. 


.i  ".i 


w  kréUwttwi  Čukém  r.  1435. 
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Zápis  od  císaře  Sigmunda  stawům  králowstwi  Českého  na  swobody  cirkewni  w  Bmé 
Uherském  Bělehradě  učiněným  ^)  latině  a  česky. 

^  Brné,  1435j  (6  JuL)  a  w  Uherském  Bělehrade  6  Jan.  1436.  (Ze  starých  rkpp.  i  z  tiltiných 

r.  1513  kompaktát.) 


igismundus  dei  gratia  Romanorum  Ira* 
tor  semper  Augustus,  ac  Ungariae,  Bo- 
iaei  Djalmatiaey  Croatiae  elc.  rex.  Quia 
ínus  noster  Jesas  Christus,  dei  liomi-* 
i]ue  mediator,  salutis  curam  ex  injunc* 
llissiini  gerens  huinanae,  laborem  su-^ 
W  atrocem,  pro  quo  et  dira  pat  i  vo- 
&iinul  et  mořte  turpíssima  occumbere 
esi  dedignatus,  ut  utraque  in  unum 
iW*^t  cujus  quidem  exemplo,  velut 
stxiet  ducis  peroptimíy  ex  dignitate 
liali  nobis  ab  universorum  domino 
flíta  et  Gommissa,  bonům  pacis  et  uni« 
et  concordiae  amplexantes,  cum  post 
dam  compactata  inter  legatos  sacri 
ilu  Basiliensis,  ipsumque  regnum  Bo- 
8(9  et  marchionatum  Moraviae,  in  Praga 
1^  et  consignata,  resessum  est,  ut  aliis 
.4ísp05ÍUs  et  deductiS)  pro  regni  Bo* 
^  et  marchionatus  Moraviae  expur^ 
pe  per  sacrum  concilium  Basiliense, 
m  quoque  providentiam  imperiálem, 
leljus  (ieri  poteriti  provideatur:  ad- 
tamen,  quia  diflicultates  variae  inter 
c^^.s^cri  concilii  Basiliensis  parte  ex 
et  generosos  ac  nobiles  barones,  Pra- 
strenuos,  famososi  reverendos  et  pru- 
is  nuntios ,  nomine   regni  Bohemiae 


Sigmund  boží  milostí  Římský  ciesař,  po 
wše  časy  rozmnožitel  řlse,  a  Uherský,  Če* 
ský,  Dalmatský,  CharwaLský  dc,  král.  Po- 
něwadž  pán  uáš  KiMstus  Ježiá,  boha  s  lidmi 
smírce,  péči  maje  z  poručenstwie  najwyá- 
šieho  o  spasenie  člowéka,  a  práci  nesa 
téžkú,  pro  ného  i  trpéti  chtěli,  i  smíti 
ohawnů  umřieti  jest  ráčil,  tak  aby  oboje 
w  jedno  uwedl;  kteréhožto  zajisté  příkla- 
dem, jako  mistra  a  wuodce  najlepáieho, 
z  duostojenstwie  ciesařského,  nám  od  wse- 
mohúcieho  pána  swéřeného  a  puojčeného, 
dobré  pokoje,  jednoty  a  swomosli  oblí* 
bujíce,  když  po  nékterých  kompak tatiech, 
to  je  smluwách  mezi  legaty  zboru  swa- 
tého  Basilejského  a  králowstwim  ť^ským 
a  markrabstwím  Morawským,  w  Praze  se- 
psaných a  zpečetěných,  na  tom  zuostáno 
jest,  aby  když  jiné  wéci  dobře  zpuoso- 
beny  a  dowedeny  budií ,  pro  očisténie 
králowstwie  Českého  a  markrabstwie  Mo- 
rawského ,  swatým  zborem  Basilejským  a 
naši  můdrostí  ciesařskii,  jakož  najlépe  moci 
bude,  opatřeno  bylo:  ale  že  ještě  mezi 
legaty  swatého  zboru  Basilejského  s  strany 
jedaé,  a  urozenými  pány  slechticemi,  Prahu, 
statečnými,  slowútnými,  poctiwými  a  mú- 
drými  posly  jménem  králowstwi  Českého 


.  *)  Prostřední  částka  zápisu  tohoto  (od  slow  wWe  jméno  bpžie^  amenu)  w  Brně  r.  1435 
imluwena  i  sepsána,  kdežto  legati  zboru  Basilejského,  tam  přítomni,  o  tom  zwěděwše, 
proti  takowémuto  zápisu,  jakožto  proti  řízeni  swětské  moci  we  wěcech  duchowních, 
[Sowali  se.    Úwod  i  tawirka  zápisu  přidáni  Jsau  w  Bělehrade  leprw  r.  1436. 
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pridem  ad  nos  in  Brunnain  deslinatos  parte 
ex  altera,  ortae  fuissent  et  crebre  pullu- 
lassent:  anímum,  cor  simul  et  humeros 
curae  diligenti  et  sollicitudíní  anxiae  sup- 
posuímusy  pondus  dieí  et  aestus  ferentes, 
ut  dÍYÍsa  in  unum,  adversa  in  consona, 
aspera  in  plana,  et  longe  distantia  in  com- 
binata,  simul  pariterque  in  sanctam  et  be- 
atam  reduceremus  unionem;  cum  nos  pa- 
cem  et  tranquillitatem  ipsius  regni,  quod 
semper  amavimus  atque  coluimus,  cordin- 
time  affectantes,  volentes  futuras  dissen- 
siones  et  controversias ,  quibus  populus 
subditus  possit  quomodolibet  concitari,  con- 
venientibus  remediis  praevenire,  nonnullis- 
que  remanentiis,  quibus  in  compactatis  pro 
páce  regni  non  videbatur  sufUcienler  pro- 
visum,  salubriter  providere,  cum  praefa- 
tis  ambasiatoribus  regni  et  marchionatus 
ad  laudem  dei,  pacem  ipsius  regni  ac  om* 
nium  circumstantium  nationum  et  totius 
populi  Chiístiani  ac  salutem  ínnumerabi- 
lium  animarum: 


In  nomine  domini.  Notum  facimus  uni- 
versis  et  singulis,  quod  ad  infra  scriptas 
conclusiones  consensimuis  et  praesentibus 
consentimus : 

Primo,  beneíicia  non  conferantur  per 
extraneos  in  regno  Bohemiae  et  marchio- 
natu  Moraviae,  sed  oronino  jus  coUationis 
eorundem  ad  regem,  Bohemos,  incolasque 
regni  Bohemiae  ac  marchionatus  Moraviae 
jure  perpetuo  debebit  pertinere. 

Personae  etiam  seculares  et  spirituales 


před  tím  k  nám  do  Brna  poslanými,  s  strany 
druhé,  nesnáze  a  ruoznice  mnohé  powstá- 
waly  a  často  wznikowaly  jsii:  protož  my 
mysli,  srdcem  i  rameny  také  práce  pilné 
a  starosti  přílišné  podstůpiw.^e,  břimě  dne 
i  wedra   nesiice,  abychom   rozdílné   wěd 
w  jednotu,  protiwné  w  swomost ,  drsnaté 
w  hladké,  a  od  sebe  wzdálené  w  spojené; 
jednostajné  wespolek  w  swatů  a  blahosla- 
wenii  jednotu  přiwesti  mohli;  a  poněwadi 
my  miru  a  upokojenie  téhož  králowstwify 
kteréž  sme  wždycky  milowali  a  ctili,  srdet- 
ně  žádajíce,   a  chtiec  budúcfm  nesházeoE 
a  ruoznicem,  jimižto  lid  poddaný  mohiby 
kterakkoli  se  zbťiřiti,  slušnými  prostředkjr' 
wstřiec  wjíti,  i  také  některé  wéci  pozuo— ^ 
stalé,  kterýmžto  w  kompaktáliech  pro 
kojeníe  králowstwie  nezdálo  se  dosti 
něno  býti,  s  již  jmenowanými  posly  krá- 
lowstwie a  markrabstwie  spasitedlné  opa- 
třiti chtiece,  ke  cti  a  k  chwále   božf ,  ki 
pokoji  téhož   králowstwie  a  wšech  okol- 
ních jiných  národuow  a  wSeho  lidu 
sťansk*ého,  také    k  spaseni   mnohých 
poétti  dusí,  tento   list  zpuosobili  jsme: 

We  jméno  božie,  amen.   Známo 
wSem  wuobec  a  jednomu  každému  swli- 
stě,  že  k  dole  psaným  kusóm  a  ariikulói 
společně   zawřeným   swolili    sme    a  ttmt^ 
zápisem  swolujeme: 

Najprwé,  aby  úřadowé  a  duostojenstwi^^ 
w  duchowenstwí   nebyli   rozdáwáni   skrčil 
cizozemce   w  králowstwí  Českém   a   mar — ' 
krabstwi  Morawském ,  ale   owšem   práwtF 
podacie  jich  na  krále  a  domácie  králow- 
stwie Českého  a  markrabstwie  Morawského 
wéčným  práwem  bude  příslušeti. 

It.,  osoby  duchownie  a  swčtské   z  kri-, 


w  krdlowstwi  Českém  r.   1435# 
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extra  regnum  vel  marchionatum  nec  dta- 
buntur  nec  judicabuntur,  sed  unaqu^eque 
persona  jurisdíctioni  sibi  praefectí  praepo* 
áú  in  praefatis  regno  et  marchionatu  sub* 
jeda  erít,  et  contenta  de  eadem  gaudebit; 
líbertatibus  tamen  arcbiepiscopatus  Pra- 
gensis,  et  prívilegiis  in  via  appellationis  a 
sibi  subjectis  episcopatíbus,  salvís  et  illibate 
conservatis. 

lil  super  communicantes  sub  una  specie 
in  saepe  tactis  regno  et  marchionatu,  ne 
oonfusa  sequatur  permistio,  contra  proprias 
illorum  Yoluntates  et  libertates  non  susti^ 
nébuntur,  sed  dumtaxat  in  locis^  in  quibus 
comrounicatio  duplicis  speciei  temporibus 
retroactis  non  servabatur,  sustinebuntur. 
Et  ut  materia  occasioque  litium  auferatury 
toca  omnia  et  singula  ecclesiarum,  popu- 
Uqtie  parochiarum  signabuntur,  in  quibus 
et  a  quibus  comrounio  duplicis  speciei  in 
praxi  servabatur,  ut  in  futurum  pro  per- 
petuo  in  eisdem  servaretur ;  quae  quidem 
consignata  in  litera  speciali,  in  robur  et 
perpetuam  rei  memoriam,  sigillo  nostrae 
majestatis  munientiu*. 

Sed  et  boc  volumus,  ut  per  dominos  Bo- 
hemos  generosos,  nobiles,  str^iuos,  famo-> 
sos  9  Pragam  et  civitates  alias  una  cum 
cleroi  archiepiscopus  Pragensis  cum  aliis 
episcopis  titularibusy  alias  suíTraganeis,  eli- 
g^antur;  qui  quidem  electi  per  nostramdis- 
positionem  debitam,  sollicítudinem  pariter 
et  curam,  coníirmabuntur,  et  in  episcopos 
consecrabuntur,  absque  quavis  pro  confir- 
matione,  pallii  eshilHtione,  aut  etiam  notariis 
peradutipne.  Et  totus  clerus  diocesis  Pra* 
geUsis  subjici  ipsi  archiepiscopo  per  prae- 
ialos  dominos  electo  tenebitur  et  obedire. 


lówstwie  aneb  marki^abstwie  nebudu  wen 
poliánény  ani  sůzeny,  ale  jedna  každá  osobfi 
swému  wysšiemu  sůdci  w  již  řečených  krár 
lowstwi  a  markrabstwí  poddána  bude,  a 
na  něm  dosti  majíc,  z  něho  radowati  se 
bude;  tak  wšak,  aby  swobody  arcibiskup- 
stwie  Pražského  a  zwlástné  obdařenie  w  od- 
woláwani  od  poddaných  bískupów  byly 
cele  a  plně  zachowány. 

Také  kteříž  přijímají  pod  jednu  zpósobťt 
tělo  božie  w  často  dotčených  králowstwi 
a  markrabstwly  aby  hanebná  nebyla  smě- 
sice, proti  jich  wuoli  a  swobodám  nebudu 
trpieni,  ale  toliko  w  miestech,  w  nicliž  při- 
jímánie  pod  oboji  zpósobů  časuow  prw- 
nich  nebylo  zachowáno,  trpieni  budu.  A 
aby  příčina  swáruow  odjata  byla,  miesta 
wšecka  a  každý  kostel  i  lidé  osad  budu 
popsáni,  na  kterýchž  a  od  kterýchž  to  při- 
jímáme dwojie  zpósoby  w  skutku  jest  za- 
chowáwáno ,  aby  potom  budúcně  wěcn^ 
bylo  zachowáwáno  w  týchž  miestech ; .  kte- 
ráž zajisté  miesta  popsaná  na  listu  zwlášt- 
niem,  ku  potwrzení  a  paměti  wěčné,  pe- 
četí majestátu  našeho  budii  potwrzena. 

A  také  tomu  chceme,  aby  pány  Českými 
urozenými ,  šlechtici,  statečnými ,  slowůt- 
nými,  Pmhň  a  jinými  městy  spolu  s  kněž- 
stwera,  arcibiskup  Pražský  s  jinýma  dwěma 
biskupy  suffragany  woleni  byli;  kteřížto 
wolení  zpósobením  slušným,  péčí  také  i 
starosti  naší  potwrzeni  budu  a  za  biskupy 
swěceni,  beze  wšeho  za  potwrzenie,  pláště 
dánie  i  také  písařóm  placenie.  A  wšecko 
knězstwo  arcibiskupstwie  Pražského  pod- 
dáno má  býti  arcibiskupu  Pražskému  skrze 
již  jmenowané  pány  wolenému,  a  jeho 
poslůchati. 
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Scholares  etiam  Pragensis  diocesis  utri- 
que,  tam  sub  una  quam  sub  utraque  com^ 
municantes  specie,  habilitate  el  idoneitate 
illonim  praesumpta,  ad  sacros  ordínes  pro- 
moveantur  et  ordinentur,  nihil  tamen  per 
hoc  causae  et  praxi  communionis  eorum 
derogando. 

Tum,  quía  licentia  per  sacrum  conci- 
lium  Basiliense  omnibus  tam  in  regno  Bo- 
hemiae  quam  marchionatu  Moraviae  con- 
stitutis  dabitur,  sub  utraque  specie  com- 
municandi :  episcopi,  Olomucensis  scilicet 
et  Lutomyslensis,  populum  laicalem  desi- 
derantem  sub  utraque  specie  tenebuntur 
communicare ;  promovebuntque  scholares 
et  ad  sacros  ordines  consecrabunt,  idonei- 
tate et  habilitate  illorum  praesupposita,  qui 
vellent  sub  utraque  specie  populum  lai- 
calem communicare ;  et  disponere  tene- 
buntur sacerdotes  ad  loca  suarum  dioce- 
sum,  in  quibus  praefata  communio  annis 
elapsis  senrabatur,  qui  sic  populum ,  ut 
praemittitur,  sub  duplici  specie  communi- 
cabunt;  et  plebani,  si  qui  ad  proprias  re- 
dire  cum  scitu  et  consensu  diocesani  sui 
Toluerint  parochias,  populum  sub  utraque 
specie  communicabunt ,  qui  populus  sic 
communicabat,  et  in  locis,  in  quibus  prae- 
fata servabatur  communio.  Quod  si  non 
fecerint,  non  šunt  tolerandi,  sed  alii,  qui 
sub  duplici  specie  communicarent  popu- 
lum laicalem,  per  diocesanum  vel  per  alios, 
ad  quos  pertinet,  in  loca  illorum  sub- 
stituendi. 

Ita  nos  tenore  praesentíum  adirmamus, 
et  pollicemur  in  Terbo  Caesareo  praeíatis 
ambasiatoribus,  ac  regno  Boemiae  et  mar- 
chionatui  Moraviae,   quod  in   omnibus  et 


Také  žáci  arcibiskupstwíe  Pražského 
oboji,  tak  pod  jednťi  jako  pod  oboji  t^ 
sobů  přijímajíce,  kdyžto  zpósobnost  a 
schopnost  jich  bude  shledána,  na  knéz* 
stwie  aby  byli  přijati  a  swěceni,  tak  wSak, 
aby  nic  jich  při  nebylo  k  ujme. 

Také  poněwadž  swoboda   skrze   swaté 
koncilium  Basilejské  w§em  tak  w  králow* 
stwi  Českém  jako  markrabstwi  Morawském 
obýwajicim  dána  bude,  přijímati  pod  oboji 
zpósobťi :  biskup  Olomťický  a  Litomyilský 
lidu    swětskému,   žádajiciemu   pod    oboji 
zpósobťi,   dlužni  budu  podáwati;  a  přiji- 
máti  budu  žáky  a  na   knéžstwie    swétití^ 
když  zpósobnost  a  hodnost  jich  bude  shle«- 
dána,  kteřižby  chtéli   pod   oboji  rpósobťL 
podáwati;   a  zjednati   budu   dlužni   knéžL 
na  miesta  swých  biskupstwi,  na  kterýchs 
to  dřiewřečené  přijlmánie  léta  minulá  bylo 
zachowáwáno,  kteřižto  lidu,  tak  jakž  jesl 
předloženo,  pod  oboji  zpósobá  budťi  po« 
dáwati;   a  faráři,  budiili  kteři  chtietí  na- 
wrátiti  se  k  swým  osadám,  s  wédomlm  a 
powolenim  biskupa  swého,  lidu  pod  oboji 
zpósobů   podáwati  budu,  kterýž  jest  taL 
přijímal,  a  na  miestech,  na  kterýchž  jest^ 
již  řečené  přijímánie  zachowáwáno.   Pak-^ 
libý  neučinili,  nemajf  trpieni  býti,  ale  jini^ 
kteřižby  lidu  obecnému    pod  dwoji  zp<y--* 
sobťi  podáwali,  biskupem  na  miesta  jicl» 
mají  býti  zjednáni ,  aneb  skrze  jiné ,  xxm 
néžby  přisluselo. 

Tyto  wéci  my  tiemto  listem  twrdfme^ 
a  slibujeme  slowem  ciesařským  poslóm  a 
králowstwí  Českému  a  markrabstwi  Mo- 
rawskému,  že  we  wtech  a  každé  řeči  swr* 


u  králewslwí  Ctskem  r.  1435. 


iilis  ,  supra  scrlptis  capitulis  cum  eis 
amebimus;  quae  nuUa  occasione  seu 
|UQ  quaesito  colore^  propter  aliquas 
praemissis  contrarias  seu  aliam  quam- 
]ue  oblig^ationem  quomodolíbet  ínfrin- 
US  seu  infríngere  permittemus,  sed  ea 
itualiter  adimplebimus  et  adimpleri  fa- 
iu§;  imo  Tolumus,  ut  per  nos  et  no- 
ijMccessores  in  futurum  pro  perpe* 
ftingula  eis  teneanlur,  et  plene  con- 
Wtur.  Nosque  apud  sacrum  concílium 
ominum  nostrum  summum  pontiíícem 
Ubi,  ubicunque  expedlens  fuerity  om- 
.  op^:^m  et  curam  adhibebimusi  ut 
fatí  articuli  suum  eíFectum  realiter  sor* 
Bf,  nec  in  regno  nostro  et  marchio- 
aliter  permittemus  íieri;  quin  imo, 
918  regnum  et  marchionatum  in  liis 
Gure  quomodolibet  attentaret,  ipsis  pro 
uUone  eorundem  eífectualiter  assiste- 
,  dolo  et  fraude  cessantibus  quibus- 
[ue. 

raesentíum  sub  nostrae  imperialis  ma- 
tís  sigílio  teslimonio  literarum.  Datum 
€  regalisi  anno  domini  M^cccc*^xxx%i, 
sexta  Januarii,  regnorum  nost  roním 
\  Ungariae  etc.  XLIX^,  Romanorum 
/T%  Bohemiae  XVI*'  et  imperii  tertio. 


chupoložené  s  nimi  zuostaneme;  kterýchž 
nižádnů  přičinťi  nebo  kterúkoli  wymyslenů 
okrasu,  pro  které  wěci  předloženým  wé- 
cem  odporné  aneboli  pro  které  jiné  za- 
wázanie  nikoli  nezrušíme  aneb  zrušiti  do- 
pustíme, ale  ty  wěci  skutečně  naplníme  a 
plniti  kážeme ;  a  chceme,  aby  námi  a  na- 
šimi náměstky  w  budůcie  časy  wěčně  wše- 
cky  wěci  jim  byly  držány  a  úplně  zacho- 
wány.  A  my  u  swatého  koncilium  a  u  pána 
našeho  najwyššíeho  biskupa,  a  jinde  kde- 
koli užitečné  by  bylo,  wšecku  snažnost  a 
péči  přiložíme,  aby  jmenowani  artikulowé 
skutku  swého  w  prawdě  došli,  aniž  w  krá- 
lowslwí  našem  a  markrabstwí  Morawském 
aby  se  jinak  dalo  dopustíme;  nébrž,  jest- 
ližeby  kto  králowstwie  a  markrabstwie 
w  těch  wěcech  pokusil  se  kterakkoli  rmů- 
titi,  .jim  k  dowedeni  týchž  artikulów  sku- 
tečné pomóžeme,  beze  wšie  lsti  a  falše 
kterékoli. 

Dán  wBrně,  léta  božiehoM^cccc^xxxvoc* 


13. 

Sápis  od  císaře  Sigmunda  méslům  Pražským  na  swobody  církewní   w  Brně  učiněný. 

fF  Brni,  1435,  6  JuU    (Z  apologie  staw.  r.  1618  tilténi.) 

We  jméno  swaté  a  nerozdílné  trojice ,  amen.  My  Sigmund  z  bozi  milostj 
iký  císař,  po  wšecky  časy  rozmnožitel  říše,  a  Uherský,  Český,  Dalmatský  oc. 
4k  Lucemburské  hrabě,  známo  činíme  tímto  listem  naším  wuobec,  že  majíce 
[  *k  welikým  pečliwoslem  a  k  nmohým  pracem  slawné  paměti  najjasnějšího  někdy 
.  a  otce  našeho  knížete  Karla,  Římského  císaře  a  Českého  ki*ále»  kterýž  Staré 
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město  Pražské  i  Nowé  wzdčlal,  nadal  a  zwelebil ,  totiž  práwy,  privilegfmi  í  swobo- 
damíy  jakž  to  we  mnohých  listech  jeho  Síře  se  ukazuje :  také  den  po  dni  wždy  wíce 
a  wlce  k  tomu  se  probuzujeme,  aby  s  pomocí  toho,  kterýž  šťastné  ráčil  dáti  po- 
čátky a  wzróst,  to  dobré,  kteréž  pomocno  jest  k  spaseni  bez  čisla  dusí,  obecnému 
dobrému,  jednotě  společné  a  spolu  obýwání  bratrskému,  slunnými  prostředky  opatřeno 
býti,  a  k  nadálému  konci  šťastně  přiwedeno  býti  mohlo. 

A  protož  když  před  naši  welebnost  předstaupili  poslowé  slowutní,  w  ta  doby 
z  swětských,  z  Starého  města  Pražského;  Jan  Welwar,  Sig^mund  z  Chotenčic,  Wá- 
claw  Hedwlka,  Mikuláš  Humpolec;  z  Novvého  města:  Pawel  Oldřichuow,  Valentin 
Kába,  Beneš  Cukmanský  a  Daniel,  měšťané  obojího  města  Pražského;  a  z  duchow- 
nich:  mistr  Jan  z  Rokycan,  Oldřich  bakalář  z  Znojma,  Martin  z  Chrudimě,  knéz  Jan 
od  swatého  .Štěpána  z  Rybničkuow  a  Bohunek  z  Chocni,  jménem  purkmistrů  z  obo- 
jích obcí  již  řečených  měst,  mistrów  učení  Pražského,  farářuow,  knéží,  žákowstwa 
wšeho,  tudíž  i  swau  náramnau  žádosti,  mnohými  ustawičnýmí  prosbami  jsau  nás  po- 
korně prosili,  abychom  list  majestátu,  kterýž  celému  králowstwie  a  markrabstwie  dali 
sme  wuobec,  pro  wěčné  zdržení  a  zachowání  pokoje  w  týchž  městech,  také  ob- 
zwláštně  jim  milostiwě  dáti  ráčili.  Kteréžto  když  jsme  wyslyšeli,  odpowěd  dali  sme 
jim  takowau:  poněwadž  již  celému  králowstwí  a  markrabstwí  již  ten  list  wuobec 
dali  sme,  zbytečné  se  zdá,  aby  opět  zwláště  wám  dán  býti  měl;  neb  to  město  jest 
nejpřednější  a  hlawní.  Ale  oni  wždy  pro  příčiny  a  powahy  jisté  a  kusy  w  néfli 
položené  prawili  jsau,  že  jim  to  poručeno  jest. 

A  tak  opět  na  nás  prositi  jsau  nepřestali,  nejwíce  za  ten  artikul  aneb  punkt 
žádajíce,  aby  jim  rozumněji  rozšířen  byl,  totiž  aby  ti,  kteříž  obyčej  máji  pod  jednau 
spuosobau  přijímati,  jinde  kromě  měst  Pražských  obýwali,  kdež  se  ten  obyčej  za^ 
chowáwá,  proto  aby  smíšenice  z  toho  hanebná  nepošla,  pro  kterauby  příčina  k  swé- 
rúm  a  spolu  obýwajícím  dána  byla,  kromě  těch,  kterýmžby  s  swau  dobrau  wolí  do- 
pustiti chtěli,  w  té  naději  dobré,  že  po  časích  u  wíře  přijímání  pod  oboji  spuoso- 
bau se  s  nimi  srownají.  K  tomu  také  přidali  jiné  zwláštní  artikule  jim  poručené,  i 
některé,  w  nichž  sme  se  pánům  a  městům  před  tím  zawázali  a  zapsali. 

I.  Prwní  tento :  aby  zřízený  podkomoří  měst  králowských  byl  měštěnín  Praž- 
ský a  skutečně  pod  obojí  spůsobau  přijímal. 

II.  Mniši,  jestližeby  kteří  w  Praze  neb  okolo  Prahy  obýwati  měli,  kněžím 
u  far  aby  nepřekáželi,  ani  pochowáwali  mrtwé,  ani  swátostmi  lidu  obecnému  přišlu- 
howali,  ale  tak  žiwi  byli,  jakž  jich  řeholy  ukazují;  a  nijakž  přijímající  pod  oboji 
spůsobau,  buď  zjewně  neb  tejně,  nekaceřowali ,  a  nižádným  spúsobem  netupilL 
Kláštery  také  jeptišek  neb  mnišek,  w  nichž  přijímání  pod  obojí  spůsobau  býwalo^ 
tak  i  na  budaucí  časy  aby  se  zachowali ;  ani  přeworyše  neb  abbatyše,  kteréž  pod 
jednau  spůsobau  přijímalyby,  nad  jinými  jeptiškami  wládnauti  nemají. 


w  krdlowsím  Čcúem  r.  1435.  4ft^ 

IIL  Preláti  hradu  Pražského,  kanownici,  inansionáři  a  oltářnici,  jestliže  se  kteři 
nawrátiy  těch,  kteřiž  pod  oboji  spúsobau  přijimaliby,  nemaji  kaceřowati,  ani  na  cti 
titrhowatiy  w  králowstwi  i  krom  králowstwi,  ani  w  swátosti  neb  pohřbu,  kteří  k  nim 
nepřislušeji,  (aby)  se  nikoli  nepletli. 

IV.  Wysehrad,  kterýž  jsau  Pražané  mocí  dobyli,  s  swými  obywateli  w  přijí* 
Vláni  pod  obojí  spúsobau  s  raésty  Pražskými  aby  se  srownal;  též  kteří  na  Hradča- 
nech prebýwají,  před  hradem  Pražským  swatého  Wáclawa. 

V.  Zboží  špitálské  u  mostu,  které  chudým  a  nemocným  jest  odkázáno,  ne 
skrze  cizozemce,  ale  skrz  auředniky  wétsího  města  Pražského  aby  zprawowáno  bylo 
a  wěmé  řízeno*  a  wzdáwáno,  jakž  již  od  mnoha  let  obyčej  jest  a  se  zachowáwá. 

VJ.  Zboží  kollejfiálská,  kteráž  odjata  jsau,  aby  pro  oprawení  uóení  Pražského 
zase  nawrácena  byla,  a  mistři,  kteřížby  se  zase  nawrátiti  chtéli,  i  jiní  cizozemci,  těch 
kteři  pod  obojí  přijímají  aby  nekaceřowali  a  nehaněli,  ale  za  dobré  křesťany  a  syny 
matky  církwe  swaté  měli  a  obranowali. 

VII.  2ádný  cizozemec,  kterýby  pod  obojí  spúsobau  přijímati  nechtěl,  aby  kon- 
šelem a  přísežným  ani  úředníkem    w  těch  městech  nebýwal. 

VIII.  Neobyčejná  summa  a  zbírka  peněz  na  řečeny  města  aby  ukládána  ani 
U&wána  nebyla. 

IX.  Kostelowé,  kteříž  k  farám  přísluší  a  káply ,  od  podacích  křižowníkuow 
a  jiných  kterýchžkoli,  owsem  aby  oswobozeni  byli  wěčně.  Platowé  také  kněžští  kor 
niomí,  na  domich  Pražských  zapsaní,  aby  wíce  placeni  nebyli. 

X  a  naposledy,  auřad  práwa  duchowního,  kterýž  za  času  Kunráda  arcibiskupa 
w.wětsim  městě  Pražském  wysazen  jest,  a  pečeti  dáním,  kteráž  posawad  trwá,  po- 
.twrzen,  tu  a  ne  jinde  aby  držán  byl,  a  tu  pře  manželské  rozsudek  (aby)  braly  i 
jiné  wěci  k  tomu.  auřadu  příslušející  konány  byly. 

My  tehdy  žádost  jejich  často  opáčenau  wyslyšawše,  swolili  sme  k  tomu  a 
oslyšeti  sme  jich  nechtěU,  a  to  proto  nejwíce,  aby  skrze  to  ňáké  protrženi  společ- 
ných smluw  a  kompaktát  s  swatým  zborem  Basilejským  učiněných  nepošlo,  a  práce, 
kterauž  sine  za  dlauhý  čas  pominulých  let  wedli,  owšem  bez  dobrého  konce  a  da- 
remní nebyla.  A  protož  s  zdrawau  raddau  knížat  i  pánów  urozených,  wládyk  a 
šlechticów  našich  a  císařstwí  swatého  i  králowstwi  našeho  Českého,  ne  omylem  a 
hti  uwáženi,  ale  s  dobrým  rozmyslem  a  wědomím  naším  jistým,  dotčený  list  s  ma- 
jestátem naším^  kterýž  sme  králowstwi  a  markrabstwí  wúbec  dali,  městu  obojímu 
Pražskému  tímto  listem  z  moci  císařské  a  králowské  w  Čechách ,  týž  list  s  majestá- 
lein  dáwáme  milostiwě,  i  k  jiným  artikulóm  w  počtu  desíti  z wláště  žádaným  při- 
wolujem,  je  ujišťujem,  obnowujem  a  milostiwě  potwrzujem;  to  ustanonnijíce  a  tomu 
chtějice,  aby  ty    a  wšecky  wěci   w  něm  položené  s  jinými  artikuli  desíti,  za  kteréž 

jsau  prosili ,    pewné  a  nepohnutedlné   byly  na  časy  budaucí  a  wěčné.     Pánóm   také 
A.  C,  III.  o  5 
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Nowoméstským  a  obci  jich,  poněwadž  hlawní  práwa  jich  jsau  ztracena^  jaki  jsau  nás 
smutnau  twáři  i  mysh  zprawowali,  když  do  Prahy  bohdá  přijedem ,  milost  nowaa 
s  strany  týchž  práw  i  w  jiných  potřebách  učiniti  minime.  Protož  nižádný  £lowék 
tohoto  listu  našeho  potwrzeni  a  milosti  nijakž  neruš,  aniž  jemu  z  ňáké  wšetečnosli 
se  na  odpor  staweti  nesmčj.  Pakliby  kdo  těmto  wécem  spfčitiby  se  smél,  wéz,  Že 
w  téžkau  naši  a  císařstwl  i  králowstwl  našeho  Českého  prchliwost  a  w  pokutu  w  pri- 
Tilegiich  týchž  měst  položenau  owšem  bez  odpuštěni  upadne.  Na  jistotu  a  pewnost 
toho  tento  list  s  majestátem  našim  cisařským  wisutým  kázali  sme  upewniti. 

Dán  w  Brně,  léta  božiho  tisiciho  čtyrystého  třidcátého  pátého,  dne  6  mtoice 
Čerwence,  králowstwi  našich  Uherského  padesátého.  Římského  dwadcátého  sešlého, 
Českého  šestnáctého  a  cisařstwi  čtwrtého. 


14. 

Přiznání   se   stawůw   králowstwi   Českého    k  námluwám    s  posly    zboru   Basilejského 
učiněným^  latině  a  česky. 

}V  Praze,   1435,  21   Sept.    (Z  rkpp,  a  z  tilt,  kompakt,  r.   1513.^^ 


Nos  Alšo  de  Risemburg  alias  de  Wře- 
štiow,  gubernator  regni  Boemiae,  barones, 
nobiles,  milites,  clientes,  Prag^a  civitas  et 
ceterae  civilates  ac  sacerdotes,  generálem 
congregationem  inclyti  regni  Boemiae  et 
marchionatus  Moraviae  Pragae  indictam 
celebrantes,  vice  et  nomine  dicti  regni  et 
pro  ipso  regno,  et  omnibus  singulis  dic- 
torum  regni  et  marchionatus,  qui  šunt  de 
parte  nostra,  volentes  concordata  et  con- 
clusa  effectui,  prout  est  rationi  consonum, 
demandare  : 

[nprimis  recipimus,  acceptamus  et  faci- 
mus  unitatem  ecciesiasticam  realiter  et 
cum  eflectu,  in  unitate  fidei  cathoHcae  et 
conformitate  ritus  universalis  ecclesiae  in 
omnibus  alíis,  quam  in  usu  communionis 
utriusque  speciei,  juxta  dictorum  capitu- 
lorum  seriem  et  tenorem ;  tenere,  servare, 
defendereque  promittimus  (sanctae  matri 
ecclesiae,  sacroque  generali  concilio  ipsam 


My  Aleš  z  Risemburka,  odjinud  z  Wře- 
šťowa,  zpráwce  králowstwl  Českého,  páni 
urozeni,  rytieři,  panoše,  město  Praha  i 
jiná  města,  s  kněžimi  obecný  snem  slaw- 
ného  králowstwi  Českého  a  markrabstwi 
Morawského  uložený  držíce,  miesto  a  jmé- 
nem téhož  králowstwi  a  za  to  králowstwi, 
a  za  wšecky  a  každého  zwláště  prawenýdi 
králowstwi  a  markrabstwi,  kteřiž  jsii  strany 
naši,  chtějice,  což  smluweno  jest  a  zawřino^ 
k  skutku,  jakož  jest  rozumu  příslušné,  za- 
cho  wati : 

Najprwé  přijimámy,  oblibujem  a  činime 
jednotu  cirkwe  práwě  a  w  skutku,  w  jed- 
notě wiry  obecné  a  w  swornosti  řádu  dr- 
kwe  obecné  we  wšem  jiném,  krom  w  po- 
žiwáni  přijímáni  pod  dwojim  zpuosobeniy 
podlé  řečených  artikuluow  zřizeni  a  po- 
loženi; držeti,  zachowati  i  hájiti  slibujane, 


w  králewstwi  Čedcém  r.  U35. 


řm$ 


Bflentanti)  Romatio  pontifici,  nostris- 
lontíficibus  et  praepositis  aliis  cano* 
inlrantibus,  reverentíam  debitam  et 
eDtiam  canonicam  secundum  legem 
Idorum  patrům  instituta;  ')  hoc  ex- 
i  declarato :  quod  per  verbum  Jidei^ 
tX  infra  positum,  intelligimus  et  in- 
Tolumus  veritatem  primam  et  omneš 
credendas  veritates,  secundum  quod 
éstantur  in  scripturis  sacris  et  doc-* 
ecclesiae  saně  íntellectis;  item  cum 
r  de  ritibus  universalis  ecclesiae,  in- 
mus  et  intelligí  volumus  non  de  riti- 
pecialibus,  de  quibus  in  diversis  pro- 
}  diversa  servantur,  sed  de  ritibus, 
ommuniter  et  generaliter  circa  divina 
)tur;  et  quod  postquam  nomine  re- 
t  marchionatus  in  universitate  hoc 
úetur,  si  aliqui  in  divinis  celebran- 
on  statim  suscipient  ritus,  qui  gene- 
r  observantur,  propterea  non  fiat  im- 
lentura  pacis  nec  unitatís. 
terum  cum  propter  aliquas  diíHcul- 
circa  materias  fídei  et  quatuor  ar- 
ram  exortas  inter  nos  et  convicinos 
^s,  tam  extra  quam  intra  regnum  et 
lionatum  consistentes ,  bella  diutius 
il  agitata,  et  jam  per  dei  gratiam  in- 
ictos  legatos  sacri  generalis  concilii 
iieralem  congregatíonem  dicti  regni 
Ola  concordia ,  ut  in  dictis  capitulis 
letur:  pacem,  quam  in  eisdem  pro- 
us,  pro  dictis  causis  et  articulis  sus- 
5  et  inire  volentes  cum  universo  po- 
Christiano,  sivé  intra  dictum  regnum 


toto  zřejmě  chtíce  oznámeno  býti,  že  skrze 
slowo  wiryj  swrchu  i  dole  položené,  roz- 
umíme a  rozuměti  chceme  prawdu  prwot- 
ní  a  wšecky  jiné,  kteréž  mají  wéřeny  býti 
prawdý,  jakož  se  oznamují  w  pismích  swa- 
tých  a  naučení  církwe  w  zdrawém  roz- 
umu; item,  když  se  dí  o  rádích  obecné 
církwe,  rozumíme  a  rozuměti  chcme  ne 
o  zwlástních  rádiech,  w  nichžto  w  rozlič- 
ných krajinách  rozličné  wěci  se  zacho- 
wáwají,  ale  o  řádích,  kteřížto  obecně  a 
wšudy  při  službě  boží  se  zachowáwají;  a 
když  jménem  králowstwí  a  markrabstwí 
w  obci  to  bude  přijato,  jestliže  kteří  při 
službě  boží  ne  ihned  přijmu  obyčejów  ko- 
stelních, kteříž  se  obecně  zachowáwaji,  pro- 
to nebuď  překážka  pokoji  a  jednotě. 

Dále  poněwadž  pro  některé  nesnázky 
při  článcích  wíry  a  čtyř  artikuluow  wzni- 
klé  mezi  námi  a  súsedy  našimi,  buďwně 
nebo  wnitř  králowstwí  a  markrabstwi,  bo- 
jowé  za  dlťihý  čas  trwali,  a  již  skrze  mi- 
losrdenstwí  boží  mezi  řečenými  legaty  swa- 
tého  obecního  koncilium  a  obecným  sně- 
mem powěděného  králowstwí  stala  se 
smlůwa,  jakož  w  spisích  hlawnich  se  po- 
kládá: pokoj,  kterýž  sme  w  těch  sHbili, 
z  těch  příčin  a  artikuluow  přijíti  a  wnik- 
nůti  chtíce  se  wsfm  lidem  křesťanským, 
buďto  wnitř  řečeného   králowstwí,  buďto 


')  Slowa  tuto  w  záworce  položená  chybějí   w  některých   rukopisech   textu  latinského, 
«ltch  překladech  česky  ch» 
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sive  extra  sislente,  per  fidem  et  honorem 
nostrum,  omni  dolo  et  fraiide  cessanlíbuSy 
promittimus  et  spondemus  bonám,  Chri- 
stianam,  firmám  et  perpetuain  pacem  te- 
nere,  servare  et  nullatenus  violare,  vel 
violari  permiltere,  sed  facere  a  nostrís  om- 
nibus subditis  firmiter  observari;  hoc  de- 
clarato  expresse,  quod  si  quis  contra  fa- 
ceret^  non  inteHigatur  pax  ipsa  violata,  sed 
debet  fieri  de  illo  emenda  condigna.  Vo- 
lentes  in  praeserti  habere  pro  insertis  om- 
neš clausulas,  quae  pro  stabilitate,  robore 
et  firmitate  pacis  in  instrumentis  seu  li- 
teris  pacis  in  partibus  istis  inseri  et  ap- 
poni  šunt  solitae. 

Item  juxta  penultimum  capitulum  debent 
partes  cessare  ab  omni  via  facti  pro  om- 
nibus aliis  causis  ete.  ut  in  dieto  capitulo 
continetur.  Fiant  literae  in  forma  debita, 
et  condicatur  dieta  placiti. 

In  quorum  omnium  et  slng^ulorum  fidem 
et  testimonium  has  nostras  literas  sigillo 
regni  Bohemiae  fecimus  communiri.  Roga- 
mus  quoque  et  petimus  serenissimum  prin- 
cipem et  dominům,  D.  Sigismundum  Ro- 
manorum  impera torem  oc.  ac  illustrem 
principem  D.  Albertům,  ducem  Austriae  oc, 
ut  sigilla  sua  praesentibus  appendi  faciant, 
ad  majorem  evidentiam,  robur  et  firmita- 
tem  omnium  praemissorum.  Datum  Prag-ae, 
in  collegio  Carob,  ipso  die  beati  Matthaei 
apostoli  et  evangelistae ,  anno  domini 
M°CCCC^XXXV«. 


zewnitř  bydlejicim,  skrze  wiru  a  čest  naSi, 
beze  wšeho  oklamáni  a  lsti  slibujem  a  za* 
wazujem  se  dobrý,  křesťanský,  pewný  a 
wěčný  pokoj  držeti,  zachowati  a  žádným 
obyčejem  neru.^íti ,  ani  dopustiti  zrušeno 
býti,  ale  přičiniti  se,  abj  ode  wšech  na* 
šich  poddaných  pewně  byl  zachowán;  to- 
to chtíce  zřejmé  aby  známo  bylo,  učinil- 
libý  kto  co  proti  tomu,  nebuď  rozumieno, 
aby  ten  pokoj  byl  zru^^e^,  ale  má  býti 
z  toho  oprawa  slušná.  Ghcme  také  w  tom- 
to listu  zawřiny  býti  wšecky  kusy,  kte- 
réžto pro  stálost,  moc  a  pewnost  pokoje 
w  těchto  krajinách  kladeny  býwají  a  za- 
psány. 

It.  wedle  posledního  artikule  mají  strany 
přestali  we  wselikém  běhu  ode  wsech  pří- 
čin, jakož  w  tom  artikulu  se  pokládá;  a 
mají  listowé  w  hodné  formě  býti  a  rok 
složen  býti. 

Na  swědectwí  a  zdržení  list  tento  pe- 
četi králowstwl  Českého  upewniti  kázali 
sme.  A  prosíme  najjasnějsiho  knížete  a 
pána,  pana  Sigmunda  Římského  císaře  ac 
a  oswíceného  knížete  a  pána,  pana  Al- 
brechta wéwody  Rakúského,  aby  pečeti 
swé  přiwěsiti  kázali  k  tomuto  listu,  pro 
wětsí  jistotu,  moc  a  pewnost  wšeho  pře- 
depsaného. Dán  w  Praze,  w  koUeji  krá- 
lowě,  den  S.  Matťiše  apoštola  a  evanje- 
listy,  léta  božího  tisícího  čtyřistého  třid- 
cátébo  pátého. 


15. 

Woliielé,  od  sněmu   8  plnau  mocí  wydani,  woli  M.  Jana  z  Rokycan  za  arcibiskupi 
Pražského  a  Martina  (Lupáče)  z  Chrudimě  i  Waňka  z  M^ta  za  podbiskupi. 

JV  Praze,  143 o,  2 1  Od.  (Z  rkpp.  a  z  kompaktát  r,   1513.^ 

My  Menhart  z  Hradce,  Uynce  Ptáček  z  Pirkšteina^  sedéním  na  Ratajieh,  Dí- 


v 
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wiS  Bořek  z  Miletinka,  purkrabie  hradu  Pražského,  Hawel  z  Dřewenice,  Jan  Weiwar 
měšténin  starého  mésta  Pražského,  Pawel  mésténín  nowého  mésta  IVažského,  Am* 
brož  méslénin  od  Hory  Kutny,  mistr  Wáclaw  z  Sušice,  knfez  Pawel  farář  od  S.  Jiljf, 
kněz  Wáclaw  farář  od  S.  Mikulá.^e,  knéz  Mikuláš  Řehowec  z  Betléma  z  starého  m^sta 
Pražského,  knéz  Janek  farář  od  S.  Štěpána  z  nowého  města  Pražského,  kněz  Wit 
farář  od  Hory  Kutny,  kněz  Oldřich  farář  z  Čáslawě,  knéz  Barto.^  farář  z  Lún,  a 
kněz  Ondřej  farář  z  Sušice,  w  olenci  mocni,  wydaní  od  pánuow  a  od  měst  Pražských, 
rytieřuow,  panoši,  zeman,  ode  wsech  mést  i  ode  wšeho  sněmu  nynie  na  S.  Matůše 
apoštola  božieho  w  Praze  uloženého  a  sebraného,  k  woleni  arcibiskupa  Pražského  a 
dwú  biskupťi  suíFraganii: 

Wyznáwáme  wšichni  jednostajně,  že  sme  wolili  arcibiskupa,  poctiwého  mistra 
Jana  z  Rokycan,  a  biskupy ,  poctiwé  kněze  Martina  z  Chrudimě  a  kněze  Waňka 
z  Mýta;  kteréž  wešken  sněm,  ačkoli  z  hodných  příčin  nejsťi  ohlášeni  ještě,  přijal 
jest  i  s  námi  za  prawé  arcibiskupa  i  biskupy  tak,  jakožby  již  byli  ohlášeni ,  a  jeho 
siibili  poslušní  býti  se  wšemi  poddanými  swými  swětskými  i  duchownimi  we  wšech 
wěcech,  jakož  sluší  na  arcibiskupa;  a  ktožby  w  jeho  poslušenstwí  nestál,  aby  žád- 
ného u  sebe,  pod  sebťi  a  na  swých  panstwích  neti^pěli.  Také  sme  swolenim  wšeho 
sněmu  my  wolenci  swrchupsaní  jednostajně  swoliH,  abychom  po  wráceni  posluow 
od  Ciesařowy  Milosti  w  městě  Pražském  je  ohlásili;  paklibychom  při  tom  wšichni 
nebyli,  ale  kteříž  tu  budu  z  nás,  těm  dáwáme  plnťi  moc,  jakobychom  přitom  wšickni 
byli  osobně.  Pakliby  kterého  swrchupsaných  arcibiskupa  neb  biskupuow  buoh  ne- 
uchowal,  žehy  umřel,  nežliby  ohlášeni  byli :  tehdy  my  wolenci  swrchupsani  swolenim 
wšeho  sněmu  máme  plnu  moc  jiného  miesto  umrlého  wohti.  Také  jest  slíbil  wešken 
sněm  k  žádnému  jinému  arcibiskupowi  neswolowati,  ani  k  suífraganuom,  dokudž  jsú 
tito  žiwi.  Pakliby  kterého  z  nás  wolencuow  swrchupsaných  buoh  neuchowal,  žehy 
umřel :  tehdy  my  poostalí  máme  moc  k  sobě  jiného  woliti  téhož  řádu.  Tomu  wšemu 
na  swědomie  swé  sme  pečeti  přitiskli.  Stalo  se  w  Praze  na  welikém  sněmu,  w  pátek 
na  den  swatých  jedenácte  tisíc  panen,  léta  oc.  MCCCGXXXV. 

16. 

M.  Prokopa  Plzeňského  werejné  napomenuli  k  Čecbňm^  aby  námluwy  se  zborem  Ba- 
silejským učiněné  přijali  a  dokonali.     . 

Bez  datum  (r,  1435,  m.  Dec.)  (Z  půwodniho  rtp,  w  Třeboni,  A.   16,  /.  198  sL) 

,ýMagistrí  Procopii    de  Plzna   manus  propria ,   qui  fuit  plebanus  S.  Henrici 
in  Ková  civitate  Pragensi". 
Urozeným,  statečným  a  wěmým  bratf  im  w  Čechách  a  w  Morawě,  wšem,  ježto 
o  boiie  krwe  přijlmánie  wěrně  stojie,  N.  wáš  wěrný  brati*  a  té  božie  prawdy  wémý 
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sluha :  žádost  můdré  opatrnosti  na  wáe  strany,  i  upamatowánie  ku  počátku  této  božie 
i  našie  pře,  i  k  jejiemu  konci. 

U  Milá  bratřie!  Pomniemy  že  země  na.^e  Česká  dřéwe  stála  jest  wstawu  spra* 
wedliwém,  w  tom,  Že  jest  byla  poddána  pod  wysAi  moc  králowskú  a  panskú ;  jinak* 
by  naši  předkowé  zemřeli  w  nesprawedlnosti.  Ale  že  nám  poddánu  býti  wyššim 
mocem  jest  sprawedliwé,  o  tom  píše  sw.  Pawel  k  Řimenóra  we  XII  kapitole:  „WSe- 
liká  duše  poddána  buď  wysšim  mocem;  neboť  nenie  moc,  než  ot  boha,  ale  které 
wěci  jsú  ot  boha,  řádnéť  jsii;  protož  ktož  sě  moci  protiwl,  řádu  božiemu  sě  pro* 
tiwí;  ale  kteří  sě  tak  protiwie,  ti  sobě  zatracenie  dobýwají".  A  potom  die:  ,4^otoi 
z  niize  a  z  práwa  poddáni  buďte,  netoliko  pro  hněw  boží,  ale  pro  swědomie,  ndbo 
proto  i  poplatky  dáwáte"  oc.  Též  die  sw.  Petr,  (I  Petr.  kap.  2) :  „poddáni  budle  wšeli- 
kému  stwoření  pro  boha,  buďto  kráH,  jako  wysšiemu,  neb  wéwodám,  jako  ot  ného 
poslaným,  neb  jest  to  wuole  božie":  a  potom  die:  „Wšecky  ctěte,  bratrstwo  milujte, 
boha  se  bojte,  krále  ctěte,  sluhy  poddáni  buďte  pánóm  we  wší  bázni,  netoliko  do- 
brým a  sprawedUwým,  ale  také  i  zlým;  nebo  to  jest  milost,  by  pak  kto  trpěl  bez- 
prawně  pro  božie  swědomie,  nebo  i  tak  Kristus  trpěl  jest  za  nás,  nám  ostawiw  pří- 
klad, abychom  následowali  jeho  šlapějí"  oc.  A  na  ten  přiklad  také  pán  Kristus  byl 
jest  poddán  wyšším  mocem,  tak  že  jest  úrok  dal  ciesaři,  jako  psáno  jest  Mat.  XVII: 
i  Josef  se  pannu  Marii  dali  sů  ťirok  w  Betlémě  w  tu  chwíli,  kdy  sě  Kristus  naro- 
dil, přiznáwajice  sě  pod  moc  ciesařowu. 

2.  Pomniem  také,  že  sme  sě  zasadili  proti  těm  mocem,  když  sů  nás  tiskly  ot 
prawdy  krwe  božie,  a  w  tom  jest  mnoho  bratří  zahynulo,  bohdá  na  prawdě  a  spra- 
wedHwosti;  a  by  nás  ty  moci  nebyly  tiskly  ot  té  prawdy,  a  daly  nám  byly  w  ní 
swobodu,  bylibychom  nikdy  sě  nezdwihali  proti  těm  mocem,  ale  bylibychom  jim  jako 
naši  předkowé  poddáni. 

3.  Pomniem  také,  že  sme  to  hlásili  na  wešken  swět  i  rozpisowali,  žádajíce  w  té 
prawdě  i  w  jiných,  zpráwy  a  slyšenie,  a  žebychom  rádi  pokoj  se  wším  swětem  m^, 
a  žebychom  chtěli  rádi  poddáni  býti  pod  těmi  wyššiemi  mocmi  i  duchowpími  i  swět* 
skými,  kdyby  nám  w  těch  prawdách  swobodu  daly;  a  proč  pole  sme  drželi  neb 
bojowali?  řiekali  sme,  že  to  z  mize  činíme,  o  prawdy  sě  zasazujíce  a  ottisknúti  sě 
ot  nich  nedadiice. 

4.  Pomniem  také,  že  sme  již  slyšenie  měli  i  ohlášenie  těch  prawd  před  lidem  u 
wšeho  křesťanstwa,  a  že  sii  již  nám  těch  čtyř  artíkulów  ote  wšeho  křesťanstwa  pochwá- 
lili  w  prawých  rozumiech,  a  jako  za  získané  dali  nám  w  tom  zasazení  o  ty  prawdy. 

5.  Pomniem  také  na  to,  že  nám  sě  již  podáwá  swoboda  w  těch  prawdách  i 
w  Čechách  i  w  Morawě,  i  ot  koncilium  a  stawu  duchownieho,  i  ot  ciesaře  a  stawu 
swětského,  mocí  wšeho  křesťanstwa,  jediné  chcemeli  w  tom  dále  na  budťicie  časy 
jednotu  a  pokoj  mieti    se   wším    křesťanstwem   w  jiných   rádiech   kostelních ,  podlé 
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{rfsma  swalého  a  swalých  doktoruow;  a  že  nemá  nám  w  swobodě  těch  prawd  ot 
nižádného  na  wéky  překážieno  býti,  a  to  tak  má  nám  potwrzeno  býti,  jakťiž  sami 
twrz  rozumní!  o  to  budjem  sobe  wymyshli  uměti ;  a  tobychom  byli  rádi  přijah  před 
léty  patnácti,  by  nám  toho  bylo  podáwáno. 

6.  Pomniem  také^  že  sě  nám  podáwá,  že  budemli  chtieti  a  uměti  dowestí  o  boží 
krwiy  že  jest  ustawena  wsem  lidem  pod  božím  přikázáním,  že  má  to  rozdá wánie 
božie  krwe  přikázáno  býti  po  wsem  křesťanstwu.  Paklibychom  toho  nechtěli  do- 
westi,  tehdy  netoliko  nám  w  tom  nemá  překážieno  býti,  ale  již  také  wsem  w  Če- 
chách i  w  Morawě  swoboda  sě  dáwá,  aby  ktožkoli  chce,  boží  krew  přijímal  beze 
w$ie  překážky. 

7.  Pomniem  také  na  swój  slib  a  <imluwu,  kterů  sme  učinili  na  jednotu  a  pokoj 
še  wšim  křesťanstwem,  skrze  naše  mistry  a  kněžie,  s  posly  ot  koncilium  poslanými, 
kterú  sme  potwrdiH  ruky  podáwánim  a  jasným  hlasitým  slibowáním  ote  wsech  obcí, 
zeman  i  měst,  z  Čech  i  z  Morawy,  a  na  to  potwrzenie  zpiewali  sme,  boha  chwáléce. 
Jinak  kto  nám  potom  bude  wěřiti,  aneb  s  námi  .oč  rokowati,  nedržalilibychom  toho, 
coi  na  rokowáni  umluwíme  a  slíbíme?  A  neobraťme  sě  na  ty,  ježto  nás  ot  toho 
slibu  jednoty  a  pokoje  roztrhují,  hyzdiece  ty,  kteříž  swé  wieře  a  slibu  chtiec  dosti 
učiniti,  držie  tu  jednotu  slíbenu,  a  od  toho  slibu  s  nimi  nechtie  pro  swú  čest  ot- 
stúpiti,  nechtiece  sě  dáti  o  swii  wieru  a  čest  zawesti;  ani  sě  na  ty  neobraťme,  ježtoť 
nás  hrozie  podtržením  o  ty  prawdy;  neb  těmi  rozličnými  zámysly  rádiby  tu  jednotu 
dibenú  a  pokoj  rozrušili,  bojiece  sě  swého  poníženie  a  swého  wladařstwie  umen- 
áenie.  Wsak  toho  podtrženie  o  ty  prawdy,  ačby  kto  mienil,  móžem  sě  wystřieci 
wýmluwami  a  zápisy  opatrnými,  kteréž  na  nás  podáwají. 

Protož  Údem  dobrého  swědomie  a  bohabojným  a  neswéwolným  zdá  sě,  že 
již  nemáme  příčiny,  pročbychom  sě  dále  proti  těm  raocem  posazowali,  aneb  wálky 
wedli,  na  záhubu  i  lidí  i  statkuow,  a  owšem  duši  nasie  České  země.  Poněwadž 
nám  již  mají  ty  prawdy  swobodně  w  zemi  jíti,  o  něž  sme  dáwno  stah,  zasadiU  i 
wáleli,  a  již  sme  je  prowedH  i  olilásili  na  sh\^ení,  i  za  prawé  sme  je  obdržali  a 
ziskali ,  a  swobody  sme  sobě  w  nich  totahU  (sicjy  tak  že  nižádná  moc  ani  swětská 
ani  duchownie  nemá  nám  w  nich  na  wěky  překážeti.  A  již  sme  o  to  ťimluwu  a 
slib  na  zdržánie  učiniH;  i  nepoostáwá  nám  již  podobná  příčina,  pročbychom  té  jed- 
noty a  pokoje,  slíbených  ot  nás,  nedržaU  a  nedokonaU,  lečbychom  zamysliti  sobě 
chtěU  o  tyto  dwa  kusy  ještě  boje  a  wálky  wésti:  prwní,  abychom  swobodni  jako 
řtóe  byh  a  pod  nižádného  pána  nesluseU;  anebo  druhé,  abychom  ta  zbožie,  kteráž 
sme  osáhli  a  podrobih  aneb  obholdowali,  abychom  je  sobě  osobili  a  jich  z  ruku  ne- 
wypúštěU.  Ale  to  jistě  máme  wěděti,  že  z  toho  najprwé  daUbychom  o  sobě  řeč 
po  swětě,  že  sme  o  prawdy  a  zákon  bozi  sě  nezasadili  a  bojowaU;  a  druhé,  že  již 
wálku  bychom  wedU  jedné  o  swú  wuoh  a  swé  powýšenie  a  pýchu,  nechtiece  pána 
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nad  sebú  mieti;  aneb  třelie,  žebychom  již  cbtěli  wáleti  o  zbožie  cizíe  a  o  lakom- 
stwie;  a  čtwrté,  učínilibychom  to  proti  našim  předkóm  a  proti  starému  a  spraw^ 
dliwému  wysazeni  na.^ie  zem6,  kteráž  jest  wysazena  pod  moci  wyssl  pansků  a  knie- 
žecl.  A  tak  páté  chopilibychora  s6  meče  cizieho,  nechtiece  pod  pána  slušeti,  proti 
pánu  Kristu  a  proti  pismu  swrchupsanému  swatému.  A  šesté,  slibu  swého  bychom 
nedržali,  a  té  umluwy,  kterůž  sme  s  posly  z  koncilium  učinili,  nezackowali.  A  sedmé, 
přede  wsím  swětem  w  rozličných  klamiech  shledání  bychom  byli.  A  osmé,  nowů 
wálku  mezi  sebú  sami  w  zemi  bychom  začali,  a  sami  bychom  sé  spolu  hubili  a  ko- 
nečně zkazih,  jeden  na  druhého  sahaje  a  druh  pod  druhého  slušeti  nechtě.  A  de- 
wáté,  wšeho  swéta  bychom  proti  sobě  popudili,  jemuž  bychom  již  neodolali^  pro  zlů 
swťi  při.  A  desáté,  wšem  neřádóm  a  bluduom  i  wšem  hriechóm  zjewným  w  zemi 
bychom  miesto  dali,  kdyby  hlawy  swétské  a  duchownie  nebylo,  ježtoby  ty  hříechy 
a  neřády  kazili,  anižby  kteří  řádowé  a  práwa  w  zemi  miesto  měli.  Jedenácté,  po 
wšem  swětě  budem  rozneseni  jako  bludní  a  neústupní  neb  kacieřL  Dwanácté^  ni- 
žádný ot  nás  z  země  nebude  moci  swobodně  a  bezpečně  do  jiných  zemi  nalúednůti 
aneb  hlawy  wyskytnúti.  Třinácté,  wšecky  potřeby  ot  jiných  zemi  staweny  budu  se 
wšemi  cestami  i  silnicemi,  a  takby  země  byla  siižena.  Čtrnácté,  že  mluwiece  o  zwe- 
lebeni  našich  prawd  a  artikuluow,  i  budem  sami  proti  nim  činiti,  a  na  úi*az  a  nt 
ohyzdu  je  po  wšem  swětě  wydáme,  kdyžtoby  prawili,  řkúce:  hleďte  coť  jest  z  tčch 
artikuluow  zlého  wyšlo!  A  patnácté  najhoršie,  ktožby  w  těch  wálkách  umřel  bez 
pokánie  a  w  těchto  hřiesiech  a  neřádiech,  bez  pochyby  šelby  na  zatracenie  wěčné; 
a  pakliby  sě  ta  nowá  wálka  opět  božim  přepuštěnim  za  chwili  podařila,  jehož  o  tom 
ani  naděje  ani  čáky  nenie,  ale  wždyť  ji  někdy  konci  jest  býti ;  a  prwé  nežli  wšecko 
křesťanstwo  přewáléme,  prwé  wšichni  zahyneme.  A  zpomeňme,  kde  jsii  a  co  máji 
zisku  naši  již  zbití  wšichni  najwětsí  rekowé  a  wálečníci. 

A  pak  podlé  swěta  mluwiece,  prorozumějme  již  sobě,  že  již  jako  za  získané 
máme  proti  wšemu  tak  mluwiec  swětu,  a  že  tak  welikú  čest  máme  před  swětem, 
ano  nám  to  wše  domuow  a  w  ruku  jde,  oč  sme  stáli;  a  co  sii  bojem  nemokli  proti 
nám  mieti,  jíž  nám  pokojně  a  z  dobroty  k  naši  wóli  swolují.  Protož  milá  bratřie! 
i  ku  pánu  bohu  patriece,  i  k  tomu  swětu,  pro  newymluwné  naše  i  naši  zemé  dobré 
i  k  tělu  i  k  duši,  a  pro  wýstrahu  nenabyté  škody  a  přemnoho  zlého,  smilujme  sé 
samí  nad  sebťi  a  nad  chudými  w  naši  zemi,  a  nczamietajme  také  cti  a  chwály  i  před 
bohem  i  před  lidmi,  a  to  co  sě  nám  rowného  a  sprawedliwého  k  naši  žádostí  po- 
dáwá,  nepohrzejme,  a  nedajme  sobě  již  w  tom  wiece  plésti  a  zmatkuow  činiti  těm 
lidem  duchownim  neb  swětským,  neswatým,  nedoučeným  a  nestálým,  o  nichž  wiece 
zlého  wieme  než  dobrého,  ale  pro  moc,  kterii  sťi  sobě  wyzdwihli,  musíme  jim  druhdy 
přehowěti.  Jimžto  powýšenie  jich  a  cizie  čest  neb  zbožie  wiece  sě  líbí,  nežli  obecná 
jednota  swatá  a  pokoj;   neboť   takowí   jiné   na  smrt  nasazují,  a  jíe  sě  sami  waniji; 


w  krtdůwstufí  Českém  r.  1436.  44i 

atby  na  nás  potom  pán  buoh  nepřipustil,  Žebychom  rádi  rownému,  anoby  nás  snad 
minulo  pro  na^i  pýchu;  a  wysáim  swým  řádným  mocem  nechtiece  poddáni  býti^ 
podlé  písma  swatého,  aby  snad  proto  nás  pán  buoh  wiece  neponížil  a  •  neumenáil, 
nežli  jest  nás  kdy  pozdwihl,  a  pod  ty  aby  nás  nepoddal,  nad  které  jest  nás  we  čas 
powýsil;  a  po  welíké  naši  chwále  a  cti  a  scestí,  aby  nás  nepotkala  tiem  wétSie 
hanba  a  nečest  i  nesčestie,  snad  i  zde  i  na  onom  swětě,  jehož  milý  pán  buoh  rač 
ostřieti,  Amen. 

17. 

Eugenius  IV  papež  Aimský  sehwaluje  náklonnost  stawAw  Českách  ku  pokojí  s  cirkwí, 
a  napomíná  je  k  wérnosti  naproti  císaři  Siginundowi.  (Překlad  sauwěký  '). 

H^  Bononu,   1436,   11  Mari,   (Z  kompaktát  r.  1513  tiit,) 

Eugenius  biskup,  slťiha  služebníkuow  božích,  milým  synóm,  šlechticuom,  pá- 
nóm  urozeným,  městu  Praze  i  jiným  městóm  králowstwl  Českého,  pozdrawení  a  apo- 
štolské požehnání.  Wděčný  posel  dáwno  obweselil  jest  duch  náš,  milí  synowé!  když 
sme  uslyšeli,  že  milostiwost  najwysšího  wnukla  ducha  swornosti  a  jednoty  w  srdcích 
wašich  s  jinými  křesťany  wérnými.  Z  kteréžto  wěci  jak  weliké  potěšení  wzali  srae 
vr  pánu,  pro  pokoj  a  upokojení  waše  i  jiných  wémých,  ten  to  zná,  jemuž  srdce 
lidská  a  myšlení  jich  zjewna  jsú.  A  zajisté  doufání  máme,  že  milosrdenstwl  naj- 
wysšího, jehožto  slitowání  jsú  nade  wšecky  skutky  jeho ,  rozmnožíť  we  wás  milost 
swů,  a  že  ctnost  a  náboženstwí  waše  swietiti  bude  w  církwi  boží,  a  k  nám  najwyš- 
šfrau  biskupu  zachowáte  slušné  poslušenstwi  a  wíru,  k  spasení  duší  wašich.  Jakož 
nás  také  zprawil  poctiwý  bratr  náš,  Jan  biskup  Signenský,  kteréhožto  pro  jeho  za- 
slůženi  otcowským  milowáním  milujeme,  mnoho  nám  wyprawuje  o  wašem  nábožen- 
st\iřl  a  upřímé  žádostí,  kterťiž  máte  k  nám  a  k  kostelu  Římskému.  Z  čehožto  lásku 
waši  z  tak  chwalitebných  zasluhowánf  chwálíme,  napomínajíce  wás,  abyste  dobro- 
tiwě  w  pánu  bohu  žiwi  bylí,  aby  milost,  kteráž  wám  dána  jest  od  spasitele  našeho, 
skrze  waše  dobré  a  chwalítebné  skutky  hojný  užitek  přinesla  k  wuoni  sladkostí. 
Mezi  jinými  pak  wécmi  sme  s  welíkú  wdéčností  slyšeli  dobré  waše  srownání  s  naj- 
milejším  w  Kristu  synem  naším,  Sigmundem,  ftímským  císařem  wždycky  rozmnoží- 
telem  a  králem  waším,  kteréhož  swixhowanťi  láskú  milujem,  jakož  tak  welikého  knír 
žcte  ctnost  a  zaslužitební  skutkowé  toho  jsú  hodní;  a  wywýšení  stawu  jeho,  poné- 
wadi  wždycky  byl  a  jest  zwláštní  náš  a  církwe  boží  obránce,  rozmnoženu  býti  wší 
mysli  žádáme.  Protož  jemu,  jakož  sluší  na  poddané  králi  swému,  slušně  jsuce  pod- 
dáni, poctiwost  i  poslušenstwi  slušné  zacho wáwajíce,  jeho  upřímii  mysH  a  w  pra wém 
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duchu  milujte;  ponéwadž  on,  jst  knize  welmi  opatrné ,  wás  miluje,  wesdajSi  o  to 
péči  weda,  což  se  naděje  dobrého  waáeho  a  králowstwi  užitečného.  Nebo  požádal 
jest  od  nás  nékterých  wěcí,  kteréž  jsů  k  upokojeni  a  ke  cti  waši  i  králowstwi,  skrze 
posla  biskupa  napřed  řečeného;  což  sme  my  rádi  učinili,  a  w  budůci  časy  hotowi 
jsme  wšecko  učiniti,  cožby  bylo  ke  cti,  k  dobrému  a  užitečnému  watemu;  napřed 
pro  dobré  waše,  neb  k  wa^im  poctiwým  žádostem  wždycky  snažnost  naie  jest,  wám 
se  zalíbiti;  také  pro  patřeni  k  cisaři,  jehožto  chwalitebná  a  upřimá  wuole  wždy  knám 
připojena  byla  u  wlře  čisté  a  w  lásce  neomylné;  nebo  pro  nás  a  při  stawu  cirkwe 
ty  wěci  jest  učinil,  kteréž  jsů  k  zaslťiženi  chwály  a  sláwy  wěčné.  Dán  w  Bononíi, 
léta  wtěleni  páně  tisiciho  čtyřistého  XXX^  šestého,  dne  XP  měsice  Března,  biskup- 
stwi  našeho  léta  šestého. 


18. 

Dokonáni  kompaktát  s  posly  zboru  Basilejského^  a  stwrzeni  jejich. 
fF  Jiklawi,  1436>  5  a  i  Jal.    (Z  rkpp.  i  z  kompaktát  r.  1513  tiitiných.) 


I. 


In  dei  nomine  amen.  Nos  Philibertus, 
dei  et  apostolicae  sedis  gratía  Constan- 
tiensis  episcopus  provinciae  Rotomagensis, 
Johannes  de  Polomar  archidiaconus  Bar- 
chinonensis,  apostolici  palatii  causarum 
auditor,  decretorum  doctor,  Martinus  Ber- 
nerii,  decanus  Turonensis,  baccalarius  for- 
matus  in  theologia,  et  Thomas  Haselbach, 
sacrae  theologiae  professor,  sacri  genera- 
lis  Basáliensis  concilii  ad  regnum  Boemiae 
et  marchionatum  Moraviae  legati  destinati, 
tenore  praesentium  confitemur  et  reco- 
gnoscímus,  quod  inter  generálem  congre- 
gationem  inclytí  regni  Boemiae  Pragae  ha- 
bitam  circa  festům  S.  Martini  anni  domini 
millesimi  quadringentesimi  tricesimi  tertii, 
et  nos  legatos  dicti  sacri  concilii,  fuerunt 
facta ,  concordata ,  conclusa  et  manuum 
stipulatione  fírmata  capitula  cum  suis  de- 
clarationibus  et  responsíonibus ,  quae  se- 
quuntur : 


We  jméno  božie  amen.  My  Filbert,  bozi 
a  apoštolské  stolice  milosti  Konstanský  bi- 
skup  kraje  Rotomagenského ,  Jan  z  Polo- 
mar, archiděkan  Barcinonenský ,  apo^ol- 
ského  paláce  při  posluchač  a  doktor  w  de- 
kretlch,  Martin  Bemerii,  děkan  Turonen- 
ský,  bakalář  w  swatém  pismě,  a  Toiliás 
Haselbach,  swatého  pisma  mistr,  swatého 
obecního  Basilejského  zboru  do  králow- 
stwi Českého  a  markrabstwi  Morawskébo 
legatowé  wyslani,  tiemto  listem  wyznáwá- 
me  a  přizná wáme:  že  mezi  obecoim  sně- 
mem sla wného  králowstwi  Českého,  w  Praze 
při  S.  Martině  léta  od  narozenie  botieho 
1433,  a  námi  legaty  řečeného  swatého 
zboru  byli  učiněni,  smluweni,  zawřieni  a 
ruku  dániem  upewněni  jisti  kusowé  s  swý- 
mi  wýklady  a  odpowědmi,  kteřiž  se  po- 
čínají : 
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In  nomine  domini  Jesu  Chrísti.   Haec,        We  jméno  pána   na&eho  Jesu  Krista, 
quaé  infra  scripta  šunt  ....  Tyto  wéci,  kteréž  w  dole  psány  jsů  . 


•  • 


Následuje  zde  celý  obsah  čísla   4  od  r.  1433^    30  Nov.  a  ndsL,   wytiHeného  jii 

nahoře  na  stránce  398  ai  do  str.  412.  Pak  priddwd  se: 


In  quonim  omnium  et  sínguloinim  íidem 
et  testimonium,  has  nostras  literas  sígillis 
nostris  fecimus  commmiiri ;  et  ad  majorem 
evidentíam,  robur  et  firmítatem,  sigilla  se* 
renissimi  domini  Sigísmundi  Komanorum 
imperatoris,  et  illustrissimí  principis  D. 
Alberti  ducis  Austriae  et  marchionis  Mo- 
raviae,  ad  ínstantes  preces  nostras ,  šunt 
praesentibus  appensa.  Datum  Iglavíae,  Olo- 
mucensis  diocesís,  die  quinta  mensis  Julii, 
anno  domini  M^CCCC^XXXVr. 


Toho  wáeho  a  každého  zwláště  pro  ji- 
stotu a  swědomie  tyto  naše  listy  pečetmi 
našimi  wlastnimi  kázali  sme  potwrdíti;  a 
pro  wětši  zřejemnost  upewněnie  a  twrdost^ 
pečeti  najjasnějšíeho  Sigmunda  Římského 
ciesaře,  a  najoswiecenějšieho  kniežete  pana 
Albrechta  wéwody  Kakúského  a  markra* 
bie  Morawskéhoy  k  snažným  našim  pros- 
bám jsů  k  tomuto  listu  přiwěšeny.  Jenž 
jest  dán  w  Jíhlawě,  biskupstwie  Olomuc- 
kého,  léta  božieho  tisicieho  čtyřistého  třid- 
cátého  šestého,  den  pátý  měsiece  čerwence. 


In  nomine   domini   nostri  Jesu  Christi,         We  jméno  pána   našeho  Ježíše  Krista, 
qui  est  amator  pacis  et  unitatis  ....        jenž  jest  milowník  pokoje  a  jednoty  .  • 


Opětuje  se  doslownt   cely  obsah    čisla    IL  od  r.  1435^   m.  JuL^  jakoi  nahoře  na 
stránkách  421 — 426   wytiStén  jest.    Pak  následuje  táwcrek  o  pečetmi  (dd.   1436^ 

5  JuLj  předešlému  weskrze  podobny. 


m. 


In  dei  nomine  amen.  Cum  inter  lega- 
los  sacri  Basiliensis  concilii,  et  generálem 
congregationem  inclyti  regni  Bohemiae  et 
marchionatus  Moraviae,  Pragae  celebratam 
circa  festům  beati  Martini  anno  domini 
M«CCCC*OíXXnP,  pro  unitate  et  páce 
inita,  concordata  et  conclusa  fuerint  čerta 
capitula,  secundum  quod  utrique  parti  con- 
siat,  prout  in  aliis  nostris  literis  desuper 
confectis  die  datae  praesentium  continetur: 


We  jméno  bozi  amen.  Ponéwadž  mezi 
legaty  swatého  obecného  Basilejského  kon* 
dlium,  a  obecným  snémem  slawného  krá- 
iowstwi  Českého  a  markrabstwi  Moraw- 
ského ,  w  Praze  držaným  při  S.  Martine 
léta  božieho  MGGCGXXXIII,  pro  jednotu 
a  pokoj,  wzati,  smluweni  a  zawříni  jsťi 
jistí  artikulowé,  jakož  obojí  strané  swé- 
domo  jest,  a  jakož  w  našich  jmých  listech 
na  to  učiněných  jsů  položeni  i  w  tom  listu : 

o6* 
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Noi  AlSo  de  Risenburgp  alias  de  Wf  e-        My  Aleá  z  Riseúiburiia  odjúftid  b  Wře* 
štiow šfowa '. 

Opakuje  se  doslotunt  obsah   cisla  14>  od  r.  1435^  21  Sept.^  tak  jakoi  nahoře  na 

stránkách  434 — 436  tíitcn  jest.    Potom  násL  zdwirek: 

Et  nos  Sigismundus  ímperator,  et  dux  A  my  Sigmund  ciesař  a  knieže  Albrecht 

Albertus  praefati,  eorum  precibus  aimuen-  napřed  jmenowani ,  k  jich  prosbám  jsúce 

tes,   sigílla    nostra    praesentibus   appendi  nakloněni,  pečeti  naše  přikázali  sme  při- 

jussimus.   Iglayiae,  die  secunda  Julii,  anno  wěSeny  býti.  W  Jihla wě,  den  druhý  mésice 

domini  M^GGCG^XXX VI^  regnorum  no-  Čerwence,  léta  božího  MCCCCXXXVI,  krá- 

strorum    Sigismundi    anno    Ungariae    3C  lowstwi  na.^ich   Sígmunda  Uherského  oc. 

quinquagesímo,  Romanorum  vicesimo  sexto,  padesátého,  Římského  Aestmezcltmého,  Če- 

Bohemiae  sedecimo,  imperii  quarto.  ského  ^iestnáctého,  a  ciesařstwie  čtwrtého. 

19. 

Zpráwa  o  tom,  co  při  dokonáni  kompaktát  r.  1436,  dne  5  Jul.  w  Jihlawé  dálo  se* 

(Z  rkp,  kapit.  Praiské,  D.  51,  /.  334.^ 

Tito  jsů  kusowé  w  dole  psaní  míru  a  jednoty  mezi  legáty  Basilejskými  s  jedné, 
a  mezi  pány  Cechy  a  Moráwany  s  strany  druhé,  ten  čtwrtek  po  swatém  Prokope 
w  Jihlawé,  zjewné,  před  Ciesařowťi  Milostí,  před  kniežaty  i  před  mnoho  dobrými 
lidmi,  w  tomto  rozumu  oznámeni. 

Najprwé  páni  Čechowé  a  Morawané  legatóm  Basilejským  dali  sů  list  pod  pe- 
éetmi  králowstwie  Českého,  ciesařowú  a  wéwody  Kakůského,  w  kterémžto  listu  sli- 
bují jednotu,  mír  a  pokoj  křesťanský  mieti  a  zachowati  a  držeti  se  wším  lidem  kře- 
sťanským wémě  a  beze  wšie  zlé  lsti,  slibujíce  za  sě  i  za  swé  poddané.  Pakliby  to 
kto  kterak  přestťipil,  aby  proto  pokoj  rušen  nebyl,  ale  takowý  má  bjti  proto  hodné 
kárán  a  tresktán. 

Potom  wydáni  jsťi  čtyři  knéžie  od  Čechów  a  Morawan,  a  ti  slíbili  poslu$en- 
stwíe,  a  to  podlé  zákona  božieho  a  starých  swatých  otców  ustaweníe ,  sa  šé  i  za 
jiné,  dawSe  ruce  biskupu  Konstanskému  a  arcibiskupu  Pražskému,  a  na  to  opét  dali 
list  legatóm  pod  pečetí  králowstwie  Českého. 

Pak  potom  dali  sů  swé  listy  legatowé  Čechóm  a  Morawanóm  s  si^ým*  a 
s  ciesařowťi  a  Rakťiského  wéwody  pečetmi,  přikazujíce  wSeho  swéta  kniežalóm  kře» 
stánským  i  wSem  křesťbnóm,  aby  s  Čechy  a  Moráwany  prawý  a  kfesCtoský  pokoj, 
mír  a  jednotu  již  méli,  a  již  jich  wiece  proto  nehanéli,  že  sů  Čechowé  a  Morawaiié 
přijímali,  přijímají  a  přijímati  budu  télo  božie  a  krew  boží  pod  obojim  zpósobcm, 
ani  jim  proto  utrhali,  ani  jim  kterého  bezprawíe  činili,  ale  aby  je  la  dobré  křesfiiDy 
a  za  syny  prwotnie  cierkwe  swaté  jmélL 
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Potom  d&le  w  témž  listu  přikazují  a  přikázali  sú  arcibiskupu  Pražskému,  bi- 
skupu Olomůckému  a  Litomyslskému ,  aby  télo  božie  a  krew  bozi  rozdáwali  pod 
obojím  zpósobem  těm  wSem  lidem,  kteříž  mají  tak  obyčej  přijímati,  kdyžby  od  nich 
kto  požádal;  a  aby  ti  jistí  biskupowé  zjednali  kněží  k  tém  kostelóm,  kdež  jest  tak 
pod  obojím  zpósobem  rozdá wáno,  ježtoby  tak  lidu  podáwali,  aby  nebyl  zmeškán. 
A  to  též  rozkazují  wSem  farářóm  i  wšem  prelátóm,  kteří  péči  o  dusiech  mají,  aby 
tak  obecnému  lidu  rozdáwali  pod  obojim  zpósobem  |tělo  božie  a  krew  boží. 

Také  ti  legatowé  přikázali  sťi  a  přikazují,  aby  biskupowé  nadepsaní  swětili 
žáky  na  knezstwo,  kteřižby  chtěli  jsiíce  kněžie  tak  lidu  rozdáwati  pod  obojím  zpóso- 
bem, a  jich  od  swěčenie  nezamietali,  léčby  pro  něco  pro  jiné  knězstwa  bodni  nebyli. 

Potom  má  koncilium  Basilejské  dáti  Čechóm  a  Morawanóm  takowéto  listy: 
aby  již  wšickni,  netoliko  ti,  ktož  přijímají  pod  obojím  zpósobem,  ale  i  ,ti,  ježto  sťi 
ještě  nepřijímali,  měli  plnu  swobodu  přijímati,  a  to  w  budůcie  časy  i  wěčně. 

Také  mají  tito  leg^atowé  Basilejští  inhed,  a  potom  také  i  koncilium,  když 
ř^chowé  a  Morawané  posly  swé  k  nim  pošlí,  listy  pod  swými  pečetmi  dáti,  přika- 
zujíce wšeho  swěta  kniežatóm  křesťanským  i  wsem  jiným  křestanóm,  aby  Čechóm 
a  Morawanóm  neutrhali  wiece  na  jich  cti,  ani  jich  pro  přijímáme  těla  božieho  a 
krwe  božie  haněti  směli,  ale  aby  je  za  dobré  a  za  wěrné  křesťany  a  za  syny  pr- 
wotnie  cierkwe  swaté  měli. 

Po  těch  po  wšech  wěcech  zpiewali  spolu  „Te  deum  laudamus^^;  i  šel  ciesař 
s  jedněmi  do  kostela  a  tam  zpíwali  Salvě,  a  Čechowé  odstúpiwše  w  stranu,  zpíwah' 
spolu  česky  piesně  božie  i  „Swatý  náš  Wáclawe".  Ten  den  celý  i  celil  noc  zwo- 
nili,  ohně  pálili,  weliké  weselé  bylo.  Stalo  sě  to  léta  od  narozenie  syna  božieho 
čtyrstého  třidcátého  šestého,  we  čtwrtek,  ten  den  po  swatém  Prokope. 

20. 

Císař  Sigmund  od  sebe  sám  twrdí  woleni  arcibiskupa  i  biskupůw  Česk^ch^  které 
wloni  od  wolitelAw  snémem  wydan^ch  stalo  se* 

H^  Jihlawé,  1436,   13  JuU    (Z  rkpp.  a  z  kompaktát  r.  1513.^ 

Sigmund  boží  milostí  Římský  ciesař  wždy  rozmnožitel  říše  a  Uherský,  Če- 
ský ac.  král. 

Jakož  sů  páni,  rytieři,  panoše  i  města  králowstwie  našeho  Českého  nás  w  Brně 
prosili,  abychom  jim,  jakožto  král  Český,  práwa  našeho  k  woleni  arcibiskupa  Praž- 
ského popřieti  ráčili :  to  sme  milostiwě  k  jich  žádosti  pro  zemské  dobré  rádi  učinili 
a  práwo  naše  jim  k  woleni  dali,  jakožto  list  jim  námi  na  to  daný  plněji  drží  a 
swědčí.  A  když  sů  to  wolenie  učinili,  a  před  námi  jmenowali  poctiwého  mistra 
Jana  z  Rokycan,  a  jiná  dwa  podbiskupie,  mistra  Martina  z  Újezda  a  kněze  Wáclawa 
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Z  Chocna :  tehda  sne  my  k  tomu  swrchupsanému  jích  wolení  swolíli,  a  jeho  za  ar- 
cibiskupa a  je  přijali)  a  moci  tohoto  listu  přijimáme,  twrdiece  to  wolenie,  a  jiné|io 
do  jeho  smrti  mieti  nechcm,  ale  jemu  o  potwrzenie  a  swécenie  wM  snažnosti  státi 
chcme,  a  to  zjednati,  což  najspieá  moci  budem,  se  wSemi  témi  powahami,  tak  jakoÉ 
nái  list  na  to  daný  siře  ukazuje.  A  toho  na  swědomie  nás  ciesařský  majestát  ká« 
žali  sme  pHwésiti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  w  Jíhlawě,  léta  od  narozenie  syna 
božieho  MCGCCXXX  šestého,  den  swaté  panny  Markéty,  let  králowstwi  naSich  Uher* 
ského  oc.  w  padesátém ,  Římského  w  XXVI  a  Českého  w  XVI,  a  ciesařstwie  we 
étwrtém  létě. 

21. 

Majestát  císaře  Sig;munda  na  swobody  a  práwa  králowstwi  Českého,  stawům  Českem 
po  utwrzeni  kompaktát  wydaný. 

fF  Jihlawé,  1 436,  20  Jul.   (Z  nékolika  rkpp.  sauwikých.) 

We  jméno  boiie  amen.  My  Siginund,  z  božie  milosti  Římský  ciesař  widy 
rozmnožítel  říše,  a  Uherský,  Český,  Dalmatský,  Charwatský  oc.  král,  wyznáwáme 
tiemto  listem  přede  w.^emi,  ktož  jej  uzřie  aneb  čtťic  slyšeti  budu:  jakož  pán  booh 
wšemohúci  Jesus  Kristus,  milowník  mieru  a  pokoje,  po  mnohých  bťiřech  a  nesná* 
ziech,  kteréž  jsťi  wznikly  byly  w  králowstwi  našem  Českém  a  w  jiných  zemiech  okol* 
nich,  ráčil  skrze  swé  weliké  milosrdenstwie  spatřiti  na  lid  swój  a  dáti,  aby  ty  wéci 
wSechny,  které  sě  dotýči  wiery  křesťanské,  o  ty  čtyři  artikule,  o  kteréžto  sů  sě  byli 
zasadili,  s  swatým  sborem  Basilejským  a  s  jich  leg^ty,  kteři  sů  byli  k  tomu  wysláni, 
s  urozenými,  statečnými,  mťidrými  a  poctiwými  posly  králowstwie  Českého  k  nám 
wyslanými,  skrze  naši  pilnost  a  přičiněnie  sjednány  jsů  a  jeho  swaté  milosti  dékujic 
w  dobrý  slawný  konec  uwedeny;  skrze  kterážto  jednotu  mir  a  pokoj  wznikl  jest, 
jakož  spisowé  s  obů  stranu  na  to  daní  to  dále  a  šíře  swědčie.  A  jakož  také  o  pa- 
nowáni  našem,  jakožto  dédice  prawého  a  pána  přirozeného,  řeč  byla  jest,  a  páni, 
Praha  mésto,  rytieři,  panoše,  a  města  jiná  swů  žádost  nám  popsánu  dali  sů,  prosiece 
nás,  abychme  je  w  těch  žádostech  pro  lepšie  upokojenie  a  řádu  uwedenie  zemé 
České  uslyšeti  ráčili:  tak  my  radujice  sě  najprwé  w  bože  té  jednotě  toho  králow- 
stwie, a  majíce  také  před  očima  tu  příchylnost  přirozenú,  kterůž  sme  wždycky  od 
počátka  našeho  narozenie  k  té  koruně  i  k  Čechóm  měli  milostiwě,  máme  a  mieti 
mienime;  chtiece  také,  aby  w  budůcich  časech  žádný  wstrk  ani  neswomost  newzr*- 
kla:  jim  moci  tohoto  lista  milostiwů  odpowěd  dáwáme,  a  jím  ciesařským  našim  slo* 
wem  slibujem  w  mieře  dolepsané : 

1.  Najprwé,  jakož  králowstwie  České  w  swých  spisech  a  umluwách  s  swatým 
sborem  Basilejským  a  s  legaty  umluwy  a  spisy  má:  ty  jim  máji  od  nás  a  naSidi 
budůcich  držány  býti,  a  zwlášté  Že  wšichni  smrtedlni  zjewni  hříechowé  w  zemi  ne* 
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inaji  swobody  mietí  ac,  Že  my  sě  ktomu  pilně  a  snažně  přičínime,  a  ptoti  tomu 
nikoli  nebudeme,  aby  sě  podlé  umluw  stalo.  • 

2.  Il  jestllžeby  kto  Čechy  neb  Morawany,  neb  ty,  kteříž  sů  sě  w  koruně 
České  jich  přidrželi  aneb  přidržie,  mimo  to,  jakož  jim  jest  od  swatého  sboru  Basi- 
-lejského  swoleno  o  přijimánie  těla  a  krwe  božie  pod  dwojim  zpósobem,  aneb  w  ji- 
ných wěcech  utisknuti  chtěl,  že  toho  nikoli  nedopustíme,  nébrž  jích  při  tom  hájiti 
a  jim  radni  a  pomocni  budeme,  aby  wždy  při  tom  zaostali. 

3.  It.  radu,  kterůž  oni  woliti  budu,  tu  chceme  přijieti  a  wedle  nie  spřawe- 
dliwě  činiti;  a  budemli  k  té  radě  koho  chtieti  přijieti,  to  s  jich  radů  učiníme. 

4.  It.  kaplany,  kteříž  jsťi  obyčeje  pod  obojím  zpósobem  požíwali  a  požl* 
wají  oc.  když  bohdá  w  panowánie  naše  wejdem,  je  rádi  uzříme  na  naSem  dwoře  a 
jmieti  budem. 

5.  lt«  jakož  jsii  w  Čechách,  w  Morawě  i  jinde  w  těch  wálečných  časiech 
mnozí  hradowé,  twrze,  kláštery,  kostely  i  jiné  wěci  zbořeny  a  zkaženy:  že  žádného 
člowěka  ani  obce,  buď  kteréhožkoliwěk  řádu  neb  stawu,  ke  wzdělání  takowých  zbo- 
řených hraduow,  twrzí,  klášterów,  kostelów  i  jiných  wěcí  tisknuti  nebudem  aniž 
m^me,  léčby  kto  z  dobré  a  swobodné  wuole  co  chtěl  učiniti. 

6.  Též  také  kdyžby  kteří  mnišie  neb  jeptí^y  měU  přijati  býti  do  kterého 
města  neb  miesta,  to  sě  má  státi  s  jednostajnú  wolí  kněze  arcibiskupa,  té  obce  neb 
toho  pána,  kdežby  býti  měli. 

7.  Také  když  bohdá  do  Prahy  přijedem,  což  pak  uzřfme,  ježto  muože  škole 
Pražské  užitečné  a  jazyku  Českému  poctiwé  býti,  buďto  o  hlasy  neb  jiné  wěci,  že  to 
s  kněze  arcibískupowů  a  s  kněžskťi  i  s  obecnú  radii  rádi  učiníme.  A  zbožie  k  tomu 
učeni  i  k  špitálóm  nadaná  chcme  sě  přičiniti  s  pilností,  aby  jim  nawrácena  byla. 

8.  Také  že  korunu  Česku,  listy,  privilegia  a  dsky  zemské  i  dworské,  swátost 
i  jiné  klenoty  koruny  České,  které  sme  z  Čech  wywezli,  máme  a  chcme  milostiwě 
wrátiti;  a  ty  mají  s  radů  wydanů  na  jednom  miestě  položeny  býti  w  Čechách,  aby 
nám  i  našim  budůcim  králóm  Českým  i   tej   zemi  bezpečně  ležali  a  zachowáni  byU. 

9.  Také  jim  chcme  jich  swobody,  řády,  práwa,  privilegia  i  Ušty  milostiwě 
potwrditi  a  w  nich  zachowati. 

1 0.  It.  o  tom,  aby  Čechóm  w  kostelech  a  Němcóm  wně  kázáno  bylo  3C«  když 
dálibuoh  w  Čechách  budem,  s  arcibiskupowů  a  s  obecnů  radů  učiníme,  jakž  sě  ku 
poctiwému  toho  jazyka  a  ku  chwále  božie  najlépe  zdáti  bude. 

11.  iL  o  ty  zápisy,  kteréž  sme  komu  učinili  aneb  zapsali,  na  čemž  koliwěk 
jest,  chcme,  aby  ti  lidé,  kteříž  naše  zápisy  mají,  swé  listy  i  pečeti  přinesli  před  tu 
radu,  kteráž  wolena  bude,  jakož  swrchupsáno  stojí,  a  je  w  času  námi  a  tů  radů 
položeném  a  ohlášeném  položili;  a  což  tů  radů  poznáno  bude,  ježto   sě  podobně  a 
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lípraweiiliwě  státi  a  moc  jmíetí  jmá|-aby  sé  tak  stalo;  a  ktolbý  toho  w&útíBĚiAf  aby 
8d  tiem  sám  odsúdil,  tak  aby  tefl  zápis -iádné  moci  neméL 

12.  It  chcme,  aby  w  Čechách  Žádný  cizozemec  na  ťiřadé  nebyl,  nežli  Codi^ 
a  w  okolních  zemiech,  králowstwi  Českému  přislu.^ejicich,  aby  bylo  držáno,  jakoftA 
otec  náS  slawné  pamétí  i  jiní  králowé  ČeStl  to  ustanowili,  podlé  listuow  a  prÍTÍlegil 
na  to  daných. 

1 3.  It  o  ty  zápisy  a  o  ty  trhy  oc.  kteři  sťi  sé  koli  stali  podlé  sprawedhiosti, 
bodto  na  dědická,  zbožie,  neboli  na  wénné  zástawy,  neb  na  poručenstwie,  neb  jinak 
mezi  přátely,  neb  mezi  obecniemi  lidmi,  budio  ot  pánuow,  zeman  neb  jiných  obec* 
ných  lidi:  těch  nechcme  ručiti,  než  aby  ti  zápisowé  moc  měli;  léčby  prwé  jinak 
zawázáno  bylo,  ježtoby  to  řádně  změněno  býti  nemohlo. 

1 4.  It  o  komornie  platy  oc.  chcme  a  powolujem ,  aby  ti  až  do  podobného 
a  jmenowitého  času  ponecháni  bylí,  až  do  lepsieho  nahlednutie  a  zjednánie. 

15.  It.  spolków  s  sirotky  w  Čechách  a  wMorawě  dále  dáwati  nechcem/nei 
aby  najbližSl  přátelé  po  erbu  těmi  sirotky  wládli.  Paklíby  ten  přietel  nad  těmi  si- 
rotky a  na  zboží  jich  práwě  nečinil  anebo  sě  k  tomu  nehodil :  ale  po  něm  najbližsU 
přietel  téhož  erbu,  aby  jimi  a  jich  zbožím  wládl;  kromě  léčby  kto  dskanii  nebo 
listem  zápisným  poručnlkem  byL 

16.  Také  my  nechcem  žádných  sírotków  wdáwati,  ani  k  prosbě,  ani  sic,  bez 
přátelské  a  poničnlków  dobré  wóle. 

1 7.  It  cožbykoliwěk  neřádného  a  nesprawedliwého  obtieženie  bylo  při  dskách 
a  při  súdiech,  chcme  aby  napraweno  bylo. 

1 8.  It.  chcme  také  pro  zemské  dobré  a  obecnic,  aby  g^roS  dobrý  w  Čechách 
dělán  byl ,  jakož  jest  byl^.  dělán  za  krále  Wáclawa  druhého ;  a  Horu  chcme  rádi 
opatřiti  podlé  i*ady,  aby  zase  zwelebena  byla. 

1 9.  It.  zdaby  páni,  rytierAti  lidé  i  města,  o  swých  práwiech,  rádiech  a  swobó* 
dách  nynie  co  zapomanuli  a  napsati  obmeákali,  to  jim  chcem  rádi  milostiwě  naplnitu 

20.  It.  co  sě  jest  stalo  w  těchto  zástiech  o  tu  při  proti  nám,  to  má  w^^ecko 
minuti,  a  toho  jim  w  budťiclch  časech  nechcem  ničim  zlým  zpomlnati. 

21.  It.  o  wyjeti  našem  z  země  České,  jakož  žádají,  abychom  země  neporú* 
čeli  cizozemci,  také  aby  někteří  wydáni  byU ,  ačby  nás  pán  buoh  neuchowal ,  aby 
s  těmi  zámky,  kteréž  máji  a  s  tiem  zbožím  w  jich  ruce  slíbili,  aby  komoře  králow- 
ské  nebylo  odtrženo  í  to  chcem  s  racki,  kteráž  wydána  bude,  rádi  učiniti. 

22.  Pak  o  ty  odúmrti ,  jakož  sú  žádali  oc.  žádáme  ot  nich ,  a  tak  sě  nám. 
podobné  zdá  i  jim  ufáme,  že  poněwadž  jim  jich  práwa  a  řádów  potwrditi  i  při  nicb 
zachowati  jmáme  a  chcme,  že  nás  jakožto  wěmi  nai^i  také  nechají  při  naAich  i  m* 
sich  předków  starých  práwiech  a  rádiech.     Wšak  jim  k  wóli  přiwolujem,  což  lako* 
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wých  odťimrti  na  nás  spadne,  kteréž  od  sebe  dáme,  že  ty  w  těch  swobodách  a  prá* 
wíech  dáti  chcme,  jakož  sú  byly  a  na  nás  spadly. 

23.  It.  o  swátost  ftiskůy  aby  nawrácena  byla  oc.  k  tomu  bohdá  dobré  cesty 
wydáme,  ohledajice  listy,  kteřiž  na  to  jsů,  aby  sě  podlé  těch  sprawedlnost  stala. 

24.  It.  summy  králowské,  kteréž  sů  až  do  sie  chwíle  zadržány  w  městech 
králowstwie  Českého  oc.  ty  jim  wšechny  swobodně  a  milostiwě  propustíme,  a  z  těch 
kwitujem  moci  tohoto  listu. 

25.  It.  chcem  také,  cožby  listów  a  zápisów  bylo  židowských,  což  sě  lichwy 
dotýká  zadržané,  aby  ta  lichwa  i  s  škodami  na  těch  listech  pominula;  než  jistina 
ta  již  bez  dalsich  lichew  aby  jim  na  těch  listech  splněna  byla,  a  to  s  milostí  od 
tiduow  uřiněnim  o  tu  jistinu,  a  s  podobným  prodlením  plněnie. 

A  ty  wsecky  swrchupsané  kusy  slibujem  pánóm,  Praze,  rytieřóm,  panošem  i 
městóm  králowstwie  Českého  a  markrabstwie  Morawského,  ciesařským  našim  slowem, 
pewně  a  beze  wseho  porušenie  zdržeti,  ani  jim  skrze  nás  aneb  radu  naši,  ani  kte* 
rými  úředníky,  ani  kterýmž  koliwěk  obyčejem  mají  rušeny  býti,  beze  wšie  zlé  lsti. 
A  toho  na  swědomie  náš  ciesařský  majestát  kázali  sme  přiwěsiti  k  tomuto  listu. 
Jenž  jest  dán  a  psán  w  Jihlawě,  léta  od  narozenie  syna  božieho  tisfcieho  čtyř* 
stého  třidcátého  šestého,  w  ten  pátek  před  swatťi  Marií  Magdalenu,  let  králowstwl 
naších  Uherského  w  padesátém,  Římského  w  šestmezcietmém.  Českého  w  šestnáctém 
a  ciesařstwie  we  čtwrtém  létě. 

22. 

Císař  Sigmund  ubezpečuje  mésta  Česká,  že  ku  přijeti  zase  obywatelůw  we  wálkáeh 
odběfalych,  swétskýcli  i  duchownich,  nucena  nebudau. 

fV  Jihlawě,  1436,  22  Jul.   (Ze  starých  rkpp.) 

My  Sigmund,  z  božie  milosti  Římský  césar  wždy  rozmnožitel  řiše,  a  Uherský, 
Český  DC.  král,  wyznáwáme  tiemto  listem  obecně  wšem,  ktož  jej  uzřie  nebo  čtťic 
slyšeti  budu:  Jakož  sme  nynie  zde  po  té  jednotě,  kteráž  sě  děkujíc  pánu  bohu  stala 
mezi  posly  králowstwie  Českého  a  mezi  legaty  swatého  zboru  Basilejského,  také  sme 
s  nimi  o  naše  panowánie,  jakožto  dědic  prawý  a  pán  té  země,  mluwíli  a  jednali: 
tak  sů  nás  poctiwi  poslowé  města  Pi*ažského  i  jiných  měst  jmenowaného  králow- 
*  stwie  Českého  pilně  požádali,  abychme  ráčili  swoliti,  kto  jsťi  prwé  w  městech  obý- 
wawše  kterakkoli  tyto  časy  měst  prázdni  byli  i  jsů,  buďte  swětští  neb  duchowni, 
k  jich  zase  přijetí  a  k  statkuom  nawrácenie,  aby  od  žádného  mimo  jich  wuoli  ti- 
štěni nebyli  obyčejem  nižádným.  Protož  my  nechtíce  jích  žádosti  oslyšeti,  aby  mír 
a  pokoj  té  země  a  jednota  skrze  to  rušena  nebyla :  i  swolujem  k  tomu,  nechtíce  by 
swrchupsaná  města  k  tomu,  jakož  swrchupsáno  stoji,  mimo  jich  wuoli  žádným  oby- 
čejem tištění  byli.  A  tomu  na  swědomie  náš  césařský  majestát  kázali  sme  přiwěsiti 
A.  Č.  III.  o7 
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k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  w  JiMawi,  léta  od  naroienie  syna  bolielio^tisfcieho 
čtyřstého  třidcátého  Šestého,  den  swaté  MáH  Magdaleny,  krilowstwié  nsAídi  Uher* 
ského  w  padesátém  3C. 

23. 

Námluwa  mezí  císařem  Sigmundem^  jakožto  králem  Českým*  a  mezi  Táborsky mit 
skrze  p.  Oldřicha  z  Rosenberka  a  Přibika  z  Klenowé  učiněná. 

IF  Třeboni,  1436,  16  Od.  (Orig.  arch.  Třeboň.) 

Léta  od  narozenie  syna  božieko  tisicieho  čtyřstého  třidcátého  Šestého,  den 
S.  Hawla,  w  Třeboni  stala  sé  umluwa  urozeným  pánem,  panem  Oldřichem  z  Rožm- 
berka a  p.  Pf íbikem  z  Klenowé,  mezi  najnepřemoženéj.^ím  kniežetem  a  pánem ,  p. 
Sigmundem  z  božie  milosti  ftimským  ciesařem  wždy  rozmnožitelem  ři.^e  a  Uherským, 
ť^ským  oc.  králem  s  jedné,  a  s  poctiwým  knězem  Bedřichem  ze  Strážnice  a  s  opa* 
tmými  purkmisti*em,  konšely  i  se  wsi  obci  hory  Tábor  s  strany  druhé: 

Najprwé :  aby  knéz  Bedřich  od  zákona  božieho  moci  nebyl  tištěn  i  8  tů  obci 
swrchupsanů;  a  jestližcby  sč  komu  zdálo,  žehy  co  i  s  tů  obci  proti  pismu  neb  zá- 
konu božiemu  di*žel,  a  písmem  swatým  ukázáno  bylo,  to  mají  oprawitL 

Ilem  Ciesařowa  Milost  má  to  město  Tábor  od  dědiców  wyswoboditi,  s. mě- 
stem Ustim  i  s  těmi  dědinami  i  s  tiem  přislusenstwim,  coi  k  tomu  městu  přislužie, 
kteréž  k  Ústi  příslušelo  jest  od  staradáwna. 

Item  umluweno  jest,  aby  konšelé  tomu  městu  nebyli  sázeni  od  Ciesařowy  H**, 
ani  od  jeho  ůřednikuow,  ale  aby  sami  sobě  sadili,  a  to  za  šest  let;  a  po  šesti  lé- 
tech aby  Cíes.  M*  neb  jeho  budťicl  král  Český,  sadili  konšely.  Ale  práw  těch,  jakoi 
obyčej  mají  podkomorie  bráti  při  sázeni  konšelów,  aby  nebrali. 

Item  umluweno  jest,  aby  na  wojny  na  nižádné  nebyli  tištěni  od  Cies.  M ',  ani 
od  jeho  budůcich;  ale  jestližcby  zemi  toho  potřebie  bylo,  a  jiná  města  táhla,  tdidy 
aby  JM^  pomohli  podlé  moženie  swého.  A  znamenitě  toto  wymluweno  jest,  aby  la 
dwě  létě  žádných  wojen  nečinili,  leěby  proti  cizozemcem,  anebo  wši  zemi  potřebie 
bylo.  Také  wězni  wšichni  w  Čechách,  w  Morawě,  w  Kakúsiech  s  obů  stranu  aby 
propuštěni  byli. 

Item  také  toto  jest  umluweno,  aby  JM*  práwa  řádná  a  slušná  jim  dal,  a  pt- 
četi  té,  klerůž  máji,  potwrdil.  Pakliby  co  nad  to  ráčil  přičiniti  k  té  pečeti,  kteréi 
obecně  požlwaji,  aby  to  ráčil  učiniti,  jakžto  městu  swému. 

Item  dále  umluweno  jest,  aby  s  Tábora  JM*'  i  jeho  budůcim  pět  kop  na  f 
Jiří  a  pět  kop  na  S.  Hawla  ůroka  dáwalí,  a  na  S.  Jiři  najprw  přišti  aby  počeli  dáwaf 

Item  trhowé  a  jarmarci,   w  kterýchž  jsů   w  těchto  měrách  zastiženi,  a  kf 
rycliž  jsů  wÚsti  požlwali,  při  těch  aby  byli  zóstaweni;  a  knihy  kteréž  máji  mésta^ 
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ježto  jsú  sě  stali  rozsudkowé  těchto  časów  i  zápisowé,  při  téch  aby  byli  ostaweni, 
a  ti  aby  jim  potwrzeni  byli. 

Item  umluweno  jest,  že  Cies.  M^  z  swé  milostí  přidal  jest  jim  Lůňowské  zbožie, 
s  dwory,  rybníky,  s  lesy  i  se  wším  přislusenstwim,  což  k  tomu  probostwí  Lťiňow- 
skému  příslusie,  aby  tiem  lépe  JM^  mohli  sliižiti;  a  na  tom  zboži  má  jim  zapsati 
puoltřetieho  tisice  kop  gro.^uow.  A  kdyžby  JM*  neb  jeho  budiici  král  Český  chtěl 
wy*platiti,  tehdy  jim  má  dáti  rok  napřed  wěděti,  tak  aby  mohli  swrchky  a  požitky, 
kteřižby  byli,  sebrati  na  rybniciech  a  na  obili. 

Item  umluweno  jest,  že  ta  obec  swrchupsaná  má  JM*^  wěmost  a  posluáen- 
stwie  shbiti.  Pakliby  sě  to  JM**  nezd/do,  ale  mají  sě  JM*'  zapsati  zápisem  hodným 
a  poctiwým. 

Item  jest  umluweno,  kterážby  koliwěk  zbožie  drželi  dědická,  neb  kterážkoli- 
wěk^  buďto  holdowně  neb  dobytá  w  Čechách,  w  Morawě  neb  w  Kakůsiech,  ta  wšecka 
máji  pustiti,  kromě  ťirokuow  swatohawelských  nynějsich,  ty  máji  sobě  wybrati.  A  také 
zbožie,  kterýchž  jich  služebnici  požiwaji,  ta  zbožie  při  těch  služebniciech  mají  zóstati. 

Item  také  jest  umluweno,  aby  ta  obec  moci  na  žádného  nesahala  swéwolně: 
ale  jestližeby  k  tomu  měli  kterů  winu,  aby  toho  řádem  a  práwem  hleděli,  jakžio 
jiná  města  země  této.  A  Cies.  M*  také  nemá  jich  dáti  žádnému  moci  tisknuti,  ale 
proti  tomu,  ktožby  je  chtěl  tisknuti  mimo  tyto  umluwy,  má  jim  JM^  jakžto  jich  pán 
pomočen  býti  a  jich  brániti. 

A  tyto  umluwy  wSecky  swrchupsané  Cies.  M*  má  swým  majestátem  ujistiti  a 
utwrditi,  ač  jich  s  obů  stranu  wóle  bude.  Tomu  na  swědomie  my  Oldřich  z  Rosen- 
berka,  Přibik  z  Klenowého,  umluwce  wěci  swrchupsaných,  kněz  Bedřich  ze  Strážnice, 
purkmistr  a  konšelé  hory  Tábor,  swé  sme  pečeti  přitiskli  k  tomuto  listu.  Jenž  jest 
dán,  jakož  nahoře  psáno. 

24. 

Wjfpowéd  císaře  Si(>munda  we  při  mezi  stawem  panském  a  rytířskjfm  w  Cechách, 
o  sedáni  na  saudu  zemském. 

fV  Praze,  1437,  26  Januar.    (Kopie  arch,  Trebon,) 

My  Sigmund  z  bozi  milosti  Řimský  ciesař  wždy  rozmnožitel  ři.^e  a  Uherský, 
Český  oc.  král,  wyznáwáme  tiemto  listem  obecně  předewsemi,  ktož  jej  uzři  neb  čtúce 
slyšeti  budu:  tak  jakož  mezi  urozenými  pány  králowstwie  našeho  Českého  s  jedné, 
a  statečnými  a  slowútnými  rytieři  a  panosemi,  zemany  téhož  králowstwie  našeho 
s  strany  di*uhé,  byla  jest  puotka  a  nesnázka  o  to,  že  zemane  chtěliby  práwo  mietí 
k  sťizeni  země  a  k  seděni  na  sťidiech  zemských  tak  jakožto  i  páni;  o  kterúžto  ne- 
snázku  a  puotku  mocně  sů  na  nás,  jakožto  na  krále  Českého  a  pána  swého  přišli, 
a  slibili   s  obů  stj*anú   w  tom   naáe  wyi*čenie,  jakožbychom   o  to  mezi  nimi  wyřkli, 

&7* 
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držeti  a  na  tom  dosti  mieti  i  tak  w  skutku  naplniti.  A  my  slyšewSe  jich  pře  s  obů 
stranťiy  i  dsky  zemské  w  tu  cliwilí  jakž  sme  mohli  ohledawše,  chtěli  sme  konečná 
wj^powéd  naši  učiniti:  ale  že  wěc  nemalá  jest  a  wéčná,  a  že  sme  přisáhli  každého 
při  jich  práwiech,  rádiech  a  swobodách  zuostawiti,  nechtiece  také  nižádné  straně 
krátko  učiniti,  a  widťice  také  zemi  přewelmi  zaslú,  a  toho  zwlástnie  a  weliké  po- 
třebí jest,  aby  siid  sprawedliwý  sel  chudému  i  bohatému,  a  tiem  aby  nikoli  dleno 
nebylo:  protož  s  dobrým  rozmyslem  a  s  radii  naši  duchownich  i  swětských,  ne  ja- 
kožto za  konečnťi  wýpowéd,  ale  w  této  míře  pro  lepsie  této  země  zašlé,  a  bez  po- 
horsenie  strany  obojie  práw,  řádów  i  swobod  jejich,  takto  wypowiedáme,  a  tak  chcme 
mieti  suobťi  stranu  neporusitedlně  zachowáno:  aby  najprw  komorník  a  sudi  byli  zpá- 
nów,  kteréž  jim  k  tomu  hodné  wydáme,  a  zemský  písař  aby  z  zeman  byl,  kteréhož 
také  wydáme  hodného;  a  pak  jiných  pánów  k  siidu  wybraných  aby  bylo  dwanácte, 
a  zeman  osm,  kteřižby  se  nám  k  tomu  hodni  zdáli.  A  tak  chcem,  aby  tiem  oby- 
čejem a  skrze  ty  k  tomu  wybrané  aby  bylo  tak  sťizeno  dwě  létě  pořád  čtůce  po 
dání  lista  tohoto  najprw  přištie  každé  suché  dni ;  a  pakliby  kteří  beze  lsti  z  pánów 
neb  z  zeman  těch  wydaných  na  těch  súdiech  w  těch  dwii  letů  které  suché  dní  býti 
nemohli,  ale  ti  kteřižby  býti  mohli,  mají  sůditi;  pakUby  ti  wsichni  nebyli,  ale  úřed- 
nici Pražští  aby  súdiU  podlé  ustanowenie  otce  našeho  dobré  paměti  ciesaře  Karla, 
jakož  se  we  dskách  nalézá.  A  my  w  této  míře,  jakž  najdále  a  najlépe  moci  a  uměti 
budem,  chcme  se  lépe  rozmysHti  a  tázati;  a  když  dáme  čtyři  neděle  napřed  wěděti 
obojí  straně  w  tů  dwů  letů,  aby  před  námi  stáli  a  byli:  a  my  tu  chcme  mocně  a 
konečně  wypowědieti  bohdá  wedle  sprawedlnosti,  nemieníc  dáUbuoh  Žádnému  krátko 
učiniti.  A  w  tom  času  obě  straně  aby  sobě  radný  a  pomocný  byly  tuto  zemi  w  rád 
a  pokoj  uwesti.  A  toho  na  swědomí  kázali  sme  obojí  straně  takowý  list  dáti  pod 
našim  ciesařským  majestátem.  Dán  w  Praze,  anno  domini  M"CCCG°  třidcátého  sed- 
mého, w  tu  sobotu  po  S.  Pawlu  na  wieru  obrácení,  let  králowstwl  našich  Uher- 
ského oc.  w  padesátém.  Římského  w  XXVII,  Českého  w  XVII,  a  ciesařstwie  we 
čtwrtém  létě. 

25. 

Přednesení  králowské  na  sněmu   o  berni  a   o  pomoc  proti  neposlušným  i  buřičům. 

Bez  datlím,   w  Praze  r.   1437.   (Kopie  arch.  Třeboň,) 

Najprwé,  milí  páni,  jakož  ste  nás  sem  přiwedli,  a  nás  za  pána  s  waši  dobru 
woli  přijali  jednostajně,  i  nám  řekli,  jakož  sami  to  pamatowati  množte,  že  nám  raditi 
chcete  i  pomoci,  ačby  sě  nám  kto  proUwiti  mienil:  již  pak  widite,  žeť  Hradčené, 
Roháč  i  jiní  den  óte  dne  wždy  wiecež  a  wiecež  proti wie  sě  a  zemi  hubie,  a  my  k  tomu 
což  sme  mohli  až  do  té  chwile,  to  sme  učinili  našimi  náklady  wlastními,  a  ještě 
fime  newidčH  aniž  widime,  by  sě  nám   pomocí   kterů   swým   nákladem,  jakož   nám 
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řečeno  jest,  kto  ukázal.  Pak  sami  rozuměti  muožete,  žef  toho  již  my  dále  stačiti 
liemuožemy  žádných  požitkuow  z  této  zemé  nemajíc,  než  což  sé  obieráme  otjinud 
dosti  téžce,  to  wse  pro  této  zemé  užitečné  a  obecné  dobré  rádi  wždy  trpiece.  Pro- 
lož žádámeť  ot  wás  i  prosíme,  abyste  ty  wěci  dobře  znamenajíc,  nám  radili  i  po- 
mohli, kterak  tomu  dále  máme  učiniti,  abychom  mezi  wámi  stačiti  mohli.  I  wěřímeť 
widy,  že  nám  radu  a  pomoc  učiníte ,  ne  pro  na.^e ,  ale  waše  wlastnie  i  této  wšie 
země  idobré.  Neb  samí  znamenati  muožete,  žeť  my  tuto  wlastnie  ižádné  kořisti  ne- 
hledíme, než  toliko  obecného  a  zemského  dobrého. 

■ 

A  jakož  sami  wiete,  kterak  již  božim  darem  nalezeno  jest,  aby  póhonowé  a 
-sťidowé  před  sě  sli,  jakož  s  pomoci  bozi  puojdů;  rozumiete  také,  žeť  mezi  lidmi 
mnoho  těžkých  zásči  jest,  a  snadby  někteří  mohli  otpierati  tokowým  nálezóm  a  sú- 
<dóm,  jakož  sami  wiete,  že  i  za  dobré  paměti  bratra  našeho  krále  Wáclawa  weliká 
proto  býwala  jest  nesnáz,  že  což  nálezuow  sě  stalo ,  druhdy  nebyli  dotiščeni  jakož 
sluSalo,  a  mybychme  pro  mir  a  dobré  této  země  téhož  sě  neřádi  dopustili,  jakož 
sme  wám  to  řekli;  a  jakož  sme  pak  s  wasi  woli  sem  přijeli  a  léto  minulé  i  tuto 
zimu  zde  byli,  tyto  wěci  zemské  a  dobré  wsi  pilnosti  jednajíce:  tak  sme  sobě  umie- 
nilí,  že  bohdá  w  zemi  ostati  mienime,  dokudž  nás  potřebie  bude.  Neb  poněwadž 
sme  sem  přijeli,  ne  pro  naše  ko/'isti,  jakož  sme  dřéwe  řekli,  ale  pro  obecné  dobré: 
Aehodilotby  sě  nám  tak  odjeti  a  zemi  w  búřiech  ostawiti,  aniž  toho  učiniti  mienime, 
ai&  nám  k  tomu  pomnožte;  než  bohdá  sě  k  tomu  s  wasi  pomoci  přičiniti,  aby  tato 
země  zase  wznikla  a  pokoje  požiwala;  jakož  ufáme  pánu  bohu,  že  sě  to  stane. 

Protož  jesčeť  žádáme,  abyste  nám  ty  pomoci,  kteréž  ste  sami  jmenowali,  uči- 
nili, abychom  stačiti  mohli.  Neb  wiete,  žef  nám  to  rčeno  jest  i  naděje  plná  dána, 
dříewe  jesče  nežli  do  země  přijeh  sme.  A  na  to  sme  sě  tak  ubezpečili,  wěřiece 
wám,  že  to  učiníte;  tak  jakž  sami  widíte,  žeť  to  bude  ne  naše  wlastnie,  ale  wase 
i  wšie  země  dobré;  w^ezmiice  před  sě,  žeťbychom  bez  takowých  po  noci  těm  wěcem 
r*c  učiniti  ani  stačiti  nemohli. 

26. 

Artikulowé  smluweni  na  zdrženi  kompaktát  w  Čechách. 
Bez  datum,  (1437,  10  Mart)   (Z  rkp.  Šternb.) 

Tyto  jsťi  smluwené  wěci  na  zdrženie  kompaktatuow. 

Najprwé,  aby  sedm  swátostí  křesťanských  řádně  a  práwě  posluhowány  byly, 
podlé  řádu  obecné  cierkwe  swaté. 

Item  aby  podlé  kompaktát  přijímajícím  tělo  a  krew  boží  wždycky  řečeno  bylo, 
ie  oni  mají  wěřiti,  žeť  pod  zpósobii  chlebnů  ne  samo  tělo,  ani  pod  zpósobii  wína 
sama  krew  jest,  ale  pod  každů  zpósobů  jest  wšecek  celý  (Kiistus.)  , 
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It.  kněžie  hodiny  říkajte  ustawené  podlé  rubriky  Pražské. 

It  poctiwé  znamcnie  spasitele  našeho  křiže  swatého  aby  we  cti  jmíeno  bylo^ 
podlé  obyčeje  swaté  cierkwe  a  lidu  křesťanského. 

Item  aby  obrazowé  w  kostelech  byli  pána  Krista  a  panny  Marie  i  jiných 
swětic  i  swatýchy  a  kněžie  učte  lid  podlé  ustawenie  cierkwe  swalé,  kteráž  die  der 
consecrat.  dist.  III \  poctiwé  obrazy  křesťané  ne  bohy  nazýwají,  ani  jim  slťižie  jako 
bohóm,  ani  w  nich  kladů  nadéje  spasenie  swého,  ani  od  nich  sťidu  čekají  budiW 
cieho,  ale  pro  pamét  předkuow  swatých  we  cti  je  máji,  ale  ani  jim  ani  kterému 
stwořenl  slúžie  jakožto  bohu;  ale  podlé  řeči  swatého  ftehoře  i  jiných  swatých  dok- 
toruow,  obrazy  před  očima  mámy,  aby  wezdajsie  tělesné  widěnie  námi  hýbalo,  že 
když  malowánie  widime ,  aby  nás  to  wezdajsie  widěnie  k  tomu  naši  mysl  pozdwi- 
halo,  čižto  obraz  widime,  a  my  jistě  w  čas  jako  před  božstwim  klekáme,  ale  tomu 
se  modhme;  kohož  skrze  obraz  narozeného,  umučeného  aneb  na  prawici  sedicíeho 
zpomináme;  a  někdy  malowaným  jako  pismem  syna  boha  ku  paměti  přiwodime,  mysl 
naše  zamůcenie,  žalost,  né  ze  zkřiesenie  má  radosL 

Item  aby  u  dweři  kostelnich  byla  woda  swacená,  kterúžto  w  kostel  jdťice 
lidé  jsů  kropiU,  podlé  swatých  otców  spasitedlného  ustawenie  a  řádu  cierkwe  swaté, 
a  nedělnie  dni  aby  bylo  kropenie  i  nad  těly  umrlých,  jakož  i  jinde  jest  obyčej. 

Item  mse  (aby)  nebyla  slůžena,než  na  oltáři  swaceném  podlé  řádu  cierkwe  swaté. 

Item  mSe  (aby)  zpiewány  neb  čteny  byly  podlé  řádu  Římského  a  rubriky 
kostela  Pražského,  a  podlé  toho,  kdy  má  wiera  neb  prefacie  neb  páteř  zpiewán  neb 
čten  býti,  aby  nebylo  ukracowáno ;  neb  podlé  ustawenie  swatých  nemaji  na  mši  nei 
ty  modlitby  a  chwály  řiekány  býti,  které  sťi  od  cierkwe  swaté  potwrzeny,  a  aby 
nižádný  po  swé  wuoli  nic  nepřidáwal,  ani  ujímal,  ani  proměňowal,  a  aby  libánie 
mieru  kromě  zádušnfch  mší  lidem  bylo  podáwáno. 

It.  o  hromnicech  swiece  aby  byly  poswěcowány. 

It.  na  počátku  postu  popel  aby  byl  swěcen  a  lidem  na  hlawy  kladen* 

It.  jelměd  a  swiece  i  krmě  welikonočnie  i  woda  krstitedlná  aby  byly  po* 
swěcowánv. 

It.  podlé  práw  ustawenie  aby  práwem  faráři  byli  zjednáni,  aneb,  jakžto  jes* 
slušno  a  hodno,  aby  osady  měly  faráře  ustawené  podlé  zákona  a  práwa  swaté  cierkwe. 

It.  pťiti  aby  nebyly  zabráněny,  neb  sii  je  swětí  i  učili  i  sami  činili,  ale  lid 
buď  zprawen,  aby  z  lehkosti  pťití  newedli,  ani  pod  znamením  putowánie  nečistoty 
neb  zlosti  nehledali,  ale  z  náboženstwie  a  swým  hřiechóm  za  pokánie  s  bázni  božf 
je  poctiwé  wedli;  neb  těžký  hřiech  jest,  swatých  wěci  zle  užíwati,  a  pod  podoben* 
stwím  služby  božie  ty  wěci  činiti,  kteréžto  popťizejie  u  wětčie  božie  uhněwánie. 

It.  ofěry  ty  i  před  zákonem  Mojžísowým  i  za  zákona  starého  i  nowého  wždycky 
od  swatých  jako  swaté  sů  chwáleny  a  welebeny;  neb   onu  wdowu   obět  wkládajicf 
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w  poklad  chrámu  sám  Kristus  jest  pochwáliL  Protož  nižádný  jích  nepotupuj ,  ani 
z^>owiedaj,  ale  aby  je  poctiwě  wedli;  neb  starých  swatých  práwa  uřie,  aby  pří 
sbwných  msech  oféry  býwaly,  ale  pro  posluhowáni  swátostf  nebylo  těžkého  saco-^ 
wánie  a  dobýwánie,  ale  bylolíby  co  dobrowoluě  podáno  z  náboženstwie,  nemají  tiem 
knéžie  pohrzeti. 

Item  poctiwost  a  poslušenstwie  slíbené  swaté  cierkwi  matce  a  swatému  zboru 
Basilejskému  i  Římskému  biskupu  papeži  aby  w  prawdě  a  w  skutku  bylo  zachowáno. 

It,  podlé  wiery  a  za  wíeru  křesťánsků  aby  to  bylo  držáno  a  kázáno,  že  w  té 
swátosti  těla  a  krwe  boží  po  poswěcených  slowích  pod  spuosobú  chleba  a  wína  jest 
prawý  a  celý  pán  Kristus,  a  tu  potom  nepoostáwá  podstata  tělesného  chleba  ani  wína. 

27. 

Žádosti  podané  od  stawu  rytířského  nejwyš^ím  auředník&m  a  saudc&m  zemskjfm  na 
snému^  tykající  se  swobod  stawu  tohoto. 

Bez  datum,  r.  1437.  (Kopie  arch,  Třeboň.) 

,,Požádání  zeman  na  Ciesařowé  Milosti/' 

It.  Najprwé,  mih  páni,  žádáme,  abyste  nám  ráčili  pomocní  býti,  abychme  zuo- 
slaweni  byU  při  těch  swobodách  i  řádech  této  země,  jakož  od  staradáwna  i  naši 
předci  sme  požíwali  a  dřewní  králowé  také  drželi  sů. 

It.  Také  o  této  berni,  toť  jsme  JM^  po  puol  úroka  dali  dobrowolně,  ačkoli 
w$ecka  země  k  tomu  neswolila,  ani  také  o  ten  kus  sněm  byl,  wšak  sme  to  rádi 
JM^  ku  pomoci  učinili,  ač  se  koli  proti  swobodám  této  země  to  stalo.  A  newidíme, 
by  to  bylo  obráceno  tak,  jakož  najprwé  od  JM*'  w  žádání  jeho  položeno  jesu  Protož 
aby  JM^  wzhlédla  na  weliků  záhubu  chudých  lidi,  také  na  drahotu  tohoto  času,  a 
již  nás  i  našich  chudých  lidí  ráčil  u  pokoji  s  tťi  polowicí  berně  nechati. 

It.  Také  jakož  JlVť,  kdyžby  koli  kto  neposlusen  byl,  ihned  každému  w  zemi 
wzhóru  káže  býti:  aby  JM*  také  nás  ráčila  zuostawiti  při  našich  swobodách  w  tom* 
Neb  nejsme  žádnému  ciesaři  ani  kráU  powínnl  sliižiti,  leč  nám  za  to  dadie.  A  pro- 
tož jsůce  swobodni,  móžem  shižiti  kdež  chcem,  jedno  s  zemí,  proti  zemi  nic;  jakož 
JM^  sama  to  dobře  wěděti  muože. 

It  Také  prosíme  JAť*,  aby  se  JM*  ráčila  přičiniti  o  tu  při,  o  kterůž  sů  po- 
slowé  nynie  do  fiasihe  wysláni,  aby  k  spěšnému  konci  přiwedena  byla..  Jestližeby 
JM**  buoh  neuchowal,  jenž  toho  bože  nedaj,  strachby  byl,  by  nowé  záStie  w  zemi 
newzniklo,  jakož  i  prwé  bylo ;  abychme  při  takowém  uložení  a  upokojení  mohli  zuo- 
slati,  a  pána  boha  chwáliti. 

It.  Také  prosíme  JM**  i  wás  pánów,  aby  sťid  zemský  weden  byl  tak  jakož 
od  staradáwna  bylo  jest,  aby  panoše   w  zemi  osedlí  před  sťidem  nebyli  urukowáni, 
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neb  se  to  prwé  nikdy  nedalo.  Také  aby  sůd  po  příezni  nesel,  aby  bohatl  a  prie- 
tele  po  přiezni  sůzení  byli,  a  wdowy,  sirotci  a  chudi  řakali ;  a  také  aby  páni  neod* 
suzowali,  pře  do  konce  newyslyšiece.  To  aby  JM^  ráčila  opatřiti  i  s  wámi,  páni| 
aby  to  bylo  opraweno  a  dalo  se  tak,  jakož  od  staradáwna  bylo. 

It.  Také  prosíme  JM*'  i  wás  pánów,  kdyžby  mél  býti    který  snem   o  zemské 
které  wěci,  aby  sjezd  prowolán  byl  k  určenému  času,  a  tím  snémem  swolaným  aby 
nebylo  dleno.     Neb  skrze  to  prodléwánie  uloženého  sněmu  pro  potřeby  a  pro  ztrawu 
mnozi  zemené  nemohu  dliiho  zuostati   a  musejí   odjeti;   a  tak  potom  nékoliko  osob 
z  krajów  zuostanťice,  i  swolé  na  w.^icku  zemi,  ano  wšech   wuole   nebude.     To  také 
račte  opatřiti,  aťby  se  to  nedalo. 

28. 

Stížnosti  od  některých  slawAw  Českách  proti  císaři  Sigmundowi  wedené,  že  záwaz— 
kům  swjfm  dosti  nečiní. 

Bez  datum,  r.  1437.  (Z  rkp,  Brazydyn,) 

„Artikulowé  proti  císaři,  jichžto  nedrží." 

Najprwé  Císařowa  Milost  toho  nedrží,  jakožto  jest  slíbil,  aby  w  králowstwi 
a  w  markrabstwí  nesličná  směsice  nebyla  trpína,  totiž  kde  jest  na  kterých  místech 
pod  obojí  spuosobů  dáwáno  3C.  aby  tu  nebylo  dáwáno  pod  jednu:  proti  tomu  se 
děje  w  Praze ,  i  jinde  w  Čechách  i  w  Morawě ,  že  pod  jednťi  spuosobů  protiwni 
kněžie  podáwaji. 

Druhé  slíbil,  aby  arcibiskupu  a  podbiskupuom  woleným  zjednal  potwrzeni  & 
swěcení:  toho  nezdržal,  nezjednal  a  nedokonal 

Třeti  slíbil,  aby  toho  arcibiskupa  powolaného  wsickni  kněžie  arcibiskupstwicf 
Pražského,  to  jest  i  protiwnfci,  poslusni  byli.  Proti  tomu  již  netoliko  kněžie  pro^ 
tiwníci  poslu.^ni  nejsů,  ale  i  naši  strany  od  jeho  poslusenstwí  mnohé  knězi  odtrhly 
když  jest  administrátor  nad  něho  wolen. 

Čtwrté  slíbil,  aby  biskup  Olomúcký  a  Litomyšiský  lidu  obecnému,  kdežby 
žádali,  pod  obojím  spuosobem  (podáwali):  toho  nedrží  a  žádného  neswětl 

Páté  shbil,  aby  biskupowé  zjednali  kněží  na  ta  místa,  kdež  jest  pod  obojfm^ 
ježtoby  takéž  posluhowali:  toho  nedržíc,  kněžím  prawdám  božím  odporným  ta  místa 
jednají  w  Čechách  i  w  Morawě,  a  naše  strany  kněží  od  kostelúw  wytískujf. 

Šesté  slíbil,  aby  ti  biskupowé  žáky  na  kněžstwl  swětili,  kteřížby  chtěli  těla 
a  krew  boží  rozdáwatl  pod  obojím  spuosobem :  toho  nedrží,  neb  žádného  neswětí. 

Sedmé  slíbil,  aby  farárowé,  kteříž  by  se  chtěli  k  kosteluom  nawrátiti,  s  swého 
biskupa  powolenlm  aby  lidem  pod  obojím  spuosobem  podáwali;  pakliby  toho  neu- 
činili, aby  nebyli  trpíni.     Toho  nedrží,  neb  již  sů  mnozi  faráři,  ježto  se  k  kosteluooi 
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iittwrátili  w  Čechách  bez  arcibiskupowa  powoleni,  a  žádnému  pod  oboji  spuosobů 
nepodáwaji. 

Osmé  slíbily  aby  mniSi  nebyli  přijimáni  bez  arcibiskupoWa  powoleni:  a  již 
proti  umluwám  jsú  w  Praze  i  jinde  na  mnohá  mista  uwedeni,  a  arcibiskup  k  tomu 
nikda  neswolil. 

Dewáté  slíbil,  že  wšickni  zjewni  a  smrtedlní  hřichowé  nemají  swobody  míti: 
toho  nám  nedrží ,  neb  pod  jeho  moci  mnozí  zjewni  hřichowé  smrtedlní  swobodu 
majly  jako  newěstky,  tanci,  kostky  a  jiní  hHchowé,  a  zwláště  w  Praze  i  jinde  po- 
hHchu  mnoho  se  zlého  zjewně  déje. 

Desáté  slíbil  kaplany,  ježtoby  rozdáwali  pod  oboji  spuosobů  oc  na  swém 
dwoře  a  před  sebii  rád  widěti  a  je  míti :  toho  nedrží,  neb  ješté  ižádného  takowého 
nemá  na  swém  dwoře. 

Jedenácté  slíbil,  když  do  Čech  přijede,  že  chce  klenoty,  listy,  privilegia,  kte- 
réž nám  byl  po  králowě  smrti  pobraly  wrátiti:  toho  něco  málo  nawrátil,  a  což  pil- 
nějšího zachowal,  anebo  dal,  kam  ráěil. 

Dwanácté  slíbil  nám  swobod  i  řáduow  i  práw  potwrditi,  aneb  w  tom  zacho- 
wati:  proti  tomu  slibu,  úroku  wsl  země  požádal  a  již  polowici  wybral,  a  k  tomu 
wiera  na  wojnu  na  jích  náklad  hotowu  býti  kázal;  tudy  chtě  tuto  zemi  téměř  ze 
Wtech  swobod  neřádně  wywesti  a  utisknutí,  ježto  toho  nám  a  žádným  předkuom 
nikda  žádný  král  nečinil. 

Třinácté  slíbil,  aby  žádný  w  Čechách  cizozemec  newládl  na  úřadech:  proti 
tomu  již  cizozemci  swětle  úřady  drží  a  sůdl,  i  arcibiskupstwl  zprawují,  k  welikému 
pohaněni  jazyka  českého  a  utištění  prawdy  boží,  i  k  rušeni  a  wywedenl  ze  wšech 
mokiw,  kteréž  s  JM*'  máme. 

Čtrnácté  slíbil,  se  přičiniti,  aby  k  učení  Pražskému  a  k  špitáluom  zboží  byla 
nawrácena:  toho  nedrží,  na  těch  zbožích  zápisy  čině  služebnlkuom  swým. 

Patnácté  shbil  žádnému  zlým  nespomlnati,  kdo  jest  w  těchto  záštích  proti 
nému  byl:  proti  tomu  kněze  Hawla  od  S.  Haštala  jawše  beze  wšl  winy  duowodné, 
Holickému  wydati  kázal;  kterýžto  těžce  zmučen  jest,  a  jakož  slyšíme  i  umořen.  A 
zpraweni  jsme,  že  se  i  jiným  též  děje;  jakož  on  na  žádného  laskaw  není,  kdož  se 
wěmě  prawd  božích  drží. 

Šestnácté  slíbil  o  zápisy,  kteříž  sú  se  stali  buďto  na  dědické  zboží,  neb  na 
poručenstwí  oc.  žehy  neměli  rušeni  býti,  než  aby  ti  zápisowé  moc  měli:  proti  tomu 
pana  Jiříka  Wismburského  zápisuow  řádných  odsúdili. 

Sedmnácté  slíbil,  coby  obtížení  bylo   neřádného   při   sudích,  aby   napraweuo 

bylo :  i  již  zjewně  jest  shledáno,  že  se  nenaprawuje,  ale  nakřiwuje ;  jakožto  zwlástně 

lana  Zmrzlíka  za  křiwého  odsúdili,  jeho  pře  neslyšawše,  a  Beneše   z  Mokrowús  pan 

Krušina  pohoní,  wěda,   že  Beneš  není   bezpečen  k  sůduom   státi,  a  prwé  není  slý- 

A.  C.  III.  bS 
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chánOy  by  pati  Rmsina  z  čeho  mu  winu  dáwal;  a  Chwala  z  Řičan  jaw&e,  odsúdili 
jej,  jakž  se  jim  zdálo,  proti  řáduom  a  swobodáni  zemč. 

Osmnácté  slibll  Horu  opatřiti,  aby  zwelebena  byla:  jii  jest  ji  nezwelebil,  a 
téměř  na  najwy.^.^i  zawedl  a  zapustil,  k  weliké  ^kodč  a  k  hanbč  koruné  České;  a 
dopiisti  wédomé  na  mnoliých  místech  peníze  falešné  dělati. 

Dewatenácté:  To  se  nám  také  welmi  zle  libí,  že  lidi  najznamenitéjsi  naši 
strany,  ježto  sú  w  prawdách  božich,  duchowni  i  swétské,  z  swé  raddy  od  úřadu 
zawrhl,  a  ježto  jest  najwic  skrze  téch  lidi  zjednáni  do  zemé  uweden  i  za  pána 
přijat;  a  stranu  nám  odporná  i  prawdě  boží  i  do  raddy  přijal,  a  je  na  úřady  k sa- 
zeni a  k  wládnuti  ustanowil ;  tomu  každý  rozuměti  muož,  kam  se  to  chýli. 

29. 

Podobné  stížnosti  o  nezdržcní  Čechům  některých  článků  kompaktát. 

Bez  dafunu    (Z  rkp.  Budíhnskehc.J 

Tyto  wěci  se  nedržie  smluwené   w  kompaktátech. 

Jedno  aby  tu,  kdežkolí  tato  léta  krew  božie  rozdáwána,  aby  tu  na  těch  míe* 
stech  ti  lidé  nebydlili,  kteříž  krwe  božie  nepřijímají  aneb  nerozdáwaji.  Toho  iá- 
dáme,  aby  to  bylo  w  skutku  držáno ,  buď  w  Praze  aneb  jinde  w  Čechách  neb 
w  Morawě. 

It.  kompaktáta,  to  jest  umluwy  s  ciesařem  učiněné,  swědéi,  že  faráři  u  ko- 
stelów,  kteřížby  nechtěli  rozdáwati  krwe  božie  lidem  ježto  žádají,  nemaji  býti  £aráří 
ti  u  kostelów  ti*pieni,  ale  jiní  ježtoby  krew  boží  rozdáwali  mají  býti  na  jich  miesta 
zjednáni.  Toho  žádáme,  aby  se  ty  umluwy  najprwé  w  skutku  držely,  než  nowé 
které  jiné  umluwy  činili  budeme. 

It.  kompaktáta  a  umluwy  s  ciesařem  i  s  koncilium  Basilejským  máme  pečetmi 
utwrzené,  aby  biskup  Morawský  i  nynější  i  jiní  wšickni  budúcí  krew  boží  sami  lidu 
obecnému  rozdáwali,  a  žáky  ježtoby  rozdáwati  chtěli,  aby  na  kněžstwo  swětili:  žádáme, 
aby  ten  k  tomu  najprwé  připrawen  byl,  aby  naši  žáci  po  kněžstwo  do  Říma  nechodili. 

It.  kompaktáta  swědčie,  aby  mnisie  a  jeptišky  nebyli  přijímáni  do  žádné  obce 
bez  wuole  arcibiskupa. 

It.  legatowé  mocí  Basilejského  koncilium  w  kompak tatách  přísně  přikazuji 
biskupu  Olomúckému  i  Litomyslskému  i  wsem  farařóm  i  budúcím,  aby  krew  boží 
z  kalicha  lidu  obecnému  žádajíciemu  rozdáwalL  Tolto  žádáme  najprwé,  aby  tak 
bylo  zachowáno. 

Item  máme  umluwy  s  ciesařem,  aby  w  Čechách  žádný  cizozemec  nedáwal 
žádných  obroków,  to  jest  ani  kostelów,  oltářuow,  ani  jiných  řádných  duchownich 
úřaduow,  než  toliko  král  a  Čechowé,  kteříž  k  tomu  práwo  mají. 


t . 
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Item  aby  wšickní  hřiechowé  smrtedlni  zjewni  byli  zkažení   a  nebyli   trpieni, 
na  knéžichy  ani  na  swétských,  neb  tak  kompaktáta  swčdóie. 

Item  zbožíe  kostelníe  nemají  býti  od  swétských  nesprawedliwě  držána  neb 
^bena. 

30. 

v 

Ariikulowc  podaní  od  stawAw  Českých  králi  Albrech(owi   při  wolení  jeho   na  krá- 
'Siwi  České. 

v 

Bez  datum,  (na  konci  r.   \iil.)  (Z  rkp.  Surnb.  a  Třeboň.) 

Najprwé  o  ty  čtyři  artikule ,  o  něž  se  jest  tato  země  zasadila ,  a  o  to  se 
t  stala  smlůwa  s  koncilium  Basilejským,  i  kompaktáta  smluwena  a  sjednána  mezi 
)rem  Basilejským  a  králowstwím  tiemto  a  markrabstwim  Morawským,  kteréžto  držíme 
Iržeti  mienime:  abychme  w  tom  zachowáni  byli,  a  jesdížeby  nás  kto  od  toho 
.ěl  tisknťiti,  aby  nás  Jeho  Milost  liájila  a  bránila,  abychme  od  toho  tištěni  nebylí. 

Item  jakož  Ciesařowa  Milost  slawné  paměti  Sigmund  pán  ná.^  zapsal  sě  jest 
n  a  zemí  w  některé  wěcí  zwlástnie,  ježto  to  zápisowé  jeho  s  majestátem  šíře  uka- 
i  a  swěděí :  w  ty  wsecky  wěcí  aby  se  nám  tento  též  zapsal  a  je  dowedl  k  míestu. 
diby  čeho  bezelsti  k  konci  a  k  skutku  dowesti  nemohl,  ale  aby  nás  při  tom  wedle 
iiž  zápisuow  zachowati  ráčil ;  a  chtělliby  nás  od  toho  kto  tisknuti,  aby  nás  w  tom, 
oi  pán  nás,  hájil  před  každým  a  bránil.  A  zwlástě  o  arcibiskupowi,  nemohlliby 
i  býti  swěcen,  kterýž  jmenowán  a  wolen  jest,  ale  buď  jiný,  kterýžby  tělo  a  krew 
tf  rozdáwal  a  žáky  rozdáwati  chtějlce  swětil  k  kněžstwl. 

h.  o  práwa  a  swobody  této  koruny :  aby  JM'  ráčila  každý  staw  w  swé  swo- 
ié  a  řádu  zachowati  a  držeti,  jako  jest  bylo  od  staradáwna,  a  též  i  práwa  zem- 
L  aby  JM*  ráčila  držeti  a  zachowati,  jakož  sů  byla  a  i^la  od  staradáwna. 

It  w.^ecky  dluhy  a  zápisy  w  této  zemi  slawné  paměti  ciesaře  Karla,  krále 
kdavra  i  ciesaře  Sigmunda,  kteréž  JM'  zapsid  buďto  na  králowstwi  neb  na  ducho- 
nstwie,  ježto  sů  s  jeho  swědomím  a  wuolí  wyšly,  ty  aby  ráčil  držeti,  jakož  swědčl 

II  jakož  JM^  přijímáme  za  pána  a  krále  koruny  nasie,  žádáme  aby  JM'  ráčila 
wSecky  listy  a  zápisy,  kteréž  od  našich  předkuow  na  tuto  korunu  má,  nám  při 
bm  korunowání  w  moc  panskťi  ke  cti  země  položiti,  a  zemí  swého  panstwie  potwr- 
i  k  koruně  České;  neb  již  JM'  pánem  a  dědicem  bude  králowstwie  tohoto,  i  jeho  děti. 

It.  Morawa  swých  zápisuow  a  zawázání  aby  prázdna  byla  a  k  koruně  České 
vrácena,  i  ti  listowé  zase  dáni,  kteréž  na  Morawu  má. 

It.  králownu  paní  naši  Její  Milost  aby  prostu  a  prázdnu  z  wězenie  učinil  bez 
slikterakých  nálískuow  a  šacunkuow. 

It  o  jiné  wšecky  země  nebo  zámky,  ježto  jsťi  nesprawedliwě  od  země  České 

^"^1^79  ftby  ^^^  o  ^^  s^áti  a  jich  dobyti  zase  ráčiL 
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It  kniežata  Slezská  I  jiné  zemé  a  města,  kteráž  k  koruně  České  příslu.^eji,  aby 
ráčil  při  jich  swobodách  a  práwiech  držeti  a  zuostawiti  a  jich  brániti  před  bezprawiin* 

II  prosime,  aby  JM'  ráčila  Horu  opatřiti  a  wyzdwihnťiti,  a  to  pro  swé  i  této 
koruny  i  jiných  zemi  dobré,  poctiwé  a  užitečné. 

]^.  JM'  kteréž  úřady  a  zámky  w  této  zemi  má,  aby  neráčil  na  ty  saditi  jiných 
než  Čechy,  kteříž  sě  JAť  líbiti  budu  a  zdáti. 

It.  Cožby  se  této  koruny  dotýkalo,  aby  JM*  ráčila  o  ty  wSecky  wěci  s  radů 
Čechuow  země  této  učiniti. 

It.  Jestližeby  JM'  pro  které  swé  potřeby  z  země  kdy  odjeti  ráčil,  prosime 
aby  tu  zemi  pro  wsecky  zmatky  ráčil  opatřiti  wedle  rady  země  České. 

31. 

Odpowěd   krále  Albrechtowa  na  podané  jemu  artikule  stawůw  Českách. 

Bez  datum  (s  počátku  r.  1438y/   (Z  týchi  rkpp.) 

Odpowěd  Králowy  Milosti  Albrechta  wéwody  Rakiiské  země,  a  swoleni  po- 
sluow  králowstwí  Českého. 

Na  prwni  artikul  odpowěd  naše  jest:  Cožkoli  kompaktáta  a  smlúwy  mezí 
zborem  Basilejským  a  králowstwlm  Českým  a  markrabstwím  Morawským  učiněné 
swědčl  a  držíe,  buďto  o  ty  čtyři  artikule  neb  o  které  jiné,  že  to  má  držáno  a  od 
nás  bráněno  a  hájeno  býti. 

It.  o  druhý  kus,  lotižto  o  ty  kusy  zwláštnie,  o  kteréž  pán  a  otec  náš  Cie- 
sařowa  Milost  zapsala  se  jest  9C.  i  chcme  to  zemi  dowesti  se  wší  pilnosti,  což  najdál 
budem  moci.  Paklibychom  kterých  z  téch  kusuow  dokonati  nemohli  beze  lsti,  ale 
máme  je  w  tom  držeti  a  zachowati  wedle  těch  zápisuow  a  od  toho  jich  tisknuti 
nedáti ;  a  my  také  dále  mimo  to,  cožbychom  učiniti  nemohli ,  honěni  a  napomínáni 
nemáme  býti.  Také  chcme  s  pilností  o  to  státi  a  pomocni  býti,  aby  arcibiskup 
hodný  podlé  wasie  žádosti  swěcen  byl,  kterýžby  také  žáky  oboje  swětil,  ježtoby  tělo 
a  krew  bozi  wydáwali,  i  také  pod  jednu  zpósobů,  wedle  kompaktát 

It..  o  třetí  kus,  jakožtx)  o  práwa  a  swobody,  aby  JM'  ráčila  každý  staw  w  swém 
řádu  a  swobodě  zachowati  a  držeti,  jakož  jest  bylo  od  staradáwna  3C  to  chcme 
rádi  učiniti,  nebo  jest  hodné   a  sprawedliwé. 

It.  wsecky  dluhy  a  zápisy  zemi  České  slawné  paměti  ciesaře  Karla,  krále 
Wáclawa  i  ciesaře  Sigmunda,  kteréž  JMilosti  zapsali,  buďto  na  králowstwí  neb  na 
duchowenstwi,  ježto  sú  s  jich  wuoli  a  wědomím  wySly,  ty  aby  ráčil  držeti,  jakož 
swědčí.     Odpowěd  JM*',  že  je  ráči  držeti,  jakož  swědči. 

It.  o  ty  listy  a  zápisy,  kteréž  od  wašich  předkuow  máme  na  korunu  Česku, 
abychom  je   w  moc    panská    položili   a  swého   panstwie   k  té  koruně  potwrdili  ac 
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Na  to  sine  pánuom  a  poslóm  ustnie  odpowěd  dali,  a  položenie  těch  wěci  je  úplně 
zprawili. 

It.  zemi  Morawskú,  w  kterýchžby  zápislch  a  zawázáni  byla,  aby  toho  prázdna 
byla  a  k  koruné  České  aby  zase  nawrácena  byla.  Odpowěd  naše,  že  zemi  té  ke 
cti  a  ku  prosbě  a  žádosti  jích,  ač  sme  koliwěk  weliké  a  nesmierné  náklady  pro 
zachowánie  té  země  učinili  a  mnoho  dobrých  lidi  ztratili,  chcme  list  hlawni  a  ma- 
jestát, kterýž  máme  na  tu  zemi,  s  sebťi  wzieti,  a  při  koruno wáni  našem  k  jiným 
lístóm  a  prívilegim  králowstwi  Českého  dobrowolně  w  moc  Českťi  položiti,  aby  tudy 
naši  lásku  a  píichyinost,  kterťiž  máme  k  té  koruně,  poznati  mohU. 

It.  jakož  žádáte  o  králowťi  stará  pani  a  mater  naříi  oc.  wěztež  žeť  Jejie  Mi- 
lost již  jest  ťiplně  prázdna  a  prosta,  a  k  tomu  sme  my  snažnů  pilnost,  co  sme  naj- 
dále  raohU,  přiložili,  a  chcme  dále  k  nie  sě  milosti wě  ukázati  a  přizniwě,  jakožto 
k  mateři  nasie  milé ;  jakož  sme  pak  pány  a  posly  toho  ústně  síře  zpravyih. 

It.  o  jiné  zámky,  jakož  sťi  od  koruny  odtrženy,  abychom  o  jich  nawrácenf 
stáli  oc.  to  chcme  s  wasí  radů  a  pomocí  rádi  učiniti;  neb  dobře  rozumieme,  co 
w  tom  dobrého  učiníme,  že  sobě  i  té  zemi  k  užitku  a    k  dobrému  přispoříme. 

It.  kniežata  Slezská  a  jiné  země  k  České  koruně  příslušné  chcme  rádi  při  jich 
swobodách  a  práwích    zóstawiti  a  jich   brániti  před  bezprawím  s  waší  radů  i  pomocí. 

It.  o  Horu  aby  wyzdwižena  byla,  k  tomu  se  chcme,  což  najlép  budem  moci, 
přičiniti;  neb  jest  to  naše  i  té  koruny  i  jiných  zemi  dobré  a  poctiwé. 

Item  abychom  úřady  a  zámky  Čechóm,  kteřlžby  se  nám  líbili,  poručilL  Od- 
powěd naše,  aby  cizozemec  w  Čechách  na  ťiřadě  nebyl  nežli  Čech,  ale  w  jiných 
semiečh  k  koruně  příslušejiciech  aby  bylo  držáno,  jakž  jest  ciesař  Karel  i  jiní  krá- 
lowé  Češti  předci  naši  to  ustanowili,  podlé  listo w  a  privilegií  na  to  daných. 

item  cožby  se  koliwěk  této  koruny  České  dotýkalo,  to  chcme  rádi  s  radů 
Česku  té  zemi  učiniti,  a  wěříme  wám,  že  nám.  s  pilností  raditi  a  pomáhati  budete, 
Goi  našeho  i  té  země  počestného  a  dobrého  bude. 

Item  též  také  ačbychom  z  země  pro  které  potřeby  odjeti  musili,  chcme  podlé 
wasie  rady  jednati  a  tu  zemi  opatřiti.  A  pak,  kdyžby  se  tak  udalo,  mienilibychom 
i  Čechy  s  sebů  wésti,  i  při  sobě  na  dwoře  mieti,  a  jim  milost  a  přiezeň  naši  jakož 
těm,  kteréž  milujem,  okazowati. 

32. 

Král  Albrecht  zawazuje    se  kraji  Plzeňskému    ku  plnění   zápisůw  předešlých  králůw  Českých. 

fF'  Praze,   1438,   19  JuL    (Orig,  arch.  Třeboň,) 

My  Albrecht,  z  božie  milosti  filmský  král  wzdy  rozmnožitel  říše,  a  Uherský, 
Český,  Dalmatský,  Charwalský  ac.  král  a  wéwoda  Rakůský,  wyznáwáme  tiemto  li- 
stem obecně  předewšemi,  ktož  jej  uzřie  nebo   čtůce  slyšeti  budu,  že  jakož   z  jedno- 
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hlasné  wuole  na  snému  Pražském  woleni  a  přijati  sme  za  krále  a  pána  králowstwie 
Českého,  w  umluwy  některých  jistých  wécl,  kteréžto  jiným  listem  našim  wserau 
králowstwi  wznicim  zřetedlné  jsii  popsány :  tak  zwlásté  wsem  pánóm^  rytieřóm,  pa- 
nelem i  méstóm  lantfridu  kraje  Plzeňského  slihujem,  slowem  na.^im  králowským,  ty 
wšecky  dluhy  a  zápisy  slawné  paméti  ciesaře  Karla,  krále  Wáclawa  i  ciesaře  Sig- 
munda,  kteréžto  Jich  Milosti  w  zemi  České  jim  zapsali  a  wydali  jsů,  buďto  na  krá- 
lowstwi nebo  na  duchowenstwí,  ježto  sů  s  jich  woli  a  wédomira  wyjlli,  neproménř* 
tedlné  každému  wedle  jeho  sprawedlnosti  držeti,  ažby  sě  jim  wedle  týchž  zápisuow 
stalo  dosti.  Na  zdrženie  toho  pečet  na.^i  králowskťi  kázali  sme  k  tomuto  listu  při- 
wésiti.  Jenž  jest  dán  w  l*raze,  léta  od  narozenie  syna  božieho  tislcieho  čtyrstélio 
třidcátého  osmého ,  w  sobotu  po  rozeslánie  swatých  apostolów ,  králowstwi  našich 
léta  prwnieho.  Ad  mandátům  D.  Regis 

Johannes  Tussek. 

33. 

Strana  krále  Polského  w  Cechách  gleiluje  k  sobě  na  dwa  dni  některé  pány  strany 
krále  Albrechtowy,  ke  společnému  rokowání. 

(Před  Táborem)  1438,   31  Aug.    (Oríg.  arch,   Třeboň.) 

My  Sudiwoj  z  Ostroroha,  pán  a  wéwoda  Poznaňský,  Jan  z  Tenčina  wéwoda 
Sudomirský,  Hynce  z  Pirksteina,  Aleš  ze  Šternberka  jinak  z  Holic,  Jiřik  z  Kunstata 
a  z  Podébrad,  Jan  z  Růsínowa,  Přibik  z  Klenowého  a  knéz  Bedřich  ze  Strážnice,  wy- 
znáwámy  tiemto  hstem  obecně  předewšemi,  ktož  jej  uzřie  nebo  etťic  slyšeti  budu, 
že  sme  dali  a  moci  tohoto  listu  dáwáme  jistý  plný  gleit  a  prawé  bezpečenstwic 
urozeným  pánuom,  panu  Oldříchowi  z  Rosenberka,  panu  Haškowi  z  Walštaina,  panu 
hamburskému,  panu  Remprechtowi  z  Walsie,  panu  Hohenberg^rówi,  panu  Ebers- 
torferowi  i  jiným  pánuom,  kteřiž  s  nimi  pojedu,  od  jednoho  až  do  padesáti  koni, 
a  tolikéž  osobám:  tak,  aby  s  námi  mohli  sé  na  středokraty  wojsk  našich  dnes  a 
zajtra,  ta  dwa  dni  celá  až  do  západu  slunce,  bezpečné  sjeti,  a  s  námi  rozraluwiti, 
i  zase  do  wojska  swého  bezpečně  odjeti,  bez  wšeliké  škody  osob  swých  i  statkuow. 
A  to  sme  slíbili  i  slibujemy  napřed  sami  za  sě,  i  za  swé  wsecky  služebníky,  po- 
mocníky i  lidi  poddané  z  wojska  našeho,  i  odjinud  odkudkoHwěk  s  strany  našie,  i 
za  ty  za  wsecky,  ktožby  pro  nás  učiniti  chtěli  neb  nechati,  že  jim  ten  gleit  a  to 
bezpečenstwic  má  ctně  wěrně  zdržáno  býti  i  bezewseho  zmatku  zachowáno,  tak 
jakož  sě  swrchuplše.  Toho  na  zdrženie  a  na  swědomie  pečeti  naše  wlastnie  wědomě 
a  dobrowolně  přitiskli  sme  k  tomuto  listu.  Jenž  dán  a  psán  léta  ot  narozenie  bo- 
žieho tisicieho  člyřstého  třidcátého  osmého,   w  neděU  před  swatým  Jiljim. 
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34. 

KviA  Albrecht  usazuje  Oldřicha  z  Rosenberba  i  Menharta  ze  Hradce  za  swé  heít- 
many  w  Čechách. 

ff^  PreJípurce,   1439,   10  Mai,    (Kop,  arch.  Trchon.) 

My  Albrecht,  z  božíe  milosti  Řimský  král  rozmnožitel  Říše,  a  Uherský,  Český, 
Dalmatský,  Chorwatský  dc.  král,  a  wówoda  Rakťiský:  wzkazujem  urozeným,  stateč- 
ným, slowťitným  a  opatrným  pánóm,  rytieřóm,  panošem,  zemanóm,  mfcstóm,  manuom 
i  jiným  wsem  duchownim  i  swétským,  na.^im  a  králowstwie  našeho  Českého  podda- 
ným a  w6rným  milým,  milosť  naši  králowskú  a  wse  dobré. 

Urození,  stateční,  slowťitní  a  opatrní,  wěrní  naSi  milí  I  Nemohůce  pro  naše 
pilné  wéci,  které  sme  nynie  před  sé  wzali,  wás  tak  opatrowati,  jakobycliom  rádi 
chtéli,  stojíme  se  wší  pilností  a  snažností  o  to,  kterakby  to  králowstwie  naše  České 
mohlo  w  našem  nebytí  zprawowáno  býti,  a  w  sladkosti  pokoje  až  do  příjezdu  na- 
šeho do  země  státi:  ne  obmylné  ani  neopatrné,  ale  s  dobrým  rozmyslem  a  i-adú 
wémých  našich  milých  učinili  sme,  činíme,  a  mocí  naší  králowskťi  w  Čechách,  z  ji- 
stého našeho  wédomie,  usaztijem  za  hajtmany  naše  a  wšeho  králowstwie  našeho  Če- 
ského, urozené  Oldřicha  z  Rosenberka  a  Menharta  z  Hradce  oc.  wěrné  naše  milé. 
Neboť  se  nám  zdálo  užitečnějie  i  poctiwějie  wám  za  zpráwce  a  za  hajtmany  dáti 
pány  té  země,  nežli  cizozemce.  Protož  wám  wšem  swrchupsaným  wóbec  i  každému 
zwlášté  přikaziyem,  žádáme  i  prosíme,  abyste  již  jmenowaňých  Oldřicha  a  Menharta 
od  nás  wám  za  hajtmany  mocí  listu  tohoto  posazených  byli  poslušní,  jakožto  nás 
samých,  k  nim  se  w  potřebách  wašich  utiekali,  i  jim  také  pomocní  a  radní  byli 
k  obecnému  dobrému;  a  také  kdyžby  z  wás  kohožkoli  nebo  wšecky  našim  jménem 
ž  úřadti  swého  pro  naše  poctiwé  a  této  země  obecné  dobré  jeden  z  nich  neboli 
oba  obeslal  nebo  obeslali,  abyste  k  nim  přijeli  a  radili,  jakožto  nám  i  samí  sobě 
učiniti  powínni  jste,  i  byloliby  potřebie  proti  nepřátelóm  i  zhťibcem  země  wojensky 
Wzhóru  byli,  í  to  tak  jakž  rozkáži  učinili,  odpory  ani  wymlůwánie  nebolí  dleníe 
Žádného  nečiniec,  pod  naší  milosti,  donižť  wám  jiného  nerozkážem.  Neb  jestližeby 
kto  z  kteraké  zpurnosti,  neboli  ze  zlé  wuole  swé,  jehož  se  nám  nezdá,  týchž  Oldři- 
cha a  Menharta  hajtmanów  našich  nedbal  snad  nebóH  nechtěl  posliišen  býti:  ten 
a  takowý  učinilby  napřed  proti  nám  a  proti  práwóm  zemským,  a  také  bychom  zna- 
menali, žehy  ten  nestál  o  obecné  dobré,  než  o  záhubu  té  země,  a  toho  bychom  za 
dobré  takowému  mieti  nemohli.  Tomu  wšemu,  což  swrchupsáno  stojí,  pro  lepši 
jistotu  a  swědomie  kázali  sme  náš  králowský  majestát  k  tomuto  listu  přiwěsiti.  Jenž 
jest  dán  w  Prešpurce,  léta  od  narozenie  syna  božieho  tisícieho  čtyřstého  třídcátého 
dewátého,  w  neděli  po  S.  Stanislawu,  králowstwí  našich  léta  druhého. 
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35. 

Páni  Gešii  strany  Polské^  dowéděwše  se  o  smrti  krále  Albrechta,  šádají  na  p.  Oldři- 
chowi  z  Rosenberka,  aby  se  přičinil  se  swé  strany^  kterakby  k  upokojeni  země  snem  obecný 
zjednán  býti  mohl. 

W  Nimburce,  1439,  3  Nov.    (Orig,  arch.  Třebcn,) 

Urozenému  pánu,  panu  Oldřichowi  z  Rosenberka:  my  Aleš  ze  .Šternberka  a 
z  Holic,  Hynce  z  Pirkšteína  a  z  Rataj,  Jiřík  z  Kunstatu  a  z  Podébrad,  Petr  z  War- 
tenberka  seděnim  na  Zwieřeticich,  na  wědomie  dáwámy,  kterak  nás  jest  poselstwie 
nynie  došlo,  žeby  pán  buoh  KM**  krále  Albrechta  Uherského  smrti  ňeuchowal.  I  bu- 
diž jeho  jméno  swaté  pochwáleno  ze  wšech  wěcí;  neb  jsmy  wsichni  w  jeho  moci. 
Pro  kteréžto  wy  i  my  s  obú  stranu,  u  welikých  rózniciech  byli  smy,  a  mnoho  .^kod- 
liwého  tomuto  králowstwi  stalo  se  jest;  a  to  milý  bóh  wie,  že  nám  jest  sprwu  i 
wždycky  toho  žel  bylo,  a  jest,  co  se  jest  skrze  to  zlého  dalo  a  déje.  I  jsťice  nynie 
sebráni  na  tomto  sněmu  w  Nimburce,  to  smy  wážili,  poněwadž  jest  pán  buoh  tak 
ráčil  mieti,  abychom  se  k  tomu  přičinili,  cožby  na  nás  najdál  bylo:  napřed  cožby 
bylo  chwály  božie  a  dobrého  obecného  a  této  koruny.  A  wážiwše  ty  wéci,  zdálo 
se  nám,  wás  k  témuž  napomanťiti,  abyste  i  wy  s  wašie  strany  též  hleděli,  napřed 
k  chwále  božie,  dobrému  obecnému  a  této  koruny.  A  zwlástě  nám  se  jest  zdálo 
tiem  obyčejem,  jakož  smy  i  prwé  toho  často  žádali,  abychmy  sobě  sněm  wseho  krá- 
lowstwie  učinili,  a  ten  sněm  abychom  sobě  uložili  pod  bezpečenstwirai  slušnými 
s  uobii  stranu ;  a  abychom  na  tom  sněmu  tak  jednali,  napřed  cožby  bylo  chwály  božie 
dobrého  obecnieho  a  tohoto  králowstwie  upokojeni.  Neb  na  tom  sněmu  doufámy 
pánu  bohu  wšemohúciemu,  že  wždy  uhodlmy,  což  bude  k  chwále  božie,  k  obecnému 
dobrému  a  tohoto  králowstwie  k  upokojeni;  pakliby  kým  to  swrchupsané  dobré 
scházelo ,  tu  wsichni  tomu  zespolka  srozumějí.  A  čímby  ten  sněm  .  mohl  spěšnějie 
býti,  pro  přestánie  záhub  tohoto  králowstwie,  to  jest  naše  žádost.  A  totoť  proto 
tobě  písem  jako  staršiemu  sti*any  wašie,  žádost  majíce,  aby  se  to  wšie  strany  wašie 
doneslo,  a  k  tomu  od  wás  aby  obeslána  byla,  zdaby  ty  wěci  mohly  k  dobré* 
mu  konci  přiwedeny  býti.  Datimi  Nimburg,  feria  tertia  post  omnium  sanctonim, 
anno  oc  XXXIX. 
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WYTAHY  Z  LISTIN  ROZLIČNÝCH 

od  r.  1371  do  1471. 
Zbirka  prwni. 


Mcdáwajíce  wlastenskiinii  ctendrslwu  sviésici  wýtahilw  čerpaných  z  listin  whlikerého 
druhu  we  chrcnclcgickém  pďádku,  pripcvicnauti  musíme  přední,  le  listiny,  které  tuto  česky  se  kla- 
dau,  newšecky  puwcdné  česky,  ale  mnché  i  latině,  některé  pak,  zívláUě  které  ze  starých  desk  divcr^ 
ských  a  zemských  pocházejí,  we  hrubé,  jen  u  těchto  desk  někdy  obyčejné  směsici  cbau  jazykuw, 
sepsány  byly.  Ciniivše  my  wýtahy  ty  dáivno  ke  wlastní  toliko  potřebě  swé,  anii  na  nn/dání  jich 
mysliwie,  bez  přísné  methody,  jen  dle  okamlitého  pohodlí,  tu  wíce  tu  méně  šíříivali  sme  se  w  nich. 
PodáwámeC  pak  je  nyní  předce,  jakéikoli  jsau,  pctiěwadí  nás  hojné  a  to  iádosti  docházejí,  a  ie 
zdálo  se,  jakoby  i  w  léto  způsobe,  zwláště  pro  staročeské  rodopisy  a  místopisy,  co  materiál,  také 
Jiným  tvlastcncum  k  ulitku  býti  mohly.  Proto  také  několik  pauze  latinských  wýtahuw  odtud  wy- 
lucowuti  nezdálo  se.     Auplncsti  wlak  w  takowémto  díle  nikdo  rozumný  ocekáwati  nebude. 


1. 

1371,  3  Oct.  Zbyněk  ze  Slatiňan  ř. 
Oihajie,  a  Jan  z  Tunéchod  ř.  Henik,  spol- 
čili se  dědinami  swými,  Zbyněk  we  Sla- 
linanech  (twrzi,  podacím  oc),  Kochanowi- 
cich  a  Trpisowě,  a  Jan  we  Tunéchodech 
(twrzi  s  podacím  oc),  we  Trsti,  Trojewi- 
cích  a  Slepoticích.  Posel  na  to  od  krále 
Jaroslaw  ze  Šternberka.  D.  1371,  fer.  VI 
post  dedicat.  Prag.  (F  Ulrici,  D.  24)  DD. 
XXI,  99. 

2. 

1373,   19  Dec.  Čeňka  z  Kromésina  dě- 
diny swé  w  enné  w  Kromesíné  a  w  Roch- 
A.  Č.  líl. 


ňowě  za  110  ÍP.  prodala  p.  Wawřincowi 
z  Michalowic  a  bratru  jeho  Zwěstowi,  ře- 
čenému Henslin.  Zprawuji  s  ni  Pomén  ze 
Břieslé  a  Jesek  z  Žitowlic.  D.  1373,  fer. 
11  post  quatuor  temporura  adventus.  (F  Ul- 
rici, M.  22.)  DD.  XXI.  17. 

3. 
1374,  22  Dec.  Wenceslaus,  Nicolaus  et 
Beneš  fratres  de  Wartcnberg,  dicti  de  Dé- 
cin,  vendiderunt  pro  233  ÍP.  villas  Wyso- 
kawes  et  Mukařow,  prope  Ušč  D.  Michal- 
conis  sitas,  D.  Jeskoni  de  Těchlowic  et 
Jeskoni  de  Konojed  atque  Petro  de  Ko- 
nojed    ejusdem   íilio,  per   tabulas  ten^ae^ 
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anno    1*374,    fer.    VI    quatuor    lemporum 
adveiilus.  DD.  XIII,   183. 

4. 
1376,  8  Jan.  Jan  z  Wartenberka ,  pur- 
kral)ie  Pražský,  a  VVáclaw  bratr  jeho,  Sla- 
wétíii  městečko  s  twrzí  a  příslusenstwíra, 
jakož  sú  je  kupili  byli  od  bratruow  ze  Sla- 
wétína,  pro  ali  VVilémowi  Zajíci  z  Hasen- 
biirka  a  Mikulásowi  tudíž  synowci  swéinu 
fsicj  za  2000  IP  f-r.  D.  1376,  w  ůlerý  po 
bo/ím  kítení.  (11"  Ulrici,  C.  7.)  DZ.  250, 
W.   1—2. 

5. 

1379,  3  Jun.  Mikuláš  z Hasenburka  dě- 
dictvví  svvé  hrad  Hasenburk,  méslečka  Li- 
bochowice  a  Slawétín,  i  wsi  mnoho,  pro- 
dal Wilémowi  Zajíci  z  Hasenburka,  strýci 
swému  vvlaslnímu,  za  1 2,000  ÍP,  D.  1379, 
w  pátek  suchých  dniivv  po  S.  Duse.  (II"  Ul- 
rici, Q.  29.)  bz.  250,  M.  4  et  6. 

6. 

1380,  25  Dec.  In  villa  Zaluži  orphani 
olim  Pe.skonis  dicti  Kamýk  decesserunt; 
proclamatum  in  Lutomeric,  1380  in  die 
nalivitatis  domini ;  impctravit  D.  Johannes 
de  Wartenber}^^;  defendit  Henricus  dictus 
Kamýk  de  Pokratic  indi visione  per  testes; 
1381  Henich,  Henricus  et  Jan  fratres  de 
Pokratic  defendentes  non  comparent  in 
judicio.  DD.  XIII,   165, 

Ibidem  fol.  167  iidem  fratres  Ilenich 
de  Pokratic,  Henricus  dictus  Harmisma- 
^^ister  de  Pokratic  et  Jan  de  Pokratic 
anno  1387.  —  Ibidem  iidem  anno  1389, 
ťolio   177. 

/. 

1381,  9  Mart.   Kuňka    wdowa   po  Bo- 


huňkowi  ze  Sprimberka,  a  synowé  její  Zá- 
wise,  Jindřich  a  Petr,  spolčili  se  swými  dě- 
dinami, totiž  hradem  Šprimberkem,  wBie- 
lencích  wsí  celau,  a  w  Šanowé,  což  tu 
mají.  Z>.  1381,  sabb.  quatuor  temporum 
quadi^agesimae.  (I"  Procopii,  G.  28.)  DD. 
XXI.  90. 

8. 

1381,  9  Mart.—  1394,  16  Jun.  Tho- 
mas de  Ščitného  hereditates  suas  in  Ščitne, 
mediam  villam  cum  curia  araturae  et  mu- 
nitione  oc.  locavit  et  conduxit  Zbynkoni 
sub  annuo  censu  1 4  sexagenarum  gr.  per 
tabulas  terrae  anno  1381,  sabbato  qua- 
tuor temporum  quadragesimae. 

Et  idem  Thomas  anno  1390  cum  ca- 
merario  dominatus  est  in  hereditate  in 
Sčitne,  propter  non  solutionem  census. 

Idem  Thomas  anno  1394  die  16  Jun. 
jure  obtinuit  hereditates  praedictas  et  dě- 
dit memoriales.  DD.  XIII.   144. 

9. 

1382,  1  Mart.  Racek  ze  Švvamberka  dě- 
dictwí  swé,  Risenberk  hrad  nowý,  w  Ka- 
nicích twrz  s  příslusenstwím ,  w  Hradisei 
wes  celau,  w  Oswračíné  hrad  a  přlslu- 
senstwí,  což  tu  má,  postaupil  Jeskowi  Ko- 
ziehlawč  z  Pnčlluk  smenau  za  d6dici\^i 
jeho,  Třebel  hrad  s  příslusenstwím,  we  Zli- 
wi  což  tu  má,  Bobonow  a  Hostičkow  wsi 
celé,  we  Zplzi  což  tu  má,  w  Kořené  a 
w  Sedlci,  což  tu  má.  Zprawuji  s  Rackem 
Ctibor  z  Ujezda  a  Jc.^ek  ze  Stupna ;  s  Jes- 
kem  Sezcma  z  Klenovvic  a  Bohuchwal  ze 
Hrádku.  D.  1382,  sabb.  quatuor  tempo- 
rum quadraf^esimae  (P  Procopii,  N.  9.) 
DD.  XXI.  65. 


E.  IV.     fFýtaky  z  lutín  rozličných  r.   1382—1384. 


467 


J82,  8  Máje.  Bohunek  řečený  Puklice 
itllar  we  swých  wsech  Dobrčicích  a 
íclch  platu  ročniho  20  íí)  prodal  me- 
tl Pražskému  Henslínowi  fiartosowu 
80  ÍP.  Zprawujl  s  nim  Přisňák  z  Koz- 
a  Jesek  z  Osti^omlře.  I).  1382,  fer. 
líe  Staníslaí. 

•o  nezpr«^wii  sial  se  zwod  r.  1386,  a 
idáni  r,  1389  w  Kozmiclch,  Oslromlři, 
lístku,  Tepli.^owicich  a  Muk  o  jedech, 
em.)  (I^Procopii  O.  16.)  DD.  XXI.  59. 

11. 
$82.  Zdenko  miles  de  Šcepanic,  Hen- 
de  Wysoké  dictus  de  Waldstein,  et 
rtus  de  Lomnice  dictus  de  Waldstein, 
adunt  hereditates  in  Záblati,  in  Lekt- 
at in  Snčhowej,  asserentes  eas  per 
decessores  ipsorum  et  per  eos  fratri- 
ordinis  Praedicatorum  monasterii  S. 
ae  in  Turnow  esse  datas  et  collatas  9c 
Xni,  27. 

12. 
(82.  Bene.^  et  Andreas  dictus  Roháč 
es  de  Libunč  emunt  hereditates  quas- 
iu  Zbizuby,  Podweky  et  Leščeni  (tit 
m.)  anno  1382,  per  tabulas  terrae. 
Xm,  192.  193. 

em  Andreas  dictus  Roháč  etiam  „de 
ítow^^  appellabatur. 

13. 
t82.  Stach  de  Kokořiewa  defendit  he- 
Btes  in  Kokoriewé  (proclamatas  ín 
,  emtione  per  tabulas  terrae.  (Emerat 
m  anno  1380  et  in  Tatinné  curias 
rae  ab  Otikone  íilio  Hrdiborii.)  DD. 
115. 


14. 

1383,  20  Dec.  Tas  de  Peruc,  mortuo 
Unéj,  docuit  per  tabulas  terrae,  quod  Uněj 
hereditates  suas  in  Pěnici  ha  bit  as  vel  ha- 
bendas  de  consensu  olim  D.  Karoli  Ro- 
manorum  imperatoris  et  Boemiae  regis 
dědit  et  dare  potuit  Zawi.^io  et  Rubino 
presbyteris  ac  Tasoni  fratribus  germanis 
indivisis  de  Perucie.  Actum  anno  1383, 
die  dominica  post  quatuor  temporum  ad- 
ventus.  DD.  XIII,  235. 

15. 

1384,  5  Jun.  Hei*manmis  de  Hrádku 
dotem  Annae  uxoris  suae  375  ÍP.  ab  he- 
reditatibus  suis  in  Plesnicich,  Skytalech, 
Kniejiech  et  in  Ježnej  ti*aducit  ad  here- 
ditates suas  in  Wochow,  in  Ljezdé,  Plew- 
nici  9C.  quod  ipsa  cum  Artlebo  fi*atre  suo 
de  Rťipowa  benivole  suscepit.  I).  1384, 
die  dominica  S.  Trinitatis.  DD.  XX,  114. 

16. 
1384,  2  Oct.  Nobilis  ALso  de  Slawatín, 
dictus  de  Ze,  et  Fridericus  de  Erwěnic, 
docuerunt  per  tabulas  terrae,  quod  Giřiko, 
qui  decessit,  in  Malowařich  in  eonim  he- 
reditatibus  nihil  habuit  oc  Actum  1384, 
crastino  dedicat.  Prag.  DD.  XIII,  236. 

17. 
1384/  4  Oct.  Jan  a  Pešek  z  Čeština  dě- 
diny swé  w  Češtině  za  25  IP.  prodali  Pe- 
trowi  z  Lažan;  zprawuje  s  nimi  Ondřej 
zNesper.  I).  1384,  fer.  III  po  Jeronjinu. 
{V  Wenceslai,  D.  2.)  DD,  XXI,  24. 

18. 
1384.  Roku  1384,  po  smrti   p.  Znaty 
ze  Skuhrowa,  wedeno  jest  práwo  králowo 
na  šestau  částku  zboži  po  něm  zůstalého, 
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totiž  na  Pardubice  hrad  i  mt^sto  i  wsi 
k  nim  příslušné,  a  p.  Willmowi  z  Pardu- 
bic, jenž  na  wsecko  se  táhl,  za  p(^t  šestin 
prisauzen  hrad  Stará,  místečko  Libáň  a 
přislusenstwi,  a  to  konalo  se  roku  1387, 
skrze  komniissl  od  desk  zemských  i  dwor- 
ských  wyslanau.  I)D.  XIII,  4. 

19. 
1386,  5  Aug.  Plichta,  Habeš,  Habart 
bratři  z  Žirotina  učinili  směnu  o  některá 
zboží  swá  s  Elskau  abbatysí  vv  Týnci.  Po- 
sel o  to  ke  dskám  Jindřich  z  Dube,  nej- 
wvssi  komorník  král.  Česk.  D.  1386,  ne- 
děH  pied  S.  Wawřincera.   DZ.  6.  C.   13. 

1386,  5  Aug.  Matěj  probošt  Raudnický 
a  Jan  z  Brloha  směnili  dědiny  swé,  onen 
wes  Libořice ,  tento  Brloh  ftwrz  oc.)  a 
Ljťzdec,  s  nádavvkem  300  11^  od  probošta. 
Zpi*ávvc()\vé  za  probošta  jsau  Zachar  z  Wi- 
nařec,  místopurkrabí  Pražský,  a  Jan  zKvj; 
za  Jana  z  Biloha  Plichta  z  Žirotina,  Jin- 
dřich z  Kokowic,  Přech  z  Kněžic,  Wáclaw 
z  Kralowic  mistopisař  král.  (lesk.  a  Ru- 
dolt  z  Raěiněwsi.  I).  1386,  dominico  die 
Sixti.  DD.  XXI,  76.  77. 

21. 
1388,  7  Jul.  Král  Wáclaw  dávvá  ko- 
stelu Pražskému  na  wěcně  časy  „práwo 
králowské,  kteréž  česky  slowc  ostrnzne\ 
kteréžto  nám  od  dáwného  uslawcní  řád- 
ného oswiccených  někdy  králuovv  (če- 
ských předkuovv  našich,  a  potom  z  chwa- 
iitebného  a  slwrzeného  obyéeje  při  wo- 
lení  nowého  opata,  probošta  nel>  abatyše 
platiti  obyčej  jest,"  —  tak  že  každý  ten 
nowě  wolený  opat,  probošt   neb   abatyše, 


„kánownikuom  a  kapitole  Pražské  50  kop 
gr.  bez  odtaženi  a  odmlúwáni  wáelikých 
dáti  má;  kteréžto  penieze  tiž  kanownici 
ne  na  swé  užitky  zwlástnie,  ale  toliko  na 
okrasu  a  ozdobu  hrobu  S.  Wáclawa  na- 
ložiti konečně  budu  powinni,  jakož  sú  nám 
to  listy  swými  olewřenými  učiniti  slíbili''. 
Z>.  w  Praze  1.  1388,  den  sedmý  měsiece 
(^'erwence,  let  králowstwl  našich  Českého 
25  a  Římského  12*^"(Etranslato  seculi  XV 
in  arch.  capit.  Pragensis.) 

22. 

1388,  12  Aug.  Zápis  Zbuda  CidUny  na 
slib  nemsty  a  wěrnosti  panu  Herartowi 
z  Kunina  města,  řečenému  ze  Skal,  k  ruce 
páně  Bočkowě  z  Kunina  města,  odjinud 
z  Poděbrad,  jichž  wězněm  byl,  a  od  nichž 
laskawě  na  swobodu  propuštěn.  Orig. 
český,  léta  1388,  středu  po  S.  Wawřinci ; 
psán  na  pergamene  s  čtyřmi  wisut^mi  pe- 
četmi  (w  Třeboňském  archivu.) 

'>3 

1389,  13  Mart.  Jindřich  z  Nedi-ahowic, 
Jaroslaw  z  Přestawlk  a  Litolt  ze  Krlěno- 
wic  spolčili  se  statky  sw}'mi  w  Nedraho- 
wicích ,  Přestawlcích  a  Křtěňowicich,  a 
stali  se  prawými  „společníky".  D.  1389, 
sabbato  quatuor  temporum  quadragesl- 
mae.  (IF  Wenceslai,  A.  4.)  DD.  XXI,  58. 

24. 
1389,  2  Oct.  Racko  de  Soběsuk  et  Hen- 
ricus  de  Sedčic  hereditatem  suam  in  Sedčic, 
curiam  araturae,  1 8  IP  census  annui,  in  2a- 
boklik  unumlaneum  cum  collatíone  capellae 
ibidem,  in  Cejkovvic  '^  lancum  oc.  pro  80  IP 
vendiderunt  Benesio  de  Sedčic  ad  tem- 
pora  vitae  ipsius  dumtaxat  et  non   ulti*a. 
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389,   sabbato   post  Hieronymi.    DD. 
110. 

25: 

189,  14  Novemb.  Grinwald  z  Bra.^ko- 
nanželce  swé  250  ÍP  wéna  zapsal  na 
lách  swých  w  Kystře,  Družci  a  Do- 

swolil  k  tomu  Jan  z  Jablonce.  Z). 
)y  dominica  post  Martini.  (II*  Wen- 
i,  C.  21.)  DD.  XXI,  51. 
)ku  1393  týž  přewedl  to  wěno  na 
dědiny  swé  w  Braskowě,  s  woli  Al- 
ita  z  Piečiny.  D.  1393,  fer.  IV  in 
ino  Martini.   (I«  Nicolai,  K.  29.)  DD. 

51. 

26. 
!90,  12  Novemb.  Oldřich  z  Lešan  pře- 
plat  roční  26  ÍP,  jejž  přewor  a  bra- 
I  S.  Tomáše  w  předmostí  Pražském 
lédinách  Jaroslawa  z  Litně  w  Litni, 
líné  a  Sádku  zapsaný  méli,  ten  plat 
odí  na  dědiny  swé  w  Lešanech.  Ru- 
é  sním  s}ii  jeho  Zdenek,  Jaroslaw 
ně  a  Stépan  z  Opočna.  D.  1390,  in 
ino  S.Martini.  (11  ^ Wenceslai,  G.  28.) 
XXI,  67. 

27. 

190.  Licko  de  Risenburg,  sno  et  Lic- 
\  militis  de  Kratonoh  nomine,  defen- 
lereditates   in   Turkowicich   el  Buko- 

proclamalas  (Caslaviae),  emlione  per 
as  tiirao.  DD.  XllI,   156. 

28. 
91,  31   Mart.  Dobeš  ?  Jablonce,  ře- 

Kdýčma,    dédiny  swr    w  Lewlné  a 
»wačilech    prodal   Wojtéchowi   pře- 

ordínis  Praedicatonim  wBerauné  za 
.  Zpráwce  Zacliař  z  Winařec  a  Mark- 


wart  ze  Tmaně.  Posel  na  to  od  krále  Ku- 
nat  Kapléř.  D.  1391,  fer.  YI  ante  conduct. 
pasch.  (n«  W  enceslai,  J.  9.)  DD.  XXI,  50. 

29. 
1391,  4  Oct.  Racek  a  BuSek  bratří  ze 
Šwamberka  dědictwí  swé  Pořiečie  měste- 
čko, což  lu  mají,  wes  Hořehledy,  Strhař 
nowau  wes,  Lipnici  nowau  wes,  což  tu 
mají,  we  Zděře  podací,  w  Zarubíně,  Tu- 
stowě  a  Rakowě,  což  tu  mají,  prodali  Jin- 
dřichowi  z  Elsterberka  za  1 800  IP.  Zpra- 
wují  s  nimi  Jan  Michalce  z  Mlchalowic, 
Oldřich  zHoHc  a  Lipolt  z  Oseká.  Z).  1391, 
fer.  IV  die  Francisci.  (II  Wenceslai,  M.  5.) 

DD.  XXI,  71. 

30. 

1391.  In  villa  Chlum  (tit.  Čáslav.)  Sla- 
wata  decessit  (1391);  defendunt  Diwi§  mi- 
les  de  Chlum  et  Mstich  de  ibidem,  etiam 
nomine  orphanorum  Jeskonis  de  Chlum, 
unione  per  tabulas  terrae.  DD.  XIII,  157. 

31. 

1392,  1  Mart.  Domin  ze  Slawce  Mar- 
ketě  manželce  swé  zapisuje  140  IP  wěna 
na  dědinách  swých  we  Slawci  a  w  Buk- 
wici.  D.  1392,  fer.  VI  ante  Invocavit. 
(I«  Nicolai  A.  27.)  DD.  XXI,  28. 

32. 
1392,  9  Mart.  Smil  de  Richmburka 
vendidit  Ottae  dieto  Berfjow  de  Bielina 
et  Boekoni  de  Poděbrad,  pro  10,000  ÍP, 
„hereditatem  suam  Richmburk  castrum, 
Skuteč  oppidum,  Skuteeko,  2diar,  Rud- 
čice,  Lestinka ,  Malinné ,  Rwasice ,  Jano- 
wice.  Kamenická,  Wýr,  Zboř,  Hněwětice, 
Mužetin,  Lesany,  Bezwecie,  Daletice,  Stě- 
panow,  Lhota,  Otradow,  Ranná,  Wojlě- 
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chow,  Pokřikow,  Ozřetice,  Hlinské  oppi- 
dum, Strana,  Blatné,  Přerostlé,  Studnice, 
Witanowice,  Kamenice,  Chlum,  Lhota,  Je- 
nikow,  Kladné,  Dédowá,  Oldíisie,  Kruna, 
Rybné  České,  Rychnow,  Kamenická  pustá, 
Perařec,  Kutirin,  Zbožnovv,  Senowa,  Swrat- 
ka  oppidum,  Swratúch,  Radimie,  Radi- 
mice,  Lozice,  Wbrodu,  Robún,  Dolany, 
Chlumétin  villas  integras  cum  cuiiis  ru- 
sticalibus,  in  Holetin,  Křižanovv,  Rybné 
Morawské,  Bielej,  Srbicich,  Martinicích, 
Zdislaw  et  Týnow  toto  quanlum  ibi  ha- 
bet,  in  Mikulovvic  quantum  ibi  habet,  in 
Dražkow,  Jesencan,  Uhercice,  Ewanovvice, 
Pardubice  Mnichowé,  Črná,  Nemosicky 
malé  villas  integias,  in  Osliesaných  quan- 
tum ibi  habet.  (Locus  condisbri{;atoris  va- 
cuus).  D.  1392,  sabbato  quatuor  tcmpo- 
rum  pentecostes.  DD.  XX,  139 — 140. 

33. 

1392,  27  April.  Petr  z  Mécholup  man- 
želce  swé  Ofce  wénuje  40  fl^  na  dédi- 
nách  swých  w  Mécholupech  (polovvici  po- 
plužl  oc.)  D.  1392,  sabbato  post  oslcn- 
sionis  reliquiarum.  (1®  Nicolai,  B.  29.) 
DD.  XXI,  26. 

Týž  zapisuje  100  ÍP  Marušce  z  Mécho- 
lup tchyni  a  Ofce  manželce  swé  po  smrti 
swé  na  Mécholupech.  D.  1408,  sabbato 
ante  Galii.    (Minor.  Obligát.  M.  25.)    DD. 

XXI,  27. 

34. 

1392,  22  Dec.  Jindřich  z  Nekmiře  na 
dědinách  swých  w  Oplolech  manželce  swé 
Anné  zapsal  wéna  200  ÍP.  /?.  1392,  do- 
minica  post  quatuor  temporum  adventus. 
(I»  Nicolai,  F.   19.)  DD.  XXI,   106. 


35. 
1392.  Diwis  de  Chlumu  nomine  orpha- 
norum  Jeskonis  de  Chlum  defendit  here- 
ditates  in  villa  Podbořanech  et  in  Břez- 
nice  post  Marquardum  de  Žleb  alias  de 
Wartenberg  proclamatas  (Časlaviae),  em- 
tione  apud  eundem  Marquardum  oc.  DD. 
XIII,   102. 

Jesko  de  Chlum  supradictus  anno  1386 
emerat  hereditates  in  Damirow.  (Ibidem 
fol.   163). 

36. 

1392.  Fremut  de  Črnucie  alias  de  Krás- 
ného dwora,  et  Drslaus  filius  ejus  indivi- 
sus,  residens  in  minori  Črnoc,  defendunl: 
partem  villae  Skytaly,  in  Zacz  proclamatae^ 
anno   1392.  DD.  XIII,   184,   185. 

37. 

1392.  Dominus  Řiwin,  dictus  Sbch,  ple— 
banus  de  Chotisan,  commissarius  et  tutor" 
Petři  et  aliorum  orphanorum  Diepoldi  d 
Wéžnik. 

Diepoldus  deWežnik  1385,  fer.  H*  pos 
Viti,  villani  in  Kunralci,  munitionem,  ju 
patronatus  ccclesiae  oc.  LXX  ÍP    emera 

Anno   1393   Petrus  orphanuš  olim  Die — 
poldi  de  Wéžnik,  nomine  suo  et  frati^uir 
ac  sororum  suarum,  concordat  super  juri 
regio  in    Kunratci,   ceditque  de   eo. 
Xin,  207. 

38. 

1392.  D.   Albertus    dictus    Schoniburj 
nomine  D.  Fridrici  de  Zee  alias  de  Erw 
nic    defendit   dimidiam    villam  Skytaly  i 
Zacz  proclamatam  an.  1392.  DD.  XJU,  18 

39. 

1393,  1  Mart.  Jindřich  z  Koleso wa  wěnc^ 
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manželky  swé  Markéty  s  dědin  swých  wKo- 
lešowě,  Záhoří  a  Kobyle,  přewodí  na  jiné 
dědiny  swé  w  Tisowci  a  w  Záluží,  s  woll 
její  a  bratra  jejího  Petra  ze  Strhaíowa. 
D.  1393,  sabbato  quatuor  temporum  qua- 
dragesimae.  (P  Nicolai,  G.  1 2).  DD.  XXI,  1 3. 

40. 

1394,  19  Mart*  Alexius    de  Konařowic 

et    Bernardus   de  Korec    plat   swúj  roční 

w  Konařowidch,  3  ÍP,   za   30  ÍP  prodali 

Marsowi    z  Tunéchod.   D.    1394,    fer.   V 

post  Reminiscere.   (I®  Nicolai  M.  4.)   DD. 

XXI,  31. 

41. 

1395,  24  April.  Beneš  ze  Stojslavvic  dě- 
dictwi  swé  w^e  Slojslawicích  prodal  Jes- 
kowi  ze  Stojslawic  za  22  y^  ÍP.  Zprawují 
s  ním  Wítek  z  Nacerace  a  Beneš  z  Lomné. 
D.  1395,  sabbato  post  ostensionis  reli- 
quiarum.  (^  Nicolai,  P.  23).  DD.  XXI,  23. 

42. 
1395,  3  Oct.  Jindřich  a  Petr  bratří  ze 
Šprimberka  na  dědinách  sirotku  nebožtíka 
Záwise  z  Bukowa  w  Bukow^ě  a  Bielencích 
Keruši  manželce  Záwise  Šprimberka  z  Bu- 
kowa wéna  100  IP  zapsali.  D.  1395,  do- 
minica  post  Wenceslai.  (1*^  Nicolai,  Q.30). 
DD.  XXI,  110. 

43. 

1395,  12  Dec.  Zvvést  z  Menína  man- 
želce swé  Žofce  wénuje  100  ÍP  na  dědi- 
nách swých  w  Meníně  a  w^  Něprow^ě Lhotě. 
D.  1395,  dominica  ante  S.  Luciae.  (I°Ni- 
colai,  R.  15).  DD.  XXI,  19,  20. 

44. 

1396,  17  April.  Přiba  wdowa  po  Be- 
nešowi   z  Podole    dědiny    swé   w  Podole 


prodala  Otradowi  z  Witanowic  za  20  ÍP. 
D.  1396,  fer.  n  post  ostensionem  reliquia- 
rum.  (F  Nicolai,  S.  22).  DD.  XXI,  98. 

45. 

1396,  19  April.  SmilFla.i^ka  z  Richen- 
burka  dědictwí  swé  w  Uherčicích  (plat  5  íP 
32  gr.  ročních)  prodal  Swětisowi  z  Uher- 
čic  za60íP.  D.  1396,  fer.  IV  post  Osten- 
sionis reliquiarum.  (F  Nicolai,  S.  27.) 

Smil  z  Richenburka  (nejwys^í  písař  krá- 
low.  Česk.)  dědiny  swé  w  Ewanowicích 
(plat  ročních  5  ÍP  8  g\\)  prodal  Swětisowi 
zWrčic  za  50  ÍP.  D.  1397,  feriaIPpost 
Ostensionis  reliquiarum.  (II®  Nicolai,  C.  4.) 
DD.  XXI,  94. 

46. 

1396,  4  Oct.  Hynek  z  Dubě  a  z  Mil- 
štenia  manželce  swé  Kateřině  500  íP  w^ěna 
zapsal  na  Kunraticích  a  Heřmanicích.  D. 
1396,  fer.  IV  post  Hieronymi.  (F  Nico- 
lai, V.  29.)  DD.  XXI,  50. 

47. 

1396,  6  Oct.  Mikuláš  Kokot  ze  Sle- 
mene  na  dědinách  swých  we  Mlekosrbích 
Anně  manželce  swé  175  IP  wěna  zapsal, 
s  powolením  Pesíka  z  Olešné.  D.  1396, 
fer.  VI  post  Jeronými.  (II®  Nicolai,  A.  1.) 
DD.  XXI,   101. 

Roku  1397  přewedl  to  wěno  na  jiné 
dědiny  Marsowy  a  Pesíkowy  ze  Slemene 
a  Marsowy  z  Čáslawek  jc.  (ibidem.) 

48. 
1396,  6  Oct.  Wáclaw  ze  Střelitowa 
dědiny  swé  w  Daměnicích  prodal  Štěpa- 
nowi  faráři  we  Wožici  a  Otradowi  z  Wi- 
tanowic  za  45  ÍP.  Zprawují  s  ním  Hynek 
z  Beztuhowa  a  Jan  z  Otradowic.  D.  1396, 
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in  octava  S.  Michaelis  (D®  Nicolai,  A.  4.) 
DD.  XXI,  98. 

49. 

1397,  13  Sept.  Albrecht  z  Cimburka 
zboží  swé,  puol  wsi  Roskowic,  puol  wsi 
Chřipowa  i  wsi  Sadkovva,  se  wsím  pří- 
slušenstwím,  lak  jakož  je  urozený  někdy 
Stibor  otec  jeho  držel,  prodáwá  Alsovvi 
z  Kunina  mésta  a  z  Lisec,  a  k  werným 
rukám  p.  Prockowi  z  Kunina  niesta  a 
z  Lisec  i  Heraltowi  synu  jeho,  za  200  liři- 
wen  Pražských  peněz  oísla  Morawského. 
Rukojmě:  Jaroš  zílimburka,  Albrecht  z  Cim- 
burka řečený  z  Sehradic,  Bernart  z  Cim- 
burka, Matús  z  Cimburka,  Lacek  zRrawař  a 
JanzBohdahc.  /).  wBrne,  clwrlek  po  na- 
rození s\v.  králowny,  1.  1397.  (Z  arch.  Třeb.) 

50. 

1398,  15  Mart.  Petr  z  Wartenberka,  ře- 
čený z  Kosti,  swómu  wernému  milému  Do- 
mánkowi,  řečenému  Kuchta  ze  Smilowic, 
prodáwá  zboží  Bysice  \v  manstwí  za  službu. 
Swědkowé :  p.  Wáclaw  z  Wartenberka 
řečený  zTolsteina,  p.  Jindřich  bratr  jeho 
z  Waitenberka  řečený  z  iSiestčjky  oc.  D. 
1398,  pátek  po  S.  ílehoři.  ^ Z  arch.  Třeb.) 

:>i. 

1 398,  1 8  Máje.  Zdislaw  z  Kutrowic  man- 
želce swé  Maikele  125  ÍP  wenowal  na 
dčdinách  swých  w  Kutiowicích  a  Nepro- 
bylicích.  D.  1398,  sal)bato  post  Ascensio- 
nis.  (IP  ?sicolai,  F.  27.  „Concernit  Bohu- 
slaum  de  Tmane"  oc.  1  ÍGO.)  1)1).  XXI,  30. 

52. 
1398,    15    Jul.     Ojíř    syn     Hermaniiw 
z  Mrdic,  synowec  Bernaituw,  odpor  klade 
wšeni  trhům  na  dědinách  w  Mrdicích,  jež 


on  má  po  otci  a  strýci  5wém.  D.  1398, 
far.  II*  post  Margarethae.  (II®  Nicolai ,  H. 
1.)  DD.  XXI,   111. 

53. 
1398,  1  Oct.  Jindřich  Berka  z  Dube  a 
z  Jablonných  manželce  swé  Anně  weno- 
wal GOO  ÍP  na  dčdictwí  swém,  totiž  na 
polowici  městečka  Jablonných,  kdežto  90  ÍP 
ročního  platu  má.  D.  1398,  fer.  III  in 
dedicatione  ecclesiae  Prag.  (II®  Nicolai,  H. 
28.)  DD.  XXI,  19. 


d4. 


1398,  18  Dec.  Nedamir  ze  Sudomiře 
na  dčdinách  swych  w  Německé  Lhotě 
u  Ponedraži  a  w  Nakřij  (?)  200  ÍP  w^ěnuje 
manželce  swé  Elsce,  s  powoleníra  bratra 
swého  Kunase.  I).  1398,  fer.  V*  quatuor 
temporum  adventus.  (II®  Nicolai,  K.  5.) 
DD.  XXI,  34. 

Kuna§  ze  Sudomiře  na  dčdinách  swvch 
w  Diwčicích  a  w  Nakrij,/\5/í^  170  IP  wě- 
nuje  manželce  swé  Elsce,  s  powoleníra 
bratra  Nedamíra.  D.  1404,  fer.  V*  ante 
Lanceae.  (1«  Mauricii,  A.  2 1 .)  DD.  XXI,  34. 

00. 

1399,  13  A[)ril.  Renwald  z  Ustupenic 
na  dčdictwí  swém  w  Bezprawowicích  wsi 
celé,  Lúčici,  což  tu  n)á^  a  w  menší  Polence, 
což  tu  má,  manželce  swé  Barboře  2o0  ÍP 
wena  zapsal.  I).  l399,dominica  pOvSt  osten- 
sionis  reliíjuiar.  (11^  Nicolai,  L.  30.)  DD. 
XXI,   100. 

56. 
1399,  22  Nov.  Wáclaw  z  Rinarce  pro- 
dal 2  73   lánu  role  a   1   bezzemek  we  wsii 
Rowné,  kdežto  platí  s  té  dědiny  3ÍP  platu 
do    roka ,   počestnému    muži    Wáclawowi 
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starému  richtárowi  z  Pelhřimowa  a  Eli 
jeho  ženě  za  30  ÍP.  Spolu74)ráwce  Miku- 
láš z  Rinarce,  Jan  z  Leslkowce  a  Jan 
Hazumka  z  Proseoi.  D.  w  Pelhřiinowě, 
1399,  sobotu  před  sw.  Kateřinu.  (Slibuje 
se  zde  také  vvložení  smlauwy  této  do  desk 
zemských).  „Rejjistrata  in  meraoriis."  UD. 
XXI,  81.  82. 


1400,  14  Mart.  Otta  Bergow  ze  Chlumce 
dédiny  swé  vv  Nowém  Chlumci  (dwur  po- 
plužni  oc.)  prodal  Petiowi  z  Chlumu  za 
75  fl\  D.  1400,  dominica  Reminiscere. 
(I«  Stephani,  A.   11.)  DD.  XXI,  100. 

58. 
1400,  9Aup.  Jakub  řečen}  Šcené  z  Bě- 
lin uwázal  se  přikázanim  krále  Sigmunda 
Uherského  w  mésto  Ostrawu  a  hrad  Huk- 
wald,  zboží  biskupa  Olomuckého,  pro  lepší 
obranu  jich,  pokud  král  Sif^mund  a  biskup 
Jan  proti  inarkrabi  Prokopowi  wáleli  bu- 
dau;  a  slibuje  tytéž  k  napomenutí  králo- 
wu  opét  sstúpiti.  Z),  w  Kroméříži,  1400, 
ten  pondělí  před  S.  Wawřincem.  (Orijjin. 
pergam.  cum  si^^illis  appensis  in  arch.  Treb.) 

59. 
1400,  25  Aug.  Zbynék  z  Hasenburka 
probošt  Mělnický,  Mikuláš,  Jaroslaw  a  Jan 
z  Hasenburka  bratří,  dédictwí  swé,  na  Ha- 
senburce  clyry  díly  hradu  oc.  prodali  ()1- 
dřichowi  Zajíci  z  HavSenburka  za  2385  íP. 
D.  1400,  w  středu  po  S.  Bartoloměji. 
(1«  Stephani,  1),  7.)  UZ.  250,  M.  6. 

60. 

1400,   15  Nov.  WáclawKluk  ze  Stwo- 

lenek  manželce  swé  Kateřině  na  dědinách 

swých  w  Záluží  wénowal  250  IP.  />.  1400, 
A.  Č.  III. 


fer.  n'*  post  Martini.  {V  Stephani,  E.  22.) 
DD.  XXI,  7. 

61. 
1401,  30  Sept.  Jiří  ze  Mnichowa  wéno 
manželky  swé  Příby  150  ÍP  zapsané  na 
Domicích  přewodí  na  dédiny  swé  we 
Stranném,  s  wolí  její  a  Ruprechta  z  Přie- 
wory.  D.  1401,  ťer.  VÍ  die  S.  Hieronymi. 
(1«  Stephani,  J.  5.)  DD.  XXI,  42. 

62. 
1401,  30  Sept.  Aleš  a  Jindřich  bratří 
Skopkowé  z  Dube  dédictwí  swé  wes  Uhosť, 
řecenau  Purperk,  prodali  Hajmanowi  ře- 
čenému Ordof  z  Kadaně  a  Elišce  (z  Dolan) 
manželce  jeho  za  6011'.  /J.  1401,  ťer.  VI 
die  Jeronými.  (I^  Stephani,  H.  28.)  1)1). 
XXI,   103. 

63. 

1401,  1  Oct.  Aleš  a  Jindřich  bratií 
Skopkowé  z  Dube  dédictwí  swé  w  Uhos- 
ťanech  (twrz  a  wes,  podací  oc.)  prodali 
za  600  iP.  Hajmanowi  řečenému  Ordol',  * 
měšťanu  Kadanskému.  D.  1401,  sabbato 
in  dedicatione  ecclesiae  Prag.  (1^  Stephani, 
J.  7.)  DD.  XXI,  46. 

64. 

1402,  18  Febr.  Wáclaw,  Jindřich  ře- 
éený  Hlawác,  a  Jindřich  mladší  řečený 
Wanék  od  otce  swého  Jindřicba  Berky 
z  Dube  díly  berau  ,  a  sice  1)  Wáclaw: 
Čap  hrad ,  Tuhanec  wes  pod  hradem, 
Lhotu,  Destnau,  Zaksín,  Dobřín,  Widín, 
Hradisiko  a  Záworv.  2^  Jindřich  Hlawáé: 
Chlum,  I)i'chlawu,  Skálu,  Wrchow^é,  Horky, 
Březinku  malau  i  welkau,  w  Lowu,  Nez- 
lowicích,  Zdesowé,  Dražejowé,  Střeziwo- 

jicích,   Swihowé,  Kuku,   Strká wé   wsecko 
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což  tu  má.  3)  Jindřich  mladší  Wančk: 
Hrádek  hrad,  \ve  Wiesku  dwur  poplužni, 
Diibau  nicsteeko,  wsi  celé  \v  Dřewici,  Zdi- 
slawi,  Sušici,  Nedwc/ím  a  mlýny  oc.  a  sli- 
bují wíce  na  otce  o  díly  swé  se  nepota- 
howali.  D.  1 Í02,  sabhato  quatuor  tem- 
porum  quadraf^esimae.  (P  Slephani,  K.  20.) 
DD.  XXI,  97.  98. 

1402,  21  Febr.  Jindřich  mladší  Berka 
z  Dube  biatra  swého  Wáclawa  Berku 
z  Dube  oini  ])orucníken)  dctí  swých.  D. 
1402,  fer.  111'  post  Remhiiscere.  (I"  Sle- 
phani, K.  23.)  DD.  XXI,  50. 

G6. 
1402,  21  Febr.  Jesek  a  Jindřich  bratří 
řečení  Piskle  z  Jaroslawi  přijaH  Divvise 
Mrzáka  z  iMiletínka  k  sobe  na  Jaroslawi 
na  spolek.  D.  1402,  fer.  111  post  Remi- 
niscere.  (rStephani,  R.  22.)  DD.XXI,  100. 

G7. 

1402,  8  April.  Jindřich  ze  Chřice  man- 
želce swé  Rateříné  wénuje  1 80  IP  na  dé- 
dinách  swých  we  Psowlciech,  Cliříci  a 
Podmoklech.  />.  1402,sabbato  post  oslen- 
sionis  reli(|uiarum.  ^I"  Stephani,  L.  14.) 
DD.  XXI,   K). 

68. 

1403,  9  Auf,^  Rrál  Sig^mund  Uhersky, 
„swaté  ílíse  vicarius  j^^eneralis  a  králow^- 
slwí  Oského  j5;ubernator,"  Janowi  biskupu 
Lilouivšlskému,  Jindřicliowi  z  Kosenberka 
purkrabi  Pražskému,  Břeíikowi  ze  Skály 
a  ze  Šwihowa  holinislru,  Olikowi  staršímu 
z  Berjjowa  podkomořímu  a  Oidřichowi 
z  Hradce  mincmistiu  i  iinym  vv  (iecliách 
raddám    a    námeslnikum    swym  zapowídá 


poslušenstwi  konati   a  daně  jakékoli   áét" 
wati  wen    z  zemé   papeži  Bonifacíowi  DC- 
D.  w  Prespurce,   li 03,  u  vigilil  S.Waw — 
řince.  (Přeložení  éeské  z  XVI  století,  w  ar — 
chiv.  Třeboň.) 

69. 

1403,  20  Dec.  Jindřich  Berka  z  Dub 
a  z  Jablonných  prodal  dédiny  swé  w 
rarticích  a  Stružnici  Hynkowi  z  Erkerí 
jinak  ze  Stružnice  za  70  ÍP;  zpráwcow& 
s  nim  jsau  Hynek  z  Dube  a  z  MiUteina^ 
a  Jindřich  řečený  Wanék  z  Dube  jinak  ze 
Hrádku.  D.  1403,  fer.  V  quatuor  tempo— 
rum  adventus.  (I"  Stephani,  P.  1.)  DD* 
XXI,  ;)0. 

70. 

1404,  5  Jan.  Mikuláš  z  Hasenburka  dé— 
dictwí  swé  w  Radowesicích,  wes  s  přišlu— 
šenstwlm,  prodal  Wilémowi  z  Hasenburka. 
za  350  ÍP.  D.  1404,  sobotu  u  vigilii  bo- 
žího křtění.  (PStephani,  P.  15.)  DZ.  250,. 
M.  4. 

71. 
1404,  23  Febr.  Wáclaw  Berka  ze  Zak— 
siny  wsecko  práwa  swé  na  polowici  mé — 
slecka  Jablonných  postaupil  bratru  swém 
Jindřicliowi.    I).    1404,   sabbato    quatuo 
temporum  quadragesimae.  (1"  Mauritii,  A 
7.)  DD.  XXI,  52. 


70 


1404,  19  Jun.  Runat   sedéním    w  Tu^ — 
čapích,  jistec,  prodal  2^^  ÍP  platu  wéé — 
ného    na   swobodných    dědinách    w  Rasi^ — 
cích,  a  w  Tucapích  4  ÍP  také,  obé  za  7011^ 
};r.  českých,   ku  kaplanstwí    w  Tucapích* 
Zpráwcowé    zan   a    s  ním    jsau    Wáclaw 
z  Tucap  a  Jan  řečený  Wlk  synowé  jeho. 


E*  IV.     IFýiaJ^  tHsiin  rczliénýck  r.  1404— 1405. 


4tft 


a  z  firandllDa  a  Lipolt  z  Kraselowa 
dm  w  Želři.  Wleženi  do  Sobéslawi. 
5P.  V  post  Vili  anno  MGCGG  quarto 
iczap.  (Acta  Wenceslai  de  Krumlow 
chiy.  capituli .  Pragensls«) 

73. 

04,  3  Noy.  Oldřich  a  Jan  starší 
adce  o  wsecky  uslrky  swé  s  p.  Lac- 
zKrawař,  pani  £lskii  páně  Jiřikowů 
towa  a  jejie  synem,  přicházejí  mocně 
ana  Jindřicha  z  Rosenberka  pod  zá- 
!m  3  tisíc  kop  gr.  propadenu  býti  ma- 
L  p.  lAckowí  (na  Helfenšteíně,)  p.  Pe- 

(na  Plumlowě)  oběma  z  Krawař,  a 
itoltowi  i  p.  Jiřikowi  pánům  z  Bieto- 
Rukojmě:  Jan  mladsi  z  Hradce,  Jan 
il  z  Hradce,  Jan  starší  z  Ůstie  a  Petr 
tráte.  D.  w  Krumlowě,  1 404,  w  pon- 
po  wšech  Swatých.  (Orig.  pergam. 
€h.  Hradeckém.) 

74. 

05,  22  Jan.  Bušek  z  Kamenné  hory, 
lim  na  Štědrých,  té  chwlle  kammer- 
.er  králowé  České,  a  synowé  jeho  Bu- 
i  Jan,  postupuji  jistý  rořnl  plat  kně- 
Petrowi  z  Krašowa,  Zdislawowi  z  Jam- 

a  Ondřejowi  z  Lukowé,  farářům  na 
leh  swých.  Swědkowé:  Dětřich  i  Jan 
1  Smetánko wé  z  Hi*adišťan,  seděnim 
lyšiech,  a  Racek  z  Mostce  seděnim  we 
anech.  Dat.  1405,  den  S.  Vincencia. 
irch.  Třeboň.) 

75. 

05, 1 4  Mart.  Henricus  de  Sedčic  Kun- 

dicto    Šnek    civi   Kadanensi    vendit 

m  rusticalem  in  Libědicich  pro  1 1 ÍP. 

[ígat  cum  eo  Čenko  de  Libědic,  íilíus 


ejus.  D.  1405,  sabbato  quatuor  temporum 
quadragesimae.  DD.  XX,  88. 

76. 
1405,  14  Mart.  Jindřich  Berka  z  Dube 
a  z  Húsky  dědictwl  swé  w  Jablonných 
( '/j  města,  jež  kaupil  od  Jindřicha  bistra 
swého),  w  České  wsi,  Markwarticích,  Su- 
ché a  Krotunfuli,  prodal  Hynkowi  z  Dube 
a  z  Milšteina  za  900  ÍP.  Zprawujl  s  ním 
Jindřich  z  Dube  seděnim  na  Jestřeblm,  a 
Wáclaw  z  Dube  seděnim  na  Zakšlně.  D. 
1405,  sabbato  quatuor  temporum  quadra- 
gesimae. (P  Mauritii,  G.  7.)  DD.XXI,  112. 

77. 
1405,  30  April.  Adla  wdowa  po  Jin- 
dřichowi  starším  Berkowi  z  Dubč  a  z  Je- 
střeblho  dědictwl  swé  wěnné  zapsané  na 
Jestřeblm,  na  Kuřlchwodách,  Krušině,  Ho- 
lanech  a  Újezdě,  za  250  ÍP  prodala  Jin- 
dřichowi  Berkowi  z  Dube  seděnim  na  Je- 
střebl.  D.  1405,  fer.  V  anle  Lanceae. 
(I«  Mauricii,  H.  3.)  DD.  XXI,  34. 35. 42. 97. 

78. 
1 405,  1 3  Jun.  fiimek  z  Čečelic  dědiny 
swé  wěnné,  od  manželky  swé  Anny  re- 
čené  Pťistenice  sobě  zastawené ,  w  Čeče- 
licich  (twrz  oc.)  a  w  Byšicich,  prodal  Mi- 
kuláši a  Jindřichowi  bratřím  zKunwalda; 
zpráwcowé  s  nim  Janek  a  Kunik  z  Čeče- 
lic a  Mirek  z  Předmiřic.  D.  1405,  sabbato 
quatuor  temporum  pentecost.  (F  Mauri- 
cii—) DD.  XXI,  26. 

79. 
1405,  24  Jun.  Wáclaw  patriarcha  An- 
tiochenský  a  králowský  kancléř,  wýpowěd 
činí  mezi  králem  Wáclawem  a  Jindřichem 
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z  Rosenherka,  aby  již  wsecky  wálky  a  ne- 
wole  s  ol)au  stran  minuly,  wezhowé  pro- 
pusténi  byli,  lirad  Ru{;c*lweit,  jebož  p.  Jin- 
diicb  dobyl  a  zbořil,  aby  králem  postau- 
pen  byl  Ic^nnuž  p.  Jindrichowi,  Wodnanslí 
aby  na  zboží  pana  z  Rosenberka  se  ne- 
potabowali,  Budcjowstí,  Pisečtí  a  Sušičtí 
aby  pánům  z  Rosenbeika  sprawedliwá  je- 
jich mýta  platíwali,  zlých  lidí  zběhlých 
aby  nepřcchowáwali  oc.  />.na  Wysehrade, 
MOi),  den  S.  Jana  křtitele.  (Přeloženi 
z  polowice  XV  století  vv  archiv.  Třeboň.) 

80. 

140 i,  31  Jul.  Jaroslaw  z  Homberka  de- 
dinv  swt^  \v  JNedanicích,  Meckowe,  Lhott^ 
a  (linawách,  ježto  mel  vve  dskách  od  Wi- 
líma  z  Předslawi,  prodal  Janowi  synu  Wi- 
limowu  z  Předslawi  a  z  Nedanic  za  lOOíP. 
Zprávvce  sním  Aleš  z  Pokonic.  D.  1405, 
fer.  VI  post  Jacobi*  (I"  Mauricii,  K.  15.) 
1)1).  XXI,   10. 

81. 

140;>,  3  0ct.  Oldřich  farář  we  Chlumci 
300  ff  zapsal  Tasowi  z  Boskowic  a  Ja- 
nowi i  Benešowi  synům  jeho  na  dědinách 
swých  we  Chlumci  malém  i  welkém,  Rlad- 
rubích,  Wiedni  a  Olesnici.  I).  1405,  sab- 
bato  post  Jeronými. 

Zwod  stal  se  Janowi  Boskowci  z  Bran- 
dýsa r.  1406  (ibid.)  (Antiquo  obi.  maj. 
1).  4,)  DD.  XXI,  93. 

82. 
1  i05,  16  Oct.  Jan  zHasenburka  azBu- 
dyne,  maje  léta  od  krále  sobe  daná,  swým 
a  Mikuláše  bratra  sw^ého  mladšího  jnié- 
nem,  dedictwi  swé  \\  Budyni  hrad,  město 
s  příslusenstwím,  jakož  je    sám    po    otci 


swém  i  s  bratrem  mél,  prodal  Oldříchowi 
Zajíci  zHasenburka  za  5000  ff.  D.  1405, 
pátek  den  S.  Hawla.  (F  Mauritii,  M.  28.) 
I)Z.  250,  M.  4. 

83. 

1406,  25  Máje.  Jindřich  z  Hradce  (mistr 
Strakonický),  Póta  ze  Skály,  Heřman  z Po- 
lensteina,  Oldřich  ze  Hradce  a  Jan  starsi 
z  Hradce  c'*iní  un)luwu  mezi  p.  Jindřichem 
z  Rosenberka  a  synem  jeho  p.  Petrem,  o 
tohoto  opatřeni,  na  tři  léta;  p.  Petr  mél 
sobč  za  manželku  pojíti  panu  Anničku 
dceru  Landj^nabinu.  I),  na Krumlowé,  1 406, 
den  S.  Urbana    (Z  archiv.  Třeboň.) 

84. 

1407,  20  Febr.  Lidmila  Kapléřka  zeSu- 
lewic  bakaláři  Klementowi  z  Riidnice  w  dlu- 
hu 280  ÍP  zapsala  platy,  kteréž  má  wKon- 
raticích,  w  Otmécích  a  Chwatlinách.  D. 
1407,  dominicaReminiscere.  (Viridi  major, 
oblig.  A.  2.)  DD.  XXI,  68. 

85. 

1  407,  7  April.  Král  Wáclaw  žádá  p.  Jin- 
dřicha z  Rosenberka,  aby  bez  meškání  do 
Prahy  přijel  k  jednání  o  welmi  pilné  wéci 
(a  zwlásté  o  zemskú  berni);  neboť  biskup 
Litomyslský  a  jiní  páni  již  přítomni  jsau 
w  Praze,  ten  čtwrtek  před  swátosti,  léta 
králow.  44  a  31. 

Král  Wáclaw  poraucí  p.  Jindrichowi 
z  Rosenberka,  abv  se  uwázal  w  zášti  mezi 
knížetem  Albrechtem  Rakauským  a  p.  Ji- 
ném ze  Skály  sedéním  na  Rabi,  pro  ne- 
božtíka p.  Pólu  bratra  jeho  wznikló,  a  je 
na  miste  králowe  aneb  „práwem  rozdé- 
hl",  aneb  dobrotiwé  smluwil.   D.  w  Praze, 
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středu    před    kwětnau  nedělí,  sine   anno. 
[Oríg.  w  archivu  Třeboň.) 

86. 
1407,  20  Máje.  Jan  řečený  Lideř  zMi- 
iulowic  dédiny  swé  we  Wlčnowě  prodal 
Pelrowi  z  Wlčnowa  za  24  ÍP.  Zprawuje 
i  ním  Jan  z  Dobřenic.  D.  1407,  fer.  VI 
quatuor  lemporum  pentecost  (D®  Mauritii, 
1.  26.)  DD.  XXI,  64. 

87. 
1407,  16Jul.  Wlasček  z  Chotélic  a  Jan 
i  Woděrad  dédiny  swé,  Wlasček  Choté- 
lice  (twrz,  dwúr  poplužní  oc.),  Jan  Wo- 
lěrady  (twrz,  dwůr  poplužní  dc.)  směnili 
mezí  sebau.  S  Wlasokem  zprawují  Miku- 
láš Rkel  z  Winar,  a  Wlasček  syn  Beň- 
cúw  z  Chotélic;  přiwolila  Markéta  dcera 
Sulkowa  z  Cholělic.  D.  1407,  sabba to  post 
Margar.  (IP  Mauritii,  L.  1.)  DD.XXI,  73. 

88. 
1407.  Jan  z  Heršleina  útok  wložil  do 
desk  na  Puotu,  Waňka  i  Purkarta  z  Wlko- 
iowa,  že  náwodem  jejich  nékdyJan  zWetly 
po  smrti  otce  jeho  w-pad  jemu  w  jeho 
řboží  Hersteinské,  učinil  mu  škody  na  400 
íiříwen  stříbra. 

Roku  1413  přisauzeny  jsau  jemu  proto 
dédiny  jejich  we  Wlkošowě  (twrz  a  wes 
celá),  w  Čestetínč,  Zbiaslawi,  Buči  a  Zruči, 
panowáno  w  nich  nčkolikrát,  a  leprw 
poku  1419  jsau  mu  odhádány  we  1200 
bd^^nách  stříbra. 

Týž  Jan  z  Hersteina  zastawil  Wlkošow 
we  300  ÍP.  Rackowi  a  Přibramowi  bra- 
třím z  Račíná  oc.  (Nij^^ro  Citationum  anno 
1407.)  DD.  XXI,  52.  53. 


89. 
1408,  10  Mart.—  1413.  Přibek  Wrba 
z  Krp  činí  p.  Wáclawa  z  Dube  a  ze  Zak- 
Siny  poručníka  dětí  swých.  D.  1 408,  qua- 
tuor  temporum  quadragesimae.  (II®  Mau- 
ritii, O.   16.)  DD.  XXI,  28. 

Týž  manželku  swau  Petruši  s  wénem  je- 
jím 80  IP  na  Hrusowé  zapsaném  přewodí 
na  Krj)y,  s  přiwolením  jejím  a  Wsebora 
ze  Chrastu.  D.  1 4 1 2,  sabbato  postLanceae. 
(IV«  Wenceslai,  H.  22.)  DD.  XXI,  27. 

Týž  a  Jan  Dražický  z  Řetenic  prodali 
Krpy  (twrz,  podací  oc.)  za  550  IP.  Her- 
šowi  z  Krp ;  zprawují  s  nimi  Wšebor  z  Chra- 
stu a  Hanuš  z  Lysých  a  z  W^arty.  D.  1 4 1 3, 
fer.  n  ante  omnium  sanctorum.  (P  Mat- 
Ihiae,  A.  5.)  DD.  XXI,  28. 

90. 
1408,  27  April.  Bernarl  a  Ales  bratří 
z  Libodržic  na  dédinách  swých  w  Libo- 
držicích  platu  ročního  12  ÍP  prodaH  za 
1 20  ÍP  Hermanowi  z  Horek ;  zprawuje 
s  nimi  Pawel  z  Crhynic.  D.  1408,  fer. 
VI  in  die  Lanceae.  (11^  Mauritii,  P.  12.) 
DD.  XXI,  43. 

91. 
1408,  28  April.  Dobeš  řečený  Hřán 
z  Ujezda  manželce  swé  Marketé  wěnuje 
125  ÍP  na  dédinách  swvch  we  Chlumíně. 
D.  1408,  sabbato  postLanceae.  (D^Mau- 
ritii,  Q.  7.)  DD.  XXI,  47. 

92. 

1 408,  28  April.  Petr  z  Křemyže  dédiny 

swé  w  Křemyži  (dwúr  poplužní  s  y^   po- 

pluží,  5  ÍP  ročního  platu  s  6  dwory  kmet- 

cími)  prodal  Janowi  a  Dobešowi  z  Ohnice, 
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bratřím,  za  lOOÍP.  D.  1408,  sabbalo  post 
Lanceae.  (II»  Mauritii,  Q.  12.)  DD.XXI,  90. 

93. 
1408,  14  Jun.  Albrecht  z  Marti  nic  prodá- 
wá  swau  wes  Pawlow  paní  Elsce  z  Hradce 
k  wérnó  ruce  p.  Janowi  mladšímu  z  Hrad- 
ce za  půldruhého  sta  kop  gr.  pražsk. 
Rukojmě:  Jan  z  Hodic,  Mareš  z  Wydřie, 
Albrecht  z  Suché,  Wáclaw  Kadalice  zŘe- 
dce.  D.  w  Telói,  1408,  den  božího  téla. 
(Orig.  perf!^.  cum  appensis  V  sigillis  in 
archiv.  Novodom) 

94. 
1408,  31  Aug.  Mikuláš  Býček  ze  Str- 
hařowa  a  Prokop  odtudž  dědiny  swé  we 
Strhařowé  prodali  Mikulásowi  ze  Seslic  a 
synu  jeho  Mikuláši  za  54  ÍP.  Zprawuje 
s  nimi  Jan  ze  Střmelic.  D.  1408,  fer.  VI 
ante  Egidii.  (IIP  Wenceslai,  B.  27.)  DD. 
XXI,  99. 

95. 
1408,  3  Oct.  M.  Sobéslaw  z  Rožnowa 
dědiny  swé  wRožnowé  a  Báhowé  za  29  IP 
40  gr.  prodal  Janowi,  Matéjowi  a  Mar- 
sowi  z  Mezilesie ;  zpráwce  s  ním  Wikeř 
z  Jenisowic  a  Marsík  z  Arbelowic.  Dat. 
li 08,  fer.  IV  post  Jeronými.  (III^  Wen- 
ceslai, C.    17.)  DD.  XXI,   11.   12. 

96. 
1408.  Jan  starší  a  Jan  mladší  syn  jeho 
z  Ústie  na  Lužnici  prodáwají  p.  Jindři- 
chowi  z  Rosenberka  několik  lánúw  lesu. 
Rukojmé  Jan  Ústský  sedénlm  na  Kame- 
nici, a  Jan  Ústský  sedéním  w  Rlesech,  a 
Petr  zeZmyslowa.  D.  1408,  s.d.  (Warch. 
Třeboň.) 


97. 
1409,  12  Febr.  Dorota  ze  Sířejowic 
Markétě  ze  Šepetel  a  z  Prahy  a  Wácla- 
w^owi  místopísaři  králow.  Česk.  we  dluhu 
250  ÍP  zawadila  dědiny  swé  wěnné  w  Si- 
řejowicích.  D.  1409,  fer.  III  ante  Valen- 
tini. (In  Albo  maj.  O.  3.)  (Juxtau  kwito- 
wáno  roku   1412.)  DD.  XXÍ,  18.   19. 

98. 
1 409,  20  Apríl.  Jiří  Rožnowský  z  Chru- 
dimě dědiny  swé  we  Wlčnowě  (dwúr  po- 
plužní  oc.)  prodal  Wáclawowi  z  Wlčnowa 
za  480  ÍP.  Zprawují  s  ním  Jan  Holec 
z  Nemošic  a  Beneš  ze  Dřenic.  D.  1409, 
sabbato  post  Lanceae.  (III ^  Wenceslai,  F. 
19.)  DD.  XXI,  64. 

99. 
1409,  21  April.  Jan  zTuchořic  na  dě- 
dinách swých  w^  Tuchoricich  a  Újezdci 
Machně  manželce  swé  125  ÍP  wěna  za- 
psal. D.  1409,  dominica  post  Lanceae. 
(in«  Wenceslai,  F.  25.)  DD.  XXI,  70. 

100. 
1409,  3  Jun.  Hynko  Berka  de  Duba 
et  de  Milštein  D.  Katharinam  filiam  olim 
Haškonis  de  Lemberg  uxorem  suam  cum 
parte  dotis,  quam  habuit  in  Heřmanicích, 
ad  hereditates  suas  alias  in  Českéwsi  et 
Markwarticích  traducil,  quod  illa  cum 
Wenceslao  de  Duba  fratre  praedicti  Hyn- 
konis  benivole  suscipit.  D.  1409,  fer.  II 
post  Trinitatis.  DD.  XX,   104. 

101. 
1 409,   1 5  Jun.  Anna  z  Wilhartic,  man- 
želka páně  Hynkowa  starsieho  z  Náchode, 
seděnim   na   Abrspachu,   odříká   se  práw 


E.  IV.     fFýlahy  z  listin 

swých  k  Boru  a  Čečowicúm,  za  roční  plat 
dožíwotni  170  IP  gr.,  jež  p.  Jindřich  zRo- 
senberka  jí  platíwari  má.  Swédkowé:  p. 
Puota  ze  Skály,  p.  Heřman  z  Potenstaina 
odjinud  z  Lopaty,  p.  Zdenčk  z  Rožmítála 
a  Mikulá.^  Hróza  z  Welhlaw.  D.  1409,  den 
sw.  Wíta.  (W  arch.  Třeboň.) 

102. 
1409,  28  Sept.  Jan  ze  Skály,  seděním 
na  Šwihowé,  slibuje  wložiti  Anně  dceři 
p.  Oldřichowé  ze  Hradce  we  dsky  zemské 
pét  set  kop  gr.  wěna.  Rukojmě:  Bawor 
z  Potenstaina  seděním  w  Žinkowách,  Jan 
z  Wilhartic  seděním  na  Herstýně  a  Wi- 
lémek  zeŽďáru.  D.  w  sobotu  den  S.Wá- 
clawa,  1409.  (Origin.  perg.  warch.  Hra- 
deckém.) 

103. 

1 409,  3  Oct.  Mikuláři  z  Barchowa  man- 
želce swé  Bětce  200  ÍP  wěnuje  na  dědi- 
nách swých  w  Dašicích.  D.  1409,  fer.  V 
post  Hieron.  (lU^  Wencesl.  1.  24.) 

Mikuláš  z  Barchowa  manželce  swé  Bětce 
přidal  ještě  100  ÍP  wěna  na  dědinách 
swých  w  Orli.  D.  1411,  dominica  post 
Lanceae.    (IV®    Wenceslai,    C.    5.)    DD. 

XXI,  43. 

104. 

1409,  22  Nov.  sq.  Jan  z  Wřeskowic 
manželce  swé  Dorotě  230  ÍP  wěnowal  na 
dědinách  swých  weWřeskowicích  (twrzi  oc), 
Msticich  a  Upoře.  D.  1409,  fer.  VI  ante 
Katherinae.  (IIP  Wenceslai,  K.   19.) 

Kuňka  wdowa  po  Přibíkowi  z  Wřesko- 
wic dceři  swé  Příbě  wdowě  po  Hanu- 
sowi  z  Wildenfelsu,  Janowi  z  Wildenfelsu 
synu  jejínm  a  Žofce  dceři  její  manželce 
Rackowě  z  Risenberka  zapsala   na  týchže 


rozličných  r.  1409—1410. 
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dědinách  350  ÍP.  D.  1416,  fer.  VI  ante 
Bartholomaei.  (Viridi  maj.  D.  28.) 

Odpor  klade  Jan  z  Wřeskowic  r.  1416, 
sabbato  ante  Matthaei. 

Jan  řečený  Žoíka  z  Wildenfelsu  pro- 
paustí  zápis  ten  Anně  z  Wřeskowic,  1455. 
DD.  XXI,  30.  31. 

105. 
1410,  30  Mart.  Oldřich  a  Jan  mladší, 
bratří  z  Hradce,  slibují  wýpowědi  pp.  Jin- 
dřicha z  Rosenberka,  Petra  ze  Stráže  a 
Jana  staršího  ze  Hradce  o  wšecky  nechutí 
mezi  nimi  wzniklé  wděěni  býti  a  jí  se 
ničím  neprotiwiti.  D.  w  Krumlowě  1410, 
w  neděU  na  prúwod.    (W  arch.  Třeboň.) 

106. 
1410,  14  April.  Jindřich  Hlawáč  z  Dube 
a  z  Jestřebího  činí  Jindřicha  řečeného 
Waněk  z  Dube  a  ze  Hrádku  poničníka 
swých  dětí.  D.  1410,  fer.  II  die  Tiburtii. 
(m«  Wenceslai,  N.  5.)  DD.  XXI,  13. 

107. 

1410,  16  Máje.  Pešek  z  Peklowa  při- 
jímá dceru  swau  Annu  z  Českého  Brodu 
a  děti  její  na  spolek  w  dědinách  swých 
w  Peklowě,  dw^oru  poplužnim  oc.  a  w  Po- 
lyni,  což  tu  má.  D.  1410  fer.  VI  quatuor 
temporum  pentecost.  (III®  Wenceslai,  N. 
15.)  DD.  XXI,  49. 

108. 

1410,  27  Máje.  Sig^mund  z  Kněžic  man- 
želku swau  Wichnu  s  wěnem  60  ÍP  pře- 
wodí  s  Kněžiček  na  dědiny  Záwiše  z  Mi- 
lewic  w  Milewicích  (twrz,  dwúr  poplužní  dc.) 
s  přiwolenim  téhož  Závviše.  D.  1410,  fer. 
UI  post  Urbani.  (HI"  Wenceslai,  O.  9.) 
DD.  XXI,  63. 
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109. 

1410,  6  Juni.  Henricus  diclus  Lefl  de 
Lažan  et  de  Krakowce,  conseiitiente  rejje, 
uxori  suae  Kalharinae  1000  Iť  noinine 
dotís  assi^navit  in  hercditatibus  suis  ho- 
magialibus  Riakow,  Wseslaw,  Sipci,  Rú- 
sinow,  Zlior,  Slahce,  Modiejowice,  Swi- 
narow,  Kúsowa,  iNowosedly  et  Chlistow. 
D.  1 4  1 0,  ťer.  VI  post Bonifacii.  DD.  XX,  182. 

no. 

1410,  30  \\v^.  Racek  ze  Swamherka 
hrad  svviij  Ti*ebel  a  drdiny  swé  we  Zplzi, 
Hosleskowe,  Kořeni,  Zliwi  a  Buhanowí^, 
což  tu  má,  prodal  Hynkowi  řečenému  Ha- 
nowec  zeSwaml)erka,  za  800  IV.  I).  14lO, 
sabbato  aule  Ejjidii. 

Roku  1411,  feria  VI  post  Galii,  Katha- 
rina  et  Mar^aretha  íiliae  Ralmiri  alias  Rac- 
konis  de  Sswamberk  suo  et  Wenceslai 
ťratris  ipsarum  nomine,  od[)or  kladau,  že 
jich  otec  neodbyl.  (IIP  Wenceslai,  P.  11.) 
DD.  XXI,  G4.  65. 

111. 
1410,  9  Sepl.  Markwart  ze  Wtelna  se- 
stře swé  Dorotc  zapsal  5  IP  platu  roč- 
ního na  dědinách  swvch  we  Wtelnč.  D. 
1410,  ťer.  III  post  nativitatis  Mariae.  (Gi*i- 
seo  minor.  S.  24.)  DD.  XXI,  22.  23. 

I  12. 
1410,  3  Oct.  Wilčm  mladší  Dubánek 
z  Duban  dědiny  swč  we  Wsestařích  (dwa 
dwory  kmetcí;  za  99  Iť  prodal  Rateriné 
ze  Hradce  Králowč  manželce  Jakuba  ře- 
čeného Zaksa,  s  powoleníui  Wiléma  star- 
šího z  Duban  bratra  swého  a  Hynka  z  Tře- 
bechowic    i  Matěje    Holce   z  Kemosic.    D. 


1410,  fer.  VI  post  Jeronými.  (IIP  Wen- 
ceslai, Q.  8.)  DD.  XXI,  32.  33. 

113. 
1411,  15  Máje.  Johannes  et  Wilhelmus 
fratres  de  Chlumu  villas  Pusíc,  Popowec, 
Swařen,  Sedlce,  Martinice,  Mentúře,  Ja- 
nowice,  Jenisowice  et  Ostrow,  per  mor- 
tein  Jesikonis  de  VVildstein  ad  regem  dfi- 
volutas,  impetrant,  proclamatas  in   Muta^ 

1411,  ťer.  VI   die  Sophiae;    quas   posila. 
rex  Wenceslaus  literis  (dd.  Prajjae,  7  Juníi. 
regni  anno  54  et  41;  Wilhelmo  deCliIuim. 
et  de  Kossemberj;    et  Diwisio    fratri  ejusfe. 
a  nexu  ťeudali  solutas  et  liberas  íntabularS. 
jussit.  (Per  juxtam  dd.  1437,  ťer.  IV  posK 
Viti,  Diwisius  adhuc  vivus,  Johannes  jans. 
mortuus  memorantui.)  DD.  XV,  2.  4. 

114. 
1411,  30  Máje.  Jeník  z  Mečkowa,  se — 
dčním  w  ISedanicích,  prodáwá  Nedanice^ 
Mečkow  i  (^ínowy  se  wsím  přislusenstwinm 
za  420  IV  ^\\  Pražsk.  slowútným  pano — 
sem  Benesowi  z  Kydlin  a  Léwowi  bratn^. 
jeho  z  Kydlin.  Zpráwcowé  s  ním  a  rukoj — 
mč  jeho  jsau  Crnín  z  Chudenic  a  Ondřej 
Žák  ze  Kbelnice ;  wležení  do  Klatow^ 
1).  1411,  tu  sobotu  před  letnicemi.  DD^ 
XV,  431. 

115. 
1411,  3  Jun.  Kněz  František   z  Leben— 
herka  plat  swuj    roční   9  ÍP  40  gr.,  jej* 
má  na  dědinách   Jošta    z  Sebřiny    w  Se- 
břiné  (twrzi,  dworu    poplužním  ac.)   pro- 
dal dwema  měšťanům  Pražským  za  100  IP. 
D.   1411,  ťer.  IV  quatuor  temporum  pen* 
tecost.  (IV  Wenceslai,  C.   16.)  DD.  XXI, 
95. 
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116. 
41,  1  JuL  Jindřich  z  Hradce,  mistr 
iwniči  S.  Jana  Jeruzalemlkého  w  Če- 
i  a  w  Morawě,  wypowidá  jiikožto  nej- 
l  ubrman  mezi  bratřfmi  swými  Oldři- 
i  starsim  a  Janem  z  Hradce.  D.  1411, 
u  před  S.  Prokopem.  (Orig.  perg. 
ch«  Hradeckém.) 

1J7. 
11,  4  Jul.  Oldřich  z  Hradce  postu- 
bratru  swému  Janowi  staršímu  ze 
ce  swého  zboží  Morawského,  totiž  Bil- 
L  a  Šternberka  oc.  D.  w  Hradci  1411, 
botu   den   S.  Prokopa.   (Orig.   perg. 

118. 
:11,  30  Sept.  Hanko  de  Krakowce 
)  Sanowa  manželce  swé  Kláře  zapi- 
wéna  125  ÍP  na  dédinách  swých 
mowé  (twrzi  oc),  s  powolením  Jana 
iléma  bratři  z  Krakowce.  D.  1411, 
rV  die  Hieronymi.  (IV®  Wenceslai, 
.)  DD.  XXI,  95. 

119. 

til,  10  Nov.  Zdenko   de  Nabdina  et 

lojetic  (prope   Kostelec  super  Albea) 

élíito   30  ÍP   g^r.   Nicolao   de  Dušnik 

Poledne   oblig^at  hereditates  suas  in 

Licich  (curiam   araturae   et    tabernám 

censu).  D.  1411,  fer.  III  ante  Martini. 

em  Zdenko  de  Nabdina  moritur  pauIo 

;  vidua  ejus  Anna,  quae  ipsa  dotali- 

habuit  tabulis   terrae   praescrip- 

Ďritur  1415  uno  die  cum  íiiio  suo. 

iluiionem  .postea    impetravit    a   rege 

aU8  de  Lobkowic,    1415,  fer.  II  post 

laei.  DD.XV,  61. 
A.  Č.  III. 


120. 

1412,  28  Febr.  Jan  ze  Sobučic  na  dě- 
dinách swých  w  Sobučiclch  (w  Boleslaw- 
sku?)  manželce  swé  Bolce  100  ÍP  wénuje 
s  powolením  bratra  swého  Petra.  D.  1 4 1 2, 
dominica  Reminiscere.  (IV®  Wenceslai,  G. 
19.)  DD.  XXI,  31. 

121. 
1412,  19  Mart.  MikuláS  z  Hasenburka 
a  z  Libochowic  dědiny  swé  w  Libocho- 
wicích,  dwa  díly  twrze  oc.  prodal  Oldři- 
chowi  z  Hasenburka  za  2000  ÍV.  D.  1412, 
w  sobotu  před  Judica.  (IV  Wenceslai,  G. 
29.)  DZ.  250.  M.  6. 

122. 
1412,  15  April.  Bušek  z  Kamennéhory, 
seděnim  na  Prohoři,  Jan  i  Janek  bratři 
jeho,  synowé  p.  Buška  řečeného  Calty, 
smlauwu  nowau  činí  o  plat  kostelní  pře- 
depsaný (od  r.  1 405,  22  Jan.  wiz  číslo  74). 
Swědkowé:  kněz  František  probošt  Bole- 
slawský,  Jan  Rabstýn  a  Litolt  ze  Hrádku 
seděnim  w  RatibořL  D.  1412,  pátek  po 
S.  Tiburcí.  (W  arch.  Třeboň.) 

123. 

1412,  31  Aug.  Škonka  wdowa  po  Grin- 

waldowi  z  Braškowa  dědiny   swé  wěnné 

w  Kyšicích,  twrzi  s  příslušenstwim,  a  Braš* 

kowě,   twrzi   s  přislušenstwim ,   na   nichž 

měla  300  ÍP  zapsaných,   prodala  Janowi 

z  Kladna   za   300  ÍP.   D.    1412,   fer.   IV 

ante  Aegidii.  (IV®  Wenceslai,  K.  17.  DD. 

XXI,  58.  59. 

124. 

1412,  14  Oct.  Hynko  Berka  de  Dube 

et  de  Lipého   hereditates  suas  in  Slúpě 

castrum,  cur.  araturae,  villam  int^;ram 
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cum  jure  patronatus  ecclesiae  integ^ro,  et 
duo  molendina,  et  in  Radwancí  villam  in- 
tegranii  vendit  Hanušio  Welfl  de  Warns- 
dorf  pro  200  ÍP.  D.  1412,  fer.  VI  ante 
GaUi.    DD.   XX,    180. 

Hanuš  Welfl  zWamsdorfu,  sedénim  na 
Slúpě  r.  1424.  (ibid.  190.) 

125. 
1412,  17  Oct.  Anna  z  Oplot  dédiny 
w  Oplotech,  dwur  poplužní  s  přisl.  pro- 
dala Wchynowi  z  Řebřlka  manželu  swému 
za  80  ÍF.  D.  1412,  fer.  II  ppsl  Galii. 
(IV«  Wenceslai,  L.  22.)  DD.  XXI,  63. 

126. 
1412,  26  Nov.  Caí^trura  Třemsin,  in 
quo  Jodocus  de  Třemsin  decessit,  procla- 
matum  in  Mirowic,  1412,  sabbato  post 
Katharinae.  Impetrat  Wonceslaus  deLnař 
ad  omagium  WySegradense.  Defendit  Jo- 
hannes  dlctus  Zajiec  de  Třemsin,  priori 
donatione  regia,  et  Anna  relicta  Jodoci 
ejusdem  de  Třemsin.  Obtínuit  Johannes 
defendens.  DD.  XV,  136. 

127. 

1412,  20  Dec.   Albertus   de   Konopist 

hereditates  suas  in  Draniowice  et  in  Če- 

řenici,  vendit  Petro  et  Purkardo  fratribus 

de  Chlumce  et  de  Janowic   pro  720  ÍP. 

Disbrigant  cum  eo  Hynko  Hlawač  de  Li- 

pého  et  Johannes  de  Twořek)wic.  D.  1412, 

fer.  lil   in  vígilia   Thomae   apostoli.    DD. 

XX,  125. 

128. 

1413,  21  Mart.  Jan  a  Hanka  bratři 
z  Krakowce  spolčili  se  dědinami  swými 
wŠanowé,  Přibenicích,  Neckách,  Skřiwant 
a  Hojttokryjiech.  D.    1413,   fer.  III  post 


Reminiscere.  (IV®  Wenceslai,  N.  30.)  DD. 
XXI,  46. 

129. 
1413,  %1  Apr.  Wenceslaus  rex  Bohe-^ 
miae  strenuo  Johanni  de  Smílkow,  came«- 
rario  suo,  castrum  Kostelec  super  Sazawa 
aim  villa  Kostelec  et  villis  Pecírady,  Bu- 
kowany ,  Brodec ,  Jesenice,  Wodérady, 
Oleska,  Wesce,  Kruralowec,  Podiehus  54 
villam  et  Karbanice  V,  villam,  quae  idem 
Johannes  a  Philippo  Laut  emerat,  cum  sil 
feudum  coronae,  confírmat  et  conferu  D* 
in  Novo  castro  prope  Pragam,  1413,  27 
Apr.  r.  a.  50  et  37.  DD.  LXI,  143. 144. 

130. 

1413,  5  Máje.  Smil  z  Holic  a  Matěj 
Holec  z  Nemosic  dédiny  swé  w  Rowném 
prodali  Onšowí  z  Králowé Hradce  za  38  '/^  ÍP 
s  powolením  Ake  z  Holic  bratra  Smilowa. 
Zpravvuje  s  nimi  Jan  z  NemoSic.  D.  1 4 1 3, 
fer.  ví  in  dieLanceae.  (IV  Wenceslai, O. 
23.)  DD.  XXI,  65. 

131. 
1413,  2  Jun.  Anna  z  TřebéSic,  wdowa 
po  Wchynowi,  synům  swým  Janofri\^ 
Jarosowí,  též  IJhanowi  z  TřebéSic  ac.  'we 
100  ÍF  zawadila  dédiny  swé  wénné  wTře- 
bésicích  a   w  Dobrnici.   D.  1413,  fer.  VI 

•    •        •  i 

post  Ascensionis.   (In  rubeo   minorum,  L 
11.)  DD.  XXI,  19. 


132. 
1413,  8  Jun.  Jan  Zajic  z  Haseoburka 
a  z  Kamýka  dédictwi  swé  w  2abowře6i6di 
a  w  Břežanech  oc.,  tak  jakž  jemu  od 
bratra  jdio  Alikuláie  za  dil  dostala  se, 
prodal   Oldřichowi    Zajíci    í  Hasenbit^ka* 


■.M 
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4189  w  Mbolu  po  hoiim  wslúpenL 
WcBceslai,  P.  28.)  DZ.  250,M.  2-3. 

133. 
13,  20  Jun.  Froze,  mater  nobilíum 
um  Hynkonis  et  Johannis  de  8wam- 
,  dictorum  Hanowci,  decessit;  cujus 
in  Kokasic  et  Lomec  (fortalitíum  3C.) 
íg^em  devoluta,  et  in  Miza,  1413,  fer. 
ost    Viti    proclamata ,  impetravit  Ba- 

0  de  Swamberg    et   de   Slawic   ad 
;iiim  Wysseg^radense,  nemine  defen- 
se (Hynko  dictus  decessit  ipse  absque 
s  an.  1414.)  DD.  XV,  184.  186. 
QDceslaus  dictus  Tiawak   de  Swam* 

impetrans  in  Kílmic,  anno  1413  ci- 

ibidem. 

i  34. 

1 3,  9  Aug.  Jindřich  Elsterberk  z  Plané 
itwí  swé  w  Pořieči  (twrz,  méstečko, 
cl  ac),  Lipnici  a  Sti*hař  nowé  wsi 
ilHabartowi  zWinařec  za  1047 '/^  IP. 
413,  fer.  IV  vigil.  Laurenu  (IV^V^Ten- 
i  Q.  30.)  DD.  XXI,  70. 

135. 
13,  4  Oct.  Jan  řečený  Ohnisčko   ze 
ir  slatkem  swým  we  Smidarech  twrzí 

1  celau,  we  Lboté  Smidařské  wsi 
,  a  Mikuláš  z  Ulibic  statkem  swým 
ibiclch  twrzi  a  wsi,  w  Řehci,  Radci, 
íÁf  Chwojném,  Tuřinó,  NemojčewsJ  a 
lowi,  stali  se  hromaždníci.  D.  1413, 
[V  in  die  Francisci.  (IV  ^  Wenceslai, 
)  DD.  XXI,  7. 

136. 
13,  1 1  Nov.  Kristan  z  Winné  na  dé- 
h  swých  we  Winné,   w  Rocbowd  a 
alicí  (twrzi  s  příslusensiwim)    10  ilí^ 


ročniho  platu  za  lOOÍP  prodal  Zde&kowi 
ze  W^chynic  a  z  Prahy;  zprawuje  s  ním 
Jindřich  Kamýk  z  Pokratic.  D.  1413,  sab- 
batx)  in  die  S.  Martini.  (I®  Mattliiae,  A.  13.) 
DD.  XXI,  24.  25. 

Ibid.  Zdenek  ze  Wchynic  manželku  swau 
Markétu  s  wénem  jejím  100  IP  s  dědin 
Jindřicha  z  Chodžowa  w  Hořencich  pře- 
wodí  na  dědiny  nahoře  psané.  D.  idera 
ibidem  (p.  25.) 

137. 
1413,  8  Dec.  Kněz  Martin  farář  zNo- 
wéwsi,  jistec,  a  Bořek  řeěený  Šárowec 
odtudž,  Slawoň  řeěený  Boharyňka  z  Cho- 
tělic  a  Waněk  syn  Mrzák^w  z  MileUoka, 
rukojmě  jeho,  prodali  2  ÍP  platu  wěčného 
Janowi  Mrázowi  oltářniku  w  kostele  u  S. 
Wita  na  hradě  Pražském,  a  to  za  20  ÍV 
gr«  česk.  D.  1413,  pátek  den  poěetie  M. 
B.  (Orig.  arch.  capit.  Prag.) 

138. 
1413,  22  Dec.  Hanko  de  Krakowce  et 
de  Šanowa  na  dědictwi  swém  a  Jana  bra- 
tra swého  w  Přibenicích  wsi  celé  prodal 
10  IP  ročního  platu  za  100  ÍP  PeUowi 
Chlumkowi  z  Koma.  Zpráwce  s  nim  Jan 
Hosčálek  ze  Pšowlk.  D.  1413,  fer.  VI 
quatuor.  temporum  adventus.  (P  Mattluae, 
B.  10.)  DD.  XXI,  31.  32. 

139. 

1413.  Jira  de  Roztok  mortuo,  rex  Wen- 

ceslaus  census  ejus  annuos  93  ÍP  in  No- 

vacivitate  Pragensi ,  et  7  */,  in  villa  Bro- 

zanek,  contulit  Henrico   de  Lažan,  Laii- 

toni   de  Hlazowic   et   magisti*o  Laurentio 

de  Březowa   ad   omagium  Wysegradense, 

reclamante   D^  Regina  et  Petro   de  Dm- 
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hobnzewsiy  filío  ejusdem  Jirae  de  Roztok. 
DD.  XV.  53. 

140. 
1413.  Oldřich  a  Wílérn   z  Hasenburka 
bratři  spolříll  se  wsemi  dédiclwimi  swými. 
D.  1413  8.  d.  DZ.  250,  L.  30. 

141. 

1413.  Purkhardus  díctus  Kolowrat  de 
Bezdružic  defendít  bona  et  hereditates 
post  Johannem  de  Bernarde  proclamatas, 
nomine  Margarethae  uxoris  suae,  filiae 
olim  Johannis  de  Pemartic,  anno  1413. 
DD.  XV,  183. 

142. 

1414,  5  Mart.  Jaroslaw  z  Hasenburka  a 
z  Libochowic  dfedictwl  swé  wLibochowi- 
clch,  třetí  díl  dc.  jakož  jemu  w  díle  s  bra- 
třím! učiněném  dostal  se,  prodal  Oldři- 
chowi  z  Hasenburka  za  600  IP.  D.  1414, 
pondělí  po  Reminiscere.  (I®  Matthiae,  C. 
11.)  DZ.  250,  M.  6—7. 

143. 
1414,  5  Mart.  Wilém  ze  Zwieřetic  plat 
swůj  19  IP  w  nowé  wsi  řečené  Strhaře 
prodal  Baworowi  z  Žinkpw,  Oldřichowi 
z  Nezwěstic  a  Janowi  Lukawowi  z  Luka- 
wice  za  210  ÍP.  Zprawuje  s  ním  Čeněk 
z  Walsteina  a  z  Kocelowic.  D.  1414,  fer. 
II  post  Reminiscere.  (P  Matthiae,  C.  12.) 
DD.  XXI,  70. 

144. 
1414,  8  Aug^.  Jindřich  Berka  z  Dube  a 
z  Húsky  přewedl  wěno  manželky  swé 
Anny  600  IP  s  města  Jablonného  a  s  Mar- 
kwartic  na  hrad  Hťisku,  podací  w  Kadlíně, 
na  to  co  má  w  Kruhu,  Libowiclch,  Olej- 
ně, Jestřebici,  Dobřině,  na  wsi  celé  Wlkow, 


Blatec  malý  a  welikj',  Nechutnow,  Rořeo^ 
Bořejew,  na  to  co  má  we  Žděrci,  Týne, 
Tuboží  wětSi  a  menši  a  2  mlýny  u  Dube. 
Přijímá  to  s  ní  Jindřich  Hlawáč  z  Jestře- 
bího  a  z  Lowu.  D.  1414,  fer.  IV  ante  Lau- 
rentii.  (P  Matthiae,  F.  10.)  DD.  XXL  bO. 

145. 
1414,  1  Oct.  Otík  z  Pemolce  dědiclwf 
swé  w  Pernolci  (twrz,  dwur  popluinf  oc.) 
prodal  Hanuáowi  Pehmowi  z  Osowa  za 
200  IP.  D.  1414,  fer.  11  dieRemigiL  Swo* 
lila  k  tomu  roku  1415  (fer.  VI  in  die 
Lanceae)  Markéta  dcera  nebožtíka  Petra 
z  Pemolce  (w  Plzeňsku).  DD.  XXI,  73. 

146. 
1414,    měsíce    Oct.    Johannes    (Janko) 
dictus  Sádlo  de  Smilkow  et  de  Kostelec, 
impetravit   bona    in  Košeticích  oc.   anno 
1414  post  Francisci. 

Filius  ejusdem  anno  1440,  (fer.  IV  ante 
Erasmi)  Johannes  Sádlo  de  Smilkow  ju^ 
nior  renuntiat  omni  juri  in  bonis  eisdem, 
„aby  to  na  du.^i  jeho  otce  neznostalo^. 
DD.  XV.   120. 

147. 

1414,  6  Oct.  Chwal  ze  Žďára  w  dMia 
1 000  IP.  Stiboro wi  z  Čermic,  Albrechtowi 
Ruotowi  z  Dierného  a  Wáclawowi  ředě- 
nému Konopě  z  Heřmanic  zawadíl  dédic- 
twi  swé  Žďár  twrz  a  wes  celau.  D.  1 4 1 4, 
sabbato  in  octava  S.  Michaelis.  (Virídi  ma^ 
jor.  obi.  A.  18.) 

Zwod  stal  se  Albrechto wi  Ruotowi  z  Dier- 
ného r.  1437.  DD.  XXI,  82. 

148. 
1414,  11   Oct.  Mareš  z  Dédio  w  dluhu 
90  ÍP.  Bjnartowi  z  Mostku,  Ješkowí  z  Dru* 
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bowice,  Bohuslawowi  z  Wodice  a  Betě 
manželce  Johlinowě  z  Ústi  Sezemína  za- 
wadil  dédiny  swé  w  Dědicích  a  Mostku. 
D.  1414,  fer.  V  ante  Galii.  (Kubeo  minor. 
obh  P.  5.)  DD.  XXI,  120.   121. 

149. 
1414,  30  Oct  Anna  wdowa  po  Čeň- 
kowi  z  Rozhowic  w  200  ÍP  Petrowi  z  Blíny 
a  dětem  swýra  zawadíla  dědiny  swé  wěn- 
né  w  Rozhowicich.  D.  1414,  fer.  III  ante 
Omnium  Sanctorum.  (Viridi  major.  obi. 
A.  26.)  DD.  XXI,  84. 

150. 
1414,  12  Nov.  Mikeš  řečený  Rys  ze 
Přiewory  dědiny  swé  wPříewoře  za  45  IP 
prodal  Wáclawowi  z  Tůšeně;  zprawují 
s  nim  Mikuláš  z  Husi  a  Wáclaw  z  Jince. 
D.  1414,  fer.  II  in  crastino  S.  Martini. 
(PMatthiae,  I.  5.)  DD.  XXI,  26. 

151. 

1414,  23  Dec.  „In  Lacenbok,  alias  Zíe- 
kew^S  Procopius  de  ibidem  decessit;  pro- 
clamatum  Časlaviae  dominica  ante  Nativi- 
tatis  Cbristi  (1414);  cujus  curia  araturae, 
d^pta  Ziekew,  cum  agrís,  partís,  sylvisoc. 
ad  regem  devoluta.  Impetravit  Martinus 
Kladny  ad  omagium  Wysegradense,  ne- 
mine defendente.  DD.  XV,  255. 

152. 

1415,  7  Jan.  JindřicbKolman  z  Křikawy, 
kuchmistr  králowský,  w  dluhu  1000  ÍP. 
Karlowi  z  ňičan  a  z  Čehnic  a  Buškowi 
bratru  jeho  zawadil  dědictwi  swé  manské 
we  Widowě  (twrz),  a  Hodějówicích.  D. 
1415,  fer.  U*  post  círcumcisionis.  DD. 
LXI,  122. 


153. 


1 4 1 5, .  1 4  Jan.  Rex  Wenceslaus  ratam 
habet  emtionem  bonorum  homagialium 
per  D.  Bočkonem  de  Poděbrad  a  D.  Hen- 
ríco  de  Lažan  capilaneo  Wratislaviensi 
factam,  videlicet  castri  et  civitatis  Náchod, 
oppidi  Hronow  et  yillarum  Rabien,  Po- 
řiečka,  Docbowa,  Pawlišow,  Sedmakowic, 
Brně,  Srbska,  Dobrošow,  Žďár,  Jístbice, 
Lipie,  Brašec,  Babie,  Pastorkow,  Slawíkow, 
Trubie,  Kramolna,  Bilewec,  Slopce  et 
Peklo;  índulgetque,  ut  emptio  haec  bo- 
nis  tam  alodialibus  quam  feudalibus  ab 
eo  disbrigari  possit.  D.  Pragae,  1415,  14 
Jan.  (Orig.  arch.  Olesnic.) 

154. 

1415,  27  Febr.  Jan  z  Náchodu  a  z  Ko- 
stelce a  Jan  z  Klučowa  dědictwi  swé, 
manstwi  ušlechtilé,  w  Kostelci  hrad  celý 
a  wes  celau,  Swrabow  wes  celau,  Penčice 
wes  celau,  Wyslowce,  Jewany,  Brník  wsi 
celé  s  příslušenstwím ,  prodali  Janowi  ze 
Smržowa  purkrabímu  na  Bělé  za  1 500  ÍP. 
D.1415,  fer.  IV  post  Matthiae.  DD.  LXI, 
121.  130. 

155. 

1415,  15  Apr.  Mikuláš  řečený  Rys 
z  Příwory  na  dědinách  swých  w  menší  a 
wětší  Příwoře  prodal  Leonardowi  z  Prahy 
5  íP  10  gr.  platu  ročního.  Zpráwce  zaň 
Mikuláš  z  Husi  a  z  Čichtic  a  Habart  z  Dě- 
dibab.  D.  1415,  fer.  II  post  Lanceae.  (I® 
Matth.  M.   17.)  DD.  XXI,  9. 

156. 
1415,   20   Apr.    Předbor  z  Ronowa   a 
z  Šebína,  syn  nebožtíka  Předbora,  dědic- 
twi swé  i  bratří  a  sester    swých,  Šebln 
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s  přlslušenstwim ,  prodal  Wilémowi  Zajíci 
i  Ha$enburka  za  1400  IP.  D.  HIS,  so- 
botu před  $.  Jířim.  DZ.  %bO,  M.  5. 

157. 
1415,  29  Apr.  Mikuláš  z  Okoře,  nej- 
wySiií  pisař  králowstwl  Českého,  dědictwf 
swé  we  Středoklučich  (twrz,  podaci  oc.) 
za  350  ÍP  prodal  Petro wi  Mezifieckému 
z  Prahy.  D.  1 4 1 5,  fer.  n  ante  Philippi  et 
Jacobi.  (1»  Maihaei,  M.  26.)  DD.  XXI,  1 7. 

158. 
1415,  27  Jun.  Jan  z  Opočna,  syn  Stě- 
panuw,  dědictwi  swé  manské,  Hradisté 
hrad  a  wes,  Wlčkowice,  Kocbeř,  Koko- 
tow  a  Kladeruby  s  příslu§enslwlm  (na  Labi) 
prodal  pani  Žofce  wdowé  Jana  Rot.Heina 
z  RoLsteina  do  žiwota  jejího  za  1200  ÍP. 
Ppslowé  na  to  od  krále  Jan  z  Lestkowa 
podkomoří  a  Jan  z  Chotěmic  někdy  hejt- 
man Wratislawský  a  Swldnický.  D.  1415, 
fer.  V  ante  ProcopiL  DD.  LXI,  133. 

159. 
1415,  12  Jul.  R.  Wenceslaus  mandát 
D.  Čenkoni  de  Wartenberg,  ut  ad  requi- 
sitionem  baronům,  burgraviorum  et  civium 
districtus  Berunensis,  eísdem  contra  male- 
(icos  et  praedones,  et  „si^^anter  fautores 
raptorum  ín  castro  Přímda  existentium^S 
adjumento  sit.  D.  Pragae,  12  Julii,  anno 
regoorum  53  et  40.  (Orig.  in  archiv,  Treb.) 

160. 
1415,  12  Jul.  sq.  Theodoricus  Kraa 
(t  1417),  pincerna  regis,  hereditatem  suam 
castrum  Bořek  regi  ín  feudum  obtulit,  rex 
vero  ídem  ei  in  feudum  nobile  confert. 
fid.  Pragae,  1415,  12  JuL 


Roku  1417  kaupil  Borc^WáclawzKo^ 
pisti  a  z  Morawěwsi,  po  němi  dědic  jeho 
Jan  z  Blažimd  a  z  Morawéwsi  prodal  ^or 
rek  Pútowi  z  Ilburka. 

Roku  1437  dsař  Sigmund  podal  Bořek 
w  manstwí  Wilémowi  z  llburka,  sedénim 
na  Haunsleině,  synowi  Pútowu.  D.  1437, 
fer.  II  post  Stanislai.  DD.  LXI,  264.  265. 

161. 
1415,23  Aug.  Dorota  ze  Wtelnat^  panoai 
Ctiborowi  z  Winařec,  Petrowi  z  Důbrai 
wice,  Kateřině  wdowě  po  Albrechiowi  ze 
Záhoťie  a  Markétě  manželce  Diwi^wě 
z  Nyněchowa,  zapsala  50  ÍP  na  dědinách 
Markwartowých  ze  Wtelna,  na  nichž  má 
5  fP  platu  ročniho  dskami  zapsaných.  Dl 
1415,  23  Aug.  (Rubeo  mínorum,  V.  18.) 
Zwod  stal  se  1418. 

Markwart  ze  Wtelna  sestře  swé  Dorotě 
na  dědinách  swých  we  Wtelně  zapsal 
5  ÍV  platu  ročniho  na  díl  jej  i  dědičný. 
D.  1410,  fer.  ni  post  NatiTitatis  Mariae. 
(Griseo  minorum  S.  24.)  DD.  XXI,  36-^38* 

162. 

1415,  6  Sept.  DobeS  řečený  Hřán 
z  Újezda  bratru  swému  Hrzkowí,  též  9ih 
kubowi  z  Ujezda  a  Hrzkowi  bratru  jeho, 
zapisuje  500  ÍV  na  dědinách  swých  we 
Chlumíně  a  Lužci  po  smrti  swé.  D.  1 4 1 5, 
fer.  VI  ante  Kativitatis  Mariae.  (Viridi  ma- 
jorům ob%.  a  12.)  DD.  XXI,  46.  47. 

Týž  na  týchže  dědinách  prodáwá  3  IP 
platu  rocnilio  za  30  ÍP  Zbyňce  z  Řehníc; 
spoluzpráwce  s  nim  Milota  ze  Hruíowa 
a  Kunlk  z  Čeěelic.  D.  1414,  fer.  VI  •ánte 
Martinu  (P  MatUiaei,  L  1.)  DD.  XXI^ 
46.  47.  .     •  .  ' 


E*  IV.     ir^tíJif  %  íitíin  rozUenick  r.  1415. 
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163. 

I&,  10  Sq)t.  Anna  princeps  de  Oswé- 

relicta   olim  Puotae   de   Častolowic, 

MK)  ÍP.  Puotae  de  Častolowic  filio  suo 

^ilhelmo  purgravio  ín  Richmberg  ob- 

hereditates  suas   dotales  in   Ríchm- 

caslro,  oppido  oc,  in  Skuhrow  ca- 

Solnici   oppido   ac,   reservato    sibi 

učtu  ad  terapora  vilae.  Z>.  1415,fer. 

ost  Nativitatís  Mariae.  DD.  XX,  164. 

164. 
45,  12  Sept.  i.  e.  far.  V  post  Ka- 
lia Mariae,  Puota  z  Častolowic  dédiny 
taanskéy  hrad  Zlenice,  pul  městeřka 
li,  we  Hradišti  podací,  Lensedly  wes 
,  Hrusíce  wes  celau  s  podacím,  Mí* 
rá^e  wes  celau,  Chlum  wes  celau, 
LU  wes  celau,  w  Udasině  1  mana  a 
c^  Bohumil  wes  celau^  Cukmantl  wes 
^  w  Ondřejowé  1  zahradník  a  podací, 
d  wes  celau  a  w  Lomnici  což  tu  má  oc. 
ad  Kunšowi  z  Konojed  za  3050  ÍP« 
wpji  s  ním  Jan  z  Opočna,  Oldřich 
Dřic,  Petr  ze  Zachrašťan  a  Diwiš  Mr- 
i  Kasalíc;  posel  na  to  od  krále  Mi- 
•  z  Potsieína  a  z  Žampachu.  I)D.  LXI, 
Í37. 

165. 
rl5y  28  Sept.  Jan  ze  Chcebuze  Miku- 
z  Tuhance  maršálka  králowó  na  dě* 

■ 

ri  swém  manském  we  Chi^ebuzi  na 
ik  přijímá;  posel   na   to   od  králowé 

Sigmund  kanownik  Pražský,  proto- 
•|  králowé.    D.    1415,   28  Sept.   DD. 

137. 


'■  I 


166. 


15,  4  Ocu  Markéta  wdowa  po  Smi* 


lowi  ze  21unic  dětem  swým  Maiiceté  (wdo- 
wě  poOttowi  staráím  Bergowowi  zeTrosk), 
Viktorínowi  a  Barboře  i  jiným  (sic)  we 
400  ÍP  zawadila  dédiny  swé  we  Žluni- 
cích  (twrz  Dc.)  D.  1415,  fer.  VI  post  Je- 
ronymL  (In  viridi  majorům  oblig.  C.  23.) 
DD.  XXI,  17. 

167. 

1415,  5  Oct.  Anna  wdowa  po  Bawo- 
rowi  z  Janowic  zapisuje  200  ÍP  synům 
swým  Janowi,  Jindřichowi  a  jednomu  jeAté 
nezrozenémú ,  bratřím,  a  Janowi  i  Oldři* 
chowí  strýcům  těch  bratří  z  Janowic,  na 
dědinách  sw  ých  wěnných  manských  w  Ja- 
nowicích  (pul  městečka  oc.)  Posel  na  to 
od  krále  Jan  ze  Swamberka.  D.  1415,  in 
octava  Wenceslai.   DD.  LXÍ,  138,  223. 

R.  1419,  synowé  její  jmenují  se  Janek, 
Jindřich  a  Bawor.  (Ibid.  223.) 

168. 

1415,  5  Nov.  Al§o  de  Risenburg  et 
WřeStiow  defendit  heredítates  in  villa  Na- 
hořan  et  in  Šonow  post  Kunkam  relictam 
BeneSii  de  Krčina  proclamatas  anno  14 15, 
fer.  ní  ante  Leonardi  in  Jaromír.  DI). 
XV,  18. 

169. 

1415,  8  Nov.  Wrchota  z  Kačice  na  dě- 
dinách swých  w  Udesicicli  a  Kamenicí 
80  IP,  w  Kačici  40  iP  wěna  zapsal  man- 
želce sw^é  Wojslawě.  D.  1415,  fer.  VI 
ante  Martini,  (n^  Malthiae,  A.  23.)  DD. 
XXI,  100. 

170. 
1415,21  Dec.  Henrich  Berka  z  Dube  a 
zHťisky  činí  poručníky  děti  swých  Annu 
manželku  swau,  AlSe  z  Dube  a   zDraŽic 
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nejwyášího  komornika  králow.  Českého  a 
Jindřicha  Hlawáče  z  Dube  bratra  swého. 
D.  1415,  sabbato  quatuor  temporum  ad- 
ventus.  (n^Matlhiae,  B.  17.)  DD.XXI,49. 

Jindřich  Hlawáč  z  Dube  a  z  Jestřábího 
činí  poručniky  Kateřinu  manželku,  Jin- 
dřicha Berku  z  Dube,  Alše  z  Dube  a  z  Dra- 
žíc 3C.  D.  ut  supra,  (ibidem.) 

171. 

1415  —  1448.  Buben  hrad  apřísluAen- 
stwi  jeho,  wsi  Plešnice,  Knieje,  Ježná,  Hra- 
cholusky,  Opmice  (Epmice)  wsi  celé,  s  po- 
dacím w  Ježné  a  Opmicich:  Hennannus 
de  Nečtin,  alias  de  Bubna,  we  2000  JQP 
zawadil  je  po  smrti  sw('»  Wilémowi  a  Ja- 
no wi  bratřím  z  Nečtin  a  Wilémowi  z  Wolf- 
šteina  i  Janowi  Kusowi  z  Jinina  purkrabi 
na  Zbiroze,  roku  1415.  Potom  roku  1437 
uwázali  se  w  Buben  s  přislušenstwím  Wi- 
lém  z  Nečtin  a  Wilém  z  Wolísteina ;  tento 
postaupil  swé  práwo  Ctiborowi,  Wilémowi 
a  Janowi  z  Wolíštýna  synům  swým.  Roku 
1446  Jan  z  Wolísteina  prodal  práwo  swé 
Janowi  a  Mikuláši  bratřím  z  Gutšteina  za 
2000  ÍP,  proti  čemuž  odpor  kladla  Jitka 
ze  Hrádku  jménem  Jitky  dcery  někdy 
Iwanowy  z  Bubna   a  swé.   DD.  XX,  45. 

153.  168. 

172. 

1415.  Herbordus  Kolowrat  de  Ročow 
suo  et  fratris  sui  Alsonis  dicti  Kolowrat 
de  Března  nomine  defendit  hereditates  ín 
Chraštian  tit  Sacensi  proclamatas.  DD. 
XV,  286. 

173. 

1416,  15  Jan.  Michal  z  Jezeřan  a  zBě- 
runic  dédiny  swé  w  Běrunicich,  twrz  a 
přisluSenstwl,  (kromě  wěna  Elšky  wdowy 


po  Bemartowi  z  Běrunic),  prodal  Jarošowi 
z  Libře  za  190  UK  D.  1416,  fer.  IV  ante 
Antonii.  (U^  Matthiae,  B.  29.)  DD.XXI,66. 

174. 

1416,  14  Mart.  Jarohněw  Wojhák  z  Kuta 
dědiny  swé  w  Kasowěhoře  (twrz)  a  we 
Stříbrné  za  50  ÍP  prodal  Hermanova  ze 
Hrádku.  D.  1416,  sabbato  quatuor  tem- 
porum quadragesimae.  (II®  Matthiae,  C 
25.)  DD.  XXI,   13. 

175. 

1416,  17  Mart.  Jindřich  řečený  Labut 
ze  Šwamberka,  seděnim  na  Újezdcí,  na 
dědinách  swých  w  Újezdci  a  w  Lewcí 
manželce  swé  Alžbětě  1 50  íP  wěna  zapsaL 
D.1416,  fer.  m  post  Reminiscere.  (II^Biat* 
thiae,  D.  9.)  DD.  XXI,  102. 

176. 

1416,  26  Mart.  In  castro  et  oppido 
Humpolcz  Heinricus  de  Duba  decessit; 
proclamatio  in  Časlaviam  emanavit  1416, 
fer.  V  post  Anuntiationis  Mariae;  rex  dě- 
dit Wenceslao  de  Duba  alias  de  LeStna. 
Defendunt  Johannes  de  Jenstein  (Paulí 
adhuc  vivi  filius)  nomine  Agnescae  de 
Humpolcz  uxoris  suae,  heredis  neodbyté 
bonorum  ipsorum ,  tabulis  terrae.  DD. 
XV,  260. 

Johannes  de  Jenstein,  Pauli  filius,  ann. 
1437  jam  mortuus  erat,  filio  itidem  Jo- 
hanne  relicto.  (Ibid.  269.^ 

177. 
1416,  3  Mai.  Jan  Kaufunk  zKaufimku 
na  dědinách  swých  we  Wranech  Katrii 
manželce  swé  wěna  zapsal  210  ÍP.  D. 
1416,  dominica  post  Ostensionis  rdiqui- 
arum.  (U*"  Matthiae,  E.  20.)  DD.  XXI,  91. 


E-  IV. :  ,Hfýiah^  z  lUiin  rotluných  r.  ,1416—1*17. 
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178.  . 
1416,  8  Máje.  Rydgeř  de  WrSowic  dic- 
lus  Polenck  vendit  hereditatem  sulam  iu 
Telčích,  munitjonem,  curiam  araturae  et 
census,  partem  juris  patronatus  ecclesiaepc. 
Jobanni  de  Luna  pro  525  ÍP  gross.  Dis-^ 
brigatores  BuAko  de  Erwenic  et  de  Bla- 
žíme et  Johanues  dictus  Kapléř  de  Sule- 
jowic.  D.  1416,  fer.  VI  post  GotthardL 
DD.  XXV,  11.   (e  tabulis  terrae.) 

179. 
1416,  27  Máje.  Elška  wdowa  někdy 
po  Hajmanowi  z  Kadaně,  a  nyni  manželka 
Jana  Kolowrata  %  2ebrowic,  dědiny  swé 
w  Uhošt^nech  a  w  Dolanech  (i  s  podá- 
dm  oe.)  prodala  témuž  manželu  swému 
za  400  ÍV.  Odpor  proti  tomu  kladau  Ka- 
danšti  práwem  městským.-  D.  1416,  fer. 
rV  vigil.  Ascensionis.  (U®  Matthiae,  F.  6.) 
OD.  XXI,  95. 

180. 

.  1416,  25  Jun.  i.  e.  fer.  V  post  Jo- 
hannis  baptístae,  Boč^ek  starší  z  Poděbj*ad 
Puotowi  z  Častolowic  propustil  wšecko 
práwo  sw6  ke  bradu  Zleníckému,  jež  we 
4skácb  měl.  DD.  LXl,  160.  161. 

181. 
1416,  12  Aug.  Hynko  de  Náchod  et 
de  Čerwenahora  asserit  villam  Ujezdec 
anno  1416,  fer.  IV  assumtionis  Mariae  in 
Jaromiř  post  Jankoncm  Kapůn  de  Ujezdec 
proclamatam,  csse  homagialem  et  ad  ca- 

v 

sM:xim  suum  Čerwenahora  pertinere.  DD. 
XV,  28. 

182. 
.    1416,  9  Dec.  Kněz  Neostup  ze  Šwam- 

berka,.  probošt  Týnský  na  Whawó.a  ka- 
A.  Č.  III. 


Aownik  WySeliradský,  a  fiawor  ze  Šwara* 
berka  bratři,  seděním  na  Bielé,  prodá-, 
wajl  p.  Henricbowi  z  Elsterberka,  pánu 
na  Plané,  těch  120  JDP  gr.  Praž.  platu  na 
městě  Stribře  toliko  do  žiwota  páně  Hen- 
richowa  za  550  IP  gr.  na  kteréž  majestát 
mají  od  oř*  a  zápis  od  měsla  Stříbra, 
jež  jemu  také  odewzdáwajL  Svvěděl  pp. 
Bohuslaw  a  Hynek  Kiiisina  bi*atří  ze  Šwam- 
berka,  Jan  Hanowec  ze  Šwamberka  a  Pur- 
kart  z  Kolowrat  seděnim  na  Bezdružicích. 
D.  1416,  středu  po  počeU  M.  B.  (Orig. 
arch.  capit.  Prag.) 

183. 

1416,  16  Dec.  PeU-  z  Chlumu  a  zTn- 
rowic  dědictwí  swé  w  Běruniclch  kostel- 
ních (twrzi,  platy,  oc.)  prodal  za  85  IP 
Jarošowi  z  Libře.  D.  14l6,  IV  quatuor 
temporum  ádventus.  (IF  Matthiae,  K.  7.) 
DD.  XXI,  66. 

184. 

1416,  16  Dec.  Jaroš  z  Libře  w  dluhu 
190  ÍP  Petrowi  ze  Clilumu  a  z  Turowic 
postupuje  dědiny  swé  w  Běrunicich  ko- 
stelních (twrz  oc.)  D.  1416,  fer.  IV  qua- 
tuor temporum  ádventus.  (Viridi  majorům 
oblig.  E.  5.)  DD.  XXI,  100. 

185. 

1416.  Roku  1416,  Jan  z  Opočna  pro- 
dal Hradiště  hrad  a  wes,  Wlčnowice,  Ko- 
kotow  oa  Jiřímu  a  Janowi  bj*atřim  z  Hu- 
stiřan  za  2000  ÍP  s  powolením  králowým. 
DD.  LXI,  155.  159. 

186. 

1417,  20  Januar.  Jan,  W^Uém,  Bencíí  a 
Diwis  bratři  ze  Chlumu,  díly  swé  dědičné 
berau:  l)Jan  we  Chlumu  (twrz  oc),  Děí- 
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dicích,  Smrčanech  (twrz),  Oslné  wéLsim  i 
men.^fm,  Suchotlescfch,  Šebastienicicli,  Do- 
browilowě  ,  Chwalowicích ,  Zahrádkách, 
Podmokli  (twrz),  Hostowliclch,  Kadoňowě 
(twrz),  Čejkowicích,  a  podací  w  Okřesanci, 
Dobrowilowě  a  Radoňowé.  2)  Wihm  a 
Diwš  spolu:  KoSumberk  hrad,  w  Luze 
mésteřko  s  podadra,  Woletice  s  podacím, 
w  Zdislawi,  Miriíowiclch,  Šténci,  wes  Men- 
ti'iry,  Jeníšowice,  Martinice,  Swařien,  Budi- 
slaw,  Ostrow,  PuStice,  Domoradice,  Se- 
dlaz,  Br^ie,  w  Popowci,  Horkách,  Srbclch, 
což  tu  mají,  3)  Beneš:  Podbořany  (iwrz), 
Březnici,  Jenikow  mésteřko  s  podacím,  Ři- 
mowice,  Wlkanec  s  podacím  a  Štitow,  D. 
1417,  fer.IV  die  Fabiáni.  (U^MatUiiae,  K. 
20.)  DD.  XXI,  112. 

187. 
1417,  7  Jun.  Král  Wáclaw  dáwá  ně- 
které  wsi  manské  po  smrti  Jesíka  z  Wíld- 
šteina  „statečnému  Wilémowi  z  Chlumu 
odjinud  z  Košmberka,  a  JDiwišowi  bratru 
jeho  odtudž<^  D.  w  Pi'aze,  den  7  méslce 
órwna,  léta  králowstwl  54  a  41.  (Ck)pia 
coaeva  in  arch.  Novodom.) 

188. 
1417,  13  Jul.  Bohusláus  (díctus  Břeko- 
wec)  de  Hrádku  dieto  Kozíchrbet  in  he- 
reditate  sua  in  Téptíné  1 5  ÍP  census  an- 
nui  vendit  Matušoni  de  Sudic  pro  1 50  íP^r 
/>.  1417,  fer.  ffl  die  Margarethae.  DD. 
XX,  106. 

189. 

1417,   27    Sept.    Jan    řečený   Wejhák 

z  Křičowic  manželce  swé  Bétce   wěnuje 

1 80  íP  na  dědinách  swých  w  Ki!'iěowiclch9 

se  swolenim  Bohunka  a  Petra  řečenýcb 


Wejhákůw  z  KťiU.   Dl  1407  fsicj,  fer.  U 
ante  Wonceslai.  (lU^Mattlúae,  A.  15.)  DD. 

XXI,  n. 

im  "I 

1417,  16  Oct.  Kune.^  z  Kónojěd  a  Zle^ 
nic  dědictwl  swé  manské,  někdy  od  tnradd 
Kostelce  (černého)  odcizené,  Coikmant^ 
čili  Lhotu,  Bohumily  a  Udasln  wsí  celéji 
též  les  Běluhow  oc.  prodal  Janowi  z  Ko^J. 
stelce  (pro  tunc  forestario  sylvarum  regní 
Boemiae  supremo),  za  600  IP.  DD.  LXÍ, 
192.  193. 

191.  .     , 

1417,  l8  Nov.  Johannes  de  Smilkoit 
et  de  Kostelce  super  Sazavia,  provisof  ex^r 
pensarum  reg^alíum,  mintius  regis  ad  ia^ 
bulas  curíae.  D.  1417,  fer.  V.in  octava 
S.  Martini.  DD.  LXI,  197. 


192; 


'( 


1417,  8  Dec.  Jan  z  Újezdce  M.  ÁtímM 
štowi  z  Metelska  katlowniku  u  S.  Apolli- 
náře  w  60  IP  zastawil  wes  Újezdec  š  woH 
bratra  swého  Drždeře.  D.  1 4 1 7,  fer.  IV  feswl 
Conceptionis.  (In  Albo  minorum,  K.  1 0.) 

Roku  1441  M.  Arnošt  poistaupit  ty  dé^ 
diny  Amoštowi  z  Metelska,  synu  Wáclatvíi 
Šruota  nebožtíka.  (Júxťa  ibidem.)  DD.  XXI, 
14.  15. 

193. 
1417,  19  Déc.  HanuS  dictus  Křaa  de 
Bořku,  et  Katherina  relicta  Theotíorid 
Kraa  de  Bořku,  vendiderunt  hereditatetb 
ipsormn  homagialem,  castruih  Bořek  čtmi 
duabus  portionibus  oppidi,  jus  patronatus 
ecclesiae  integrum  oci.,  Wrskman  villaiD 
integprara,  in  Zaječic,  Winař,  Kejéickjiy 
Erwenicteh  quanbum  ibl  habent,  m  Kmoo^ 


E.  IM.; 


c  Uttm  rczUcnýeA  r.  141.7i-r1418. 
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jianech  2$' -plscatores,  Wenoeslao  de  Eo- 
■pisti  pro  1700  ÍP.  D*  1417,  dominica  aute 
J&itívitatis  Christi.  DD,  LM,  198.  199L 

194. 
'  Í417,  20  Dec.  Janek  zé  PHná  dědiny 
šWé'  w  Nižkérá  PřlnS  a  wProbhizi  prodal 
Janotři  Čechowi  z  Králowé  Hradce,  za 
240  ÍP.  Zprawují  s  nim  Petr  Čanka  z  Obie- 
(dowic  a  Waněk  z  Petrowiic,  se  swolebim 
Wáclawa  Thixy  z  ČedewsL  D.  1417,  fer. 
a  ia  vigilia  Thomae.  OD.  XXI,  23. 

195. 


f . 


14 17.  Chri^tannus  de  Welwét,  ticepurg- 
^▼ius  de  Teplic,  noiňine  Sophíae  abba- 
tissae  Téplícensís  defendit  hereditates  iri 
Brozan,  proclamatas  ín  Ústi  super  Albea 
post  JohannQin  de  Brozan«  DD.  XV,  300. 


196. 


1 1 


1418,  4  Jan.  Po  smrti  Jindřicha,  syna 
lindřichowa  IŠkopkowa  z  Dube,  král  Wá- 
ííaw  wsceko  práwo  swé  po  ním  daro- 
wal  Alsowi  Škopkowi  z  Dube,  nejwyšsftnu 
komomiku  dc.  D.  1418,  fer.  IH  post  Chr- 
cumcisionis.  DD.  LXI,  202.  203.    • 

197. 
1418,  10  Febr.  Margaretha  relicta  olim 
Sazemae  dePuáp^k  decessit;  cujus  5  íPg^. 
census  annuí  dolaUs  in  bonis  nobilis  Bf  en- 
Itoms  de  Frimstein  ad  regem  devoluti) 
Plznae  1418,  díe  S.  Schohsticae  procla- 
máti,  dali  šunt  a  rege  civi  Pragensi  Ja- 
cobo  Holub.  DD.  XV,  196. 


1 1 


.198. 

,  .  .. 

1418,  1.9  Mart.  Aleš  z  Nezwěstíc  Přir 
bidawowi  z  Přehořowa  dédiny  swé  w  Ho^ 
řebtedecfa^  prodal  za  23  11? ;  spoluzpráwoe 


Jindřich  z  Tisowce.  D.  1 4 1 8,  sabbato  post 
Judíca.  (lir  Matthiae,  D.  24.)  DD.  XXI,  49. 

19«. 

1418,  26  Máje.  Jindřich  Berka  z  Dube 
a  z  Hťisky  dědiny  swé  w  Jablonném  (Iwtz, 
půl  mésla  dc),  w  Markwarticlch  a  Suché, 
což  tu  má,  prodal  Benešowi  z  Warten 
beirka  za  11  bO  iP.  Zprawiljl  s  nim  Jin- 
dřich Hlawáč  z  Dube  a  z  Jestřebiho^  Petr 
ze  Mnena  a  KuneS  Holík  ze  Skřiesowa. 
Dr  14 1 8,  die  corporis  Christi.  (UI°  Mat- 
thiae,  F.  9.)  DD.  XXI,  75. 

200. 
1418,  26  Jul.  Jitka,  wdowa  po  Erhar- 
towi  z  Kunstatu,  Prokopowi  z  Talenbeika 
ha  dědinách  swých  wénriých  w  Meziřiči 
a  w  Králowělhotě  zapsala  500  IP  po  smrti 
swé.  D.  1418,  fer.  III  post  Jacobi.  (Viridi 
majorům  oblig.  F.  17.)  DD.  XXI,  41. 

201. 
1418,  8  Oct.  Jitka  ze  Semče  manželu 
swému  Janowi  ze  Semče  a  synům  swvm 
Janowí  a  Mikuláš  dédiny  swé  w  Semči 
zapisuje  we  250  ÍP  po  swé  smrti.  t>.  1418, 
sabbato  post  Francisci.  (In  viridi  major, 
oblig.  F.  21.)  Intabulatum  „pro  Arnesto 
de  Mašliow".  DD.  XXI,  3. 

202. 
1418,  8  Oct.  Manowé  hradu  Mélnic- 
kého:  Hašek  z  Malowar,  Jan  Ješin  z  Bu- 
6iny,  Beneš  z  Bykwe,  Marik  z  Bucmy,  Ja- 
kub Tichawa  z  Postřižin,  Wachek  z  Bu- 
činy,  Matéj  z  Wrbna,  Hawel  a  Marik  a 
Pýcek  z  Kózarowict  Jan  a  Ondřej  z  Po- 
střižin, Šebron  Chudoba  z  Postřižin,  Zdor^ 
ze  Chcebuze,  Janek ^  Wojslaw  a.Jii^  od- 
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ludž, -^  nalezli  za  práwo,  že  žádný  mah 
dédin  swých  nemá  prodáwatí,  zawodki 
neb  zapisowatí  duchownim;  a  to  w  při- 
jtomno^tí  p.  Jana  z  Chluniu ,  purkrabího 
l^rálowé  na  Mělníce,  a  Jana  Kyjaty  hof- 
misua  králowé,  DD.  LXI,  226. 

203. 
1419,  12  Jan.  Wichna,  wdowa  po  Jin<^ 
dřichowi  z  Chocowa,  Kunce  z  Chocowa 
manželce  Mikšowé  w  dluhu  1 0  S9  postu- 
puje dédiny  swé  w  Chocowé,  dwúr  po- 
plužni  oc.  D.  1419,  fer.  post  epiphaniae. 
(In  Albo  mlnorum  oblig.  P.  24-)  DD.  XXJ, 
6.  7. 

204. 

1419,  12  Jan.  Wichna,  wdowa  po  Jin- 
drichowi  z  Chocowa,  Petro wi  z  Šebířowa 
zapisuje  dluh  50  ÍP  na  dědinách  swých 
w  Chocowě  dworu  poplužním  oc»  po  smrti 
swé.  D.  1419,  fer.  V  post  epiphaniae. 
(Albo  minor.  oblig.  P.  23.)  DD.  XXI,  49. 

205. 

1419,  4  Febr.  Prokop  ze  Skal  manželce 
swé  Dorotě  500  IP  wěna  zapisuje  na  dě- 
dinách swých  w  HořeSowičkách,  Skalách, 
Telčích  a  Řešicích,  což  tu  má,  s  powole- 
ním  bratra  swého  Jana  ze  Skal.  D.  1 4 1 9, 
sabbato  ante  Dorotheae.  (III®  Wenceslai, 
K.  16.)  DD.  XXI,  63.  (Snadby  tu  stáu 
měl  r.  1409.) 

206. 

1419,  12  Mart.  Jan,  Hynek  a  Jindřich 
synowé,  a  matka  jich  Přiba,  wdowa  po 
Hanušowi  z  Wildfelsu,  dědictwi  swé  man- 
ské Janowice,  půl  twrze  a  pul  městečka, 
prodali  za  520  IP.  Oldřichowi  z  Janowic. 
D.  1419,  dominica  Reminiscere« 


"  Ibidemy  téhož '  roku  a  dne?  ;Otdnchr«lai' 
nbwic  Anně  (^giori  suae'^)  wdowé  9awo^ 
rowě  z  Janowic ,  zapsal  )ia  ióm  dědiclwf 
500  ÍP  wěna.  Ona  pak  zapsala  tutéž  sum- 
mu  synům  3w;ým  Janko wí,.  Jindřichoiiifi  a 
Baworowi,.  lé^  p,  Oldřjicbowi  napředpisar 
nému.  D.  ibid.  DD.  LXI,  222.  223. 

207. 
'  1 4 1 9,  1 3  Mart.  Jan  z  Janowic  a  z  Pajreka 
manželce  swé  Alžbětě  z  Risenburka,  á  To 
masek  z  Janowic  a  z  Pajreka  manželce '  swé 
Alžbětě  z  Týnce,  zapisují  wěna  na  dědinách 
swých  manských  w  Nýrsku,  Lhotě  pro- 
středni a  zadní  oc.  D.  1419,  fer.  U  po3i 
Reminiscere.  DD.  LXI,  223.  224.. 

208. 
1419,  10  Apr.  Markéta,  wdowá  někdy 
po  Puršowi  z  Třebéwtíc,  Jindřichowi  synu 
swému  a  manželu  swému  .  Wáclawowi 
z  Němčic  we  1 20  ÍP  zapisuje  dědiny  swé 
wěnné  w  Třeběwlicích.  D.  1419,  fer.  II 
post  Palmárům.  (In  Viridi  major,  oblig, 
a  8.)  DD.  XXI,  15.   16. 

209. 
1419,  29  Apr.  Wilém  Dubánek  zDu- 
ban  dědiny  swé  we  WSestařích  žái  253  '/^  ^ 
prodal  Jiřímu  z  Králowé  Hradce.  Zpra- 
wuje  sním  Mikeš  z  Nepěkošic  D.  1419, 
sabbato  crastino  Lanceae.  (III^  Matthiae, 
M.  19.)  DD.  XXI,  65. 

210. 
1419,    15  Máje.   Wojslaw   z  Měchonic 
wěno    manželky   swé  Anny    na    dědinách  ^ 
w  Měchonicich  deskami   ji   zapsané  p)Pe- 
wodl  na  dědiny  swé  w  Daubi  (dwůr  po- 
plužni  oc)  s  přiwolenim  jejím  a  íMarkwiuta 


ilV;'-'Wýlahf  ttí»tín  rodižnýehr.  m^-^UHb. 


4 'Blaníce.  D.  1419,  fér.  H  di'e  Sophiae. 
•p«- Matthiae,  N.  3.)  DD.  XXI,  6. 


•  'I 


-  •  •  í 


211. 


1419,  23  Máie.  Albertus  de  Radost ow 
díčtus  Strmen  de  Radostowa  m  debito 
700  IP.  Johanni  de  Risenburg  et  de  Mi- 
ličewes  condescendlt  de  hereditatibus  suis 
iri  Řadostowě,  Žerelících  et  Lužanech  oc. 
Ď.  1419,  fer.  m  ante  Urbani.  (E  tabuUs 
lerrae.)  DD.  XV,  39. 

212. 
,  1419,  31  Máje.  Wáclaw  z  Néípčic  od 
otce  swého  Alblka  z  Měiučic  díl  swuj  dě- 
dický 60  IP  wzaw,  jej  a  bratři  swé  kwi- 
tuje.  D.  1419,  fer.  IV  ante  S.  Spiritus^ 
(ín»  Matthiae,  N.  8.)  DD.  XXI,  16. 

213. 
1419,  13.  Jun.  Jan  Kniežátko  z  Kra- 
kowce  a  z  Šanowa  na  dědinách  swých 
w  Šanowě  prodal  10  IP  platu  ročního  za 
100  iP.  Míkulásowi  z  Lobkowic  nejwyá- 
šimu  písaři  králowstwi  Českého;  zprawuji 
snim  Jan  z  Tuchoříc  a  Diwiá  inlad.^1  z  Kříe- 
ěpwa.  D.  1419,  fer.  III  post  Trinitatis* 
(lU^  Matthiae,  N-  28.)  DD-  XXI,  51. 
.  Koku  1454  Mikuláš  a  Jan  z  Lobkowic, 
synowé  Mikuláše  z  Lobkowic,  prodali  týž 
plat  Janowi  Dúpowcowi  z  Důpowa  a  ze 
Wšetat,  auředníku  probošta  Wyšehrad- 
skěho.  D.  1454,  fer.  V  ante  Margarethae. 
(H^  Joh.  Důpowec,  Q.  9.)  DD.  XXI,  51. 

214. 
1419,  23  Jun.   Petr  z  Důdleb  jistec,  a 
Swatomir  z  Důdleb  seděnfni  w  Horce,  Hroch 
z-  Důdleb  seděnlm  w  Cípině  a  Jau  ze  Se- 
dlce, rukojmě  jeho  a  zaž,  w  dluhu  32  ÍP 


gr.  -•  panoši  Ondřejowi  z  Didi>é ,  fetenému 
Sokolik',  zawazuji-  á  postupuji  platy  roční 
w  Jedowaf ich  a  we  Strážkówicich  (w  Bu- 
dějowsku).  D.  na  Krumlowě,  1419  pitek 
před  S.  Janem  křtitelem.  DD.  XT,.  226. 

215. 
1419,  22  Jul.  Arnest  z  Ríchehburka 
osni  kop  platů  ročního  we  wsi  Mtřetině 
panoši  retro wi  z  Seslawic  a  Markétě  man- 
želce i  Jiřlkowi  synu  jeho  za  80  ÍP  pro- 
dal. Zprawuji  s  nim  Jan  Kawalec  z  Žím- 
berka,  Jan  Rači^ka  z  Nabočan  a  Jan  Ho* 
lómek  z  Pušic ;  wležení  do  Chrudimě.  D. 
na  Richmburce,  1419,  tu  sobotu  den  S. 
Marie  Magdaleny.  DD.  XXI,  60.  61. 

216. 

1419.  Oldřich  z  Letkowa  dědiny  swé 
w  Sedlci  w  dluhu  150  IP  postaupil  Mi- 
kuláše wi  Koraňdowi  z  Plzně  r.  1419;  tento 
pak  roku  1437  postaupil  je  dcerám  swým. 
DD.  XXI,  14. 

217. 

1420,  1  Aug.  Stach  zDubku,  seděnlm 
w  Libomyšli,  pani  Margretě  z  Pabowa, 
manželce  swé,  500  IP  Praž.  wěnuje  a  za- 
pisuje na  Libomyšli,  wsi  celé.  Swědči  p. 
Jan  starší  z  Michalowic,  p.  Wilém  z  Wal- 
deka,  p.  Beneš  z  Hořowic,  Diwiš  z  Říčan 
a  Jan  Šwáb  z  Jiekwe.  D.  na  hradě  Praž- 
ském, 1420,  fer.  V  post  festům  Jacobi. 
(E  tabulis  terrae.)  DD.  XV,  100. 

218. 

1420,  23  Sept  Jitka  ze  Bzowé  sestře 

swé  Dorotě  z  Da  měnič  prodala  2  ÍP  platu 

ročního   w  Daměnicích  za  20  IP.  Sw^ědči 

p^  Mikuláš  Zajiec  z  K^ižence,  Jan  Hájek 
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a  Hodétína^  Sédébfan  na  Zwiekowě,«  Chw^l 
ae  Choielnétý)^  purkrabí ,  na  Wla$imt.  I>. 
w  MUičíně.  r^  1420,  pondéli  před  S.  Wár 
tíMreva.  (Do  desk  zemskýeb  wloieno  r. 
1437»  IVOMMthiae^lL  19.)  DD.XXI,  9. 10, 

1420f  3iNpv.,Petr  zBaworowa,  sqdě- 
nim .  w  Libochowičkáph,  otčim  Elsky  %  Win^ 
ijieřowa,  zapisuje  ji  dil  swúj  w  Libocho- 
yvri|gkác|),  po,  smrú  swé.  Swédči  p.  Wilém 
z  Symburka^  nynie  seděnira  na  Persteíné, 
p,  Wok  z  Walšteina^  Wáclaw  z  Kopisti, 
Jan  .z  Wesei^y  Jam  ^  Běsin  seděnim  na 
^tř^itnéřii  a  Wilém  z  Čachrowa*  D.  1420, 
dominico  ppst  Omnium  saqc!torum.  DD. 
XV,  74. 

220. 

1420,  23  Dec.  Matěj  Wišné  z  Wětřnie, 
Wlta  z^  Rzawé,  Petr  Malowec  z  Pacowa 
zaručují  se  hejtmanům  Táborským,  zej- 
ména Mikulášowi  z  Husiy  Janowí  Žižkowi 
z  Trocnowa,  Zbyňkowi  z  Buchowa,  Chwa- 
lowi  z  Macko wicy  posta witi  ten  den  na 
tííaisopust  osm  wézňů  německých,  wyru- 
deriých  Janem  zKozieho  pod  1200  ko- 
pahii;  sice  propadliby  ten  základ,  na  p. 
Heřhiáno wi  na  Střele,  p.  Janowí  t  Bóro- 
tlna  bratru  jeho  a '  ha  Janowi  z  Kozieho 
dosti  majíce  o  swé  plnění.  D.  1420,  pon- 
dÍĚílI  j)řed  hožim  narozením.  (Orig^.  in  ar- 
chív, třébon.) 

221. 

1421,  25  Apr.  Peiiv  ze  Střietec ,  sedě- 
nim w  Líboéhowíčkáish  .  i^  Okoře ,'  átě^a- 
nowL  MrázoWízei^lazowic  ea280íP  Pťaji« 
pródáinE^á  zboí^  swé  Libochowičky  u.Okoře, 
si  twreíiAse  wáimipřiskiáen^wim.  .Siutfčdů^ 


.    i! 


pt.WUéfn  Zajic  z  Hasenbu^ka;  Jan  ze  SíWk* 
nař  seděnim  w  LitOwiolcbf  aBeneá  xWťb- 
na.  D.  na  Hasenburce,  1421,  w  pátek  po 
sw.  Jiří.  (Petr  tento  ze  Střietec  a  Petr  zBa- 
worowa  r.  1420  (wiz  číslo  2 1 9)  jest  tentýí.) 
W.  XV,  74.  - 

■      ••.  .  I    .         .  •     i      , . 

.  222, 

1421,  6  Jul.  Jitka  ze  Lhotic,  manifslká 
někdy  Jetřichgwa  řečeného  Wácha  fe 
Wšetat,  prodáwá  wěno  swé  (200  ÍP)  dskami 
zemskými  zapsané  na  Lhoticích,  twrzi  s  pH- 
slu^enstwim,  a  na  Pasece,  za  200  ÍP,  Zden- 
kowi  a  Petrowi  bratřím  z  Lukawce.  Swédči 
p;  Oldřich  ze  Hradce,  Wikéř  z  JenfSowk; 
Kamarét  z  Zirownice,  Chyna  z  Křešlniet  á 
Rinart  z  Mosteřného  seděnim  w  Býkow<£ 
D.  we  Lhoticích,  1421,  tu  neděli  před 
S.  Margaretu.  DD.  XV,  169. 


223. 


.  i 


1422,  3  Apr.  Oneš  z  Wlčnowa  wdluhd 
50  ÍP  synowči  swéniu  Matějowi  z  Wlč^ 
irowa  šeděhím  we  Hronowě  postupuje 
swůj  ročný  plat  3  ÍP  40  gr.  w  Rowni  od 
p.  Al5e  ze  Šternberka  a  z  Holic  kaupený. 
Swědčí  rytíř  Čeněk  ze  Chwalowic  a  pa- 
noše Gabriel  z  Otoslawic  w  ty  časy  por- 
krabi  na  Náchodě,  Hanuš  z  Adrspácha  se- 
děnim we  ZbeMnce,  MikutáS  z  Weselice 
šeděním  na  Náchodě ,  Léwa  *  z  Železnice 
seděnim  w  Estlowém,  Matěj  z-  Babic  sédě^ 
nfni' wÚjezdci,  Dobeš  z  Důbrawíce  sédě^ 
nřím  we  Slaném.  D.  na  Nácltódě-,  1422, 
pátek  před  Domine  ,ne  longe.  (IV®  Mat- 
^hi^.^,  L.  2^.)  DD.  X)vl,  66,  67.  .       . 


'  1    ■• 


224.  . 


'    1422^:  6  Máje.  Král  SigtmiBd  usoiisuje 
p.  PetiaLl2iKj«iM^ttlr.\a>;ze>Slráiniqe/;2a  hejtr 
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<  markrabstwl  Moratwského  ná  swéiil 
i^^až  do  swé  wúle ,  skrze  raddy  sWé 
nět'  wyslanéy  Jana  z  Risemberka  od-- 
)  té  Skály,  a  Wáclarwa :  z  Etabé  od- 
šLeiStiia.  Dt  wPreApurce,  léta  1422; 
Iředu  po  S.  Filipu  a  Jakube-^  (krá* 
wf  léta  35,  12  a  2.)  (Oríg'.  cum  ^- 
appeoso  illaeso  in  arch.  Trebon.) 

225.  * 
22,  29  Máje.  Hynek,  řečený  Drstka  ze 
k,  na  zboží  swém  we  Zlíwí,  we  Hřme- 
á:  U'Wazícich  (rit.  Grecensi)  zafpisuje 
)  ff  *  dědičné  Mikulátowi  z  Rownd  á 
>wí  z  Ratné,  strýcům  swým  nejbltř- 
Swrédéí  p.  Otta  z  Bergowa  sedénfm 
eskách,  p.  Jan  mladSi  z  Michalowic 
ifm  na  Rohozci,  Jan  Sado  z  Korwače, 
A  i  Licek  z  Paseky  sedénim  w  Újezdě, 
6  z  Petrowic  a  Jakub  mladý  Semin 
Bmtna.  D.  1422,  pátek  před  S.  Du- 
.  DD.  XX,  38—39. 

226. 
S2i  4  Jul.  Plnomocenstwi  od  krále 
i-p.  Petrowi  z  Krawař,  hejtmanu  mař-* 
itwi  Morawského,  k  jednáni  proti  od<* 
frin  cirkwi  křesťanské.  D.  w  Alten- 
B^iw  Sobotu  na  S.Prokopa,  léta  1422* 
králowstwl  36,  12  a  2.)  Orig.  cum 
)'  appenso    illaeso   in   arch.  Trebon. 

'*  227. 

22,  5  Aug.  Sigřsmnndus  Romanorum 
>c  nobili  Baworo  de  Šwamberg  alias 
íela,  confert  bona  Hlazowic,  quibus 
pém  et  •  •  Dmdel,  natos  quondam .  é 
inÍB^  privatos  esse  declarat,  quod 
rflicis  in  Verona  prope  Pi^gam  ad-> 
NiBt^  et^  i  tamquam;  domino  suo  na^ 


túralícontra'  fldemet  honorem  ;suimi  per 
peram  adversantui^.  D«RiÍpemb6i^e,  1422^ 
fer.  IV  ante  S.  Laurentii,  regnorum  anno 
369  12  et  3.  (Orig.  iarch.  capit.  Pragensis.) 

1422,  25  Nov.  Bedřich  zProstiboře,  se- 
děnlm  na  Winařiclch,  Aleš  Hříó  řečený 
Hurt  z  Pozdně,  seděnkn  na  Swínařowé,  a 
Prokop  z  Kozojed,  smluwce  přátelští  mezi 
slowútným  Janem  ze  Skal  a  pani  Dorotu 
newěstů  jeho  (wdowau  po  bratru  Proko- 
powi)  o  wéno  její  na  wšem  zboží  w  Ska-. 
lách,  w  Telčích,  w  malých  Hořešowicích 
a  w  ftešicich  zapsané,  wýpowěd  činí.  D. 
1422,  den  S.  Kateřiny.  DD.  XXV,  11. 
(Paní  Dorota  —  slitowánie  majíc  nad  Ja- 
nem „deweřem"  swým  milým  oc) 

229. 

1423,  12  Mart.  Ofka  Renhartowa  dcera 
z  Radonina^  manželka  slowůtného  Wácla- 
wa  Cardy  z  Petrowic ,  wsecko  dědické 
práwo  po  otci  swém  tu  w  Radonlně  (Hra- 
deníně)  prodáwá  Renhartowi  ze  Sluštic 
3trýci  swému  za  ,800  ff.  Swědčí  Wáclaw 
Cai*da  muž  její,  Wolfart  z  Radime,  Ge- 
runk  z  Lomu  sedéním  w  Suchdole,  Pro- 
kop Trčka  z  Kralowic  seděním  we  Kwiet- 
nici  a  Henrich  ze  Zwolenéwsi.  D.  1423, 
den  S.  ftehořcDD.  XV,  331. 

.  230. 
1423,  25  Máje.  Sigismundus  rex  Pur- 
cardo  et  Johanni  fratribus  de  Kolowrat 
pro  serritiis  eorum  confert  bona  post 
Procopium  de  Skaly  et  Dorotheam  uxo- 
rem  ejus  filiam  Johannis  de  Luna  děvo* 
luta  in  villis  Skalách,  parvis  Hořesowicich 
et  in  Teldchv  D.  K^soTÍae,   1423,  fer. 
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m  poat    pentecosL  iregnonim  anno'  37,- 
13  et  3.  DD.  XXV,  a  O. 

231. 
1423,  27  Máje.  Čénék  z  Wdrtemberka 
prodal  9  ÍP  platu  we  W5Í  Chlumu  Epikowi 
z  Krucenbui^ka,  Janowi  Wěnečkowi  z  Čá- 
hlaw  a  Jankowí  z  Přeluky  za  90  ÍP^  Ru*- 
kojme  zaň  Stranik  z  Kopidlna,  Jan  Stéblo 
z  Lomnice  a  Jan  Rosic  z  Rosic ;  wležent 
do  Wysokého  Mýta.  D«  1423,  čtwrtek  po 
S.  DuJe.  DD.  XXI,  93.  94. 

232. 

1423,  29  Jun.  Přibík  zDobromilic  se- 
děnim  w  Hluboce,  maje  na  to  list  mocny 
od  krále  Sigmunda,  swé  zboží  wsecko  mo- 
wité  i  nemowité  w  zemi  České  i  Moraw- 
ské,  Hlubokau  totiž  a  w  Borowanech  což 
tu  má,  dáwá  urozeným  Bužkowi  a  Jin- 
dřichowi  bratřim  z  Maršowid  odjinud  z  Dra- 
howa,  sestřencům  swým  milým,  k  dědic- 
twí.  Swědčf  pp.  Hroch  starší  z  MarSowic, 
Beneš  z  TřemSfna,  Diwiš  z  ftířan,  Swojše 
z  Welhartic,  rytíř  Jan  Hróza  z  Welhlaw 
a  Mikuláš  řečený  Smetánka  z  Kowářowa. 
D.  w  Budějowiclch  českých,  1423,  úterý 
den  S.  Petra  a  Pawla.  (Orig*.  arch.  capit- 
Prag.) 

233. 

1423,  1  Nov.  sq.  Jan  starší  zMichalo- 
wic,  Čenčk  z  Warténberka  jinak  z  \Ve- 
selé,  Albi^echl  z  Dube  sedénim  na  Kosto- 
mlatech,  Aleš  ze  Šternberka,  Mikuláš  zHa- 
senburka  sedénlm  na  Kosti,  Fndrich  z  Ko-^ 
lowrat,  Jan  mladší  z  Michalowic,  Hanu3 
ž  Koldic,  Wáclaw,  Maricwart^  Petr  a  Beneš 
bratřie  ze  Zwieřetic  i  jiní  i  páni  a  rytieři 
jich  strany,  wsiupu^ .  \v  příméři '  s  knézem 


Konrádem  arcibiskupem ,  s'  pány  Alim 
z  Dube  sedénlm  na  Ušlci,  dc.  (sic)  (s  Pra-. 
žaoy)  i  se  wšl  jich  stranau  ,,od  S.  MtM 
tina  nájprw  přiátitio  až  ido  roka  do  tého| 
S.  Maitina'S  pod  základem .  30  tisíc  kop 
gr.  Oprawci:  Oldřich  x  Rosenberka  • 
Smil  ze  i^ternberka.  (Copia  coaeva  laestf 
in  archiy.  Trebon.  (Srw.  Weleslawina  ka» 
lend.  histor.  str.  556.) 

234. 

1423,  25  Nov.  Wilém  z  Chlumu,  sed«^ 
nim  na  Kosmberce,.  zapisuje  u  wěnč  4  ala 
kop.  gTé  Markété  ze  Stráže  manželce  swé^ 
sestře  panilw  Wiléma,  Jana  a  Jindřicha  ů 
Stráže.  Rukojmě:  Wltek  z  Kunstalu  sck 
děním  na  Liticích,  Hawel  z  Potštajtia  se^ 
děnim  w  Makowě,  Matěj  Holec  z  Neoio* 
sic,  Příbek  z  .Taynce  šeděnim  w  Ghrúsixhi 
wicich,  Beneš  Brázda  z  Srbec  oc  D.  1 423^ 
čtwrtek  na  S.  Kateřinu.  (Orig.  perg.  iu 
arch.  Novodom.) 

235. 

1424,  12  Mart.  Korček  zBoiec,Here» 

z  Býchor  a  Jindřich  z  Kladrub  wyzpáwaj^  ■* 
že  mezi  Mikšem  řečeným  Diwóček  z  Klad* 
rub  a  jeho  bratřlmi  Waňkem,  Hynkem 
Lipoltem   učinili   srolauwu   o  jich  rozdíl) 
bratrské,  po  kteréž  tito  bratři  braii*a  sw^ 
ho  Mikše   Diwóčka  z  ničehož   wice 
pomínati   slibuji.   D.    1424,  prwni  neděl 
w  postě.  DD.  XX,  1 . 

236. 
1424,  měsíce  Jun.  Diwiš  starší  z  Křie^ 
čowa  poslední  swau  woli  Jana  Kekule  z^ 
Stradonic,  Dobeše  álaiféře  měšjtěoiBa  sta- 
rého města  Pražského,  Jana.  z  Krajnic  % 
Winlieře  z Křemyže,i.éini  pQniěnlky.sboži 
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•  a  děti  swýchy  tak  aby  jeho  pul  twrze 
Iwora  poplužniho  wKřiečowé  a  wBu- 
r  Olši,  Třebsiclch  což  tu  má  3C.  mezi 
sho  na  rowný  dil  rozdélili.  Swědči  p. 
\i  z  Hasenburka  seděním  na  Budyni, 
Ryšlawý  a  Hedwika  Krajčl  konšelé 
i  staroměstšU,  p.  Jan  z  Kolowrat  se- 
.  na  Komhause,  a  Aleš  Uurt  z  Pozdně, 
Í4,  ante  Petři  et  Pauli.  DD.  XV,  315. 

237. 
!&•  Jan  Čelák  a  Mikuláš  bratři  z  Se- 
i  kaupili  wes  Uherčice  celau  od  p. 
ta  Flašky  z  Richenburka  za  364  ÍP 
lobytim  hradu  Richenburka  od  bratři 
15.—  Swédčí  o  tom  r.  1456  Jan 
rowa,  Jan  Lebka  ze  Zájezdce,  Jaku- 
jarwa  z  Rosic,  Hawel  ze  Seslawec 
;ek  z  Čacholic  a  z  Synčan.  („In  Me- 
.«)  DD.  XXI,  59. 

238. 
!6,  13  Jan.  Si^ísmundus  rex  here 
I  quasuam  in  villis  Zliwa,  Ledeč  et 
sd  ad  se  devolutas  tum  per  mortem, 
jam  per  haeresim  Wiklefisticam  pos- 
Qm,  confert  domino  Puotae  de  ^^a- 
ic.  D.  1426,  Trenčinií,  in  octava 
miae,  anno  regnorum  39,  16  et  6. 
la  princeps  de  Oswietin  et  de  Ča- 
ic,  commissaria  orphanorum  olim 
5  de  Častolowic  filii  sui,  vendit  prae- 
hereditates  Hermanno  de  Břeščan. 
37,  sabbato  die  Jnnocentum.  DD. 
,  59. 

239. 
16,  1 9  Apr.  Albreclit  z  Žebračielhoty 
kSowi  Pšomowi  z  Malých  fiečwárek, 
i  z  Tisu  a  Jankowi  sestřenci  swému 

i.  č.  m. 


porauči  děti  swé  i  wšecko  zboži  i  wše- 
cken  nábytek  swůj.  Swědči  Aleš  ze  Sedl- 
čan, Stibor  ze  Rbela,  Dobraň  z  Lošan  a 
Mikuláš  z  Hořan.  D.  1426,  pátek  před 
sw.  Jiřim.  DD.  XV,  269. 

240. 
1426,  5  Aug.  Pawel  Fojt  od  Dworu 
w  dluhu  500  ÍP  postupuje  Jarkowi  z  Pecky 
zboži  swé  u  Werdeku  wsi,  což  tu  má, 
(blizko  Labe),  pod  wýminkami.  Swědči  p. 
Puota  z  Častolowic,  p.  Jaroslaw  z  Dube 
seděnim  na  Milštýně,  p.  Jan  z  Walšteina 
seděnim  na  Štěpanícich,  Jan  z  Weselice, 
Waněk  Kordule  z  Dubence,  Jas  ze  Stude- 
ňan,  Čieč  z  Leštného  a  Waněk  z  Rism- 
burka  seděnim  w  Petrowiclch.  D.  1426, 
ponděli  před  S.  Wawřincem.  DD.  LXI, 
272.  273. 

241. 
1426,  5  OcU  Jan  řečený  Wojna  z  Městce 
manželce  swé  Anežce  zapisuje  wěna  500  ÍP 
na  zboži  swém  na  Wojnowu  Městci  i  na 
twrzi  s  přislušenstwim,  na  Radostině,  Skór- 
lowicich,  Lhotě,  Litotinách,  Chonkowicich, 
Trpiešowicich  a  wMeziklasi.  Rukojmě  zaň 
p.  Sigmund  z  Ronowa  a  z  Letowic,  Wa- 
něk z  Opatowa,  Sázawec  z  Sázawy  a  Ná- 
ček  z  Petrowic.  D.  1426,  sobotu  po  S. 
Františku.  DD.  XXI,  25.  26. 

242- 
1426,  11,  25, 12  Nov.  Chwal  z  Macho- 
wic,  zpráwce  měst  kraj.  oc.  (sic)  Matiáš 
z  Chlumčan  hajtman  9C«  (sic)  a  obec  Pi- 
secká, prodlužuji  swé  přiměř!  sp.  Oldři- 
chem z  Rosenberka  až  do  wypowěděni 
předběžného.  Oprawci:  Mikuláš  ze  Střely 
a  Jan  z  Kraselowa.  D.  1 426,  den  S.  Martina. 
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K  témuž  zápisu  přistupuji:  Obec  Su- 
íjická,  (týž  den),  a  Petr  a  Jan  bratří  z  Swej- 
Sína  seděním  na  Orlíku,  den  S.  Kateřiny. 

Obec  Prachatická  prodlužuje  také  swé 

přiniéřl  s  týmž  pánem  pod  t5'miž  oprawci. 

I).  1426,  den  SS.péti  bratří.  (Ori^jg.  char- 

tac.  cum  sigillis  appressis   laesis  in  arch. 

Třeboň.) 

243. 

1426,  8  Dec.  Přiblk  z  Klenowého  wstu- 
puje  w  přlméřl  s  p.  Oldřichem  z  Rosen- 
berka  od  dáni  listu  až  do  S.  Jana  evan- 
gelisty nynie  pHštlho,  pod  týmiž  oprawci, 
jako  Táborští,  Pisečtí,  Sušičtí  a  Prachat- 
štl,  a  základem  5000  IP.  Swědkowé  jeho 
p.  Aleš  z  Žeberka,  a  Petr  z  Swejšlna  se- 
dénlm  na  Orlíku.  D.  1426,  nedéli  po  S. 
Mikuláši.  (Orig.  cum  sigillis  laesis  ibidem.) 

244. 

1426.  Sigismundus  rex  Ulrico  de  Ro- 
senberg  bona  quondam  Čenkonis  de  War- 
tenberg  alias  de  Wesele,  videlicet  castrum 
Weliš,  castrum  Brada,  oppida  Jičin,  Byd- 
žow  et  Wesele,  castrum  Lipnic  oc,  pro- 
ditione  ejus  ad  se  devoluta,  donat.  D. 
Strigonio,  1426.  (Orig.  arch.  Trebon.) 

245. 

1427,  26  Apr.  Bcnigna  ze  Swojšic  Mi- 
kulášowi  ze  Zásmuk  muži  swému  a  dé- 
tem  swým  zapisuje  zboží  swé  po  otci 
zdédéné,  totiž  twrz  we  Swojšiclch  s  pří- 
slušenstwlm.  Sw^édčl  p.  Sezema  z  Jewišo- 
wic,  sedéním  u  S.  Prokopa,  purkmistr  a 
konšelé  mésta  Kauřimského,  Olfart  z  Ra- 
díme, Bušek  z  Mlekowic,  Pawel  z  Crhy- 
nic,  Hynek  ze  Zásmuk  a  Hynek  ze  Hry- 
zela.  D.  w  Zásmuclch,  1427,  tu  sobotu 
před  prowodni  nedělí.  DD.  XY,  331. 


246. 
1427,  13  Máje.  Mikeš  z  Labťmé  pur- 
krabí na  Weliši,  Čenék  z  Janowic  pur- 
krabí na  Bydžowé,  Aleš  z  Žehťmé,  Wá- 
claw  Pšenieka  ze  Slúpna,  Pertolt  z  Ra- 
těnic,  Jan  ze  Slťipna,  Wáclaw  z  Kněžíček 
a  Machek  z  Janowic,  swědčl  o  wyznánl 
Jana  Ohniščka  ze  Smidar,  že  jest  dlužen 
1 500  ÍP  Kunšowi  z  Rřiečowa  a  Bohar}ii* 
kowi  z  Chotélic,  w  kterémžto  dluhu  jim 
dédiny  swé  we  Smídařích,  we  Lhoté  Smí- 
dařské  a  we  Mstihněwi  zapisuje.  D.  1 427, 
úterý  po  S.  Stanislawu.  (IV  ^  Matthiae,  J. 
21.)  DD.  XXI,  10.  11. 

247. 

1427,  15  Máje.  Petřík  ze  Zlýčiny,  jemuž 
otec  jeho,  Mařík  Kačer,  někdy  písař  desk 
zemských,  Tomáška  z  Mantowa  za  ponié- 
níka  byl  ustanowil,  došed  nyní  let  swýefa, 
dáwá  swau  dobrau  wúli  ku  prodeji  wsi 
Zlýéiny  s  lidmi  úročními  a  s  kmetíčnýmí, 
dworu  poplužního  a  t.  d.,  kteréžto  po- 
ručník  jeho  byl  prodal  slowútnému  Fra- 
nowi  z  Ejzieře  za  jistau  summu  penčz. 
Swédči  p.  Hynek  z  Kolšteina,  p.  Ziwiše 
z  Waldšteina,  Jiřík  z  Růdné  podpurkrabi 
hradu  Pražského,  Absolon  ze  Chriče,  Stan 
z  Kokowic,  Matěj  Bořek  z  Kowéwsi  a  Sig- 
mund  z  Kotenčic.  D.  1427,  čtwrtek  deo 
S.  Sofie.  (Acta  consist.  Prag.  U.  II.) 

248. 

1427,  6  Nov.  Mikuláš  z  Brozánek,  spo- 
wolenlm  urozeného  Mikuláše  z  Caísperka, 
ty  časy  hauptmana  a  zpráwce  hradu  i 
mésta  Mělnického,  i  s  wolí  Petra  z  Bro- 
zánek, bratra  swého  nedíelného,  zapisuje 
pani  Dorotě  manželce  swé,  dceři  Janowč 
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U)wcowě  ze  Stranného,  na  tom  man- 
k  hradu  Mělnickému  přisediclm,  kte- 
K  s  bratrem  swým  požiwá,  50  IF  gr, 
lluhu  wénniho.  Swědči  týž  p*  Miku* 
\  Caisperka,  purkmistr ,  radda  i  obec 
a  Měhiického,  Mareš  z  Kosátek  a  Jin- 
i  ze  Wlinéwsi.  D,  na  Mělníce  1427, 
tek  den  S.  Linharta.   DD.  XY,  85. 

249. 
127,  1 1  Nov.  Anna  z  Pětichwost,  někdy 
lelka  Janowa  z  Pětichwost,  w  dluhu 
*  swým  bratřím  Petrowi  a  Janowi  Ko- 
n  ze  Sulic  zapsala  swé  wěno  naPě- 
^ostech  po  swé  smrti.  Swědči  p.  Zde- 
%  Waldeka  seděnim  na  Týnci,  Mark- 

z  Kamenice  seděnim  w  Nechanicich, 
k  z  Petrkowa  a  Jan  Podnawec  z  Těp- 

D.  na  Kostelci,  1427,   den  S.  Mar- 

DD.  XXI,  109. 

250. 
t28,  2  Jun.  Jan  řečený  Makowec  zMě- 
*,  seděnim  na  Nowém  Sedle,  Jindri- 
se  Sprimberka  bratra  swého  na  spolek 
M)  zboží  swého  přijimá,  totiž  w  No- 
Sedle,  w  Újezdci,  w  Žireticich,  we 
Ujíěku,  w  Newratwicích,  Měcholupech, 
ůsicich  a  Wseswatcich,  což  tu  má,  i 
sápisy  kteréž  na  wšeliká  zboži  má. 
iM  Zbyněk  Zajic  z  Hasenburka,  AI- 
ht  z  Dube  seděnim  na  Kostomlatech, 
iS  z  Kolowrat  seděnim  na  Držmburce, 
c  z  Janowic  seděnim  na  Petrspurce; 
E  ftedhoslě,  Gerunk  z  Sulewic,  Kristo- 
z  Libčewsi,  Sigmund  z  Řepan,  Beneš 
Tka  z  Sedčic,  Wilém  z  Weletic  a  01- 
Jl  z  Ležek.  D.  1428,  středu  po  S. 
iíi.  DD.  XXV,  219. 


251. 

1428,  18  Jun.  Mikuláš  a  Jan  bratři 
wlastni  z  Prostého,  a  Margreta  manželka 
dobré  paměti  fiernartowa  z  Byšic,  prodá- 
waji  swé  dědíctwl  8  Vj  lánu  we  wsi  w  Olešné, 
jenž  leží  pod  Naeeracem,  a  w  Daměnicich 
3  lány,  Petrowi  z  ITjezda  (bez  wy třeni 
summy  trhowé).  Swědči  Soběň  z  Bože- 
jowa,  Markwart  z  Wojslawic  purkrabí  we 
Hradci,  Jan  Klarek  ze  Mnichu,  Wáclaw 
z  Tučap,  Ctibor  Hájek  z  Wlčetína,  Jan 
Slůp  z  Chotětic  a  Mikuláš  z  Plasné.  D. 
1428,  pátek  po  S.  Wltu.  DD.  XX,  69. 

Týž  Petr  z  Újezda  postaupil  zboži  na- 
depsaného Přibikowi  z  Borowice.  dd,  1428 
středu  po  S.  Jakubu.  DD.  XX,  70. 

252. 
1428,  2  Oct.  Elška,  wdowa  po  Rackowi 
z  Křiwůs,  synu  swému  Jankowi  wěno  swé 
w  Křiwúsich  deskami  zemskými  pojištěné 
zapisuje.  Swědči  p.  Aleš  z  Dube,  seděnim 
na  Kokořtně,  purkmistr  a  konšelé  Starého 
města  Pražského,  SwojSe  ze  Zahrádky,  Wa- 
něk  ze  Zhoře,  Janek  z  Pakoměřic,  a  Cti- 
bor z  Wojkowic.  D.  1428,  sobotu  po  S. 
Wáclawě.  {W  Matthiae,  K.  11.)  DD. 
XXI,  20. 

253. 
1428,  7  Nov.  Matiáš  z  Chlumčan  haupt- 
man  a  obce  měst  Piseckého,  Sušického  a 
Prachatického ,  wstupuji  w  přiměří  s  p. 
Oldřichem  z  Rožmberka  (podlé  wýmluw 
Helfenburských  3C.),  od  dánie  listu  až  do 
S.  Jiří  najprw  přištieho  pod  wýminkami. 
D.  1428,  tu  neděli  ,po  Wšech  Swatých. 
(Orig.  perg.  arch.  Trebon.) 

63* 
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254. 
1428,  19  Nov-  Oldřich  z  Rosenberka 
wsí  swé  Konino,  Stanikow,  Chotésow,  Ča- 
stonice,  Hodkowíce,  Konkowice,  Dobřemi- 
lice^  Zahrádku,  Jarkowice,  Swinnů,  Hlaw- 
něwice,  Petrowice,  Wojetice,  Trsice,  Swět- 
lů,  Smrčnú,  Boí^ow,  Hartmanice,  Těsow, 
Částkow,  Zwiekow,  Konratice,  Zámysle, 
Sobikow,  Předwojowíce,  Brod,  Wlkonice, 
Ka.^owice,  Břetětice,  Budétice,  Stojanowice, 
nékteré  celé,  některé,  co  w  nich  má, 
také  swé  práwo  na  wěné  nebožky  Žofky 
z  Opočna,  manželky  nékdy  nebožtíka  p. 
Jana  z  Wilhartic,  prodá wá  p.  Meinhar- 
towi  z  Hradce  za  1413  IP  gr.  česk.  D. 
1428,  pátek  den  S.Alžběty.  (Arch.Třeb.) 

255. 
1428,  30  Nov.  Jakub  Kroměšín  z  Bře- 
zowic  hajlman,  kněz  Prokop  i  jiní  starší 
wojsk  Táborských,  wstupují  w  příměří  s  p. 
Oldřichem  z  Rožmberka  od  dání  listu  až 
do  S.  Jiří  najprw  přtótieho,  pod  wýmin- 
kami  určenými.  Swědkowé:  pp.  Jindřich 
z  Stráže,  Jan  z  Potštejna  odjinud  z  Žam- 
pachu,  Jan  Kolda  z  Žampachu  a  p.  Wi- 
lém  Kostka  z  Postupic  seděním  na  Hrádku. 
D.  w  Kasejowicích  před  Znojmem,  1 428, 
úterý  na  S.  Ondřeje.  (Orig.  perg.  in  ar- 
chiv. Třeboň.) 

256. 
1428,  30  Nov.  Mikuláš  zLamberka,  se- 
děním na  Řečici,  a  Ka  narét  z  Žirownice 
wstupují  w  přiměří  s  p.  Oldřichem  z  Ro- 
senberka,  od  dánie  listu  až  do  S.  Jiří  naj- 
prw přístieho  pod  základem  5  tisíc  kop; 
nejwysší  oprawce,  p.  Menhart  z  Hradce; 
swědkowé:   Arnošt  z  Leskowce   seděním 


na  Humpolci,  Soběn  z  Božejowa,  Maršik 
z  Wokowa  seděním  na  Kameni,  Léwa  ze 
Mnichu.  D.  na  Řečici,  den  S.  Ondřeje 
1428.  (Orig.  perg.  in  arch.  Třeboň.) 

257. 

1428,  16  Dec.  Jan  Smetana  z  Chýš 
jistec,  a  Busek  Calta  i  Jan  bratří  z  Ka- 
mennéhory  seděním  na  Rabšteině,  rukojmě 
zaň,  zapisují  wěnných  peněz  200  ÍP  gr. 
anebo  20  ÍP  platu  ročního  w  Protiwci, 
paní  Katru.^i  manželce  téhož  Jana  Sme- 
tany. D.  1428,  čtwrtek  před  Sw.  Tomá- 
šem. DD.  XV,  210. 

258. 

1429,  1  Jan.  Petr  a  Jan  bratří  z  Swej- 
Sína,  seděním  na  Orlíku,  wstupují  w  pří- 
měří s  p.  Oldřichem  z  Rosenberka  od  dání 
listu  za  dwě  neděle  pořád  zběhlé.  Oprawci 
jsťi  Čejchan  z  Heroltic  a  Jan  Šic  z  Zahi- 
žan ;  nejwysší  mocný  oprawce  p.  Wáclaw 
z  Michalowic ,  seděním  na  Strakonicích. 
Rukojmě :  Hynek  z  Kalenic,  Zdeněk  Sladký 
z  Tauchowic,  Racek  Chlewec  z  Maláina  a 
Beneš  z  Myšlina  seděním  w  Kúpi.  D.  1 429, 
ten  den  na  nowé  léto.  (Orig.  chartac.  in 
archiv.  Trebon.) 

Titíž  bratří  zapisují  se  témuž,  že  chti 
s  ním  w  umluwy  wstúpiti ,  od  dáni  listu 
we  dwau,  neb  konečně  we  čtyřech  ne- 
dělích, podwolujíce  se  pod  oprawce  s  obau 
stran  wolenu  býti  mající.  Rukojmě :  mnozí 
panoše.  Dán,  1429,  tu  neděli  po  božim 
křtění.  (Orig;.  chartac.  in  archiv.  Trebon.) 

259- 
1429,  1  Jan.  Pelr  a  Jan  bratří  zSwej- 
šina,  seděním  na  Orlíku,  wstupují  w  při 
měři  s   p.  Oldřichem    z  Rosenberka,  od 
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dánie  listu  až  do  S.  Jiří  najprw  přiStíeho 
a  dále  do  wypowědéni.  Oprawce:  Čej- 
chan  z  Heroltic  a  Smíl  z  Žihobec;  nej- 
wyáši  mocný  oprawce:  p.  Wáclaw  z  Mi- 
chalowic  seděnim  na  Strakonicích;  aneb 
p.  Mikuláš  z  Střely,  anebo  p.  Menhart 
z  Wilhartici  odjinud  z  Hradce.  Rukojmé: 
Hynek  z  Kalenic,  Zdenek  Sladký  z  Tau- 
chowicy  Racek  Chlewec  z  Malšlna,  Mareš 
z  Holešic,  Petr  z  Čichalowa,  Smil  z  Kře- 
Sic  sedčnim  w  Pořieči,  Božtčch  z  Telčowic, 
fřibik  zPředbořiCy  Beneš  zMyšlina  sedě- 
nim w  Kůpiy  petřik  z  Chotiřiny;  základ: 
dwa  tisíce  kop  gr.  D«  1429,  tu  sobotu 
na  nowé  léto.  (Orig.  pergam.  in  archiv. 
Třeboň.) 

260. 
1429,  8  Jan.  Hotart  z  Drast  a  Duchek 
Kadaně  z  Wětrušic  prodali  dwúr  i  mě- 
sliátě  w  Drastech  s  příslušenstwím  za  1 4  ÍP 
česk.  Janowi  řečenému  Prus  ze  Orast. 
Zpráwce  s  nimi  Hanuš  z  Drast.  Swědči : 
Jiřik  z  Růdné  purkrabí  hradu  Pražského, 
Sezema  z  Mydlné  a  Materna  měšťan  Praž- 
ský. D.  1429,  sobotu  po  božím  křtěni. 
DD.  XXV,  217. 

261. 
1429,  1  Mart.  Janek  ze  Stranného  ře- 
čený Radkowec  Mikulášowi  z  Brozánek 
plat  swúj  komora!  a  dědictwí  swé  w  Bro- 
zánkách  prodal  za  100  ÍP.  Swědči  Waněk 
ze  Zhoře,  tu  chwíU  hejtman  na  Mělníce, 
a  Mikuláš  z  Tuhance,  richtář  Mělnický.  D. 
na  Mělníce,  1429,  úterý  před  Laetare. 
DD.  XX,  67. 

?62. 
1429,  7  Máje.  Sigismundus  rexcastrum 


Bradlce,  post  mortem  reginae  Sophiae  ad 
se  devolutum,  confert  nobili  Hynkoni  dieto 
Krušina  de  Lichtenburg  et  heredibus  ejus. 
D.  Posonii,  1429,  sabbato  post  Ascensio- 
nis,  anno  regnorum  43,  19  et  9.  DD. 
XXIII,  47. 

263. 

1429,  11  Oct.  Jiřhik  z  Běšin,  seděnim 
w  Hlohowé,  prodáwá  2  ÍP  10  gr.  platu 
wěčného  we  wsl  Drslawicích.  Rukojmě 
jeho:  Bohuslaw  zHorŠowa,  Wilém  mlažši 
z  Přiechowic.  D.  1429,  ůierý  před  S. 
Hawlem.  (Acta  consist.  Pr.  Zitav.  orig. 
lit.  K.  8.) 

264. 

1429,  7  Dec.  Elška  zUhlišt  a  zftičan, 
manželka  někdy  p.  Woksy  z  Waldšteina, 
nyní  pak  Mikuláše  z  Kněžewsi,  wšecko  swé 
wěnné  práwo  a  listy  na  Psáře,  na  Holu- 
bice a  Košíře,  práwo  k  wesnicem  w  Ho- 
rách, Lučkách,  Lestkowě  a  Wolawci,  dáwá 
a  postupuje  po  smrti  swé  témuž  Mikulá- 
šowi z  Kněžewsi.  Swědči  p.  Aleš  Škopek 
z  Dube  seděnim  na  Kokořlně,  p.  Smil  ze 
Šternberka  seděnim  na  Brandýse,  p.  Zá- 
wiše  z  Waldšteina  seděnim  na  Roztokách, 
Wilém  z  Postupic  a  Hrádku,  Mikuláš  z  Lam- 
berka  a  Mikuláš  ze  Wšetat.  D.  1429, 
středu  po  S.  Mikuláši.  DD.  XXV,  231. 

265. 

1430,  5  Mart.  Klatowšti  wstupují  w  při- 
měří s  p.  Oldřichem  z  Rosenberka,  do  wy- 
powědéni čtyřnedělního  napřed.  Oprawce 
pan  Menhart  ze  Hradce;  základ  2000  ÍP. 
Swědkowé  panoše  Jan  Běšin  mladší  z  Bé- 
šina,  Petr  Těřeáowec  z  Teřešowa  a  Miku- 
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lás  zDražowic.   Dat.  1430,  prwnl  nedéli 
w  postě.  Copía  archiv.  Třeboň. 

266. 
1430,  12  Jun.  Purkart  z  Sanowa  pa- 
nošem Janowi  z  íličan  sedénfm  we  Skry- 
jích  a  Janowi  z  Biskupic  sestřenci  swému 
prodáwá  za  200  ÍP  dědiny  swé  we  Hlu- 
bokém, Lhotce,  Kietečném  a  Sanowě. 
Swědčí  p.  Aleš  ze  Šternberka  odjinud 
z  Holic,  Jenec  z  Janowic  seděním  na  Pe- 
trspurce.  Sulek  z  Děkowa,  Dalibor  z  Ho- 
kowa,  Petr  z  Chockowa  seděnfm  w  Ko- 
sobodě  a  Hrzek  ze  Strojetic.  D.  1430, 
po  S.  Trojici.  DD.  XXT,  45. 

267. 
1430,  3  Jul.  Barbora  ze  Hlazowic  od- 
jinud ze  Solopisk,  manželka  Wochkowa, 
i  Wanék  syn  její,  Štěpána  řečeného  Mráz 
ze  Hlazowic,  bratra  i  ujce  swélio,  propau- 
štějl  ze  zápisu  300  ÍP  jim  učiněného.  Swědčí 
pp.  Jan  z  Waldeka  odjinud  z  Třebotowa, 
a  Wochek  z  Pořiečan  odjinud  ze  Solopisk. 
D.  1430,  ponděh  před  S.Prokopem.  (Ex 
orig.  arch.  capit.  Prag.) 

268. 
1430,  13  Jul.  Ondřej  z  Řimowic,  ty 
časy  hauptman  polni,  Ondřej  Kartaj  wla- 
dař,  pak  purkmistr,  radda  í  celá  obec 
Táborská;  dále  s  nimi  Tóma  z  Chotčmic, 
seděním  na  Wlasími,  Diwis  z  Tichonic, 
Beneš  z  Křiwsťidowa,  Janek  z  Suché,  sedě- 
ním na  Štěpanowě,  Petr  a  Hašek  bratřie 
z  Koziehochřbetu  a  Zdeněk  z  Lukawce, 
wstupují  w  příměří  s  p.  Oldřichem  zRo* 
senberka,  od  dání  listu  až  do  roka,  pod 
obapolnýmí  wýminkamí  a  záwazky.  Opraw- 
ci :  p.  Petr  z  Chlumce  a  p.  Mikuláš  z  Bo- 


rotíňa.  Rukojmě  :  Heřmánek  ze  Hrádku, 
Beneš  z  Křiwsůdowa,  Díwiš  z  Tichonic  a 
Mikuláš  z  Nedrahowíc  Dán  léta  1 430,  we 
čtwrtek  den  S.  Markéty.  (Orig.  pergam. 
in  arclÚT.  Trebon.) 

269. 
1431,  20  Apr.  Aleš  z  Malikowic  dě- 
dictwí  swé  Paběnice  twrz  s  městečkem, 
s  wesnicemi  i  se  wším  příslušenstwím,  za 
2300  ÍP  gr.  prodáwá  slowútnému  panoši 
Mikulášowi  z  Nehodiwa,  seděním  w  ftečicL 
Swědčí  p.  Menhart  ze  Hradce,  p.  Wilém 
ze  Stráže,  p.  Petr  z  Janowic  odjinud  ze 
Chlumce,  Arnošt  zLeskowce,  Soběň  zBo* 
žejowa,  Markwart  z  Wojslawic  purkrabí 
we  Hradci  a  Petr  z  Újezda.  D.  1431,  fer. 
VI  ante  Georgii.  DD.  XV,  271. 

270. 
1431,  14  Máje.  Markéta  wdowa  po 
Zdeníkowí  ze  Wchynic,  Waněk  a  Anna 
děti  její  odtudž  ze  Wchynic,  plat  swáj 
roční  na  dědinách  Rřištanowých  z  2mo- 
sek  odjinud  z  Wínné ,  totiž  u  Winné, 
w  Malicí  a  w  Rochowě,  prodali  za  75  ÍP. 
Kříštánkowi  z  2rnosek  odjinud  z  Winné. 
Swědčí  p.  Aleš  Škopek  z  Dube  seděním 
na  Jencšteině,  p.  Mikuláš  z  Hasenburka 
seděním  na  Budyní,  purkmisU*  a  konáelé 
města  Litoměřického,  Jindřich  ze  Zwde- 
něwsi,  Jindřich  z  Duban  a  Pawel  Žicho- 
wec  z  Duban.  D.  1431,  pondělí  před  S. 
Duchem.  (II"  Joh.  Důpowec,  A.  27).  DD. 
XXI,  28.  29. 

271. 
1431,  3  Jul.   Petr  ze  Slůpna,   richtář 
we  Chlumci,  zboží  swé  we  Winařiech,  jež 
má  po  manželce  swé  někdy  pani  Kačce 
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búD^y  zapisuje  slowťitným  panošem  a 
tenýin  bratrům  swým  Miksowi  řeče- 
n  Petrbach  z  Plačíc,  ty  časy  purkrabí 
lydžowě,  a  Jarosowí  ze  Slúpna.  Swédči 
íčný  rytíř  Petr  z  Cblumu  sedčnfm 
urowícichy  a  panoze  Jan  Kliment  z  Plo- 
Míkulás  z  Plačíc,  Newlas  z  Nepolis, 
iláš  ze  Hněweewsí  a  Markwart  z  La- 
S.  D.  1431,  ten  den  před  sw.  Proko- 
.  DD.  XX,  55—6. 

272. 
tai,  18  Aug.  Albera  z  Těchobuze  Mí- 
Sowi  z  Hoříc  zapisuje  we  2000  ÍP  dě- 

swé  w  Těchobuzí  (twrz  í  wes,  w  Be- 
isku),  we  Zboří  Wysoké,  we  Zboří 
lowě,  we  Zboří  MeSnč,  Šelmberku  bradu, 
ělčí,  we  Lbotce  Hlasné,  we  Lbotě 
delowč  a  we  Wyliclcb,  což  tu  má, 
itanimiřícícb ,  w  Janowé,  w  Tomícicb, 
aci,   Cbotěboří   a   Obrartícicb,  což  tu 

Swédči  p.  Meinbart  ze  Hradce,  p. 
iláá  z  Lansteina  odjinud  z  Borotina, 
iwart  z  Wojslawíc  purkrabí  w  Hradci, 
)Xk  z  Božejowa,  Petr  z  Ljezda,  Jan  re- 
r  Klarek  ze  Mnícbu  a  Ctibor  řečený 
ík  z  Wlčetina.  D.  1431  w  sobotu  po 
íbewzetí  dc-  DD.  XXI,  20.  21. 

273. 
131.  Jan  z  Opočna  Diwi.^owí  z  Mile- 
ft  po  swé  smrti  zapisuje  50  IP  platu 
íbo  na  Starém  Cblumcí  a  wsi  Klad- 
ch,  kteréž  po  matce  swé  paní  Kačce 
i^wa,  a  10  ÍI^  platu  ročníbo  na  mč- 
Clilumcí,  kteréž  po  stiýcí  swčm  p. 
ml  z  Opočna  a  z  Friinburka  držel ;  a 
L  p.  Ottowi  z  Bergowa  na  nicb  wý- 
1  w  600  IP  zústawuje.  Swédči  p.  Smil 


ze  Šternberka  sedénim  na  Brandýse,  p. 
Jiřík  z  Dube  a  z  Wismburka,  p.  Jan  z  fier- 
gowa  a  p.  Hynek  Hlawáč  z  Dube  a  z  Tře- 
becbowíc,  Ale.^  z  Risenburka  a  z  Bukowí- 
ny,  Kas^par  z  Lauterbacbu  a  ze  Třtice  a 
Hašek  Kase  ze  Wtelna.  D.  1431  dc.  (sic) 
(PWenceslaí  Andreae,  K.  18.)  DD.  XXL 
1,  2. 

274. 

1432,  6  Jan.  Oldřicb  z  Cbobolíc,  sedé- 
nim w  Erkeřicicb,  zapisuje  1 00  ÍP  wéna  na 
wsi  Cbobolicicb  Margareté  manželce  swé. 
Swédči  pp.  Sigmund  a  Jan  bratři  z  War- 
tenberka  sedénim  naDéčiné,  Jordán  zHťig- 
wic  sedénim  w  Želenicicb,  Mikuláš  ze  Lbotv 
purkrabie  na  Lítýši  a  Mikuláš  Hyka  ze 
Stebné.  D.  1432,  ten  den  na  božíe  křte- 
nie.  DD.  XXI,  80.  81. 

275. 
1432,  6  Jan.  Beta  z  Nedwéziebo  wdowa, 
nékdy  manželka  Rínartowa  dobré  paméti 
z  Nedwéziebo,  wšecbno  wénné  práwo  swé 
dskamí  zemskými  zapsané  tu  w  Nedwé- 
ziem  a  w  Stromči,  za  130  ÍP  prodáwá 
Zdeňkowí  a  Martinowi  bratřím  wlastuim 
tudíež  z  Nedwéziebo.  Swédči  p.  Beneš 
z  Dube  odjinud  z  Kozlébo,  řečený  Libún, 
p.  Zdenek  řečený"  Medek  z  Waldeka,  se- 
dénim na  Týnci,  Cbwal  z  Cbotče,  sedé- 
nim wNetwořicicb,  Otik  z  Wesce  purkrabí 
na  Lesanech,  Petr  Bcbta  z  Jetřichowíc  se- 
dénim w  Jablonném,  Ondřej  z  Petrowíc 
sedénim  na  Břežanech,  a  Majnus  z  TIos- 
kowa.  D.  na  bradu  Kostelci,  1432,  na 
božie  křténie.  DD.  XV,  168. 

276. 
1432,  9  Janutr.   Jan  ze  Hnídús   sstu- 
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puje  a  dáwá  swé  čtyři  dwory  kmetci  we 
wsi  Chlumčanech  manželce  swé  Bětce 
z  Běšina,  í  slibuje  wložiti  ji  je  do  desk 
zemských,  jak  mile  zase  otewřeny  budau. 
Swédči  Zdeněk  z  Drštky  purkrabie  na 
Týně  Horšowském,  Zdeněk  Kolwin  z  DrŠt- 
ky,  Bohuše  z  Tasnowic,  Ctibor  z  Wolf- 
stýna  seděnim  w  Hostůni,  Jiřink  z  Běšin 
a  auřad  města  Týna  Horšowského.  D. 
1432,  středu  po  swíečkách.  (Orig.  archiv. 
capiL  Prag.) 

277. 
1432,  1  Febr.  Markleta  zJežowa,  man- 
želka nebožce  Mikše  z  Črné,  w  dluhu  40ÍP 
dcerám  swým  wlastním  Ofce ,  Přibce, 
Duoře  a  Zbyňce  zapisuje  dědiny  swé  wěnné 
we  Lhotě  mezi  Pelhřimowem  a  Rinarcem. 
Swědči  Jan  Malowec  z  Pacowa,  Marsik 
Tluksa  z  Wokowa  seděnim  na  Kameni,  Bo- 
tán  z  Radíce  a  Bohuslaw  z  Wodice.  D. 
1 432,  pátek  před  hromnicemi.  DD.  XX,  72. 

278. 
1432,  2  Febr.  Šimon  z  Hroznějowic 
wladař,  obec  Táborská,  Otík  z  Loži  hajt- 
man,  kněz  Prokop  zpráwce  dc.  wstupujl 
w  příměří  s  panem  Oldřichem  z  Rosen- 
berka,  od  dání  listu  až  do  roka,  pod  wy- 
měřenými  obapolnými  záwazky.  D.  1432, 
sobotu  na  hromnice.  (Orig.  perg.  in  arch. 
Třeboň.) 

279. 
1432,  21  Febr.  Zdilaw  z  Malowar,  se- 
děnim w  Chrustinicích,  a  Drslaw  z  Malo- 
war, bratří,  přišli  mocně  na  panoše  Cti- 
bora ze  Zhudowic  a  Pawla  z  Žichowa,  pak 
na  Wáclawa  Cardu  z  Petrowic,  jakožto 
nejwyššiho  smluwce,   o   rozdíly  swé;  po 


ěemž  onomu  zboží  a  dědiny  w  Chruslí- 
ničích  a  w  Žichowě,  tomuto  pak  w  Málo- 
wařích  a  w  Zálezlicích  w  díl  se  dostaly. 
Swěděí  Geiiink  z  Lomu  seděnim  ^w  Such* 
dole,  Jan  z  Litowic,  Henrich  ze  Zwole- 
něwsi,  Štěpánek  z  Petrowic  seděnim  we 
Chřenowicích  a  Hašek  z  Bysně.  D.  w  Pra- 
ze, 1432,  čtwrtek  před  S.  Matějem  apo- 
štolem. DD.  XXV,  207.  208. 

280. 
1432,  29  MarL  Hašek  zRochowa  dwůr 
swúj  swobodný  Kunikowský  w  Pertollidch 
prodáwá  za  1 0  iP  gr.  slowútnému  Heřmano- 
wi  Otrubcowi  z  Hodkowa.  Zprawují  s  nim 
Jan  Kolowrat  ze  Zbraskwic,  Jan  Kawanec 
z  Žiňan  a  Wáclaw  z  Korkowic ;  wleieni  do 
Zbraslawic  aneb  do  Zruči.  D.  1432,  so- 
botu před  S.  Ambrožem.  DD.  XV,  168. 

281. 
1432,  15  Apr.  Zápis  na  slib  wčmostt 
a  míru  Jana  Pocenského  z  Bořitowa ,  od- 
jinud z  Pocenic,  wězně  propuštěného,  p. 
Petro  wi  z  Krawař  a  ze  Strážnice  a  jdio 
potomkům,  za  sebe  i  za  bratra  Herborta 
uéiněný.  Swědkowé  p.  Petr  z  Konice, 
p.  Beneš  a  p.  Waněk  bratří  z  Boskowíc, 
Smil  z  Morawan,  Blažek  z  Kralup  hejtman 
Brodu  Uherského,  a  Uerbort  z  Bořitowa. 
D.  na  Strážnici,  úterý  po  Kwětné  neděli, 
léta  1432.    (Orig:.  in  archiv.  Třeboň.) 

282. 
1432,  17  JuL  WilémKůkol  z  Popowic 
manželce  swé  paní  Estere  z  Čečelic  250  IP 
wěna  zapisuje  na  swém  dwoře  w  Popo- 
wicích  a  na  wsi  w  Neswačilech.  Swěděi 
pp.  Petr  a  Wáclaw  bratří  ze^  SwejSínai 
Jan  zKralowic  a  z  Hrádku,  Rús  ze  Hfe- 
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w  a  Wáclaw  zŘitky.  D.  1432,  čtwr- 
před  S.  Margretů.  DD.  XX,  41. 

283. 
432,   31  Jul.    Oldřich   z  Rosenberka 
ipuje  w  přimčři  s  Přibikem   z  Kleno- 

0  a  Janem  zPajreku  od  dání  listu  až 
Si  Jiří  najprw  přištieho.  Oprawce  p. 
iláS  ze  Střely.  Swédkowé  jeho:  Mi- 
S  z  Rrcldeb,  purkrabí  jeho  na  Zwi- 
é,  Matěj  Wisně  zWětřnie,  Chwal  ze 
lelného,  purki*abí  Krumlowský,  a  Mark- 
:  zBuksic  D.  na  Krumlowé,  1432, 
post  Jacobi.  Na  týž  způsob  potom 
llauženo  přiméři  ještě  od  S.  Jiří  ai 
S«  Jana  křtitele.  (Forma  orig.  archiv. 
K)n.) 

284. 
432,  3  Sept.  Kaěka  wdowa  po  Při- 
wi  Udeskowi  (z  UdeSic)  práwo  swé 
iié,  i  wSecko  zboží  wUdešicích  ji  od 
Eela  jejího  zapsané,  dáwá  po  swé  smrtí 
útnému  Janowi  Majierkowi  z  Sence 
ru  swému  a  jeho  dědicům.  Swědčí 
likuláš  z  Hazenburka,  seděnim  na  Bu- 

1  p.  Jan  z  Kolowrat,  seděnim  na  Korn- 
et p.  Beneše  z  Kolowrat,  seděnim  na 
ňberce,  Chotibor  z  Brloha,  seděnim 
iwicich,  Jan  ze  Chlumčan  a  Jan  z  Ro- 
Ta,  seděnim  w  Selmicich.  D.  1 4  32,  tu 
lu  po  S.  Jilji.  DD.  XV,  408. 

285. 

132,  15  Oct.  Famosus  Ulricus  deŘi- 
purgravius  in  Tehow,  reposuit  5  ÍP 
m  dominis  in  consilío  (Noyae  civita- 
^ragensis)  nomine  D.  Johannis  Roháč 
Dube.  D.  1432,  fer.  IV  ante  Galii. 
[V  contract.  in  curia  Prag.) 
A.  Č.  III. 


286. 


1 432 ,  1 6  Oct  Simon  z  Hroznějowic 
wladař,  obec  Táborská,  Otík  z  Loži  liajt- 
man,  kněz  Prokop  zpráwce  3C  přijímají 
w  přiměří,  s  p.  Oldřichem  z  Rosenberka 
dne  2  Febr.  t.  1.  uzawřené,  také  město 
Budějowice,  a  to  do  S.  Jiří  najprw  při- 
átího.  D.  1432,  čtwrtek  den  S.  Hawla. 
(Orig.  pei^.  in  archiv.  Trebon.) 

287. 

1532,  30  Noy.  Jindřich  Berka  z  Dubo, 
odjinad  z  Húsky,  hrad  swůj  dědičný  Hťisku 
a  wsi  k  němu  přisluSné ,  totiž  Libowěž, 
Olešen,  Jestřebie,  DobřeĎ,  Tuboži  malé, 
Tuboží  welké,  RoweĎ,  Blatce  malé,  Blatce 
weliké,  Týn,  Zděřec  malý,  Zděřec  welký, 
Borejow  s  kostelním  podáním,  Nechutnow, 
Korce,  Wlkow,  Osinalice,  dwuor  na  Měd- 
wěziem,  w  Knize  kostelnie  podánie,  mlýn 
w  Podskalí  k  Dube  jedúc,  i  se  wšemi  mlýny 
nebo  „mlýništěml  pustými,  w  těch  zámě- 
rách, jakž  sťi  z  staradáwna  byli  wysaze- 
ni^  oc.  prodal  p.  Janowi  ze  Smiřic  „za 
jistu  summu  peněz.^  Swědkowé :  Jan  z  Mi- 
chalowic,  seděnim  na  Bezdězi,  Otta  z  Ber* 
gowa,  seděnim  na  Troskách,  Wilém  Za 
jiec  z  Hasenburka,  Sigmund  z  Wartenber- 
ka,  seděnim  na  Děčíně,  Hynek  Krušina 
z  Lichtenburka ,  seděnim  na  Kumburce, 
Petr  z  Michalowic,  Zbyněk  Zajiec  z  Hasen- 
burka, Bene.^  z  Kolowrat,  seděnim  w  Pně- 
tluciech,  Hynek  z  Waldeka,  seděnim  w  Do- 
lankách, Jindřich  Berka  z  Dube,  seděnim 
na  Hrádku;  Albrecht  zBěskowic,  seděnim 
tudiž,  a  Jan  z  Černína,  seděnim  na  Wy- 
soké.  D.  1432,  w  neděli  den  S.  Ondřeje. 
(Z  archiv.  Třeboň.) 
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288. 
1433,  19«  Febr.  Markéta  ze  Semina, 
deí  Chrstx)wa  dobré  paméti,  dáwá  dédic- 
twl  swé  přirozené  p.  Janowi  Roldowi 
%  2ampachu,  toti2  na  wsi  Slemeni  a  w  Těch- 
lowicich,  jež  měla  po  tetce  swé.  Swědči 
pp.  Jan  a  Hynek  bratři  z  Rychnowa,  Mi- 
kulái  z  Wranowa,  Petřík  z  Tošowa,  Heř- 
man z  Malče,  MikSlk  z  Ojenic,  Racek  Ro- 
howlad  z  Licna  a  Runeš  z  Woděrad.  D. 
1433,  čtwrtek  po  S.  Valentinu.  (IntabuL 
1454,  die  Ag^thae,  11®  Dúpowec,  C.  6.) 
DD.  XXI,  73.  74. 

289. 
1433,  17  Mart.  Bůžek  ze  SmoloUl,  ůřed- 
nik  wojska  Sirotčího,  dáwá  gleit  p.  01- 
dřichowi  z  Rosenberka  ku  přijití  na  We- 
lešin,  od  děsiti  do  sta  koni,  od  dáni  listu 
až  do  čtwrtku  najprw  přL^tieho.  D.  1433, 
ten  úterý  před  středopostim.  (Arch.  Třeb.) 

290. 

1433,  22  Mart.  Jan  Čapek  ze  Sán  haupt- 
man.  Bůžek  ze  SmoloUl,  ty  časy  úřednik, 
a  jiní  starši  wojska  Sirotčího,  učinili  středu 
po  středoposti  naWe)e.Mně  námluwu  s  p. 
Oldřichem  z  Rosenberka,  že  od  S.  Jiří 
najprw  přistieho  až  do  roka  wšecka  pan- 
stwl  jeho  nijakž  nepokojiti  nebudau,  wez- 
mauce  za  to  až  do  S.  Martina  4  sta  kop 
gr.  stříbra.  D.  1433  w  nedélí  družbadlnú. 
(Arch.  Třeboň.) 

291. 

1433,  29  Apr.  Paní  Markéta  wdowa 
po  Sudowi  z  ftehnic  a  Wanék  i  Jan  bratří 
z  Mokřan,  o  plat  ročni  w  ftehinidch  (sie)  oc 
O.  1433,  středu  před  Filipem  a  Jakubem. 
(L.  rV  contract.  in  curia  Prag.) 


292. 
1433,  7  Máje.  Čenék  ze  Sendraiic,  pro 
laupeže  a  jiné  zločiny  od  auřadu  Nowo- 
městského  ke  souti  odsauzený  a  jíž  k  ši- 
benici wedený,  wyproSen  jest  od  panny 
Markéty  dcery  Anny  wdowy  z  Lomnice 
seděním  na  Popowicích,  aby  mu  odpu- 
štěno bylo  na  záwazek  polepšení,  a  dán 
jí  k  manželstwí.  D.  1433,  fer.  V  post 
Floriáni.  (Lib.  lY  contract.  in  curia  Prag.} 

293. 

1433,  16  Máje.  Jan  SmU  z  Křemže  při- 
stupuje ku  příméři  mezi  Sirotčím  wojskem 
a  p.  Oldřichem  z  Rosenberka  učinénému* 
Jistci:  Slowútní  Wáclaw  z  Lobkowic,  hajt- 
man  Boleslawský,  a  Jeník  z  Mečkowa,  se- 
děním naWaldece.  D.  1433,  sabbatopost 
Sophiae.  (Orig.   w  archiv.  Třeboň.) 

Týž  Jan  Smil  z  Křemže  „sedénlm  na 
Husí''  byl  i  léta  1428  wstúpii  s  p.  Oldři- 
chem z  Rosenberka  w  příměří  po  Wáech 
Swatých. 

294. 
1433,  24  Máje.  Anna  z  Sulic,  odjinud 
z  Pětichwosty  wěna  swého  75  IP  po  [urw- 
nim  muži  swém  Janowi  z  Lipče,  odjinud 
z  Pětichwost,  na  dědinách  w  Pčtichwo- 
stech  zapsaného,  postupuje  nynějšímu  man- 
ielowi  swému  Pawlowí  z  Dawle  po  smíti 
swé.  Swědči  p.  Sazema  Jewišowský  z  Kun- 
statu,  seděnim  na  klášteře  u  S.  Prokopa, 
Čeněk  z  PyŠel,  Bohunek  z  Soběšowic,  Ha- 
wel  z  Austic  a  Wáclaw  ze  Chwojence.  D. 
1433,  neděli  po  božim  wstaupení.  DD. 
XX,  79. 

295. 
1433,  12  Jun.  NikJaa  Fríbei^ar  zeKnl- 
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fowa  zapisuje  zboži  swé,  Rníefow  a  Stři- 
hanow,  po  smrtí  swé,  Šwagru  swémuJfl- 
kowi  z  Seci,  ty  časy  lantfoitowí  zboži  Li- 
tomyilského.  Swědči  p.  Wilém  z  Postupíc 
a  z  Hrádku,  ty  časy  hejtman  na  LitomySli, 
p.  DiwL^  ze  Chlumu  a  z  Rožmberka,  Léwa 
z  Pecky,  Mikuláš  Pysek  z  Žestok,  Wilém 
Brázda  z  Srbec  a  purkmistr,  richtář  i  kon- 
šelé města  Litomyšle.  D.  na  Litomyšli, 
1433,  pátek  po  božím  těle.  (IP  Joh.Dů- 
powec,  H.  1.)  DD.  XXI,  22. 

296. 
1433,  16  Jun.  Jakub  Hťipik  z  Wrútice 
statek  swúj,  we  Wrůtici  twrz,  dwiir  po- 
plužní  3C. ,  w  Krpich  dwúr  poplužni  s  di- 
lem  podáni  kostelního,  a  w  Jiekwi  dwory 
kmetci  s  příslušenstwim,  zapisuje  po  smrti 
swé  k  dědictwi  Markreté  dceří  swé,  man- 
želce Wádawa  Rohatického,  i  dčtem  je- 
jím. Swěd(M  p.  Menhart  z  Hradce,  p.  Aleš 
Škopek  z  Dube,  p.  Petr  z  Janowic,  Jan  ze 
Smiřic,  Bohunek  z  Klinšteina,  Albrecht 
z  Bieškowic,  Jan  z  Obřiestwie  sedéním  na 
Bi*odcích  a  Jan  z  Liblic.  D.  w  Praze,  1433, 
ťiterý  po  S.  Wilu.  DD.  XX,  29—31. 

297. 
1433,  21  Jun.  Zápis  k  nemstě  Jana 
z  Mezeřičí  a  z  Rřížanowa,  wézně  propu* 
štěného  od  p.  Menharta  z  Hradce.  Swěd- 
kowé :  Zbyněk  z  Dťibrawice  a  z  Osowého, 
Beneš  z  Boskowíc  a  z  Letowic,  Jan  z  Cim- 
burica  a  z  Towaěbwa,  Hynce  z  Pirkšteina 
a  z  Rataj,  Jan  z  Peršteina,  Henik  z  Wal- 
šteína  a  z  Židlochowíc.  D.  w  Praze  léta 
1433,  w  neděli  před  S.  Janem  křtitelem, 
„o  sněmu  welikém.^  (Oríg^.  V^^*  ^  ^^^ 
Jíndř.  Hradeckém.) 


298. 


1433,  25  JuL  Jan  Mládenec  z  Miliěina, 
a  Oldřich  i  Domaslaw  synowé  jeho,  pro- 
dáwaji  zboži  swé,  Kocelowice  twrz  se  wSlm 
příslušenstwim  (w  Písecku,)  za  1 300  ÍP  gr. 
panu  Petrowi  ze  Swejšína,  sedéním  na 
Karlsperce«  Zprawuji  s  nimi  p.  Petr  ze 
Zwieřetic,  sedéním  we  Tchořowicích,  p. 
Petr  mladší  ze  Zwieřetic,  sedéním  we 
Wranowiclch,  Wolfart  z  Jawora  a  Beneš 
z  Bratronic  Wležení  do  Prahy.  D.  1433, 
den  S.  Jakuba  welikého.  DD.  XV,  227. 

299. 
1433,  8  Sept.  Otta  z  Bergowa,  sedé- 
ním na  Troskách,  Jan  z  JenSteina,  sedé- 
ním na  Skále,  Wanék  z  Jenšteina,  sedé- 
ním na  Niestéjce  a  Beneš  Košík  z  Lom- 
nice, swédči,  že  p.  Kateřina  zNedwéziho 
swé  dědiny  W  Nédwézim  i  w  Slané  dala 
za  1 8  ÍP  Wáclawowi  ^mpachu  řečenému 
Kokomen,  na  spolek  s  dětmi  bratra  jejího 
Mai^warta.  Slibují  za  ni  Zdeněk  ze  Slúpna 
sedéním  na  Košťále,  Petr  Haršín  ze  Špity 
a  Hašek  z  Ůjezda.  D.  1 430,  fsicj  úterý  den 
narození  Matky  božL  (IP  Job.  Důpowec, 
C.  4.)  DD.  XXI,  104. 

300. 
1433,  16  Sept  Barbora  z  Pušperka  pa- 
noši Petrowi  Bradowi  z  Nekmiře  w  dluliu 
25  ÍP  zapisuje  plat  swúj  na  člowéku  kmet- 
cim  w  Polence.  Doswědřují  toho  p.  Ba- 
wor  z  Potenšteina,  sedéním  w  Žinkowách, 
p.  Jan  z  Wilhartic,  sedéním  na  Heršteině, 
p.  Oldřich  z  Janowic,  Jan  z  Běšin,  ^sedé- 
ním w  Střezimiři  a  auřad  města  Klatow- 
ského.  D.  1433,  středu  den  S.  Lidmiiy. 
(11«  Joh-  Důpowec,  C.  2.)  DD.  XXI,  1 1 5. 
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301. 


1433,  16  Sept.  Barbora  z  PuSperka 
w  dluhu  70  JGP  p.  Swojái  a  p.  Janowi 
bratřím  a  Hedwice  sestře  jích,  détem  ne- 
božtíka Dobeše  z  Můčkowa,  zapisuje  6  iV 
platu  ročního  w  Lučici  na  čtyřech  kme- 
tech. Swědči  p.  Bawor  z  Potenšteina,  se- 
děním  w  Žinkowách,  p.  Jan  z  Wilhartic, 
sedčnim  na  Heršteíně,  p.  Oldřich  z  Jano- 
wic,  Jan  z  Běšin,  seděnim  w  Střezimiři  a 
auřad  mčsta  Klatowského.  D.  1433,  středu 
den  S.  Lidmily.  DD.  XXI,  116.  117. 

302. 

1433,  26  Sept.  Jan  OIe.^ák  z  Nesper, 
odjinud  ze  Zdebuzewsi,  čini  manželku  swau 
Uorotu  poručnici  swého  statku.  Swédči 
Jan  z  Suché,  seděnim  na  Štěpanowé,  Jan 
(Ibera  z  Radikowic,  seděnim  na  Štěpanowé 
a  Sig^und  z  Kramolina.  D.  na  Wlasimi, 
1 433,  sobotu  před  S.  Wáclawem.  (IV^Mat- 
thiae,  K.  18.) 

Dorota  wdowa  po  Janowi  (předepsaném) 
dědiny  swé  we  Zdebuzewsi  (twrz  oc)  pro- 
dala Janowi  z  Kunstatu.  D.  1437,  fer.VI 
ante  Simonis  et  Judae.  (Y^  Matthiae,  B. 
iS.)  DD.  XXI,  108. 

303. 
1433,  28  Sept.  Mikuláš  z  Padařowa, 
wladař  a  celá  obec  Táborská,  pak  Jan 
Pardus  ze  Hrádku,  hajtman,  kněz  Prokop 
zpráwce  wojsk  oc.  wstupuji  w  přiměři  s  p* 
Oldřichem  z  Rosenberka  od  dání  listu 
až  do  roka,  pod  wýminkami  a  záwazky. 
Oprawce :  Diwis  z  Tichonic.  Rukojmě :  Jau 
Bleli  z  Těsnice,  hajtman  na  Bechyni,  Lé- 
wa  ze  Cliřenowic,  seděnim  w  Martinicích, 
Alajnué  z  Březnice,  Petr  z  Bydllna,  Bohu- 


nek z  Wrchotic^  seděnim  na  Janowicich, 
Herboil  z  Otradowic,  seděnim  na  Milrowi- 
cicli,  Jan  ze  Skopitec  a  Henrich  ze  So- 
bětic.  D.  1433,  pondělí  den  S.  Wádawa. 
(Orig.  perg.  in  archiv.  Trebon.) 

304. 

1433,  6  Nov.  Anežka  dcera  nebožtíka 
Pe.^ka  z  Bysic,  seděnim  na  Třebosniclcb, 
postaupila  Wř»ecko  práwo  swé  k  dědinám 
w  Třebo^nicich  Buškowi  z  Jelenice  a  man- 
želce jeho  Bětce,  sestře  swé.  D.  1433, 
fer.  YI  post  Omnium  Sanctorum.  (Lib.  lY 
contract.  cur.  Pk^ag^.) 

305. 

1433, 17  Kov.  Petr  z  Chlumu,  seděnim 
w  Turowicich,  a  synowé  jeho  Wádaw 
Mutina  i  Petr,  prodali  práwo  swé  wěnné 
po  Markétě  z  Sobčic,  manželce  Petrowě 
z  Turowic,  totiž  80  ÍP  na  zboží  tom,  jež 
Hašek  z  Dúbrawice  na  zboži  w  Holowů- 
sich  držel,  a  sice  Janowi  Hubaitowi  z  Ho- 
lowůs  za  30  IP.  Swědči  pp.  Otta  z  Ber- 
gowa,  seděnim  na  Troskách,  Jan  z  Ber- 
gowa,  seděnim  na  Chlumci,  Jan  z  Čer- 
nína, seděnim  na  Wysoké,  Hawel  z  Dře* 
wenice,  Hašek  z  Dúbrawice  a  Jan  z  La- 
bůně.  D.  1433,  ťiterý  před  S.  Alžbětu. 
DD.  XXJ,  87.  88. 

306. 

1433,  22  Dec.  List  wěřici  Juia  Čapka 
z  Sán  hauptmana  oc.  daný  slowťitnému 
Maurowi  z  Nowosed,  poslu  jeho  k  auřed- 
nikúm  Rosenberským  na  Krumlow.  D. 
wpoli  u  Plzně,  w  středu  před  narozením 
Jesu  Krista,  anno  1433.  (Orig.  in  archiv. 
Trebon.) 
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307. 

1433,  23  Dec.  Jan  Čapek  ze  Sán  hejt- 
man, a  starci  wojska  Sirotčího,  wstupuji 
w  přiméři  s  p.  Oldřichem  z  llosenberika  a 
s  Budéjowskýmí  až  do  S.  Jiři  najprw  při- 
stielio.  Oprawce  p.  Mikuláš  z  Lantáteina, 
seděnfm  na  Střele.  D.  feria  V  ín  Tigilía 
Nativitatis  Christi,  anno  1433.  (Foima 
coaeva  auth.  ín  archiv.  Trebon.) 

308. 

1434,  8  Jan.  Matéj  WiSně  z  Wétřnft  a 

Ctibor  ze  Zásmuk,  purkrabí  na  Krumlowé, 

wstupuji  w  přiměří  se  Sigmundem  z  Wra- 

nowa,  hejtmanem  Táborským,  místo  pána 

Awého  p.  Oldřicha  z  Rosenberka,  od  dáni 

listu  až  do  S.  Wáclawa  najprw  přis^tieho ; 

kteréžto   příměří   byl  dřlwe  knéz  Prokop 

za  swčho  wládařstwi  s  p.  Oldřichem  na- 

inluwil  a  zapsal.  Wypowédčni  předběžné 

sestinedčini.   D.   w  Kiiimlowé  léta  1434, 

pátek  po  božím  křtěni.    (Orig.  in  archiv. 

Trebon.) 

309. 

1434,  20Febr.  Smil  z  Kostelce,  jakož- 
to  dědic  po  Janowl  řečeném  Kostelec 
z  Sebuzina,  newěstě  swé  paní  Regině, 
manželce  téhož  Jána  Kostelce,  obnowuje 
a  pojišťuje  wěnní  zástawu  její  1 50  IP  gr. 
na  swém  poplužf  w  Tatinném.  Zprawujf 
s  nim  Dominik  z  Lukowa,  Jan  z  Morawé- 
wsi  odjinud  z  Blažima,  Odolen  Pohik  z  Ho- 
ledče  seděnim  w  Libořicích,  Chotibor  zWe- 
likého  Lipna,  Jan  Wlcek  z  Minic  a  Janek 
z  Holedče.  D.  1434,  w  sobotu  před  Re- 
miniscere.  DD.  XV,  309. 

310. 

1434,  28  Febr.  Jan  ze  Swárowa  man- 
ielce  swé  paní  Mai^*etě  z  Přietoěna  wě- 


nuje  a  zapisuje  na  zboží  swém  we  Swá- 
rowě  200  ÍP  Pražsk.  Swčdčí:  Bohunek 
z  Olbramowic,  seděnim  we  Ptici,  Jan  z  Ne- 
načowicy  Bárta  z  DuSník,  Prokop  ze  Ptíce, 
Pawlík  z  Čerweného  Újezdce  a  Witek 
z  Braskowa.  D.  1434,  w  neděli  Oculi. 
DD.  XV,  102. 

311. 
1434,  23  Mart.  Anna  wdowa  po  Wá- 
clawowi  Štukowi  zPitkowic  odkazuje  po- 
slední wiili  dědiny  swé  wěnné  we  Mstě- 
ticích  (18  ÍP  platu)  synu  swému  Johan- 
kowi  í^tukowi  z  Pitkowic  a  Prokopowi 
z  Kamenice  wnuku  swému,  synu  někdy 
Ondřejowu  Štuko wu;  platy  swé  we  Wsku- 
řech  nad  HobSowid,  w  DeStnici,  wNed- 
wiedkowě  a  w  Žichowě  synu  Johanko- 
wi;  item  podání  kostelní  we  Wskuřech  a 
w  Ujezdci  nad  Kladnem ;  item  oprawu  nad 
Špitálem  w  Nowěm  městě  Pražském  oc. 
Swědči  p.  Aleš  z  Dube,  seděnim  na  Jen- 
Steině,  páni  města  Pražského,  p.  Záwiše 
z  Walšteina,  Johanek  Rotleb  z  Koloděj, 
Jan  zKonojed,  seděnim  na  Zlenicích,  Mí- 
keS  Wrblk  z  Tisnic,  Matěj  z  Duběe,  IVIi- 
lota  ze  Hrušowa,  seděnim  w  Siebřině  a 
Jan  KoSík  z  Pěticliwost,  seděnim  w  Lipa- 
nech. D.  w  Pitkowicích,  1434,  ťiterý  po 
kwětné  neděli.DD.  XXI,  77.  78. 

312. 
1434,  9  Máje  —  1445.  Jan  Hanusek 
z  Schonsee  dostaw  od  císaře  Sigmunda 
(dd.  wBazlil434,  neděU  po  božím  wstau- 
peni)  odaumití  we  Hnidausech  a  Čenio- 
wicích  a  spolek  w  Ncdanicich,  ty  lisly 
do  desk  klade.  D.  1445,  sabbato  post 
Viti.  DD.  XXV,  208.  sq. 
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313. 


1434,  14.  Máje.  Č&sbw  z  Sulejowíc, 
seděnlm  na  Wimberce ,  wstupuje  w  pří- 
méři  od  dánie  listu  do  S.  Wáclawa  naj- 
prw  přtitieho  s  p.  Oldřichem  z  Rosenbei*^ 
ka,  s  wypowéděnim  dwauneděltiim  napřed, 
s  tau  wýminkau,  aby  s  swými  lidmi  proto 
wždy  Sirotkům,  kteřii  polem  ležf,  ku  po- 
moci býti  mohl*  Swědkowé:  Jan  Rosoř 
a  Bohuslaw  bratři  z  Malowic,  Jan  z  Dra- 
honic  seděnim  w  Nowosedlech  i  a  Janek 
z  Sedlce.  Dat.  na  Wintmberce,  (^^ic^  1434, 
pátek  před  letnicemi.  (Orig.  in  archiv. 
Trebon.) 

314. 

1434,  2 &  Máje.  Stěpan  z  Prosetí  wSecko 
dédictwi  swé  w  Prosetí  (tit.  Wltaw.  dwúr 
popluini  oc)  i  jiné  cožkoli  má,  wiecko 
odkazuje  Anesce  dceři  swé  nedílné.  Swědči 
p.  Ďétřich  z  Ůjezdce,  Markwart  z  Wojsla- 
wic  purkrabí  w  Hradci,  Petr  z  Újezda, 
Wádaw  z  Tučap,  Jan  řečený  Klarek  ze 
xMnichu,  Jan  ze  Štítného  a  Jan  Wojhák 
zKřečowic  D.  1434,  úterý  po  S.  Tro- 
jici. DD.  XX,  5. 

315. 
1 434,  24  Jun.  Jan  z  Bubna  a  ze  Žda- 
nic  bratru  swému  p.  Petrowi  z  Konice, 
ty  časy  sedčnim  na  Račicich,  poraučl  a 
dáwá  wsecko  swé  zboži  po  smrti  swé,  to- 
tiž hrad  2danice  s  přislusenstwim.  Swfedči 
slowťitni  panoše  Jiřik  z  Mrdic  a  z  Arkle- 
bowa,  a  Jindřich  z  Chlumu  a  z  Dražejo- 
wic.  D.  na  Ždanicich,  den  S.  Jana  křti- 
tele 1434.   (Orig.  archiv,  capit.  Prag.) 

316. 
1434,  19  Jul.  Jitka  zHořetic  prodáwá 


tři  lány  dédiny  swé  popluiné  swobodné 
w  Hořetidch,  kterái  leii  pod  hradi.Uém  a 
s  této  strany  k  Záhoři,  k  tomu  tři  lanky 
nékdy  farářské  řečené,  a  dwa  rybníky 
najdolejSie  u  luk  k  ŽižeUcóm ,  t  winnici 
s  zahrádku,  i  městiSté  kněžské  tndlž  w  Ho- 
řetidch, za  summu  nejmenowanau,  opatr- 
nému Mařikowi  z  PetrspuH^a,  měštěnína 
w  Žatči.  Swědči  p.  Jenec  z  Janowic,  se- 
děnim na  Petrspurce,  p.  Albrecht  z  Kolo- 
wrat,  séděnfm  na  Bezděko wě,  purkmistr 
a  radda  města  Žateckého,  Sigmund  z  2el- 
če,  Jan  z  Blaiima  odjinud  z  Morawěwsi, 
Hrzek  z  Weletic  a  Jan  syn  její  z  Hořetic. 
D.  1434,  w  pondělí  před  sw.  Máři  Mag- 
dal.   DD.  XV,  306 

317. 
1 434,  1 8  Aug.  Jan  AbatySe  z  Třebize 
zboží  swěho  w  Třeblzí,  twrze,  dworúw  po- 
plužnich  oc,  a  we  Rwllidch  i  w  Stude- 
něwsi  dworúw  kmetdch  3C  postupuje  po 
swé  smrti  slowťitným  Sezemowi  z  Kobyl- 
ník, Dominowi  z  Lukowa  a  Stanowi  z  Tře- 
bize bratru  swému,  we  400  ÍP  gr.  ku  pra- 
wému  dědictwi.  Swědči  p.  Aleš  z  Dube, 
seděnim  na  Jensteině,  p.  Jaroslaw  z  Žiroti- 
na,  purkmistr  a  konáelé  města  Slaného,  Ale^ 
Hurt  z  Pozdně ,  Otík  z  Bysně  a  Henrich 
ze  Zwoleněwsi.  D.  1434,  středu  po  Matky 
bozi  na   nebesa  wzeti.  DD.  XV,  311. 

318. 
1434.  23  Sept.  Jaroslaw  ze  Skomelna, 
čině  poslední  swé  rozkázáni,  mantelce  swé 
Margretě  Skomelno  se  wiim  dědictwim 
mowitým  i  nemowitým  odkazuje  a  mocně 
dáwá,  u  přítomnosti  p.  Jindřicha  z  Kolo- 
wrat,  seděnim  na  Líbiteině,  a  Kunáe  se 


B.  IV.     W^ýiakf  z  listin  ralicných  r.  UH—Uii. 
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Hliwojed,  ke  swědectwi  přiwolaných.  D. 
1434,  čtwrtek  před  S.  Wáclawenu  DD. 
XX,  42. 

319. 
1434,  23  Oct.  Mstidruh  z  Adlaru  dě* 
diny  swé,  w  PlotiAtich  dwůr  poplužni  a 
w  Slatině  wes  celau,  postupuje  Janowí 
Weselikowi  ze  Chlumu  we  300  ÍP  Pr.  oc. 
Šw6dči  p.  AleS  z  Risenburka  zpráwce  země 
králow.  Česk^  p.  Menhart  ze  Hradce,  p. 
DiwiS  z  Miletinka,  purkrabě  hradu  Praž- 
ského a  p.  Hynek  ze  Chlumu.  D.  1434, 
sobotu  před  Šimonem  a  Judau.  DD. 
XXV.   28. 

320, 
1434,  24  Oct.  Jan  Bleh  z  Té$nic(i 
wstupuje  w  přiměří  8  Oldřichem  z  Rosen- 
berka  do  wypowězeni  (dwě  neděle  napřed). 
Oprawce  Jan  z  Drahoníc,  seděnim  w  No- 
wosedlech.  D.  na  Bechyni,  léta  1434, 
neděli  před  S.  Šimonem.   (Orig.  Třeboň.) 

321. 
1434,  4  Dec  Sig^und  cisař  a  král 
Český  oc.  poctiwému  MikuliSi  Ubaldinowi 
z  Předbořic,  kanowníku  Pražskému  a  Wy- 
Sehradskému,  list  mocný  dáwá,  aby  dě- 
dictwi  swá  a  zboží  w  Cechách  i  jinde  od- 
kázati mohl,  komuž  bude  chtíti.  D.  Po- 
sonii,  1434,  sabbato  in  festo  S.Barbarae, 
regpnonim  anno  48,  25,  15  et  2.  DD. 
XV,  359. 

322. 
1434.  Markéta  z  Wartenberka,  jepti^á 
zákona  S.  Františka,  wzdala  Janowi  Hodt- 
kowi  kanowníku  Boleslawskému  dwoje 
kníehy,  kteréž  jest  byla  poručila  HaSkowi 
Qékdy  syno  Sígmundowu,  a  z  niphi  Jan 


Hostek  Haáka  kwituje.  D.  1434,  s.  df 
(cc.  11  Oct.)  (Acta  consistor,  Prag.  Zí- 
taTÍensía  in  orig.  T.  6.) 

323. 
1435,  17  Jan.  Jan  Kršňák  zWysoěan 
plat  swúj  dědičný  10  ÍP  úroka  wéčndio 
w  Nezabudicích,  jejž  má  od  Martina  Sta^ 
§owce  w  deskách  zemských  zapsaný,  pro- 
dal Martinowi  z  Boskowic  mě&těnínu  s  Malé 
strany  města  Pražského*  Swědči  pan  Aleč 
z  Wřeáčowa,  ty  chwíle  zpráwce  země  Če- 
ské, purkmistr  a  konšelé  starého  města 
Pražského,  a  Diwiá  Bořek  z  Miletinka,  ty 
chwíle  hajtman  a  purkrabie  hradu  Praž- 
ského.; D.  1435,  pondělí  na  S.  Anto- 
nia. DD.  XXL  39,  40. 

324. 
1435, 12Mart.  Oldřich  Žestowec  zKrop- 
slagu  dědictwí  swé  we  Swětwi  a  w  Krop- 
slagu  wzdáwá  i  postupuje  dobrowolně  přá- 
telům swým,  Erasimowí  z  Michnic  a  Jan- 
kowi  Žestowcowi  (ze  Swebohowic).  Swědči 
p.  Oldřich  z  Rosenberka,  Markwart  z  Buk- 
Sic,  a  Liibuň  z  Dube.  D.  na  Krumlowě, 
1435,  sobotu  den  S.  Aehoře.  DD.  XV,  21 1. 

325. 
1435,  20  Apr.  Jan  zBezdědic,  seděnim 
na  Leáanech  blii  od  Břežan,  prodal  4  ÍV 
platu  roi^niho  na  mlýně  a  1  ÍP  na  twrzi 
na  Lešanech,  Waňkowi  z  Břežan.  Zpra- 
wují  s  ním  Ondřej  z  Petrowic,  seděnim 
w  Lešanech,  Janek  z  Minartic,  Otík  z  We* 
sec  ^ěním  w  Teletině  a  Mraček  sedě- 
nim wJilowém.  D.  na  Konopišti,  1435, 
středu  před  S.  Jiřím.  DD.  XXI,  84.  85. 

326. 
1435,    10  Aug.    Janek   z  Křiwůs  čiuí 
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mocného  poniCnika  swého  w3eho  statku 
p.  Albrechta  z  BieSkowic,  pána  swého. 
Sw^či  Jaro.^  ze  Chlumu,  Hynek  z  Wal* 
deka,  seděnlm  wDolankách,  a  Pe.^ek  zWa- 
lowic,  seděnlm  w  Jewiněwsi.  D«  1435, 
den  S.  WawHnce.  (Johannis  Plana  C*  9) 
DD.  XXI,  107. 

327. 
1435,  10  Sept.  Anna  ze  Hliwojed  w6no 
sw6,  kteréž  mela  od  nebožce  Fílippa 
(%  Černina)  muže  swého,  na  dwoře  we 
Wlencich,  prodala  za  35  ÍP  AneSce  dceři 
swé  ze  Wlenec  a  HaSkowí  z  Jenře  muži 
jejimu.  Swědél  Mikeš  Poledne  zLidic,  té 
chwile  purkrabí  na  KarlAteině,  Rťis  ze 
Hřesihlaw,  Sigmund  Bolochowec  z  Puš- 
perka,  Hospřid  z  Hostiwice  a  Bartošek 
z  Drahonic.  D.  1435,  tu  sobotu  po  Matce 
boží  semenné.   DD.  LXI,  195. 

328. 

1435,  21  SepU  Kateřina  ze  Zhoře 
wéna  swého  1 2  ÍP,  kteréž  we  Zhoři  dskami 
zemskými  zapsané  má ,  dáwá  poctiwým 
Matějowi  a  Petrowi  ze  Zhoře  synům  swým, 
s  kterýmiž  chlebila  po  otci  po  jich,  a  to 
dáni  slibuje  do  desk  zemských  zapsati 
dáti.  Swédčl  panoše  Bušek  z  Dédic,  Jan 
z  Lažanek,  BeneS  z  Božetlna  a  Petr  z  Pru- 
díc D.  1435,  tu  středu  před  S.  Wácla- 
wem.  DD.  XV,  127.  (Zboř  ta  u  Woži- 
ce,  wBechynsku.) 

329. 
1435,  14  Oct  Mistr  Amušt  z  Metel- 
ska  swédči  panně  KatruSi  ze  Žďáru,  (dceře 
nebožL  p.  Puoty  ze  Žďáru  a  sestře  Wi- 
lémowé,)  o  položeni  jistých  poli,  potoku, 
luk  a  lesu  kostela  2ďárského,  na  blízku 


wesnic  Lůftawy,  Wrtěšic  oc.  D.  1435 
fer.  VI  die  S.  Calixti.  (Acta  consistor. 
Prag.  Zitayiens.  ab  anno  1434  sq.  lit 
K.  4.  Žďár  ten  w  Plzeňsku,  mezi  Nepo- 
muky a  Spál.  Pořičim.) 

330. 
1435«  9  Kov.  SwojAe  ze  Šwamberka, 
odjinud  z  Múékowa,  4  ÍP  platu  ročniho 
w  Lučící  prodal  urozenému  panoSi  Drsla- 
wowi  z  Chudenic ,  řečenému  Čmin ,  za 
40  iP.  Swédči  p.  Jan  z  Wilhartic,  sedé- 
nlm  na  Heršteiné,  p.  Jan  ze  Šwamberka 
(bratr  Swojšúw),  p.  Zdenek  Kolwin  z  Ron- 
šperka,  p.  Jan  z  Unéwic ,  Bohuslaw  ze 
Chlumu,  Swatobor  z  Přikřice ,  seděnim 
w  Chocomyšli.  D.  1435,  sedénlm  před 
přenesením  S.  Lidmily.  DD.  XXI,  1 1 7. 1 1 8. 

331. 

1435,  26  Nov.  Kněz  Bedřich  ze  Stráž- 
nice sobci  Táborskau,  (s  malým  hradem 
Přibenickým,  s  Kolínem,  s  Pabénici  oc.) 
wstupujl  w  přiměří  s  p.  Oldřichem  z  Ro- 
senberka  a  s  městem  Budějowíci,  až  do 
wypowěděnl  jeho  předběžného.  D.  na  Tá- 
boře, 1435,  sobotu  po  S. Kateřině.  (Orig. 
perg.  in  archiv.  Trebon.) 

332. 

1436,  1  Jan.  Jan  Kosoř,  Petr  a  Bo- 
huslaw bratři  z  Malowic,  wstupujl  w  při- 
měří s  p.  Oldřichem  z  Rosenberka  a  s  Bu- 
dějowici  od  dáni  listu  až  do  roka.  Opraw- 
d:  Jan  z  Drahonic  a  Hmoza  z  Chelčic 
D.  1436,  ten  den  na  nowé  léto.  (Oríg. 
in  archiv.  Trebon.) 

333. 
1436,  16  Jan.  Ofka  zMéchohip  wdlubu 
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1 50  ÍP  panoši  Jindřichowí  z  Wranieho  za- 
stawila  dwúr  swúj  poplužni  w  Měcholu- 
pich  a  9  ÍP  platu  ročního  w  Hořowicich, 
a  w$ak  až  po  smrtí  swé.  Swědči  pp.  Aleš 
ze  éternberka  a  z  Holic,  Petr  Kapůn  ze 
Smiřic,  Zachař  z  Řepnic,  Jan  z  Dúpowa  a 
Přech  zTrnowa.  D.  1436,  pondéli  před 
stoL  Petra.    DD.  XXI,  82.  83. 

334. 
1436,  27  Febr.  Johánek  zKolodéj  wše- 
cken  statek  swiij  mowitý  i  nemowitý  po 
smrti  swé  zapisuje  Alšowi  z  Kolodéj  strýci 
swému.  Swédči  p.  Petr  z  Michalowic,  se- 
déním  na  Tťiseni,  Jan  z  Dubce,  Matéj  od- 
tudž,  Jjinek  zPitkowic,  Milota  ze  Hrušo- 
wa,  Gerunk  z  Lomu,  sedénim  w  Suchdole 
a  Habart  z  Hai  tenberka,  sedénim  na  Chwa- 
lách.  D.  1436,  ponděli  po  prwni  nedéli 
wpuostě.   DD.  XV,  80. 

335. 
1436,  15  Mart.  Ctibor  ze  Kbela  man- 
želce swé  Johance  z  Nelechowa,  a  jménem 
jejím  Mikulásowi  Pšorna  z  Bečwař  men- 
ších a  Janowi  Tisky  fsícj  z  Dobré  pano- 
šem, zapisuje  300  ÍP  wěna  na  dédinách 
swých  we  Kbele.  Rukojmé  zaň  jsau  Aleš 
Kráwa  z  Jedlean,  Ondřej  Ruože  z  Cho- 
tíše,  Wacek  ze  Hranic  a  Dobřan  z  Lešan, 
sedénim  na  Šwabinowé.  D.  w  Ki:^římě, 
1436,  ten  den  na  středopostí.  DD.  XXI, 
57.  58. 

336. 
1436,   21    Apr.    Laurin   z  Třebenic  a 
z  Osečan,  Jindřich  Sysel  z  Nitkowic  a  z  2e- 
ledic,  Otík  Stoš  z  firanic,  Jan  Buben  z  Bub- 
na a  Petr  řečený  Lizek  ze  Chwaličowa, 

duiebiilcí  a  auředníci  neboitika  pp.  WaĎka 
A.  Č.  m. 


i  Jana  z  Bubna  a  ze  Ždanic,  wyznáwají  a 
swédči,  že  tito  páni  jejich  swé  zboží 
wšecko  poručiwše  po  smrti  swé  bratru 
swému  p.  Petrowi  z  Konice,  jim  přikáza- 
li, aby  jeho  i  hradu  Ždanic  nikomu  ji- 
nému nesstupowali,  než  p.  Petrowi;  což 
že  oni  tak  učinili.  D.  na  Ždanicích,  sobotu 
před  S.  Jiřím  1436.  (Ori^.  archiv.  capiL 
Prag.) 

337. 
1436,  4  Jun.   Hynek,  Jindřich  a  Beneš 
bratří  Berkowé   z  Dube ,   na    Honšteiné, 
Molsteiné  a  Widensteiné.  (Orig.  Dresd.) 

338. 
1436,  20  Jun.  Burian  a  Jan  bratři 
z  Gutšteina,  sedénim  na  Rabšteine  a  Gut- 
šteině,  wstupují  w  příměří  s  p.  Oldřichem 
z  Rosenberka,  od  dánie  listu  až  do  S. 
Bartoloměje,  podlé  rozkazu  císařowa.  Ru- 
kojmě za  ně:  Prokop  ž  Kolowrat,  Dět- 
řich  z  FemnSteina,  Petr  z  Wacowic,  Jan 
Cukr  z  Tamfeldu,  Mikuláš  z  Rručína,  Jan 
Húgwic  z  Radešowa  a  Zbyněk  z  Luk,  Dán 
1436,  středu  po  S.  Wítě.  (Orig.  pergam. 
in  archiv.  Trebon.) 

339. 
1436,  3  Sept.  Zbyněk  Důbrawka 
zDúbrawice  prodáwá  práwo  wěnné  man- 
želky swé  Elšky  z  Cimburka  na  zboží 
Kwasickém  rytíři  Janowi  Kuželowi  z2e- 
rawic,  odjinud  z  Rwasic.  Rukojmě :  Jiřík 
ze  Šternberka  a  z  Lukowa,  Jan  zComštainá 
a  z  Bietowa,  Henlk  z  Walštýna  a  Židlo- 
chowíc,  Zdeněk  z  Walštýna  a  z  Sádku, 
Pawel  z  Sowince  a  Jošt  Hecht  z  Rosic 
D.  w  Brně  1436,  pondělí  po  S.  Jilji.' 
(Z  archÍT.  Tfeboiu) 
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340. 
1436,  10  SepL  Wanék  Kawalec  z  Li- 
poltíc,  sedčnfm  na  Žumberce,  zapisuje 
3000  ÍP  na  zboží  swém  na  Přestawicích 
(twrzi  oc.),  w  Kozičkách,  wKaranici,  wChu- 
deřícich,  w  Staré  wodé  a  w  Pisku,  Jiřl- 
kowi  a  Karlowi  bratřím  z  Púchobrad. 
Swědči  Díwiá  z  Miletinka,  Matéj  Holec 
zNemosic,  Bohunek  z  Kosic,  Tristram  z  Bar* 
chowa,  Epik  z  Krucmburka,  Aleš  z  Bieto- 
wan,  Jindřich  Kroměáln  z  Březowic,  Jan 
mladší  z  Lukawíce  a  Mikeš  z  Raškowic« 
D.  na  Žumberce,  1436,  pondéll  po  naro- 
zení matky  boží.   DD.  XX,  57  —  8. 

341. 

1436,  9  0cL  Ožanka,  bydlejícl  w  Spi- 
tále  u  sw.  Kříže  w  starém  méstě  Praž- 
ském, činí  swé  poslední  pořízení,  mezi 
jiným  o  roční  plat  swůj,  kteréhož  má 
20  ÍP  na  Opočnu  a  1 4  ÍP  ročně  na  Myško- 
wíciqh  podlé  Suchdola  zapsaných.  Swědčl 
Wanék  Rak  richtář,  Pešik  od  stříbrné 
hwčzdy  a  Mařík  sedlař,  konšelé  staroměstští. 
D.l  436,  úterý  den  S.  Dionysia.  DD.  XV,  72. 

342. 
1436,  16  OcL  Námluwa  mezi  císařem 
Sigmundcm  a  knězem  Bedřichem  ze  Stráž- 
nice o  město  Kolín,  aby  dsař  jemu  na  Ko- 
líně zapsal  tři  tísíce  kop  gr.  i  na  weskách 
kněžských  k  němu  příslušejících;  a  wý- 
plata,  stalaliby  se  kdy  od  krále,  aby  rok 
předběžně  dána  byla  wědětí  ac.  Umluwci 
byli  Oldřich  z  Rosenberka  a  Přibík  z  Kle- 
nowého,  w  Třeboní  léta  1436,  den  S. 
Hawla.   (Orig.  in  archiv.  Trebon.) 

343. 
1436,  7  Nov.  Ad  praeposittraiii  eocle- 


siae  collegiatae  S.  Petři  in  Mielniko  el 
canonícatum  in  ecclesia  Pragensi  eidem 
annexum,  per  mortem  praepositi  Sigismundi 
vacantem,  praesentatus  fuit  ab  impeiatore 
Sigismundo  Wilhelmus  natus  D.  Johannis 
de  Rísenberg  alias  de  Swihow,  promotusque 
demum  anno  1436,  die  Yll  NovembrÍ8» 
(Acta  consistor.  U.  XIV.  in  archiv,  capit. 
Prag.)  (Frater  Wilhelmi  erat  D.  Wilhel- 
mus junior  de  Rabie,  ann.  1454.) 

344. 

1436,  23  Nov.   Sigmund  císař   a   král 

Český  Dc.  nápad  swúj  králowský  po  smrti 

Dětřichowě  řečeného  Wácha,  ke  wsi  Lho- 

tice  řečené  (we  Wltawsku)   a  k  jednomu 

lánu  w  Pasece,  dáwá   slowůtnému   Zde&- 

kowi   z  Lukawce    a  jeho    dědiciím.     D. 

w  Praze,  1436,  w  pátek  den  S.  Klimenta^ 

králowstwí   let    50,   27,    17    a   4.    DD* 

XV,  169. 

345. 

1436,  10  Dec.  Jakťibek  a  Jan  z  Wře- 
sowic  zawazují  se  smluwau,  s  pány  Al- 
brechtem, Hanušem  a  Týmem  z  Koldic  a 
z  Bíeliny  učiněnau,  sstaupiti  jim  hrada 
Bieliny  i  města  s  příslušenstwím  na  den 
S.  Jiří  najprw  příštieho,  a  to  sice  p.  Zbyft- 
kowi  z  Hasenburka  a  Janowi  ze  Snuřic 
k  jich  ruce.  Rukojmě  za  ně  jsau  Albrecht 
z  Běškowic,  Wáclaw  Carda  z  Petrowic^ 
Jan  z  Egerberka,  seděním  w  Pětipsecfa^ 
Smil  ze  Wchynic,  seděním  na  OpamS, 
Wilém  z  Konic,  seděním  na  Kamýce,  Ge- 
runk  zSulewic,  seděním  na  Mileáowě, 
Waněk  z  Sulewic,  seděním  na  Ostrémy 
Petr  Wri)  ze  Sádlna,  seděním  na  MaábH 
wě,  Waněk  z  Sulewic,  seděním  w  Mčruf 
nideh,  FremiH  i  Kvasného  dwora^  Glioldi 


E.  IV.     ff^^iaky  z  listin  rcziiíných  r.  1436«-1437. 


M» 


3Jnina  a  Smil  z  Kostelce.  D.  1436, 
mdčli  po  S.  Mikuláši.  (Libr.  IV  con- 
,  lit.  O.   1 .  in  curia  Prag.) 

346. 
i36,  18  Dec.  Sigmundus  imperator 
klem  Prachaticensem  inter  civitates 
s»  y^ad  mensám,  proprietatem  et  ca- 
m  regálem  Boemiae  de  jure  spectan- 
scribit  et  recenseri  vult,  privilegia 
generalíter  confirmans.  D.  Pragae, 
i,  18  Dec.  anno  regnorum  50,  27, 
t  4.  (Lib  mem.  Prachatic,  fol.  97.) 
iřed  dánim  tohoto  majestátu  přijewse 
rachat  ic,  ód  cisaře  posláni,  Matiáš  ze 
mčan  hofrichtóř  král.  s  písařem  ko- 
ilm,  tam  1436  den  S.  Alžběty  obojí 
u  sadili,  t.j.   12  konsclúw  a  lOobec- 

přidanvch. 

347. 

Í37,  30  Jan.  Sigmund  císař  a  král 
ý  oc.  wšecko  práwo  swé  ke  dVvoru 
nowicich,  po  smrti  Kačky  z  Šanowic, 
telky  Jeskowy  odtudž,  naň  jakožto 
srile  Českého  spadlé,  dáwá  Pesowi 
edk^an.  D.  w  Praze,  1437,  w  středu 
hromnicemi,  králowstwí  let  50,  27, 
i  4.  DD.  XV,  128.  (Pese  ten  s  Táboř- 
il činiti  mčl.) 

348. 

i37,  30  Jan.  Císař  Sigmund  zapisuje 

u  Táborskému,  jménem  zástawy,  zboží 

era   Lťmewského    a   les  Dobronický, 

MOO  kopách  gr.  Pražských,  pojímaje 

I  i  nčkteré   wsi    služebníkům  Tábor- 

h  zapsané,  a  sto  kop  ročního   platu 

irýtonu  králowském  pod  Wysehradem 

ndskalf;  wýplata  králům  wolna,  rok 
ed  wédéti  jí  dadauoiio.  O.  w  Prais^ 


1437,  středu  před  hromnicemi,  let  králow- 
stwí 50,  27,  17,  a  4,  pod  pečetí  cisařskau 
a  měst  Pražských  na  swédectwí.  Ref.  Při- 
bík  de  Klenow.   (Copia  in  arch.  Trebon.) 

349. 
1437,  15  Mart.  Sigmund  císař  a  král 
Český  oc.  richtářstwie  w  Kamýku  bliž 
Wllawy,  s  řekťi,  se  clem  i  se  wsemi  pří- 
slušnostmi a  práwy,  jenž  od  staradáwna 
příslušelo  ku  komoře  králowské,  dáwá 
Maříkowi  z  Kamýku  za  služby,  jimiž  léta 
předeMá  na  hrade  Karlsteinč  stále  se  jeho 
přidržel  a  ještě  přidržeti  má.  D.  w  Praze, 
1437,  w  pátek  po  S.  ftehoři,  králowstwí 
let  50,  27,  17  a  4.  DD.  XV,  167. 

350. 
1437,  21  Mart.  Sigmund  císař  a  král 
(.esky  DC.  wšecko  práwo  swé .  králowské 
k  lOlP  platu  ročního  wObcowě,  po  smrti 
Zdeňka  někdy  ze  Stezowa  a  Wáclawa 
z  Kříšowa  naň  spadlé,  dáwá  Janowi  řeče- 
nému Šafář  z  Hory  Kutny  za  služby  ně- 
kdy králi  Wáclawowi  i  nyní  jemu  proká- 
zané. D.  bez  místa,  1437,  den  sw.  Be- 
nedikta, králowstwí  let  50,  27,  17  a  i. 
DD.  XV,  146. 

351. 
1437,  2  Máje.  Waněk  Kawalec  z  Li- 
poltic,  seděním  na  2umberce,  prodáwá 
zboži  swé,  Přestawlky  (twrz  s  dworem  po- 
plužním  3C.)  w  Košičkách  dwiir,  w  Staré 
wodě,  wšecko,  což  měl  od  nebožtíka  Unky 
zPřestawlk  sobě  zapsáno,  Jiříkowi  a  Kar- 
lowi  bratřím  z  Piichobrad  za  550  ÍP.  Zpra- 
wujf  sním  £pík  z  Krucumburka,  Bohunek 
z  Lepiowic,  Mikuláš  ze  Swojšic,  Jan  Ho- 
ryna  s  Nabočan,  Míkei  z  Raškowic  a  Hy- 
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nek  z  Lipowce.  Wležéní  do  Chrudlmé.  D. 
1437,  den  sw.  Sig^nunda.   DD.  XX,  59. 

352. 
1437,  6  Máje.  In  castro  Kostomlat,  alias 
Mýdlo war,  (prov.  Nimburg.)  Johannes  et 
Erhardus  fratres  dícti  Puska  de  Kunstat 
et  de  Kostoralat  cum  liberis  decesserunt ; 
imperator  Si^ismundus  devolutionem  hanc 
dědit  D.  Nicolao  de  Hasenburg  et  de 
Kosti,  supremo  judici  terrae,  domina  Eli- 
sabet  de  Wesele,  Johannis  Puška  prae- 
dicti  vidua,  dotalitium  inibi  tabulis  terrae 
sibí  praescriptum  reclamante.  D.  1437, 
fer.  II  ante  Stanislai.   DD.  XXDI,  30. 

353. 
1437,  25  Máje.  Sigismundus  imperator 
mandát  beneíiciariis  curiae,  ut  literas  Suae 
Majestatis  de  castro  Řepin  (dd.  1 426,  fer. 
IV  ante  Simonis  et  Judae)  Heinrico  Hřán 
de  Harasowa,  nato  olim  Dobešii  Hřán,  in- 
tabulent.  Act.  1437,  sabbato  quatuor  tem- 
porum  pentecostes.  DD.  XXV,  228.  229. 

354. 

1437,  27  Máje.  BonuSe  z  Rozbowic 
(panna)  Litkowi  z  Janowic  a  dětem  jeho 
i  Doroté  dceři  Čenkowě  z  Rozbowic  za- 
pisuje po  swé  smrti  700  ÍP  na  dědinácb 
swýcb  w  Rozhowicích,  OstřeSenech,  Wlč- 
nowě,  Mezilesicích  a  Srdowě  (w  Chnidim- 
sku).  D.  1437,  fer.  II  post  trinitatis.  (Vi- 
ridi  major.  A.  20.) 

Roku  1447,  stal  se  zwod  Anně  a  Ka- 
teřině dcerám  Litkowým  z  Janowic,  jenž 
roku  1448  matce  swé  Machně  a  Willmowi 
z  Držala  dědiny  ty  (kromě  Srdowa)  we 
400  IP  zapsaly,  r.  1450  dědiny  w  Srdowě 


za  70ÍP  Witkowi  z  Zálabie  prodaly.  DD. 
XXI,  43.  44. 

355. 

1437,  27  Máje.  Hynek  Krušina  z  Lich- 

tenburka  dědiny  swé   w  Meziřieči  prodal 

Mikšowi  Hložkowi   z  Bolehošče  za  50  ÍP. 

D.  1437,  fer.  II  post  trinitatis.  DD.XXI,63. 

356. 
1437,  28  Máje.  Jan  z  Tuchořic  man- 
želce swé  Markétě  wěnuje  80  íP  na  plata 
swém  a  dědinách  swých  w  Syrowicích  a 
w  Tuchořicích.  D.  1437,  fer.  III  ante  cor- 
poris  Christi.  (IV®  Matthiae,  D.  19.)  DD. 
XXI,  49. 

357. 

1437,  28  Máje.  Jan  ze  Křtěnowic  dě- 
diny swé  w  Jiřině  za  24  IP  prodal  Jaku- 
bowi  z  Benesowa  a  Hawlowi  ze  Semtína 
bratřím  nedílným ;  zprawuje  s  ním  Bohu- 
nek ze  Slcdowic.  D.  1437,  fer.  III  post 
trinitaUs.  (IV^Matthiae,  D.  5.)  DD.  XXI,  24. 

358. 

1437,  3  Jun.  Jan  z  Her^eina  Rackowi 

a  Přibramowi  z  Račína  w  300  A^  postau- 

pil  práwo  swé  na  Wlkošow  twrz  a  wes  ac. 

D.  1437,  fer.  U  post  Marcelli.  DD.XXI,  53. 

359. 
1437,  3  Jun.  Janek  zMedonos  dědiny 
swé  a  bratra  swého  w  Medonosich  wes  3C 
prodal  Wáclawowi  z  Oslowic  za  250  íP. 
Zpráwce  s  ním  Beneš  ze  Mnichowa.  D^ 
1437,  fer.  II  post  Corporis  Christi.  (IV* 
MatUiiae,  G.  21.)  DD.  XXI,  33. 

360. 
l437,  3  Jun.  Umluwa  mezi  p.  Oldři- 
chem z  Rosenberka  s  jedné  a  mezi  kné* 
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zem  Bedřichem  a  Táborskými  s  druhé  stra- 
ny,  skrze  p.  Hanuše  z  Kolowrat,  seděnlm 
na  Žebráce ,  a  p.  Přibika  z  Klenowého 
stalá,  o  wéčný  mir  a  pokoj  mezí  nimi,  a 
o  pominuti  wšech  zášti;  načež  ješté  hlawni 
listowé  wydáni  býti  máji.  D.  w  Praze, 
1437,  ponděli  po  božim  tele.  (Orig.  in 
arch.  Třeboň.) 

361. 

1437,  5  Jun.  Chwal  Berka  de  Dube  et 
de  Kuřichwod  hereditates  suas  in  Mílča- 
nech  (munitionem  oc),  in  Holanech  (op- 
pidum oc)  et  Hostikowicich  vendidit  Si- 
^mundo  de  Wartemberg  pro  300  ÍP. 
D.  1437,  fer.  IV  post  corpons  Christi. 
DD.  XX,  78—9. 

362- 

1437,  6  Jun.  Sigismundus  imperator 
devolutionem  regálem  in  Chocni,  a  rege 
olim  Wenceslao  datam  Potae  de  Častolo- 
wic  (1417),  quí  jure  nondum  ad  plenům 
deducto  mortuus  est,  nunc  orphanis  ejus- 
dem  Potae  omnibus  in  solidům  confert, 
quorum  orphanorum  suprema  poručnice 
est  Anna  princeps  de  Oswětin.  D.  1437, 
fer.  V  post  Erasrai.  DD.  XV,  35. 

363. 

1437,  13  Jun.  Bedřich  zMiletic  dědiny 

swé   we  Wskuřich  prodal  Waničkowi  ze 

Wskur  za   20  ff.    D.  1437,  fer.  V  ante 

Viu.  (IV ^  Matthiae,  G.  13.)  DD.XXI,65. 

364. 
1437,  14  Jun.  W^ichna  z  Milewic  wdowa 
po  Sigmundowi  zapisuje  60  ÍO  StraniSowi 
a  Janowi  řečenému  Duras  z  Kněžiček,  sy- 
nilm  swýra,  po  smrti  swé  na  wěnu  swém 
w  miewicich  (dworu  poplužnim  oc)  D. 


1437,  fer.  VJ  ante  Viti.  Zwod  stal  se  r. 
1450.  Roku  1450,  kaupfl  ty  dčdinjLwik 
z  Třebničewsi.  DD.  XXI,  62. 

365. 
1437,  18  Jun.  Zdeněk  mladší  z  Kopi- 
dlna na  list  hlawni,  kterýž  má  od  Petra 
z  Roztok,  odjinud  z  Drahobuze,  na  100  IP 
gr.  wěnné  zástawy,  dáwá  swau  dobrau 
wůli  Mstidruhowi  z  Adlar  panoši.  Swědči 
p.  Hynek  z  Čerwenéhory,  Petr  z  Roztok 
odjinud  z  Drahobuze,  a  Kerunk  z  Lomnic 
seděnim  w  Suchdole.  D.  w  Praze,  1487, 
úterý  po  S.  Witu.  (Orig.  arch.  capit.  Prag.) 

366. 
1437,  20  Jun.  In  oppido  Dašice  Kal- 
hota  de  Barchowa  decessit;  cujus  muni- 
tio,  oppidum  cum  omnibus  villis  oc.  anno 
1437,  fer.  V  ante  Johannis  baptistae  ih 
Chrudim  proclamata,  defendente  Tristramo 
de  Dašic,  fratre  germano  praedicti  Kal- 
hotae.  DD.  XV,  359. 

367. 
1437,  25  Jun.  Pešik  z  Blahotic  HaS- 
kowi  z  Bysně  prodal  za  1 24  ÍP  dědiny  swé 
w  Kralowicich  (twrz,  dwůr  poplužni  oc.) 
(Měli  w  Kralowicich  také  dědiny  swé  Ja- 
roslaw  z  Chlumčan  a  jeptišky  „někaké^'). 
D.  1437,  fer.  m  post  Johannis  baptistae. 
(IV*  Matihiae,  G.  21.)  DD.  XXI,  48. 

368. 
1437,  3  Jul.  Hrad  Krakowec  a  jeho 
přislušenšrwi,  (wsi  Krakow,  Wšesulow,  Šípy, 
Rťjsinow,  Skupa,  Zhoř,  Slabce,  Modřejo- 
wice,  Swinařow,  Kuzowa,  a  w  Nowosed- 
lech  i  Chlistowě ,  coi  k  tomu  přisluAi,) 
nikdy  odJíry  iRoUok  a  Petra  syna  jeho 
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kaupil  byl  p.  Jindřich  Leíl  z  Lažan,  po 
němž  na  syna  jeho  Jana  Bechyňka  z  La- 
žan  a  z  Bechyně  spadl;  tento  pak  roku 
1437,  (fer.  IV  ante  Procopii)  prodal  jej 
za  2500  ÍP  Janowi  Blehowí  z  Tésnice; 
zprawují  s  ním  Mikuláš  z  Landsteina  a 
z  Borotina,  Oldřich  z  Podole  a  Petr  Maj- 
nuš  z  Březnice.  Posel  na  to  od  krále  Ka- 
rel z  Wlašimě.  DD.  LXI,  265.  266. 

369. 
1437,  4  Jul.  Kněz  Bedřich  ze  Stráž- 
nice s  obci  Táborskau  zapisuji  se  k  do- 
konalému míru  s  pány  Rožemberskými  na 
weky,  sstťjpiwse  jim  obau  hradu  Přibenic 
i  s  městečkem,  jichžto  zdi  a  wěže  páni 
Rožemberšti  podlé  umluw  obořili,  aniž  kdy 
wice  wystawiti  máji.  D.  na  Hradišti,  léta 
1437,  den  S.  Prokopa.  (Orig.  perg.  in 
archiv.  Trebon.) 

370. 

^  1437,  20  Jul.  Jan  z  Hořetic  dědiny  swé 
w  Semči  po  matce  za  40  ÍF  prodal  Smi- 
lowi  z  Kostelce.  D.  1437,  sabbato  ante 
Mariae  Magdalenae,  (IV®  Matthiae,  H.  1.) 
DD.  XXI,  32. 

371. 
1437,  7  Aug.  Wáclaw  ze  Swatéhopole 
w  dluhu  600  IP  Mikulášowi,  Pešikowi  a 
Boh§owi  bratřím  z  Komárowa  a  Přiblkowi 
ze  Skorotina  zawadil  dědiny  swé  w  Po- 
řieeí,  Strhá  řích,  Hořihledech,  Lipnici,  Zá- 
lužici,  Bielěicich  a  Hlinici,  (což  tu  má.)  D. 
1437,  fer.  IV  ante  Laurentii.  Zwod  stal  se 
r.  1442,  fer.  II  post  Francisci.  (Viridi  obi. 
majorům,  B.  6.)  DD.  XXI,  71. 

372. 
1437,  26  Augv  Jindřich,  Hynek  a  Mi^ 


kuláá  bi*atři  z  Dube  a  z  Hohenšteina,  dě- 
diny swé  manské  w  Trmicich,  jež  měli 
od  Albrechta  z  Koldic  we  dskách  dwor* 
ských ,  prodali  Hanusowi  Manstorfowí 
z  Krupky.  O.  1437,  fer.  II  post  Bartho- 
lomael  DD.  LXI,  268. 

373. 
1437,  5  Sept.  Sigmund  císař  a  král 
Český  oc,  wsecko  swé  práwo  nápadní  we 
Swojkowě  k  1  člowěku,  w  Lažanech  ke 
4  člowěkóm,  w  Nudwojewicích  ke  4,  we 
Wyskři  ke  4  a  w  Dalemířicích  ke  2  filo-* 
wěkoma,  po  smrti  někdy  Otikowě  z  La- 
búně  a  Jitky  manželky  jeho  naň  jakožto 
na  krále  Českého  připadlé,  dáwá  slowůt- 
nému  Petrowi  Tístowi  z  Albrechtic  a  dě- 
dicům jeho  za  služby.  D.  w  Praze,  1437, 
čtwrtek  poS.  Jiljí,  králowstwi  let  51,27, 
18  a  5.  DD.  XV,  87. 

374. 
1437,  12  Sept.  Chwal  z  Otic  jedno 
sedliště  w  Oticich,  nápadem  po  otci  Rac- 
kowi  naň  spadlé,  propaustf  a  postupuje 
Jankowi  a  Wackowi  i  jich  budaucím;  a 
Jesek  z  Otic ,  strýc  jeho,  slibuje  s  ním  a 
zaň  také.  D.  1437  ,  čtwrtek  před  sw. 
Křižem.   DD.  XV,  168. 

375. 
1437,  3  Oct.  Markéta  z  Ostrowa,  dcehi 
nebožtíka  Michalkowa,  dědiny  swé  we  Sko- 
melně  dwúr  poplužnf  s  platy,  a  w  Újezdci 
což  tu  má,  za  125  IP  gr.  prodáwá  On- 
dřejowi  Čapkowi  ze  Solowa  i  Markétě 
manželce  jeho;  zpráwce  za  ni  Přech  ze 
Seěe  a  Jan  z  Měňan.  D.  1437,  fer.  V 
post  Bemigii.  (IV®  Matthiae  N.  10.)  DD. 
XXI|   #•  .1' 
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376. 
1437,  7  Oct.  Jan  Kosoř  z  Malowic  dé- 
diny  swé,  jež  měl  po  Kunatowi  a  Čásla- 
wowiý  bratřich  z  Winterberka  a  ze  Sule- 
wic,  totiž  On.^owice,  Wuorawy  a  Wýsko- 
wice  wsi  celé,  za  1  &0  iV  prodal  Příbikowi 
a  Janowi  bratřím  Kocíím  z  Dobrše.  Zpra- 
wujl  s  nim  Hynek  a  MikuláS  bratři  ze 
Sudomiře.  D.  1437,  fer.  II  post  Fran- 
cisci.  (IV®  Matthiae,  O.  5.  „concernít 
Wenceslaum  Kocz.")    DD.  XXI,  17. 

377. 
1437,  8  Oct.  Urozený  neboh  Jan  Ro- 
háč z  Dube  pani  ElíAce  swé  manželce  a 
dceři  p.  Jana  z  Kolowrat,  sedénim  na 
Komhause,  w^nowal  byl  250  IP  česk.  D. 
1437,  fer.  lil  ante  Dionysii.  (Libr.  IV 
contracL  in  curia  Prag.) 

378. 
1437,  9  Oct.  Bohuslaw  de  NemyM,  im- 
petrans  in  villa  Dědicích  (tit.  Wltaviensi) 
post  mortem  Marci  de  Dédic,  a  Sigis- 
mundo  imperatore.  Act  1437,  fer.  IV 
post  Francisci.    DD.  XV,   168. 

379. 
1437,  21  Oct.  Sigismundus  imperator 
Ulrico  de  Rosenberg  favet,'  ut  pro  reaedi- 
ficando  et  emendando  castro  Klingenberg 
2000  IP  gr.  Prag.  impendere  et  summae 
pigDoris  imputare  possit.  D.  Pragae,  díe 
XI  millium  virginum,  regnorum  anno  51, 
27,  17  et  5.   (Orig.  archiv.  Worlik.) 

380. 
1437,  28  Oct.   Hynek  Kru^iina  zLich- 
teDburka   a    z  Kumburka    manželce    swé 
kmb  aJUa^enburka  plipsal  30a  ÍP  k  wéau 


předešlému,  na  dědinách  swých  manských 
w  Hostinném  (twrzi  a  mésté  oc.)  Hennan«- 
seif,  Lautei*wasser  a  Proseéné,  wsich  ce- 
lých, a  Arnstorfé,  což  tu  má.  D.  1437,feria 
II  die  Simonis  et  Judae.    DD.  LXI.  274. 

381. 
1437,  31  Oct  Sigmund  cisař  a  král 
Český  oc.  wsecko  práwo  králowské  ku 
500  IP  wěna  na  Rané,  Wojtéchowé,  Po- 
křikowé.  Kladné,  Miřetiné  a  na  Perarci, 
od  nékdy  p.  Arnošta  Fiasky  (z  Pardubic) 
pani  Elšcc  z  Hradce  manželce  jeho  zapsa- 
ným, a  nyni  po  smrti  jeji  na  krále  spad- 
lým, dáwá  i  zapisuje  urozenému  Men- 
hartowi  ze  Hradce  za  služby  jeho.  D. 
w  Praze,  1437,  u  vigilii  Wšech  Swatých, 
králowstwi  let  5 1 ,  28, 1 8  a  5.  DD.  XV,  36 1 . 

382. 

1437,  6  Nov.  Johannes  dictus  Kolda 
de  lampách,  baccalaureus  artium  libera- 
lium,  impetrat  a  Sigismundo  imperatore 
census  in  villa  Lowčic  (prop.  Bydžow) 
post  Petrám  virginem  de  ňičan.  D.  1437, 
fer.  IV  post  Omnium  Sanctorum. 

Ideiu  nobilis  super  praedictos  census 
Martinům  filium  Iwanonis  de  Žampachu 
et  de  Hronow  et  Johannem  filium  Koko- 
meni  de  ibidem  suscipit  in  unionem.  D. 
1439,  fer.  VI  ante  Bartholomaei. 

Idem  cedit  de  eodem  censu  Martino 
de  Žampachu  et  de  Wranowa  (sic)  plene 
et  in  toto.  D.  1454.  fer.  UI  ante  pascha. 
DD.  XV,  39. 

383. 

1437,  13  Nov.  In  villa  Pnétluciech 
Margaretha  alias  MaruSe,  relicta  Buškonis 
de  2irotín,  Nicobusř  ide  Waldek  (Zefefiý 
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Zajiec  díctus)  et  Wilhelmus  filius  ipsius 
decesserunt.  Jus  dotale  MaruSe  devolu- 
lum  ad  iraperatorem.  D.  1437,  fen  IV 
post  Mariini.    DD.  XY,  152. 

384. 

1437,  18  Nov.  Sigmund  císař  a  král 
Český  oc  práwo  swé  králowské,  po  smrti 
Kateřiny  manželky  někdy  Wojtěchowy 
z  Biiřeníc  naň  spadlé,  na  wsech  na  Opa- 
towicich  a  Buřenicich,  a  na  dwau  lánech 
w  Mezilesi,  dáwá  statečnému  Mikuláši  So- 
kolowi  z  Lamberka.  D.  w  Telči,  1437, 
w  pondřli  před  sw.  Alžbětau,  králowstwí 
let  51,  28,  18  a  5.  DD.  XV,  174. 

Itera  týž  cisař  a  král,  témuž  Mikulásowi 
Sokolowi  z  Lamberka  dáwá  nápad  swťij 
králowský  we  wsi  w  Březowé  po  smrti 
Bemharta  Grubera  od  hory  Kutny.  D. 
w  Telči,  jako  nahoře.    DD.  XV,  270- 

385. 

1437,  6  Dec.  Alberti  ducis  Austriae 
et  march.  Moraviae  list  mocný  pro  D. 
Prockone  de  Kunstal  alias  de  Opatowic. 
D.  Znoymae,  1437,  fer.  VI  die  S.  Nico- 
lai.  Arch.  Olesnic. 

386. 
1437,  21  Dec.  Jan  ze  Skály  prodal 
dědiny  swé  w  Milkowicich  Matějowi  z  Mi* 
kowic  za  130  ÍV.  D.  1437,  sabbato  quat. 
temporum  adventus.  (V^Matthiae,  C.  14.) 
DD.  XXI,  23. 

387. 
1437.  Bořita  Sekerka  de  Sedčic,  suo 
et  fratrum  suorum  Bu.^konis  et  Henrici 
nomine,  defendit  census  in  Žabokliky  post 
presbyterům  quendam  proclamatos,  anno 
1437.   DD.  XV,  818. 


388. 
1438,  25  Jan.  Wáclaw  Litera  zNosá- 
kowa  sestru  swau  wlastni  nedllnau  Do- 
rotu  činí  poručnicl  statku  swého  i  děti 
swých  (w  Nosákowě  tit.  Bechin.  dworu 
poplužniho,  a  w  Tomicich  '/^  lánu).  Swědd 
p.  Beneš  z  Dube,  seděnim  na  Kozli,  We- 
lem  ze  Skřisowa,  Jan  z  Blánice  a  Miku* 
lás  z  Libosowic.  D.  1438,  den  S.  Petra 
{sic)  na  wieru  obrácenie.   DD.  XX,  1. 

389. 
1438,  1  Mart.  Bůžek  Harracheř  zRo- 
wného  prodáwá  dwúr  swuj  Malotfn  opa- 
trnému Waňkowi  Kmosikowi.  SwědkoWé 
pano.^e :  Jan  z  Mezipoločie,  Mikuláš  z  Něm- 
če, Jan  Ktil  z  Welenow.  D.  1438,  so- 
bolu po  S.  Matěji.   (Z  arch.  Třeboň.) 

390. 

1438,  8  Mart.  Jan  ze  Stradowa  Al- 
šowi  z  Bytowan,  Benesowi  z  Křiwého  a 
Janowi  synu  Blehowu  z  Lipky  w  600  IP 
zawadil  dědiny  swé  Stradow  hi^ad,  we 
Drahoticich  dwúr  poplužni  a  plat,  wTro- 
jewicích  též  i  s  podacím,  w  Přestawlcicb 
a  Zájezdci  což  tu  má,  w  Nasewrcich  wes 
celau  s  podacim  ,  w  Jaworném ,  Ochozi, 
Obořici,  Peklech  a  Wysoníně,  což  tu  má. 
D.  1438,  sabbato  quatuor  temporum  qua- 
dragesimae.  (Viridi  majorům  oblig.)  DD. 
XXI.  54.   Zwod  stal  ser.  1444.  (ibidem.) 

Prodáno  to  wše  r.  1444  Janowi  Slo- 
nowi  ze  Seslawec  za  400  ÍF  (ibid.). 

391. 

1438,    11  Máje.    Aleš  z  Bukowa   pani 

Katrusi  z  Otěstna  w  dluhu  1 7  ÍP  zastawuje 

a  sstupuje  2  iP  platu  bez  panstwl  na  swýdi 

usedlých  a  swobodaých  lídedi  wBialen- 
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čích,  na  Bechowi  a  Šumburkówn,  až  do 
wýplaty ;  kdyby  jeho  newyplalil  dÓ'  smrtí, 
má  jí  zastati  k  dědictwí  i  s  pltiým  pan- 
stwlm  po  jeho  smrti.'  Swědčí  p.  Burian 
z  Gutsteina,  sedčnfm  naRabsteině,  Jetřich 
z  Frumsteina,  Jan  mladši  z  GutSteina  a 
Pelr  z  Wacowic.  D.  1438,  dominica  post 
Stanislai.   DD.  XX,  63. 

392. 

1438.  Hynce  Ptáček  zPirkSteina  a  z  Ra- 
taj, Aleš  ze  Šternberka  a  z  Holic,  Jiřik 
z  Kunstatu  a  z  Poděbrad,  Petr  ze  Zwie- 
řeticy  a  mésta  Mélnik,  Hradec  nad  Labem, 
Chrudim,  INimburk,  Mýto,  Jaroméř,  Dwuor, 
Polička  a  Trutnow  oc.  wstupuji  w  pří- 
měří s  hrabětem  Cilským  (Ortemberským 
a  Segorským  3C.)  sp.Menhartem  z  Hradce 
najwyšslm  purkrabí  Pražským,  p.  Wiló- 
mem  Zajiecem  z  Hasenburka,  p.  Hanušem 
z  Kolowrat  a  s  Pi^ažany,  i  se  wší  jejich 
stranau,  (od  dánie  listu),  až  do  S.  Jana 
křtitele  najprw  příštieho  (1439),  pod  zá^ 
kladem  šesti  tisíců  kop  oc.  oc.  (S.  d.) 
Cop.  in  arch.  Trebon. 

393. 

1439,  24Febr.  Petr  Břekowec  z  Ostro- 
mede,  sedénim  na  Koziem  Ghřbetě,  při* 
stopuje  wedle  Táborských  a  knéze  Be- 
dřicha k  tomu  příměří,  které  tito  s  p.  01* 
dřichem  z  Rosenberka  učinili  od  dánie 
listu  až  do  S.  Jiří  najprw  přLstíeho.  D. 
die  Matthiae,  anno  ac«  XXXJDL  (Orig^.  in 
arch.  Trebon.) 

394. 

1439,  5  Mart.    Oldřich   z  Rosenberka 
wslupuje  w  přiměří   s  knězem  Bedřichem 
zij  'Stráitiice  á  á'  TAKorJdkými ,  oé  dánie 
A.  č.  m. 


listu  až  do  S.  Jiří  najpi^w  příštieho,  pti- 
jímaje  k  sobě  do  téhož  příměří  Bechyň- 
ské,  pány  z  Hradce,  p.  Michalce  ze  Stl*a'- 
konic,  Pražany  a  České  Budějowice,  p, 
Jánka  z  Chotěmic,  Tomáše  z  Chotěmic, 
Arnošta  z  Leskowce,  Jana  z  Pacowa  Má- 
lo wce,  Mikuláše  z  Hořic,  Jana  Popela  zLob^ 
kowic,  Rinarta  od  Dubu,  Alše  z  SobStic 
a  Mikuláše  z  Krchleb;  a  w  tom  času  aby 
kněz  Bedřich  ani  Táboří  do  Rakús  na 
škodu  newtrhowali.  Základ  6000  ÍF  gr. 
Pr»  Rukojmě  za  p.  Oldřicha:  Matěj  zWětř- 
nie,  purkrabie  na  Krumlowě,  Brus  zZa- 
hrádky^  hejtman  na  Třeboni,  Litwin  z  Ne- 
mysle, purkrabie  na  Chůsníku,  Zachař 
z  Nemysle,  purkrabie  na  Welcšíně,  Jan 
z  Kozieho  a  Waněk  Piešek  z  Radenína. 
Oprawce:  p.  Petr  z  Ciilumce.  D.  1439, 
čtwrtek  po  přenesení  S.  Wáclawa.  (Ko- 
pie warch.  Třeboň.) 

395. 
1439,  19  Mart.  Jindřich  ze  Strašnic 
Mikulášowi  Stuksowi  ze  Strašnic  pro- 
daw  k  wýplatě  lidi  we  Strašnicích,  jmé- 
nem Procha  a  Jiru,  a  polowici,  kterauž 
měl  na  Wackowé  i  na  těch  dědinách, 
tak  aby  ti  lidé  jeho  byli,  jestližeby  jemu 
dwě  neděli  po  Sw.  Martině  6  ÍP  nedal, 
slibuje  prodej  ten  jemu  do  desk  wložiti. 
Swědčí  panoše  Wáclaw  Slowanský,  richtář 
z  Maletína,  a  Waněk  ze  Strašnic.  D.  1439, 
čtwrtek  před  S.  Benediktem.   DD.  XX,  24. 

396. 

1439,  23  Mart.  „UlrícuV  dei  gratia  Ci- 
liae,  Ortembui^e,  Zagoriaeque  comes  oc. 
regni  Bohemíae  capitaneus  supremus,  Al- 
bttlo  'd6  Koldic  judiei  el  ceterís  foeoeír* 
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E,  ly.,    fTýiMhy,  *  Ustín  r^zffň^ch  r.  liS»^ 


dwiis  tabularum  coriae  regalis  notum  £ai- 
al^  se  auctoritaite  sui  capitanieatus ,  imo 
Taríus  reg^ia,^  strenuo  Henrico  Kablenca; 
de  Jansdorf,  purgraTio  de  GíIdíc  olín 
dÍQtíO)  dedisse  pro  seryitiis  suís  curiam 
aratui^ae  cum  sub  pertíneiatiis  in  villa 
Wražkow  sub  monte  Řip  sitam,  per  mor-^ 
tem  Wenceslai  dicti  Mrz^k  ad  regem  de- 
Tolutan.  DaL  Pragae,  1439,  fer.  II  ante 
AunuaUatiouis  S.  M^^iae.    DD.  XV.  408^ 

397. 

1439,  23  Apr.  Jan  mkdál  zÚstíepři- 
znáwá  se  wedlé  Táborských  kú  příméřl 
jejich  s  p.  Oldřichem  z  Rosa^berka  od 
dinie  listu  až  do  S.  Jana  křtitele  najprw 
příštieho  učiněnému ,  podlé  utnhiw  we 
hlawnfm  listu  přiměmém  zapsaných.  D. 
1439,  ten  čtwrtek  na  S.  Jiřie.  (Orig. 
arch.  Třeboň.) 

398. 

1439,  10  Máje.  Aleš  z  Bukowa  paní 
Katruši  z  Otěslna  w  dluhu  20  ÍP  postu- 
puje lidi  swých  dědičných  w  Bielencich, 
cojí  tu  má ,  a  w  Bukowě,  s  panstwim  i 
s  platem,  až  do  wybráni  těch  20  ÍV;  a 
kdyžby  on  dřiwe  toho  wybráni  umřel,  má 
jí  to  wáe  k  dědictwl  zůstati.  Swědči  p. 
Burian  z  GutSteina  seděnim  na  Rabšteině, 
hauptman  w  kraji  Plzeňském,  p.  Jetřieh 
z  FruRišteina  a  Petr  z  Wacowic  D.  1439, 
nedéU  po  S.  Stanislawu.   Vff).  XX,  63. 

399. 
1439,  8  Jul.  TáborStí  wstupují  w  pří- 
měří s  p.  Oldřichem  Rosppberským  >  od 
dánie  listu  až  do  S.  Hawla,  pod  základem 
4  tisíc  kop.  Rukojmě:  Jan. mlazáí  z  Ůstie^ 
W*cb,w  z  Tučap,  ^r!^.,^jff^*fřPk 


z  Drachowa^  Jindřich  Aksamit  z  Lideřo- 
wipf ,  Buáek  z  i^ořiečie.  Oprawci :  Jan  Sud- 
Upe  z  Běstwiny,  hajtman  Kolínský,  a  Brus 
ze  Zahrá.dky,  hajtman  Třeboňský.  D.  1439; 
w  středu  po  S.  Prokopu.  (Orig.  in  arch. 
Trebop.) 

400. 
1439,  29  Jul.  Wáclaw  Carda  zPetror 
wic,  seděnim  na  UštJcu,  a  Launští,  wstu- 
pují w  příměří  s  Fridrichem  a  Wilímem 
wéwodami  Saskými  (od  dánie  listu)  a'* 
do  S.  Martina  najprw  příi^tieho,  a  potom 
do  wypowězení  jeho  po  panoši  urozeném 
na  hrad  Mostský  měsíc  napřed,  pod  zá- 
kladem tisíc  kop  gr.  Pr.  Rukojmě  za 
Cardu  a  za  Launské:  Záwiše  z  Jimifna, 
Rydgeř  z  Polencka,  Sulek  Knieže  z  Wla- 
stislawi,  Otík  Sanowec  z  Šanowa  a  Jan 
Sestřenek  ze  Sláwic.  Oprawci:  Kristofor 
z  Lipna  a  Přotiwec  z  Tuchowic;  nejwyšSí 
oprawce  Jakub  z  Wřesowic.  D.  1439, 
středu  po  S.  Jakube  welikém.  (Copia  arch. 
Trebon.) 

401. 

1439,  10  Aug.  Jan  a  PeSík  bratH 
Čéčkowé  z  Pakomilic  od  bratra  swého 
Jindřicha  za  díl  dědický  a  bratrský  ho- 
towé  peníze  přijawie,  jej  kwilují.  D.  1439, 
fier.  n  die  Laurentii.  (Y®  Matthiae,  F.  29.) 
DD.  XXI.  7* 

.  402. 
1439;  In  castrp  Pušperg  Reinwaldus 
senior  et  SwojSe  íilíus  suus  (de  Ústupe- 
nic)  decesserunt;  quorum  bona,  castrum 
Pušperg,  oppidum  Poleno  et  villas  dc.  rex 
Albertus  iii  %udum  cpntulit.  strenuo  Mar- 
tii]|jk<)|^  ^Uti  ^4?    Ba.worow    (dd.    143.9, 


E.  iV.    fř^tíO^  z  lůfiík  rezliíftftk  r.  14^9. 
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pěnic  y  patnio  déiriortůóirm  ét  *po^s€l^soi^ 
boVionim  proclámátoraiů.   DD.  XV,  430i 

403. 
1439,  20  Sept,  Albrecht  král  Řlmsíký, 
Uherský  a  Český  oc.  wsecko  práwo  swé 
králowskč  po  Anesce  ze  Šternberka,,  man- 
želce někdy  Sigipundowě  z  Děčíny,  naň 
spadlé,  w  čemžkoli  ono  záleží,  dáwá  uro- 
zeným Kasparowi  Šlikowi  z  Holiče,  kan- 
cléři swému  nejwysSímu,  a  HaSkówi  z  Wal- 
Steina,  za  služby  jejich  nékdy  Ciesařowé 
MP*  pánů  a  otci  jeho,  a  potom  i  jemu 
prokázané.  D.  w  iPeterwaradlně ,  1439, 
tu  neděli  po  S.  Lampertu,  králowstwl  léta 
2.    DD.  XV,  153. 

404. 

1439,  18  Nov.  Jan  ze  Sekyřic  pohnal 
Ottu  z  Trosk  z  800  a  Purkarta  z  Knc^žic 
z  500  ÍP  §kody,  a  pro  jich  nestáni  zwe- 
den  na  dědiny  jich,  Chhimec  twrz  a  mě* 
stečko,  wes  starý  Chlumec  oc.  aufadem 
r.  1439,  a  tu  (fer.  IV  ante  Elisabethae) 
syny  swé  Kunse,  Jana,  ZáwiSe  a  Diwl^e 
k  tomu  práwu  na  spolek  přijal ;  z  níchžto 
r.  1454  Kunes,  Záwi§e  a  Jan  bratři  na 
Chlumci  panowali,  r.  1455  ale  Janowi 
z  Bďgowa  a  z  Trosk  práwa  swého  po- 
staupili  za  500  f[\  DD.  XXI,  91.  92. 

405. 
1439,  27  Nov.  Mikuláš Kněžeweský  wse- 
cko jměni  swé,  totiž  dům  w  Praze  w  ca- 
letné  ulici,  twrz  Žiřicc,  twrz  Psáře,  twrz 
Kněžewes,  w  KoSířlch  dwory  oc.  s  přlslu- 
Senstwlm,  kladem  odkazuje  na  žáky  chudé, 
poruěníky  w  tom  éině  panoše  Wiléma 
z.Talmberka  odjinud  z  Jankowa,  fieheSe 
zlHbkrowťis  á  Wafiká  z  KnéImóM:  SWt^i 


Jan  z  Tečinéwsi  rytiř,  a  páhoše  Sigfratttiřd 
Manda  zKotenť^,  Waněk  Duršmid  ^  W^escé, 
AHigtistíh  Skalka  t  Lažcfc  á  Jan  z  MřáSo^ 
tne.  D.  1439,  pátek  "před  IS.  Ondře^m. 
DD.  XXV,  229.  230. 

406. 
14á9,  14  Dec.  Jan  Sekretář  z  Kostelce 
panu  Oldřichowi  z  Rosenberlía,  jenž  w  této 
miře  k  sněmu  do  Prahy  jeti  má,  plný  gleit 
swuj  na  tři  neděle  pořád  zběhlé  aŽ  do 
200  koni  a  osob  dáwá.  D.  1439,  pqnděli 
prwni  po  S.  Lucii.  (Orig.  in  arch.  Ťreb.) 

407. 
1439,  24  Dec  Obec  celá  města  Hra- 
dtótě  Tábor  wstupuje  w  přiměří  s  p.  Ol- 
dřichem z  Rosenberka,  se  w^emi  pomoc- 
níky obapolnými,  pod  záwazky  a  wýmin- 
kami,  od  dánie  listu  až  do  úterý  maso- 
pustniho  najprw  přistieho.  Rukojmě:  On- 
dřej z  Nemysle,  seděnim  w  Radonině,  Jan 
z  Weliraowic,  Jan  Krása  ze  Skopytec,  Wá- 
claw  z  Tučap,  Petr  ze  Dworce  a  Markwart 
Rubik  ze  Hlawatec.  Oprawci :  Jan  Sucllice 
z  Běstwiny,  hejtman  Kolínský ,  a  Brus  ze 
Zahrádky  hejtman  Třeboňský.  D.  1439, 
we  čtwrtek  den  štědrý  před  narozením 
syna  božíeho.    (Orig.   in   archiv.  Trebon.) 

408. 
1439,  26  Dec.  Jakub  z  Wřesowic,  se- 
děnim na  2luticich ,  hajtman  krajů  Lito- 
měřického a  Žateckého,  a  wedle  něho.p. 
Hanuš  z  Koldic,  seděnim  na  Bielíně ,  Jfan 
syn  jeho  (z  Wřesowic,)  seděnim  na  Cho- 
mútowě,  p.  Mikuláš  z  Lobkowic,  seděnim 
na  Hasii^éřně,  Jetřich  z  Kladna,  seděnim 
na  Střekowé,  oba  landfridowé  Žatecký  a 

1itcmi»ický;'tt«^  Lfcoíbéřice,  Ib^Há- 
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daň,  Ústie  na  Labi  oc  wstupuji  w  přiměří 
s  p.  Alšem  ze  Šternberka ,  sedénim  na 
Hrádku  Křiwokláté,  a  s  bratřimi ..  p.  Jaro- 
slawem  a  p.  Plichtau  z  Žírotina  wedle  něho, 
od  neděle  den  S.  Jana  EvangpeL  až  do 
dwů  neděli.  Rukojmě  a  jístci:  p.  Hanuš 
z  Kolowrat,  Jan  z  Šwihowa  a  z  Rabi ,  a 
p.  Zbyněk  Zajíec  z  Hasenburka.  D.  1439, 
w  sobotu  den  S.  Štěpána.  {Oňg.  in  arch. 
Trebon.) 

409. 
1440,    17  Jan.    Oldřich   z  Rosenberka 

• 

wstupuje  w  přiměří  s  p.  Janem  Zajima- 
čem  z  KunstatUy  seděnim  u  S.  Prokopa, 
od  dánie  listu  až  do  tého  dne  po  středo- 
postí  najprw  přištieho.  Oprawce:  p.  Aleš 
ze  Šternberka.  Swědkowé:  Hanuš  z  Ko- 
lowrat,  Jan  ze  Smiřic  a  Mikuláš  Sokol 
z  Lamberka.  D.  1440,  tu  neděli  den  S. 
Antonia.    (Forma  oríg.  in  arch.  Trebon.) 

410. 
1440,  24  Jan.  Pan  Aleš  ze  Šternberka 
pojišťuje  přiměří  dne  26  Dec.  1439  uči- 
něné dále,  od  dánie  listu  až  do  téhodne. 
Jistci :  p.  Hynce  z  Pirkšteina,  Petr  ze  Z wie- 
retic,  a  p.Jiří  z  Poděbrad.  D,  1440,  w ne- 
děli po  S.  Vincencii.  (Orig.  in  arch.  Treb.) 

411. 
1440,  31  Jan.  Johannes  et  Nicolaus  fi^a- 
tres  indivisi  de  Gutstein  emunt  quasdam 
hereditates  in  Trpistech.  D/  1440,  domi- 
nico  post  Conversionis  S.  Paulí.  DD. 
XXm,  73. 

412. 
1440,  1  Febr.  Wrata  z  Lomnice,  drži- 
telkyně  zboží  Rosického,  dáwá  polúJanie 
bige  .swého  w  KaULif  ieč^^^ho,  s^.té  sf^i^ 


od  Kožďalowic,  kostejlu  w  RoJtďalowicich 
do  wěóností  za  swau  duši.  Swědči  p.  Jan 
z  Mochowa  seděnim  w  Rožďalowicich,  Ja- 
roš ze  Chlumu,  seděnim  w  Tucliomi,  Jan 
z  Diibrawaň,  Waněk  z  Žitowlic,  Jan  Liška 
z  Šardlc.  D.  léta  1440,  ten  den  před 
matku  bozi  hromnic.  (Acta  Wencesl.  de 
Krumlow  in  arch.  capiu  Prag.) 

413. 
1440,  13  Febr.  Zdeněk  zNuzkowic  Pe- 
trowi  z  Bydlina  a  manželce  jeho  Barboře 
ze  Chrastu  w  dluhu  1 50  ÍP  zawadil  dě- 
diny swé  w  Nuzkowicich,  w  Dubu  a  w  fti- 
mowicich,  což  tu  má.  D.  1440,  sabbato 
ante  Invocavit.  (Viridi  major.  obi.  D.  12.) 
DD.  XXI,  58. 

414. 
1440,  7  Apr.  Menhart  ze  Hradce,  nej- 
wyšši  purkrabie  Pražský,  gleituje  p.  Wá- 
clawa  ze  Swojšina  a  Swojši  ze  Zahrádek, 
od  dánie  listu  za  dwě  neděle  až  do  sta 
koni,  aby  mohli  přijeti  k  tomu  roku  se 
panem  z  Rosenberka  do  Strakonic  neb  na 
Helfenburk.  D.  na  Bielkow  ě  1 440,  fer.  V 
post  Quasimodogeniti.  (Orig.  in  archiv. 
Trebon.) 

415. 
1440, 14  Apr.  Hašek  z  Waldšteinai  nej- 
wyšši  ubrman,  a  Jan  z  Lomnice  i  Petr 
z  Konice,  ubrmané  Morawské  strany,  a 
Jan  z  Pernšteina  i  Diwís  ze  Chlumu  a 
z  Košmberka,  ubrmané  České  strany,  wy- 
powidaji  konečný  mir  a  pominuti  wšech 
zášti  mezi  pány  Morawskými,  Pawlem  bi- 
skupem Olomťickým,  Janem  z  Cimburka 
a  z  Towačowa^  hejtmanem  markrabstwi 
¥ftWWskél^o^,a  Jiiijiw:  w  aemi  Mo];awflké» 


6.  IV.  ..  ff^ýt^  xUtiinroífUěniekr.,}{^0—Uii. 
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^  mezi  pány  Českými,  p.  Hyncl  z  Pirksteina 
a  z  Polné,  Perlpltem  z  Lipé,  negwyššlm 
maršálkem  králówslwi  Českého,  Jiříkem 
z  Kunstatu  a  z  Podébrad,  Bohuši  z  Postu- 
pic  a  z  Litomyšle,  Pardusem  z  Wratkowa 
a  z  Ríchcmburka,  knězem  Bedřichem  ze 
Sfrážnice,  a  mésty  Mýtem  a  Poličkau.  Zwlá- 
Sté  pak  wypovvídajírstawení  holdů,  pro- 
JraStěnl  wéznú;  biskup  Olomťický  má  Par- 
diisa  i  towarySe  jeho  propustili  z  wézení 
i'rtikojm6  jich,  začež  mu  Pardus  Switaw 
postaupili  má;  p.  Heralt  z  Kunstatu  aby 
proti  Morawanúm  newálel,  ale  ku  komu 
wimi  má,  aby  na  p.  Meinharda  mocně 
přišel;  p.  Jan  z  Helfsteina  aby  wsecky 
hdídy  w  zemi  Morawské  propustil  a  Brodu 
Uherského  podkomořímu  postaupil;  totéž 
fná  Wilém  Puklice  učiniti  a  Přerowa  pod- 
komořfiuu  postaupiti;  winy  p.  Ptáčka  a 
l^;  Jana  z  Cimburka  obapolně  dá\\'ané  aby 
itiiiiuly  pro  zemské  dobré;  pan  Pertolt 
z  Lipé  w  některých  kuších  má  oprawu 
dostati,  jiných  má  práwem  hledati,  „když 
práwa  pójdťi^*  oc.  oc.  D.  w  Mezeřiečí,  we 
čtwrtek  den  S.  Tiburcí,  léta  1440.  (Co- 
pia  authent.  in  arch*  Trebon.) 

416. 
1440,  29  Apr.  Alexander  ze  Stwole- 
nek  dědiny  swé  w  Záluží  prodal  Mikulá- 
§owi  z  Tuhanče  za  224/2  IP.  Zprawují 
s  nim  Petr  Zalabský  z  Kasalic  a  Bohunek 
z  KlioMeina  a  z  Wínařec.  D.  1440,  fer. 
Wante  Philippi  et  Jacobi.  (\'®  Matthiae, 
a  29.)  DI).  XXI,  101. 

417. 
1440,  21  Oct.  Kateřina  wdowa  po  Břeň- 
kowi  z  Frumšl^^iai  za^isi^^  |dceři  swé  JjíMr 


leřině  100  iP  na  dědictwi  swém  wěnném 
w  Him<^cich ,  se  substituci  swých  bratři 
B^ejíka  i  Dětřicha  z  Frumsteina.  D.  1 440, 
fer.  VI  1 1  noilL  virgínum.  (Novo  minorum 
oblig.  M.  16.)  DD.  XXI,  64. 

418. 

1 440,  1 1  Nov.  Wáclaw  z  Pajreku  1 50 ÍP 
na  dědinách  swých  manských  Pajreku 
částce,  Petrowicích  a  Díirsteině  wsích  ce- 
lých a  we  Lhotě  zadní  i  prostřední,  což 
tu  má,  zapsal  Rackowi,  synowi  bratra  swé- 
ho  Tomáše,  a  Janowi,  Ojířowi,  Břeňkowi 
i  Ondřejowi,  synům  též  bratra  swého  Jana* 
D.  1440,  fer.  VI  die  MarUni. 

Zwod  stal  se  Janowi,  Břeňkowi  a  On^ 
dřejowi  bratřím  roku  1446;  Rackowi  roku 
1447.  DD.  LXI,  300. 

419. 

1441,  10  Máje.  Jan  z  Hradce  práwo 
swé  k  1450  ÍP  zápisným,  na  Lomnici  otci 
jeho  Janowi  od  krále  někdy  Sigmunda 
zapsaným,  dobrau  wolí  postupuje  p.  01- 
dřichowi  z  Rosenberka.  D.  1441,  w  středu 
po  S.  Stanisl.  (Arch.  Třeboň.) 

420. 
1441,  11  Jul.  Oldřich  z -Rosenberka, 
wstaupiw  před  Um  s  Táborskými  w  pří- 
měří, nyní  zakazuje  se  obci  Táborské,  že 
příměří  to  i  umluwy  swé  s  nimi,  tak  jakž 
listowé  hlawni  swěděí,  zachowáwati  a  plniti 
chce,  a  wšak  bez  aui*azu  těch  pří,  kteréž 
s  nimi  má.  D.  na  Krumlowě,  úterý  před 
S.  Marketau,  1441.  (Koncept  w  arch.  Třeb.) 

421. 
1441,  13  Jul.  Táborští  slibují  p.Oldri- 
chowi   z  Rosenberka  i  synu  jeho   Jindři- 
dipyfifj^  W  umlifw^ph  a  přiíměřiiJfieréž 
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s  niiiíi  máji,  bez  přérnšenl  státi  chtéji,  tak 
jakcZ  hlawnf  Iřstowé  swědjH :  ^^a  wšak  het 
Skódy  a  úrazu  naSich  při,  kteréž  se  nám 
od  p.  ^Oldřicha  w  těch  přlmiřích  a  umhi- 
wách  staly".  D.  1441,  čtwrtek  den  S. 
Markéty.  (Orig.  arch.  Trebon.) 

422. 
1442,  27  Jan.  Dorota  z  Okoře,  dcera 
někdy  Mikuláíie  z  Okoře  (nejwySšiho  pí- 
saře  rdku  1414,)  k  dědinám  swýra  man- 
ským we  Swádowě  přijímá  na  spolek 
Pawla  řečeného  Ebrstvln,  seděním  w  Nek- 
miři,  a  Stibora  ze  Zhudowic,  místokomor- 
níka  králowstwl  Českého.  D.  1442,  sab- 
bato  post  Conversionis  Pauli.  DD.  LXI,  306. 

423. 
1442,  7  Jun.  Táborští  dáwají  Oldri- 
chowi  z  Rosenberka  (až  do  200  osob)  swůj 
gleit  od  dánie  listu  na  dwě  neděle,  aby 
mohl  přijeti  do  Strakonic,  „a  ty  wěci  zjed- 
nati, jakož  pan  Hynek  Krušina  ze  Swam- 
herka  mezi  námi  umluwil^*,  a  ty  wěci  zjed- 
naje  něh  nezjednaje,  bezpečně  se  wrátiti. 
D.  1442,  w  ochláb  božího  těla.  (Orig- 
archiv.  Trebon.) 

424. 
1442,  14  Jul.  Pan  Oldřich  z  Rosen- 
berka a  Táborští  byli  o  wšecky  různice 
swé  přišli  mocně  na  p.  Hynka  Krušinu  ze 
Svvamberka,  hejtmana  kraje  Plzeňského; 
ten  o  wětSí  díl  těch  záští  a  win  wýpo- 
wěd  učinil  léta  1442,  w  sobotu  po  S. 
Markrétě,  o  jiné  jim  rok  we  čtyřech  ne- 
děléch  do  Nepomuka  položiw,  aby  před 
ním  obě  strany  stály.  (Oiig.  in  arch. Ťreb.) 

Pak  léťa    1442,   16  Aug.   (we  čtwrtek 
pfo  matky  holi  na  liebe  wzetí)  dal*  p.Ol-* 


rozUcnýck  r.  1442—1443. 

dfích  z  Rosenberka  swědectwf  o  tom  poJ 
pečetí,  které  kusy  ještě  pode  pří  a  které 
již  rozsatizeny  jsau  mezi  straiiami.  (Orig. 
in  arch.  Trebon.) 

425. 

1442,  27  Sept.  Mikuláš  Holý  z  Hořep- 
níka,  dědiny  swé  w  Kladrubech  prodal 
Držko wi  z  Bradačowa  za  22ÍP;  zprawuje 
s  ním  Jan  Těžký  z  Kojčína.  D.  1442,  fer. 
V  ante  WenceslaL  (V«  Matthiae,  N.  16.) 
DD.  XXI,  52. 

426. 

1443,  25  Jan,  Jan  z  Kostelce,  sedéofm 
na  Leštně,  dědiny  swé  manské,  Kostdbc 
hrad  a  wes,  Pecirady,  Bukowany  wsí  cdé^ 
w  Brodcích  mlýn,  w  Poděhuslch  jedmi 
náprawu,  w  Krhanicích  což  tu  má,  Wesce, 
Woděrady,  Oleško  a  Krumlowice  wsí  celé, 
prodal  za  1700  ff  p.  Kunšowi  Rozkoáowi 
z  Dube.  Zprawují  s  ním  Bohunek  Wr- 
chota,  seděním  w  Janowicích,  a  Swatomir 
z  Březí,  seděním  w  Netwořicích.  D.  1 443, 
25  Jan.  DD.  LXI,  315.  16. 

427. 

1443,  8  Febr.  Ofka,  wdowa  po  Petrow 
z  Měcholup,  zapisuje  na  dědinách  swých 
wěnných  w  Měcholupech  100  IP  Jindřv- 
chowi  z  Wranieho  po  smrti  swé,  a  Wratoe 
z  Wranieho  sestře  swé.  D.  1443,  fer»  VI 
ante  Apollonii.  (Novo  minorum,  O.  28.) 

1454,  fer.  V  ante  Katherinae,  Kateřina 
dcera  Wratky  napředpsané  postupuje  wSf* 
ho  práwa  swého  Jindřichowi  z  Wranidio« 
DD.  X.XI,  33.         . 

428. 

1443,  12  Febr.  Oldřich  z  Rosenberb 
Tfibořským  dáwA  sWtij  g:téit  aX'do  50  oáob 
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do  Budějowic  na  dwě  nieděle  od  dáni 
listu,  k  rokowánl  sniigv  D«  14i43,  fer.  IH 
post  Scholasticae.   (Cppía  arch.  Trebpn.) 

429. 
1443,  4  Mart.  Hynek  Krušina  zeŠwam- 
berka,  Aleš  z  Žeberka  :«edéniin  na  Plané, 
Bohuslaw  z  Žeberka  sedéDím  na  Plané, 
Jiodřich  z  Metelska  puckrabi  \x%  Tachowě, 
Lwik  z  Jiwian  purkrabí  na  Přimdé,  Gti^ 
bop  z  Wolístýna  sedén^n  w  Hosiůni,  Jan 
z  Rúpowa  sedénim  tudiž,  Dobeš  Wrš  z  Mo- 
<i||Fejewic  seděnim  na  Radyni.  D«.  1443, 
4  Mart.  (Z  archiv..  Třeboň.) 

480. 

1443,  15  Maru  Jan  Bebták  zNedwíed- 
kowa,  a  Pawel  bratr  jeho,  dědiny  swé 
w  DeSinici,  Ned>vfdkowé  a  Aujezdě  za 
250  fP  prodali  Sčastiiému  z  Tuchořic; 
spoluzpráwce  jsau  Ctibor  z  Kačice,  Jan 
Pblomec  z  Polomi  a  Pesík  z  Blahotic ;  swo- 
hrji  k  tomu  Wahěk  ž  Měrunic,  Protiwa 
z  Tuchořic  a  Jan  Twoch  z  Nedwiedkowa. 
D.  1443,  fer.  VI  quatuor  temporum  qua- 
dpig^esiinae.  (VI®  Mta^tbiae,  A.  26.)  DD. 
W\  45.  103. 

431. 

1443,  7  Máje.  Táborští  <jáwají  gleit 
s>imj)  k  žádosti  ko^Q  ;9edřichowě,  Janowi 
S^^9owi  na  dwěnqdéle  do  10  osob,  aby. 
4q.  nowého  Kolína  k,a.  {^nézí  Bedřichowi 
jeti  i  wrátiti  se  mohl.  D.  1443,  fer.  III 
ante  Stanislai.   (Orig.  arch.  Trebon.) 

'432. 
'1443.    Když  Jaroš  z Drahonic  we  wálce 
s  jL  Michalcem'  3trakonickým  twrz  swau 
zapáliw,  do  Wodnan  ujel   (a  WodňanšU 


táhU),  p.  Michalce  twrz  tu  dobořiw;  na* 
lezl  prý  tam  „plátów,  ostřiežków  mědě* 
nýcb,  železa  praclowná  (?),  kterýmiž  dělal 
zlaté  Uherské,  groše  Mišenské,  peníze,  i 
haléře  Wideňské ;  kterúžto  příprawu  p« 
Strakonický  ještě  má.^^  Potom  i  Táborští 
ujali  se  Jaroše.    (Arch.  Třeboň.) 

433. 
1443,  20  Jun.  Johanna,  wdowa  po  Mar- 
tinowi  z  Šanowa,  wnukAm  swým  Alšowi  a 
Markétě,  dětem  dcery  swé  Anny  a  Jana 
Posto wetského  z  Šanowa,  na  dědinách  swých 
w  Šanowě  zapisuje  po  smrtí  swé  8  ÍP. 
D.:  1443,  die  corporis  Christi.  (Noto  ob- 
lig, tempore  r^is  Sigismundi  P.  1 4).  DD. 
XXI,  48. 

434. 
1443,  21  Jun.  Johanna  wdowa  po 
Martinowi  z  Šanowa  dědiny  swé  w  Šano- 
w*ě  za  20  iP  prodala  Janowi  Pustowetské- 
mu  z  Šanowa ;  2^ra  wuje  s  ní  Herman  Wnu- 
ček  zPlawče.  D.  1443,  fer.  VI  post  VítL 
(VI®  Matthiae,  B.  21.)  DD.  XXI,  24. 

435. 

1443,  21  Jun.  Matěj  Dubec  ^  Dubce 
plat  swúj  roění  lOJOP  we  wsi  Libičicích  pro- 
dal Janowi  z  Minic  za  1 00  ÍP.  Zprawuje 
s  ním  Habart  ze  Chwal.  D.  1443,  fer. 
VI  ante  Johannis  baptistae.  (VI^  Matthiae, 
B.  23.)   DD.  XXI,  64. 

436. 

«  ■ 

144,%  22  Jun.  J^roš zDrahoaic píše pá 
.núm,  p.  Menhartovri  z  Hradce,  najwy^šimu 
purkrabí  Pražskému,  p.  Hyncowi  z  Pirkštei- 
na,  p.  Hyncowi  Krušinov^iizeŠwamberka,  p. 
AUowx  tjč  Šternberka,  p^  Zbynkowi  z  Hašen- 
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ka,  p.  Jiřlkowi  z  Poděbrad,  p.  KruSinowi 
z  Rumburka,  p.  HanuSowi  a  p.  Jindřichowi 
z  Kolowrat,  p.  Jiřlkowi  z  Wisenburka,  a  ry- 
tiřiim  Albrechtowi  z  BéSkowic,  Janowi  ze 
Smiřic,  Jakubowi  z  Wřesowic,  —  „i  jiným 
pánóm,  rytieřóm,  pano.^em,  kteří  jsň  nynie 
na  snerau  w  Pi^aze",  —  žaluje  na  p.  Ol- 
dřicha z  Rosenberka  a  na  p.  Strakonic- 
kého, že  ku  pomocí  „tomu  zridci  Sedlec- 
kému" jej  swéwolné  hubí  oc.  a  Ižiwé 
powésti  o  ném  roznášejí  oc  D.  sabbato 
infra  octavas  corporis  Chrísli,  anno  oc. 
XLIII.    (Orig.  in  ai'ch.  Trebon.) 

Psaní  téhož  obsahu  roéstúm  Pražským 
i  jiným  mfestúm  „^^ynie  na  sněmu  w  Pra- 
ze" ,  w  týž  způsob ,  týž  den  psané  oc. 
(Ibidem.) 

437. 

1443,  14  Oct.  Jan  Bleh  starší  bratr 
zTěšnice  a  Krakowce  dědiny  swé  man- 
ské po  otci  swém  Janowi  Blehowi  z  Těš- 
nice,  hrad  Krakowec  s  přLslusenstwlm^  pro- 
dal za  II 00  S^  Janowi  Wlkowi  z  Miletic. 
D.  1443,  dominico  ante  Johannis  baptistae. 

Jan  Wlk  z  Miletic  prodal  totéž  za  11 00  IP 
dále  p.  Albrechtowi  z  Kolowrat,  seděnim 
na  Bezděk  o  wě,  a  Jaroslawowi  Plichto  wi 
zŽirotlna.  D.  1443,  fer.  II  ante  Galii. 
DD.  LXI,  318.  319. 

438. 
1443,  24  Oct.  Král  Fridrich  přijímá 
na  se  poručenstwl  a  zpráwu  králowstwí 
Českého,  jakožto  král  Římský  a  najbližšl 
přítel  i  poručnik  krále  Ladislawa,  od  Če- 
chů za  krále  přijatého,  „k  jich  prosbě,  i 
také  pro  jiné  dobré  příčiny;"  a  slibuje,  po- 
kuda  w  tom  fKMničensiWf  bilde^'  zachoitratí 


Čechy  we  wšech  těch  kusich,  o  kterýdi 
list  někdy  krále  Albrechta  jim  daný  swědčt. 
D.  feria  V  ante  Simonis  et  Judae,  anno  oc 
XLIII®,  regni  anno  IV®.  (Copia  in  arch. 
Třeboň.) 

439. 

1444,31  Januar.  Jan  zBczdědic  w  šum- 
me 1000  ÍP  Záwišowi  z  Klinšteína  zapsal 
dědictwl  swé,  Kokořln  hrad  a  dwúr  po- 
plužnl  pod  hradem ,  Kokořln  wes,  w  Šc- 
maněwiclch,  Truskawna,  Slřemy,  wLe3a- 
nech  twrz  a  wes  (na  Sázawě),  r.  1444, 
fer.  VI  ante    purificationis. 

Kateřina,  wdowa  po  Janowi  z  Bezdědic 
a  z  Kokořlna,  wěno  swé,  200  IP  na  dědi- 
nách wšech  (in  Kokořině  castrum  s  před-r 
lu*adim,  in  Kokořině  curiam  araturae  cum 
aratiu*is,  villam  integram  oc.)  prodá wá  Zá- 
wišowi z  KUnšteina  a  z  Kokořlna  za  200  íř. 
Zprawuje  s  ni  Milota  z  Chřenowic,  (druhý) 
manžel  její.  D.  1446,  fer.  11  aute  Urba- 
ni.   (VI"  MatUiiae,  M.  29.)   DD.  XX,  53. 

440. 
1444,  4  Febr.  Hynko  Krušina  de  Lich- 
tenburg  et  de  Kolmburg^  300  ÍP  dotales 
Barbarae  sorori  suae,  uxori  Boršonis  de 
Oseká,  in  hereditatibus  suis  Stará  Páka, 
Rozškopowě ,  WiHíhowiné  et  Rokytném 
assignat.  D.  1444,  fer.  III  ante  Doro- 
theae.  (Barbara  eadem  mortua  anno  1459 
exeunte.)    DD.  XVI,  37. 

441. 
1444,  12  Mart.  Mikuláš  zLipy  a  Lip- 
nice, a  kněz  Bedřich  ze  Sti'ážnice,  mocni 
ubrmané  mezi  pány,  p.  Oldřichem  z  Ro- 
senberka, p.  WáclavVem  z  Michalowic  a 
ze  Strakoiúfe,  a  páiiÓSem  Mstíčheni  z  Sedíte 
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s  jedné,  a  mezi  Táborskými,  Píseckými  a 
Wodnanskými  s  strany  dlouhé,  ukládají  obé- 
ma  stranám  mir  prawý  a  křesťanský,  pomi- 
nutí wsech  obapolných  zášti,  wyswobozeuí 
wčznú,  nawrácení  wzatkú  („náwratek")  oc. 
Úřednici  p.  Rosenberkowi,  kteří  Wodňan- 
ským  čtyři  jaté„odprawili",  se  odsuzují  prá- 
wa ;  p.  Wáclaw  z  Michalowic,  má  do  města 
Písku  poslali  (25  března)  čtyry  rytíře, 
ze  jména  Beneše  z  Kalenic  oc.  k  obci,  aby 
prosili  obec  pro  boha  za  odpuštění,  že  jí 
některé  bez  winy  w  příměří  byl  zwěsil ;  a 
obec  má  jemu  to  wěrně  odpustiti  i  zapome- 
nauti  oc.  D.  na  Lipnici,  1444  we  řtwitek, 
den  S.  ílehoře.  (Orig.  w  arch.  Třeboňském.) 

442. 

1444,  21  Mart.  Markéta  dcera  nebož- 
tíka Jawora  z  Trnowé  dědiny  swé  w  Tr- 
nowé  prodala  Bořiwojowi  mladšímu  z  Lo- 
chowic  za  167/2  íí^'  Zprawují  sníPřech 
zeSkřiple  a  Jindřich  zKorkyně.  D.  1444, 
sabbato  ante  Laetare.  (VI®  Matthiae,  D. 
23.)   DD.  XXI,  99. 

443. 

1444,  20  Apr.  Prokop  Bernlk  zMale- 
vsic  1 0  ff  ^T.  platu  ročního  na  Malešicích 
(twrzi,  dwoiTi  poplužním  oc.)  za  100  ÍP 
prodal  M.  Janowi  z  Příbramě,  jenž  je  dále 
zapsal  M.  Petrowi  z  Králowé  Hradce  a 
M.Maříkowi  zBenešowa.  SwědčíJan  zKra- 
lowic,  purkrabí  hradu  Pražského,  a  purk- 
mistři i  konšelé  starého  i  nowébo  měst 
Pražských.  D.  1444,  pondělí  před  S.Jiřím. 
(Orig.  arch.  capit.  Pi'ag.) 

444. 

1444,    1  Máje.    Oldřich  z  Rosenberka, 
kaupíw   město  Prachatice  od  Macha,  Mi- 
kuláše a  jiných  bratří  z  Sedlce,  (synů  ne- 
A.  Č.  III. 


božtíka  Jana  z  Sedlce),  a  přijaw  od  mě- 
šťanu slib  wěrnosti  a  člowěěenstwí ,  za- 
wazuje  se  jim  netisknauti  jich  od  přijí- 
mání pod  obojí  a  od  kompaktát,  a  sli- 
buje zachowati  je  při  jich  práwích,  jako 
kr<xlowská  města  mají,  aniž  odaumrtí  bráti, 
a  wšak  platiti  mu  mají  jako  nebožtíkow 
Janowi  z  Sedlce,  1 0  IP  o  S.  Jiří  a  S.  Hawle, 
i  desátky  dáwati  oc.  D.  1444,  ten  pátek 
den  Filipa  a  Jakuba  apoštoluw.  (Lib.  me- 
mor.  Prachatic,  fol.   105.) 

445. 

1444,  25  Jun.  Města  Táborské, Písecké 
a  Wodiianské  zapisují  se  p.  Oldřichowi 
z  Rosenberka  a  Mikulásowi  z  Sedlce  i  jeho 
bratřím,  že  potwrzují  míru  zemského  za 
císaře  Sigmunda  učiněného,  a  zwláště  že 

• 

státi  chtí  k  wýpowědi  skrze  Bedřicha  i 
Trěku  mezi  oběma  stranami  wynešené. 
D.  na  Táboře,  čtwtek  po  S.  Janu  křtiteli, 
léta   1444.  (Orig.  w  arch.  Třeboňském.) 

446. 
1444,  21  Oct.  Barbora  králowá  Diwi- 
šowi  z  Talmberka  za  wěrné  služby  dáwá 
odumřelau  náprawu  a  manstwí  we  wsi 
Bucině  do  žiwota.  D.  1444,  středu  den 
XI  tisíc  děwic.  DD.  XXIII,  77. 

447. 
1444,  2  Nov.  Běta  z  Konojed  a  ze  Zle- 
nic  panu  Zdeňkowi  z  Postupic  we  dluhu 
1 600  ÍP  Pražských  zapsala  zboží  swá  man- 
ská, ale  owšem  dědičná,  na  ni  připadlá 
po  otci  a  bratřích,  totiž  hrad  Zlenice,  wsi 
Mirošowice,  Hrusice,  Wšešimi,  Lomnici, 
Chlum,  Senohraby,  pul  městečka  weLštěni 
s  příwozem,  wsi  Lensedly,  Jaworník,  Dťibra- 
wici  a  Bohumily  s  příslušenstwím.  Swědčí 
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p,  Hynek  řečený  Medek  z  Waldeka,  Jan 
z  ňičan,  Jan  Hájek  z  Popowic  a  Petr  Mírek 
z  Pělichwost.  D.  H44,  pondéli  po  WSech 
Swatých.  DD.  XXV,  210.  211. 

448. 
1444,  7  Nov.  Anna  z  Sobétic  wdowa 
po  Zbyňkowi  z  Kocowa  práwo  swé  wěnné 
na  Chodowé  Plané  prodala  synům  swým 
Janowi,  Jindřichowi  a  Rackowi.  D.  1444, 
sabbato  ante  Martini.  DD.  LXI,  330. 

449. 
1444,  11  Dec.  Wančk  z  Nedomic  man- 
želce swé  Elšce  wénuje  50  IP  na  dédi- 
nácli  swých  w  Nedomicích  a  Owčářlch. 
D.  1444,  fer.  \1  ante  Liiciae.  (VI«  Mat- 
thiae,  G.  2.)  DD.  XXI,  42.  43. 

450. 

1444.  Jan  mladsi  z  Konojed,  seděnim 
na  Zlenicích  (f  1444);  wdowa  po  něm 
Markéta  z  Počepic;  strýc  jeho  .  .  .  Šmu- 
hař  z  Rochowa ;  swagr  jeho  Jindřich  z  Po- 
čepic, bratr  Marketin ;  otec  jeho  byl  nékdy 
Kunes  z  Konojed;  sestra  jeho  Běta  ž.  1445. 
DD.  XXV,  1.  205.  sq. 

451. 

1445,  14  Jan.  Elisabeth  alias  fiěta  íilia 
olim  strenui  Kunsonis  de  Konojed  et  de 
Zlenic,  legitima  ultima  heres«  obligát  D. 
Kunsoní  dieto  Rozkoš  de  Duba  et  de  Ko- 
stelce super  Sazavia  hereditates  suas  oma- 
giales,  castrum  Zlenic  3C.  in  1200  ÍP 
gross.  Prag.  D.  1445,  fer.  V  ante  Anto- 
nii DD.  XXV,  1. 

452. 
1445,25  Jan.  Hanu.^ek  z  Pisku,  měStě- 
nin  od  Hory  Kutny,  maje  sobe  od  Jin- 


dřicha Naza  i  děti  jeho  (mezi  nimiž  i  M. 
Hanuš  Naz),  postaupené  práwo  dčdické 
na  Košiř,  toto  práwo  postupuje  dále  sla- 
wútnému  Jindřichowi  Kawlencowi,  auřed* 
niku  desk  dworských.  Swědči  p.  Plichta 
z  Žirotina,  p.  Hynek  z  Waldeka ,  p.  Sig* 
mund  fiolochowec  z  Pušperka  a  panoie 
Jan  z  Tožice  a  Martin  Majsnar  ze  Kbda. 
D.  w  Praze,  1445,  pondělí  den  S.  Vmňsk 
obráceni.  DD.  XXV,  22. 

453. 

1445,  19  Febr.  Wilhelmus  de  2lutic, 
commissarius  devolutionum  regalium,  ven- 
dit  Zdenkoni  dieto  Kosta  de  Postupic  jus 
suum  post  mortem  Johannis  jun.  íilii  quon- 
dam  Kunsonis  de  Konojed  et  de  Zlenic 
D.  1445,  fer.  VI  ante  Reminiscere.  DD* 
XXV,  206. 

454. 

1445,  22  Febr.  Přech  zeSkřiple  wěno 
manželky  swé  Markéty  40  ÍP  přewodi 
s  Luhu  na  jiné  dědiny  Jindřicha  Kuorky 
z  Korkyně,  totiž  we  Knowizi,  s  powolenim 
téhož  Jindřicha  Korky.  D.  1445,  fer.  II 
in  cath.  Petři.  (Vmíatthiae,  G.  15.)  DD. 
XXI,  104. 

Propuštěn  zápis  roku  1451   (ibidem.) 

455. 
1445,  23  Febr.  Forma  gleitu  od  pánu 
na  sněmu  Pražském  (pp.  Oldřicha  z  Ro- 
senberka,  Menharta  z  Hradce,  Jana  z  Ri- 
senberka,  Zbyňka  Zajiece  z  Hasenburka, 
Mikuláše  Zajiece  z  Hasenburka  a  z  Kostí, 
Haška  z  Walšteina,  Jana  z  Šwamberka, 
Jana  z  Hradce,  Zdeňka  ze  Štemberiui  a 
z  Konopiště,  Buriana  z  Gutáieina,  Jana  ze 
Smiřic,   Děpolta   z  Risenberka,    Jakoba 
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2  Wřesowíc,  Jana  z  Kralowic  purkrabí  hra- 
du Pražského,  purkmistrů  staro-  i  nowo- 
městských  oc)  jednotě  p.  Jiřikowě  podá- 
waného,  „powýAenéjšiho  nad  obecný,  z  přt- 
éin  nékterých  listuow  od  Pražan  posla- 
ných,** [tato  slowa  w  konceptu  opét  wy- 
mazána]  j  aby  páni  té  jednoty  od  100  až 
do  1000  koni  k  nim  na  sněm  do  Prahy 
přijití  mohli  od  dánie  listu  až  do  neděle 
Judica  najprw  přísti;  s  wýminkau  wsak 
těch  mezi  nimi,  kteří  pro  wpadení  Koldy 
a  Mokrowťiského  do  Prahy,  aneb  pro  jiné 
přířinvi  města  prázdni  bytí  mají.  (Koncept 
w  arch.  Třeboň.) 

456. 
1445,  2  Mart.  Johannes  et  Sigismun- 
dus  fratres  indívisi  de  Slawic,  fdii  olim 
Johannis  dicU  Smolik  de  Slawic,  vendunt 
bona  sua  in  Stankowic  Johanni  dieto  Se- 
střenek de  Slawic,  strýci  swému.  D.  1445, 
fer.  lU  post  Oculi.  DD.  XXV,  2. 

457. 
1445,  3  Mart.  Matěj  Dubec  z  Dubce 
plat  swúj  2  ÍP  w  Dobrtících  prodal  Janowi 
Opršalowi  z  Píest  za  14  IP.  D.  1445,  fer. 
IV  ante  translationis  Wenceslai.  (VP  Mat- 
ihiae,  H.  9.)  DD.  XXI,  70. 

458. 
1445,  8  Mart.  Georgius  de  Kaunowa 
et  Johannes  íihus  ejus,  possessores  in  Ků- 
now,  litígant  cum  Catharina  de  Kaunowa, 
fíiia  olim  Jaroslai  de  Newida,  et  uxore 
Zdeslai  de  Hořešowic.  Patruus  olim  Jaro- 
slai, Petrus  dictus  Kokot,  indivisus,  ven- 
diderat  bona  in  Kůnow  Georgio  jam  dieto* 
D.  1445,  fer.  II  posl  Laetare.  DD.XXV,  2. 


459. 
1445,  20  Apr.  (w  úterý  před  S.  Jiřím,) 
w  Domažlicích,  stala  se  umluwa  mírná  mez( 
p.  Přibíkem  z  Klenowého  a  mezi  Klatow- 
skými,  skrze  p.  Hanuše  z  Kolowrat  a  p.  Bu- 
riana z  Gutšteina,  hauptmany  kraje  Plzeň- 
ského. Zaručili  se  na  tři  ubrmanv,  totíž  Ctí- 
bóra  z  Wolfsteina,  Dobeše  Wrše  z  Modře- 
jowic  sedénlm  na  Radyni  a  Jana  z  Prostiboře 
sedčnim  na  Podmokléch,  kteřížto  jejich 
při  na  nejprw  příštím  snému  w  Plzni  aneb 
we  Stříbře  rozsaudíti  mají;  dotud  trwejž 
mezi  nimi  piiměří.  (Kopie  arch.  Třeboň.) 

460. 
1445,  10  Máje.  Jan  Malowec  z  Pacowa 
odpor  klade  trhu  o  hrad  Krakowec,  skrze 
Jana  Bleha  luladšiho  a  potom  skrze  j|né 
učiněnému,  protože  Jan  Bleh  starší,  otec 
Jana  mladšího,  jemu  dlužen  zůstal  oc.  D. 
1445,  fer.  11  post  Stanislai.  DD.  XXV,  207. 

461. 

1445,  11  Máje— 1497.  Jaroslaw  Plichta 
2  Žirotína  wšecko  práwo  swé  na  Krakowci 
hradu  a  příslušenstwí  za  500  ÍP  prodal 
p.  Albrechtowi  z  Kolowrat  a  z  Bezdekowa. 
D.  1445,  fer.  III  post  Stanislai. 

(Juxta.)  „Dimissum  ab  homagío  ex  man- 
dáte D.  V^adislai  regis".  —  Relator  Al- 
bertus  de  Kolowrat,  pur^avius  Karistein* 
D.  1497,  fer.  VI  ante  Viti.  DD.LXI,334. 

462 
1445,  10  Jun.  Chwal  Berka  de  Duba 
alias  de  Kuříwod  monasterio  in  Biela  or- 
dinis  Eremitarum  S.  Aug^ustiní  per  prae- 
decessores  suos  fundato  dat  jus  patrona- 
tus  ecclesiae  in  Kadlin,  sivé  ecclesiam 
eandem   in   usům  fructum,  absque  detrí- 
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mento  tamen  dominii  sui  et  suorum  he- 
redum.  Testes  (cum  sig^illis) ;  famosi  Chwa- 
lik  de  Újezd  et  iMikes  de  Ostrý.  D.  1445, 
fer.  V  ante  S.  Viti.  (Acta  consistor.  Prag. 
Zitaviens.) 

463. 
1445,  15  Jun.  Ulricus  de  Msen  armi- 
g;er  confert  ecclesiae  in  Kostelec  prope 
castrum  Weliš  unam  sexagenam  annuí 
census  in  eadem  villa  Koslelecensi.  Com- 
missarii  hujus  donationis  šunt  armiperi 
Petrus  de  Nemojčewes,  Erasmus  de  Jiči- 
néwes,  Joh.  Bychorský  residens  in  Weli^ 
et  Joh.  Čelák.  D.  1 445,  die  Mai lis,  1 5  Jun. 
in  ecclesia  Pragensi,  praesentibus  D.  Ja- 
xone  de  Nimburga  praeposilo  Lutomeri- 
censi  et  Kicolao  de  Usk  super  Lužnic,  ar- 
cMídiacono  Pilsnensi.  (Acta  consistor.  Prag. 
Zitaviensia  ab  anno  1434.  sq.) 

464. 
1445,  15  Jun.  Jan  z  Némčic  prodal  Ja- 
no wi  Oprsalowi  z  Piest  dědiny  svvé  w  Do- 
brčicích  za  60  ÍP.  Zprawují  s  ním  Rinart 
z  Radenina  a  Petr  ze  Solopisk.  D.  1445, 
fer.  m  die  Viti.  (VI«  Matlhiae,  J.  17.) 
DD.  XXI,  27. 

465. 
1445,  20  Jun.  Elska  zDolan,  wdowa 
po  Janowi  Kolovvratowi  z  Žehrowic,  we 
375  ÍP  Mikuláši  Kolowratowi  z  Dolan  synu 
swému  postaupila  dédin  swých  w  UhoSťa- 
nech,  Dolanech  a  Purperce.  D.  1445,  do- 
minico  post  Viti.  (Viridi  majorům  oblig. 
F.  26.)  DD.  XXI,  106. 

466. 
1445,  3  Jul.  Praepositura  monasterii  b. 
Mariae  yirgínis  in  Rokycan  mořte  Johan- 


nis  ultimi  praepositi  jam  a  longe  retro* 
actis  temporibus  vacante,  nulloque  jam 
fratre  ejusdem  monasterii  superstite,  Mat- 
tliias  praepositus  et  conventus  Rúdnicen* 
sis,  ex  quo  ólim  conventus  Rokycan  ensis 
per  Arnestum  arcbiepiscopum  deductus 
fuerat,  novum  praepositum  monasterío 
Rokvcanensi  staluerunt  fratrem  suum  Mat- 
thiam  dictum  Beran,  qui  ab  administrátore 
archiepiscopatus  Pragensis  confírmatus  est 
dd.  Pragae,  1445,  indictione  Vlil,  die  sab- 
bati,  3  Jul.,  Eugenii  IV  anno  15*^.  (Acta 
consíst.  Prag.  Zitaviens.) 

467. 
1445,  23  Jul.  Matéj  z  Mekowic  sedé- 
nim  na  Milkowicich  p.  Bobušowi  z  Ko- 
wan6,  sedénim  na  Fricsteiné,  diuh  swiij 
200  ÍP  zapisuje  na  twrzi  na  Milkowicich. 
Swědčí  pan  Otta  z  Bergowa  sedénim 
w  Chlumci,  p.  Jan  z  Walsteina  a  ze  Šté- 
panic,  Petr  ze  Zásadky  sedénim  na  Na- 
warowé  a  Jan  z  Butowic.  D.  na  Milko- 
wicich, 1445,  pátek  před  S.  Jakubem. 
(Wenc-  Andreae,  O.  23.)  DD.  XXI,  101. 

468. 
1445,  30  Aug.  Wilhelmus  de  Pnétluk 
et  de  Bukowiny,  caelebs,  scribit  heredes 
bonorum  suorum  omagíalíuin  („in  castro 
Stédrá,  alias  Hrádek  nuncupato,  in  villis 
Štédra ,  Bořku  et  Dúbrawic")  strenuum 
Jacobum  de  Wřesowic,  residentem  in  Žlu- 
ticich,  et  filium  ejus  Johannem.  „Ad  hano 
obligationem  nobilis  Meinhardus  de  Nova 
domo  suum  dědit  consensum  nomine  re- 
gio,  prout  habet  a  dominís  baronibus  in 
commissis."  D.  1445,  leria  O  ante  Aegi- 
dii.    DD.  XXV,  3. 


E.  IV.     HTitahy  z  lúiin  rozličných  r.  1445--1446. 


469. 

145  i    o    Sept.    Jindřich   z  Krásného 

ra  (t  j.  1445)  kaupiw  u  Jana  z  Mě- 

;    za  450  ÍP  zboží  manské  w  Nowém 

B,  umřel,  nedoplatiw    150  ÍP.   Protož 

lém  bratan  jeho   a  poručnik  jeho  si- 

if  Fremut  z  Krásného  Dwora,  ostatní 

immu  doplatil  u  desk  dworskýcb.  D. 

ly    dominico    ante    S.    Mariae.     DD« 

\  213. 

470. 

145,  29  Sept    Beta   z  Konojed  před 

dnlky   dworskými   se   oswédeila   s  p. 

>em  Rozkosem   z  Dube ,  že  ji  o  tom 

(nahoře   dotčeném,    1444,   2  Nov.) 

mámo  není,  a  že  od  ni  neposel.    DD. 

211. 

471. 

145,  5  Oct.  Petr  z  Chrastu  prodal 
«wau  celau  Keblany  za  247  Va  ÍP  Wác- 
wi  z  Tuchořic ;  zprawují  s  nim  Jan 
z  Tyter,  Jan  Purkart  z  Biskupic  a 
h  z  Trnowé.  D.  1445,  fer.  III  post 
idsci.  (M«  Matthiae,K.  9.)  DD.XXI,  50. 

472. 
145,  9  Oct  Léta  1445,  sobotu  před 
kalixtem ,  stala  se  umluwa  konečná 
5  p.  Oldřicha  z  Rosenberka  mezi  p. 
3m  Zmrzlíkem  a  Budějowskými,  k  wěč- 
a  míru.    (Budčjowstí  máji    p.  Zmrzlí- 

do  wánoc  položiti  postaw  sukna 
ského  na  Helfenburce.)  Rukojmé  za 
dika :   Wanék    Piesek    z  Radenina   a 

z  Kladrubec ;    za    Budéjowské    dwa 
lané    Krumlowstí.      (Koncept  archiv. 

on.) 

473. 

145,  m.  Kovemb.    Zdeněk   ze  Štern- 


berka a  z  Konopiště,  mocný  smluwce  mezi 
Zdeňkem  Kostkau  z  Postupic  a  Kun.^em 
Rozkolem  z  Dube,  wypowěděl  mezi  jinými 
wěcmi,  aby  p.  Kunes  p.  Zdeňkowi  wsecko 
práwo  swé  k  Zlenicím  a  přislu.^enstwi  až 
do  pátku  před  S.  Tomášem  najprw  při- 
stim  wzdal  a  postaupil.  D.  1445,  m.Dec. 
(R.  1446  fer.  11  ante  Mariae  Magdalenae 
ještě  toho  p.  Kuneš  byl  neučinil).  DI). 
XXV,  214. 

474. 

1445,  21  Dec.  Johannes  dictus  Bawor 
(de  Mérunic  et)  de  Nowého  Sedla  obli- 
gát bona  sua  in  Ujezdci  inferiori  (sub  Ky- 
jici  dieto)  uxori  suae  Škoncae  de  Hosti- 
wice.  D.  1445,  fer.  lil  die  S.  Thomae. 
DD.  XXV,  5. 

Odpor  wede:  Kašpar  de  Ježna  et  de 
Kadano.  O.  1446,  fer.  VI  ante  Ambrosii. 
DD.  XXV,  7. 

475. 
1445.    Jindřich  z  Korkyně  prodal  dě- 
diny swé  manské   we   Hlohowicich  Hyn- 
kowi  z  Brodce.   DD.  XXV,  208. 

476. 

1445.  Dorothea  íUia  olim  Mstidruhonis 
de  Adlar  vendit  censům  in  Slatina  prope 
Altam  Mutam  Mathiae  dieto  Slasek  de 
Slatiny.    DD.  XXV,  3. 

477. 

1446,  8  Jan.  Johannes,  Sudek  et  Pau- 
lus  fratres,  íilii  olim  Johannis  de  Smr- 
žow,  secretarii  R.  Wenceslai,  et  prosses- 
sores  castri  Kostelec  super  Nig^ra  silva, 
potah  wedau  proti  Bětě  z  Konojed  a  proti 
p.  Kunšowi  Rozkoši  na  wsi  „Cukmantel 
seu  Lhota,  Bohumil  et  Udaáin^S   a  zasta* 
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wujl  je  y,nobíli  Zdenkoní  dieto  Kostka  de 
PostupiCy  possessori  castri  Zlenic."  DD. 
1 446,  sabbato  post  Epiphaniae.  Dl).  XXV,  6, 

478. 
1446,  16  Mart.  Oldřich  zRosenberka, 
jenž  co  mocný  smluwce  mezi  p.  Henri- 
chem  starším  purkrabí  Míšeňským  a  pá- 
nem z  Plawna,  p.  Wilémem  a  p.  Alšem 
z  í^umburka  s  jedné ,  a  mezi  Mikulášem 
z  Lobkowic  s  druhé  strany  wýpowéd  byl 
učinil  (o  trh  a  prodej  Pruneřowa  a  půl 
Presečnice  od  p.  Alše  p.  Mikulášowi,  o 
platy  wšeliké  oc),  nyní  opět  pro  nechut 
a  nesnáze  o  to  mezi  nimi  wzniklé  wýpo- 
wěd  nowau  činí.  D.  na  Zwíkowě,  1446, 
fer,  rV  post  Reminiscere. 

479. 
1446,  28  Mart.  Čeněk  Berka  z  Dube 
a  z  Jestřebí  dědictwí  swé ,  hrad  Jestřebí, 
městečko  Krušinu  a  Aujezd  wes  celau, 
jež  měl  po  otci  swém,  prodal  za  400  íl^ 
Janowi  ze  Smiřic.  Ď.  1446,  fer.  11  post 
Laetare.  (VIHIatthiae,  M.  3.)  DD.XXJ,  36. 

480. 
1446,  30  Mart.  Čeněk  Berka  z  Dube, 
kterémuž  dobré  paměti  pan  Jindřich  starší 
Berka  z  Dube  a  z  Húsky,  strýc  jeho,  dal 
byl  a  zapsal  swé  wšecko  práwo  dědické 
od  otce  swého,  i  také  wěno  od  swé  ma- 
teře na  Jestřebie,  na  městečko  pod  hra- 
dem, na  wes  Újezd,  na  les  Choříš  a  jiná 
příslušenstwí,  —  prodáwá  to  wše  p.  Ja- 
nowi ze  Smiřic,  seděním  na  Růdnici,  za 
jistu  summu  peněz  (nejmenowanau).  Swěd- 
kowé  Albrecht  z  Kolowrat  a  z  Krakowce, 
Wáclaw  Baštský  z  Lerojid  a  z  Chwatě- 
rub,  Jan  mladší  z  Rabšteína,  Matesko  z  Zá- 


hone, Hanuš  z  Dubów  a  Wít  z  Tajné.  D. 
1446,  středu  před  S.  Ambrožem.  (Arch. 
Třeboň.) 

481. 
1446,  20  Apr.  Bornlk  ze  Štltar  zboží 
swé  po  otci  zděděné,  totiž  půl  twrze  By- 
střice, pul  wsi  tamže,  pul  městečka  Nýr- 
ská dolejšího,  polowici  podáni  kostelního 
w  městečku  Nýrště  hořejším ,  půl  wsi 
w  UhlišUch ,  na  Plané,  w  Hodůsicích  dc. 
prodal  p.  Oldřichowi  z  Janowic  a  jeho 
dědicům  za  400  ÍP  česk.  Zpráwce  s  ním 
jsau  Puota  z  Nalžow,  Oldřich  z  Košember- 
ka,  a  Mikuláš  ze  Sedliště  seděnlm  we  Mly- 
nařowicích.  D.  1446,  středu  před  S.  Ji- 
řím.  DD.  XXV,  235. 

482. 
1446,  29  Apr.  Šefmistr  a  konšelé  i 
obec  na  Horách  Kutnách  postupují  purk- 
mistrům, konšelům  i  obci  města  Čáslaw- 
ského  dobrau  wolí  práwo  špitala  swého  i 
list  nebožtíka  Ondřeje  Ratborského  na 
1 0  ÍP  platu  ročního  na  Druhanicích.  S  wědči 
p.  Jiřík  z  Kunstatu  a  z  Poděbrad,  p.  Jiřík 
z  Dube  a  z  Wismburka,  Jan  z  Růsinowa 
a  na  Lichtenburce ,  p.  Chwal  z  ÍUčan 
a  Aleš  ze  Sůtic  seděním  w  Janowicícb. 
D.  1446,  pátek  před  S.  Filipem  a  Jaku- 
bem apoštoly.   DD.  XXI,  5. 

483. 
1446,  30  Máje.  Přibik  de  Klenoweho 
fatetur  debitum  600  ÍP  Prag.  Rackoni  de 
Janowic  et  de  Pajereku  et  Wilhelmo  de 
Stropčic.  D.  1446,  fer.  II  post  Urbaní. 
DD.  XXV,  8. 

484. 
1446,  8  Jun.  Markwart  z  Líšic  dědiny 
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swé  w  Lišicichy  po  sestře  swé  Anně  pro- 
dal Šimonowi  z  Wlkowa  za  15  ÍP.  D. 
1446,  fer.  IV  quatuor  temporum  pente- 
costes.  (VI  Matthiae  N.  6.)  1449,  fer.  IV 
die  Rufi,  odpor  klade  Bořek  syn  někdy 
Bartoše  zLisic,  swýin  a  Jana  syna  swého 
jménem.   DD.  XXI,  32. 

485. 
1446,  28  Jul.  Wenceslaus  dictus  Zá- 
pasník de  Kaunowa  et  de  Malowar  (pos- 
sessor  in  Malowar),  fatetur  debitum  Johanni 
dieto  Kalus  fratri  suo  et  Johanni  filio 
ejus,  synowci  swému,  et  Henrico  dieto  Mi- 
čan  de  Roztok  et  de  Sulislawic.  D.  1446, 
fer.   V   post    Jacobi.     DD.  XXV,   8.  15. 

486. 
1446,  24  Aug.  Alšo  de  Šumburka,  do- 
minus  castri  Perstein,  vendíderat  bona  sua 
in  Bnineřow  dc.  Nicolao  de  Lobkowic; 
disbrigator  D.  Henricus  de  Plawen.  D. 
1 446,fer.IV die Bartholomaei.  DD.XXV,9. 

487. 
1446,  15  Oct.  Sudek  a  Pawel  bratři 
ze  Smržowa  staršímu  bratru  swému  Ja- 
nowi,  „domino  et  possessori  castri  Koste- 
lec super  Nigra  silva",  pr«^wa  swého  k  wý- 
platě  některých  wesnic  postaupili.  D.  1 446, 
sabbato  ante  Galii.    DD.  XXV,  9. 

488. 
1446,  26  Nov.  Príba,  wdowa  po  Jiří- 
kowi  ze  Stranného  a  Jiřík  syn  její  pro- 
dáwají  za  200  11^  dědiny  swé  w  Stranném 
a  w  Bratřejowě ;  spoluzpráwce  Mikuláš 
Krabice  z  Weitmile  a  zeSowinek.  D.  1446, 
sabbato  post  Katharinae.  ( VII  ^  Matthiae,  B. 
7.)  DD.  XXI,  47. 


489. 


1446,  3  Dec.  Kunso  dictus  Rozkoš  de 
Dube  et  de  Kostelce  super  Sazavia  con- 
descendit  villam  Krumlowec  cum  perti- 
nentiis  („exclusis  judiciaria,  cum  heredi- 
tatibus,  quae  ad  ipsam  pertínent  judidia- 
riam")  Bohušio  dieto  Kostka  de  Postupte, 
post  Oíkam  íiHam  suam,  in  100  ÍP  no- 
mine  dotis.  D.  1446,  sabbato  ante  Bar- 
barae.   DD.  XXV,  9.  10. 

490. 

1446,  13  Dec.  Jan  Strniště  z  Jablon- 
ného  zakládá  i  nadáwá  kaplanstwf  u  oltáře 
S.  Mikuláše  u  fary  Plzeňské  platem  roč- 
ním 14  ÍP  od  obce  Plzeňské  we  wsech 
jich  Škwrňanech  a  Lobzech  kaupeným. 
Poručníky  toho  činí  swé  přátely  Jaiísf, 
Racka  a  Přibrama  bratří  z  Račína  panoše, 
a  Jana  Nýřanského  z  Nýřan  též.  Swědčí: 
páni  Jan  z  Risenberka  a  z  Rabie,  Jaroslaw 
z  Žirotína,  a  Děpolt  z  Risenberka  pur- 
krabie  hradu  Pražského ;  panoše :  Jindřich 
Swajda  ze  Sedlce,  Humprecht  z  Tasnowíc, 
Jan  Hwozdieř  z  Prostiboře  a  Jan  Muchek 
z  Bukowé.  D.  1446,  úterý  den  S.  Luciae. 
(Acta  consistor.  Prag.  Zitaviens.) 

491. 

1446,  15  Dec.  Anna  dcera  nebožtíka 
Puoty  z  Častolowic  a  Anny  z  Koldic,  kau- 
piwši  před  tím  od  Hynka  Krušiny  z  Lich- 
tenburka  Hostinné  hrad  a  městečko.  Pro- 
sečné,  Lauterwasser,  Heřmanseif  a  Ams- 
dorf,  zawadila  je  matce  swé  a  p.Haškowi 
z  Waldšteina  na  Welíši  w  1000  IP  gr. 
D.  1446,  fer.  V  post  Luciae.  (P.  Hašek 
jí  to  propustil    141^2.    Oldřich  z  Hašen* 
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burka  r.  1452  sq.  manžel  nadepsané  Anny. 
DD.  XXV,  10.  23. 

492. 
1 446.  Johannes  dictus  KSelský  de  Chra- 
stu, possessor  in  Chrastu,   debitor  Doro- 
theae  conthoralis  Wenceslai   dicti  Malora 
de  Přistupimě.  DD.  XXV,  8. 

493. 

1446.  Anarg  de  Waldenberka  et  de 
IJdeiic  (fdius  Henrici  de  Wolkenstein)  in- 
tabuiavit  hereditatem  omagialein  in  Udeiic 
Nicolao  et  Johanni  fratribus  de  Lobkowic. 
DD.  XXV,  8.  9. 

494. 

1446.  Johannes  de  Terešowa,  possessor 
in  Wlenec,  fatetur  debítum  Leonardo  de 
Jenee  et  de  Wlenec.   DD.  XXV,  6. 

495. 
1446.  Wilhelmus  de  Žlutíc,  commissa- 
rius  devolutionum  regalium ,  Jaroslaus  et 
Plichta  fratres  de  Žirotin,  et  Smil  deBěš- 
kowic,  fidejussores  pro  D.  imperatore  Si- 
g^ísmundo  ad  Margaretham  víduam  de 
Smečna.  Act.  1446,  pendente  causa  fide- 
jussorum  oc.  (s.  d.)  DD.  XXV,  7. 

496. 
1446.  Ofka  dcera  nebožtíka  Přibíka  ře- 
čeného Krs  z  Radélic,  a  wdowa  po  ne- 
božtikowi  Přibikowi  z  Pétichwost,  prodala 
Hrochovvi  z  Cimburka,  sedéním  we  Stru- 
hařowé,  wšecko  práwo  swé  k  dédinám 
w  Radéticích  po  otci  swém.  (S.  d.)  D. 
XXV,  216. 

497. 
1446—  1450.  Hermannus  dictus  Wnů- 
ček  de  Drhonic,  resídens  in  Plawci,  (pos- 


sessor in  Chořowách,  Šebestianicich  ct 
Žebráci  Lhota)  zapisuje  se  Janowi  z  Owes- 
ných  Rataj,  a  Mikuláši  i  Janowi  bratřím 
zTuhance  oc.  DD.  XXV,  ?•  18.  21. 

498. 
1447,  20  Jan.  Šimon  a  Petr  bratH 
z  Daubrawice,  a  Matěj  bratr  jich  „teténý** 
z  Daubrawice,  odpor  kladau  odaumrtem 
w  Daubrawici,  poslaupností  a  nedihiosti 
po  nebožtikowi  Haskowi  Čížkowi  z  Dau- 
brawice dédu  swém,  a  po  Jindřichowi 
Člžkowi  synu  jeho  a  ujci  swém.  D.  fer. 
VI  die  Fabiáni.  DD.  XXV,  217. 

499. 
Ulricus  de  Hedčan,  residens  in  Leikách, 
obligát  bona  sua  omagiaUa  in  Hedčany 
(ad  castrum  BurgUns)  pati'uis  suis  Uh^ico, 
Petro,  Nicolao  et  fiohusio  fratribus,  (iliis 
Petři  dicti  Tista  de  Albrechtic,  in  200  IP. 
D.  1447,  sabbato  post  purificationis  Ma- 
riae.  DD.  XXV,  13.  Zwod  stal  se  1454 

500. 
1447,  14  Mart.  Wenceslaus  dictus  Mu- 
tina  de  Chlumu  oblig^at  bona  sua  oma- 
gialia  in  Dobrémpoli  (munitio ,  curiae, 
census  oc.)  Slawiborio  de  Turowic,  Rein- 
harto  de  Radonin,  Zachariae  de  Sliwna  et 
Henrico  de  Wéřic  et  z  Krupé,  in  300  ÍP. 
D.    1447,   fer.    III    post    Gregorii.    DD. 

XXV,  13. 

501. 

1447,  m.Máje.  Castrum  Duba  et  ipsius 
areám  et  oppidum  sub  ipso  castro,  Odra- 
nec  dictum,  tantum  intra  muros  et  cum 
ipso  můro,  et  etiam  vias,  quae  fuerunt 
ab  antiquo  ad  ipsum  castrum  et  oppidum 
swobodny,  it.  in  Přestawlcich  quantum  ibi 
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habet  et  in  LštěDÍ  1 0  ÍP  census  annui  re* 
servavít  pro  se  et  heredibus  suis  nobílis 
Kunšo  Rozkoš  de  Duba  et  de  Kostelec, 
cum  de  bonis  post  Margaretham  relictam 
Wankonis  de  Duba  per  amícabílem  con- 
cordiam  nobili  Bobusio  Kostka  de  Postu- 
pic  condescenderet,  anno  1447,  post  So- 
phiae.  DD.  XV,  334. 

502. 

1447,  17  Máje.  Mikeš  kožišník  z  Prahy 
w  dluhu  500  ff  zawadil  Wáclawowi  Car- 
dowi  z  Petrowic  a  Wáclawowi  synu  jeho 
dědiny  swé  w  Žižicich  a  w  Peruci,  po 
smrtí  sw^é.  D.  1447,  fer.  IV  post  Sophiae. 
Zwod  stal  se  r.  1457,  fer.  V  ante  Sophiae 
oběma  Wáclawiím  z  Petrowic  předepsa- 
ným. (Novo  majoium  oblig.  B.  14.)  DD. 
XXJ,  69. 

503. 

1447,  29  Jun.  Waněk  ze  Skuhrowa, 
Jan  Štětina  z  Choltic  a  Tomáš  řečený  Fa- 
rář z  Lukého  zápis  swúj,  jejž  mají  od  cí- 
saře Sigmunda  na  20  ÍP  aurokúw  we  wsi 
Hoholicích  DC.  někdy  kostelu  Pražskému 
náležewších,  nyní  widauce  rozličné  kanow- 
nfkúw  téhož  kostela  nedostatky,  a  tak 
lítosti  nad  nimi  i  také  swědomím  hnutí 
jsauce,  jim  jej  dobrowolně  nawracuji  a 
postupují.  Swědčí  p.  Děpolt  z  Rlsenberka, 
purkrabí  hradu  Pražského,  p.  Hynek  Skoda 
z  Waldeka,  p.  Jan  syn  jeho  odtudž  a 
Hanuš  ze  Stupic.  D.  1447,  čtwrtek  den 
SS.  Petra  a  Pawla.  (Orig.  arch.  capit.  Prag.) 

504. 
1447,  28  Sept.   Palianek   ze  Ščeňowic 
bratru   swému   Jiříkowi   ^e  Ščeňowic   we 
200  ÍP  zawadil  dědiny  swé  w  Chotikowě 

A.  č.  m. 


a  w  Mazíně.  D.  l447,  fer.  V  die  Vfm* 
ceslai.  (Flaveo  minorum  A.  24.)  DD. 
XXI,  86.  í 

505. 
1447,  19  Oct.  Táborští  p.  Jiříkowi  z  Po- 
děbrad. Oswědčují  se  na  napomenutí  páně 
Jiříkowo,  že  oni  nesnáze  žádné  proti  p. 
Oldřichowi  z  Rosenberka  swéwolně  ne- 
wedau,  o  sprawedliwost  sirotčí  se  zasa- 
zujíce. Pán  z  Rosenberka  zajisté,  utratiw 
Smila  (z  Křemže  ?),  we  zboží  jeho  sirotků 
se  uwázal,  práwa  k  tomu  nemaje.  Staneli 
se  jim  co  sprawedliwého  po  rozsudcičht 
že  hotowi  jsau  přijmauti.  D.  fer.  V  post 
Galii,  1447.  Copía  (authent.)  in  archiv. 
Trebon.) 

506. 
1447.  Zdeněk  Kostka  de  Postupic,  Jin- 
dřich dictus  Odolen  de  Tatec  et  Jaroš 
frater  ejus  de  Tatec,  pronajali  bona  sua 
omagialia  in  Hwozdci  curiam  et  in  Před- 
hwozdie  censům.  DD.  XXV,  15. 

507. 

1447.  Petr  z  Rochowa,  seděníro  we 
Skřísowě,  a  Jan  řečený  Cig^an  z  Wetli,  a 
manželka  jeho  Elska  ze  Skří.^owa,  w  ro- 
zepři; smlauwcowé  Heřman  z  Prošowie, 
Jindřich  Kablenec  z  Jansdorfa  a  Martin 
z  Boskowic.   DD.  XXV,  1 1 4. 

508. 

1448,  19  Febr.  Bohunek  ze  Swinčan 
a  z  Lepejewic  dědictwí  swé  w  CImchle, 
(Vj  twrze,  '/j  dworu  poplužního  oc.), 
wRostajné  (V^  dc.)  prodal  Zdeňkowi  wNie- 
stějowa  a  z  Chuchle  za  1 50  ÍP.  Zprawuji 
s  ním  Mikuláš  ze  Swojšic,  Hynek  z  Lipolce 
a  Jiřík  z  filáta  i  z  Brloha.  D.  1448,  fer. 
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m  ante  cath.  Petři.  (Vnmatthiae,  G.  18.) 
DD.  XXI,  109.) 

Druhau  polowici  týchže  prodal  témuž 
r.  1448  (fer.  VI  post  Brictii)  Jan  z  Bře- 
žan za  150  ÍP.   DD.  XXI,  109.  110. 

509. 


1448,  1  Mart.  Wáclaw  ze  Swejsína,  se- 
déním  na  Orlíku,  wstupuje  w  príméří  s  pa- 
nem Oldřichem  z  Rosenberka  od  dánie 
listu  až  na  dwé  neděle  po  S.  Jiří  najprw 
příštím  pod  základem  tři  tisíc  kop  gr. 
Oprawce  :  Jan  z  Kostelce ,  sedéním  na 
Leštně.  Rukojmě  za  p.  Wáclawa:  Zachař 
z  Říčan  sedéním  na  Štěkně,  Jan  z  Radeyslna 
sedéním  na  Střele,  Petr  zRadevsína  sedéním 
we  Smolotylech,  Petr  z  Dlůhéwsi  sedéním 
w  Dobewi,  Mareš  z Holesic,  Milota  zDiipowa, 
Hema  z  Lipčic  sedéním  w  Hlubéni  a  Bořiwoj 
ze  Swinař.  D.  1448,  pátek  pó  S.  Matěji 
apoštolu.  (Copia  arch.  Třeboň.) 

Od  p.  Oldřicha  z  Rosenberka  téhož  dne 
daný  list  naproti  tomu  jmenuje  rukojmě 
za  p.  Oldřicha:  Henricha  ze  Sobětic  se- 
déním w  Týně  nad  Wltawau,  Jana  z  La- 
žan  sedéním  na  Bechyni,  Jana  Rtisa  z  Če- 
rain,  Jana  Koniatu  z  Olesnice,  Jana  Do- 
broniéku  té  chwile  purkrabí  na  Dobroni- 
cích,  Waňka  Pieska  z  Radenína,  Jana  zMa- 
lowic  a  Vikéře  ze  Chmelného  sedéním 
na  Proseéi.  D.  1448,  pátek  po  S.  Matěji. 
(Foi-ma  ibid.) 

510. 
1448,  8  Apr.  Gleit  wšech  tří  mést  Praž- 
ských, daný  raddám  krále  Fridricha,  kteří 
s  legatem  Janem  kardinálem  S.  Anjjpela  po- 
jedau,  ode  sta  až  do  tří  set  koni,  ku  při- 
jeti  do  Prahy,  od   dánie   Uštu   až   do    S. 


E.  IV.     fTýtahy  z  listin  roiličnjeh  r.  1148. 

Wawřince.  D.  1448,  w  pondělí  po  S,  Am- 
broži. (Orig.  in  arch.  Třeboň.) 

511. 
1448,  22  Apr.  Rozsudek  mírný  p.  Ol- 
dřicha z  Rosenberka,  rozdielce  mezi  p.  Pri- 
bíkem  z  Rlenowého  a  mezi  Budéjowskými. 
D.  na  Krumlowě,  1448,  pondělí  před  S. 
Jiřím.  (Orig.  in  arch.  Budvic.) 


512. 
1448,  6  Jul.  Machna  manželka  Waň- 
kowa  z  Kralowic,  poruoenstwí  ěiníc ,  od- 
kazuje statek  swuj  w  Kralowicích  man- 
želu swému  Waňkowi  a  synu  Wáclawowi. 
Swědóí  auřad  města  Slánského  a  panoše 
Waněk  ze  Hřiwic  sedéním  w  Neprobyli- 
cich,  Bohuslaw  z  Luhowa,  Oldřich  Kekule 
ze  Stradonic.  D.  1448,  sobotu  po  S.  Pro- 
kopu. DD.  XXV,  227. 

513. 
1448,  6  Aug.  Jan  z  Třebíze,  syn  někdy 
Stanúw,  w  dluhu  400  ÍP  po  smrti  swé 
Dominkowi  z  Lukowa,  a  po  jeho  smrti 
Jindřichowi  Hřanowi  z  Ujezda  i  Anně  jeho 
manželce  a  matce  swé,  zawadil  dědiny 
swé  w  Třebízi  (twrz),  Kwíliclch,  Studeně- 
wsi,  Kutrowicích,  Neprobylicích  a  Tuřa- 
nech.  D.  1448,  fer.  III  die  Sixti.  Zwod 
stal  se  r.  1451.  (Novo  majorům  oblig. 
C.  10.)  DD.  XXI,   105. 

514. 
1448, 26  Aug.  Stala  se  námluwa  w  Teplé 
mezi  pp.  Alšem  ze  Šternberka  a  Jiřím 
z  Kunstatu  i  jednotau  jich  s  jedné,  a  p. 
Hynkem  Krusinau  ze  Swamberka  s  drahé 
strany.  Wýtah  z  ní,  o  Míšeňském  starém, 
a  že  wše  práwem,   nic  mocí,  mezi   nimi 


E.  rV.     fr^iahy  z  Usiin  rezlicných  r.  1448—1449. 


489 


konati  se  má,  poslal  p.  Hynek  Krušina 
p*  Oldřichowi  z  Rosenberka.  (€opia  auth. 
arch.  Třeboň.) 

515. 
1448,  29  Sept  Mikuláš  Kebl  z  Nowé- 
ho  Dworu  a  Petr  z  Čimelic,  w  rozepři  o 
dědiny  w  Mysletiné,  z  wule  p.  Jiříka  z  Kun- 
statu  a  z  Poděbrad ,  zpráwce  králowstwí 
Českého,  přišli  mocně  na  Beneše  řeče- 
ného Papák  z  Náwětřie  a  Jindřicha  Ka- 
blence  z  Jansdorfa,  místosudího  dworského 
králowstwí  Českého.  D.  1448,  dominico 
die  S.  Michaelis.   DD.  XXV,  115. 

516. 
1448,  8  Nov.  Clemens  dictus  War- 
mužka  de  Zacz  et  de  Bezděkow  synu 
swému  Jankowt  z  Bezdékowa  za  1 80  ÍP 
prodal  dědiny  swé  w  Bezděkowě,  piil 
dworu  poplužDího  pod  Bezděkowem.  D. 
1448,  fer.  Ví  post  Leonaixli.  (VIP  Mat- 
thiae  R.  30.)   DD.  XXI,  11. 

517. 

1448.  Wilím  z  Šumburka  zapsal  se 
Bohušowi  z  Kowaně,  zpráwci  swému  při 
prodeji  Wintlřowa.   DD.  XV V,  18.  19. 

Aleš  z  Šumburka  odpor  klade  strýci 
swému  p.  Willmowj,  jakož  prodal  p.  Wi- 
léroowi  z  Ilburka  (co  ?  nedoloženo)  íb. 
19*  20. 

518. 

1448.  Janek  z  Plzně  dědiny  swé  wHo-" 
řemyslicích  zastawil  w  dluhu  r.  1444  Bu- 
rianowi  z  GuUiteina  ar.  1446  Pawlowi 
Ebrswinowi  ze  Hradiště  a  z  Nekmiře,  jenž 
oba  r.  1448  práwo  swé  k  nim  postaupilí 
a  prodali  Janowi  Muchkowi  z  Bukowé. 
D.  1444  fer.  V  post  Omnium  Sanctorum 


(Novo  minorum  B.   17)    et    1446  fer.   VI 
post  Viti  (eodem.  V.  2.)  DD.  XXI,  12.  13. 

519. 
1 448.    Mike.^   z  Lipan  possessor  muni- 
tionis  in  Lipan  et  curiae  cum  censu ;  filius 
ejus  Martinus  de  Lipan.   Wnuk  jeho  Bo- 
huslaw  zPřebož.    DD.  XXV,  17. 

520. 

1448.  Jan  ze  Smržowa  a  z  Kostelce 
nad  černými  lesy,  zapsal  se  Janowi  ze 
Stezowa  seděnim  in  Hostiny.  DD.XXV,  18. 

521. 

1449,  31  Jan.  Pesik  a  Jan  z  Kunwaldu 
a  z  Dražic,  zwáni  bywše  od  p.  Oldřicha 
z  Rosenberka  na  sněm,  po  p.  Jindříchowi 
z  Kolowrat  a  po  Ramsowi  ze  Hrádku  se 
wymlauwaji,  a  wšak  ke  smlauwám  po  nidi 
plnau  wúli  swau  dáwajice.  Dat.  pátek 
před   hromnicemi,    1449.    (Orig.   archiv. 

Trebon.) 

522. 

1449,  25  Mart.  Oldřich  z  Rosenberka 
dáwá  gleit  swúj  p.  Jiříkowí  a  jednotni- 
kiim  jeho,  od  100  do  1000  koni,  na 
čtyři  neděle  od  dánie  listu,  aby  do  Pel- 
hřimowa  přijeti  mohli  bezpečně,  „wedle 
toho  jakož  mťi  a  páně  Mikulášowú  práci 
k  tomu  jest  přiwedéno,  aby  sněm  tu  w  Pel- 
hřimowě  a  w  Hradci  Jindřichowu  byl  dr- 
žán"  oc.  D.  na  Krumlowě,  1449,  iiterý 
den  matky  bozi  zwěstowáni.  (Forma  au- 
thent.  arch.  Trebon.) 

523. 

1449,   27    Mart     Petr   ze   Šternberka 

k  Oldřichowi  z  Rosenberka  s  listem  swým 

wěřicim   poslal    panoši    Jana    z  Diipowa, 

k  jednáni.   (Oríg.  arch.  Trebon.) 

68* 
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524. 
1449,  29  Mart.  Jiří  z  Poděbrad  dáwá 
juiénem  jednoty  swé  gleit  bezpečný  je- 
dnotě p.  Oldřichowé  z  Rosenberka,  od 
dánie  listu  za  čtyři  neděle ,  •  ode  sta  až 
do  tisíc  koni ,  „tak  aby  do  Jindřichowa 
Hradce  přijeti  mohli  bezpečné ,  wedle 
toho ,  jakož  p.  Mikulášem  z  Lipy  jest  na- 
mluweno  a  k  tomu  přiwedeno ,  aby  éii^m 
w  Pelhřimowě  a  w  Hradci*  Jindřichowě 
byl  držán"  oc.  D.  na  polí  u  Kostelce, 
1449,  w  sobotu  po  zwěstowáni  matky 
boží.   (Orig.  in  arch.  Trebon.) 

525. 

1449,  6  Apr.  Páni  na  sjezdu  we  Hradci 
Jindřichowě  gleitují  k  sobě  z  Pelhřimowa 
do  Hradce  p.  Alše  ze  Šternberka  a  kdo 
snim  pojede,  až  do  100  koní,  na  jeden 
den,  k  jednáni.  D.  dominico  die  palmá- 
rům 1449.    (Forma  authent.  arch.  Trebon.) 

526. 

1449,  16  Apr.  Jan  z  Kolowrat,  sedě- 
ním  na  Bezdružicích,  a  Dobeš  Wrš  z  Mo- 
dřejowic,  seděním  na  Radyni,  k  žádosti 
páně  z  Rosenberka  uwázawše  se  w  ubr- 
manstwí  o  wěci  wzniklé  mezi  p.  Hynkem 
Krusinau  ze  Šwamberka  a  pp.  Burianem 
i  Janem  bratřimi  z  Gutsteina,  žádají  o  po- 
učení p.  Rosenberka  w  některých  kuších. 
D.  Novae  Plznae,  dominica  Judica.  (Orig.) 

Pan  Oldřich  z  Rosenberka  wymlauwá 
se,  že  pro  neprázdnost  swau  těch  wěci 
konati  nemůže,  odkazujíc  je  ku  p.  Zbyn- 
kowi  Zajicowi ,  na  něhož  ty  wěci  také 
podány  byly.  D.  Krumlow,  fer.  IV  post 
pascha,  1449.    (Forma  drig.  Trebon.) 


527. 
1449,  22  Apr.  Půwodní  zápis  města 
Nowého  Plzně,  že  k  zápisu  sjezdu  Stra- 
konického i  wsem  jeho  článkům  přistu- 
puje. Léta  1449,  ten  úterý  před  S.  Ji- 
řím.  (Orig.  perg.  in  arch.  Trebon.) 

528. 
•1449,  11  Máje.  Arnošt  zLeskowcea 
'Oldřich  (Močihub)  z  Kralowic  wypowídají 
o  '  dáwání  roků  wěznům  obojí .  jednoty, 
p.  Jiřikowy  i  p.  Oldřichowy,  o  němž  ne- 
snáze byla  wznikla,  tak,  aby  wězňiim  dán 
byl  rok  do  wýpowědi  konečné  wsech  čtyř 
ubrmanů,  a  sice  urozeným  na  záwazek 
pode  cti  a  wěrťi,  pod  pečetí  a  sw-ědectwim 
dwau  přátel ;  měšťanům  osedlým  pod  týmže 
záwazkem  cti  a  wíry  a  spolu  základem 
50  ÍP;  lidem  služebným  a  jízdným,  jenž 
koně  máji,  pod  10  ÍV;  kdo  mají  2  koně, 
pod  20  IP,  pěším  a  jin}  m  služebným  i  ho- 
lomkúm  pod  5  ÍP;  sedlákům  též  pod  5ÍP. 
D.  na  Wlašími,  1449,  neděli  po  S.  Sta- 
nislawu.    (Kopie  arch.  Třeboň.) 

529. 
1449,  7  Jun.  Smil  z  Kostelce  Wácla- 
wow^i  z  Prachatic  dok  tóro  wi  w  lékařstwí, 
Janovvi  Trefanowi  z  Pi*ahy  a  Janowi  z  By- 
šic,  we  200  ÍP  zawadil  dědiny  swé  w  Dě- 
čanech  a  w^  Semči.  DD.  1449,  sabbato 
quatuor  temporum  pentec.  Zwod  stal  se 
r.   1453.    DD.  XXI,  21.  22. 

530. 
1449,  9  Jun.  Wilém  z  flburka  dědictwí 
swé  manské,  hrad  Bořek  jinak  Čerwený 
Hrádek ,  dwě  částky  městečka  Bořku, 
w  Březenci,  Zaječicích,  Winaři,  Kerčicích 
neb  Kyjtcích,  Erwenících  a  Komořanech  což 
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tu  má,  Wrskmaň  wes  celau  s  přísluSen- 
stwim,  prodal  (s  wýminkau  500  IP  wěna 
paní  Anesky  z  Erwenic)  Albrechtowl  z  Ko- 
nípasu  za  600  ÍP.  D.  1449,  fen  II  post 
irinitatis.    DD.  LXI,  367. 

531. 
1449,  9  Jul.  Janek  (z  Bezdčkowa),  syn 
Klimeíitów  Warmužków  z  Zatře,  zasta- 
TTUJe  otci  swému  zboží  swé  Bezdékowské 
we  345  JP.  Swédřl  Otík  ŠanoWec  z  Ša- 
nowa  seděniin  na  Kostoloprtiech  (sic}, 
Pawel  Lhota  ze  Lhoty,  Jan  písař  a  Jan 
Warmužka  bratr  jeho,  raésťané  Žateřtí. 
D.  1449,  středu  před  S.  Markretú.  (In- 
tabul.  1456,  mense  Junio,  F  Wenceslai 
Andreae,  O.  24.)   DD.  XXI,  48. 

532. 
.1449,  10  Jul.  Páni  jednoty  Oldřichowy 
gleituji  pány  jednoty  Jiříkowy  ke  snému 
do  Jihlawy  w  týden  po  S.  Jakube  naj- 
prw  příštím  uloženému.  D.  1449,  čtwrtek 
před  S.  Markétau.  (Forma  orig.  arch.Trebon. 
páni  jednoty  Jiříkowy  jmenují  se  tu: 
Jiřík  z  Kunstatu  a  z  Podébrad,  Aleš  ze 
Šternberka ,  Jiřík  z  Dube  a  z  Wisembur- 
ka,  Zdeněk  ze  Šternberka,  Hanuš  z  Kol- 
dic,  Jindřich  ze  Stráže,  Jindřich  zMicha- 
lowic,  Jindřich  z  Dube  a  z  Lipého,  Burian 
z  Gutšteina,  Jan  z  Pemštaina,  Petr  ze 
Šternberka,  Jan  mladší  z  Wartenberka  a 
z  Děčína,  Jan  Zajimač  z  Kunstatu,  Fridrich 
zDonina,  Jan  z  Gutšteina,  Wilém  zRisen- 
berka  a  ze  Šwihowa,  Wilém  z  Šumburka, 
Heřman  ze  Zwieřetic ,  Wilém  z  Uburka, 
Zdeněk  z  Waldšteina  a  z  Rukšteina ,  Jan 
z  Bergowa,  Ješek  z  Boskowic,  Jan  z  Rů- 
sinowa ,    Jan    ze    Sůtic ,    ])|likuláá  z  Lipy 


na  Lipnici,  Zdeněk  z  Postupic,  páni  Pra- 
žané, Sobéslaw  Mrzák  z  Miletínka,  Petr 
a  Wáclaw  bratří  ze  Swejšína,  Jan  Calta 
z  Ramennéhory,  Mikuláš  z  Lobkowic  a 
z  Hasišteina,  Wáclaw  Carda  z  Petrowic, 
Jan  Malowec  z  Pacowa  a  z  Borotína,  Jan 
z  Kostelce  a  z  Leštna,  Dobeš  z  Radyné, 
Diwiš  ze  Chlumu  a  z  Košmberka ,  Oldřich 
z  ^^lowic,  Jan  Pardus  ze  Wratkowa,  Be- 
neš z  Mokrovriís,  Jetřich  z  Žestok,  Purkart 
Kamarét  z  Zirownice  a  pošlo wé  z  měst: 
Hory  Kutny,  Hradce'  nad  Labem,  Zatře, 
Laun,  Slaného,  Písku,  Klatow,  Wodňan, 
Kauřímě,  Čáslawě,  Nimburfca,  Berauna,  Bro- 
du Českého,  M^ta  Wysokého  a  Chrudimě. 

533. 

1449.  Listowé  přiznáwací  k  zápisům 
sjezdu  Strakonického,  od 

1)  Mikuláše  z  Lobkowic,  seděnim  na 
Hasíšteině ,  poprawce  kraje  Žateckého ; 
Fridricha  z  Šumburka  a  z  Glauchowa,  se- 
děnim na  Hartenšteině ;  Henricha  staršího 
z  Wejdowa,  seděnim  na  Hanšteině ;  Alše 
z  Šumburka,  seděnim  na  Peršteině,  a  celé 
obce  Kadaňské.  D.  1449,  neděli  před 
S.  Jiljí. 

2)  Jana  z  Boskowic,  seděnim  na  Lúce, 
a  Jana  Hechta  z  Rosic.  D.  1449,  neděli 
den  S.  Wíta. 

3)  Města  Českých  Budějowic,  D.  1449, 
středu  před  S.  Filipem  a  Jakubem. 

4)  Bemarta  z  Cimburka ,  seděnim  na 
Šumberce.  D.  1450,  w  ochtáb  těla  bo- 
žieho.    (Origg.  perg.  in  arch.  Trebon.) 

534. 
14Í9,  24  Juli  sq.    Pan  Ješek  z  Bosko- 
wic a  .ze  Swojanoway  maje  jakausi  stiž- 


• 


»42 


E.  IV.     ff^ýtahif  z  lisUn  rc^liíných  r.  1449. 


iiost  proti  biskupu  Olomuckému,  proboštu 
Kaunickému  a  Pertoltowi  z  Lípé,  činil 
wpády  do  země  Morawské;  již  okolo  12 
máje  1449,  když  páni  Moraw.^ti  u  Milo* 
tic  polem  leželi,  obsilán  jest  od  nich  Je- 
.^ek  z  wojska  i  Zdenek  z  Postupic  hejt- 
man kraje  Chrudimského,  aby  té  záhuby 
bylo  přestáno,  načež  ale  žádné  odpowédi 
nedáno.  Pak  we  čtwrtek  před  S.  Jakubem 
ztekl  Je^ek  nenadále  klášter  Rejhrad  a  jej 
osadil,  kterýž  w  držení  a  w  oprawě  p. 
Pertolta  z  Lipého,  maršálka  králowstwí 
Českého,  a  mé.šťán  Brnénských  byl,  neo- 
hradiw  se  ani  odpowědéw.  Jan  z  Cim- 
burka  hejtman  marki*abstwi  Morawského 
zdržen  tím,  že  ke  sněmu  Jihlawskému 
s  pány  Morawskými,  jakož  chtěl,  jíti  ne- 
mohl, chtěje  se  přičiniti ^  aby  Ješek  na 
Rejhradu  „nibseděl."  Pertolt  sebraw  se 
s  lidmi  swými  a  s  městem  Brnem  a  s  pro- 
boštem Kaunickým,  stiskli  Je^^ka  s  Rej- 
hradu již  na  počátku  měsíce  Srpna.  Ješek 
potom  žalowal  wšudy  na  Pertolta  oc.  a 
p.  Kostka  jej  podporowal.  Pertolt,  bratr 
jeho  Jindřich,  Jan  z  Cimburka,  Mikuláš 
probošt  Kaunický  a  Brněnští,  i  Pawel  bi- 
skup Olomucký  psali  proto  pánům  je- 
dnoty p.  Oldřichowy,  na  sněm  do  Jihla- 
wy,  aby  tu  wěc  k  rozhodnutí  práwem 
příwedli.  Páni  je  pozwali  k  sobě  do  Ji- 
lilawy  (15  Aug.),  ale  nezdá  se  žehy  byli 
přišh.  Z  odpowědí,  kteréž  d.  27  a  28 
Aug.  do  Jihla wy  psali,  zdá  se,  že  páni  je- 
dnoty Oldřichowy  sami  o  sprawedliwosti 
jich  cele  přeswědčení  nebyli.  2  Sept. 
oznámil  jim  p.  Oldřich  z  Rosenberka,  že 
tu  wěc  na  p.  AUe,  a  ten  dále  na  p.  Ji- 
říka podal;   dalších  zpráw  neoL   P.  Old- 


řich z  Rosenberka  a  Jindřich  syn  jeho 
ještě  1 1  Sept.  byli  w  Jihlawé.  (Zblrkt 
listů  půwodnich  o  tom   w  arch.  Třeboň.) 

534. 
1449,  27  Avg.  W  Jihlawé  na  sněmn 
učiněno  jest  příměří  mezi  p.  Hynkem  Kru- 
šinau  ze  Swamberka,  p.  Přibíkem  z  Kle- 
nowého,  p.  Rackem  z  Janowic  a  z  Risen- 
berka,  p.  Oldřichem  z  Janowic  a  pani 
Markétu  z  Kleno wého  s  jedné,  a  Rackem 
Chlewcem  z  Malsina  s  drulié  strany,  od 
dánie  listu  až  do  S.  Jiří  najprw  příštiba 
pod  základem  500  IP.  Rukojmě  za  strano 
p.  Krušinowu:  p.  Břeněk  z  Risenberka, 
Zdeněk  z  Luka wice,  Petr  Perštainský  z  Mé- 
kowic  a  Wilém  ze  Stropčic;  za  Chlewce: 
Bořek  z  Hrádku,  Wilém  z  Pětipes,  Wěnék 
z  Črnína  a  Mikuláš  z  Bochowa.  Oprawd: 
čtyřie  ubrmani  na  sjezdu  w  Jindřichowu 
Hradci  jmenowaní.    (Orig.  arch.  Třrf)on.) 

535. 

1449,  30  Sept.  Jan  z  Uněklas,  man 
Karlšteinský,  učiniw  smlauwu  s  pani  An- 
nau  z  Uněklas  („socru  sua,  alis  tsli  swů*^) 
wložil  sobě  do  desk  dworských  dwúr 
swůj  poplužní  w  Uněklasích  (OněkIasích)« 
D.  1449,  fer.  III  die  S.  Hieronyrai.  DD 
XXV,  228. 

Roků  14  54  (sabbato  ante  Johannís  bap- 
tistae)  týž  Jan  jmenuje  se  z  Weltěž  a 
z  Uněklas,  a  paní  Anna  z  Popowic.  (Ibi-^ 
dem  236.) 

536. 
1449,    4  Nov.   Petr  z  Třešíc   w  dluhu 
20  ÍP    Karlowi    z  Púchobrad    postupuje 
2  ÍP  platu  ročního  na  mlýně  swém  řeče- 
ném Sládków  pod  Třešici^  i  s  panstwín 
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do  wýplaty.  Swědči  Bohunek  z  Labúně  a 
z  Košic,  Jiřik  z  Piichobrad  a  z  Přestawlk, 
Bi^aňsud  z  Nedabylic,  Jan  Sobéšin  ze  Staré- 
wody,  a  Mikulášek  z  Plaeic.  D.  na  Třeši- 
clch,  1449,  úterý  o  Wsech  Swatých.  DD. 
XX,  73. 

537. 
1449,  20  Dec.  Humprecht  z  Tasnowic 
a  Janek  řečený  Písřek  z  Bojanowic  w  ro- 
zepři; rozsudi  mezi  nimi  Jindřich  Kable- 
nec  sudi,  Martin  (z  Boskowic)  pisař  a  Jan 
Kerský  z  Nasetic;  swédčl  Petr  Chlewec 
íMalsin.  DD.  1449,  sabbato  quatuor  tem- 
porum  adventus.    DD.  XXV,   1 1 5. 

538. 

1449.  Hermannus  dictus  Wniiček  de 
Drhonic,  residens  in  Plawci,  vendidit  bona 
sua  libera  in  Chotisow  (cens.)  Bonusie  de 
Ustie,  uxori  Jenczonis  de  Petrspurk.  DD. 
XXV,  19. 

Roku  1455  (fer.  \1  post  Tiburtii)  p. 
Jenec  z  Janowic  a  z  Petrspurka  we  při 
s  p.  Heniichem  z  Plawna.    DD.  XXV,  281. 

539. 
1449—1450.  Pře  kněze  Bedřicha  ze 
Strážnice  sjednotau  p.  Jiřlkowau.  Winy 
dáwaii  jemu:  p.  Jiřík,  Jan  ze  Sútic  hejt- 
man kraje  Kauřimského,  p.  Jířik  z  Dube 
a  z  Wisemburka  seděnim  na  Žlebich,  Be- 
neš z  Hustiřan,  Přech  z  Budkowic  (slu- 
žebník p.  Alše  ze  Šternberka),  Martin 
Kučka  (neb  Kuře)  mčsténim  Horský,  (jenž 
ho  nazýwal  jen  „Jankem,  an  se  plí^e  kné- 
zem  Bedřichem  ze  Strážnice^^) ;  pak  Jan 
ze  Šternberka  a  z  Zaječic,  Jan  Pardus  ze 
Wratkowa  a  z  Richenburka,  Diwiš  ze  Chlu- 
mu, Jetřich  z  Žumberka,  Hroch  z  Týnce, 


Jindřich  z  fiřezowic,  WflétĎ  Brázda  le  Sr- 

bec,  Jeník  z  Mečkowa ,  Jan   z  Wyšehné- 

wic,  Wítek  z  Talmberka,  Horyna  z  Hon- 

bic ,   Bleh   z  Bie  • . »,    Jan   z  Pobiezowic  i 

jiní  z  kraje  Chrudimského;  posléze  i  Jan 

z  Rúsinowa,  hejtman   kraje   Čáslawského, 

za  p.  Beneše  z  Mokrowús  oc» 

Z  odporu   p.   Bedřichowa    widětí  jest, 

že  mu  sausedé  jeho   nepřáli  panstwi    na 

Kolíně,  a  že  mnohokrát  o  zradu  nad  ním 

se  pokoušeli;  zwlášté  prý  Kuče,  Přech  a 

jiní  hledali  jej    připrawiti    o    statek    i    o 

hrdlo.    Když   na    ně  žalowal  u  landfridu, 

wždy  mu  prý  oprawau   od    strany  p.  Ji- 

říkowy  odkládáno,   tak   že  práwa  u  nich 

se   dowolati    nemohl.    Pan  Jiřík    sám,   a 

zwláště    Rokycana ,    nebyli    dobré    mysli 

k  němu.  Teprw  po  wzetí  Prahy,  když  se 

s  p.  Oldřichem   spojiti   cht^.  p.   Bedřich, 

podáwána  jemu    oprawa:   on    ale  již   ku 

Poděbradským  přistaupiti  nechtěl.  (Z  arch. 

Třeboň.) 

540. 

1450,  9  Jan.  Machna,  dcera  ftimkowa 
z  Čeěelic,  dědiny  swé  wČečelicích  (twrz;>c.) 
prodala  manželu  swérau  Janowi  Caltowi 
z  Hořowic  za  500  ÍP.  D.  1 450,  fer.  VI 
post  Epiphaniae.  (P  Johannis  Důpowec, 
B.  2.)  DD.  XXI,  30. 

541. 

1450,  12  Mart.  Kašpar  Reichenber^ 
hajtman  a  obec  města  Mostského  (pod 
poslušenstwím  Míšeňského)  žaluji  pániim 
té  doby  w  Plzní  na  zl)oru  sebraným  na 
p.  Jiřího  z  Poděbrad,  an  hrad  a  město 
Mostské  nočně  nenadále  zlezti  chtěl,  a  na 
Cardu  z  Petrowic  a  na  Lůnské,  kteři  jemu 
pomocni  byli ;  a  nyní  Že  opět  se  sbirá  na 
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ně,  a  lidi  proti  Mlienskému  řečmi  hanli- 
-wými  bauři.  D.  fer.  V  ante  Laetare,  anno 
1450.  (Orig.  in  arch.  Trebon.) 

542. 
1450,  10  Apr.  Glejt  jednoty  p.  Jiří- 
kowy  daný  jednotě  p.  Oldřichowě,  až  do 
tisíci  osob,  ku  přijití  do  města  Pelhřimo- 
wa,  ke  sněmu  obecnímu  w  neděli  pro- 
wodní  najprw  přísti.  Dán  léta  1450,  w  pá- 
tek před  neděli  prowodní.  (Orig.  perg. 
arch.  Třeboň.) 

543. 
1450,  28  Apr.  Petr  a  Jetřich  syn  jeho 
z  Janowic  od  p.  Oldřicha  z  Rosenberka 
kaupili  za  500  ÍF  česk.  práwo  jeho  we 
wsech  Křepenicích,  Licho wách,  Zwěroti- 
cích,  Záběhlicích  a  Uramostech  oc.  D. 
i 450,  úterý  po  S.Jiří.  (Z  arch.  Třeboň.) 

544. 
1450,  30  Apr.  Ghwalík  a  Oldřich  bratří 
ze  Msena  w  rozepři ;  rozsudí  jich  Jan  ře- 
ěený  Wrsek  z  Blatec,  purkrabí  na  Hausce. 
D.  1450,  fer.  V  ante  Philippi  et  Jacobi. 
DD.  XXV,  116. 

545. 

1450,  11  Máje.  Když  w  Uhřích  mezi 
Pankrácem  a  králem  Fridrichem  stal  se 
pokoj  tohoto  léta  (asi  o  welikonoci  ?), 
mnozí  bojowníci  Čeští  wraceli  se  odtud 
domu,  hledajíce  nowé  služby  wojenské. 
Tu  pan  Oldřich  ze  Hradce  přičinil  se,  aby 
je  k  sobě  namluwil,  aspoň  w  poetu  300 
bojownikú;  a  nemaje  dosti  peněz  na  zá- 
wdawek,  prosil  p.  Oldřicha  z  Rosenberka 
welmi  pilně,  aby  mu  bez  me.^kání  půjčil 
300  zlatých,  kté  potřebě.  D.  1450,  fer. 
II  rogationum.  (Orig.  arch.  Trebon.) 


546. 

1450,  14  Máje.  Zdeněk  z  Walšteína  wy- 
stříhá  se  proti  Oldřichowi  z  Rosenberka, 
wedle  Mikuláše  z  Lipy  a  na  Lipnici.  D. 
1450,  die  Ascensionis. 

Jan  z  Waldšteina  wy střihá  se  proti  té- 
muž wedle  p.  Jiříka  z  Poděbrad.  D.  na 
poU  u  Buštěwsi,  1450,  středu  před  S. 
Trojicí.  (Orig.  arch.  Trebon.) 

547. 

1450,  15  Máje.  Jan  ze  Lhoty  wystříhá 
se  proti  Oldřichowi  z  Rosenberka,  wedle 
Mikuláše  z  Lipy  a  na  Lipnici.  D.  1450, 
crastino  Ascensionis.  (Orig.  arch.  Třeboň.) 

It.  Wítek  a  Swatoslaw  bratří  z  Lipy, 
wystříhají  se  proti  témuž,  wedle  Mikuláše 
z  Lipy  a  na  Lipnici.  D.  na  Lipnici,  1450, 
fer.  VI  post  Ascensionis.  (Orig.  archiv. 
Třeboň.) 

548. 
1450,    18  Máje.    Mikuláš   z  Lipy   a  na 
Lipnici  wystříhá  se  proti  Oldřichowi  z  Ro- 
senberka. D.   1450,  s.  1.   18  máje. 

549. 

1450,  18  Máje.  Hanuš  z  Fricšteina  a 
z  Maršowic  wystřihá  se  proti  Oldřichowi 
z  Rosenberka,  wedle  Mikuláše  z  Lipy  a  na 
Lipnici.  D.  w  Maršowiclch,  1450,  18  Máje. 
(Orig.  arch.  Třeboň.) 

550. 

1450,  19  Máje.  Bolech  zKimímíle  wy- 
stříhá se  proti  Oldřichowi  z  Rosenberka 
wedle  Mikuláše  z  Lipy  a  na  Lipnici.  D« 
na  Wlašími,  1450,  úterý  před  letuicem* 
(Orig.  arch.  Třeboň.) 
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14Ď0,  20  Máje.  Olofernes  z  WySeho- 
řowíc,  syn  nékdy  Fricka  a  Machny  z  Wy- 
^ořowic,  HerSowi  zProšowic  a  jeho  man- 
^^elce  Markétě  z  Chobolic  we  300  íř  za- 
wadíl  dédiny  swé  spupné  we  Wyáehořo- 
wicich,  twrz  se  pMslusenstwim,  a  manské 
w  Malíkowícich  i  we  Swidné.  D.  1450, 
feria  IV  post  Sophiae.  DD.  XXV,  37. 
(z  desk  zemských.) 

552. 

1450,   20  Máje.    Jan   ze  Stezowa  wy- 

střlhá  se  proti  Oldřichowi  z  Rosenberka, 

wedle  Zdeňka  ze  Šternberka.    D.    1450, 

středu  před  S.  Duchem.  (Orig.  arch.  Třeb.) 

553- 
1450,  22  Máje.  Jaroslaw  z  Waldeka 
wystřihá  se  proti  Oldřichowi  z  Rosenberka, 
wedle  Zdeňka  ze  Šternberka.  D.  1450, 
pátek  před  S.  Duchem.  (Orig.  archiv. 
Třeboň.) 

554. 
1450,  27  Máje.  Jindřich  z  Dube  a  zLi- 
pého  wystřihá  se  proti  Oldřichowi  z  Ro- 
senberka, wedle  Jiříka  z  Poděbrad,  šwagra 
swého.  D.  na  poli  u  Olowice,  1450,  středu 
před  TrojícL  (Orig.  arch.  Třeboň.) 

555. 
1 450, 27  Máje.  Wěněk  z  Černína,  Plichta 
z  ŽiroUna ,  Wilém  ze  Zwieřetic,  Fridman 
ze  Šlibowic,  Bohunek  ze  Stranowa,  Čeněk 
z  Pdřieěan,  Jiřík  z  Půchobrad,  Šebek  z  Ob- 
rub wystřlhají  se  proti  Oldřichowi  z  Ro- 
senberka, wedle  Jiřika  z  Poděbrad.  D.  na 
poli  u  Buštěwsi,  1450,  středu  před  Trojici. 

(Orig.  arch.  Třeboň.) 
A.  Č.  lU. 


556. 

1450,  27  Máje.  List  odpowědný  wšedi 
tři  měst  Pražských  pánu  Jindřichowi  z  Ro-i 
senberka,  wedle  p.  Jiřího  z  Poděbrad ;  kdež 
se  mu  mezi  jinými  wina  klade,  že  w  mim 
křesťanském  „spojowal  se  s  Němci,  ne- 
přátely  netoliko  páně  zpráwcowými,  ale 
i  wšeho  králowstwie  našeho  ůhlawními**: 
D.  w  středu  po  S.  Duchu,  1450.  (Orig. 
in  arch.  Trebon.) 

557. 
1 450,  8  Jun.  Pan  Jiří  z  Poděbrad  spány 
jednoty  swé  gleituje  p.  Jindřicha  z  Ro- 
senberka a  Jana  z  Hradce  oc.  až  do  300 
koni ,  ku  přijiti  na  hrad  Wilštein ,  zítra 
w  úterý  až  do  západu  slunce,  k  jednání 
mezi  nimi  (o  stáni.)  D.  na  poli  u  Nepo- 
muka, w  pondělí  po  božím  těle,  léta  1 4  50. 
(Orig.  in  arch.  Trebon.) 

558. 
1450, 1 1  Jun.  Listy  přiznáwaci  ke  smlu- 
wám  Wildsteinským  mezi  p.  Jiřím  z  Po- 
děbrad 3C.  a  p.  Oldřichem  z  Rosenberka  oc. 
léta  1450,  11  čerwna  u<í!Íněným,  podlé 
jedné  formy  od 

1)  Procka  zKunstatu,  seděním  naBos- 
kowicích.  D.  na  Třebowé  Morawské,  pon- 
dělí před  S.  Janem. 

2)  Jana  ze  Šwamberka,  seděním  na 
Rokycanech.  D.  w  Rokycanech,  sobotu 
před  S.  Wítem. 

3)  Jana  z  Pemšteina.  D.  na  Pernsteině, 
sobotu  po  S.  Wítě. 

4)  Zdeňka  z  Walsteina,  odjinud  z  Ruk- 
šteina.  D.  na  Rukštýně,  čtwrtek  po  S.  Wítě. 

5)  Jindřicha  z  Dube   a  z  Lipého.    D. 

den  S.  Jana  swětlého. 
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6)  Smila  z  LichteDburka  a  z  Bietowa. 
D.  w  Morawských  Budéjowicich ,  sobotu 
po  S.  Wítě. 

7)  Jana  Calty  .  z  Kamennéhory,  seděnim 
na  Rabsteíně.  D.  pondéli  den  S.  Petra  a 
Pawla. 

8)  Jence  z  Janowíc,  sedénim  na  Petrs- 
purce.  D.  den  S.  Jana  křtitele. 

9)  l*etra  ze  Swejšína  a  paní  Anny  z  Frini- 
burka  matky  jeho.  D.  w  středu  po  S.  Pe- 
tru a  Pawlu. 

10)  Wáclawa  ze  Swejšína,  seděnim  na 
Orlíku.  D.  středu  den  S.  Jana  křtitele. 
(Origg.  in  arch.  Trebon.) 

559. 
1450,  11  Jun.  Zápisy  měst  králowstwi 
Českého ,  jimiž  přistupuji  ke  smluwám  a 
ku  příměří  učiněným  mezi  pány  jednoty 
p.  Jiříkowy  s  strany  jedqé  a  pány  jednoty 
p.  Oldřichowy  s  druhé  strany.  Originály 
na  papíře  s  přitištěnými  městskými  pečetmi, 

1)  Wšechtři  měst  Pražských  zápis,  dán 
1450,  ponděU  před  S.  Janem  křtitelem. 
Tři  pečeti. 

2)  Zápis  města  Hor  Kuten,  d.  1450, 
úterý  po  S.  Petru  a  Pawlu. 

3)  města  Žateckého,  d.  1 4  50,  we  středu 
den  S*  Jana  křtitele. 

4)  města  Kúřimě,  d.  1450,  úterý  před 
nawstíwenim  matky  boží. 

5)  města  Wodňanského,  d.  1450,  den 
S.  Wíta. 

6)  města  Klatowského,  d.  1450,  středu, 
S.  Jana  křtitele. 

7)  města  Nimburka,  d.  1450,  pondělí 
den  S.  Petra. 

8)  města  Piseckého,  d.  1450,  pondělí 
den  S.  Petra  a  Pawla. 


9)  města  Brodu  Českého,  d.  1450,  úterý 
po  S«  Petru  a  Pawlné  (Arch.  Trebon.) 

560. 
1450,  28  Jun.  HanuS  z  Kolowrať  při- 
stupuje k  zápisům  sjezdil  Strakonického^ 
D.  na  Žebráce,  úterý  před  S.  Janem  křti- 
telem, léta  1450.  (Orig.  perg.in  arčhir. 
Trebon.) 

561. 

1450,  25  Jul.  Poselstwí  ode  člyr  pánů 
ubrmanú  ku  p.  Jetřichowi  a  ku  p.  So* 
běslawowi  z  Miletinka  a  ku  p.  Janowi  Kol- 
dowi  z  Žampachu: 

1)  Pan  Kolda  aby  zůstal  w^mlůwé  na 
Wild.^teině  a  na  Šwíhowé  >  udělané  wedte 
jednoty  p.  Oldřichowy,  a  při  swau  za  týden 
aby  položil  napsanau  před  pány  ubrmany. 

2)  Aby  wězňům  hned  rok  dal. 

3)  Aby  se  Slezáky  přlméři  mď  až  do 
S.  Jiří. 

4)  Tolikéž  aby  sobě  učinili  s  Jetři- 
chem   00. 

5)  Aby  p.  Zdeněk  z  Postupic  uwázal 
se  k  ruce  pánů  ubrmanů  we  twrze  Ska- 
lici a  w  Bolehoát  až  do  rozsauzenf,  kteréi 
se  ještě  na  sněmu  tomto  w  Pelhřimowě 
státi  má  oc.  D.  w  Pelhřimowě,  1 4  50,  so- 
botu, den  S.  Jakuba  apošu  (Copit  authenL 
in  archiv.  Trebon.) 

562. 
1450,  4  Aug.  Jindřich*  z  Rosenberka 
gleituje  p.  Jiříka  z  Poděbrad  a  průwoděi 
jeho  až  do  dwau  set  koní,  od  dáni  lislu 
za  dwě  neděle,  ku  přijití  na  Kámen  k  swOf 
bodnému  a  pocUwému  rokowáni.  D.  w  Pel- 
hřimowě, 1450,  úterý  před  matku  boii 
sněžnú.  (Orig.  in  arch,  Trebon.)  .. 
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563. 
1 4&0y  1  OcU  Bmek  z  HoUSowic  wšecko 
swé '  jměni  w  hotowých  penězich  (600  zkr 
tých  uherských  bc.)  i  dědiny  swé  w  Ho^ 
USowicich  zapisuje  pe  swé  smrti  slowůt- 
nému  panoši  Přibkowi  z  Březowic  a  z  Tře- 
bochowic,  přitelí  swému  přirozenému  ták, 
aby  manželky  jeho  Elšky  ze  Lhoty  wěnem 
jejim  řádnĎ  odhyU  Swědei  Mikeš  Hložek 
%  Bolehostě,  Hynek  z  Kniewic  a  Jan  Črt 
ze  Hradce  na  JLabenu  D»  1450,  čtwrtek 
po  S.  Wáclawě.  DD.  XX,  31. 

564. 

1 450, 9  Nov.  Anna  ze  Chřlněwa  wdowa 
sstupuje  2  ÍP  platu  ročního  we  wsi  Hra- 
dišti na  kmeti  usedlém  na  Matéjewi  i  na 
budůcich  jeho  náměstcích  (nedaleko  Bia- 
hušowic),  ku  kostelu  Hlohowskému.  Zpráw- 
ce  za  ni :  Mikuláš  z  Sedlce ,  syn  její  Jan 
starší  ze  Chříněwa.  D.  1450,  pondélí  před 
S.  Martinem*  (Acta  copsist.  Pr.  Zitaviens. 
Lit.  K.  8.) 

565, 

.1450,  20  Nov.  Glejt  jednoty  p.  Jiři- 
kowy  daný  jednotě  p.  Oldříchowé  až  do 
Usioe  koni  s  tolikéiS  osobami,  ku  přijití  do 
Prahy  ke  slaéom  na  den  S.  Kateřiny  nej*^ 
prw  příští  určenému.  Léta  1450,  w  pátek 
před  sw.  Kaieřinau.  Orig.  na  pergam. 

566. 
1450,  23  Nov.  Pan  Jan  Kolda  z  Žam- 
paohu  a  na  Náchodě '  posila  k  sněmu  sw. 
Kuteřinakému  l^a  1450,  panoši  swého 
Jana  Straku  z  Nedabylic  pod  listem  wě- 
řidm  s  plnao  nióci  i^a  swém  místě.  D. 
Náchod,  die  S.  Uementis  1450;  (Orig. 
ardw  Trebon.)       ^ 


567. 
1450,  1  Dec.  Jindřich  Boreň  ze  Sko- 
bce dědiny  swé  w  Hostokryjích  (1  dwůr 
kmetci)  prodal  Janowi  Rejnowi  z  Tyter 
za  1 9  ÍP.  Zprawuje  s  nim  syn  jeho  Jin- 
dřich Boreň  ze  Slabec.  D.  1450,  fer.  III 
post  Andreae.  (I®  Joh.  Dťipowec,  D.  11.) 
DD.  XXI,  113. 

568. 
1450,  3  Dec.  Aleš  ze  Šternberka,  nej- 
wyšší  komorník  králowstwi  Českého,  a 
Jan  ze  Šternberka  strýc  jeho,  prodáwaji 
dwúr  poplužni  we  Šnakofě  Janowi  Špi*' 
nowi  z  Jenišowic  za  1 00  ÍP,  s  přiwolenim 
'Jana  i  Mikuláše  bratři  z  Chotělnic,  synů 
Tomášowých.  Zprawuji  sami  dědinami 
swými,  Jan  w  Zaječicích,  Chwojenci  a  wBý- 
šti,  Aleš  hradem  Štemberkem  a  příslu- 
šenstwim.  D.  1450,  feria  V  ante  Barbarae. 

« 

1452  odpor  kladau  Wysokomýtští  trhu 
tomu,  prawice  že  na  dworu  tom  službu 
mají.  DD.  XXI,  34. 

569. 
1450,  5  Dec.  Wilém  z  Ostrožna  dě- 
dictwi  swé,  hrad  Habštýnek,  2  dwory  po* 
plužní  tu  před  hradem,  a  w  Sobětušich, 
w  Týnci,  we  Lhotě  1 2  IP  ročního  platu, 
za  510  ÍP  prodal  Waiikowi  z  Wlkowé. 
Zprawiti  má  dědinami  swými  w  Ostrožně 
a  Špačici ,  a  s  ním  Jan  Hertwík  z  Růsi- 
nowa  a  Zdeněk  z  Niestějewa  a  z  Chuchla. 
D.  1450,  sabbato  ante  Nicolai.  (P  Johan* 
nis  Důpowec,  D.  21.)  DD.  XXI,  15. 

570. 
1450,  11  Dec.  Wáclaw  z  Tuchořic  wě- 
nuje  manželce  swé  Dorotě  50  ÍP  na  dě- 
dinách swých  wHořKiiech  a  Železné.  D. 
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1450,  fer.  YI  post  Nicolai.  (I"  Johannis 
Důpowec,  D.  27.)  DD.  XXI,  45. 

571. 
1450,   15   Dec.    Diwiš    ze  Chlumu  a 

t 

Z  KoSmberka  námluwu  mezi  nim  a  Zdeň- 
kem star§im  z  Postupic  o  Pušické  zboží 
stalan  r.  1438,  nyní  pro  pamět  do  desk 
dworských  klade.  D.  1450,  fer.  III  post 
Conceptionis  Maríae.  DD.  XXV,  116. 

572. 
1 450.  Jan  ze  Zebic  Markété  ze  Mšena 
bábě  swé,  Bětce  ze  Sliwna  matce  swé  a 
Oldřichowi  zeMšena  ujci  swému  250  ÍP  za- 
pisuje na  dědinách  swých  manských  w  Ze- 
bicích,  k  Bezdězi  slauticlch.  DD.XXV,2U 

573. 

1 450.  Johannes  dictus  Sedláček  de  Uda- 

sin,  possessor  de  Udašin,   obligát  se  Mir- 

koni  dePětichwost  DD.  XXV,  21. 

574. 

1 450.  Burian  a  Jan  bratří  zWaldeka  kau- 
pili  w  Ohrazenicich  práwo  wěnnl  po  Mar- 
kétě, manželce  Jana  Slámy  z  Bitowa  a  ze 
Slichomast.  DD.  XXV,  20.  30.  Burian 
z  Waldeka  a  z  Litně  r.  14&6.   (Ibid.) 

575. 

1451,  13  Jan.  Jan  z  Hasenburka,  a 
£lska  z  Koldic,  wdowa  po  Mikulásowi  Za- 
jíci z  Hasenburka  a  z  Budyně ,  dědictwl 
swé,  Budyni  hrad  š  přisluáenstwím ,  za 
3400  ÍP  prodali  Zbyňkowi  z  Hasenburka. 
DD.  1451 ,  w  středu  před  S.  Marcellem 
(P  Johannis    Dťipowec.  F.  7).   DZ.   250, 

M.  1. 

^76. 

1451 9    18  Jan.    Petr  Brada  zNekmiře 

dobrau  woli.  postupuje  pdáwa  swého  w  Po- 


lence,  jež  má  po  Barboře  z  Pušperka,  On- 
dřejowi  zHorSic  i  s  liftem  hlawnim.  Swědčí 
p.  Burian  z  Gutsteina,  Jaa:(Wýrek)  z  Ri* 
senberka  seděním  u  Wýrowě  j  Zdcnaék 
z  Lukawic  a  Doraaslaw  Mládenec  z  Mili- 
čína.  D.  1451,  ponděli  po  Anton.  DD. 
XXI,  115.  116. 

577. 
1451,  23  Jan.  Jan  ze  Šternberka  a 
z  Holic,  seděním  na  Zaječicích,  prodal  1 7  IP 
platu  ročního  we  t^si  w  Ložicičh  slowůt- 
nému  panoši  Přibkowi  z  Březowic ,  sedč^ 
nim  na  Třebechowicičh.  Zprawují  s  ním 
Jan  Náhradek  z  Boskowks^  sedénfm  w  Kol- 
díiié,  W^ilém  z  Orle,  seděním  na  Dřde, 
Mikuláš  z  Libáně,  seděním  na  Heřmani* 
cích,  a  Jan  Kuchyňka  z  Lidské;  wleieni 
do  V^ysokého  Mýta  aneb  do  .Chocně.  D. 
1451;  sobotu  před  S.  Pawla  obrácenL 
DD.  XXI,  78.  79. . 

578. 
1451,  30  Mart.  Johannes  et  Bozděch 
fratres  de  Kamenic  erig^unt  altare  S.  Ma- 
ríae íq  ecclesia  porochíali  S.  ApoUmáris 
in  suburbio  TynhorfioTiensí,  idqne  dotant 
censibus.  iň  villa  sua  Strýčkbwic  Tesles : 
armigerí  Johannes  dictiis  Wieher,  Olbram 
de  Kamenic,  Čeněk  de  RoleSowic  3c.  D. 
1451)  30  Mart  (Acta  consist.  Pra^.  Zita* 
viensia,  lit.  K.  9.) 

579- 
145.1,  23  Apr.  Jaá  z  Hradce  zapteujc 
paní  Kateřině  ze  Šternberka ,  vuiDidoe 
swé,  sestře  p.  Zdeňka  se  l^temberka,  pAl 
osma  sta  kop  groš.  ťrai..k  wěnnému  priwu 
na  Želetawě,  na  Litodieřia,  na  Ščílkádi 
a   na  Markwarticích.    Rukojmě :  OlcbHch 
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le  Hradce,  Smil  z  Lichtenburiia  a  z  Bíe- 
towa^  Jan  Zibřid  z  Pernšteína,  Jan  z  Lip- 
ttika,  Jan  z  Hodic,  Oldřich  z  Maryze  a  Wác- 
hw  zWydřie.  D.  w  Telči,  léta  1451,  den 
8.  JiřL  (Oiíg.  na  perg.  w  arch.  Jindř. 
Hradeckém.) 

580. 
1451,  23  Jun.  Ondrášek  z  Horšíc  do- 
Jbrau  woll  postupuje  listy  Barbory  z  Puš- 
perica  a  Petra  Brady  z  Nekmiře  na  2  ÍP 
platu  w  Malé  Polence  panoší  Wilémowi 
Ližkowí  z  Kméje,  seděnlm  w  Slatině.  Swědří 
p.  Břeněk  z  Risenberka,  p.  Wílém  mladší 
z  Risenberka  a  z  Rabie ,  Puota  z  Obitec 
toho  času  purkrabí  na  Šwihowě,  Wecemil 
z  Wlčieho,  Zdislaw  ze  Stropčic  a  Sigmund 
z  Pomašic.  D.  1451,  středu  před  božím 
tělem.  DD.  XXI,  116. 

581. 
1451,  24  Jun.  Kateřina  z  Třešic,  dcera 
nebožtíka  Jana  z  Třešic,  prodáwá  dědiny 
8wě  po  otci  a  po  brati*u  Petrowí  n^  ni 
přišlé,  totiž  Třešice  twrz  a  wes  celau,  a 
w  Bějninících  4  ÍP  platv^  rytíři  Wankowi 
a  Míletinka  a  na  Pardubicích  za  600  ÍP. 
Swědčl  p.  Otta  z  Bergowa  a  na  Chlumci, 
p.  Jan  ze  Šternberka  a  na  Zaječicích,  p. 
Jetřich  z  Miletínka  hejtman  kraje  Hradec- 
kóho,  p.  Soběslaw  z  Miletínka  a  na  Ku- 
nětické  hoře,  Jan  bratr  jelio  odtudž,  Jan 
Dubánek  z  (jjewic,  Jan  Hroch  z  Mezilesic 
a  z  Týnce,  Jan  Horyna  z  Mabočan  a  Mí- 
iqta  ze  Wšejam  a  na  Klanoši.  D.  na  Par- 
dubicích, 1451,  den  sw.  Jana  křtitele. 
DÍ).  XX,  74. 

.    .:  582. 

1451,  4  Jul.  Glejt  jednoty  p.  Jiříkowy 


daný  p.  Oldřičhowě  jednotě  aŽ  do  tisíci 
osob,  ku  přijití  do  Prahy  ke  sněmu  na 
den  S.  Kiliána  najprw  příštího.  Dán  w  Lů- 
nech, léta  1451,  w  neděli  den  S.  Pro- 
kopa.   (Orig*  na  perg.  w  arch.  Třeboň.) 

583. 
1451,  18  Aug.  Bemart  z  Weleně  po- 
slední wolí  poraučí  statek  swúj  n  Wely- 
ni  fsicj  manželce  swé  Jitce,  a  po  její 
smrti  dětem  nebožce  Wilémowým  z  Kyj, 
á  kdyžby  i  těch  nestáwalo,  Oldřichowi 
z  Byžkowíc  pastorku  swému  a  Sigmun- 
dowi  e  Žap,  jimž  i  jiné  odkazy  činí.  Swědčí 
p.  Bohunek  z  Klinšteina,  Wáclaw  z  Wra- 
bie  a  Wáclaw  Duršmid  z  Ostrowa.  D. 
1451,  středu  po  matky  bqžl  na  nebe- 
WzeU.  DD.  XX,  60. 

584. 
1451,  24  Aug.  Jaroš  z  Újezdce  matce 
swé,  paní  Anně  z  Harasowa ,  we  300  ÍP 
zapisuje  dwúr  swúj  w  IJjezdci  (tit.  Bo- 
lesl.)  swobodný.  Swědčí  p.  Bohuše  z  Ko- 
waně,  Petřík  Ješčrb,  Jaroš  ze  Sowojowic, 
Aleš  z  Pokratic  a  Jan  z  Čečelic.  D.  1451, 
den  sw.  Bartoloměje.    DD.  XX,  13. 

585. 
1451,  26  Aug.  Bohuslaw  z  Cholynic, 
seděním  na  Jelči,  manželce  swé  Anně 
z  Koloděj  na  statku  swém  w  Jelči  zapi- 
suje wěna  400  ÍP  a  ji  poručnici  činí  děti 
swých  Diwiše,  Zdeňka,  Hynka,  Kuňky  a 
Anny  i  wšeho  zboží  swého.  Swědčí:  p. 
Beneš  z  Wartenberka ,  p.  Jan  z  KuBStatu 
a  z  Lisic,  Jindřich  z  Lipničky  w  ty  časy 
purkrabí  na  Poděbradech,  Jan  Šwáb  z  Jie- 
kwě  a  z  Hawraně,  Sigmund  z  Adlaru  se- 
déolm  na  Jesenici  a  Jan  zPerkowa  sedě- 
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nim  w  Oskořině.  D,  1451,  ten  čtwrtek 
před  sw.  Augustinem.  (11^  Wenceslai  An* 
dreae,  F.  7.)   DD.  XXI,  56.  57. 

586. 
1451,  6  Sept.  Hynek  z  Waldeka  ře- 
čený  Škoda,  a  Jan  z  Waldeka  syn  jeho, 
úrok  swúj  10  ÍP  ročních  w  Budyní  na 
bradg,  městě  dc.  jakož  jim  dsky  od  ne- 
božtíka Mikuláše  Zajíce  z  Hasenburka  a 
z  Budyně  swědčí,  prodali  Zbyňkowi  Za- 
jíci z  Hasenburka.  D.  1451,  w  pondělí 
před  narozením  matky  boží.  (I®  Job.  Dů- 
powec,  F.  25.)   DZ.  250,  M.  2. 

587. 
1451,  9  Sept.  Hlawáč  z  Dobréhopole 
a  Mikuláš  Krabice  z  Weitmile  w  rozepří 
o  dědiny  w  Dobrémpoli  {křísli  mocně  na 
Dobraná  z  Chotise  a  Pawla  z  Chrastu ; 
jenž  wypowídají  mezi  nimi.  D.  1451,  fer. 
V  post  Nativitatis  Mariae.  DD.  XXV,  117. 

588. 

1451,  13  Nov.  Machna  zTuchomě  dáwá 
dwa  člowěky  swé  úročníky  w  Podolí  fará- 
řům w  Rožďalowiclch  na  wěčnost  k  zádušl. 
Swědéí  panoše  Waněk  z  Žitowlic,  Ješek 
z  Čečelic,  Jan  z  Uiěchowic  seděním  w  Te- 
libi.  D.  1451,  denS.  Brikcí.  (ActaWenc. 
de  Krumlow  in  arch.  capit.  Prag.) 

589. 

1451,  20  Nov.  Jan  z  Bergowa  a  zTrosk 
w  1000  ÍP  Hynkowí  Berkowi  z  Dube, 
synowi  nebožtíka  Hynka  Berky  z  Dube  a 
z  Šarí^teina,  Oldřichowí  z  Robatic  a  Ja- 
nowi  z  Němčíc  zawadil  dědictwi  swé  we 
Clilumci  (twrz,  městečko),  w  starém  Chlum-; 
ci  (městečko),  Olešnici,  Kladruby,  Wie- 
deĎ,  Lewín  wsi  s  přislušenstwím.  D.  1451^ 


fer.  n  in  vigtlia  Andreae..  Zwod  sfiad  se 
roku  1458,  fer.  V  die  Urbani*  (Novo  ma- 
jorům oblig. E.  30.)  DD.  XXI,  110.  lit. 

590. 
1451,  15  Dec.  Mikuláš  Čelák  ze  Se- 
šla wec  zawadil  w  700  ÍP  Janowi  řečenému 
Šlechta  z  Mrdic  a  Chriistowic  dědiny  swé 
w  Seslawicich,  Uherčicích  a  Rosicfch,  což 
tu  má,  podlé  jisté  umluwy;  (kteraužto 
záwadu  týž  Jan  roku  1455  manželce  swé 
Kláře  postaupil).  D.  1451,  fer.  IV  quai- 
tuor  temporum  adventus.  ^ovo  majorům 
oblig.  F.  1.)  DD.  XXI,  60. 

591. 

1451.  Hlawáč  z  Dobréhopole  mélsobě 
od  matky  swé  Anny  z  Lichtenburka  wdo- 
wy  po  Wáclawowi  Mutinowi  ze  Chlumu 
zapsané  500  ÍP  na  wěně  jejím  w  Do- 
brémpoli na  twrzioc.  D.  1451.  DD.XXV, 
17.  117. 

592. 
1451  —  61  —  64.  Agnes  de  Ždierka 
et  de  Erwenic,  relicta  Johannis  de  Lito* 
wic,  obligát  se  liberís  suis  BuSkoiií,  Bo- 
huslao,  Katharinae  et  Margarethae.  DD. 
XXV,  22.  84. 

593. 

1452,  24  Febr.  Jindřich  Kablenec, 
úředník  desk  dworských,  práwo'swé  ke 
zboží  Ko.^ieřskému ,  kteréž  má  od  tta- 
núšká  z  Piesku,  dáwá  i  postupuje  opair- 
nérou  Wáclawowi  Krabcowí  měStěnímu 
Pražskému.  Swědčí  p.  Čeněk  z  KlinSteina 
purkrábie  hradu  Pražského,  Jarósláw  zTře- 
rubie  a  Martin  Meysner  z  Lužhé.  D.  1 4\>% 
čtwrtek  u  vigilii  S.  Matěje  apoštola,  DD. 
XXV,  232.         ^ 
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1452^  21  Mart,  Wáclaw  Krabec,  me- 
dián starého  města  Pražského ,  w.^ecko 
práwo  swé  ke  zboží  Kosířskému,  kteréž 
má  po  Jíndřichowí  Kablencowi  a  jiných, 
prodal  za  85  ÍT  slowůtnému  Waňkowí 
z.  CLněžmosta  a  z  Ziřic.  Swědči  p.  Čenék 
z  Klín^teina,  purkrabí  hradu  Pražského^  p. 
^indiích  z  Kolowrat,  seděním  w  Žehrowí- 
tích,  Wanék  z  Odic,  sedénim  we  Gwrčo- 
ly^ýdch  a  Jan  Wídlák  ze  Slawkowa.  D. 
1452,  den  S.  Benedikta.  DD.  XXV,  233. 

595. 
1452,  1  Máje.  Kateřina  z  Bořic  a  z  Ho- 
rek   dědiny    swé    w  Horkách   a   Láníech 
Todala    Janowi   Horynowi    z  Honblc   za 
!Ó0  ÍP.    D.    1452,  fer.    2  post  Georgii. 
0^  Joh.  Důpowec  H.  30.)   DD.  XXI,  31. 

596. 
1452.  Jména  panoší,  kteří  wedlé  p. 
Jana  Popela  z  Lobkowic  císaři  Fridrichowi 
odpowěděli :  Matěj  z  Prochoda,  Jiřík  z  Pro- 
choda.  Hroznatá  z  Petrowic,  Wojtěch  ze 
Slůpečného,  Růs  z  Újezda,  Oldřich  z  Tur- 
né, Dobeš  ze  Hracholusk,  Swojše  z  Wiš- 
nice,  Jan  Crhan  z  Jaromyšle,  Jan  ze  Swoj- 
kowic^  Jan  Swatomír  z  Milikowic,  Wáclaw 
2  Daměnic,  Wáclaw  Lobkowec  z  Rřeníka, 
Hauzlata  z  Jiwowice,  Hladký  ze  Smutkow- 
ce,  Mikuláš  ze  Kladska,  Wáclaw  z  Wele- 
§ína,  Jan  ze  Střebce,  Jan  z  Wodnan,  Bar- 
toš z  Húzné,  Switawa  z  Wolechwina,  Sig- 
mund  z  Oselného,  Tóma  z  Žimutic,  Jan 
z  Hor,  Sigmund  Šafrán  z  Weselé.  (Arch. 
Třeboň.) 

597. 
J452,  26  JuL   Amia  ze  Hradce  zapi* 


suje  fíiantelu  stréoiQ  p.  Jindřichond  zMi- 
chalowic  )irad  Bílkaw  w  Monrwě,  D.  1 4  59, 
středu  po  S.  Jakube  apoštolu^  (Orig.  arch. 
Novodom.) 

598. 
1452,  7  Sept.  Jirik  zKunstatu  a  z  Po- 
děbrad, zpráwce  králowstwl  Českého,  Jan 
z  Kunstatu  seděním  u  S.  Prokopa,  Jetřich 
z  Janowic,  Jan  z  Rťisinowa,  bajtman  kraje 
Čáslawského,  Mikuláš  z  Lipy  a  na  Lipni- 
ci, Zdeněk  z  Postupic,  bajtman  kraje  Chru- 
dimského, gleituji  p.  Oldřicha  z  Rosen- 
berka  až  do  půldruhého  sta  koni,  za  pl- 
ných osm  dni,  aby  mohl  do  Budějowic 
a  odtud  k  nim  na  pole  do  wojsk  k  je- 
dnání potřebných  wěci  přijeti  i  zase  od- 
jeti. D.  na  poli  mezi  Hlubokii  a  Bu- 
dějowici,  we  čtwrtek  před  narozením 
matky  boží,  léta  1452.  (Orig.  in  archiv. 
Trebon.) 

599. 
1452.  Pan  Oldřich  z  Rosenberka  při- 
znáwá  se  k  zápisu  sněmu  Swatojirského, 
jimž  p.  Jiři  2  Poděbrad  za  zpráwce  krá- 
lowstwl Českého  ustanowen  jest;  pod  wý- 
minkami,  aby  tím  k  niěemu  tištěn  nebyl, 
on  ani  jednotnici  a  služebníci  jeho,  cožby 
proti  poslušenstwl  církwe  swaté  Římské 
a  proti  králi  Ladislawowi  býti  mohlo,  a 
aby  i  on  i  jiní  duchowní  a  swětští  lidé 
při  jich  práwích  a  swóbodách  zachowáni 
byli.   (Kopie  w  arch.  Třeboň.) 

600. 

1452,  16  Sept.  Miroš  z  Wochowa, 
hejtman  na  Strakonicích,  p.  Joštowi  z  Ro- 
senberka, seděním  na  Strakonicích :  dáwá 
wěděti,  že  wojska  páně  Jiřikowa  z  Kun- 
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Státu  wčera  čami  obédnidio  poloiila  se  u 
Kestřan,  a  tu  ležie  ješté,  a  wpondéli  tu 
ležiec  mienie  rokowati  s  Piseckými ;  škody 
weliké  že  čini  w  kraji,  zwláště  we  wsech 
a  okolo  městečka  jeho;  >,a  my  z  rozká- 
zauie  WM^  nesmieme  ižádnému  nic  uči- 
niti, —  newědůc  kteraká  smlúwa  stala  se 
jest  mezi  WM**  a  p.  Jiříkem,"  Prosí  tudíž 
za  opatřeni.  D.  Strakonic,  sabbato  ín  die 
S.  Ludmilae,  anno  14&2.  (Orig.  in  arch. 
Trebon.) 

601. 
1452,  12  0ct.  Páni  Pražští  dáwajíswůj 
bezpečný  gleit  pp.  Oldřichowi  a  Jindři- 
che wi  z  Rosenberka,  p.  Hynkowi  Kruši- 
nowí  ze  éwamberka ,  p.  Wilémowi  mlad- 
šímu z  Risenberka,  i  poslům  z  Plzně  a 
z  Budějowic,  od  dáni  listu  na  čtyři  neděle, 
aby  k  sněmu  na  den  S.  Hav^la  uloženému 
do  Prahy  přijeti  mohli.  D,  1452,  čtwrtek 
před  $•  Hawlem.  (Orig.  arch.  Trebon.) 

602. 
1452,  23  Nov.  Dobeš  zeWchynic,  se- 
děním  w  Křemžj,  kšaftem  odkazuje  man- 
želce swé  Anně  plat  swůj  w  Křemži,  ,^enž 
po  smrti  její  na  syna  Dobeška  spadnauti 
má;  bratranu  swému  Jankowi  lowčímu 
odkazuje  dwúr  swůj  manský  w  Křemži; 
Jankowi  Kozelkowi  sestřenci  swému  1  ÍP 
platu  w  Břeštanech,  kdežto  druhá  kopa  i 
s  20  gr.  synu  Dobeškowi  se  poraučí. 
Swědčí  strýc  jeho  p.  Protiwec  (ze  Wchy- 
nic)  a  Janek  Kozelka  (ze  Hřiwic.)  D.  1452, 
den  S.  Klimenta  w  Křemži.  DD.  XXI,  83. 84. 

603. 
1452.  Jan  z  Daupowa  a  z  Wýrowa  za- 
wazuje  twrz  swau  Wšetaty,  s  příslušen- 


stwim,  dluhem  300  íP  gr.  Praž.  Johanni 
dieto  Důpowec  de  Praga,  iricenotarío  ta- 
bularum  terrae,  et  Benešio  de  Důpow  oc. 
DD.  XXV,  24. 

604. 
1453,  6  Febr.  Jan  Horyna  z  Honbic, 
dědiny  swé  w  Horkách  (dwúr  poplužnl) 
prodal  za  200  ÍP  Janowi  z  Honbic  strýci 
swému;  zprawuji  s  ním  Mikuláš  Loktek 
z  Přestawlk  a  Yiktorin  zŽestok.  D.1453, 
fer.  in  die  Dorotheae.  (I^  Johannís  Dů- 
powec, L.  15.)  DD.  XXI,  27. 

605. 
1453,  10  Febr.  Ondřej  KaufunkzKau- 
funka  a  z  Wranieho  w  dluhu  1500  íP 
Wilémowi  Ilburkowi  z  Ilburka  postaupi! 
dědiny  swé  we  Wraniech  (twrz  a  wes  dc) 
D.  1453,  sabbato  die  Scholasticae.  (Novo 
majorům  obi.  F.  28.)  DD.  XXI,  101. 

606. 
1453,  26  Febr.  Oldřich  z  Kramolina 
sstupuje  15  íP  platu  ročního  w  Kozoje- 
dech  p.  Zdeňko wi  z  Postupic,  seděním  na 
Zlenicích,  w  150  ÍP.  Rukojmě  s  ním  Bů- 
žek z  Božejowic,  Wilém  z  Onšowa,  Mra- 
keš  z  Božejowic,  Mikuláš  Rubáš  z  Martí- 
nic  a  Přech  z  Božejowic ;  wležení  do  Sta- 
rého města  Pražského.  D.  1453,  pondďi 
po  S.  Matěji.  DD.  XXI,  86.  87. 

607. 
1453,  4  Mart.  Michalko  deMerklindo- 
tat  altare  S.  Mariae  ín  ecdesia  parochiab' 
in  oppido  Merklin  censibus  in  Merklin  et 
in  villa  Chlusow  assignatis.  (Filius  ejus 
Petrus.)  Testes :  Hynek  de  Růpow  et  Boz- 
děch   de  Kamenic,  armigerí.    D.  in  Mer- 


E.  IV«    Wýtahy  t  lisiin  rozličných  r.  Uhl: 


3M 


klin,    1453,    díe   translationis   S.  Wence- 
slai.  (Acta  consist.  Prag;.  Zitáv.) 

608. 
1453,  18  Máje.  AněSka  z  Dube,  man- 
želka Wiléina  z  HerSteína,  dědiny  swé 
wénné  w  Chonkowícícby  TrpieSowicích  a 
Measíklasí  za  143  ÍP  prodala  Jindřichowi 
z  ftičan  a  z  Ledče ;  zprawuji  s  ni  manžel 
jeji  Wilém  z  Hersteina  a  Jan  z  Třebelic  a 
zWrbky.  D.  1453,  fer.  VI  postSopbiae. 
(I«  Job.  Důpowec,  M.  18.)   DD.  XXJ,  25. 

609. 

1453,  22  Máje.  Magnuš,  Jan,  Swatobor 
a  Tobiáš  bratři  z  Chwaikowic  prodali  dé- 
díctwl  swé  manské,  Hradiště  Cbustniko- 
wo,.  WáclaWowi  a  Wěnkowi  synům  ne- 
božtíka Plesa  ze  Slaupna,  a  poručniku  jich 
Janowi  z  Wyhnanic,  ale  na  zmatek.  D. 
roku  1453,  fer.  III  ante  Urbani.  DD. 
XXV,  234.  236. 

Zpráwcowé  trhu  byli  Zdeněk  řečený 
Swáb  z  Hustiran  a  Wáclaw  ze  Slaupna 
seděnim  na  Heřmaniclch.  (ibídem.) 

610. 
1453,  6  Sept.  Markéta  wdowa  po  Pe- 
trowi  z  Nekmiře  a  Jan  z  Wysokého  syn 
jeji,  dědictwi  swé  w  Pořieči  (městečko, 
twrziště  00.)  Lipnicí,  Hořehledech,  Záluží 
a  Strhaři,  jež  mají  we  dskách  po  Petrowi 
z  Nekmiře  a  tento  měl  po  Jindřichowi 
z  Lipna,  prodali  Mikuláši  z  Dlťihéwsi  a 
z  Pokonic,  za  600  ÍP.  Zprawuji  s  nimi  Jan 
Stěpanowec  z  Wrtby  (s  powolenim  bratra 
swého  Hroznatý  z  W^rtby)  a  Jan  z  Frum- 
áteina.  D.  1453,  fer.  VI  ante  Natiyitatis 
Mariae.  (In  viridi  majorům,  oblig,  juxta, 
F.  28.)  DD.  XXI,  72. 
A.  Č.  III. 


611. 
1453,  6  Oct.  Bušek  de  Wrtba,  resi- 
dens  in  Smečic,  armiger,  yendit  dominae 
Margarethae  Berbetonissae  2/^^  íP  census 
annui  liberi  et  perpetui  pro  25  ÍP  et  qui- 
dem  in  Simoně  censita  et  agricola  suo 
in  Smečic,  quí  praesens  ibi  eidem  domi- 
nae se  submísit  in  censitam,  manum  dando, 
„promíttens  se  esse  ejus  subsidem,  vulga- 
riter  člowěčenstwie".  —  (In  solutione  prae- 
díclarum  25  IP  computati  šunt  19  floreni 
Ungarici  pro  10  ÍP  et  ita  accepti).  Inter 
testes  aderat  Bemardus  Ebrswin  de  Hra- 
dišt  armiger  oc.  (Acta  consistor.  Prag. 
Zilaviensia  ab  anno  1434  et  sq.) 

612. 

1453,  19  Nov.  Castrum  Zlenic,  per 
mortem  Johannis  et  Marquardi  fratrum 
de  Konojed  et  de  Zlenic  ad  regem  de- 
Yolutum,  impetravit  Zdenko  Kostka  de 
Postupic,  proclamatum  in  Kurim,  1453, 
fer.  n  die  Elisabeth. 

Defendit  Běta,  íilia  olim  Kunšonis  de 
Konojed  et  de  Zlenic,  et  uxor  Ctiborií 
deTloskowa;  (soror  Johannis  etMarquradi;. 
DD.  XVI,  350. 

Zdenko  Kostka  de  Postupic  condescen- 
dit  de  jure  suo  Miksoni  de  Postupic  pa- 
truo  suo.  (ibid.) 

613. 
1453,  12  Dec.  Puta  zllburka  a  zšon- 
welta  pow.^echně  odpor  klade  proti  ne- 
božtíka Wilima  z  Šumburka  zwodu  a  pa- 
nowáni  na  hradě  Egerberku,  proti  téhož 
trhu  s  Jakubem  z  Wresowic,  proti  wěno- 
wáni  „fratris  sui  Went"  (sícj:>c.  D.  1453, 
fer.  IV  ante  Luciae.  DD.  XXV,  118. 
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614. 

1453,  28  Dec.  Wenceslaus  et  Burian 
fratres  de  Korkynie  et  Bůžka  mater  eo- 
rum  ímpetrant  a  rege  hereditates  in  villa 
Kotenčice,  proclamatas  in  Milen.  0.1453, 
fer.  VI  die  Innocentum.  DD.  XVI,  154. 

615. 
1453,  29  Dec.  Castrum  Štědrý  et  villas 
Štědrá  et  Borček,  post  mortem  Buškonis 
de  Kamennáhora  et  Petři  de  Chrast,  im- 
petrat  a  rege  Johannes  de  Kamennáhora, 
consiliarius  et  familiaris  ejus.  D.  1453, 
sabbato  ante  Silvestři.  DD.  XVI,  209. 

616. 

1453.  Humpolec  hrad  a  městečko  po 
Markétě,  wdowě  po  p.  Jindřichowi  z  Dube 
a  z  Humpolce,  odumřelé,  spadly  na  krále. 
DD.   XXV,   234. 

617. 

1454,  3  Jan.  Rex  Ladislaus  confert 
castrum  Richenburg,  et  omne  jus,  quod 
sibi  competit  ibidem,  Johanni  Pardus  de 
Wratkow  pro  servitiis  suis  gratíose.  Act. 
1454,  fer.  IV  post  Circumcisíonis  Domini. 
DD.  XXII,  9. 

618. 
1454,  22  Jan.  Castrum  Ličkow  cum 
villis  oc.  —  po  smrti  Jana  Wlčka  z  Minic 
wyprosil  sobě  pro  strach  bratr  jeho  wlastni 
Wáclaw  Wlček  z  Minic  u  krále  r.  1454, 
(fer.  ni  post  Fabiáni  proclamatum  in  Žatč), 
potom  ale  našed  jej  sobě  we  dskách  zem- 
ských (viridi  majorům  obligatt.  tempore 
Imperatoris,  B.  25.)  od  bratra  zapsaný, 
nepotřebné  odaumrti  se  odřekl  1463,  fer. 
IV  post  BenedictL  DD.  XVI,  294. 


619. 
1454,  26  Jan.  Castrum  et  oppidum  MáS- 
čow  post  mortem  Wilhelmi  de  Žlutic  et 
de  Komberg  impetravit  a  rege  Beneš  de 
Kolowrat  et  Ročow.  D.  1454,  sabbato 
post  Conversionis  Pauli.   DD.   XVI,  294. 

620. 

1454,  14  Febr.  Castrum  Hombergmor- 

tuo  Zbynkone  et   fratre  suo   cum  liberís 

impetrat  a  rege  Fridericus  de  Donin.   D. 

1454,  fer.  V  die  Valentini.  DD.XVI,  212. 

621. 
1454,  21  Febr.  Castrum  Buben  cum 
villis  3c.  mortuo  Iwanone  de  Néčtín  et 
z  Bubna  impetranmt  Johannes  et  Nicolaus 
fratres  de  Gutstein.  D.  1 454,  fer.  V  ante 
Matthiae  apostoli.  DD.  XVT,  213. 

622. 
1454,  27  Febr.  In  villis  Ujezdci,  Lhoté 
et  Hněwanowicich  bonaZdislai  deUjezdce 
ad  se  devoluta  rex  dědit  Johanni  dieto 
Wodkolek  (de  Ujezdce),  defendente  tamen 
rite  Anna  de  Ujezdce  praedicti  Zdislai  re- 
lícta.  Proclamatum  in  Nimburga  1454,  fer. 
IV  post  Matthiae  apostoli.   DD    XVI,  58. 

623. 
1454,  12  Mart  Castrum  Drstka  cnm 
villis  Mirošowy,  Skořice  et  aliis  (sic)  post 
mortem  Břenkonis  dicti  Drštka  rex  dědit 
Ulrico  de  Rakowé  et  Radyně,  defenden- 
tibus  Dobrohosto  et  Břenkone  fratribus 
de  Ronsberg  et  Zacharia  de  Aíčan  et  de 
Štěkna,  item  Buškone  de  Wrtba,  resi- 
dente in  Smédčicich.  D.  1454,  fer.  III  die 
Gregor.  DD.  XVI,  214. 
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624. 

Ýbéf  1 3  Mart.  Castrum  Chudý  hrádek, 
villis  Dřewičice,  Zdislawice,  Soálee 
iwlowícey  posl  mortem  Barbarae  de 
irrat  et  Johannis  de  Cimbui^  mařiti 
ad  regem  devohitum,  ín  Litoměřic, 
,  fer.  IV  post  Gregorii  proclamatum, 
trairit  Henricus  dictus  Berka  de  Duba. 
XVI,  299. 

625. 
54,  1 9  Mart  Purkart  z  Janowic  od- 
klade proti  Majnušowi  ze  Chwalko- 
X*  potah  maje  na  hrad  „Hradiště 
tnfkowo^  spolkem  s  někdy  Heřmanem 
lým  Chustnik,  potwrzeným  od  krále 
awa.  D.  1 454,  fer.  III  ante  Benedicti. 
3LXV,  27. 

626. 
54,  1 9  Mart.  Majnuš  de  Chwalkowic 
sns  in  Bukowce,  Johannes  de  Chwal- 
^  Swatobor  de  Chwalkowic  residens 
'ebowěsticich  et  Tobias  de  Chwalko- 
bona  sua  homagialia,  castrum  Hra- 
ním pertinentiis  universis,  pro  1500  IP 
mt  Johanni  de  Wyhnanic.  Disbriga- 
secum  statuunt  Zdeněk  Šwáb  de 
řan  et  Wenc  de  Slúpna  resid.  in 
anic  Act.  1454,  fer.  m  ante  Bene- 
DD.  XXJI,  21. 

lannes  de  Wyhnanic  disbrigatores 
ictos  liberos  dimittit  1454,  fer.  II 
Bartholomaei.  (ibid.  74.) 

627. 

>4,  19  Mart.  Castrum  Kokořin  cum 

DC.  per  mortem  Zawisii  de  KIin.^tein 

devolutum,  rex   dědit  Dietřichowi 

nowic  et  de  Chlumec,  (1454,  feria 


m  ante  Benedicti),  quí  lite  babi  ta  cum 
KlinSteiniis,  condescendit  de  eodem  AlSoni 
et  Hynkoni  fratribus  filiis  Bohunkonis  de- 
fendentis,  qui  mortuus  est  anno  1 460,  lite 
pendente,  et  Johanni  fratri  ipsorum  strý. 
ěenému  de  Kliuř^tein  anno  1460,  feria  11 
ante  Ambrosii.  DD.  XVI,  61.  402. 

628. 
1454,  23  Mart.  Purkart  a  Petr  bratři 
z  Kopidlna  plat  swůj  roěni  1 4  ÍP  w  Ne- 
mýčewsi  prodali  za  1 60  ÍP  Dorotě  z  Běl- 
ěic,  manželce  Haskowě  z  Rokytník  a.  D. 
1454,  sabbato  ante  Oculi.  (U®  Johannis 
Dťipowec,  H.  21.)  DD.  XXI,  29. 

629. 
1454,  27  Mart.  In  villa  Račín  (procla- 
mata  in  Misa,  tit.  Pilsnensi)  dotalitium  Ka- 
therinae  relictae  Lwikonis  de  Račin  ad 
se  devolutum,  rex  dědit  Rackoni  et  Pří- 
bram de  Raěín.  D.  1454,  fer.  IV  post 
Annuntiationis  Mariae.  DD.  XVÍ,  215. 

630. 
1454,  1  Apr.  Castrum  Rabáteínek  cum 
villis  oc.  per  mortem  Johannis  dicti  Té- 
chlowec  ad  regem  devolutum,  impetra- 
runt  Petrus  Kdťilinec  de  Ostromíre  et 
Wilhelmus  de  Držela ,  proclamatum  in 
Chrudim,  1454,  fer.  11  post  Annuntiatio- 
nis Mariae.  (Ad  castrum  perlinent  villae 
Týnec,  Lipinka  et  Lhota.)  DD.  XVI,  335. 

331. 
1454,  12  Apr.  Mortua  Anna  principe 
de  Oswětin,  relícta  Puotae  de  Častolowic, 
dotalitium  ejus  in  castro  Skuhrow  et  op- 
pidis  Skuhrow  et  Solnice  et  castro  Richen- 
berg^  rex  dědit  Zdenkoní  de  Stemberg, 

70* 


4S6 


E.  IV.     XTýtoAy  z  lisUn  rozlicnjfch  r.  1454. 


(qui  anno  1455  de  eis  condescendit  Ge- 
orgio  de  ^  Kunstat  et ,  Poděbrad).  Defen- 
diint  jus  suum  ibidem^Oíka  de  Častolowic, 
suo  et  fílií  suí  Henrici  de  Boskowic  no- 
naine;  et  Hynek  de  Čerwenéhory,  suo  el 
Katharínae  uxoris  suae,  fdiae  Annae  prae- 
díctae  nomine.  D.  1454,  fer.  VI  ante  Pal- 
márům. DD.  XVI,  16. 

632. 
1454,  27  Apr.  Král  Ladislaw  powolil, 
aby  Martin  a  Jiřík  bratři  ze  Wšestar,  po 
smrti  otce  swého  Jakuba  uwázati  se  mohli 
s  komorníkem  od  saudu  w  dědiny  we  VV^še- 
stářích  (dwúr  poplužní  a  kmetcí  s  příslu- 
senstwím),  kteréž  Kateřina  z  Králowé  Hrad- 
ce někdy  otci  jejich  zastawila  byla.  D. 
1451,  sabbato  post  Georgii.  DD.  XXI,  55. 

633. 

1454,   měs.   Apr.    Sigismundus   Anděl 

dictus  de  Ronowce,  commissarius  orpha- 

norum  olim  W^itkonis   de  Talmberka  (vi- 

delicet  Matthiae  et  Witkonis),  et  Diwisius 

de  Talmberg  patruus   dictorum   orphano- 

rum,  defendunt  bona  et  heredltates  in  Sla- 

tiňanech,  dicentes  dictos  orphanos  habere 

jus  melius  ad  dieta   bona    post   avum  et 

patrem  ipsorum,  quam  D.  Rex  aut  aliquis 

j)ost  eum.  D.  1454,  post  Palmárům.  DD. 

XVI,  16.  337. 

634. 

1454,  2  Máje.  Odolen,  Wilhelm,  Sig- 
mund,  Nicolaus  et  Michael  dictus  Kfeleři 
de  Zaksow,  impetrantes  in  villa  Třebošice 
(circa  Kadanam).  D.  1454,  fer.  U  dieSi- 
gismundi.  DD.  XVI,  303. 

635. 
1454,  7  Máje.  Johanne  dieto  Wojna  de 


Městce  mortuo,  bona  et  heredltates  ejus 
in  yillís  Chonkowicich  et  Trpisowicich  rex 
Ladislaus  ad  se  devoluta  dědit  Mathiae 
de  Brloh  et  Johanni  da  LiboSowic  Pro- 
clamata  Časlaviae,  1454,  fer.  III  ante  Sta- 
nislai.  DD.  XVI,  268. 

636. 
1454,  9  Máje.  BeneS  z  Hustiřan  a  zMo- 
krowůs  a  Dorota  z  Ulibic  manželka  jeho, 
dědictwí  swé  w  Ulibicích  (twrz,  podací  oc.) 
a  w  ftehči  což  tu  měli,  prodali  za  870  ÍP 
Wěňkowi  Černínowi  z. Černína;  zprawuji 
s  nimi  Mikuláš  z  Bochowa  a  z  Mezílesic, 
Burian  a  Zdeněk  bratři  z  Lipy  a  Lipníce. 
D.  1454,  fer.  V  post  Slanishi.  (II®  Jo- 
hannis  Dúpowec,  L.  28.) 

Odpory  kladau  Veronika  z  Wřeskowic, 
dcera  OUkowa  a  Anny  z  Ulibic;  Anéska 
manželka  Janowa  z  Kosine ,  dcera  nebož- 
tíka Jana  Ohništka  ze  Smidar;  Slawon 
řečený  Boharynka  z  CJiotělic.  DD.XXI,18. 

637. 
1454,  29  Máje.  Anna,  dcera  nebožtíka 
Albrechta  z  Koldic  a  wdowa  po  Hynkowi 
Krušině  z  Lichtenburka ,  před  auředniky 
dworskými  připowědéla  se  k  dědictwí 
w  Bielině  a  w  Krupce  po  otci  swém,  ja- 
kožto dědiěka  neodbytá.  D.  1454,  fer. 
IV  post  Urbani.  DD.  XXV,  234. 

638. 
1454,  18  Jun.  Johannes  Straka  de  Ne- 
dabylíc  impetrans  bona  in  villis  Wesci  el 
Mečow  titulo  Grecensi.  D.   1454,  fer.  111 
post  Viti.  DD.  XVI,  19. 

639. 
1454,  19  Jun.  Anéska  z  Dube,  wdowa 
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po  Janowi  ze  Skal  a  z  Jenáteina,  a  Jan 
syn  jeji  ze  Skal  a  z  .íensteína,  o  wéno 
pani  Anny,  kteréžto  byla  zawadíla  swěře- 
nim  Efóce  z  Kowaně  a  Henikowi  z  Wal- 
áteina  muži  jejimii,  námluwu  číni.  D.  1454, 
^fer.  IV  post  Viti.  DD.  XXV,  119. 

640. 
1454,  26  Jun.  Roku  1454,  (fer.  IV  post 
Johannis  baptistae)  napomínáni  jsau  Smil 
ze  Wchynic  a  Jan  Dlask  z  Razie,  jakožto 
zpráwcowé  trhu  toho,  kdež  Pešik  z  Minic 
prodal  byl  dédiny  swé  w  Libčewsi  Wá- 
clawowí  Cardowiz  Petrowic  (IV**Matthiae, 
C  1 6),  a  to  pro  nezprá wu.  DD.  XXI,  7  4 . 

641. 
1454,  28  Jun.  Arnošt  z  Heršteina  na 
saudn  zemském  při  obdržel  proti  Janowi 
z  Kolowrat  a  z  Bezdružic,  protože  otec 
jeho  Jan  z  Heršteina  „práwo  stál  před 
smrti  krále  Wáclawa  1 1  let,  a  w  tom  i 
priwo  dowedl^S  a  nikdo  mu  w  tom  od- 
poru nečinil,  až  léta  zemská  prošla.  D. 
1454,  fer.  VI  ante  Petři  et  Pauli.  (IPJoh. 
Diipowec,  P.  21.)  DD.  XXI,  52. 

642; 
1454,  4  Jul.  Král  Ladislaw  Janowi  z  Ko- 
lowrat a  z  Bezdružic  dal  wSeoko  práwo 
swé  napadni  odaumrtni  na  hradu  Bezdru- 
žicích a  na  wSem  jeho  zboži,  kteréž  po 
předcích  swých  má.  D.  1454,  fer.  V  die 
S.  Procopii.  DD.  XXV,  235.  236. 

643. 
1454,  4  Jul.  Král  Ladislaw  wsecko 
práwo  swé  nápadní  odaumrtni  po  kom- 
koli na  zboži  Raupowském  dal  z  milosti 
Hynkowi  z  Raupowa  a  jeho  dědicům.  D. 
1454,  fer.  V  die  S.  Procopii.  DD.  XXV,  236. 


644. 


1454,  9  Jul.  Castrum  Tfebel  cum  vil- 
lis  oc.  per  mortem  Rackonis  dicti  Ratmrr 
de  Šwamberk  vel  Hanowconis  ad  regem 
devolutum,  ímpetravit  Katharína  de  Ka- 
mýk, relfcta  olím  Bernardi  de  Šwamberg, 
quae  condescendit  postea  de  illis  Henri- 
chowi,  Janowi,  Rackowi  fratribus  de  So- 
bětic  et  Janowi  et  Wilémowi  jích  synow- 
cóm.  D.  1454,  fer.  III  ante  Margariethae. 
DD.  XVI,  219. 

645. 

1454,  11  Jul.  Král  Ladislaw  wáecko 
práwo  swé  po  nékdy  Oldřichowi  a  Wi- 
lémowi bratřich  z  Hasenburka ,  jesthby 
které  naň  spadlo,  z  milostí  dáwá  Zbyň- 
kowi  Zajici  z  Hasenburka,  synu  někdy  té- 
hož Wiléma  z  Hasenburka.  D.  1454,  fer. 
V  ante  Margarelhae.   DD.  XXV,  236. 

Roku  1460  král  Jiři  též  potwrzuje  té* 
muž  p.  Zbyňkowi  Zajici  z  Hasenburka, 
jíž  nejwyssirou  sudimu  králowstwi  České- 
ho,  (íbidem  241.) 

646. 
1454,  11  Jul.  Mikulá.^  a  Jan  bratři, 
synowé  někdy  MikuláSe  z  Lobkowic,  nej- 
wyšsího  pisaře  králowstwi  Českého,  plat 
swůj  ročni  1 0  ÍP  w  Šanowě,  jejž  máji  od 
Jana  řečeného  Kniežátko  z  Krakowce  a 
z  Šanowa  we  dskách  (U®  Matthiae,  N.  28), 
prodali  Janowi  Důpowcowí  z  Dúpowa  a 
ze  Wsetat,  auředniku  probošta  Wysehrad- 
skélio.  D.  1454,  fer.  V  ante  Margarethae 
(U®  Johannis  Důpowec,  Q.  9.)  DD.  XXI, 
113.  114. 

647. 
1454,    13  Jul.  Král  Ladislaw  wšecko 
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práwo  swé  od  úmrtné ,  kteréžbykoli  po 
komkoli  wyhlediati  se  mobio  na  zboži  Fric- 
^ewkém,  Kowanském  a  Rotát^inském, 
dal  jest  a  dawá  Biohqšowi  z  Kowané  za 
í^ho  službu  milostí wě.  Act.  1454|Sabbato 
die.  Margstrethae;  DD.  XXn,  54. 

648. 
I454y  18  Jul.  Jindřich  Dubanský  zDu- 
ban  plat  swúj  2V2  IP  w  2idowicich,  jejž 
má  we  dskách  po  Mikulá.^!  z  Probylic, 
prodal  Wáclawowi  Cardo wi  z  Petro wic 
za  21  ÍP.  D.  1454,  fer,  V  post  dívisionis 
apofitolonim.  (II*  Důpowec,  Q.  16.)  DD. 
XXI,  68. 

649. 
1454,  27  Jul.  Castrum  Šwamberg,  mu- 
nitio  et  cřvitas  Bor  cum  villis  oc.  post 
mortem  Buškonis  et  Johannis  aliorumque 
antecessorum  ipsorum  de  Šwamberg,  dona- 
tione  regia  cesserunt  Hynkoni  et  Bohu- 
stao  dieto  Krušina  de  Šwamberk.  D.  1454, 
sabbato  post  Jacobi.  DD.  XVI,  220. 

650. 
1454,  29  Jul.  Castrum  Zwieřetice,  post 
mortem  cujuscunque  ad  regem  devolutum, 
impetravit  Hermannus  de  Wartenberg  et 
de  Zwieřetic,  nemine  defendente.  Procla- 
matum  iu  Biela,  1454,  fer.  II  ante  Petři 
vincul.  DD.  XVI,  19. 

651. 
1454,  30  Jtil.  Castrum  et  civitas  Lipa, 
mortua  Oíka  deDuba,  relicta  Donini,  in- 
tegrum.  cessít  Hemíco  de  Duba  et  de 
Míilstein,  domino  in  Lipa,  donatione  regis 
Ladislai.  D.  1454,  fer.  III  ante  Petři  ad 
viqpul.  DD.  XVI,  308. 


652. 
1454,  23  Aug.  Purkart  Sti^nad  z  Jano* 
wic  dédictwi  swé  manské,  hrad  Hradiště, 
wes  Hradišté  celau,  Wlčkowice  wes  ce- 
lau,  Kokotow  wes  celau,  Kladruby  wes 
celau,  Kocbeř  wes  celau  a  w  Stanowicich 
což  tu  má,  we  2500  ÍP  zawadil  swagrúm 
swým  Janowi  Kniežeti  ze  Sulejowic  a 
Proliwowi  ze  Wchynic,  s  powolenhn  krá- 
lowským,  Act.  1454,  fer.  VI  ante  Bar- 
tholomaei.  DD.  XXII,  73. 

653. 
1454,  27  Aug.  Rex  Ladíslaus  bona  in 
Kocelowicich  (pr.  Pieska  et  Mirowic)  post 
mortem  Čenkonis  de  Walsteina  et  post 
Elškam  de  Obřistwie  uxorem  suaoi  con- 
tulit  Zawisio  de  Walštein ,  fratri  ipsius 
Čenkonis  germano,  pro  servitils.  Act.  1454, 
fer.  III  post  Bartholomaei.  DD.  XXII,  74. 

654. 
1454,  13  Sept  Oldřich  z  Rosenkerka, 
Jindřich  a  Jan  synowé  jeho,  míslróm  ře- 
mesla saukenického  z  městečka  Swinůw 
tu  milost  čini,  aby  hosté  tam  saukna  še- 
rého žádnélio  w  postawich,  ježtoby  loket 
přišel  po  4  groších  neb  lacinéji,  nepro- 
dáwali,  ani  krájeli,  leč  o  poswicenl  mě- 
stečka ;  než  saukno  šeré ,  jehožto  loket 
čtyř  gr.  dráže  přichází,  mohau  kdykoli,  a 
wšak  jen  w  postawich,  nekrájice,  prodá- 
wati.  Spolu  propůjčuje  se  sauknu  Swin- 
skému  zwláštní  znamení,  růže.  D.  na  Krum- 
lowě,  1454,  pátek  před  powýšením  S 
Kříže.  (Z  arch.  Třeboň.) 

655. 

1454r  24    Sept.    Sigmund  z  Černočka 
příteli  swému  Jindřichowí  ze  Strabenic  a 
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ze  Šlapanic  dáwá  swau  dobrau  wuli  k  ma* 
jestatúm  někdy  císaře  Karla  IV  a  krále 
Wáclawa,  swédčlcím  Buškowi  řečenému 
Hus  ze  Hlasowic  a  Přibikowi  řečenému 
Krsí  na  zboží  w  Radélicích,  Paliwé,  Ste- 
zowě  a  Neresticích,  což  tu  má.  Swědčí 
p.  Zdenek  ze  Šternberka,  nejwyšsí  pur- 
krabí Pražský,  p.  Détřich  z  Janowic,  se- 
déníra  na  Chlumci,  Jan  starší  z  Bysné  a 
Jan  Zdechowec  ze  Sekyřic.  D.  14  54,  úterý 
před  S.  Wáclawem.  DD.  XXV,  236.  237. 

656. 
1454,  4  Oct.  Nicolaus  de  Landstein  pa- 
trem suum  Witkonem  et  fratres  suos  in- 
dÍTÍsos  suscipit  in  unionem  super  bonis 
feudalibus  in  Knéžewsi  munitione  oc.  sibi 
a  rege  concessis.    D.  1454,   4  Oct.  DD. 

XXn,  77. 

657. 

1454.  10  Oct.  Castri  Richenbiirg  pars 
Hynkoni  Krušina  de  Lichtenburg  debita, 
moite  ejusdem  ad  regem  devoluta,  dona- 
tione  regia  cessit  Jokanni  Pardus  de  Wrat- 
kow.  Proclamatum  in  Alta  Muta,  1454, 
fer.  V  post  Francisci.    DD.  XVI,  21. 

658. 

1454,  12  Oct.  Castrum  Egerberg  cum 
pertinentiis  oc.  post  mortem  Ottonis  et 
Wendt  de  Ilburg  impetraverat  Johannes 
Calta  de  Kamennahora,  proclamatum  Ka- 
danae  1454,  fer.  V  ante  purifícationis  Ma- 
riae.  Defendit  Puola  de  Ilburg  et  de  Šun- 
waldu  per  se  et  Ottonem  (ac  Puotam?) 
natos  suos;  adjudícatum  sibi  tandem  1457, 
sabbato  ante  Galii.    DD.  XVI,  294. 

659. 
1454,   5  Nov.    Bohunek  z  Proseči  we 


100  IP  zawadfl  AnéSěe  i  Dobé,  Máhielce 
Wilimowe  z  HerSteína,  t^n  swati  PrósM 
s  příslušenstvím)  a  w  Růdném,  což  tu  tfiá. 
D.  1454,  fer.  UI  ante  Martini.  Zt^od  ^ 
stal  r.  1457,  fer.  VI  ante  Viti.  (Novo  mi- 
norum  oblig.  R.  18.)  DD.  XXI,  80. 

660. 
1454,  8  Not.  Eldka  dcéra  Jana  Aitky 
z  Bezdědic,  kláSternice  u  S.  Anny  W  Praze, 
dědičné  práwo  swé  na  Kokořiné  kradu 
s  předhradlm,  w  Řiemanici ,  TtliskaWtíé  -  a 
Střemi,  prodala  fiohunkowi  z  Klin3teina 
za  lOOíP.  D,  1454,  fer.  VI  ante  Maitini. 
I^  Wences.  Andreae,  C.  1 6)  DD.  XXI,  1 1 3. 

661. 
1454,  11  Nov.  Rex  Ladislaus  iAdubit 
Alberto  de  Drahynic  dieto  Šice,  residenti 
in  Lásku,  ut  possit  conthorali  sttae  pro- 
scribere  150  ÍP  gr.  nomine  dotis  iň  viUa 
Lásko  (omagiali)i  D.  1454,  fer.  II  die  S. 
Martini.   DD.  XXD,  80. 

662. 

1454,  14  Nov.  Castrum  Wilstěin  cum 
pertinentiis,  mortua  Elška  de  Krawar,  re- 
iicta  olim  Henrici  de  IVosenberg,  rex  dě- 
dit Henrico  de  Rosenberg,  wnuku  prae- 
Tlominate  Elscae.  D.  1454,  fer.  V  post 
Brictíi.   DD.  XVI,  220. 

663. 

1454.  Johannes  de  Bergow  et  de  Chlu- 
mec defendit  bona  et  hereditates  in  novo 
et  veteri  Chlumci  et  in  KJadrubiech  pro- 
clamatas  post  Kačnam  relictam  Stephani 
de  Opočna  et  Johannem  natum  ejus.  DD. 
XVI,  6,  9. 

Idem  Johannes  de  Bergow  decessit  anno 
1458,  et  nninitio  et  oppidum  Nowý  Chlu- 
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Jindřichowi  synu  p.  Jiřího  z  Poděbrad; 
(swatba  wSak  teprw  po  děsiti  létech  státi 
se  má).  Slibuji  zaň  arcibiskup  Ostřihom- 
ský a  přední  páni  Uherští.  D.  Yiennae^ 
1455,  fer.  III  post  S.  Tiburtíi. 

Ladislaus  rex  foedus  praecedens  literís 
suis  coníirmat  D.  Viennae,  14  55  fer.  V 
ante  Georgii.    (Z  archiv.  Olesnick.) 

675. 
1455,  25  Apr.  Lidmila,  dcera  Janowa 
řečeného  Sluka  ze  Statinic,  již  zemřelého, 
wracuje  zápis,  kterýž  otec  jeji  mél  od  cí- 
saře Sigmunda  (dd.  Lutoměřic,  in  festo 
b.  Thomae  apostoli  1 420,  regnorum  anno 
34,  11  et  1)  na  některé  lidi  kostela  Praž- 
ského w  Statíniclch,  Libochowiclch  a  Hob- 
šowicich,  a  prosí,  aby  tato  její  dobrá  wúle 
w  akta  wložena  byla.  D.  1455,  den  S. 
Marka.  (Acta  consistor.  Prag.  U.  11.) 

676. 

1455,  26  Apr.  Johannes  junior  deHo- 
dějow  impetrans  in  yilla  Drastech  curiam 
araturae  cum  censibus,  proclamatam  in 
Kostelec  super  Albea,  1455,  sabbato  post 
Marci.  DD.  XVI,  71. 

677. 

1455,  3  Máje.  Jaroslaw  řečený  Plichta 
z  Žirotlna  a  Smil  z  Běškowic  bylí  w  ro- 
zepři o  dědiny  we  Zwoleněwsi  a  Telčích 
po  nebožtlkowi  Wilimowi  ze  2lutic ;  smlu w- 
cowé  jich  Jan  Sestřenek  ze  Slawic  a  Jin- 
dřich Céček  z  Pakoměřic.  D.  1455,  sabbato 
die  inventionis  S.  Crucis.  DD.  XXV,  1 1 9. 

678. 
1455,  3  Jun.  Kněz  JiHk  probošt,  Dora 
přewora  i  weáken  konvent  kláštera  Cho- 
těšowského,  prodáwsgl   a  sstupujl   12  ÍF 

j.  č.  m. 


40gr*  platu  ročnlhooknězi  Muějowi  zKof 
šowa,  faráři  z  Wřeskowic ,  a  Bozděcbowi 
i  Olbramowi  bratřím  z  Kamenice,  na  ji- 
stých kmetích  a  dwořlch  swých,  za  128ÍP, 
zawázujlce  se  k  jích  zpráwě.  Swědči  p. 
Burian  z  Gutšteina  seděnlm  na  Nečtínách, 
p.  Jan  z  Gutšteina  seděnlm  na  Bubne, 
Kule  ze  Hrádku,  Čehnice  z  ftlčan,  Swa- 
tobor  z  Chotomyšle,  té  chwlle  wladař  klá* 
stera  Chotěšowského,  Jindřich  z  Zahořan 
a  Železka  ze  Srb.  D.  1455,  ten  úterý 
před  božím  tělem.  Acta  consist.  Prag.  U« 
n,  pag.  27—29. 

679. 
1 455,  1 9  Jun.  Bohuslaw  z  Ohnice  dědic- 
twl  swé  w  Ohnici  twrz,  dwúr  poplužnl  dc. 
w  Křemyži,  Chrastné  a  Mrsklesiech  platy 
roční,  jež  má  po  nebožtlkowi  Janowí 
z  Ohnice  otci,  a  po  nebožtlkowi  Dobe- 
šowi  z  Křemyže  strýci  swém ,  prodal  Ja- 
nowi  Kozelkowi  ze  Hřiwic  za  150  ÍP.  D. 
1455,  fer.  V  post  Viti.  (P  W^enc.  Andreae, 
G.  25.)  DD.  XXI,  91. 

680. 

1455,  29  Jul.  Castrum  Opočen  cum 
oppidis,  villis  oc.  per  obitura  Suchan  aut 
cujuscunque  alterius  ad  regem  devolutum 
impetravlt  Geoi^ius  de  Kunstat  et  Podě- 
brad (1455,  sabbato  quatuor  temporum 
pentec.)  et  postea  condescendit  Wenceslao 
de  Walečow  subcamerario  regni  1455, 
die   S.  Marthae  hospitae.    DD.   XVI,   22. 

681. 

1455,  2  Aug.  Bartl  řečený  Wrksa  z  Do- 
břan dědiny  swé  w  Sedlci  u  Wochowa 
za    17  ÍP    prodal    Janowi  a   Mikulášowi 

bratřím  řečeným  Trpiestským  z  Gutšteina. 
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E.  IV*.     19^ýtahy  z  luíin  rozlůfnýek  r.  Uhb. 


D.  1455,  8ai>batxý«^^M  Petři  ad  viiKda. 
(,Jn  quaterno.")  ĎD.  XXI,  9 

682. 
1455,  11  Aug.  Záwazek  wěmostiHen- 
cika  Mosche,  wězně  propuštěného,  p,  JiH- 
kowi  z  Poděbrad  oc.  a  hauptmanu  Klad- 
skému Hanušowl  z  Wamsdorfu  učiněný. 
Mezi  swědky  jest  také  panoše  Hynek 
Haugwic  z  Bl3kupic.  D.  1455,  pondělí  po 
S.  Wawrinci.  (Z  arch.  Olešnick.) 

683- 
1455,  29  Aug.  Aneška  wdowa  po  Ma- 
tějowi  řečeném  Luneta  z  Kostomlat  dě- 
diny swé  wěnné  we  Ctiněwsi  postaupila 
byla  Wádawowi  z  Klence  a  synu  jeho 
Benešowi,  kterýžto  Beneá  prodal  je  za 
4d  ÍP  JankoMTÍ  Ctínskému  ze  CtiněwsL  D. 
1455,  fer.VI  post  fiartholomaei.  („In  Qua- 
terno")  DD.  XXI,  15. 

684. 
1455,  25  Sept.  Markéta  ze  Žlunic,  dcera 
nebožtíka  Jindřicha,  a  Susanna  sestra  jeji 
mladší,  strýci  swému  Janowi  řečenému 
Dlask  ze  Wchyníc  a  z  Razie  we  dluhu 
400  ÍP  postupuji  dědiny  swé  po  otci  we 
2lunicich  (rwrz  a  wes)  a  we  Hlušidch.  D. 
1455,  fer.  V  ante  Wenceslai.  (,4n  Qua- 
temo;  concernit  Johannem  Dlask  contra 
Košinowi".)  DD.  XXI,  16. 

685. 
1455,  17  Oct.  Anna  de  Bielkowa,  re- 
licta  olim  Sbynkonis  de  Mitrowic,  habens 
annos  prope  LXX,  protestata  est  coram 
judice  curiae  regalis  oc.  D.  1455,  fer.  VI 
post  GaUi.  DD.  XXII,  96. 


686. 
1455,  18  Oct  Jindřich  Céček  z  Páko- 
měřic  dědictwf  swé  Makotřasy  twrz  a  wes 
celau,  we  Středoklucfch,  Lididch,  Zájezdě 
a  Bělocích  což  tu  má,  prodal  Anně  ze 
Šwarcemberka  a  z  Sansheimu,  wdowě  po 
p.  Petrowi  ze  Šternberka,  za  2100  IP. 
Zprawuji  s  nim  bratr  jeho  Jan  z  Páko- 
měřic  a  Jan  z  Lerojid  a  z  Baště ;  (potom 
od  r.  1458  také  Jakub  Štuk  z  Pítkowic 
a  Jan  z  malého  Nabdina).  D.  1455,  sab- 
bato  post  Galii.  (WencesL  Andreae,  J.  21.) 
DD.  XXI,  108. 

687. 

1455,  31  Oct.  Arnošt  syn  někdy  Ja- 
nůw  z  Heršteina  prodal  práwo  swé  k  dědi- 
nám wBuči  bratřím  Janowi  a  Míkulášowi 
z  GutSleina  za  50  IP.  D.  1455,  31  Oct. 
DD.  XXI,  53. 

Wilím  z  Heršteina  odpor  klade  trhu 
tomu,  maje  w  dědinách  těch  třetinu  práwa. 
D.  1455,  fer.  ID  post  Omnium  Sancto- 
rum.  (Ibidem.) 

688. 
1455,  24  Nov.  Castrum  ruptum  Ghium 
per  mortem  Henrici  de  Wartenberg  et 
de  Walštein  ad  regem  devolutum,  in  Bíela 
1455,  fer.  YI  ante  Katharinae  proclama- 
tum,  impetravit  Rameš  de  Hradk^i,  nemine 
defendente.  DD.  XYI,  73. 

689. 
1455,  2  Dec.  Bušek  a  Beneš  Sekerky 
z  Sedčic  prodáwají  Přechowi  z  Dobroho- 
ště  za  232  IP  gr.  pr.  wes  Lety  s  přislu- 
šenstwim,  jakož  ji  od  Jana  z  Letůw  a 
z  Kunratic  měli  a  drželi.  Rukojmě  a 
zpráwce  za  ně  jsau  Ján  z  Osečan,  Jan 
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D«  145&,  úterý  po  &  Ondřeji.  (Orig. 
z  arch.  Worlick.)  (Buček  byl  otec  Beneáe 
apoluprodáwajiciho.) 

690. 
1455y  17  Dec.  Hus  hrad  a  matistwi 
králowskéy  prodáno  jest  pánům  z  Rosen- 
berka  od  Jana,  Smíla,  PHbfka  a  Jifiho 
z  Křemže,  s  powolenfm  krále  Ladislawa. 
(dd,  Viennae,  d.  17  Dec.  (1455)  anno 
regnorum  16  et  3.)  DD.  XXV,  245- 

.  691. 
1455,  18  Dec.  Castrum  Pořesin  cum 
oppido,  yillis  oc.  post  mortem  Marquardi 
de  Pořešin  aut  cujuscunque  ad  regem  de- 
Yolutum,  ímpetravit  Ulrícus  de  Rosenberg*. 
D.  1455,  fer.  V  anle  Nativitatis  Domini. 
DD.  X\l,  249. 

692. 

1455.  Albrecht  Šic  z  Drahy  nic  man- 
želce swé  Barboře  ze  Wšechlap  zawadil 
dědiny  swé  w  Lásku,  dwúr  póplužni  ac. 
w  10  ÍP  gr.  DD.  XXV,  30. 

693. 

1456,  18  Febr.  Byčen  mladší  z  Cieto* 
wa,  a  sestra  jeho  Kateřina,  manželka  Jana 
Polštáře  z  Welezic,  plat  swúj  7  V^  IP  we 
Hnojnicich  a  Židowicích^  jejž  měli  we 
dskách  od  Zdeňka  z  Lukowa,  prodali  Wá- 
clawowi  staršímu  Cardowi  z  Petrowic  za 
40  ÍP.  Zprawujl  s  nimi  Jesek  z  Cietowa, 
Wáclaw  z  Račiněwsi,  Aleš  z  Welezic  a 
zBrocna.  D.  1456,  fer.  IV  post  Valentini. 
(I^  Wenc.  Andreae,  L.  21.)  DD.  XXI,  68. 

694. 
1456,  25  Febr.  Purkard  Strnad  de  Ja- 


Aowíc  eť  de  Hradiště  de  omni  jure  h&- 
redítarÍ0|.  quod  síbi  competere  possit  in 
bonis  casiri  et  civitatis  Bielína  et  perti- 
nentiis,  post  olim  Purcardutn  díctutn  Strnad 
de  Janowic  patrem  suum,  condesiiendit 
Hanušío  deKoldic  oc  AcU  1456,  fer.  IV 
die  S.  Matthiae.    DD.  XXfl,  118. 

695. 
1456,  25  Febr.  Anna  de  Koldic  et  de 
Hostinné  de  bonis  olim  Alberti  de  Koldic 
patris  sui  omnibus  portionem  suam  bere- 
ditariam  a  HanuSio  de  Koldic  strýce  swého 
se  recepisse  recognoscit  (Act.  1456,  fer. 
IV  in  die  S.  Matthiae.    DD.  XXU,  118. 

696. 
1456,  56  Febr.  (fer.  V  post  Matthiae) 
Přibik  et  Jiřik  fratres  de  Křemže  Ulrico 
de  Rosenberg  vendunt  hereditates  suas 
homagiales :  castrum  Hus,  Husinec  médie* 
tatem  oppidi,  quia  alia  medietas  est  h'- 
bera,  Záblatie  oppidum,  staré  městečko 
Záblatie,  cum  tíIIís  in  ftepeSln,  Zábrdie, 
Lažiště,  Saladin,  Zwěřinec,  Milesice,  Kraj- 
čowice,  Mlynařowice,  Cudrowice,  Krista- 
nowice,  Albrechtowice,  Perlowice,  Petro- 
wice.  Radon,  Wimperk,  Krepenšlak,  We- 
barslak,  Tremšim,  Hlasná  Lhota,  Nedbá- 
lec,  Zhorolt,  Antnař  sklenář,  flemdihowi- 
ce,  cum  molendinis  pod  Albrechtowicí, 
pod  Petrowici,  pod  Krajčowici,  pod  hra- 
dem, pod  2^blatim,  mlýn  Frieprsów,  mlýn 
Chýlów  pod  KratuAínem,  curias  aratur.  3c. 
pro  800  ÍP  gr.   DD.  XXII,  1 1 9. 

697. 

1456,  27  Febr.   Nesnáze  wzniklá  mezi 

stawem  panským   a  rytířským   „o  wyná- 

senie  potazuow  a  nilezuow  při  sudu  zejm- 
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9kém**y  skrze  p.  zpráwce  na  čtyři  léta  tak 
odstraněna  y  Že  po  ten  čas  ani  páni, 
z  nichžto  Xn,  ani  rytiři,  z  nichž  VIII  podlé 
sjednáni  cis.  Sigmunda  na  saudě  sedl, 
wynááeti  jich  nemají,  ale  sám  p.  zpráwce 
jménem  králowským.  Saud  dworský  stůj 
tak  jako  předtím.  y,A  tiemto  zjednáním 
nemají  žádni  sě  pochlubowati  jedni  dru- 
hým k  hanbě,  by  sobě  jedni  na  druhých 
co  dowedli,  než  přátelsky  sě  w  tom  za- 
chowati  mají  a  obecné  dobré  jednati.'^  Ac- 
tum,  1456,  fer.  Yl  post  Mattliiae  apostoli. 
(Kopie  z  arch.  Třebonsk.) 

698. 
1456,  15  Jun.  Škonka  z  Hostiwice  po- 
ručenstwí  swé  činíc,  synu  swému  Jindři- 
chowi  z  Morawěwsi  a  z  Hostiwice  odka- 
zuje wšecko  jmění  i  práwo  swé.  Swědčí 
p.  Oldřich  Medek  z  Waldeka,  Smilek  z  Li- 
dic,  Wáclaw  ze  Skuhrowa ,  Jan  Frana 
z  Zejzieře  a  Karel  ze  Swárowa.  D.  1456, 
úterý  den  S.  Wíta.  (Orig.  archiv,  capit. 
Prag.) 

699. 
1456,  15  JuL  Mikuláš,  syn  nebožtíka 
Mikuláše  z  Walšteina,  dědictwi  swé  we 
Čtweříně  (twrz  pustau  a  wes  celau)  pro- 
dal Janowi,  Hynkowi,  Mikuláši  a  Ščast- 
nému  z  Walšteina  i  ze  Skal,  synům  ne- 
božtíka Hynka  z  Walšteina  za  200  IP. 
Zprawuje  s  ním  Bohunek  z  Klinšteina  a 
z  Winařic.  D.  1456,  fer.  IV  post  Mar- 
garethae.  (P  Wenc.  Andreae,  P.  6.)  DD. 
XXI,  88. 

700, 
1456,  6  Aug.  Wratislaus  de  Mitrowic 
ímpetrans  bona  in  villis  Meziřieči  etKra- 


lowé  Lhotě  (titolo  Grecensi)  post  Proco- 
pium  de  Talmberg  et  Jitkám  relictam  He- 
raltonis  deKunstat  proclamata  anno  1456 
fer.  YI  die  Síxti,  —  postea  anno  1461, 
sabbato  ante  Francísci  Johannem  natum 
suum  de  Mitrowic  in  unionem  bonorum 
eorum  suscepit.  DD.  XVI,  27.  (Wratis- 
laus idem  ann.  1464,  fer.  III  ante  Viti, 
jammortuusfuerat,  relictoJohanne  de  Wra^ 
bie  tutore  orphanorum  suorum.  Ibid.  30.) 

701. 

1456,  21  Dec.  Castrum  Riesenburg  aut 
Žmowy  cum  pertinentiis,  post  Annám  re^ 
lictam  Benešii  de  Bisenburg  ad  se  devo- 
lutum,  Ladislaus  rex  dědit  Johanni  de 
Hasemburg  et  de  Kosti,  judici  curiae  re- 
galis.  1456,  fer.  III  die  Thomae  apostolL 
DD.  XVI,  29. 

702. 

1456.  Medietas  castri  Bezděkow,  per 
mortem  Johannis  Žatecký  filii  Warmuž- 
konis  ad  regem  devoluta,  cessit  donatione 
regia  Alberto  de  Kolowrat  et  de  Kra- 
kowce,  sed  pater  mortui  Clemens  de  Zacz, 
dictus  Warmužka,  rite  defendit  et  obti- 
nuit.  (1456).  (Proclamata  in  Zacz.)  DD. 
XVI,  314. 

703. 

1456.  Hlawáč  z  Donína,  na  Krawštei- 
ně,  proti  Wěncowi  z  Krawšteina  oswěd- 
éuje  se.   DD.  XXV,  240. 

704. 

1457,  13  Jan.  Albrecht  z  Kolowrat  a 
z  Krakowce  dcerám  swým  Elšce,  Anéšce, 
Anně,  Barboře  a  po  jejich  smrti  Janowi 
a  Albrechtowi  bratřím  z  Kolowrat  a  z  Bez- 
družic a*  Janowi  z  Důpowa  i  ze  WSetat 
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lil  hrad  Krakowec  swúj  manský  s  pM- 
sluSenstwim  we  2500  ÍP.  Powoleni  ktomu 
od  krále  Wáclawa  dané  potwrzeno  krá- 
lem Ladislawem.  D.  1457,  fer.  Y  in  octava 
Epiphaniae.  DD«  XXV,  31.  32.  Smazáno 
r.  1461  juxtau. 

705. 

1457,  9  Mart.  Castrum  ruptum  Lo- 
pata cum  pertinentiis  y  mortuo  Habardo 
Lopata  de  Hrádek ,  rex  dědit  Fríderíco 
de  Donin.  D,  1457,  fer.  IV  ante  Gre- 
goríí.  (Proclamatum  in  Nova  Plzna.)  DD. 
XVI,  225. 

706. 

1457,  16  Mart.  Jaroslaus  Plichta  de 
Žirotin,  „sentiens  se  senio  praegravatum 
et  abscpie  heredibus  masculínae  lineae^S  D. 
Alberto  de  Kolowrat  et  de  Krakowec,  so- 
rorio  suo,  et  D.  Nicolao  de  Lobkowic  et 
de  Hassestein,  ac  heredibus  suis  mascu- 
linae  lineae,  quos  cum  filia  ejusdem  D. 
Jaroslai  habuerit,  confert  et  donat  jus 
fundationis,  patronatus,  protectionis  et  gu- 
bemationis  heredítariae  monasteríi  monia- 
lium  ordinis  S.  Clarae  in  Týnec.  (Acta 
consist.  Prag.   U.  XIV.) 

707. 
1457,  18  Mart.  Mortuo  Wenceslao 
Zmrzlik  de  Swejšin  castrum  Orlik  et  mu- 
nitionem  Březnice  cum  oppidis,  villis  oc. 
impetrarunt  a  rege  Johannes,  Wenceslaus 
et  Jaroslaus  fratres  de  Swejšin.  D.  1457, 
fer.  VI  post  Gerdrudis.    DD.  XVI,  157. 

708. 
1457,  19  Maru   Castrum  Hťiska  et  ca- 
strum Jestřebie  per  mortem   cujuscunque 
ad  regem  devoluta,  anno  1457  aabbato  ante 


Benedicti  in  Bíela  et  in  Messné  fsic}  pro- 
clamata^  impetravit  Mai^retha  de  Micha- 
lowic,  in  vanum  defendentibus  Henrico 
de  Dube  et  de  Lipého,  Henrico  deDubé 
et  de  Kostelce  et  Alšone  Berka  de  Dube. 
DD.  XVI,  76. 

709. 
1457,  21  Máje.  Jan  řečený  Chrasta 
z  Olešné  dáwá  2  lány  a  čtwrt  dédiny  we 
wsi  Kokotě  kostelu  DeySinskému  za  dui!. 
Swědčl :  panoše  Jan  Hwozdieř  (it.  Ozdieř) 
z  Prostiboře,  Bohuslaw  ze  Chlumu,  Jan 
Múchek  z  Bukowa  seděnim  w  Borowách, 
Mareš  ze  Šfáhlaw  seděnim  w  Epowicfch 
a  Mikuláš  (Něšowka)  z  Niešowa,  a  Jan 
bratr  jeho.  —  (Citantur  Purcardus  et  Ni- 
colaus  fratres  armigeri  de  Kokot,  sub 
rege  Wenceslao,  possessores  in  Kokot).  — 
Jiří  Ebrswin  ze  Hradiště.  (L.  Confirm. 
Zitaviens.  ab  anno  1434  in  arch.  archi- 
episc.  Prag.    R.  ní.) 

710. 

1457,  28  Jun.  Castrum  Tolštein  cum 
villis  et  bonis  feudalibus  Heinersdorf, 
Wamsdorf,  Burghartsdorf,  Slegel,  oppi* 
dum  Kreibicz,  yillae  Kreibicz  superior  et 
inferior,  Glashut  in  silva  Taubnicz,  Kal- 
dinbach,  Limpach  et  Hazil;  it.  castrum 
Fredewald  cum  villis  Preisk  superioři  et 
inferiori,  Šonow,  oppidum  Kamnicz,  villae 
Kemnicz  superior  et  inferior,  Neudorfel, 
Marquartsdorf ,  Jonspach ,  Windischkem- 
nicz,  SchemU,  Ditterspach,  Falkenstein, 
Reinersdorf,  Kunersdorf,  Langenau  (Ska- 
lice), Chlum,  Malešaw,  oppidum  Sandow, 
Wolframsdorf,  Bokwin  et  Stokaw,  post 
mortem  Johannis  Berka   de  Duba.  et  ile 
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Jolitein,  ínipetravit  Albaius  de  Duba  ei 
la  toláteín.  DD.  XVI,  318.  379. 

711. 

1457,  30  Aug;.    Král  Ladislaw  pojišťuje 

důstojnému   Joštowi  z  Rosenberka,  wole- 

nému    biskupu    Wratislawskému ,   Jindři- 

chowi  hejtmanu  w  Slezl  a  Janowi  bratřím 

z  Rosenberka,  že  hradu  Zwlkowa  i  Proti- 

wina  do  jich  žiwota  on  ani  jeho  dédicowé 

králowé  ČeStl  od  nich  wypláceti  nemaji. 

D.  w  Budiné,  1457,  den  S.  Štěpána.  (Oríg. 

in  Worlik.) 

712. 

1457,  20  Aug.  (P)  Král  Ladislaw  dáwá 
p.  Rackowí  z  Kocowa  „auřad  králowský 
Pisecký  i  purkrabstwl^'  se  wšemí  jeho  pů- 
žitky,  ke  wlastnimu  jeho  užlwánl  do  jeho 
žiwota.  D.  w  Budíne,  den  S.  Štépana, 
1457,  annorum  regno  17  et  4.  (Orig. 
membranac.  in  archiv.  Trebon.) 

713. 
1457,  24  Aug.  Kateřina  zPelhřimowa 
dobrau  woU  postupuje  purkmistru  i  kon- 
šelům mčsta  Pelhřimowa  list  na  2  /^  lánu 
(lédiny  a  1  bezzemek  we  wsi  Rowném, 
otci  jejímu  Wáclawowi  daný  od  Wáclawa 
zRinarce  (d.  1399).  Swédčí  p.  Wáclaw 
z  Lestkowce,  sedčním  na  Cerekwici,  Pa- 
wel  z  PraSiwé,  Beneš  ze  Střiechowa  a  na 
Božejowě  a  Wáclaw  z  Lowčic  a  z  Mezné- 
ho.  D.  1457  (w  Pelhřimowč),  den  S.  Bar- 
toloměje.  DD.  XXI,  82. 

714. 

1457,    1  Sept.    Castrum  ruptum  Puá- 

perg  ei  oppidum  cum  villis   Poleno,  Ča- 

kanice,    Komsin,  Babice,  Bezprawowice, 

Lučíce,  Wýlow,  Sedlow,  Úňowíce  et  cu- 


ríae  araturaa  in  Bélitow  po6(  mortemRaÍD- 
waldi  Bohunkanis  de  Ustupenic  et  fflio* 
rum  oc.  ad  regem  derohituniy .' impetrath 
Johannes  de  Hazenburg  et  de  Kostí^  ms^ 
premus  judex  curiae  regalis.  D.  1457, 
fer.  V  die  Aegidii.   DD.  XVI,  227. 

715. 
1457,  3  Oct.  Castrum  Odranec  cum 
tíIIís  WonSow  et  Boi*ek,  per  mortem  Zden* 
konis  de  Wolfsberg  ad  regem  devolutum, 
impetravit  Wenceslaus  de  Kocúrowa  et 
de  Kamenic,  nemine  defendente.  D.  1457, 
fer.  II  ante  Fi*ancisci.  Proclamatum  in  ť]a- 
slavia.  DD.  XVI,  274.  Aliud  est  Odra- 
nec  oppidum  sub  castro  Duba  ad  Saza- 
viam  situm,  cf.  DD.  XV,  334. 

716. 
1457,  11  Nov.  Adliřka  dcera  nebož- 
tíka Henikowa  z  Tuněchod  w  dluhu  1 200  ÍP 
Dorotě,  Machně  a  Adličce  sestrám  swýra 
strýčeným  postupuje  dědictw^í  swé  w  Tuně- 
chodech  (twrz  dc.)  w  Slatiňanech  (twTZOc), 
jež  měla  po  bratru  swém  Heníčkowi  z  Tu- 
něchod. D.  1457,  fer.  VI  die  Martini 
DD.  XXI,  85. 

717. 

1457.  In  castro  Kostomlatech  et  in  n: 
dietate  munitionis  Libíi^ic  cum  eoi*um  p 
tinentiis   2000  íP  gr.,  quae   Herbort 
Kolowrat  existens  tutor  orphanorum  qv 
dam  BeneSii  de  Duba  et   de  LibiSic, 
therínae  de  Duba  uxori  suae  et  aliís 
tabulas  terrae    praescrípserat ,   ad   r 
devoluta,  impetravit  Beneš  de  Kolow 
de  Maštiowa.  DD.  XVI,  321. 

Defendunt  Henricus  deDube  et 
pého  in  LibiSic,   et  Johannes  de  ^ 
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wic  et  Rostomlat  nomine  suo  ei  patrU 
sui  Jacobi  de  Wřesowic  et  de  Žlutíc,  ambo 
cum  eíTectu.  (ibídem.) 

718. 
1457.  Krakowec  hrad  a  přlslušenstwí 
jeho:  Krakowec  hrad  s  dworem  popluž- 
nim,  a  wesnice  Krakow,  Wšesulow,  Šipy* 
RůsínoWy  Skupáy  Zhoř  (s  dworem  popluž- 
nim) ,  Slabec ,  Modřejowice ,  Swinařow 
(s  ricbtau),  Kuzowa,  Nowosedly,  a  we  Clili- 
stowě  dwůr  poplužni.  Lesů  jest  150  la- 
núw.  DD.  XXV,  31.  Roku  1479  totéž. 
DD.  XXV,  51. 

719. 
1457.  Wáclaw  Koktán  z  Kestřan,  Bo- 
huslawowi,  Rinartowi  a  Janowi  bratřím 
z  Kestřan  zawadil  dědiny  swé  manské 
w  Kestřanech,  we  Lhotce  podlé  Kestřan 
a  w  Chotěbořicícli,  w  800  IP.  DD.  XXV,32. 

720. 
1457.  Martinus  Meysner  dictus  de  Luzné, 
vicepurgravíus  castri  Pragensis,  uxori  suae 
Annae  de  Třebowizek  obligát  heredita- 
tes  suas  omagiales  in  Nowosedlech.  DD. 
XXV,  32. 

721. 

1457.  Lipolt  de  áwamberg  et  de  Stra- 
pole  fsícj ,  obligatus  ad  censům  solven- 
dum  plebano  de  Deyííina.  (Acta  consisU 
Prag.  Zitaviens.  lit.  R.  2.) 

722. 

1458,  7  Jan.  Machna  z  WalStyna  dáwá 
p.  Lwowi  z  Rožmitála  a  z  Blatné  „muži 
swému^  listy  na  wěno  swé  prwní  od  ne- 
boice  p.  Jana  ze  Sautíc.  D.  1458,  sobotu 
po  božím  křtěni.   Orig.  arch*  Novodom. 


723. 


1458,  13  Mart.  Jaroslatis  nidhtá  de 
Žírotin,  pro  remedio  animae  quondam  Jo- 
hannis  Plichta  filli  suí,  jam  anno  14-56, 
31  JuL  proposuerat  fundare  novum  alta- 
ristam  in  ecclesia  Pragensi  ad  altaro  $• 
Urbanii  quae  fundatio  tandem  1458,  13 
Mart.  perfecta  est.  (Acta  consisL  Prag. 
U.  n  pag.  31—35.) 

724. 

1458,  24  Máje.  Castrum  ruptum  Zbi- 
roh cum  villis  Mníchowka  et  Wraty,  per 
mortem  Johannis  de  Bei^owa  et  de  Chlum- 
ce ad  regem  deyolutum,  impetrarunt  Zofka 
et  Dorothea  sorores  ejusdem  Johannis  de 
Bergowa,  proclamatum  in  Mělník  ^  in 
Jičm.  D.  1458,  fer.  IV  ante  Urbaní.  DD. 
XVI,  84. 

725. 

1459,  17  Jan.  Král  Jiři  powolil  Jindři- 
chowi  z  Kostelce  nad  Černými  lesy  za- 
psati manželce  swé  Machně^  jinač  Mar- 
kété)  250  iP  č.  wéna  na  manstwi  Kostelci 
(témž).  D.  Pragae,  17  Januar  1459,.  re- 
gni  anno  1.  DD.  XXV,  241. 

726. 

1459,  12  Máje.  „Johanna  boží  milosti 
králowna  Česká,  markrabina  Morawská, 
Lucemburská  a  Slezská  wéwodina  á  mar- 
krabina Lužická  DC."  —  řípitálům  mésta 
Chrudimského,  i  chudině  w  nich  přebý- 
wajicí,  ze  summy,  kterauž  to  město  ji 
jakožto  králowé  České  ročně  platiti  po- 
winno  jest,  10  IP  ročně  na  wěčné  časy 
wydáwati  poraučí  a  odkazuje.  D.  w  Praze, 
sobotu  před  S.  Duchem  1459,  „kralowáni 
našeho  léta  druhého.^  ^d  mandátům  D. 
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Reginae  Bořko  de  Hrádek  cancellaríus  et 
spccamerarius.'^  (Orig.  arch.  capit.  Prag.) 

727. 
1459,  28  Aug.  Burian  z  Lípy  a  z  Lip- 
nice,  nejwyšSí  písař  desk  králowstwi  Če- 
ského, wystříhá  se  proti  městu  Wrati- 
slawiy  wedle  krále  Jiřího.  D.  na  Lipnici, 
1459,  úterý  den  S.  Augustina.  (Orig.  arch. 
Třeboň.) 

728. 
1459,  7  Dec.  Castrum  Niestějka,  cum 
tíUís  et  pertinentíis  omnibus,  per  mortem 
Nícolai  dicti  Niestějka  de  Jenáteína  et  de 
Miestějky  ad  regem  deyolutum,  impetra- 
yit  Majnuá  de  Hryzela,  Arnoldo  (Amesto) 
de  Jenáteín  fratre  praedictí  Nicolaí  incas* 
sum  defendente.  Proclamatiím  in  Jičin  et 
in  Páka,  1459,  fer.  YI  post  Nicolai.  DD. 
XVI,  36- 

729. 

1459,  13  Dec.  Jan  z  Čečelic  a  z  Teče- 
něwsj,  seděním  na  Litayši,  wedle  wýpo- 
wědí  p.  Zdeňka  ze  Šternberka,  nejwyššiho 
purkrabí  Pražského,  a  p.  Čeňka  z  Klín- 
steina,  purkrabí  hradu  Pražského,  přiwo- 
luje  a  wyznáwá,  že  wes  Wedlice  po  smrti 
jeho  a  manželky  jeho  Machny  na  děkan- 
stwí  u  S.  Štěpána  w  Litoměřicích  spad- 
nauti  má.  Swědčí  kněz  Wáclaw  zKrum- 
lowa,  děkan  Pražský  a  zpráwce  arcibi- 
skupstwi,  a  dwa  páni  umluwce  nadepsaní. 
D.  1459,  čtwrtek  den  S.  Lucie.  (Acta 
Wenc.  de  Krumlow  in  arch.  capiL  IVag.) 

730. 
1459,  22  Dec.  Přiblk  z  KJenowého  za- 
pisuje dědinu  swau  manskau  Lhotku  pod 
Janowicemi,  twrz   s  přislušenstwim ,   we 


1 000:  íPy  po  smrti  swé,  wnuku  swému  Ja- 
nowi  z  Klenowého,  a  Jindřichowi  z  Lipého 
nejwySšimu  maršálku  králowstwi  Českého, 
Leonardowi  a  Burianowi  bratřím  z  Gut- 
šteina,  Dluhomilowi  z  Dražowic,  Janowi 
z  Čachrowa,  Wihmowi  a  Janowi  mladšímu 
ze  Stropčic  a  Habartowi  z  Říčan ,  kteréž 
mu  za  poručníky  až  do  let  jeho  rozum- 
ných ustanowuje.  D.  1459,  sabbato  qua- 
tuor  temporum  adventus.  DD.  XXV,  33. 
(Jan  z  Klenowého  a  Habart  z  Říčan  1488. 

(Ibidem.) 

731. 

1459.  JaroA  ze  Stranowa,  poničník  si- 
rotků po  nebožtíkowi  Jindřichowi  Hřa- 
nowi  z  Harasowa*  DD.  XXV,  241. 

732. 
1459 — 63.    Verom'ka   z  Litorad  man- 
želka   Bohuslawa    z  Košině    Baltazarowi 
z  KoSině   zawadila   dědiny    swé    manské 
w  Herlejewě  we  30  IP.  Zdwiženo  r.  1 463. 

DD.  XXV,  33. 

733. 

1460,  15  Mart.  Barbora,  dcera  nebož- 
tíka Otty  z  Bergowa ,  wšecko  práwo  swé 
na  dědinách  we  Chlumci,  Starém  Chlumci, 
Olesnici,  Kladrubich,  Wiedni  a  Lewíně 
po  otci  swém  prodala  Janowi  z  Měmčic 
a  Oldřichowi  z  Rohatic  za  20  ÍP.  D.  1 460, 
sabbato  post  Gregorii.  DD.  XXI,  111. 

734. 
1460,  9  Jun.  Třebel  hrad  s  příslušeq- 
stwím  r.  1460  byl  w  zástawě  u  Jana 
z  WoU^teina  od  Henricha,  Jana  a  Racka 
bratří  ze  Sobětic  a  Wilíma  synowce  je- 
jich, na  wýplatu  do  dwaceti  lei.  D.  1 460, 
fer.  II  ante  Viti  (jest  to  u  desk  oswěd- 
čeno).  DD.  XXV,  241. 
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735. 
1460,  11  Not.  Beneš  z  Komařic  za  duši 
swau  i  předkůw  swých  i  za  duši  Oldří- 
chowu  z  Pašinowic  dáwá  na  dwoře  swém 
w  Romařicích  kopu  platu  ročního  wéč- 
ného  ku  kostelu  S.  Martina  do  Střiezowa. 
Swědčí  Matúš  z  Komařic  a  ze  Slawkowa, 
Petr  z  Borownice,  Mikuláš  Šafrán  z  Březie, 
a  Oldřich  Babka  z  Trutmaně.  D.  1460, 
w  úterý  S.  Martina.  (Acta  consist.  Prag. 
U.  n  pag.  24.) 

736. 
1 4  60,  1 1  Dec.  Jan  z  Benešowa,  sedě- 
nim  we  Zwoleněwsi,  prodáwá  na  práwo 
purkrechtnie  swúj  rybník  pustý  a  palau- 
ček  u  wsi  Lisowic  opatrnému  Wawřin- 
cowi  z  Lisowic  a  jeho  ženě;  kteréžto  ku 
práwu  města  Slánského  odsazuje.  Swědčí 
auřad  města  Slánského,  Waněk  Čelecho- 
wec  z  Kralowic  a  Bartoš  Pták  z  Kamena 
Mosta ,  seděnim  we  Slaném.  D.  1460, 
čtwrtek  před  S.  Lucii.  (Orig.  arch.  capit. 
Pragens.) 

737. 
1460,  13  Dec  Aleš  starší  z  Risenburka 
a  z  Wřešťowa  dědictwí  swé  w  Krčině  a 
příslušenstwi,  jež  má  po  otci  swém,  pro- 
dal Sezemowi  z  Risenburka  a  z  Jiřic  strýci 
swému  za  1 700  iP.  Zprawuje  s  ním  bratr 
jeho  Aleš  mladší.  D.  1460,  sabbato  post 
Conceptionis  Maríae.  (Zmazáno  potom 
w  deskách  zemských  a  přeneseno  do  desk 
dworských.)  DD.   XXI,  114. 

738. 

1460.    Castrum   et  oppidum  Jestřebie, 

Kuřiewody  munitio   et  oppidum,  Milčany 

et  Holany  munitíones,  oppida  et  villae  oc 
A.  Č.  m. 


per  mortem  olim  Henrici  Berka  junioris 
de  Dube  et  Jablonných  et  liberorum  ejus 
ad  regem  devoluta,  1454  impetravit  qui- 
dem  Aleš  Berka  de  Dube,  sed  jure  tan- 
dem obtinuerunt  anno  1460  Wenceslaus 
de  Smiřic  (filius  olim  Johannis)  castrum 
Jestřebie,  anno  autem  1462  Johannes  ju- 
nior de  Děčina  Milčany,  Holany,  Rybnow. 
DD.  XVI,  63. 

739. 
1460 — 63.    Petr  Pechanec  z  Dubence 
a   Anna    manželka   jeho ,   držitelé    dědin 
manských  w  Dubenci,  ku  Karlšteinu  nále- 
žitých. DD.  XXV,  33.  34. 

740. 
1461,  20  Jan.  Zdeněk  ze  Šternberka, 
nejwyšší  purkrabí  Pražský,  zasnubuje  syna 
swého  Jiříka  se  dcerau  p.  Janowau  z  Ro- 
senberka,  pannau  Kateřinau ;  kteřížto  nej- 
déle w  11^  létech  po  dáni  tohoto  listu 
we  skutečné  manželstwi  wstaupiti  mají, 
pod  pokutau  2000  ÍP  gr.  Rukojmě:  Mi- 
chal purkrabie  Majdburský  a  hrabě  z  Har- 
deku,  Lew  z  Rožmitála,  Jan  z  Pernšteina, 
Waněk  z  Boskowic  komorník  práwa  Br- 
něnského ,  Procek  z  Kunstatu  komorník 
práwa  Olomůckého  a  Jan  z  Cimburka  a 
z  Jičína.  D.  w  Olomiici,  1461,  w  auterý 
den  S.  Fabiána  a  Šebestiána.  (Arch.  Treb.) 

741. 
1461, 13  Máje.  In  castro  et  civitate  Ro- 
senberg  jus  dotale  Agnescae  de  Šaumbur^ 
ka,  conthoralis  Michaelis  purgravii  inMajd- 
burg,  comitis  ín  Hardek  et  Recz,  post  prio- 
rem yirum  suum  Henricum  de  Rosenberg 
habitům,  ea  mortua,  rex  Georgius  dědit 
medium  Johanni  de  Rosenberg,  medium 
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sibi  reservavit.  D.  1461,  fer.  FV  ante  So- 
phiae.  DD.  XVI,  255. 

742. 

1461,  29  Máje.  Racek  z  Neprobylic  wy- 
sazuje  a  proďáwá  lauku  swau  nad  mlý- 
nem nad  Kwílici  s  palaučkem  pod  Kwilící 
a  pod  Brodkem  za  18  ÍP  gr.  robotnému 
muži  Šimónowí  z  Třebíze  a  j.  d.  pod  plat 
a  úrok  roční  6  gr.  Č.  Swědói  auřad  města 
Slaného,  Albrecht  Kekule  ze  Strad  onic  a 
Bartoš  Ptáček  z  Kamene  Mosta.  D.  1461, 
pátek  před  S.  Trojicí.  (Orig.  arch.  capiL 
Pragr.) 

743. 

1461,  17Aug.  Jan  z  Rosenberka  o  zá- 
.^tí  a  různice  wsecky  mezi  ním  a  p.  Ol- 
dřichem otcem  jeho  wzniklé  mocně  při- 
chází na  bratra  swého  Josta  biskupa  Wra- 
tislawského.  D.  na  Krumlowě,  1461,  pon- 
délí  po  matky  boží  nanebewzetí.  —  Na  to 
téhož  dne  následowala  wýpowěd  téhož 
biskupa  mezi  oběma  sti*anami,  o  Majdstein 
a  přebýwánl  na  Krumlowě  dc.  (Arch.  Treb.) 

744. 

1461,  9  Sept.  Jan  z  Lažan  a  z  Bechyně 
wystřlhá  se  proti  Albrechtowi  markrabi 
Brandenburskému ,  wedle  Jana  z  Rosen- 
berka pána  swého;  s  ním  též  wystříhaji 
sc  (panoSe  jelio)  Wojtěch  ze  Slťipečného 
a  Zbyněk  z  Kunieho.  D.  in  Bechin,  1461, 
fer.  IV  post  Nativitatis  Mariae.  (Orig.  arch. 
Třeboň.) 

745. 

1461,  10  Sept  Castrum  Chlum,  muni- 
tio  ín  Podbořanech ,  oppidum  Jenikow, 
castrum  Okřesanec  oc.  mortuo  Benešio  de 
Chlum  ad  regem  devoluta,  impetrayerunt 


Slawata  et  Johannes  fratres   de  Clilumu. 

D.  1461,  fer.   V   post  Natiyitatis  Máríae. 

DD.  XVI,  277. 

746. 

1461,  20  Sept.  Jan  z  Rosenberka  wy- 
střlhá se  proti  Albrechtowi  markrabí  Bran- 
denburskému, wedle  krále  Jiřího.  D.  in 
Krumlow,  1461,  dominica  ante  Matthaeí. 
(Orig.  arch.  Třeboň.) 

747. 
1461,  21  Dec.  Elska  wdowa  po  Janowi 
(z  Janowic  a)  z  Pajreka  synu  swému  Břeň- 
kowi  z  Pajreka  we  150  ÍP  zawadila  zboží 
swé  wěnné  we  Lhotce,  w  hořejším  Nýrště 
(městečku),  w  Petrowicích  a  we  Lhotkách 
wysokých.  D.  146 1,  21  Dec.  DD.XXV,36. 

748. 

1461,  24  Dec.  Wilím  zPnětluk  a  zBu- 
kowiny  Oldřichowi  Medkowi  z  Waldeka 
a  Anéšce  z  Waldeka  dceři  jeho  i  man- 
želce swé,  zawadil  dědiny  swé  manské 
hrad  Štědrau  čili  Hrádek  s  příslusenstwlm 
w  1500  ÍP.  D.  1461,  fer.  V  in  vi^a 
Nativitatis  Christi.  DD.  XXV,  35. 

Odpor  kladau :  Jakub  z  Wřeso wic  a  Jan 
syn  jeho,  roku  1461.  It.  Jan  Ilburk  ze 
Wřeso  wic  syn  Janúw  r.  1463  dc 

Johannes  de  Wřesowic  defendens  com- 
mittit  Jarosio  et  Johanni  (ilíis  suis  de 
Wřesowic  (s.  a.  et  d.) 

749. 
1461.  Kateřina  ze  Sedčic,  wdowa  po 
Mikuláši  z  Cajsperka,  nyní  manželka  Miku- 
láše z  Běškowic,  synům  swým  Janowi  a 
Wáclawowi  bratřím  nedílným  zawadila  dě- 
diny swé  manské  w  Bučině  w  70  ÍP.  DD 
XXV,  34. 
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750. 
1462,  8Febr.  Bétka  z  Bysic  dům  swůj 
w  osadě  S.  Hastala  w  starém  méstě  Praž- 
ském ležlcl  podle  sekyr,  kterýž  byl  nékdy 
opatúw  a  konventu  kláštera  Hradístského, 
potom  pak  kaupí  přišel  na  Hrocha  z  Udimě 
i  manželku  jeho  Adlu  ze  Swinné,  jímž  i 
od  císaře  Sigmunda  potwrzen  byl,  dobrau 
wúli  porauči  a  sstupuje  po  swé  smrti  klá- 
kíevu  Zbraslawskému  s  tau  wýminkau,  aby 
jej  Hradištskému  klášteru,  kdyžby  opét 
od  knéži  téhož  zákona  osazen  byl,  ode- 
wzdalí.  Swčdčí  p.  Jindřich  Berka  z  Dube 
hofmistr  králowé,  p.  Hynek  z  Waldšteina, 
Jan  z  Oúpowa  mistokomomík  králowstwi 
Českého,  Odolen  Widlák  ze  Slawkowa  a 
Matéj  Borotín  z  Udimé.  D.  1 462,  pondélí 
po  S.  Doroté.  Orig.  arch.  capit.  Prag. 

751. 

1462,  25  OcU  Markéta  zDrnowawdo- 
wa  po  Bohunkowi  z  Olbmmowic,  a  Jan 
z  Ujezda  syn  jeji,  dobrau  widi  postupuji 
knězi  Hilariowi  děkanu  a  kapitole  Praž- 
ské list  císaře  Sigmunda  na  plat  we  Ptici 
swědčící.  Swědčí  p.  Záwiše  z  Walšteina, 
p.  Phchta  z  Žirotlna  a  Wratislaw  z  Mitro- 
wic,  purkrabí  hradu  Pražského.  D.  1462, 
ponděh  před  Simon,  a  Jud.  (Orig.  arch. 
capit.  Pfag.) 

752. 
1462,  20Dec.  Mathias  alias  Mach  2ák 
de  Skal  et  de  Budičowic  bratřím  swým 
Hawlowi  a  Blahowi  40  ÍP  zapsal  na  dě- 
dinách swých  manských  w  Budiěowicich. 
D.  1462,  fer.  II  in  vigilia  Thomae  apo- 
stoli.  DD.  XXV,  36. 


753. 

1463,  20  Jan.  DiwiS  z  Talmberka,  krá- 
lowé české  maršálek,  jistec,  a  Bvurian  zLes- 
kowce,  Jindřich  z  Morawěwsi  a  z  Hostí- 
wice,  Lukáš  z  Podwinie  a  Mikuláš  z  Pu- 
stédobré  a  z  Krče  rukojmě  jeho,  Janowi 
z  Lestkowa,  písaři  kanceláře  krále  Českého 
a  Ladislawowi  synu  jelK),  zawazuji  se 
w  dluhu  62  Vj  ÍP  gr.  Č.  Wležení  jest  do 
Prahy.  D.  1463,  čtwrtek  den  SS.  Fabiána 
a  Sebast.  (Orig*  arch.  capit.  Prag.) 

754. 
1463,  4  Máje.  Oldřich  z  Waldeka  a 
Anéška  dcera  jeho,  (wdowa  po  Wilímowi 
z  Pnětluk)  obdrželi  zwod  na  hrad  Štědrau; 
1463,  fer.  post  Philippi  et  Jacobi.  DD. 
XXV,  35. 

755. 
1463,  15  Máje.  Prokop  z  Wojslawic, 
(syn  nebožtíka  Markwarta)  purkrabie  na 
Hradci,  swědčí  o  poručenstwí  někdy  p. 
Oldřicha  mladšího  Wawáka  z  Hradce,  kdež 
on  Oldřich  Wawák  ženě  swé  a  třem 
dcerám  swým  (mezi  nimiž  nejstarší  Anna) 
odkázal  peníze,  a  p.  Menhartowi  z  Hradce 
zboží  swé  Hradecké,  tak  aby  peněžitá  od- 
kázaní za  to  dříwe  podstaupil.  D.  w  Hradci 
1463,  w  neděli  den  Sofie.  (Orig.) 

756. 

1463,  24  Máje.  Jan  z  Wřesowic  zwe- 
den  na  Štědrau  (podlé  zápisu  roku  1445.) 
D.   1463,  sabbato  ante  Sophíae. 

Odpor  wede  Agneška  de  Waldeka  re- 
licta  Wilhelmi  Bukowina,  nomíne  Ulrici 
Medek  de  Waldeka  patris  sui  et  suo.  D. 
1463,  fer.  III  ante  Urbani.  DD.  XXV,  3. 
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757. 


1463,  23  Jun.  Rozsudek  krále  Jiřiho 
mezi  Janem  z  Rosenberka  a  mezi  Budě- 
jowskýmí  o  silnice  a  o  cla.  Král  dowoluje 
Rosenberskému,  aby  každý  týden  tři  wo- 
zowé  z  Třeboně  a  tři  ze  Swinůw  mohli 
z  Cáhlowa  swobodně  sůl  woziti  jinudy  než 
na  Budějowice ;  a  Budějowstí  aby  w  So- 
běslawi  i  we  Weselé  wsech  mýt  a  cel 
prázdni  byli.  D,  w  Praze ,  we  čtwrtek  vi- 
gilii  S.  Jana  křtitele  1463,  králowstwi  léta 
6.  (Orig.  perg.  in  arch.  Budvic.) 

758. 

1463,  11  Nov.  Jan  Předbor  zRadey- 
Sina,  seděnim  na  Želči,  wsi  kláštera  Milew- 
ského,  Klisin  wétši,  Klisín  menši,  Jetétice 
a  Hostonice,  kteréž  král  Sigmund  za  služby 
a  škody  jeho  (při  obleženi  hradu  Karl- 
šteina  oc.)  w  summě  400ÍP  zlatých  uher- 
ských zapsal  byl,  sstupuje  Janowi  z  Ro- 
senberka, přijaw  od  ného  summu  zápisnL 
Swědkowé:  Wíta  ze  Rzawého  sedénim  na 
Dobronicich,  Wilém  z  Kozieho,  purkrabí 
na  Chůsnice,  Litwln  z  Nemysle  seděnim 
w  Chotěmicich  a  Jan  z  Dobronic,  hajt- 
man  na  Soběslawi.  D.  1463,  pátek  den 
sw.  Martina.  (Orig.  in  arch.  Worlic.) 

759. 

1464,  18  Jan.  Dorota  dcera  někdy  Hla- 
wáče  z  Dobréhopole  (z  Nemošic)  Slawa- 
towi  ze  Chlumu  a  z  Košmberka,  hofmistru 
dworu  králowského,  manželu  swému,  za- 
psala dědiny  swé  manské  w  Dobrémpoli 
w  500  IP.  D.  1464,  fen  V  post  Marcelli. 
DD.  XXV,  38. 

Odpor  klade  Martin  Holec  zNemoSic, 


juxtau,  pro   nedilnost  swau  sHlawáčem 
strýcem  swým  nebožtikem. 

760. 

1464,  23  Jan.  Bětka  wdowa  po  Oldři- 
chowi  z  Janowic  synům  swým  Oldřichowi 
a  Baworowi  z  Janowic  we  200  ÍP  zboif 
swé  wěnné,  polowici  městeěka  Janowic, 
a  dceři  swé  Anně  we  1 00  IP  též  w  Ro- 
hožni  zawadila.  D.  1464,  fer.  m  post  Mar- 
celli. DD.   XXV,  37.  38. 

Zwod  stal  se  roku  1465.  (ibidem.) 

761. 
1464.  Král  Jiři  zastawil  Lwowi  zRoi- 
mitála,  nejwyššimu  sudímu,  we  300  ÍP  půl 
wsi  řečené  Nowosedly,  příslušející  k  Hlu- 
boké zámku,  a  přitom  powolil,  že  do- 
tčený Lew  z  Rožmitála  rybník  dělati  mohl 
na  těch  gruntich,  a  cožby  těch  gruntuow 
zatopil,  aby  lidem  oddal;  a  ten  rybník 
když  hotow  bude,  aby  budúcně  dotčený 
Lew  z  Rožmitála  i  budůci  jeho  k  hradu 
Střele  měli  a  drželi.  D.  1.  p.  1464  sine 
dat.  (Rkp.  Wíd.  c.  k.  t.  arch.) 

762. 
1464,  21  Nov.  Jindřich  z  Morawěwsi 
a  z  Hostiwice  přiznáwá  se  ke  smlauwě, 
kterauž  p.  Wáclaw  ze  Skuhrowa,  purkrabí 
hradu  Pražského,  mezi  nim  a  kapitolau 
Pražskau  o  dwůr  w  Hostiwicí  a  jeho  pří- 
slušenstwí  byl  učinU.  Swědčí :  Odolen  ze 
Slawkowa  a  Wáclaw  ze  Swárowa,  panoše. 
D.  1464,  středu  den  obětowání  M»B.  do 
chrámu.  (Orig.  arch.  capit  Prag.) 

763. 
1464,  8  Dec.    Jošt  z  Rosemberka,  bi- 
skup Wratislawský,  mistr  přeworstwl  Če- 


E.  IV.     JFýtahy  z  lisUn  rozličných  r.  1464— 146S. 


678 


ského  zákona  S.  Jana  Jerusalemského  aneb 
Ruodského  a  probošt  kostela  Pražského, 
kšaftuje.  D.  w  Nise,  1464,  tu  sobotu  na 
hod  početl  matky  boží.  (Orig.  arch.  Treb.) 

764. 

1464,  13  Dec.  Jošt  z  Rosenberka,  bi- 
skup, přistupuje  k  smlauwě  skrze  p.  Wi- 
lima  mladšího  z  Risenberka  a  z  Rabi  uči- 
něné mezi  p.  Janem  z  Rosenberka  a  p. 
Janem  z  Lobkowic,  o  hrad  Rosenberk  a 
jeho  přislušenstwi.  D.  w  Nise,  1464,  čtwr- 
lek  na  S.  Lucii.  (Orig.  arch.  Třeboň.) 

765. 

1465,  5  Febr.  Petr  Předbor  z  Radey- 
Slna  Janowi  Předborowi  z  Radeyšina  bratru 
swému  we  100  ÍP  a  20  dukátích  Uher- 
ských zawadil  dědiny  swé  manské  w  Ra- 
děticích  a  w  Stezowě.  D.  1465,  fer.  III 
ante  Dorotheae.  DD.  XXV,  38. 

Roku  1466  týž  Petr  z  Radeyšína  Wá- 
dawowi  Baštinowi  we  6  IP  zawadil  Smo- 
iotyly  hrad  swůj  s  přlslusenstwim.  D. 
1466,  sabbato  quatuor  temporum  Adven- 
tus.  DD.  XXV,  40. 

766. 

1465,  9  Febr.  Anna  wdowa  po  Janowi 

Kselském  ze  Chrastu  a  syn  její  Alexander 

ze  Chrastu,   majitel   dědin  manských  we 

Chrastu.  D.  1465,  sabbato  ante  ScholasL 

DD.  XXV,  39. 

767. 

1465,  14  Febr.  Petr  Břekowec  z  Ostro- 
roeče  a  z  Koziehohřbetu  synu  swému  Bo- 
huslawowi  z  Ostromeče,  po  něm  pak  bra- 
tru swému  Janowi  z  Ostromeče,  a  po 
jich  obau  smrti  teprw  Zdeňkowi  z  Postu- 
pic  a  z  Třebowé,  nejwyššlmu   mincmistru 


králowstwi  Českého,  we  100  ÍP  zawadil 
dědictwi  swé  manské,  kteréž  se  mu  po 
Janowi  Sádlowi  ze  Smilkowa  bylo  dostalo, 
totiž  hrad  Kámen,  městečko  pod  Kame- 
nem, Wěžné  s  podacím  kostelním,  Eš  a 
Janow.  D.  1465,  fer.  V  die  Valentini. 
DD.  XXV,  39. 

768. 

1465,  23  Mart.  Villa  Bukow  integra  et 
in  Ujezdci  census  1  ÍP  per  mortem  Litwini 
de  Nemysle  et  de  Bukowie  ad  regem  devo- 
luta,  data  šunt  a  rege  Georgio  Nicolao  de 
Nemysle  et  de  Mitrowic  et  proclamata  in 
Wožic,  1465,  sabbato  post  Benedicti.  DD. 
XVI,  194. 

769. 

1465,  4  Máje.  Sezema  z  Risenburka  a 
z  Krčina  Janowi  mladšímu  Tluxowi  z  Wrábl 
we  1720  íP  zawadil  na  dwě  léta  statek 
swůj  manský  hrad  Krčin  s  přlslusenstwim. 
D.  1465,  sobotu  po  Filipu  a  Jakubu.  DD. 
XXV,  39. 

770. 
1465,  8  Máje.  Bohuslaw  Frana  z  Zej- 
zieře  Jindřichowi  z  Morawěwsi  a  z  Hosti- 
wice,  jenž  rybníkem  swým  dědinu  jeho 
od  Jenečka  s  powolenlm  nebožce  Jana 
Frany  otce  jeho  byl  zatopil,  dáwá  k  tomu 
swau  dobrau  wuli,  aumluwau  přátelskau 
s  nim  o  to  porownán  byw.  Swědčí  Jan 
Špan  mlazsl  z  BarSteina  a  z  Záhořie,  krá- 
lewé  České  úředník  a  prokurátor,  Wá- 
claw  ze  Swárowa  a  z  Popowic  a  Kliment 
Holian  z  Pakoměřic.  D.  1465,  středu  den 
S.  Stanislawa.  (Orig.  arch.  capit  Prag.) 

771. 
1465,   2  Oct.   Jiřík  z  ftičan  a   z  Pu§. 
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perka  žaluje  na  Arnošta  z  Wilharlic  a 
z  HerStýna,  že  mu  brání  lesu  Kuříma  ke 
hradu  jeho  pustému  náležejícího  a  nále- 
zem panským  jemu  přisauzeného ,  aókoli 
k  nému  o  to  byl  Nachwala  z  Risenberka 
a  na  Usilowě  poslal.  D.  1465,  fer.  FV  ante 
Francisci.  DD.  XXV,  243. 

772. 

1465,  5  Oct  Hašek  et  Gallus  fratres 
de  Zwieřetic,  Petrus,  Wenceslaus,  Zdislaus, 
et  ceteri  fratres  patťueles  eonim  quicum- 
que,  cum  decessissent,  rex  castrum  Zwie- 
řetice  dědit  Hermanno  de  Zwieřetic;  pro- 
clamatum  inBiela.  D.  1465,  sabbato  post 
Francisci.  DD.  XVI,  196. 

773. 

1 466,  29  Mart.  Famosus  Villelmus  Rendl 
de  Usow,  residens  in  Tazowic,  causám 
habuit  *cum  plebano  de  Wolenic  super 
jure  decimarum  ecclesiae  in  Wolenic,  in 
qua  condemnatus  esU  D.  1466,  IVKalen- 
das  Aprilis,  in  Kalenic.  (Acta  consist.  Prag. 
U.  II  pag.  45.) 

774. 

1466,  6  Jun.  Mikuláš  z  Herlejowa  Bo- 
řit owi  z  Martinic  w  1 0  ÍP  zawadil  dédiny 
swé  manské  w  Herlejowě  (až  do  wypla- 
cení).  D.   1466,  fer.  VI  post  Bonifacii. 

Juxtau:  Markwarl  z  Martinic  syn  a  dé- 
dic  Bořitůw  swým  a  Jana  bratra  swého 
mladšího  jménem  propaa^tí  tuto  záwadu. 
D.  1479,  fer.  VI  post  Urbani.  DD.  XXV,  40. 

775. 
1466.  Wít  zBytieže  Kateřině  dceři  swé 
we  150  ÍTP   zawadil   dédiny  swé   manské 
w  Bytieži   ku  Karlšleinu    hradu    slaužici. 
DD.  XXV,  40. 


776. 
1467,  1  Apr.  Jan  z  Plané,  místopisař 
desk  zemských,  a  Jan  z  Dťipowa,  miesto- 
komomík  králowstwi  (českého,  známo  činí, 
že  jakož  kněz  Hílarius,  administrátor  arci- 
biskupstwí  a  dékan  kostela  Pi*ažského, 
učinil  jim  list  na  wes  Chanice,  a  na  ko- 
morní plat  we  Chwistonosech  a  na  Male- 
šicích i  na  lidi  w  Déčanech,  a  jím  toho 
sstaupil,  že  k  wiře  to  jim  sstťipil  a  jim 
se  toho  swéřil,  a  oni  jakožto  dobří  lidé 
slibují  jemu  ty  lidi  wérně  a  práwé  zpra- 
wowali,  auroky  wybírati  a  jemu  je  w^ydá- 
wati,  i  kdykoli  bude  chtiti,  zboží  to  i  list 
na  ně  jemu  wrátiti.  Swědčí  pan  Jaroslaw 
Plichta  z  Žirotína,  Otík  z  Boršic,  purkrabí 
hradu  Pi*ažského  a  Jan  Kerunk  z  Lomu, 
mistosudí  králowst^ví  Českého.  D.  1467, 
dominica  Misericordia.  (Acta  consist.  Prag. 
U.  II  pag.  127.) 

777. 

1467,  18  Apr.  Petr  z  Lauterbacliu  a 
ze  Třtice  manželce  swé  Kateřině  z  Tuch- 
lowic  a  z  Malowar  we  400  ÍP  zawadil  dě- 
diny sw^é  manské  Malowary  hrádek  s  pří- 
slušenstwím.  D.  14 67, sabbato  anteGeorgii. 

Zwod  stal  se  1475,  fer.  II  post  Mar- 
celli.  DD.  XXV,  41. 

778. 
1467,  30  Máje.  Záskodný  list  od  krále 
Jiřího  daný  p.  Janowi  z  Rosenberka  ku 
přijetí  lidí  jízdných  do  služby  králowské 
až  do  čtyř  set  koní.  D.  w  Praze,  sobotu 
po  božím  těle,  léta  1467,  králowstwi  na- 
šeho léta  X**".  (Orig.  arch.  Třeboň.) 

779. 
1467,   5  Jul.  Hilarius  děkan,  adminír 
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^trator  kostela  Pražského,  p.  JaDOwi  z  Ro- 
senberka.  Napomíná  ej  psaním  obšírným, 
aby  se  od  krále  Jiřího  ssazeného  odlaučil, 
a  ku  pánům  i  městům  křesťanským  se 
připojil ;  což  neučinili  we  dwanáctí  dnech 
po  přečteni  toho  listu,  stawuje  před  ním 
službu  boží,  jsa  k  tomu  zmocněn  od  pa- 
peže obzwlástně  i  zawázán.  Mezi  jinými 
řečmi  píše  Hilarius:  „Jest  wěc  wědomá, 
že  pán  buoh,  jehož  jest  země  wsecka, 
miesto  sebe  jednu  moc  najwyssi  duchowní 
usadil ,  a  jí  wsecka  králowstwie  poručí ; 
druhů  moc  swětsků,  jenž  z  práwa  mělaby 
wším  sw  ětem  wlásti.  Tyto  pak  moci,  ne- 
mohůce  samy  sebů  wšem  zemiem  dosti 
učiniti,  i  rozdělily  sů  sě  w  biskupstwie, 
králowstwie  i  kniežal^twie ;  moc  duchowní 
swů  nižší  moc  tu  dawši  miesto  sebe,  a 
moc  swětská  také  tak,  aby  moc  moci  po- 
mocná byla.  Co  duostojnost  duchownie 
písmem  a  řádem  líčí,  to  welebnost  swětská 
dopomoci  má  mečem.  Wysadil  potom  rad- 
du;  učinil  wás  panstw?p.  Jestližeby  ne- 
mohl pán  země  swů  mocí,  wy  jemu  máte 
toho  dopomoci;  chtělliby  pak  scestiti  a 
a  straniti,  wy  máte  jeho  naprawiti  a  wždy 
pánu  iswému  cestu  swých  předkuow  při- 
pomínati. Pakliby  i  lak  chtěl  swé  wuole 
užíwati,  a  hubenějších,  než  jste  wy,  rady 
poslůchati,  máte  pane  hned  na  swé  předky 
a  na  čest  spomenůti,  že  w  tom  sů  pá- 
nuom  swým  neshowiewali,  w  čemby  ne- 
chtěl jich  rady  poslůchati.  Neb  na  biskupa 
Zfemě  záleží,  aby  wieru  kázal  a  líčil,  a  na 
wás  wiery  swaté  obecné  křesťanské  ne- 
atranné  obrana;  a  této  země  k  zacho- 
wánie  záleží  pán  zemský;  neb  král  dnes 
bude  tento  a  zajtra  jiný,  ale  rodowé  wždy 


zuostáwají/^  —  „Kdyby  wašie  pomoci  jemu 
nebylo,  spěšný  by  tomu  běhu  konec  byl. 
Neb  kdy  nenie  kto  pomáhaje  a  ohajuje, 
nenie  také  kto  swů  wuoli  maje.  Wy  w  po- 
selstwie,  wy  do  Říma,  wy  do  ftíše,  wy 
k  kniežatóm,  wy  swé  pečeti  zawazujete  za 
něho,  píšete,  slibujete:  jeho  strana  mlčí, 
nikam  se  newywalí,  doma  radí  a  wámi 
wždy  nasadí.'^  —  „Čest  tohoto  swěta  zá- 
leží na  trém :  newinného  neutiskati,  zrádně 
nižádnému  neučiniti,  a  co  komu  slíbí,  wěr- 
ně  a  práwě  zdržeti."  —  „Nepřietel  pána 
boha  twého  a  náměstka  jeho,  má  býti 
také  nepřietel  twuoj."  oc.  D.  wPlznL 

780. 
1468,  6  Mart.  Stach  z  Hořewce,  sedě- 
ni m  w  Otíně,  kněze  Wita  faráře  swého 
tu  w  Otíně  swobodi  a  ubezpečuje  ode 
wšelikých  nátiskůw  i  nowých  práw,  a  wy- 
znáwá  spolu,  že  dlužen  mu  jest  S  ÍP  gr. 
dobrých  obecně  w  kraji  Plzeňském  ber- 
ných, kteréž  jemu  we  čtyřech  nedělích 
po  napomenutí  splniti  se  zawazuje.  D. 
1468,  prwní  neděU  w  puostě  Invocavit. 
(S wědkowé  žádni.)  (Orig.  arch.  capit.  Prag.) 

781. 
1468,  18  Mart.  Král  Jiři  zapisuje  p. 
Wilémowi  mladšímu  z  Risenberka  a  na 
Rabi,  raddě  swé,  pro  jeho  wěrné  a  stálé 
služby,  sto  kop  platu  ročního  na  Písku 
městě  králowském,  až  do  wýplaty  čtyřmi 
tisíci  zlatých  Uherských.  D.  w  Praze,  1468, 
w  pátek  před  Oculi,  králowstwi  léta  X*'. 
(Kopie  sauwěká  w  arch.  Třeboň.) 

782. 
1468,  21  Mart.  Bulla  papeže  Pawla  II 
na  odpustky  těm,  kdožby  w  boji  proti  Ji- 
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říTiu  z  Poděbrad  „najneSlechetnějšiemu  ar- 
cikacieři"  skutečné  nápomocní  byli.  Sli- 
bují se  wšem  wěmě  kajicim  a  spowida- 
jícím  se:  1)  Kteřížby  „z  dwů  zlatu  Rýn- 
ských" statku  swého  jeden  groS  Český, 
z  tisíci  zlatých  půl  zlatého  Rýnského,  a 
co  nad  to,  jeden  zlatý  Rýnský  a  t.  d.  do 
pokladnice  k  tomu  určené  položili  (k  wý- 
prawě  a  ku  pokrmu  wojska  proti  Jiřímu), 
sedm  let  a  tolikéž  quadragen  z  uloženého 
jim  pokání  odpau^tějí  se.  2)  Kdo  sám 
osobné  potáhne ,  a  šest  mésíců  setrwá 
w  boji,  aneb  nčkoho  místo  sebe  wyprawí 
na  týž  způsob  oc,  wywolíw  sobe  zpowéd- 
nika  hodného,  plné  rozhřísení  od  ného  do- 
stane, byť  i  takowí  hříchowé  byli,  o  kte- 
réž sice  až  ke  dworu  Římskému  za  roz- 
hřísení jíti  se  muselo  ac.  Bulla  ta  swédčí 
zwlášté  weškerému  pokolení  národu  Né- 
meckého.  D.  w  ftímé,  léta  1468,  XII  ka- 
lendas  Maji,  pontificatus  anno  IV**.  (Kopie 
česká  w  arch.  Třeboň,) 

783. 
1468,  23  Mart.  Mikuláš  z  Polensk  a 
z  Wřšowic,  maje  list  na  p.  Jakuba  a  Jana 
syna  jeho  z  Wřesowic,  na  smlauwu  o  hrad 
Oltářík  a  náklady  wzešlé,  dobrau  woU  jej 
postupuje  a  dáwá  pp.  Janowi  a  Oldři- 
chowi  bratřím  z  Hasenburka  a  z  Kosti. 
Swédčí  urození  panoše  Mikuláš  z  Sule- 
wíc  a  z  Wintrberka,  Wanék  z  Sulewic  a 
z  Méronic,  Jan  Knieže  z  Sulewic  a  zfle- 
hlowic.  D.  1468,  středu  před  zwéstowá- 
ním  panně  Marii  M.  B.  (Orig.  arch.  capit. 
Prag.) 

784. 
1468,  11  Máje.   Sigmund  z  Mirošowic, 


purkrabie  na  Witorazi,  wystříhá  se  proti 
Janowi  z  Rosenberka  (^Jakož  Wás  tajno 
není,  kterak  pán  mój  JM*  [Zdeněk  ze 
Šternberka]  wypowéděl  jest  to  křesťanské 
přiměří  tomu  odwolanému  i  jeho  wšem 
pomocnikóm  kacieřským,  i  wy  pane  jste 
také  jeden  pomocník  toho  kacieře")-  D. 
na  Witorazi,  1 468,  1 1  máje.  (Orig.  arch. 
Třebonsk.) 

785. 
1468,  8  Aug.  Salvus  conductus  regis 
Matthiae  datus  D.  Johanni  de  Rosenberg, 
„quia  —  nobis  hic  in  facto  fidei  laboran- 
tibus  appropinquare,  nobiscumque  vel  cum 
Rev""  D.  L.  episcopo  Ferrariensi,  pro  cer- 
tis  negotiis  tractandis  convenire  velle  di- 
citur,"  —  ut  ad  se  ubicumque  fuerit  ac- 
cedere  tuto  possit  et  recedere,  usque  ad 
festům  S.  Aegidii  proxime  venturum.  D. 
Olomucii,  fer.  11  proxima  ante  festům  beati 
Laurentii,  1468. 

Zdeněk  ze  Šternberka  gleituje  p.  Jana 
z  Rosenberka  k  témuž  cíli,  jako  král  Ma- 
tiáš,  od  dánie  listu  až  do  S.  Jilji,  w  počtu 
30 — 100  koni,  za  sebe  i  za  Jindřicha  ze 
Hradce  oc.  D.  w  Olomúci,  pondělí  před 
S.  Wawřincem,  1468.  (Origg.  in  archiv. 
Třeboň.) 

786. 

1468,  20  Aug.  Rudolf  biskup  Wrati- 
slawský  a  Zdeněk  ze  Šternberka  přijímají 
obec  města  Budějowic  Českých  we  swiij 
zápis,  slibujíce  je  míti  we  swém  míru  i  ne- 
míru, a  po  sobě  neopauštěti  we  smlauwách 
ani  wčem  jiném  až  do  skonáni  té  pře  o  sw. 
wíru  křesťánskau  papežowým  rozkázáním 
předsewzaté.   D.   w  Olomúci,  léta  1468, 
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w  sobotu  po  malky  bozi  na  nebe  wzeti. 
(Orig.  perg.  in  arch.  Budvic.) 

Téhož  léta,  w  pátek  po  S.Jílji,  a  opět 
w  úterý  před  narozením  matky  bozi,  wstau- 
pili  Budéjowšti  we  swazek  a  záwazek  se 
stranau  odpomau  králi  Jiřímu,  berauce 
sobe  krále  MatiáSe  za  obránce  a  p.  Zdeňka 
ze  étemberka  za  nejwyššiho  hejtmana,  li- 
stem pod  pečeti  méstskau.  (Kopie  w  ar- 
chivu Třeboňském.) 

787. 
1468,  22  Aug.  Jednota  pánů  Českých 
slibuje  králi  Matiášowi,  ochránci  swému, 
radná  a  pomocná  býti  a  wěrně  při  něm 
státi.  D.  w  Olomúci,  1468,  w  ochtáb  na 
nebe  wzeti  p.  Marie.  Na  sněmu  Wrati- 
slawském  (o  S.  Lucii,  1467)  přišly  byly 
pánům  sněmujícím  zpráwy  jisté,  že  papež 
Páwel  krále  Matiáše  skrze  zwláštni  posly 
napomínal,  aby  obranu  jednoty  na  se  wzal ; 
pročež  sněm  Wratislawský  Protasia  Olo- 
muckého  k  témuž  králi  wyprawil  s  tauž 
prosbau.  Matiáš  powolil  tomu,  a  poslal 
skrze  Protasia  jednotě  panské  listy  pod 
pečeti  králowskau,  že  obranu  jich  na  se 
pfijimá.  Což  poněwadž  již  i  učinil,  a  ne- 
přítele „mocně  wojensky  s  pole  jest  se- 
hnal", slibuji  jemu  wěrně  we  wšem  po- 
mocni  býti  oc.  oc.  (Kopie  w  arch.  Třeboň.) 

788. 
1468,  30  Dec  Břeněk  z  Janowic  a  zPaj- 
reka  Wilimowi  z  Risenberka  a  z  Rabi  nej- 
wyšsimu  komorníku  králowstwi  Českého, 
a  Léwowi  z  Mašťowa  „íamiliari  ejus^  we 
15  ÍP  dluhu  půjčeného  zawadil  dědiny 
swé  manské,  Lhotu  twrz,  a  w  hořejším 
Nýrště   i    we  Wysoké  Lhotě  částku.   D. 

A.  č.  ni. 


1468,  fer.  VI  ante  Circumcisionis.    DD. 
XXV,  41. 

789. 
1469,  23  Apr.  Lew  z  Rožmitála  a  z  Blat- 
né, nejwyšši  hofmistr  králowstwi  Českého, 
wystřihá  se  proti  Janowi  z  Rosenberka. 
D.  na  Blatně,  1469,  neděli  den  S.  Jiři. 
(Orig.  arch.  Trebon.) 

790. 
1469,  17  Máje.  Wáclaw  Plantgar  zKinS- 
perka  wystřihá  se  proti  Janowi  z  Rosen- 
berka wedle  p.  Lwa,  pána  swého.  D.  na 
Blatně,  1469,  středu  před  Letnicemi.  (Orig. 
arch.  Třeboň.) 

791. 
1 469,  5  Jun.  Joannes  dominus  de  Ra- 
benstein,  Wyi^egradensis  praepositus,  regni 
Boemiae  cancellaríus  supremus^  sedis  apo- 
stolicae  protonotarius  et  referendarius, 
doctor  DC  (sic)  —  confirmat  duo  privilegia 
antecessoris  sui,  Joannis  praepositi  WySe- 
gradensis  et  regni  Boemiae  canceUarii^  ci- 
vitati  Prachatic  super  locatione  ejusdem 
jure  emphyteutico  data  1370,  nonis  Julii, 
et  1379,  die  S.  Micolai,  —  quae  per-ex- 
tensum  recitantur.  D.  in  Prachatic,  1469, 
die  quinta  Junii.  (Lib.  mem.  Prachatic, 
fol.  79-82.) 

792. 
1469,  18  Jul.  JindHch  Rubik  ze  Hla- 
watec  wystřihá  se  proti  Janowi  z  Rosen« 
herka,  pro  saukromé  příčiny,  pod  pečeti 
Petra  Kapléře  ze  Sulejewic  a  z  Winter- 
berka.  D.  na  Winterberce,  1469,  úterý 
před  Mar.  Magdal.   (Orig.  arch.  Třeboň.) 

793. 

1469,  18  Jul.   W^áclaw  Záhonec  z  Pe- 
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ii*owic  wyslříhá  se  (s  přítelem  swym  Jin- 
dřichem Rubikem  ze  Hlawatec)  proti  Ja- 
nowi  z  Rosenberka,  pod  pečetí  Petra  Ka- 
plére  z  Sulejewic  a  z  Winterberka.  D.  na 
Winterberee,  1469,  úterý  před  Mar.  Mag- 
dalenau.  (Orig.  arch.  Třeboň.) 

794. 

1469,  31  Aug.  Petr  z  Damnice  wystřihá 
se  proti  Janowi  z  Rosenberka,  wedle  pána 
swého  Wiiéma  mladšího  z  Rísenberka  a 
na  Rabí,  nejwysšího  komorníka  králow- 
stwi  Českého.  D.  na  Rabi,  1 469,  čtwrtek 
před  JiljL  (Orig.  arch.  Třeboň.) 

795. 

1470,  7  Apr.  List  wěrnosti  p.  Jana 
z  Lobkowic,  wézné  pp.  Jana  z  Rosenberka 
a  Zdeňka  ze  Šternberka,  kterýž  byw  u 
wazbé  na  wéži  Krumlowské  nad  Wltawau, 
pro  nedostatek  žiwota  a  pro  nemoc  swau 
-powolení  dostal  bydliti  dole  w  městé  Krum- 

lowě  w  hospodé  u  lékaře;  prořež  se  za- 
wazuje  z  hospody  té  bez  jich  wule  nikam 
newycházeti,  dokudžby  ho  buďto  opét  do 
wazby  nepožádali,  aneb  dobrowolně  „z  ust 
w  ústa"  nepropustili.  D.  na  Krumlowě, 
1470,  tu  sobotu  před  černů  neděli.  (Orig. 
in  arch.  Trebon.) 

796. 

1470,23  Jun.  Kateřina  ze  Stráže,  wdo- 
wa  po  Albrechtowi  z  Konipasu,  dcerám 
swým  Kateřině,  Johance  a  Elšce  a  p.  Be- 
nešowi  z  Weytmile  zapisuje  w  800  ÍP  sta- 
tek swiij  Borecký  (Čerwený  Hrádek).  D. 
1470,  sabbato  in  vigilia  Johannís  Baptistae. 
DD.  XXV,  42. 

797. 

1470,  17  Jul.  Král  Jiří  zapisuje  p.  Jen- 


cowi  z  Janowic  a  na  Petrspurce,  nejwy$- 
áimu  purkrabí  Pražskému,  a  Janowi  synu 
jeho,  za  jich  wěmé  služby,  wsi  kláštera 
Milewského,  kteréž  prwé  Zdeněk  ze  Štern- 
berka držel,  totižto  Tynčany,  Tisonieku, 
Mezihořie,  Tisomnice  a  Skaupy,  we  300 IV 
gr.  ě.  D.  na  poli  u  Rejhradu,  1470, 
w  úterý  den  S.  Alexia,  králowstwi  léta 
13^*.  (Z  arch.  Worlick.) 

798. 

1470,  11  Aug.  Jakub  z  Duban  a  Sta- 
nislaw  z  Šidlowic,  poslowé  krále  Polského, 
p.  Zdeňkowi  ze  Šternberka,  „najwyššiemu 
hajtmanu  lidi  najjasnějšiho  pána  krále 
Uherského  oc." 

Pan  Zdeněk  byl  jim  zjednal  glejt  od 
krále  MatiáAe,  w  němž  doloženo  bylo :  „aby 
nic  proti  pánu  Uherskému  králi  w  kiá- 
lowst\\i  Českém  jednati  neměli."  Ta  klau- 
sule proto  neobyčejná  a  nepotřebná  zdá 
se  jim  býti,  poněwadž  prý  poslowé  krále 
Polského  w  těchto  riiznicech  nikdy  jiného 
nic  nejednali,  nežli  což  sám  p.  Zdeněk 
někdy  w  Bietomi  a  w  Raudzin*"  (?)  mezi 
králem  Polským  a  Českým  jednati  byl 
počal,  a  co  potom  na  sněmu  u  welikéin 
Hlohowě  dokonáno  (w  přítomností  p.  Zden- 
kowě) ;  čehož  také  p.  Zdeněk  byl  po 
wzniklých  téchto  wálkách  následowal,  skr- 
ze posly  swé  znamenité  w  Krakowě  jed- 
noho syna  krále  Kazimirowa  swé  jednoté 
za  krále  přijaw.  Pročež  jej  napomínají, 
aby  pokoji  králowstwi  Českého  odporen 
nebyl  oc.  „Dán  na  poli  bliž  Malenowice, 
najjasnějšiho  p.  krále  Českého  wojsk,  w  so- 
botu po  S.  Wawřinci,"  anno  1470.  (Ko- 
pie chybná  w  arch.  Třeboň.) 
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799. 
1471,  4  Jan.  Wilém  z  Ilbui*ka  dédíctwi 
swé  we  SIúpu  (hrad),  wes  SIup,  w  Rad- 
wanci,  Nedostojowě,  Lindowu,  w  Zahoříně 
a  w  Janowě,  jež  mél  po  Janowi  a  Frid- 
manowi  9C.  bralřích  ze  Sniojna  we  dskách, 
za  1000  ÍP  prodal  Jaroslawowi,  Jiřfkowí^ 
Janowi  a  Petrowi  bratřím  Berkům  z  Dube 
a  z  Lipého.  D.  1471,  pátek  po  božím 
křténí.  DZ.  VI,  J.  8. 

800. 

1471,  14  Jan.  Mortuo  Theodorico  de 
Janowic  et  de  Chlumec  bona  post  eum 
proclamata  in  Mnichu  et  Lodheřowě  im- 
petravit  a  rege  Jenec  de  Janowic  et  de 
Petrspurka,  supremus  purgravius  Pragen- 
sis.  D.  1471,  fer.  II  ante  kathedr.  Petři. 
DD.  XVI,  147. 

801. 

1471,  2  Febr.  Johannes  Chotek  z  Cho- 
ckowa,  otčím  orphanorum  Buriani  olim 
de  Wahance,  videlicet  Nicolai  et  Buriani, 
defendit  bona  in  Hradišti  et  Chlistowě 
proclamata  (tit.  Plzn.  Klatov.)  D.  1471, 
circa  Purificationis  Mariae.  DD.  XVI,  236. 

802. 
1471,  5  Mart.  Bušek  z  Hořešowíc  a  ze 
Hřieskowa    Jenikowi  z  Diwic   „pincemae 
D.  Regis"  a  Otlkowi  Hromadowi  z  Boršic 


zawadil  we  200  IP  dědiny  swé  manské 
w  Kúnowě  a  Lhotce  ke  Hrádku  slaužíci. 
D.  1471,  fer.  III  post  translationis  Wen- 
ceslai.  DD.  XXV,  42. 

803. 

1471,  7  Sept.  „Alšo  de  Weležic  et  de 
Brocna**  dceři  swé  Dorotě,  manželce  p. 
Oldřicha  z  Duban,  we  400  IF  zawadil  dě- 
dictwí  swé  manské,  Patokryje  twrz  a  Zlat- 
nici wes  s  přislusenstwím.  D.  1471,  sab- 
bato  in  vigilia  Nativitatis  Mariae.  Zwod 
stal  se  r.  1478.    DD.  XXV,  43.  50. 

Roku  1478,  po  smrti  p.  Alše,  paní  Do- 
rota zapsala  totéž  munželu  swému,  a  po 
jeho  smrti  sestře  swé  Kateřině,  manželce 
Albrechta  ze  Sulewic  a  z  Ostrého.  (Ibid.j 

804. 
1471,  15  Oct.  Lew  z  Rožmitála  a  z  Blat- 
né, najwyšší  hofmistr  králowstwie  Českého, 
se  swými  zámky  Rožmitálem,  Blatnii,  Stře- 
lů, s  městem  Domažlici,  s  hradem  Piese- 
ckým  i  Ujezdcem,  i  se  služebníky  swými  oc. 
wstupuje  w  příměří,  sám  za  sebe  i  za 
bratra  swého,  s  p.  Janem  z  Rosenberka, 
od  dánie  listu  až  do  S.  Jiří  najprw  při-' 
štiho,  a  dále  na  dwaunedělni  wypowězeni. 
D.  1471,  úterý  před  S.  Hawlem.  (Orig. 
in  arch.  Trebon.) 
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XL     Rozličné  dopisy  pana  Oldřicha  z  Rosenberka  od  r.  1420  do  1453. 
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1.  wwodnanHli  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka  zpráwu  dáwaji,  že  Žižka  jest  již  na  Písku, 

a  k  Wodňanům  přitrhnauti  se  chystá.    We  Wodňanech^  1420»  28  Aug.         •         .        3 

2.  Mistr  Křiičan  z  Prachatic  p.  Oldřichowi    z  R.  wděčnost  swau  jewí^  že  opět   ke  4 
artikulům  přistaupiti  slíbil.    WPraze,  1420«  5  Dec 4 

3.  BudéjowUí  omlauwají  u  p.  Oldřicha  z  R.  pana  Krajíře,  swého  hejtmana  králowského. 

W  Budějowicích,  1421,  24  Febr 5 

4.  Páni  Oldřichowa  odpowěd  na  předešlé  psaní,  1421,  26  Febr.         •         •        •         .        6 

5.  Wilém  z  Poteríšteina  a  BuHek  z  Rowného,  purkrabí  Krumlowský,  p.  Oldnchowi  zpráwu 
dáwají  (do  Řezná?),  co  se  doma  děje.    Na  Krumlowě,  1422,  26  JuL    .         •         .        6 

6.  Pan  Oldřich  králi  Sigmundúwi  odpowěd  dáwá,  že  příměří  nemá,  ale  wšak  již  mocně 

a  zjewně  bojowati  nemůže,    že  Husité  sjezdu  na  něm  žádají  3C«  1425,  konec  Oct.        7 

7.  Pan  Oldřich  opit  králi  Sigmundowi  odpowěd  dáwá  we  příčině  zápisů,  které  s  kra- 
jem Plzeňským  konati  měl.  1425,  m.  Dec 8 

8.  Pan  Oldřich  omlauwá  se  u  Budéjowsk^ch  proti  nářku  pana  Mikuláše  z  Lobkowic. 

Na  Krumlowě,  1428,   16  Nov 8 

9.  Martinek   z  Batuorowa   Oldřichowi   z  Rosenberka,  pánu  swému,  zpráwy  z  Placencie 

ode  dworu  kr«le  Sigmunda  dáwá.     W  Placencii,  1432,  25  Febr 9 

10.     Arnošt  z  TFlaUmi  p.  Oldřichowi  lítost  swau  jewí   nad  porážkau,   kterauž  lid  jeho 

utrpěl  od  Táborůw  oc.     W  Prešpurce,  1435,  19  Febr 10 

1  i.     Pan  Oldřich  služebníku  swému  Tožicowi  píše,  aby  mu  zpráwu  dal,  co  se  w  Jihlawě 

koná.     W  Krumlowě,  1436,  15  Jun 10 

12.     Pan  Oldřich  k  císaři  Sigmundowi   se  omlauwá,  proč  do  Jihlawy   k  jednáni   zem- 
skému přijeti  nemůže,  1436,  m.  Jun 11 


A.  XI.    RozUcné  důpisy  p.  OldřUha  z  Rosenberka.  §gi 
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13.  AmcU  z  ff^Talímé  panu  Oldřichowi  zpráwu  a  nowiny  z  Prahy  pífte.  W  Prazé« 
1436,  15  Dec 12 

14.  Pan  Oldřich  omlauwá  se  u  císaře  Sigimmda,  £e  lidi  swých  proti  Rohádowi  k  do- 
býváni Sienu  poslati  nemůže.     W  Knimlowé,  1431,  3  Jul.  .        .        •        .12 

1 5.  Pan  Oldřich  žádá  Táborských,  aby  lidem  jeho  wěct  na  Zbyňkowi  Welikém  dobyté 
wrátiti  dali,  1439,  26  Apr 13 

16.  Pan  Oldřich  Mikuláši  sakristánu  Krumlowskému  zpráviry  dáwá  s  pole,  i  žádá  ho, 

aby  dítě  jeho  na  péči  sobě  wzaL    W  poli  před  Táborem,  1438,  18  Aug.     .        .       13 

17.  Pan  Hyyíce  z  PirkUeina  p.  Oldřichowi  gleity  posila  k  zitřejšimu  obau  stran  sjezdu 

a  rokowáni.    W  poli  u  Tábora,  1438,  21  Aug #      .       14 

18.  Král  Albrecht  pise  p.  Oldřichowi,  aby  cliystal  se  do  pole   proti  jdio  nepřátdům. 

W  Žiuwě,  1438,  21  Oct. 14 

19.  Týl  král  céfnul  pána  opět  pile,  aby  ke  sjezdu  s  králem  Polským  do  Bardijowa  ke 

dni  8  Sept.  uloženému  poslowé  z  Čech  také  wysláni  byli.  W  Budíne,  1439,  15JuI.      15 

20.  Jan  ze  Sauiic  panu  Oldřichowi  odpowěd  dáwá  w  příčině  přiměří,  o  které  mezi 
stranau  pp.  Hynce  z  Pirkšteina  i  Alše  ze  Šternberka ,  a  mezi  Pražany  i  straoao 
krále  Albreditowau  se  jedná.    Na  Ratajích,  1439,  30  Sept.  .        •        «        .16 

3t.     Pan  Oldřich  domlauwá  Táborským,  aby   w  jednání  o  příměří  swéwolně  překážek 

newmitali.     Na  Krumlowě,  1439,  15  Dec 16 

22.  Alibita^  owdowéld  krdlewna,  napomíná  p.  Oldřicha,  aby  na  příštím  sněmu  Českém 
práwa  jejího  ku  koruně  České  pilen  byl,  a  cizího  wolení  nedopustil,  1440,m.  JuL       11 

23.  Jan  z  Tyéína,  wéwůda  Krakcwský,  upomíná  p.  Oldřicha  z  přátelstwi  jemu  zakáta- 
ného.     W  Papě,  1441,  18  Febr. 18 

24.  I[néz  Mikuláš  (od  Basilejského  kondlium  nařízený  k  arcibiskupstwi  Pražskému)  panu 
Oldřichowi  o  sobě  i  o  nowinách  z  Uher  přišlých  zpráwu  dáwá.    We  Wídni^  144 1 « 

15  Mart 18 

25.  Swcjfe  ze  Zahrádky  panu  Oldřichowi  pCíměři  swé  wypowídá,  1441,  12  Juii.  •       19 

26.  Králowna  Alibéia  p.  Oldřichowi  nowiny  z  Uher  píše ,  a  ptá  se,  kdy  sněm  w  Č^ 
chách  býti  má.     W  Prešporce,  1441,  4  Dec '    •        .19 

27.  Jan  ze  Sautic  panu  Oldřichowi  o  panu  Hyncowi  Ptačkowi  z  Pirkšteina  odpowěd 
dáwá,  1442,  m.  Januar. 20 

28.  Allbéta  královma  p.  Oldřichowi  oznamuje,  že  král  Polský  toho  dne  se  škodau  od 
Prešpurka  odurhl  oc    W  PreŠpurce,  1442,  19  Febr. 21 

29.  Fridrich  z  Donina,  nenašed  p.  Oldřicha  w  Třeboni,  pfše  mu  zpráwy,  jež   z  Uher 

od  králowé  přináší.    W  Třeboni,  1442,   30  Mart. 21 

30.  Páni  PraiUí  napomínají  p.  Oldřicha,  aby  nemeškal  přijeti  na  sněm  w  oklav  no* 
wého  léta  n.  př.  uložený.     W  Praze,  1442,  28  Dec.        ......      22 

31.  Pan  Oldřich  Janowi  z  Rabšteina  dowěmě  píše,  doptáwaje  se,  co  se  w  Praze  děje  dc. 

Na  Krumlowě,  1448,  22  Jan. .23 

32«     Wáclttw  z  Michalewie  o  obleženi  swém  města  Wodňan  p.  OMHchowi  zpráwu  dáwá. 

Na  poli  u  Wodňan,  1443,  m.  Jun.  .       ,.        •  '     •        •        •        •  '      .        •      23 

33.     Pan  Oldřich  Budějowským  odpowěd  dáwá   o  jednání  jejich    s  Raubíkem,  Rackem 

a  ZmrzUkem.    Na  Krumlowě,  1442^44 23 
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34.  BudějowUi  panu  Oldřichowi  zpráwu  dáwaji  o  jednáni  swém  w  Rakausich^  a  o  další 
wj^strahu  prosí.     W  Budějowicích,    1443,.  19  Aug. 24 

35.  Páni  Oldřichowa  odpowéd  na  předešlé  psaní*     Na  Krumlowě,  1443,  20  Aug.         .       24 

36.  Mikuláš  Trčka  %  Lípy  žaluje  panu  Oldřichowi  na  Rakušany,  jenž  poddané  jeho  ze 
statkůw  oblaupiwše  u  wezení  drží.     Na  Lipnici,  1443,  11  Sept 25 

37.  Pan  Oldřich  odpowídá  pánům  Českem  některým,  že  i  on  ke  sněmu  w  oktAv  no- 
wého  léta  n.  př.  swoluje.     Na  Krumlowě,  1443,  18  Nov 26 

38.  Jindřich  z  Rosenberka  panu  Oldřichowi,  otci  swému,  nowiny  z  Rakaus  píše.  We 
Walsee,  1444,  1  Apr 26 

39.  But^n  z  GuUeniteÍ7ia  žaluje  p.  Oldřichowi  na  Hynka  Krušinu  ze  Šwamberka,  že 
aukladem  hradu  Wiišteina  se  zmocnil.     Na  Rabsteiné,   1444,  5  Apr.       ...       26 

40.  Jakub  ze  Wřesowic  panu   Oldřichowi    o  swém  jednáni   mezi   pány  ze  Šwamberka, 

z  Guttenšteina  i  z  Kienowého   zpráwu  dáwá.     Na  Žlutících,  1444,  28  Mai.     •         .       21 

4 1 .  Přibik  z  Klenowého  píše  panu  Oldřichowi  o  smrti  pana  Hynce  Ptáčka  z  Pirkšteina, 
i  o  námluwách,  kteréž  se  dějí  mezi  stranami  ke  sněmu  na  hradě  Pražském.  Na 
Klenowém.  1444,  10  Sept 28 

42.  Pawel  Détřichowec,  purkmistr  Nowoměstský,  p.  Oldřichowi  wýstrahu  dáwá  o  aukla- 
dech,  které  proti  p.  Prokopowi  z  Rabšteina  se  strojí,  1445,  5  Febr.     •         •         .       29 

43.  Mikuláš  Trcka  z  Lipy  p.  Oldřichowi  zpráwu  dáwá,  kterak  jednal  s  p.  Jiřím  z  Po- 
děbrad o  uwedeni  země  we  swornost*     Na  Lipnici,  1445,  30  JuL  ...       29 

44.  Páně  Oldřichowa  odpowěd  na  předešlé  psaní.     Na  Krumlowě,  1445,  2  Aug.  •       30 

45.  Mikuláš  Trcka  z  Lipy  opét  p.  Oldřichowi  o  téže  wěci  a  o  námluwě  s  p.  Sroiřick^m 
učiněné  píše.     Na  Lipnici,  1445,  5  Aug. 30 

46.  Jakub  ze  fFřesowic  p.  Oldřichowi  o  swém  zášti  s  falckrabím  a  o  námluwě  již  učí* 
něné  zpráwu  dáwá.     Na  Žlutících,  1445,  6  Aug 31 

47.  Zbynék  z  Hasenburka  a  Jan  ze  Smiřic  píší  p.  Oldřichowi,  kterak  jednali  s  p.  Jiřím 
z  Poděbrad  a  p.  Alšem  ze  Šternberka  o  sjezd,  aby  se  stal  na  WlaSími.  W  Raud* 
nid,  1445,   18  Oct. 31 

48.  Jan  ze  Smiřic  p.  Oldřicha  zprawuje  o  dalším  jednáni    o  sjezd ,    o  swé  ochotnosti 

pro  Kašpara  Šlika,  o  kaupi  Jestřebi  a  obleženi  Slaupu*    W  Raudnici,  1445,  1 1  Nov.       32 

49.  Heitmané  krajúw  spojených  posilami  p.  Oldřichowi  připiš  odpowědi  swé  do  Prahy 
dané;     Na  Horách  Kutnách,  1441—7,  konec  Nov.  ......       33 

50.  Pawel  biskup  Olomucký  stěžuje  si  ku  p.  Oldřichowi  na  nátisky,  které  od  strany 
Rokycanowy  trpěti  musí.    W  Brně,  1444 — 8,  m.  Jul 33 

51.  Jan  ze  Smiřic  p.  Oldřichowi  píše  o  marném  snaženi  swém  k  odložení  honby  mezi 
pány  ze  Šternberka;  též  že  ke  schůzce  na  Zwikow  přijeti  nemůže.  Na  Taušeni, 
1446,  8  Mart 34 

52.  Páni  Morawští  na  sjezdu  Znojemském  prosí  p.  Oldřicha,  aby  přičinil  se  o  zasta- 
weni  zášti  Wáclawa  Zmrzlíka  s  Jíhlawskymi.  .  We  Znojmě,  1446,  31  Mart.     •         .       34 

53.  Pan  Oldřich  Budějowským  píše  o  při,  kterau  Sobeslawští  poddaní  jeho  s  Plzeň* 
skými  mají«    Na  Krumlowě,  1446,  28  Apr.     .        «        .        .        .         .        «         .       35 

54.  JVácloŘV  Hrůza  z  Chelcic  p.  Oldřichowi,  pánu  swému*  zpráwu  dáwá  o  půtce,  která 

se  stala  u  Winterberka.    W  Prachaticích,  .1446,  17  Jim. 36 
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55.  H^dclaw  z  Michcdowie  žádá  na  p.  Oidfichowi  rady,  kterak  we  při  o  pobrání  zboži 
míti  se  má.     We   ^Strakonicích,   1446,  1  Jun. 37 

56.  Páně  OUlřichowa  odpowéd  na  předešlé  psaní.     Na  Krumlowě^  1446,  3  Jun.  .       38 

57.  Páni  Ctíti  napomínají  p.  Oldřicha,  aby  s  přiznáním  se  ku  poslušenstwí  papeže 
Eugenia  IV  nekwapil,  a  je  do  budaucího  snému  odložil,  1446,  5  Aug.  .         .       38 

58.  Pan  Oldřich  na  člwery  otázky,  práwa  a  saudu  w  Čechách  se  takající,  od  auřední* 
kiW  u  desk  zemskVch  nauóení  žádá.     Na  Krumlowé,  1447,  15  Januar.  .         .       39 

59.  Pan  Oldřich  p.  Wáclawowi  z  Michalowic  a  na  Strakonicích  odepírá  se  přijeti  na 
Helfenburk ,  a  zpráwu  dáwá  o  poselstwí,  kteréž  Uhři  ku  pánům  Morawským  a  Če- 
ským učinili.     Na  Krumlowé,  1447,  26  Mart. 39 

60.  Jan  z  Prvstibořc  a  Jan  Cukr  z  Tamfeldu  p.  Oldřicha  o  naučeni  žádají,  jsauce  roz- 
dílcowé  kázáním  jeho,  kterakau  wVpowéd  učiniti  mají.     WManétíné,  1447,  16Mai.       40 

61.  JFáclaw  z  Michalowic  žádá  rady  p.  Oldřichowy  k  w}''powédi  mezi  Rackem  z  Jano- 

wic  a  z  Risenberka  i  Petrem  Zmrzlíkem  zeSwojšína.  We  Strakonicích,  1447,  23  Mai.       41 

62.  Pawel  Délřichoivec  z  Prahy,  purkmistr  Nowoméstský,  p.  Oldřichowi  w;fstrahu  dáwá, 

1447.  18  Jul 41 

63.  IFúclaw  z  Michalowic  pfá  se  p.  Oldřicha,  co  p.  Menhart  ze  Hradce  na  Táboře 
zjednal  a  j.  w.     We  Strakonicích,  1447,  6  Aug 42 

64.  Tíhna  z  ChvUmic  Jindřichowi,  Janowi  a  Jokowi  z  Rosenberka  žaluje  na  otce  jejich 

p.  Oldřicha,  že  Smila  z  Křemže  bezprawné  umořil,  1447,  8  Sept.  ...       42 

65.  Pan  Oldřich  radí  panu  Wáclawowi  z  Michalowic,  aby  na  snem  do  Hradce  Jindři- 
chowa  poslati  neobmeškal.     Na  Krumlowé,  1447,  14  Sept     .         .         .  .43 

66.  Jan  Zajimac  z  Kunstatu  oznamuje  p,  Oldřichowi,  že  proti  králi  Fridrichowi  Řím- 
skému wálčiti  míní,  1447,  24  Nov. 44 

67.  Pan  Oldřich  zjewuje  Přibikowi  z  Klenowého  swůj  aumysl,  neodtahowati  uloženého 
snému  ac.     Na  Krumlowé,  1448,  14  Febr 44 

68.  Pan  Oldřich  přimlauwá  se  ku  p.  Jiskrowi  z  Brandýsa  w  Uhřích,  aby  o  zprošténí 
syna  páné  l^ribikowa  z  Klenowého  se  přičinil.     Na  Krumlowé,  1448,  27  Jun.       .       45 

69.  Páni  Jiskrowa  odpowéd  na  předešlé  psaní,  a  nowiny  z  Uher.  We  Wídni,  1448,2Jul.       45 

70.  Pan  Oldřich  radí  panu  Zdeňkowi  ze  Šternberka,  aby  nechystal  se  do  pole  s  pa- 
nem Jiřím  z  Poděbrad  na  starého  Mišenského.     Na  Krumlowé,   1448,  2  Aug.         .       46 

7 1 .  Pan  Zajimac  z  Kunstatu  .panu  Oldřichowi  opét  o  při  swé  s  králem  Fridrichem  píše, 

1448,  12  Aug 47 

72.  Jan  z  Rablteina  panu  Oldřichowi  do  Wídně  zpráwu  dáwá,  kterak  p.  Jiří  z  Podé- 
brad  s  jednotau  swau  wojensky  ku  Praze  přitáhl.     W  Praze,  1448,  1  Sept.  .       47 

73.  Pan  Oldřich  prosí  Jakuba  ze  Wřesowic,  aby  ke  sjezdu  do  Budéjowic  k  auterý  po 
Wšech  swatých  uloženému  přijel.     Na  Krumlowé,  1448,  25  Oct.  ...       49 

74.  Jakub  -ze  JVřesowic  odpowídá  p.  Oldřichowi  na  předešlé  psaní,  proč  ke  sjezdu  do 
Budéjowic  přijeti  nemůže.     Na  Žlutících,  1448,  30  Oct. 49 

75.  Pan  Oldřich  zpráwu  dáwá  Burianowi  z  Guttenšteina,  že  schůzka  s  p.  Jiřím  z  Po* 
débrad  w  Pelhřimowě  smluweuá  bez  prospéchu  se  rozešla,  1449,  m.  Januar.         •       50 

76.  Prokop  z  Rablteina  lituje  toho  ku  p.  Oldřichowi,  že  mu  lepší  odpowédi  u  krále  Fridri- 
cha zjednati  nemohl,  a  píše  mu  nowiny  z  Uher.  Wnowém  mésté  za  Wídní,  1449, 24  Jan.       50 
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77.  Am  Oldřich  p.  Prokopowi  z  Rabsteina  zpráwu  dáwá  o  sjezdu  w  Pelhřimowě  jalo* 
wém.     Na  Krumlowě,  1449,  31  Jaouar* bl 

78.  Nejmenowétný  kdosi  p.  Oldřicbowi  zpráwa  dáwá    o  p.  Jiřim   z  Poděbrad  po  smrtí 

p.  Menharta  ze  Hradce^  též  radu,  jakby  proti  němu  míti  se  slušelo,  1449,m.  Febr.       52 

79.  Jan  z  Kostelce  p.  Oldrichowi  odpowěd  dáwá  na  pozwání  jeho,  aby  se  s  nim  proti 
jednotě  Poděbradské  spojil,  1449,  23  Febr. 53 

80.  Pan  Oldřich  zwe  měiťany  (Budějowské^  jak  se  zdá,)  ke  sjezdu  do  Třeboně.  Na 
Krumlowě,  1449,  16  Mart. 53 

81.  Jan  z  Lomnice  a  z  Meziříčí  omlauwá  se  ku  p,  Oldrichowi,  že  ke  sjezdu  do  Hradce 

a  Pelhřimowa  rozepsanému  pro  stáří  přijeti  nemůže.     W  Meziříčí,  1449,  31  Mart        53 

82.  Prokop  z  RabUeina  p.  Oldrichowi  z  Widně  nowiny  píše,  že  p.  Kašpar  Šlik  mrtwici 
raněn  oc.    We  Wídni,  1449,  5  Jun 54 

83.  Wýstraha  z  Prahy  od  nejmenowaného  p.  Oldrichowi  daná,  1449.         ...       55 

84.  Pan  Oldřich  p.  Wáclawowi  z  Michalowic  a  na  Strakonicích  ze  sněmu  Jihlawského 
zpráwu  dáwá.     W  Jihlawě,  1449,  29  Aug. 55 

85.  Pan  Perlolc  z  Lipé  we  při  swé   s  Ješkem  Swojanowsk^m    z  Boskowic  aumysl   swňj 

p.  Oldrichowi  oznamuje.     W  Brně,  1449,  20  Sept. 55 

86.  ff^áclaw  z  Michalowic  píše  p.  Oldrichowi,  že  ke  swatbě  k  němu,  ač  nemocen,  při- 
jíti chce.    We  Strakonicích,  1449,  23  OcL 56 

87.  Wdclaw  z  Třeboně  p.  Oldrichowi  zpráwu  dáwá  o  jízdě,  kterau  mistr  Jan  z  Roky- 
can skrze  Pasow  do  Říma  nastaupil.    W  Pasowě,   1450,  26  Januar.       ...      57 

88.  Pan  Oldřich  stawfun  Českem  na  sněmu  w  Praze  sebraným  omlauwá  se,  že  nemešká 

k  obecnému  dobrému  se  přičiniti.     Na  Krumlowě,  1450,  28  Januar.     ...      57 

89.  Burian  z  GuUenSleina  ujišťuje  p.  Oldřicha,  že  i  on  i  Jakub  ze  Wřesowic  se  pilně 
přičiůují,  aby  kraje  okolní  ke  sněmu  do  Plzně  namluwilí,  1450,  12  Febr.    .         .      58 

90.  Jan  Bechyni  z  Laian  p  Oldrichowi  oznamuje,  co  jednota  Poděbradská  o  přejatém 
listu  jeho  w  zemi  rozpisuje,  žehy  Míšeňského  proti  Čechům  popauzel.  Na  Be- 
chyni, 1450,  18  Mai 59 

91.  Pan  Oldřich  posílá  Janowí  Bechyňowi  z  Lažan  přepis  listu  swého,  od  jednoty  Po- 
děbradské přejatého,  a  dalších  zpráw  na  něm  žádá.     Na  Krumlowě,  1450,  19MaL      59 

92.  Bedřich  ze  Strálnice  napomíná  panůw  z  Rosenberka,  aby  p.  Koldy  z  Žampachu  hu- 
biti nedali  a  k  Táborským  wlídně  se  měli  oc.    Na  Kolíně,  1450,  10  Jul.       .        .60 

93.  Wdclaw  z  Michalowic  p.  Oldrichowi  zpráwu  dáwá  o  wálcé  pp.  Klenowských  a  Ja- 
uowských  s  Baworj,  i  o  swé  při  s  Píseckými.    We  Strakonicích,  1450,  m.  Oct.     .       60 

94.  Jan  z  RosetJ^erka  p.  Oldrichowi  otci  swénm  do  Rakaus  nowiny  z  Čech  posílá.  Na 
Krumlowě,  1451,  7  Apr 61 

95.  Pan  Oldřich  p.  Jindřichowi  synowi  swému  do  Rakaus  nowiny  píše,  zwláště  o  oble- 
žení Tábora  skrze  p.  Jiřího  z  Poděbrad  ac.  1452,  konec  Aug.      •        ...      61 

96.  Pawel  Détřichowec  z  Prahy  p.  Oldrichowi  o  smrti  pana  Jana  Smiřického  zpráwu 
dáwá.     Na  Strakonicích,  1453,  18  SepU 64 
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Xn.     P^ni  rozličných  osob,  od  r.  1396  do  1440. 


Btrádift 


1*  Jindřich  z  Posenberka,  nejw»  purkrabí  Pražský,  králi  Wáclawowi  k  wřrné  podda- 
nosti se  oswědčuje,  i  slibuje  na  misto  Diwiše  podpurkrabi  uslanowiti  jiného^  1396.     385 

2*     Erhart  z  KunJttalu  markrabi  Joitowi  zpráwu  dáwá  o  swém  jednáni  s  bratrem  jeho 

markrabí  Prokopem.     W  Modneich^  bez  roku^  m.  Mai 286 

3.  Král  JVúclaw  panu  Jindřichowi  z  Rosenberka:  aby  nemeškaje  přijel  k  ostatnim 
pániim  do  Prahy.    W  Praze,  1407,  8  Apr 287 

4.  Jan  Smrčka  ze  Mnichu,  purkrabí  Přibenický,  zpráwu  dáwá  D.  Jaoowi  Kbelowi,  je- 
nerálnimu  vikariowi  arcibiskupskému,  o  smlauwé  mezi  Přibikem  ze  Lhoty  a  fará- 
řem Zebinskjfm  pro  hiawu  (wraždu)  učiněné*    W  Ausli  nad  Lužnicí,  1407,  13Not«     287 

5.  Král  JVáclaw  Budéjowským  oznamuje,  že  Mikulášowi  z  Husi  odpustiw,  jej  a  towa- 
ryáe  jeho  na  milost  prijaL    (sLiiera  ex  parte  Mikuladonis  de  Prachatic  gratialis.«) 

W  Praze,  1408,  m.  OcL 2S8 

6.  Aařadowé  misii  w  Zatci,  Mostu,  Kadani  a  Launech,  přimlauwají  se  u  krále  Wá* 
clawa  za  Jana  Pétipeského  z  Egerberka,  kommeodora  w  Chomautowě,  kteréhož 
zemský  jeho  w  Čechách  s  auřadu  křiwé  ssadil,  1408,^1  Dec*       .        «        •        .     288 

7.  Jan  Drhdn  z  Dolan  panu  Oldřichowi  ze  Hradce  w  hádce  o  čest  důtkliwau  odpo- 
wéd  dáwá.     Na  Krumlowě,  lil  O,  8  Febr. 290 

8.  Krále  IFáclawowc  psaní  latinské  o  složení  berně  swolené,  a  páně  Jindřichowa  z  Ro- 
senberka odpowěd  na  to  česká*    W  Praze,  1410,  m«  Oct 290 

9.  Král  fVáclaw  Jindřichowi  z  Rosenberka  píie,  kterak  s  berní  swolenau  nakládáno, 
znowu  jeho  upomínaje.    W  Praze,   1410,   17  Oct* 291 

10.  Odpowěd  páni  Jindřichowa  z  Rosenberka  na  předeďé  psaní,  1410,  m.  Oct.     •        .     292 

11.  Zbynik  arcibiskup  Pralský  VréXi  Wáclawowi  stížnost  weda  za  přičinau  wýstupkAw 
strany  Husowy  w  Praze,  oznamuje  odjezd  swůj  ku  králi  Sigmundowi  do  Uher.  Na 
Litomyšli,  1411,  5  Sept 292 

12.  Pan  Jindřich  z  Rosenberka  Janowi  richtáři  Třeboňskému  o  zawřeni  panen  i  bab 
kajících  w  Třeboni  poručení  dáwá,  1411,  16  Nov. 294 

13.  Krále  TVúclawowa  instrukci  pro  p.  Spěše  posla  králowského  k  jednání  s  p.  Jindři- 
chem z  Rosenberka.    W  Praze,  1412,  24  Mart 294 

14.  Král  JFáclaw  p.  Geňkowi  z  Wártenberka,  nejw*  purkrabímu,  nařizuje  o  twrzí  Dub- 
nem, násilně  wzaté.    W  Praze,  1414,  11  Jul. 295 

v 

15.  Nowiny  o  welikém  zboru  Koostanském,  do  Cech  poslané*  W  Konstancí.  1415,  9  Mart.     296 

16*  Jan  biskup  Litomyilský  králi  Wáclawowi  zpráwy  dáwá  o  zboru  Konstanském,  o  upá- 
lení M.  Jana  Husa,  o  M.  Jeronymowi  oc.    W  Konstancii,  1415,  11  Jul.         *        .     296 

17.     Jí.  Jeroným  Pralský  panu  I^ackowi  z  Krawař  a  jin^m  pánům  píše  o  upálení  M. 

Jana  Husa,  i  swědčí,  že  sprawedliwé  bylo.     W  Konstancii,  1415,  12  Sept.    *        .     297 

18*     Král  JFáclaw  obsílá  k  sobě  p.  Čeňka  z  Wártenberka,  ku  přeslyšenl  poselstwl  Jana 

biskupa  Lilomyšlského*    W  Praze,    1415,  31  Oct 298 

19.  Král  Sigmund  pánům  Českem  i  Morawským  strany  Římské  zpráwy  od  sebe  dáwá, 
i  děkuje  jim  za  to,  že  s  králem  Wáclawem  zapsali  se  zůstati   při    církwi  Aímské. 

W  Paříži,  1416,  21  Mart. 299 

A.  Č.  m.  74 


;> 
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20«     M.  Marik  Rwacka  napomíná  pani  Elsky^  wdowy  po  p.  Jindřichowi   z  Rosenberka, 

aby  od  přijímáni  pod  obojí  odstaupila,  1418^  21  Mai 399 

21.  Nejmenowaný  (knéz  Prokop  Holý?)  zpráwu  dáwá  příteli  na  Morawě  o  prospécha 
bratří  w  bojowání  w  Čechách^  i  8  wystrahau^  jakby  w  Morawě  konati  se  mélo« 
1421.  konec  Apr 300 

32.     Jan  Ziíka  z  Kalichu  posílá  k  obci  mřsta  Třeboňského  posla  swého  s  listem  wěři* 

cím*    U  Německého  Brodu,  1422,  10  Jan 801 

v 

28.     Týí  Jan  Ziika  přimlauwá  se  u  Domažlických  za  wdowu  páně  Guisteinowu.    .         •     301 

24.  Týl  Jan  Ziika  Bartošowi  a  Bemartowi  z  menšího  Tábora  zpráwy  dáwá,  wolaje 
bratří  na  středu  po  welikonoci  k  Německému  Brodu.  Na  Wilémowě.  l428.26Mart.     302 

25.  Purkmistr  Hradecký  a  kněz  Amhrol    wýstrahu   dáwají   Janowi   Žiikowi   o  člowěkn 

k  zawraždéní  jeho  we  wojště  najatém.     W  Králowé  Hradci,  1423,  24  Nov.  •     302 

26.  Hynek  z  Kunšiaiu  a  z  Poděbrad  knížeti  Sigmundowi  Litewskému  děkuje  za  po* 
slanau  jemu  na  pomoc  dobrau   družinu,   zakazuje  se  k  wérnosti  a  omiauwá   swé 

k  němu  nepřijetí.    W  Poděbradech,   1425,  9  Jul 303 

27.  Jan  z  Risinberka  a  ze  Skály  píše  p.  Oldřichowi  z  Rosenberka,  že  knížata  leiicí 
polem  okolo  Stříbra  tomu  chtějí,  aby  Táborům  odpowěděl  a  překážel.  Na  Rabí, 
1427.  I  Aug 304 

28.  Oldřich  z  Boskowic  krále  Sigmunda  pilné  prosí  o  pomoc  k  zachowání  hradu  Swo- 
janowského.     Na  Swojanowě,  bez  roku. 304 

29.  Jan  z  Janowic  na  Pairece  posílá  Warleichowi  z  Bubna  připiš  listu  swého  na  pří- 
měří, do  kteréhož  s  p,  Oldřichem  z  Rosenberka  wstaapiti  chcci  1434,  10  Dec.        305 

30.  Radda  města  Wratislawského  pánům  Českým  na  sněmu  stížně  oznamuje,  kterak  král 
Polský  skrze  posla  swého  město  Wratislaw  sobě  w  poddanstwí  připrawiti  chtěl.  We 
Wralislawi,  1440«  12  Januar.  •      . , 30ó 

Xni.     Dopisy  rodu  Šwamberského   z  XV  století. 

<    1 .     Ě^an  Bohuslaw  ze  Swamberka  králi  Wáclawo wi,  aby  do  Říše  nejel,  wýstrahu  dáwá. 

^  Na  Boru,  1400,   n  Nov 368 

2.  Paní  Anna  ze  Swamberka  přimlauwá  se  u  pana  Čeňka  z  Wartenberka  za  panoSe 
Buška,  1414,  m.  Mart 368 

3.  Bohuslawa  ze  Swamberka  list  odpowědný  proti  panu  Oldřichowi  z  Rosenberka.   Na 
Táboře,  1422  (?)  28  Febr 369 

4.  Hynek  Krulina  ze  Swamberka  i  jiní  páni  kraje  Plzeňského    prosí   krále  Sigmunda, 
aby  jim  ku  pomoci  klenotu  swého  zastaweného  wyplatiti  nemeškal,  1425,  23  Aug.     369 

5.  Hynek  KruSina  ze  Swamberka  Oldřichow^i   z  Rosenberka   aumysl  swůj  wzkazuje.  že 

na  něm  we  při  swé  s  Přibíkem  Klenowským  přestati  chce.  W  Plzni,  1441, 15  Aug.     370 

6.  Týl  lemuí  dáwá  zpráwu  o  škodě,  která  se  mu  stala  skrze   oheň  na  hradě  Šwam- 
berce.    W  Nepomuce,  1443,  22  Nov.     .        .        . 370 

7.  Týi  léinui  wědětí  dáwá.  proti  pomluwám  nepřátel  swých,  kterak  hradu  Wiláteina 

se  zmocnil.     Na  Šwamberce,   1444,  13  Apr.  •••••••     370 

8.  Týl  idmui:  aby  Wolyně  nekupowal,  a  kroku  do  Plzně  přijeti  nemeškal.  Na  Šwam- 
berce, 1444,  16  Jun. 372 


A.  XIII.     Dopisy  redu  Swamberskiko  z  XV  itcUtié  Sfff 

Páni  Oídřichowa  odpowed  na  předešlé  psaní.    Na  Krumtowř,  I444«  21  Jun.        •    372 

10.  Pan  Hymk  Kruiina  pana  Oldřicha  z  Roaenberka  zprawoje,  kterakby  na  příštím 
snému  dle  kompaktát  o  arcibiskupa  i  jednotu  knéiskau  jednati  mel.  Na  Swam- 
berce,  1446,  12  Nov 373 
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11.  Týi  prosí  téhoi  o  pomoc  Cechňm  do  Míšně  na  boj  wySl^ra.  NaBoru9l447,  5  Aug.     373 

12.  JPHné  OldHchcwa  odpowěd;  též  o  swém  jednání  se  Zmrzlíkem.  Na  Krumlowě, 
1447,   9  Ang.  .•••••.••••..     374 

13*     Pan  Oldřich  témuž  opřt  we  příčině  Čechůw  do  Míšně  wyšl^ch  a  o  swém  jednání  se 

Zmrzlíkem  píše.     Na  Krumlowě,  1447,  21  Áug. 374 

14.  Týi  témuí  radu  dáwá,  kterakby  již  po  ztečení  Prahy  skrze  jednotu  Poděbradskau 
chowati  se  měl.     We  Wídni,  1448,  U  Sept. 375 

15.  Pan  Hynek  Kruiina  p.  Oldřichowí  zpráwu  dáwá  o  smlauwě,  kterauž  s  pány  ze 
Šternberka  učinil.     Na  Šwamberce,  1448,  2  Oct. 375 

16.  Týi  lémuí  w}'strahu  dáwá,  aby  pro  nebezpečenstwi  do  Prahy  nejel,  1448,  22  Nov.     376 

17.  Odpowid  na  předešlé  psaní,  a  zpráwy  nowé  wté  wěci.  NaKrumlowě,  1448, 28  Nov.       376 

18.  Hynek  KruUna  panu  Oldřichowi:  že  páni  jednoty  Poděbradské  nějaké    cizí  kníže 

do  Čech  za  krále  uwésti  obmýšlejí.     Na  Boru,  1449,  16  Mart       •         •         .         «     377 

19.  Týi  lémui  na  stížnosti  od  p.  Alše  ze  Šternberka  proti  němu  rozpisowané  odpowěd 
swau  dáwá.     Na  Boru,  1449,  10  Mai 377 

30.  Týi  témmi  wěděti  dáwá  o  now^ch  aumyslech  nepřátelských,  a  o  raddách  knížete 
Ol  ty  Baworského,  kteří  jemu  země  knížecí  w  porucenstwi  podáwali.  Na  Kynž* 
wartě,  1449,  2  Jul 378 

21.  Pan  Oldřich  z  Rosenberka  prosí  p.  Hynka  Krušiny,  aby  záští  a  boje  swého  proti 
Rackowi  Chlewcowi  z  Malšína  odložil  á^pb  sněmu,  který  w  Jihlawi  držeti  se  má* 

Na  Krumlowě,  1449,  26  Jul. 378 

22.  Pan  Hynek  Kruiina  p.  Oldřichowi  zpráwu  dáwá  o  rokowání  pánůw  jednoty  Pode* 
hradské  s  knížaty  Saskými  a  Brandenborsk^mi,  1450,  7  MarL       •        .        ,         «     379 

23.  Pan  Oldřich  p.  Hynka  Krušinu  zprawuje,  kterak  obeslal  Míšeňského  ku  pomoci 
jednotě  Strakonické.    Na  Krumlowě,  1450,  9  Mai.  •         .        «        .         .         .379 

v 

24.  Jan  ze  Swamberka  a  na  Rokycanech  napomíná  p.  Jindřicha  z  Rosenberka,  aby 
k  obehnání  Racka  Chlewce  na  Bezděkowě  jemu  ku  pomoci  přispětí  nemeškal.  Před 
Bezděkowem,  1450,  16  Mai 380 

25.  Týi  Jan  ze  Swamberka  prosí  pánAw  jednoty  Strakonické,  aby  mu  pro  obhájení 
Rokycan  pět  set  lidu  branného  ku  pomoci  poslali.    W  Rokycanech,  1450,  5  Jun.     380 

26.  Odpowéd  na  předešlé  psáni.  •         •         .381 

27.  Hynek  Kruiina  ze  Swamberka  napomíná  pán&w  jednoty  swé,  aby  při  jednání  s  jed- 
notau  odpornau  wšech  Jednotní kůw  stejné  ušetřowali.  Na  Šwamberce,  1450, 8  Jun.     381 

28.  Jindřich  z  Rosenberka  odpowídá  p.  Hynkowi  Krušinowi,  že  w  jednání  tom  na  kní- 
žete Mišenského,  jenž  pomoci  swau  nepřispěl,  ohled  bráti  se  nemůže.  W  Plzni, 
1450,  10  Jun.  .        .        .        .        • .881 

29.  Týl  pan  Jindřich  ptá  se  p.  Jana  ze  Swamberka,  chceli  k  námluwě  mezi  oběma 
jednotami  učiněné  také  přistaupili.     W  Plzni,  1450,  10  Jun.  .        •        •        .     382 

74* 


% 
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30.  Janek  z  Manilina  panu  Hynkowi  Krašinowi  zpráwii  dáwá  o  laieni  wálečném  jed- 
noty Podébradské  prou  knížeti  Mišenskémcu    WMaaětiné*  t4o0«  13  Sept.    .         .     382 

31.  Pan  Bohuslaw  ze  Swamberka  faeitmanu  Třeboňskému  dáwá  naučeni  a  zpráwy  o  pro- 
spěchu wálčeni  swého   w  Rakausích  (ku  pomocí    krále  Matiáše  Korvina).     W  polí 

u  Neuhofu,  1476,  19  Sept 383 

32.  Týl  témui  další   zpráwu    o  prospěchu  wálky  a  námluwách   k  jednání  pokoje  píše. 

W  poli  u  Holebrunuj  141 6«  1   Oct. 384 

33.  Týl  pana  Hynkcwi  synu  swému  zpráwy  dáwá«  í  panu  Dobťohostowi  jemu  pomáhati 
poraučí.     Na  Krumlowě,    1476  (?)  9  Nov» 384 

34.  Pe(r  Stupenský  z  Húzné  panu  Bohuslawowí  ze  Swamberka  zpráwu  dáwá^  kterak  Cá- 
hlowské  porazil 385 

35.  Dobrohost  z  RonSperka  teši  se  s  panem  Bohuslawem  ze  Swamberka  nad  wítězstwím 
jeho.     Na  Týně  (Horšowě).  1476,  10  Dec .385 

36.  Jošů  z  Pruku  panu  Bohuslawowí  ze  Swamberka  zpráwu  dáwá,  kterak  se  mu  Wíto- 
razských  poraziti  udalo*     Na  Třeboni,  1477,  1  Apr.       ••.•••     385 

37.  Mačitíš  král  Uherský  (a  Český)  poraučí  Plzeňským,  aby  bez  ohledu  na  Bohuslawa 
ze  Swamberka  přijali  do  města  swého  lidi  branné,  kteréž  on  král  u  nicli  posaditi 
chce.     W  Budíne,  1477,  5  Juř.         .        • 386 

38.  Bohuslaw  ze  Swamberka  Kunratowi  z  Petrowic,  purkrabí  Krumlowskému,  o  doby* 
wání  Horaždějowic  zpráwu  dáwá.     U  Horaždějowic,  1477,  17  Nov.        .         .         ,     387 

39.  Král  Maiidš  poraučí  Bohuslawowí  ze  Swamberka,  aby  k  Jaroslawowí  z  Boskowíc  do 
Budějowíc  přijel.    W  Korneuburce,  1478,   21  Jan. 387 

40.  Jaroslaw  z  Boskowic  témuž  panu  Bohuslawowí  w  téže  přičíně  píSe.  W  Budějowí- 
cích,  1478,  28  Jan. 388 

41.  Hynek  ze  Swamberka  domlauwá  Jaroslawowí  z  Boskowíc  pro  aukladné  jetí  p.  Bo- . 
huslawa,  otce  jeho.     Na  Zwikowě,  1478,  m.  Febr.  •*•...     388 

42.  Bohuslaw  ze  Swamberka  ze  zajeti  swého  synu  swému  naučení  dáwá,  coby  po  zte- 
čení hradu  Rosenberka  (skrze  pány  Rakauské)  činiti  měl.  We  Znojmě,  1478,23  Apr.     389 

43.  Několikero  pieemných  paméti,  co  a  kterak  mezi  králem  Matíášem  a  panem  Bohusla* 
wem  ze  Swamberka,  w  zajeti  tohoto   w  Uhřich,   r.  1478  jednáno  bylo.  •        .     389 

44.  Kozel  z  Kladrub  panu  Hynkowi  ze  Swamberka  zpráwu  činí,  kterak  otec  jeho  pan 
Bohuslaw  w  zajetí  na  zámku  Dióšdieru  w  Uhřich  chowán  jest.  W  Budíne,  1 478, 2 1  Mai.     393 

45.  Hynek  ze  Swamberka  panu  Wokowi  z  Rosenberka  o  Bawořích  autok  do  Čech  stro* 
jících  wěděti  dáwá.    Na  Boru,  1479,  14  Jan. 394 

B. 

Zápisy  zemské  obecné  a  snémavmi. 

V.     Akta  weřejná  i  sněmowni  w  Čechách  i  w  Morawě  od  r.  1414  do  1428. 

1.  Jrředni  páni  Ceiti  oznamuji  králi  Sigmundowí,  že  před  arcibiskupem  Pražským 
nikdo  newinil  M.  Jana  Husa,  kteréhožto  na  příátim  zboru  Konstanském  poraučeji 
oclira^ně  králow^.     W  Praze,   1414,  7  Qct 181 


j. 


B«  V.     Akta  weřejná  i  snérnůumi  íš  Čuhách  i  w  Morawi.  S9^ 

6irá«ka 

2.  PáfU  MorawUi\  na  sjezdu  w  Meziřiři  sebraní^  přimlauwaji  se  u  krále  Sigmunda  za 

AL  Jana  Husa^  aby  z  wčzeni  propuštěn  byl.    W  Meziříčí^  141 5^  m.  Febr.      •         .182 

3.  Páni  Mcratvští  na  anému  Brněnském  králi  Sigmundowi  žaluji,  že  M.  Jan  Hus  ještě 
do  těžšího  wězcni  dán  jest^  a  prosi,  aby  se  o  jeho  zproštěni  pKčiniI.  W  Brně, 
1415,  8  Maí. .        .     183 

v 

4.  Páni  CeUi  i  Mcrawili  králi  Sigmundowi  o  téže  wěci  žaluji,  a  zproštěni  M.  Jana 
Husa  od  něho  žádaji.     W  Praze,  1415,  12  Mai .184 

v 

5.  Páni  Celti  někteři  dwořanůw  krále  Sigmundow^ch  žádají,  aby  se  u  krále  o  zpro- 
štěni M.  Jana  Husa  přímlauwali.    W  Praze,  141 5,  12  Mai 185 

v 

6.  Páni  Celti  a  MorawUi,  hojně  w  Praze  i  we  krajích  shromáždění,  osmer}^m  w  táž 
slowa  wyhotoweným  psaním  a  pi4wěšením  452  pečeti,  horliwě  domlauwaji  OtcAm 
zboru  Konstanského  pro  upáleni  M.  Jana  z  Husince  a  wězeni  M.  Jeronýma  z  Prahy. 

W  Praze  (i  jinde),  1415,  2  Sept 187 

7.  Zápis  welikého  sněmu   pánůw  Českých  i  Morawsk^ch,  w  Praze  o  S.  Jilji  držaného. 

W  Praze,  1415,  5  Sept 193 

8.  Obec  Pražská  Česká  k  auřadu  městskému  žalobně  se  utíká,  že  faráři  a  knězi 
w  Praze  služeb  božích  konati  a  swátoslmi  přisluhowati  nechtějí.    W  Pra^e,  1415, 

(asi  měs.  Oct.) 195 

9.  Dékan  a  kapitula  Praiská  poslům  králowsk^m  odpowěd  dáwají,  proč  ještě  služeb 
božídi  w  Praze  konati  dáti  nemohau.    W  Praze,  1416  (asi  měs.  Febr.)         .        .196 

10.  Pcggius  Florentinský  Leonardowi  Aretinskému  zpráwu  dáwá  o  upáleni  M.  Jeronýma 
Pražského  w  Konstancí.    W  Konstancí,  1416,    30  Mai. 198 

11.  M.  Jan  Kardinál  rektor  a  universita  Pražská   weřejn}'m  zápisem   schwaluji   přijí- 
mání swátosti  těla  a  krwe  páně  pod  oboji  způsobau.    W  Praze,  1417,  10  Mart.     *     204 

12.  *  Obec  na  Bzi  hoře  sebraná   swoláwá  Čechy  wšecky    ke  schůzce  ku  Křížkům  před 

Ládw^m  na  den  30  Sept.  n.  př.     Na  Bzi  hoře,  1419,  17  Sept 205 

v 

13.  Artikulowé^   podáwani   od   obce   králowstwí  Českého  králi  Sigmundowi  před  jeho 
přijetím  do   země,  1419. '206 

14.  Pan  Oldřich  z  Rosenberka  wstupuje  w  zápis,  kterýž  páni  Češti  sowdowělau  králow- 

nau  Sofií  učinili,  k  hájení  zemského  řádu,  1419 208 

15.  Prowoláni  k  obcem  Pražským  jménem  krále  Sigmunda,  králowny  Sofie  i  pánůw  Če- 
skách učiněné,  aby  bauřek  w  městě  nezdwihali  oc  1420 209 

16.  Páni  Ceití  a  Praiani  rozpisují  ke  wšem  Čechům  a  Morawanům  příčiny,  pro  které 
král  Sigmund  Uherský  nemá  za  krále  Českého  jmin  ani  přijímán  býti.  W  Praze^ 
1420,  20  Apr.  •        .        . 210 

17.  fVáiniwij  manifest  Praiandw  podobojích  do  krajůw  Českých  wyslaný,  aby  k  obraně 
národu  swého  proti  křižowníkům  powstali  a  pomáhali.    W  Praze,  1420.       •        •    212 

18.  Prohlášeni  weřejné  čtyř  artikulůw  Pražských,  1420,  3  Jul 213 

19.  Obec  Praiská  wšecka.  zboží  a  statky  měšťan   z  Prahy  uteklých   a  obd  newřmých 

k  obci  potahuje.     W  Praze,  1420,  26  Jul 217 

20.  Pražané  žaluji  wšem  wůbec  Čechům  na  ukrutnost  od  krále  Sigmunda  proti  Če- 
chům prokázanau.    W  Praze,  1420,  &  Nov.  • 217 


ft90  RtgiHřik  fiamnottis 

21.  BUdni  aríikdcwi,  kteří  od  nřkter^ch  knězi  strany  Táborské  wedení  byli,  1420.  218 

22.  Oldřich  z  Růsenberka  prohlašuje  wAbec,  ie  od  krále  Sigmunda  i  od  ného  dtyrem 
artikulům  Praisk]^m   swoboda  se  dáwá.    Na  Krumlowě,  1421,  2S  Apr.  •         •  225 

23.  Král  Sigmand  wiem  stawům  a  obcem  králowstwi  Českého  na  sněm  sebraným  po- 
selstwi  swé  wzkazuje.    W  Trenčíně,  1421,  27  Maí 225 

24.  Zápis  wielikdho  snému  Cdslawskéhc,  proti  králi  Sigmundowi  ac.  WCásIawi,  1421,  7  Jun.  226 

25.  Stinní  artikulcwé  proti  králi  Sigmundowi  ze  sněmu  Čáslawského  wydani,  1421,  m.  Jun«     230 

26.  Odpowéd  krále  Sigmuiidvwa  na  stižné  artikuly  sněmu  Českého,  1421.     •        .         .     232 

27.  Zápis  walného   sněmu  Brněnského   stawůw  Morawských  proti  Husitům.    W  Brně, 

1421.  17  Nov 234 

28.  Kněz  fFilém  žaluje  na  mistry  a  knězi  Pražské  po   stěti   kněze  Jamu    W  Praz^ 

1422,  m.  Mart 237 

29.  Sigmund  kvňe  LiUwský ,  co  spráwce  zemsky^  w  Čechách,  obsilá  p.  Oldřicha  z  Ro<* 
senberka  k  sobě,  1422,  21  Mai 239 

v 

30.  Jan  Ziika   z  Trocnowa   a    Tábořiti  přijímají    kniiete  Sigmunda   za  zpráwce  země 
České,  1422,  11  Jun 239 

31.  Zápis  welikého   sněmu  swatohawelského  w  Praze,  jimžto  předeály  (neznámý)  sněm 
Kolinský  se  potwrzuje,  mocni  zpráwcowé  země  České  s  obau  stran  se  usLanowují  3C. 

W  Praze,  1423,  1  Nov 210 

32.  Strana  Táborská  w  Cechách  wstupuje  w  přiměří  s  p.  Oldřichem  z  Rosenberka  i  se 
stranau  jeho  až  do  S.  Hawla  n.  př.,  1424,  10  Sept. 245 

33.  Umluufy  Zdické  o  upokojeni  a  očištěni  země    z  nářku,   uloženi  nowého  sněmu  dc. 

We  Zdicích,  1424,  m.  Oct. 248 

v 

34.  Strana  Táborská  w  Cechách  podwoluje  se  pod  mocný    rozsudek    wolených   opraw* 
cůw  we  při  se  stranau  Pražskau,   1425. 252 

35.  Forma  zápisu  na  příměří  učiněného  mezí  stranau  krále  Sigmundowau  w  Čechách 

a  mezi  knížetem  Sigmundem  Korybutem  i  stranau  podoboji,  1425.       .         .         •    254 

36.  Rytíři  a  města  strany  Táborské  posílají  Pražanům  zápis   sjezdu   swého  Píseckého. 

W  Písku,  1426,  6  Febr 256 

37.  Zápis  pánůw  kraje  Plzeňského  o  hájeni  sebe  proti  Husitům,  1426,  28  Oct.    •         •     259 

38.  Artikulowe'  prohlášeni  w  Praze  pro  zachowání  swomosti  a  pokoje,  1427,  konec  Apr.     261 

39.  Stawowi  Celti  oboji  strany  činí  umluivu  mezi  sebau   o  sjezd  na  Žebráce   o  wáno- 
cech  n.  př.,  o  příměří  3C.,  1427,  asi  m.  Sept 264 

40.  Zápis  na  příměří  mezi  pány  strany  králowské  w  Čechách  a  mezi  Domažlickými  3C. 
1428,  25  Nov. 267 

41.  Artikalowé  kněii  Pralských  o  zachowáwání  řádůw  církewních  oc.  1428  neb  1429.      268 

Ví.     Akta  weřejná  i  sněmowní   w  králowslwí  Českém  od  r.  1432  do  1439. 

1.  ÍJbeené  prowelání  snémn  ke  dni  10  Febr.  1432  w  Praze 395 

2.  Poslowé  králowstwi  Českého  w  Basilei  oznamuji  stawům  Českým,  že  s  posly  od  kon* 
cilium  wydanými  na  sněm  ke  dni  S.  Trojice  do  Prahy  přijedau*  kleitůw  pro  posly 
potřebných  žádajíce.  W  Basilei.  1433,  2  Apr .396 


B.  Ví.     Akta  weřejná  i  sněmowni  w  králowstwi  Českém.  50J 

3.  Císař  Ségmund  ftlawňm  Česk^fm  na  němu  ehromáždeným  radost  swau   jewí  nad 
padejným  jejich  jednáním  a  koncilium  Basilejským.    W  Římě*  1433,  6  Jun.  .     397 

4.  Prwní  ndmlutay  kompaktát  Českách  s  posly  zboru  Basilejského,  w  Praze  na  sněmu 
Swatomartinském  r.  1433  učiněné,  latině   a  če$ky«     W  Praze,  1433«  30  Nov.        .     398 

5.  íldpís  snému  Swatomariinstéhů  w  Praze,  jimi  pan  Aleš  Wřešťowský  z  Rísenburka  za 
zpráwce  králowstwi  Českého  wolen  jeiU    W  Praze,  1433,  32  Dec.        •        •        .    412 

6*     Popis  pánůw  a  rytířdw  Českých  a  Mcrawských,   kteří  na  sněmu  Swatomartínském 

r.  1433  w  Praze  přítomní  byli. 41& 

7.  Psaní  zborti  Basilejského,  jimž  napomíná  stawy  králowstwi  Českého,  aby  námluwy 

pa  sněmu  swatomardnském  učiněné  ku  konci  dowesti  hleděli.    W  Basilei,   1434.      417 

8.  Zaiečtí,  Laanití,  Lilůtněiictí  a  Slaniti  panu  Alšowi  Wřesíowskému  z  Risenburka  An- 
tocha  měštěnína  Launského  za  raddu  posílají,  1434,  19  Jul.  •        •        •        .418 

9.  Wéřici  list  od  knížat  Slezskách  pro  Jířiho  Šellendorfa,  posla  jejich  zplnomocně* 
ného  ke  staw&ro  Českem.    We  Wratislawi,  1434>  23  Jul 418 

iO.     Ohrady  a  iádosti  od  stawůw  králowstwi  Českého  císaři  Sigmundowi  před  přijetím 

jeho  do  země  ze  sněmu  obecného  podané,  1435,  m.  Mart. 419 

11.  I^dmluwy  kompaktát  mezi  posly  zboru  Basilejského  a  králowstwi  Českého  w  Brně 
učiněnéy  latině  a  česky.   W  Brně,  1435,  m.  JuL 421 

12.  Zápis  od  císaře  Sigmunda  stawům  králowstwi  Českého  na  swobody  církewní  wBrné 

a  w  Uherském  Bělehradě  učiněný,  latině  a  česky.    W  Brně,  1435,  6  JuL      .        .     427 

13.  Zápis  od  císaře  Sigmunda  městům  Pražským  na  swobody  církewní  wBrné  učiněný. 

W  Brně,  1435,   6  Jul 431 

14.  Přiznání  se  stawůw  králowstwi  Českého  k  námluwám  s  posly  zboru  Basilejského 
učiněným,  latině  a  česky.    W  Praze,  Hib,  21  Sept 434 

15.  Wolitelé,  od  sněmu  s  plnau  mocí  wydani,  wolí  M.  Jana  z  Rokycan  za  arcibiskupa 
Pražského  a  Martina  (Lupáče)  z  Chrudimě  i  WaUka  z  Mýta  za  podbiskupy.  W  Praze, 

1435,  21  Oct 436 

16.  M,  Prokopa  Plzeňského  weřejné  napomenutí  k  Čechům,  aby  námluwy  se  zborem  Ba- 
silejským učiněné  přijali  a  dokonali,  1435,  m.  Dec 43*" 

17.  Eugenius  IV  papei  Římský  scbwaluje  náklonnost  stawůw  Českých  ku  pokoji  scír- 
kwi,  a  napomíná  je  k  wěrnosti  naproti  cisaři  SigmundowL  W  Bononii,  1 436,  1 1  Mart.    441 

18.  Dokonáni  Vova^díkXBl  s  posly  zboru  Basilejského,  a  stwrzeni  jejich.    W  Jihlawé, 

1436,  5  a  2  JuL .....  442 

19.  Zprdwa  o  tom,  co  při  dokonáni  kompaktát  r.  1436,  dne  5  Jul.  wJihlawě  dalo  se.  444 

20.  Císař  Sigmund  od  sebe  sám  twrdi  wolení  arcibiskupa  i  biskupůw  Českých,  které 
wloni  od  wolitelůw  sněmem  wydaných  stalo  se.    W  Jihlawě,  1436,    13  JuL  .  445 

21.  Majestát  císaře  Sigmunda  .na  swobody  a  práwa  králowstwi  Českého,  stawům  Če- 
ským po  qtwrzeni  kompaktát  wydaný.     W  Jihlawě,  1436,  20  Jul.         .        •        •    446 

22.  Císař  Sigmund  ubezpečuje  města  Česká,  že  ku  přijeti  zase  obywatelůw  we  wálkácb 

odběhly  ch,  swětských  i  duchownich,  nucena  nebudau.   WJihlawě,  1436,  22  Jul.        449 

23.  Námluwa  mezi  císařem  Sigmundem,  jakožto  králem  Českým,  a  mezí  Táborskými, 
skrze  p.  Oldřicha  z  Rosenberka  a  Přibika  z  Klenowé  učiněná.  W  Třeboni, 
1436,    16   Ocu  .............  450 


I 


|í9S  Regisířik  pisemnesti: 

24.  ffýppwid  citaře  Sigmunda  we  při  mezí  ttawem  pansky  a  rytiřtkjfm  w  Čechách, 

o  sedáni  na  saudu  zemském.     W  Praze,  1437,  26  Januar.     é        •        •        .        .451 

25.  Předtušení  králowské  na  sněmu  o  bemi  a  o  pomoc  proti  neposlušn;^m  i  buřič&m. 

W  Praze,  1437 4o2 

26.  Artikulowé  smluwení  na  zdrženi  kompaktát  w  Čechách,  1437,  10  Mart.  •    453 

27.  Žádosti  podané  od  stawu  rytířského    nejwyidim  auřednikům  a  saudcům  zemsk^^m 

na  sněmu,  t^kajfci  se  swobod  stawu  tohoto,  1437. 455 

28.  StílnosU  od  některých  sta wůw  Českách  proti  cisaři  Sig^undowi  wedené,  ie  záwaz- 
kům  swým  dosti  nečíni,  1437 456 

29.  Podobné  stiinoHi  o  nezdrženi  Čechům  některých  článků  kompaktát       •        •        •  458 

30.  Artikulowé  podaní  od  stawůw  Českách  králi  Albrechtowi  při  woleni  jeho  na  krá- 
lowstwi  České,  1437 459 

31.  Odpcwšd  krále  Alhrechlowa  na  podané  jemu  artikule  stawůw  Českách,  1438.         •     460 
32*     Král  Albrecht  zawazuje  se  kraji  Plzeňskému  ku  plněni  zápisůw  předešlých  králůw 

Českých.    W  Praze,  1438,  19  Jul 461 

33*     Strana  krále  Polského  w  Cechách  gleituje  k  sobě  na  dwa  dni  některé  pány  strany 

krále  Albrechtowy,  ke  společnému  rokowáni.    Před  Táborem,  1438,  31  Aug.        .     462 

34.  Král  Albrecht  usazuje  Oldřicha  z  Rosenberka  i  Menharta  ze  Hradce  za  swé  heít* 
many  w  Čechách.     W  Prešpurce,  1439,  tO  Mai 463 

35.  Pá7u  Čeští  strany  Polské,  dowěděwše  se  o  smrti  krále  Albrechta,  žádaji  na  p.  Oldři* 
chowi  z  Rosenberka,  aby  se  přičinil  se  swé  strany,  kterakby  k  upokojeni  země 
sněm  obecný  zjednán  býti  mohl.     W  Nimburce,  1439,  3  Nov 464 

C. 

lAstiny  saukromé. 

Vm.     Zápisy  rozličných  osob  od  r.  1398  do  1428.    (Zbíika  prwní.) 

1.  Jrrokop  markrabě  Morawský  a  zpráwce  zemský  w  Čechách  ke  dskám   zemským  i 
dworským  o  učiněném  rozsudku  pisemnau  zpráwu  dówá.     W  Praze,  1398,  13  Jun.    271 

2.  Hynek  z  Kunštatu  (příjmím  Suchý  Čert)  dáwá  gleit  a  bezpečenstwí  před  posádkau  Zno* 
jemskau  wšem  wincérům  a  jich  dělníkům  we  winohradech.  We  Znojmě,  1402, 29  Apr.    271 

3.  Jošt  markrabě  Jindřichowi  z  Rosenberka   swědčí   o  wýpowědi   p.  Janem  Krusinau 
mocně  učiněné  w  rozepři  mezi  Raubíkem  a  Wáchau.    W  Praze,  1406,  6  Oct.       .    272 

4.  Zbyněk  arcibiskup     PraUský  dáwá  ke  dskám  swědectwí  w  rozepři  mezi  Oldřichem 
Zajícem  z  Hasenburka  a  mezi  Přibíkem  a  BaStfnem.    W  Raudnici,  1407,  10  Mai.       272 

5.  Swědectwí  p.  Jana  Krušiny  z  Lichtenburka  w  téže  wěci.    W  Praze,  1407.       .        .     273 

6.  Jan  z  Austí  a  na  Kamenici  swědči  o  dáwné  cestě  ke  skladu  solnímu  w  Prachaticích. 

Na  Kamenici,   1410,  23  Mai. 273 

7.  Prosba  o  pníwní  naučeni  w  rozepři  o  dédictwi.   Od  nejmenowaného  asi  r.  1410,     274 

8.  Přední  páni  Morawští  swědči  p.  Jindřichowi  z  Rosenberka  o  tom,   co  mezi  Budě* 
jowskými  a  jim  r.  1394  jednáno  bylo.    We  Widni,  1411,  18  Mart.        .        .        .274 


C.  VIIL    Zápisy  rozličných  osob.  593 

9.     Dominik  kanownik  Litcmyilský   w  téže  wěcí  swědectwi   wydáwá.     We   Swítawách, 

1411,  9  Dea  .        •        .        • 275 

10.  Hynek  z  Ronowa  a  z  Letowic  propuštěn  jsa  z  wězeni,  slibuje  nemstíti  se  na  pánich 

z  Kunsutu.    We  Wyskowé,  1412,  6  Dec 276 

11.  Jan  Kyjata  ze  Zásady  jménem  králowny  Sofie  wstupuje  w  příměří  s  panem  Hyn- 
kem Krušinau  z  Liebtenburka.    W  Praze,  1414,  9  Jun. 277 

12.  Mikuláí  Zajíc  z  Hasenburka  a  na  Kosti  wstupuje  w  příměří  s  p.  Ottau  z  Bergowa 

a  na  Troskách,  1414,  17  Oct. 278 

1 3.  Páni  z  Risenburka  rub  Oseká  a  na  Přimdé  wstupuji  w  příměří  s  králem  Wáclawem 

a  s  arcibiskupem  Pražskem.    Na  Přimdě,  1416,  18  Jun 279 

14.  Heitmani  Tábořiti  a  obec  Písecká  wstupuji  w  přiměří  s  panem  Oldřichem  z  Rosen- 
berka.  1420,  18  Nov 280 

15.  Opat  i  konvent  kláštera  Opatowskeho  přiznáwaji  se  ke  dluhu  3000  ÍP,  ktei^ž  král 
Sigmnnd  na  klášteře  jich  zapsal  pp.  Putowi  z  Častolowic  a  Alšowi  Holickému  ze 
Šternberka.    W  Opatowicích,  1420,   5  Dec. 280 

16.  Ctibor  z  Cimburka  a  na  DrahotauSí  přiznáwá  se  k  smlauwě,  kterau  páni  Morawšti 
mezi  ním  a  králem  Sigmundem  učinili.    Na  Drahotiauši,  1423,  13  Mai.  .         .     282 

17.  JVck  z  fyalditeina  manželce  swé  Elšce  z  Řičan  wesnice  některé  zapisuje  práwem 
dědičným,  1423,  21  Oct. 283 

18.  BHka  z  Nebřehowic  swědčí  bratrowi  swému  o  jeho  kaupení  dwoni  poplužního  w  Ne- 
brehowicich.    W  Strakonicích,  1426,  18  Dec .283 

1 9.  Hcitmané  a  stárli  wojska  Táborského  gleituji  k  sobě  pana  Oldřicha  z  Rosenberka 
před  Bechyní  na  t^den  se  100  osobami.    U  Bechyně^  1428,  27  Sept.    .       •        .     284 

D. 

Wýfnsky  práwni  a  dějinné. 

vn. 

Majestas  Carolina,  latině  a  česky 65 

vra. 

Wýpisky  práwni  a  saudní  ze  starých  desk  zemských  králowstwi  Českého.  (Zbirka  druhdy 

al  do  r.  1466.; .     307 

£. 

Wýtahy  a  přeMedy  %  Ustin  čerpané. 

IV. 

Wytahy  z  listin  rozličných  od  r.  1371  do  1471.  (Zbirka  prvmi.) 46i> 


A.  C.  III.  75 


REGI8TŘÍK  DRUHÝ, 

fmen   osobních  a  mí 8 tni ch.^^ 


Abatrie,  Jan  x  Třebize,  510. 

Abrspack,  wiz:  z  Náchocla. 

z  Adlar^  Dorou,  533.  Habart  (na  Řc- 

bHcc)  254,  264.  Mstídmh,  511,517, 

533.  Sigmund,  549. 
z  Adrspaehu,  Hanui,  494*  Jan,  415* 
Aksanút,  Jindřich  z  Lideřowic,  522* 
šibenice,  321. 
z  Alherotvic  (Arbelowíc),  Marsik,  188, 

478.  Pc.;ik,  188. 
Albrecht,  král  (wéwoda  Rakauský)  14, 

15, 17, 350, 436,  443, 444, 459<^464, 

476,  520,  522,  523,  528. 
Albrecht,  markrabí  Brandcnburskv,570. 
Albrechtice  (Albrechtec),  85,  308,  wiz : 

Tista. 
Albrecfitorvice,  563. 
p.  Alei,  wiz:  ze  Šternberka. 
Alexander,  wiz:  Witolt. 
Altenburk,  495. 

Alžběta  králowá,  17,  19,  21,  354. 
Arnbroí,  knčz,  302,  303. 
Andél,  Sigmund  z  Ronowcey  556* 
Atigerbach,  88* 

Atuiocenský  (Antiocbenský),   patriar- 
cha Wáclaw,  287,  475. 
Atitnař,  563. 
Antoch,  418' 

Arbelowice^  wiz:  z  Alberowio. 
Arklebow,  wiz:  z  Mrdic. 
Arnoit,  arcibiskup,  532. 
Arrutor/  (ArasdorO,  519,  535. 
Arragoiúe,  296,  297. 
Aujezd,  wii:  Újezd. 
z  Aiistic,  Hawel,  506. 


Babice^  566. 

z  Babic,  Matěj,  494. 

Babie,  485. 

Babka,  Oldřich  z  TratmanS,  569. 

z  Balirvf,  Matauj,  190. 

z  Bamberka,  Jan,  294. 

Béu\oTV,  478. 

Barbora  králowá,  529. 

Bardijow  (Bartf),  15. 

Barchinon  (Barcínon),  406,422,426,442. 

z  Barchoiva    Ralhota,   517*    Mikuláši 

(odj.  z  Daiic),  189,  227,  228,  416, 

479.  Bčíka  manieJka  jeho,  479.  Tri- 

fitram,  41 6,  51^ 
Baritein,  wiz :  Spán. 
Bartf,  wiz:  Bardijow. 
Bartolus  de  Saxoferrato,  66* 
BasiUa  (Bazl),  U,  18,  396-398,  405, 

416,  417,  421,  427, 430,  433,  437- 

447,  449,  455,  458-460,  509. 
z  Baitiic,  Uzik,  227. 
Baita,  Jan,  335* 
Baitin,  272,  273.  Wáclaw,  573. 
Baitský,  Wáclaw  z  Lerojed  a  z  Chwa- 

térub,  534. 
Baivorek,  Jindřich,  377. 
z  Barvorowa,  Martinek,  9,    10,   ^22. 

Petr,  494. 
Baivory,   60,  286,  378>  wis:  Hanul, 

Klem,  Ouo. 
Bdzl,  wiz:  Baailea* 
Balata,  326. 

Bebta^  Petr  z  Jctřichowic,  503. 
Bebták,  Jan  z  Nedwiedkowa,  527.  Pa- 

wel,  527. 


I  Bečow,  324. 
Bečwarjr,  wiz:  Pjoma. 
BečTvdrkjr  malé,  wiz:  Pjíoma. 
Bedřich,  knéz,  wiz:  ze  Strážnice. 
Beeh,  521. 
Béchowice,  47,  48. 
Bechjrné,  6,  59,  246,  273,   284,  508, 

511,  521,  570,  wiz :  z  Laian. 
Bechyňka,  wiz:  z  Laian. 
Bechjmsko,  512,  520. 
Bélčice^  518. 
z  Bélčic,  Dorou,  555. 
BéUč,  503. 

Bélečko,  wiz :  ze  Sekjřic 
Biliity,  wiz:  Ščené. 
Běliiow,  566. 

Bělohrad  (Bělehrad),  10,  427,  431- 
Bélokf,  562. 
z  Bělonic,  Runei,  252. 
Běluhow,  490. 
s  Běluiowic,  MikuláJ,  189. 
Benátcané,  9. 

Benedikt,  papel,  185,  187,  296. 
Beneiow,  206. 

z  BeneSorva,  m.  Marik,  529.  Jan,  569. 
Beran^  Matěj,  532. 
Berbetowá,  Markéta,  553. 
Bergorv,  197. 
z  Bergorva,  Barbora,  568. 
j»  DoroU^  567. 

»  Jan,  503,541  (na  Chlumci), 

508,  559,  567  (ze  Trosk), 
523,  550. 

»  Kaéka,  503. 

»  Otto    (Otu,    Otík  surýí), 

346,  474,  503,  568,  (z  Bie- 


*.  Ke  zhotowcni  registřika  tohoto  propůjčil  se  nám  swau  pomoci  pan  Wáclarv  WJad,  Tomek, 


liny),  469.  (ic  Chlumce), 
473,  532,  549.  (na  Tro- 
skách), 278, 310, 487, 495, 
505,  507,  508,  523.  Mar- 
kéta, manželka  jeho>  487. 

k  BergoTva^  Žoíka,  567. 

Berka,  wiz :  z  Dube. 

Bernant(?J,  88. 

a  Bernartic,  Jan,  484« 

BeňtMw  (Bernerii),  Martin,  406>  417, 

422,  426,  442. 
Berniky  Prokop  z  Malešic,  529. 
Berún    (Verona),    34,    88,   248,   265, 

290,  291,  469,  495,  541. 
Bérunice   (kostelní),  488,  489 >  549, 

wiz :  z  Jezeřan, 
s  Bérimic,  Bemart,  488-    EUka  man- 
želka jeho,  488. 
Berúnskýf  kraj,  486. 
Bistwina,  wiz:  Sudlice. 
s  Béstwiny,  Hanu^k,  188. 
%  Báiina,  Bétka,  wiz:  ze  Hnidůs.   Jan 

mladší  (Bosía,  na  Střezimiři),  494, 

501,  507,  508   Jiřink  (w  Hlohowé), 

501,  504.  WUém,  354,  355. 
s  Béikorvic,  Albrecht,  328,  505,  507, 

512,  514,  528.  Mikuláá,  570.   Smil, 

536,  561. 
z  Be%dědic,  EUka,  559.  Jakubek,  416. 

Jan  (na  Leáanech),  253,    511,  528. 

Kateřina,  manželka  jeho,  528,  wiz: 

6itka. 
Betdékow,  380,  539,  541,  564,  wiz: 

Rolowrat,  Warmužka. 
z  Bezdékoway  Jan,  539,  541. 
BeMdiz  (Bezdězie),  85,  548,  560,  wiz: 

%  Michalowic. 
BezdruUce,  557,  wiz:  Rolowrat. 
Bezpran*on'icey  472,  566. 
z  Bestiíchorvay  Hjrnek,  471. 
Beztuchow,  wiz :  Swáb. 
Bezrvecie,  469. 
BúUá,  268, 485, 489, 531,  558, 562, 565, 

574,  wiz :  z  GuUteina,  ze  Swamberka. 
z  Bieié,  Brúm,  188.  Drhk,  190. 
od  BieUho  Lwa,  Simon,  252* 
BieUj,  470. 
Bidenky,  466,  471,  520,  522. 

BuUna,  514,  523,  556,  563,  wiz:  Ber- 

gow,  z  Koldic. 
Bidkojv  (Bilkow),  34,  481,  524,  551. 
z  Bidkon^Oy  Anna,  562. 
Bietom,  578. 


jnun  oiobnick  a  místních* 

z  Bietowa,  Jan,  189,  193.  Jiřik,  234, 
475.  EUka,  manželka  jeho,  475*  Li- 
tolt,  475.  Smil,  234, 274.  Bietowský, 
7,  wiz:  z  Gomžteina,  z  Lichten- 
burka.  Sláma. 

zBietowan,  AIbrecht,189.  Alež,  514, 560. 

Bílen^c,  485. 

Biskupec,  Jan  z  TřebowČtic,  227. 

z  Biskupu: j  Jan  (Parkan),  502,  533, 
wiz:  Húgwic. 

BUúhojv,  340. 

z  Blahotic,  Dčttích,336.  Pelik,  517, 527. 

Blahuknvice,  547. 

z  Blánice,  Jan,  520.  Markwart,  493. 

z  Blata  a  z  Brloha,  Jiřík,  537. 

Blatce,  malé  a  welké,  484,  505,  wiz: 
Wráek. 

Blatná,  579,  wiz:  z  RoŽmitála. 

Blatné,  470. 

Blatno,  577. 

z  Blatná,  Maoric,  189. 

z  BlaSúmé  (a  s  Morawěsi),  Jan,  486, 
509,  510,  wiz:  s  Erwénic 

Bleh,  416,543.  Jan  surží,  531  (zTěi- 
nice  a  z  Krakowee),264, 284, 508,511, 
528.  Jan  mladži,531,  (z  Lípky),  520. 

Blekta,  Jan  s  Utéchowic,  328. 

z  Blitrf,  Petr,  485. 

BoboňoTV,  466. 

p.  Boůek,  wiz:  z  Runltata. 

z  Boharyni,  Jindřich,  227,  228. 

Boharynkaj  Slawoň  z  Chotělic,  483, 
498,  556. 

z  BohJalic,  Jan,  472. 

z  Bohdánče,  Milota,188.  Wawřinec,188. 

Bohumd  (Bohumily),  487,490, 529, 533. 

Bohunek,  286. 

z  Bochowa  (a   z  Mezilesic),  Mikuláš, 

542,  556. 
Bajanowice,  wiz:  PiŽČek. 
Bokn*in,  565. 

Bolehoic  (Bolehoáť),  546,  wiz:  HložeL 
BolesUav,  34,  343,  481,  506,  511.       I 
Boleslawskoj  481. 
Bolochofvecy  Sigmnnd  sPuiiíperka,  16, 

512,  530. 
Bonifacius  IX,  papež^  474. 
Bononia  (Bononie),  9,  442. 
Bor,  368,  374,  377,  378,  394,  479, 

558,  wiz:  ze  Swamberka^ 

Borčeky  554. 

Bořejmv  (Bořejew),  484,  505. 

Bořek y  486,   490,   532,   566   (jinak 
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Čerwený  hrádek),   540,  578,   wiz: 

Kraa. 
z  Bořku,  Jindřich,  307. 
Bořek,  wiz :  z  Miletinka. 
Bořen,  Jindřich  ze  Slabec,  547. 
z  Bořic,  Rateřina  (a  z  Horek),  551. 
BořitorVj  wiz:  Pocenský. 
Borotin,  Matéj   (z  Udimě),  571,   wiz: 

z  Lan^teina,  Malowec 
z  Borotina^  Heřman,  242,  255,   256, 

310.  Jan,  494.  Mikuláá,  415,  502- 
Borow,  84,  85. 
Bororvanjr,  496. 

z  Borowice,  Bohunek,  188*  Přibik,  499. 
z  Borownice,  Petr,  569. 
Bororvy,  wiz:  Můchek. 
Boriice,  wiz:  Hromada. 
z  Boriic,  Otík,  574. 
Boskonňce,  315,   472,  511,  537,   543, 

I     wiz:  z  Runjtatu. 
*  Boskowic,  Beneá,  35,  253,  476, 504. 
(z  Černejhory),  282.  (z  Le- 
towic),  507. 

»  Jan  (mlad^),  234,  476. 
(odj.  z  Brandýsa),  234, 276, 
282.  (na  Lůce),  282,  541. 
(l^láhradek,  wRoldiné).548. 
(Ozor),  190,  193. 
»  Jaroslaw,  387,  388,  393. 
»         JeJek  (ze  Swojanowa),  55, 

56,  541,  542. 
»         Jindřich,  556. 
»        OldHch,  304,  305. 
»        Tas,  476. 

»         Wáclaw,  Wanřk  (z  Čmé- 
hocy),189,l93,393,504,569. 
Boiow,  500. 
z  Boiec,  RorČek,  496. 
s  Boiejojva,   SoběA,  499,   500,   502, 

503,  wiz:  ze  Střiehowa. 
z  Bolejon'ic,  Bůžek,  552.  Jakubek,  11. 

Mrakci,  552.  Přech,  552. 
t^JBoietina,  Beneš,  512. 
Bolíce,  88. 

Brada,  498.  Marún,  318.  Ofka,  man- 
želka jeho,  318.  Petr  (zNekmiře), 
507,  548,.  549. 
z  Bradačotvoy  Držek,  526. 
Bradlce,  501. 

Bramburk,  14,   211,  231,   379,   wiz: 
Jošt,  Albrecht. 

«  BrandMnOj  Albera,  475. 
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Regislřik  drahý: 


Brandýs  (Brandeís) ,  476.  wi«:    i  Bo- 

skowic,  Jiskra,  ze  Šternberka. 
Bránice,  wiz:  btos. 
z  Braňsud^  Jetřich^  190.  Sigmund,  190. 
BranUtj  325. 
Braiecy  485. 
Braikow,  469,  481. 
z  Braikowoy  GrÍDwald,469,481.  Škon- 

ka,  481.  Wítek,  509. 
BratřejoWj  535. 
s  Bratronicj  Benel,  507. 
Brázdoy  Beneá   (z  Domanic),  189.  (ze 

Srbcc),  496.   Petr  (ze  Srbec),  189. 

Wilém  (ze  Srbcc),  507,  543- 
Brcie,  490. 

z  Břečkoivicy  Míkulái,  190. 
Břekowec,  Bohuslaw    x  Hrádku^  490. 

Petr  z  OstromeČe,  na  Koziemchřbetř, 

502,  521,  573.   Haiek   a  Koziebo- 

cbřbetu,  502. 
Břeiťanjr,  552. 
z  Břeičan,  Herman,  497. 
Břetětiee,  500- 
Březenec,  540. 
z  Bnú,  Jan,  329, 330.  Swatomír  (^w  Ne- 

twoHcícb),  526.  Wáclaw,  329,  330. 

Wlach,  188,  wiz:  Šafrán. 
Březinka,  malá  a  welká,  473. 
Březkay  314. 
Březnice,  470,  490. 
z  Březnice,  Petr  Majnitó,   508,   518. 

Welek,  264. 
Březno,  wiz:  Kolowrat. 
Březowá,  520. 

*  Březowé,  m.  Wawřinec,  483. 
z   Březowic,   Jindřich,    543.     Pribck 

(z  Ti-ebecbowic),    547,    548.    wi*: 

Kroměsín. 

Břeíanx,  482,  503,  511. 

z  Břežan,  Jan,  538.    Waněk,  511. 

zeBřicité,  Pomněn,  465. 

Brloh,  468,  wÍ2 :  z  BláU. 

z  Brloha,  Chotibor,    505.   Jan,  468- 
Matčj,  556.  Petr,  188. 

Brnáy  485. 

Brnik,  485. 

-•  Brno,  10,  33,  56,  183,  184,  189,  193, 

234, 237, 241, 242, 287, 421  -428,431, 

434-436,  445,  472,  513,  542,  569. 

Brocno,  wiz:  z  Welcsic. 

Brod,  Český,  48, 300, 479, 541,  546.  Ně- 
mecký, 301,302.  Uherský,  504,  525. 

Brod,  wcs,  500. 


Brodccy  327,  328,  526,  wiz:  z  Obrie- 

stwie. 
Brodecy  482. 
z  BrodcCy  Hynek,  533* 
Brodek,  570. 
BrozanjTy  491* 
z  Brožem,  Jan,  491* 
Brozánkx,  483,  501. 
z  Brozánek,  Miknlál,  498,  501.    Do- 

roU,  manželka  jeho,  498.  Petr,  498 
BrunéřOTV,  535. 
Brusy  Matěj  z  Kowářowa. 
z  Brzawého,  Jan,  188.  Wit,  188. 
z  Brzwiy  Anna,  364»  365.  Křiž,  365. 

wiz:  z  Waldeka. 
Bubanonf,  480* 
Bidfen,  267,  488,  554.    wiz:   z  Nedtin, 

z  Gut&teina. 
Buben,  Jan  z  Bubna,  513.  z  Leitny,  288. 

v 

z  Bubruiy  Heřman,  337.   Jan  (ze  Zda- 

nic),  510,  513.  Jitka,  337.  Iwan, 

259,  264, 488.  Wtnék,  ze  (Ždjuúc), 

513.  Warleich,  305. 

Buiy  477,  562. 

Buciím,  529,  570,  wiz:  Jeáin. 

z  Bučúvr,  Marik,  491.    Wacbck,  491. 

z  Biuiihosticy  Jaroslaw,  329. 

Budéjonuce  (Budéwice),  České,  5,  6, 

8,23,24,35,44,49,53,85, 

274—276,  288,  387—389, 

393,  476,  496,  505,  509, 

512,  521,  527,  533,  538, 

541,551,552,572,576,577. 

»        Morawské,  546. 

Budětíce,  500. 

Budičowicey  571,  wiz:  Žák. 

Budín,  15,  20,  22,  51,  387,  393,  566. 

Budislaw,  490. 

z  Budislawi,   Jan,  189. 

Budli^  497. 

BudaUiy  85,  89,  101. 

z  Budkonric,  Přech,  314,  543. 

Budyň,  476,  550.   wiz:  zHasenburka. 

z  Budlomcy  Čeněk,  234. 

z  BuchoTva,  Zbyněk  (Buchowec),  227, 

228,  239,  240,  245,  252,  280,  494. 
Bukowy  471,    522,   573.  wiz:   Šprim- 

bcrk,  Múchek. 
z  Bukowa,  AleA,  520, 522.  Záwile,  471. 
Bukotváy  wiz:  Muchek. 

Bukowany,  482,  526. 
z  Bukowi,  Jindřich,   189.   wiz :  z  Ne- 
mysle. 


Bukowec^  555. 

Bukorvina^  469. 

z  Bukowiny,  Jaroslaw,  253,  264,  284. 

Wilém  (Bukowina),  312,  352,  571. 

wiz:  z  Pnětluk,  z  Bisenburka. 
z  Buksic  (BuUic),Markwrat,  505,511. 
Bukwice,  469* 
Buřenice,  520. 
z  Buřtnic,   Wojtéch,   520.    Kateřina, 

manželka  jeho,  520.  wiz:  Tluxa. 
Burghartsdor/,  565. 
BurgUns,  wiz:  Křiwoklát. 
p,  Bufian,  wiz:  z  Gut^teina. 
Buieky  368,  386. 
z  Buiewsi,  Jan,  188. 
Buitéwes,  544,  545. 
z  Buíowie,  Jan,  532. 
Býóek,  Mikuláá   ze  Strhařowa,  478. 
z  Bxdlína,  Chwal,  347.  Petr,  508,  524 

Barbora  ze  Chrastu,  manželka  jeho. 
Bydíow,  498,  503,  519. 
z  Býchor,    Uereiy  496.    Jan  (Býchor- 

ský),  532. 
Býkowec,  494 
z  Bfkn'e,  Benejí,  491. 
z  Bysné,  Ha&ek,  504,  517*  Jan  starii, 

559.  Otík,  510. 
z  Bystrého,  Jan,  188. 
Bystřice,  534 
Briice,  472,  475. 

z  Byéicy  Bernard,  499.  MarkéU,  man- 
želka jeho,  499.    Bětka,  571.    Jao. 

540.  Pebck,  508.  Anelka,  508. 
Byiťy  547. 

Bytieií,  574 

z  BftiíAe,  Kateřina,  574  Wit,  574 
z  Bftowany  Aleá,  520.  Oldřich,  549. 
Bzihora,  205,  206. 
ze  BzoTvé,  Jitka,  493. 

€• 

Cáhlow,  385,  572. 

z  Caisperkuy  MikuláJÍ,  498,  499,  570. 

Camerachy  422. 

Caha,  47,  49,  383.  Bu^ek  z  Kamenné- 
hory,  259,  264  267,  475,  481, 500, 
554  Jan  z  Kamennéhory,  311,  329, 
365,  366,  475,  481,  541,  546,  554 
559.  Bonuse,  dcera  jeho,  365,  366. 
Jan  z  Hořowic,  543.  Machna,  man- 
želka jeho,  543. 

CVircío,  Wáclaw  z  Petrowic  (naUžtku), 
356,  357,  495,  504  514  522,  537, 

541,  543,  557,  558,  563. 
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jmen  ctobních  a  nutlních. 
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Cerehvice,  wiz:  z  Lestkowce. 

Cidlina,  Zbud,  468. 

z  detorva,  JeSek,  565. 

Cigán,  Jan  z  Wetlí,  537. 

CiUký,  hrabě  Oldřich,  15,  19,64,  521. 

2  Cimburka ,   Albrecht    (ze   Sehradic), 

277,  472. 

Bcrnart     (na   oumburce), 

472,  541. 

Ctibor  (Stibor),  416,  472. 
(z  Křídla),  234,  282.    (na 
Drahotúái),  282. 
DobeJi,  190,  193. 
EUka,  'wiz:  Dóbrawka. 
Hroch  ( weStrhařowě),536. 
Jan,  35,  542,  555.    (z  Ji- 
čína), 569.  (odj.  zTowa- 
čowa),  234,  282, 416,  507, 
524,  525.    (ze  Sehradic), 
234.  (ze  Slawičína),  282. 
Barbora  z  Rolowrat,  man- 
želka Janowa,  555. 
JaroJi,  472. 
Matěj,  234. 
Miroslaw    (ze   Sehradic), 

234. 

Předbor,  277. 
Wáclaw,  274. 

0>>m,  493. 

Cipser,  Pawel,  314* 

Confluentia,  422. 

t  Corniteina  a   z  Bietowa,   Jan,   513* 

wiz :  z  Lichtenburka. 
Crhan,  Jan  z  Jaromyále,  551* 
X  Crh^nic,  Pawel,  477,  498- 
Ctinéfves,  562. 
ze  Ctinérvsi,  Janek  Gtinský,  562* 


}> 
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509.  Ondřej    ze  Solowa,  518.  Mar- 
kéta manželka,  518* 

Čáslaiv,  48,  85,  226,  230,  253,  300, 
437,  469,  470,  485,  488,  534,  541, 
556,  566. 

z  Čdsláwek,  Marel,  471. 

Čáslarvsky-  kraj,  33,  543,  551- 

Částkorv,  500. 

z  Častolorvic,  Oíksí,  556. 

»         Póta,  10^  187,  193,  225, 
226,  240,  281,  487, 489, 
497,  517,  535,  555,  560. 
»  Anna,  manžeikaPuotowa, 

knéina  Oswělimská,  487, 
497, 517,  535,  555,  560. 

ČastonieCj  500. 

Čber,  Jan  z  Radikowic,  508. 

Céček  z  Pakomilic,  Jan,  522.  Jindřich 
(z  Pakoměřic),  522,  561,  562.  Po- 
žík,  522. 

Čeůelice,  475,  543. 

z  Čečelic,  £ster«,  504.  Jan  (s  Tečené- 
wsi),  475,  549,  568.  Jeiek,  550- 
Kuiiik,  475,  486.  Římek,  475,  543- 
Anna  Pústenice,  manielka  jeho,  475* 

Cei-erves,  wiz:  Tluxa. 

ČcčoTvicey  479. 

Cehnicey  wiz :  z  tUČan. 

z  Čehnice,  Jan,  360. 

Čech,  Jan,  491. 

Čejetice,  wiz:  Ryjlawý. 

ČejkoTvice,  468,  490. 

Čelák,  Jan,  532.  Mikuláá,  349,  350. 
(ze  Seslawec),  550. 

ČeUice,  467. 

Čelechon*ec,  wiz:  zKralowic. 

Cermnjr,  wiz:  Rus. 

p.  Čenékj  wiz :  z  Waitenberka. 


Cuknutnský,  Bene^,  432. 

Cukmatuel  (čiU  LhoU),  487,  490,  533.11  Čeřenice,  482. 

Cukr,  Jan   z  Tamfeldu,  40,  513.  |  z  Čermic,  Stibor,  484. 

Cwrčojvicej  551* 


Čabelicty,  Jan  ze  SúUc,  35,  53,  61  310. 

z  Čabui,  Pintnéř,  36. 

Čáhlmvy,  wiz:  Wéneček. 

z  Čacholic  a    ze  Syndan,  Blažek,  497. 

z  Čachorvic,  Jindřich,  188. 

z  Čachrowa,  Jan,  568.  Wilém,  494. 

i^dumice,  566. 

Čanka,  Petr  z  Obédowic,  491. 

Čáp,  hrad,  473> 

Čapek,  Jan  (se  Sán),  416,  506,  508,|  České  lesy,  354. 


z  Černčic  (Čmčic),  Arnošt,  340,  341. 
Oldřich,  487.  wiz:  z  Kacowa. 

z  Čerrtina  (Črnina),  Drslaw  z  Chude- 
nic, 480,  512.  Filipp,  512.  Anna 
ze  Hliwojed,  manželka  jeho,  512. 
Jan,  362,  505.  (na  Wysoké),  508. 
Wěněk  (Čemin),  542,  545,  556. 

z  Čenioéka,  Sigmund,  558. 

CČrněrviceJ,  333. 

Černon'ice,  509. 

Černý,  Petr  ze  Štitowic,  190. 

Česká  wes,  475- 


Česnek,  22. 

Čestétin,  477. 

z  Češtíc,  Stěpan,  189. 

Češtin,  467. 

z  Čeština,  Jan,  467.  PeSek,  467. 

Čem^enákora,  489,  wiz:    Náchod« 

z  Čerwenéhory   (z  Náchoda),    Hynek, 

489,  517,  556.    Kateřina,   manželka 

jeho,  556. 
z  Čietowoy  ByČen,  563. 
z  Čieíowa,  Jan,  190.  ^ 

z  Čichalowa,  Petr,  501. 
Čichtíce,  wiz:  z  Husí. 
z  Cimclic,  Petr,  539.    wiz:  zRakowic 
Činanr  (Činowy),  476,  480. 
z  Činawy,  Jan,  350. 
áiek,  Hajiek  %  Dúbrawice. 
Črná,  470. 

Črnálioraj  wiz :  z  Boskowic 
z  Črné,  Mikei,  504-  Markléta  z  Ježowa, 

manželka  jeho,  504. 
Črnúc,  meuái,  470* 

z  Črnucie,  Orslaw,  470.   Fremut,  470. 
Črný,  Prokop,  339. 
Crt,  Jan,  547. 
Čtweřin,  564. 
z  Čudic,  Bujíek,  246. 


z  Dalčonnc,  Bolek,  188. 

Dalemiřice,  518. 

Daletice,  469. 

Dalmatsko,  14,  17,  19,  21,  225,   234, 

282,369,397,427,431,446,  461,463. 
Pamaiina,  142* 
Datnénice,  471,  493,  499- 
2  />/im(^/uc,  Dorou,  493.  Wáclaw,  551. 
Datfúron',  470. 
Daniel,  432. 

Daiice,  479,  517.  wiz :  s  Barchowa. 
*  Daiic,  Martin,  188.  Tristram,  517. 
Daubi,  492. 
z  Dawle,  Pawel,  506-   Anna  ze  Sulic, 

odj.  z  Pětichwost,  manž.  jeho,  506- 
Déčany,  356,  540,  574. 
z  Déčany  DoroU,  356,  357.  Petr,  356. 
í)éčin,  wiz :  z  Wartenberka.  * 

z  Dédibab,  Habart,  485. 
Dědice,  485,  489,  519. 
z  Dědic,  Buiek,  512.    Marek  (Mardí), 

484,  519. 
Dédowá,  470« 
z  Děkowa,  Sulek,  502. 
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Regislřík  durýh 


Dentin(?),  88- 

p,  DěpoU,  27,  28. 

Deiínau,  473* 

Deitruce,  509,  527. 

Détřichowic,  Pawel,29, 41, 64, 432,437. 

s  Détřichowic,  fiohunék,  189. 

Deréin,  565,  567. 

Diblíky  Sigmund  %  Přiewory,  318. 

Dierné,  "wiz:  Růst. 

Dióidier  (Diusdier),  392,  393. 

Dittersbach,  565. 

Diwčic€f  472. 

Ditvice,  505. 

z  Diivic,  JoDÍk^  579. 

Diiviš,  wiz:  z  Miletínka. 

Díwiiatvský,,  Sczema,  4l6« 

Dúvóček,  Mikeá  z  Kladrub,  227,  496. 

Dliisk ,  Jan   ze  Wchynic    a    z  Razíc, 

362,  557,  562. 
z  Dlúhéfvsif  Janek   (ze  Lhoty),  283. 

Kuneá,  288.    Mikuláá  (z  Pokonic), 

553.  Petr,  538. 
Doben*,  538. 
Dobrá,  469,  wiz;  Tisky. 
Dobřany,  wiz:  Wrksa. 
Dobrčice,  467,  532. 
DobřemUice,  500. 
Dobřei),  505. 
*  Dobřeme,  Jan,  477. 
Dobrépole,  536,  550,  572.. 
«  Dobréhopole,  HlawAd,  550,  572.  Do- 
rota, 572. 
s  Dobréwody,  Bartoloměj,  188.   Mk- 

dou,  188.   Zdislaw,  188. 
DobřiekoTV  (Dobi-ikjow),   wiz:  s  Male- 

jowa,  Téclilowec. 
Dobřití,  28. 
Dobřln,  473,  484. 
Dobmice,  482. 
Dobrohost,  384,  387. 
B  Dobrohoitéj  Přcch,  347,  562. 
«  Dobroméřic,  OidHch,   189. 
z  Dobromilic,   Mikuláá,   188,   Přibik, 

496.  Sigmund.  189. 
Dobroníce,  16,  64,  538,  572. 
s  Dobronic,   Jan   (DobroniČk|i) ,  188, 

538,  572.  PHbik,  40. 
Dobronický  les,  515. 
Dobroiow,  485. 

DobroioTvice,  324, 335, 339,341,353,364- 
s  Dobrošonic ,    Bohuslaw,    323,    324, 

335,  336,  339,  341,  364.  Petr,  323, 

324,  339,  Prokop,  341. 


DobrorvitOTV,  490* 

z  />o&ron'ť<on'£7,JindHcb,  188.  Oldřich, 

188.  Wáclaw,  188. 
Dobři,  wiz:  Koc. 
Dobrtíce,  531. 
Dockorva,  485. 
Dolanx,  470,  489,   532.   wiz:   Drba, 

Rolowrat. 
z  Dolan,  Drba,  246,  290,  416.  Eláka, 

wiz:  Rolowrat.  Maaric,  189. 
Dolanky,  324,  505.  wiz  :  z  Waldcka. 
z  Dolopliu,  Rús,  190. 
DomamyiU,  312. 
Domanice,  wiz:  Brázda. 
z  Domaiic,  Sigmund,  549. 
Domatlice,  85,  239, 257,  265,  267,  268, 

284,  301,  302,  387,  631,  577. 
Domice,  473. 
Domoradioe,  490. 
p.  Domie,  9. 
Donin,  558. 
*  Donbia,  Fridrich,  21,  22,  541,  554, 

565.  H]awá£,  564. 
Drahlin,  469. 

Drahobuz,  319.  wiz;  s  Roztok, 
c  Draliobuzewsi,  Petr,  483* 
s  Drahonic,  Bartolek,  512.  Jan(wNo- 

woscdlech), 510, 511,512.  Jan>á,527. 
Drahoňon*ice,  wiz:  Pardus. 
Dratiotice^  520. 
s  Drahotina,  Bolek,  253. 
Drahotúi,  282.  wii;  z  Cimburka. 
s  Drahotúi,  Artleb,  234.   Čmin,  234. 

Kunik  (Kuněk),  190,  193. 
Drahow,  wiz:  z  Maríowic.* 
z  Drahowa,  Bulek,  188.  Jindřich,  18a 
Drahynice,  wiz:  Sic 
z  Drakynic,  Albert,  Sic,  559. 
z  Drachowa,  Jiřík,  522. 
DraAowice,  482. 
Drasty-j  501,  561,  wiz:  Prus. 
z  Drast,  Hanul,  501.  HoUrt,  501. 
DrasTvicer,  378. 
Dráldany,  382,  383. 
z  Draldorva,  Jeiek,  190. 
Draiejotv,  473-  wiz:  s  Chlumu. 
Dralice,  wiz:   z  Dobé^  s  Kunwaldu, 

Škopek. 

Dralický,  Jan  z  ReteBÍc,  477. 
Dralkow,  470,  560 
z  Dralowa,  Hynek,  188. 
z  Draloivic,   MikuláS,  502.  DliUiomil, 
568. 


Dřela,  548. 

z  Dřeme,  Benel,  478. 

Dř€n*emce,  362. 

z  Dřewenice,  Anna,  361,  362-  Benei^ 
361,  362.  Hawel,  361,  362,  437, 
508.  Jiika,  362. 

Dřewice,  474. 

Dřerviéice,  555. 

Dr/tomce,  wiz:  WnůČek. 

DrcfUawa,  473. 

/>i^íec,  280- 

Dřietorvice,  326. 

Z>rn,  Jan  ze  Zacbowic,  190. 

*  Drnorva,  MarkéU,  571. 

DroboTvice,  300. 

Drslawice,  501. 

s  Drslatvic,  Petr,  188. 

/>rií^a, 554.  wiz:  Kolwin.  Břenr'k,554. 
Hynek,  ze  Zliwě,  495. 

z  Dritky,  Zdeněk,  240, 259,  264,  267, 
504. 

Druhanice,  534« 

z  Druhonice,  Jelek,  484. 

Druíce,  469. 

Druletice,  285- 

z  Dríala  (Držela),  Wilém,  516,  555. 

Drimburk,  wiz:  z  Koiowrat. 

Dub,  524. 

Duba,  474,  484,  505,  536,  566. 

od  Dubu,  Petr,  8,  188.  Rinart,  521. 

z  Dube,  Adla,  maoielka  Jindřicha 
Berky  s  Jestřebieho,  475,  Al- 
brecht (Berka),  351,352.  (na 
Kostomlatech),  240, 469, 499, 
(na  ToUteině),  566. 
»  Aleá  (Škopek  z  Dražic),  208, 
227,  309, 415, 473,  487,  488, 
491, 507.  (na  Jen»teíně},  283, 
502,509,510.  (na  Kokořiné), 
499,  501.  (na  U^di,  Ultci), 
240, 496.  (Berka  se  Zakxiny), 
32a  565,  569, 
»         Anelka  ,    wiz  :    z   Hersteina, 

s  Jen^teina. 
»        Anna ,    manielka    Jindřicha 

Berky  z  Húsky,  484,  487. 
»        Anqa  ,   maxiielka    Jindřicha 
Berky  z  Jablonných,  472* 

»  BeneS  (Berka  na  Widenitei- 
ně),  467,  513.  (Libuft  i  Ka- 
lého), 503,  511,  520.  (i  14- 
bějic),  566. 

»        Č^iiék  (f  Je»tř«bi),  934. 


t  Dube,  Hynek   {BwVi  mlaJ^Oi  30B. 
(Berka  D>  Hoheiiůtrm»),Ó13. 

516.  (Bírka,  HIa«á£  i  Lipč- 
ho),  2^,253,311),  473.  4S1. 
483-  (Berka  >MiUuňcia),471. 
474,475,478.  KfciciiDa,  man- 
iclLa  jeho,  471.  (BeiU  1  Šarf- 
iijoa),  550.  (Hlawie  í  'l>í- 
bochowic),  325,  Mi 

■         Cbiral  (Berk*  >  Kuřicboroil/ 

517,  531- 

■.  Jan,  187.  (iLkp.-ho),  579. 
(Berka  tToUl«iiia),5ů5.(Ro- 
báí),  la,  227,  252,  4'J2=  50J. 

510.  Eliíka  iRolowral,  man- 
lelka  jeho,  519- 
Jaroslaw  (na  MiiíieinOj  497. 
(i  Lipěho),  579. 
.  Jeiek  (i  Ttebocho«iť).  Mfv 
„  Jbdřich,39,  468,  4ew-  (Ško- 
pek), 187,  193,  473,  491. 
(Betka),  352,  473,  474,  48S. 
555,571-  (iHohen;tuii.ai,5l8- 
(Berka  iHrádku,  řcVni 
nřk),  473,  474,  479, 
(»  Humpolce) ,  554.  (Berka 
na  Hůace),  327,  228,  240, 
475.484,487,491,  50:.,  534 
(Berka  »  Jabíonnýh},  472. 
474,  569-  (Berka  slaríl  i  Jf- 
sUehiho),  475.  (Htav>  Át  z  Je- 
ítíebiho  a  1  Lowi.\  205,  47.), 
479,484,  488,  491-   (»  R-"- 

8lelce),565.  (Berla  i  Liprlio^ 

310, 316-318, 329, 333,  348. 
356,541,545,565.566-  "  I-i- 
biiicicb,  566.  (Berka  na  Mil- 
itcÍDj',  MoUteinř),  513,  558- 
(le  Zakiiny),  474. 
.         JiHk    (t   Wiacmburkr. 

Žlebích),  503,  534,  541, 543- 
(i  Lipiho),  579. 

■  Kate)'iaa,  maolelta  JinOíl 
Hlawáec   na  Jesiiebim,    488. 
wii:  I  Kolowrat. 

■  KuDeÍ(R<»kol>  Kotící. 
Sáiawauj,  317,  526,530,533. 
535,  537. 

MarkíU,  tnuídka  Jin. 

1  Dube  a  I  Hunipolťc. 

H  Markéta ,    manželka    % 

»  Dubě,  537. 


Jtnen  ctchníck  a  místních. 

z  Dube,  Mikvlái  (Bárka  i  Hobenilci- 
na),  3a^  518. 

>  Ofka,  537,  558, 

>  Ondřej   (SokoUk),  308,  493 

■  Petr  (i  Lipiibo),  579. 

■  WácUw,  478.  (B«tka),  473,| 
474-  (odjÍDud  1  Letmá),  282, 
488,495.  (Berka  leZakliDy], 
474,  477. 

■  Waník,  537. 
Ouhany,  373,  wii:  2iollowec. 

Duban,  Jindricb,  502,  558-  WiléiD 
iurii,48a  Jakub,  57a  01dhch,579. 
Dubánek,  Jan  i  Čtje»ic,  5^  Wilém 
%  Dubaa,  4B0,  «U. 
Dubit,  Jan,  513.  IVUtfj  Dubec,  334, 

341,  364,  509,  513,  527,  531. 
í  Dubku,   Stach,  493.   »Urkěu 

líclka  jeho,  493- 
Dubenec,  569,  «U:  Kordule. 

Dubcicc,  Pelr  Pechanec,  569.  Anna, 

manlelka  jebo,  569. 


Dubne 


295. 


í  Dubňaa,   Hrdoň   na  Krakoirci,  264- 
1  Dubiiého,  Bencá,  246. 395-  Prokoi>,2SS. 

Dubóiv,  Hauui,  534. 

Dúbrannm,  Ju>,  524- 
Diitranice, 539,  533,  536.  wii:  Číiek. 

Dúbrawice,  Dobei,  404.  Htiek,508. 

Jimrani  (Dúbr«wka),  190,   ^^Í'^  Falcgríff,  31. 

Matíj,  536.  OldKoh,  234.  Petr,  486,  f„^^  Tomái 

536.  Smil,  231.   Šinon,  536.  Zbjr- 

ník  (Důbra«k«   i  Oiowého),    190, 

234,  416,  307,  513.  Elika  t  Cbo- 

burka,  manlelka  jeho,  513* 

Dú'//eí.,HrDcb,493.  Petr,493,  S< 

tomir,  493. 
Duckcon;  383. 

Duíhtk,  sdo. 


Ebripack,  88. 

Ebtr,t„rfar,  462. 

Ebrsn/ia,   Bernard   (iHradUte),   Jfti 

(í  Hr«!iití),  563,  565.  Pawel  (a  Hra- 

diítř  a  iNekmite),  264,  367,  526, 

539.  Petr,  264. 
Ev,  26. 

Efíobttk,  553,  559. 
E  £gtrbérka,  Jan  («  PflipMch),  388— 

290,  514. 

ÍMinger,  64- 

t  Kjziete,  Frana,  498. 

t  FMcrhcka,  im-Hitlb  (na  Plané),  259, 

310,  469,  483,  489. 
EngUcko,  299. 
l-j,gtii,  237. 

F-fioniice,  wit:  le  Sfáhlaw. 
írAďíce,  5W. 
z  Erhtfic,  Hynek,  474. 
Em-énUe,  490,  540.  win:  Z«e. 
a  Em'énic,  Anežka,  541.  Buíek(iBb- 

limf),  489-  Fridrich,  467. 
EMlon-i   494. 
/:*,  573. 

Eugtniu.,  papei,  35,  397,  404,  441. 
EtvanoKiet,  470,  471. 


Liikďio,  537. 
Fargat,  Ladslaw,  51. 
Fegal,  Ptoíof,  59- 
*  Femniieina,  Díttích,  513. 
Ferrara,  576. 
FUiberI,  biskap  KonUanaký,  406, 421. 

426,  442,444. 
flaika,  wii:  t  Rkhenburka. 
Florcntik}-  kardúal,  202. 


I  DiipoR-a,    BeDd,  552.   Jan  (Důpi 

Tfec),  513,  539,  552.  571,  574.  («!  Fogcl,  Ondřej.  35ft 

Wicut),  493,  557,  564.    (i  Wjro-   pogclkaus,  358,  wia;  ««  StrUe. 

»a),  552-  Milou,  337,  338,  538. 
Jíuroí,  Jan  t  Kniiiíek,  517- 
DixrímíJ, 64.  Wiclaw,  iOslrowa,549. 

Wan,'k  í  W«ot,  523. 
DliiiUin,  535. 

E  Z)uitMA,  Baria,  509.  víc.  Poledne, 
í  Dnckaóon-ic,  SUpi 


rvorco,  302.  wia:  GuUteinowá. 
M  Drvone,  Petr,  188,  523- 
ZJnwor,  83,  521.  "ú  :  Fojt. 


Fojt,  Pawel  od  Dworu,  497. 
Fraacisciu  comei,  54. 
Frankrcich,   10. 
Frankitcin,  84,  85. 
Framko,  299. 
Fndai'idd,  565. 
í)-ií1í™,  532,  558 
I  7^i'icjie</ia  a  iMarÍDwic,  HaD>iÍ,544. 
Fridrich,  cisař,  26, 38,  4l',  43,  44,  47, 
50,  54.  55,  58,  63,  64.  384.  528 
U     538,  544.  551. 
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Bfgislřik  druhý: 


Fridrich,  wéwoda  Sasky,  522- 

Fridrich,  kníže  MíAenské,  49- 

Fribergar,  ^'iklas  z  Knířowa,  506* 

Frieprion'^  563- 

z  Frimburka,  Anna,  247»  546*  Enoch, 
317,  318.  iProkop,  317,  318.  Pro- 
tiwa,253.  Sezcma,4l6*  wiz:  z  Opoč- 
na, Primda. 

z  /^ru/ii^íe(>m(Frímžteina),Btenčk,49i, 
525*  Kateřina,  manželka  jeho,  525. 
Dětřich  (Jetrich),  521,  522,  525- 
Jan,  267,  553. 

Frustendícrk,  85. 

O. 

Gelbiger,  Barbara,  338.   Mikulái,  338. 
Gerlice,  wiz:  Zhořelcc. 
Glasfiutf  565. 

GlaucííOTV,  iwiz:  ze  Sumburka. 

Gocius  de  urbe  yelerí,  Q^ 

Gruber,  Bcrnhart,  520> 

Gruntkarr(?J,  308. 

z  GiíUteinúy  Burian  (naRabbtVnt^),  26, 

27,  40,  47,  49,  50,  58,  59,  259,  261, 

264,  312,  369,  372,  377,  383,  385, 

394,  513,  521,  522,  530, 531,  539- 

541,  548,  56a    (na  Bieléj,  267.  Da 

řečtinách,  561. 

z  Gutiteina,  DřtHch,  348,  349. 

»  Jan,  40,  259,  488,  521, 

524,  540,  541,  554,  562. 
(na  Bubne)  j  561.  C°^ 
Bielé),  267.  (na  Rab- 
iStjně)  ,  513.  (i  Trpist), 
349,  365.  561. 
9  Leonard,  560. 

„         Mikuláá,  488,  524,  554, 
562.  (z  Trpist),  561. 
GuiiteinoTvá,  ze  Dworce,  302* 


z  Habrorva,  Petr,  189. 

IliMx,  342. 

z  Háček,  Rune»,  341,  342. 

Hádek,  385. 

Hajanjr,  351. 

Hájek,  CiiJjor  (z  Wlčetina),  499,  503. 

Jan  (z  Hodétínaj,  246,  493-   (z  Po- 

powic),  530. 
Haimburk  (Hamburk),  46> 
2  Hafy-,  MikuláJí,  190. 
Hanowecy  wiz:   ze  Swaroberka. 
Hanileiti,  wiz :  z  Wejdowa, 


p,  Hanui,  wiz:  s  Kolowrat. 

HanuA  (kníže  fiaworské),  211. 

Hanuiek,  23. 

HarasoTV,  wiz:  Hřán. 

z  Hardeka,  Jan,  234.  Michal,  569. 

Harmismagister,  Jindřich  zPokralic,466. 

Harrachéř,  Bůžek   z  Rowného,  520* 

Haréin,  Petr,  ze  špity,  507. 

z  Harteiáterka,  Habart  na  Chwalách,5 13  • 

HartenStei/t,  wiz:  ze  sumburka. 

Hartmamce,  500. 

Hartúsice,  499. 

Haselbach,  TomkS,  422,  442. 

Hasenburk,  466,  473,  494,  wiz :  Zajíc. 

Hasiitein  (Hassenitein),  889  wiz:  zLob- 

kowic. 
Hauenštein,  wiz:  z  Uburka. 
p.  Hawel,  11. 
Harvelswerd^  85. 
Harvreui,  wiz:  Swáb, 
Hazdy  565. 

Hazu/rtka,  Jan  z  Prosieči,  295,  473* 
Hedťony,  536. 
z  Hedcan,  Oldřich,  536. 
Hedwdta,  Wáclaw,  432,  497. 
Hechtj  Jan  z  Rosic,  541.  Joát  (Jodok), 

183,   184,  234,  513.   Petr  (z  Turo- 

wic),  190. 
Heinersdor/f  565* 
Heklik,  Jan  z  Žap,  343,  344. 
Hel/enburk,  40,  55,  499,  524,  533. 
HdfenHein,  wiz:  z  Krawah 
z  Hel/Heina,  Jan,  525* 
Henik,  wiz:  z  Tuněchod. 
Herartíce,  474» 
HerUjojv,  568,  574. 
z  Herlejowa,  Mikuláš  574. 
Heřman,  383. 
Heřmanice,  471,   478,  548,  553.   wiz: 

Ronopé,  ze  Slúpna. 
%  Heřmanic,  Wilém,  189. 
Hermanseif  (Heřmanseif),  519,  535. 

z  /rero/fic,Čejchan,500,501.  Smil,190. 

Herský,  41. 

Hersrverd,  48. 

z  Heriicj  Mikuláá,  190. 


z  Hertn*ikorva,  Zdeslaw,  246. 

Heivler,  Ondřej  na  Hořowicich,  254. 

Hdarius,  357,  571.  574,  575. 

ze  Hlad,  Šlach,  190. 

Hládek,  Bareá  ze  Zámrsk,  190. 

z  Hlasiwa,  Přibiček,  189. 

Hláska,   487. 

Hlawáéj  wiz:  z  Dube. 

Hlawaíce,  wiz:  Rubik. 

z  Hlan'atee,  Oldřich,  183,  184. 

Hlarvnétvice,  500. 

Hlazojvice,  495.  wiz:  Hus,  Mráz. 

z  Hlazorvic,  Barbora  (odj.  ze  Solopisk), 

502.  Laut,  483. 
Hlinice,  518. 
Hlinské,  470. 
z  Hlin'ojed,  Anna,    wiz  :    z  Čcmina. 

KuncS,  510* 
fílohow,  84,  85,  547,  578. 
Hlohon'á,  wiz:  z  B^sin. 
Hlohowice,  533* 

Hloíek,  Mikej  z  Bolcho^ce,  516,  547. 
Hlubén,  538. 

Hluboká,  88,  246,  496,  551,  572. 
Hluboký,  502. 
Hlupw,  331. 
Hluiice,  562. 
Hnéwanowice,  554. 
z  Hněn'čen*si,  Mikuláj,  503. 
Hnéwétice,  469* 
Mnidásj;  509. 
ze  Hnidús,  Jan,  503*    Bétka  z  fié^na, 

manželka  jeho,  503. 
Hnojnice,  563. 
z  Hoberka,  KuneJ,  189* 
Hobiorvice,  509,  561. 
z  Hodéjon*a,  Jan,  561* 
Hodéjowice,  485. 
Hodéíln,  wiz;  Hájek, 
z  Hodic,  Jan,  478,   549. 
Hodkow,  wiz:  Otrubec. 
Hodkonice,  500. 
Hodúsice,  534. 
Hohenberger,  462* 
HohenHein,  wiz:  z  Dube. 
Hoholice,  335,  537. 


Hersuin,  416,  477,  479.   wiz:  z  Wil-[«  ^oAo^c,  Habard,   342,    346.    Jeick, 

hanic.  I     342,  346. 

z  Heréteina,  Arnolt,  557,  562.  *  «ocA/uw«u,  Han  uá,  560.  Melichar,560. 


z  Herkuina,   Jan,  477,  516,  557,  562. 

WUóm,  553, 559, 562*  Anežka  z  Dube, 

manželka  jeho,  553,  559* 
Hertnnky  wiz:  z  Rúsinowa. 


z  Hokowa,  Dalibor,  502. 

Holany,  475,  517,  569. 

HoUbrun,  384. 

Holec,  Jan    (zNemoiic),   189,   478- 


jmen  osobních  a  miiínich. 
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Nat^j   (t  Ntmoiíc) ,  189,  480,  482, 

496,  514.  Martin  (t  NemoXic),  572. 

Wáclaw,  348. 
Holedeč,  wiz;  PoláL 
s  Holedte,  Janek,  509. 
s  HoUiic,  Mareá,  501,  538. 
BoUiin,  470. 

HoUcůp  wii:  te  Šternberka, 
i/oiíc^y  wii;  álik. 
Holík,  Runei  se  Skřic^wa,  491. 
HolUoTvice,  547. 
z  Holiiowic,  Bohunčk,189.  Buzck,547. 

EUka  te  Lboty,  manželka  jebo,547, 

Oldřicb,  189.  Wilim,  189. 
Holomek,  Jan  z  Piiéic,  493. 
HolowÚJt^,  508. 
s  Holorvús,  Jan  Hubart,  508. 
a  HoUteina,  Hjncik,  253.  Wok,  190, 

193,  234,  415. 
Holub,  Jakub,  491. 
Holubice,  501. 

JSb<^,  MikuU  j  t  Hořepníka,  526. 
Homberk,  554. 
a  Homherka,   Jaroslaw,  476*    Zbyněk, 

554. 

s  Honbic,  Horyna,  543,  551,552.  Wá- 
claw, 189. 
Hora,  wiz:  Kutnábora. 
Hořany,  547. 
s  Hořan,  Mikuláj;  497. 
Horaídéjon'ice   (Horaždéirice ,  Horal- 

dowice),  240,  265,  387. 
Hořthledf  (Hořibledy),  336,  469,  491, 

518,  553. 
z  Horek,  Herman,  477.  Lider,  188. 
Hořenuslice,  539. 
Ho^enfy,  483. 
Hořepnikp  wiz:  Holý. 
Hořeionice  malé  (HořoSowiČky),  492, ~ 

495. 
z  £íoj»eio?i'io.  Bulek*  579.  Zdeslaw^531. 

z  Kiknowa  Kateřina,  manielka  jebo 

531. 
Bařetkt,  510- 

a  Hořtíie,  Jan,  510,  518.  Jitka,  5ia 
z  Hořmvct,  Sucb,  o^J* 
z  Hořic,  Mikulál,  503,  521. 
z  Hořinirvai,  Pawlik,  227.  Prokop,  189. 
H6rka,  403. 
z  Hórty,  Miklit,  188.  PHbík,  253. 

Hórky^,  473, 49a  551, 552.  wii :  i  BoHe. 
HamUit  wis;  Kjitnábonu 
a  Horwfi^,  Jiitdhdk  189. 

A.  Č.  IIL 


Hořowice,  513.  wiz :  Hewler. 

z  Hořonic,  Benei,  493.   BobnnČk  (na 

Rabltýně),  240. 
z  Horiie,  Ondřej  (Ondráiek),  548,549. 
z  Horiowa,  Bobualaw,  501. 
Hory,  501. 
z  Hor,  Jan^  551. 

Horyna,  wiz:  z  Honbic,  z  Naboóan. 
z  Hoskorvic,  Jan,  189* 
Hostek,  Jan,  511. 
Hostéikow,  480. 
//oj/tc,  Petr,  228. 
Uottickon\  466. 
Hostikotvice,  517. 
Hostinné,  519,  535,  560. 
Hostiny,  539. 

Hostin'ice,  572*  wiz:  a  Morawéwsi. 
zHostinieů,  Ho8phd,2&k512.  Škonka, 

533.  Oldřich,  Odác  345. 
HostokryJ€,  482,  547. 
Hostonice,  572. 
z  ^oiro7ťú;,Cbwalek»188.  Pawlik,189. 

Wáclawy  189. 
Hostorvlice,  490. 
/^ojrún    (Hostůň),   267,   504.     wiz  4 

z  Wolfiítýna;  a  Rúpowa. 
HoičáUk  (Jan  ze  Plowlk) ,  fiolOlek, 

393,  483. 
Haivado,  Jan  z  Hridkn,  325. 
Hrabiie,  Jan  z  Pabénic,  264. 
Hradčm^  (Hradčeny),  28,  433. 
JE&-ii<Í0e,  Jindlicbůw,  28,  43,  44,  46, 

53,  55,  481,  499,  502,  503,  510, 

539,  540,  542,  571. 
Hradec,  Rrálowé,  nad  Labem  (Hrad- 

čené),  54»  60,  85,  187,  20a  22a 

253,  302,  303,  335,  452,  48a  482, 

491,492, 521, 529,541, 547,556, 564. 

Hradecký  kraj  (Hradecko),   60,  300, 

495,  549,  556. 
z  Hradce  páni(Hnideai),49,382,521. 
z  Hradce,  Anna,  wia:  z  Micbalowic. 
a        EUka,  wia:   a  Ricbenbnrka. 
»        Herman,  354. 
»        Jan,  53,  187, 193,  35^  38a 
381, 475, 476b  478, 479, 481, 
525,530,545,548.  KateHna 
ae  Šternberka,  manielka  je- 
ho, 548. 

a       Jindřich,  476,  481,.  576. 

a        Menhart  (Meinhart),  15, 16, 

82,  2&  29,  42,  51,  52,  265, 


354^37X375, 389,  aoa  41541  AwfCk  487,  529. 


4ia  436, 463, 500, 501-503, 
507»  511,  519, 521,  524, 525, 
527,  530,  532,  571.  (zWil- 
barlic),  501. 

z  Hradce,  Oldřicb,  50,  51,  53,  187, 
193,  227, 22a  290,  354,  380, 
381,  474-476,  479,  481, 
494, 544, 549.  (Wawák),  571. 

Hrádek  (Hrádecké  zboii),  37,  85,  25^ 
327,  32a  474,  579.  wiz:  Bořek, 
Břckowcc,  z  Dube,  Howado^  Kost- 
ka,  z  Kxalowic ,  KřiwokUt,  Myáka. 
Štědrá. 

ze  Hrádku,  Bobucbwal,  466*  Bořek, 
347,  348,  542,  568.  Draiek,  190. 
Habart  (na  Lopatě),  264,  565.  Her- 
man, 467,  488, 502.  Anna,  manielka 
jebo,  467.  Jan,  52,  188.  Jitka,  488. 
Litolt,  481.  Aamei,  362,  539,  562. 

Hradenin,  wiz:  Aadonín. 

Hradiiťany,  wia:  Smetánka. 

Hradiiti  (Hradiáče),  246,  253,  369, 
466,  486,  487,  489,  5ia  547.  555, 
558,  571,  579.  wiz:  Ebrswin  z  Ja- 
nowíc,  Tábor. 

HradiiU,  Chustnikowo,  553,  555* 

Hradiitko  (Hradi  jčko),  467,  473,  499. 

Hracholusky,  488. 

z  Hracholusk,  Dobel,  551* 

Hramostjr,  544* 

Hřán,  Dobcí,  516.  (zŮjetda),  477, 
486.  MarkéU,  manželka  jeho,  477. 
Hrzek  (z  Ůjezda),  486.  Jindřich 
(z  Ůjezda,  z  Harasowa),  516.  538, 
568.  Anna  z  Harasowa,  manielka 
jebo,  53a  549. 

ze  Hranic,  Wacek,  513. 

Hrdibor,  467. 

z  Hřeiihlan*,  Rás,  505,  512. 

Hřič,  Alei  (řeéený  Hurt ,  z  Pozdné). 
187.  495,  497,  5ia  wiz:  Kekule. 

Hřie4kow,  579. 

Hřuvice,  wia:  Kozelka. 

ze  a^inic,  Wančk,  53a 

Hřminln,  345,  495. 

Hróbský,  Jan  (ae  Sedlde),  a  311,  312. 

Hroníoda,  Otik  (z  Boriic),  579. 

Hronojv,  485,  494.  wk:  zeŽampachtv 

Hróza,  Jan  (z  Welblaw),  496.  Miku- 
lái  (z  WclUaw),  273,  479.  Wá- 
claw (z  Cbelóic),  36,  512. 

a  HroznĚjoivio,  Šimon,  504,  505. 
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Ř\tgistr{k  druhý: 


HruSorv,  '477. 

s  Hrúiowa,  Milota,  48^  500,  513. 

z  Hry  zela,  Hynek,  498.  Majnuái,   568. 

Hubalow,  483. 

Hudlice,  wiz:  ze  Tmaně. 

Húgnnc,  Jan  («  Raíkiowa),  513-  Jor- 
dán, 503.  Hjmck  (zBiíikupic),  562. 

HukwalJ,  473. 

Humpolec,  488,  554,  560.  wiz:  z  Le- 
skowce,  z  Dube. 

t  Humpolce,  Anedka,  488. 

Humpolec,  Mikaláň,  314,  432. 

Hunóice,  525. 

Húpik,  Jan  ze  Wrúticc,  507. 

Hurt,  yfiti  Hřié. 

fliu,  m.  Jan  (z  Husince),  181—187, 
191,  193,  201,  207,  211,  220,  230, 
232,  263,  296,  297. 

Hus,  BoJek  ze  Hlazowic^  559* 

Hus,  hrad,  43,  506,  563. 

z  /Tuji;  MikuUá,  485, 494.  Cs  Clhicbtio), 
485.  (z Prachatic),  288.  wiz:  SmileL 

Husinee,  563. 

^i«Afl,484,505,544,565,  wii:  iDubé. 

HusoTvé,  207. 

z  Hustiřan,  BeneS  (s  Mokrowús),  543, 
656.  Dorota  (z  Ulibic) ,  manželka 
jeho,  556.  Jan,  489.  Jiři,  489. 

Húsná,  wiz:  Stupenský,  385. 

z  Húzné,  fiartoá,  551*  Marsik,  5* 

Hwézda,  Jan  (z  Wiecemilic),  252, 303. 

Hfvozdte,  537. 

Bwotdieř,  Jan  a  Prostiboře,  535*  565. 

xe  Hnfozně,  Ctibor,  188. 

Hfha^  Mikuláš  na  Stebné,  503. 

z  Hyncendorfuy  Jan,  190.  21áwile,  190. 

z  Chajstowio,  Matčj,  188. 

Ouimce,  574. 

Chanvát,  Jan,  228. 

CAizm'flí5Ao,  14,  17,  19,  21,  225,  234, 

369,  427,  446,  461,  463. 
Chcebuz,  487. 
ze  Chcebuze,  Jan,  487,  491-  Jíra,  491. 

Wójslaw,  491.  Zdoň,  491. 
ae6,31,61,85,  379,  38a  396, 406, 412. 

Chebský  kraj  (Chebsko),374,376— 379, 

381-383. 
Chelčice,.  wiz:  Hróza. 
Chlaindinst,  306. 
Chlenfée,  Petr  (x  MaUin),  543.   Bdicek 

(a  MaUína),  379, 380, 500,  501,  640. 


i> 


» 


u 


aaistow,/m,  517,  567,  579. 

Chlum,  303,  469,  470,  473,  487,  489, 
496,  529,  562,  566,  570.  wiz:  La- 
cenbok,  Mulina,  Wcselík. 
ze  Chlumu,  Beneá.  489,  490,  570. 

Bohuslaw,  264,  512,  565. 
Diwis  (z  Koámberka),  189, 
469,  470,  480,  490,  507, 
524,  541,  543,  548. 
Hynek,  511. 

Jan  (KosrnberskV),  188,193, 
361,  362/  570.  (na  PíhU), 
227,  480,  489,  492. 
»  Jaro  jí  (wTuchonii},5 12,524. 
»  Jeáck,  469,  47a 
»  Jindřich  (z  Draiejowa),  510. 
»  Mstich^  469. 
»  •     Pate  (w  Turowicich),  473, 

489)  503^  508. 
y         SlawaU     (z    Koámberka), 

570,  572. 
»        Wáclaw,  508. 
I)        Wilém    (na    Roímbercc ; 
Chlm),  189,  416,  480, 489, 
490,496.  Markéta  ze  Stráže, 
manželka  jeho,  496. 
C/dumiianY,  504. 

s  Chlumcan,  Jan,  326,  505.^  Jaroslaw, 
517.  Mktiá^252, 2^7,  497, 499,  515. 
CWumec, -502,  503,  623,  550,   568, 
malý,  476,  nowý  ý  473,  559,   surý, 
503,  550,  559, 560,  568,  welký,  476- 
wiz:  Bergow,  z  Jano#i«. 
Chlumek,  Petr  z  Koroa,  483* 
Chlumétin,  1^70. 
Odumin,  477,  486. 
Cfdusorv,  552* 
%e  Chmelnéko^  Cbwal,  494, 505.  Vikčř, 

538. 
ChoboUcc,  503. 
%  ChoboWc^    OldKch,   503.    Markéta, 

manželka -'jeho,:  503,  545.     '  ' 
z  Chobota,  Wáolaw  (ze  Zálesie),  344, 

345. 
Choceň,  517,  548.    . 
i  C^oom^Bohánék,  432i 
z  C%ooAoRf«,'Petr,  502.   wiz:  Chotek. 

z  Chocfúi,  kn^z  Wáclaw,  446. 

Chocomyil,  512. 

C%ocon^,' 49S.   '••  *• 

i  ChocoňfOf   JtfidHch,  49!!.    Wichna, 

manželka  jieho,   402.    Mikeá,  492. 

^KyůÚA/íňludéká  jeho,  492. 


ChodoTvá,  Vidná,  i  wiz :  Plani. 

z  Oiodiorva,  Tmáffíthy  483* 

ChoUicey  wiz:  Štětina* 

z  Choltic,  Wáclaw,  189- 

z  CliolMii,  Pribik,  188. 

z  Cholrnicy  Bohuslaw  (na  Jeléi),  549> 

Anna    (z  Kolodr^j),   manželka  jeho, 

549.  Diwis,54Í9.  Hynek,  549.  Kuňka, 

549.  Zdeuřk,  549. 
aionuítotv,  288,  289,  523. 
Chonkowicc,  497,  553f  556. 
Chořii,  les,  534. 
Chořon>y,  536. 
z  Chořojv,  Procrk,  188. 
z  Chotce,  ChwaJ,  503. 
z  Chotčina,  Prokop,  189. 
Chotéboř,  503. 
Chotěbořiee,  567. 
Chouk  z  Wojnina,  515.   (Jan  z  Cho- 

ckowa),  579. 
Chotělice,  477. 
z  OiotěUc,  Běnéc,  477.  MarkéU,  477. 

Sulek, 477.  Wlaádek,477.  wiz:  Bo- 

haiyfika. 
Chotémice,  572. 
z  ChoUmic,  Jan,  189,  486,  521,  547. 

Mikuláš,   547.    Tóma  (Tomáž),  42, 

43,  502,  521>  547.     ' 
z  ChotenČLc,  Sigmund,  432. 
ChotišoTv  (Choiiáow),;  500,  543,  561. 
Chotětice,  wiz:  SIúp. 
Chotíkorv,  537. 
Cbotiřauský^  59^ 
z  Choti^inx,  Petřik,  501.  • 
Ototíi,  wiz :  Ruože. 
z  Chotí^e,  Dobřan,  550. 
Chotiianr,  470. 
z  Chotomyšle,  Swatoboť,  66t. 
Chotenuny,  63. 
Cliotún,  41 6. 

Chrasty  573.  wiz!  iCácbký. 
M  Chrastu,  Alexander)  673*    fiMÍ>ora. 

wiz :  z  Bydlina.  Jan  (z  Ole^n^,  565- 

Pawel,   55a  Petr,   240,   533,   554. 

Wáébor,  477.      ' 

Owastná,  362,  561, 

ChraStany,  488. 

t^ehorúCce,  504. 

ze  ChienoTvic,  Léwi^  508.  Milota,  227, 

22S,  2Í53,  528.  • 
CPW<i,^474.   •  .  'M'   • 
z«  Chřiče,  Ab6<idOTi,499.  JiiMlřicli»  474. 

Kateřina,  matiidka  jeboi  474^ 

lil    .'>   .V. 


jmen  iíttíhntch  a  místních. 
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%  ChřUuirva,  Anna,  547.  im,  547*   '-  iJan,  podkomoH,  298. 
CMpojv,  472.  '  '    l/anAon',  wú:  z  Tahri}i«rkári 

C»nkfíw,  85,  300, 417,  4S3Í,  437,  478,1 /a/ions  371,  503,  573;"579i' 
493,  516,  517j  521,' 541,  555,  567. 1 /tmonuce,  469, 480.  487,492*308,568, 


) 


Chrudimský-   kr«j   (Ghfttllknsko),   33, 

516,  542,  543,651/  •^' 
Chnutmtce,  5Ó4. '  '=  ^ 

Chrústúmce,  wiz?  Šlechta,  x  (Týnce. 
Chiídénice,  wis:  Čeřnm,-     ••' 
Chudefice^  514-  *    ' 

Chudoba,  SebroA   t  Postřiiin,  491* 
Chudý  hrádek,  555. 
Chuchel,  537,  wit:  s  Nie^řjowá. 
C/Uímce,  56. 

Oiúsnlk,  46,  62j  63,  521,  572. 
ChiutrUk,  Heřman,  555.    ' 
Chivaly  12,  416. 
Ckrvidióon',  Jth :  LiVék. 
z  ChfVaUsorvicy  Jao,  553,  5^5'  Majntid, 

553,  555.  Swatobor,  553,  553.  To- 

biáá,  5*3,  555. 
*  Chivalonic,  Markwart,  ÍÍ27. 
ChnfiUowice,  308,  490^ 
te  0ifvalonuc,  Cení'k,  494* 
(liwalrj  322^  wi*:  í  Hartehberka. 
ze  Chval,  Habart,  527.  Wacek,  322. 
Chrvatliny,  476. 
Chjvojenec,  547* 
ze  Chivojence,  WáclaW,  506« 
Chwojné,  4S3. 

C&fv^*íow)ir,  574i 

CfyloTv,  563. 

C%;^ie,  475,  wiz:  Smetana. 


572.  "wiz:  20  Sútir,  Wróhola. 
a  Janorvicy  Ráwor,  487^492i  572.  Anna^ 


Jetttán, 'Bniek,  189- 
^dléány,  wiz:  Kráwa. 
JedoTVary-j  493. 
Jehnédno,  wiz:  Skomé. 
z  Jekúrva,  Markwart,  190. 


. 


»  Jabloně,  Petr,  189. 

a  Jablonce,  Jati,  469,  'wiz:  Kdý^ina 

Jablonnéy  474,    475,  484,  491.   wiz: 

z  Dube,  Strnišlé. 
p,  Jakub,  383. 
Jakubek  (Jakub  Betlémský),  237,  2Í8, 

261. 
z  Jamnéhoy  Zdislaw,  475* 
JíUíy  arcibiskup  Pražský,  197. 
Janj   biskup    Litomysský ,   275,    276, 

296-299,  474, 476.  Olomucký,  234, 

282,473. 

Jart,  kaplan  OldHcha  z  RoSenberka4,5^ 
Jim,  kardinál  ód  SW.  Angela,  5381 
Jan,  knéz,  229,  237—239. 
Jan,  král  Český,  m^  TCf,  307. 
Jan,  roarkrabé  "Braikdeiíb.  •276* 
Janj  papei  XXIO,  l64i'  186<    '. 


Jelč,  549,  wiz :  z  Cholynic. 
manželka    jeho  i    487,   492\ I  •/€/«/!€€,  503. 

516,  572.  n  s  Jelenice,  Busck,  508.  Běta,  manželka 

Bohuslaw   (na    Ri^nberce)J     jeho,  50S. 

369.  1 3  Věnce,  Ha^k,  512.    Antíka  ze  Wl«- 

B)-cněk(z  Pajťeku),570>577.|      nec,  manželka  jeho ,  512*    Leonard 


»         Čen^k,  49á 

»   •     l>iiHHch(Jetřich  na  Chlumci), 

325,  329i  330. 334, 341, 343, 

346,  357,^9, 360,  362,  363, 

•'364,  366,  =544,   551,    555, 

55^,  579. 

»        Jan  (na  Pairice);  247,  305, 


9 
9 

a 


487, 492",  505, 5Í5;  na  Petrs- 

puTce,  570,'  578.    Atóbéu 

z  Risenburka,' manželka  jeho, 

492,  570l' 

Jenec  (xia  Petrsjparce),  342, 

343,   416,  4S9,  502,  510, 

543,  546,  578,  57b. 

Jindřich,  487,-  492. 

Kateřina,  516.' 

Litek,  5l6i. 

Machek,  498. 

OldHch  (Janowsk^),  61,  62, 

379,  492,  507,  508,  534, 

542,   572.   Beta  /  sianžolka 

jeho,  572. 


(ze  Wlenec),  536. 
Jeneček,  573. 
Jcnikow,  470,  490,  570. 
z  Jenikowa,  prokop,   189. 
JemioTVÍce,  480,  490.  wiz:  Spina, 
s  Jeniiowic,  Ctibor,  189.  Wikóř,  188, 

478,  494.  WUém,  336. 


t  9 


»         Petr  (z  Chlamce),'l88, 193, 

415,  482,  502,  507,  521, 544. 

»         Purkart  (z  Ghhimce),   482, 

555.    (Slrftad    t   fi^adijté), 

558,  563. 

n         Racek(zPairěka),534.(zRi- 

senberka),  41,  54í?. 
»  Tomášek  (z  Paircka),  492- 
Alžhéta'  z  Tý  ncé,  manželka 
jeho,  492* 
Jansdorf,  wiž:  Kahicniec 
Jarkonúce,  500. 
Jaromi/^  (Jaroměř),  88,  487,  489,  521. 
Jaromyil,  wiz:  CHian.' 
*  Jarspuc,  Chwal,  295. 
Jaroslarv,  wiz:  Pískle.' 


Jenštein,  wiz :  z  Dube. 

z  Jeniteina,  Amost,  568.  Jan  (na  SkAle), 
488,  507,  557,  560.  Aneska  zDubé, 
manželka  jeho,  556.  Pawel,  187, 
488.  Waněk  (na  Nicsiějcc),  227, 
507.  Mikuláá  (iíiestžjka),  568. 

m.  Jeroným  z  Prahy,  187,  191,  198. 
203,  207,  230,  232,  296,  297. 

Jesenóany,  470. 

Jesenice,  482,  549» 

Jesenic,  Jan,  196,  197. 

Jest/i^  32,  475,  505,  534,  565,  569. 
wiz :  z  Dube. 

z  Jestřebi,  Bernhard,  189.  Jefek,  190. 
iJestřebice,  484. 


\JcUrb,  PetHk,  549. 
Jeiek,  probošt  ode  WáechSwatých,271. 
Je^in,  Jan  z  Bučiny,  491. 
Jetětice,  572. 

p.  JetHch,  wia:  z  IVliletinka. 
Jetřichojvice,  wiz:  Bebta. 
Jewany,  485* 

Jen'iněn*QS,  wiz :  %  Walowic. 
JerťiioTvice,  wiz:  z  Kunátatu. 
z  Jezeřan  (a  z  Berunic),  IVIichal,  488. 
z  Jezerowa,  Beneé,   189* 
Jeíná,  467,  488. 

z  Jeina  a  i  Kadané,  Račpar,  533* 
*  Jeíow,    Otik,   253.   Markéta,    wiz: 

z  Cmé. 

f 

Jiéln,  498,  568.  wú:  sKrawař,sCim> 
burka. 


Jawor,  wiz:  z  Tmowé.  i 
syixn'orfl,Olfart(WoBart),265,267r507.  «  JióinirPsi,  Erasmus,  532. 
Jarvomé,  520.  I  Jišhew,  Wt,  wia :  Šwáb. 

Ijawornik,  529.  •  *  - '       '^         |a  Jieřicy  MikuUl,  188. 

76* 


«04 


Regiilřik  druhý: 


Jihlawa,  10,  11,  35,  55,  56,  58,  350, 

579, 443, 444,446,449, 450,  541,542. 
Jilnice,  522. 

tv  Jilon'ém,  Mraček,  511. 
t  Jindína,  Záwiáe,  254,  264,  522. 
r  Jince,  Wáclaw,  485- 
z  Jindřiclioivic,  Petr,  318. 
Jinin,  wiz :  Kus. 
Jira,  252. 
Ji/i,  král,  328-341,  345,  348,  351— 

354,  360,  361,  366,  557,  567-570, 

572-578. 
Jiřice,  "wiz  :  z  Riscnburka. 
p,  JiZ-iky  wiz :  z  Kunátatu. 
Jiřin,  516. 
Jiskra,  Jan  (z  Brandýsa),  19,22,45,46. 
Jistbice,  485. 
t  Jirvian,  Jindřich,   259,    261.    Liwík, 

264,  332,  527. 
ft  Jirvorvice,  Haozlata,  551* 
Jlburk,  47-49,  383. 
Ilburk,  Jan  (ze  Wrcsowic),  570. 
s  Ilburka,   Otto,   559.    P&U   (i  Šon- 

welu),  486,  553,  559.  Wendt,  559. 

Wilém,  39,  486, 539-541, 652,  579. 
Inderseherf  26. 

Johanna  králowá,  335,  353,   567* 
Johannes,  kancléř,  41. 
Jonspachy  565. 
Joit,  markrabě  Bramborský,  272,275, 

286. 
JUaliej  70. 
s  IrvanorviCf  Jan,  189. 

Kábay  Valentin,  432- 

Kabát,  Aleá  X  W>ákowic,  190. 

Kablenec  (^Kawlenec),  Jindřich  («  Jan»- 

dorfa),  530,  537,  539,  543,  550,  551 

Petr  (z  Jansdorfa),  522. 
s  Kacorva,  Arneát  (t  ČrnČic),  325. 
Kačer,  Marik,  498. 
Kačice,  487* 
z  Kačice,  Ctibor,  527.   Jan  (z  Konic), 

320.    (z  Tíabočan),   493.   WrchoU, 

487.  Wojslawa,  manž.  jeho,  487. 
Kačin,  48. 

KadaUce,  Wáclaw  (z  ŘcČice),  478. 
Kadoi),  85,  142,  288,  289,  473,  475, 

523,  533,  541,  556,  559. 
%  Kadanéy  Duchek  (z  Wětruíic),  501. 

Hajman   (z  AYčtnOip),  489*    Elibi, 

manželka  jeho,  489* 


KadanjTj  489* 

Kadlin,  484,  531. 

Kcddinbach,  565* 

Kolek,  524. 

Kalenice,  574. 

z  Kalenic,  Benci,  529.  Hjnek,500i501. 

Kalichy  wiz:  tiikju 

Kalkiinek,  36. 

Kalkoi,  61. 

Kalus,  Jan,  535* 

Kamaret,  Purkart  le  Žirownice,  316, 

331-333,  416,  541. 
/riin»e/i,504,546,573.  wiz:  zWokowa. 
Kamen  Most,  wiz :  Pták. 
Kamenice  (Kamenec),  85, 273, 340, 470, 

487,  565.  wiz:  sUstie,  zKocúrowa. 
z  Kamenic  (Kamenice),  Bozděch,  548, 

552,  561.    Dobei,  308.   Hlas,  240. 

Jan,  548.  Maikwart  (w  Nechanicich), 

499.  Olbram,  548,  561.  Oneá,  188. 

Prokop,  509. 
Kamenická  (pustá),  469,  470. 
Kamennáhora,  wiz:  Galia. 
Kamýk,  383, 515.  wiz :  z  Konic,  Zajíc. 
Kamýk,  Jindřich  z  Pokratic,  466, 483. 

Pe^ek,  466. 
z  Kamýka,  Kateřina,  wiz:  ze  Šwam- 

berka,  Marik,  515. 
Kanice,  466. 
KapUf,  Bolek  (ze  Solewic),  356,  357. 

Jan  (ze  Sulewic),489.  Kunat,  469.  Ka- 

plérka,Lidmila  ze  Sulewic,476.  Petr 

(zeSulejewic  a  zWinterberka),  577. 
Kapún,  Jan  (z  Ujezdce),  489.  Petr  (ze 

Smiřic),  254,  513. 
Karanice,  514* 
Kardinál,  m.  Jan,  203,  237. 
Karel  ir,  65,  66,  90,  211,  231,  308, 

309,  314,  354,  431,  452,  459-462, 

467,  559. 
Karfumiee,  482. 
Karlsperkj  wiz:  ze  Swejálna. 
KarUtein  (Karštýn),  7,  85,  231,  232, 

254,  264,  331,  332,  512,  515,  531, 

542,  569,  572,  574. 
Karniky  Matéj  z  Lůn,  332. 
Kartaj,  Ondřej,  502. 

Kasalice,  wiz:  Mrsák,  Zíálabský. 
Kasejowice,  500. 
Kasowahora,  488* 
p,  Kaipar,  wiz:  olik. 
Kaiow,  495. 
Kaioivice,  500. 


Kaiperk,  36. 

Kaicy  Haiek  (ze  Wteba),  503. 

Kau/unk,  Jfa  (t  Kanfímka),  488.  Ka- 

trle,   manželka   jeho,  488.    Oodřej 

(z  Wrameho  a  z  Kaufunka),  552- 
Kauřím,  wiz:  Kuřím. 
Karvalec,  Jan  (z  Žimberka,  Žumherka), 

189,  493.    Wanék    (s  Lipoltic ,  na 

Žumberce),.5l4,  515. 
Kawanec,  Jan  z  Žiňan,  504. 
Kawlenec,  wiz:  Kablenec 
Kazindr,  král  PoLský,  578. 
Kbel,  513,  wiz:  Majsnar. 
Kbel,  Jan,  287. 
ze  Kbela,   Ctibor  (Stibor),  497,   513. 

Johanka  zNelechowa,inan<.jeho,5i3w 
Kbelnice,  wiz:  Žák. 
Kdulinec,  Petr  (z  Ostromiřc),  349, 555. 
Kdýóina,  Dobeš  (z  Jablonce),  469. 
Kebl,  MikuláJ  z  Nowého  Dwora,  539. 
Keblany,  533. 
Kejčice,  490. 
Kekule,  Albrecht  (ze  Stradonic),  570^ 

Jan   (ze  Stradonic),    187,   496.    Ol- 
dřich (ze  Stradonic),  538. 
Kerčice,  540. 
Kermbergar,  24- 
Kerský,  Jan  z  P^asetic,  543* 
Kerunk,  Jan,  z  Lomu,  574* 
Kestřany,  552,  567. 
z  Kestřan,  Koktán  (Wáclaw),  37,  38, 

567.  Bohuskw,  567.  Jan,  567.  Ri- 

nart,  567. 
Kfeléř  ze  Zakžowa,  Michal,  556.    Mi- 
kuláš, 556.   Odolen,  556*  Sigmnnd, 

556.  Wilém,  556. 
Kiiúperk,  wiz:  Plantgar. 
Kladná,  519. 
Kladné,  470. 
Kladno,  509. 
z  Kladna,  Jzii,4SU  Jetřich,523.  Přeck, 

319. 
Kladný,  Martin,  485* 
z  KladnJjec,  Otík,  533. 
Kladruby  (Kkdcruby),  476,  503,  526» 

550,  558,  559,  560,  56a  (na  Labi), 

486.  wiz :  Diwóček. 
z  Kladrub,  Hynek,  496.  Jindřich,  496. 

Kozel,  392,  393.  Lipolt,  496.  Wft- 

nék,  496. 

Kladsko,  85,  562. 

ze  Kladska,  Mikuláš,  551. 

Klanoi^  wia:  ui^  Wšejasu 


Elanh,  Jan  le  Mnichu,  499.  50.3, 510- 
s  Kla/ic.  Řehoř,  383,  384,  389- 
KLaon>y,  88,  239,  247,  257,  2tó,  284. 
387,  480, 501, 507,608, 531. Ml,  ů4G. 
I  KUbowa  a    M  Šesdic,  WiU-m,   357- 
m  XZecon,  Zbiiut,  190. 
Elem  (\atte  Bavocské),  211. 
s  JÍIenň:,  Bebíí,  562-   Wádflx,  562- 
JDwiSwe,  29. 

■  Kleaatvihn,  .Mark^,  549.  Jan,  56S. 
Přibik  (KJenowský),  26-29,  36,  39. 
41,  44—46,  60,  247,  257,  272,  273, 
311,  370-372,  377,  379.  380,  415. 
450,  451,  462,  498,  506,  514,  !)I5- 
517,  531,  534,  538,  542,  SGS.  i-" 
Stříbře),  265. 

KUm>n-ice,  wii;  Seiema. 

SUteóni,  502. 

Oingenberk  (Klimberk),  wii:  Znicliíxv. 

K  SUnlIeina  (KliagiteÍDa) ,  Ahi,  555. 
Bohuník  (í'Wmai-ce),337.328,507, 
525,  549,  555,  559,  564.  Čcnřk  {.c 
Skworcc).  339,  351,  353,  550,  551. 
560,  563.  Hynek,  555-  Jan,  555. 
ZiwiJc,  528,  555. 

KUtln,  572. 

XJobúkf,  311. 

■  Elokotina,  Vtítnm,  19. 
KU>,  385. 

Sluůmi,  300. 

■  JOuíomo,  Jan,  324,  339,  495.  01- 
bram,  339. 

Kluk,  Wiclaw  leSwolenel.  473. 

Kmij,  wU;  LiJka. 

z*  Kmenice,  Jiii,  190. 

s  KmoSic,  Waoík,  520- 

Emund,  383. 

Knilcn-o,  523,  559. 

>  Xníicn'!!,   Jan,   228,    HikulAJ,  501, 

523.  P.l>ka  I  UUiif  ■  i  Ai^^an,  jelia 

maniulka,  501. 

■  AnínV.  Přech,  4(i8.  Purlart,  523. 
Sigmuml,  479.  Widuia,  manielka 
jeho,  479. 

I  A>tóli«;*,Su«nií,517.  Wiclaw.  498, 
MaiiUkf,  479,  wú ;  Duras. 
%  Knélniosla     (a     le  Ziřic),    WaoOk, 
523,  551. 

■  Kailaniic,  Leonard,  186. 
Xnú;e,  467,  488. 

KnieAjw  (Rnitoir),507,  wii:fiibejgar. 
s  Sniervic,  Hjoek,  547. 


yttufi  etpbtuch  a  mittnich. 

Sniůdtko,   Jan   (i  Krakovce  a  Sano- 

wa),  493,  557. 
Jlniele  JaD  (i  Natěrače),  366-  (u  Su- 

lejowic),  558. 
Knorvii,  530. 

>  JEofcírteí?;,  Diek,  190. 
Kobyle,  471. 

X  Kobrlnik,  Seiema,  510. 

Aoe,  Jan  (i  DobrJe),  283,  519.  PHbik 

(t  Dobrie),  519.  WicUw,  519. 
Ki)cie^  486,  558. 
Koctlon;  wii:  i  Waldiuiiuu 
Kocdojvice,  507,  558- 
itocta,  Oldřich  í-MaoDĚwic,  283. 
I  JTocona,  Hynek,  264.  Jan,  332,357, 

530.  Jindřich,  332, 333, 530.  Racek. 
357,  387,  530,  566.  Seiema,  259, 
264.  Zbjnék,  36,  530.  Anna  u  So- 
bftic,  manlclka  jeho,  530. 

Kocon-ský,  371. 
1  JTatiiron-j,  Wiclaw  (i Kamenic), 566. 
Kodera,  PKbik   le  Zwéatowic,  351. 
Koclianorvice,  465,  560- 

Kockotvic,  Dobřan,  227. 

Kojakonw,  Glika,  351. 
Kojtío,  wU:  Těíkj, 
Kojetict,  481,  wi>:  i  Nabdína. 

Kojkowic,  Markwan,  188. 
Rohaiice,  483. 
Kokomerí,  wii:  Zampach. 
Kohofitrv,  467. 

AToAvieFva,  Stacfa,  467. 
KokoUn,  528,  555,  559.  wii:  iDubé. 
iíbíof,  10,  23,  37,  39.  376,  565.   Mi- 

kuUi  (>g  Slemene),  471,  565.  Anna, 

manielia  jeho,471.  Pelr,  531-  Pui- 

kard,  565. 

Kokoiorv,  486,  480,  558- 

>  Kokoiťic,  Jiiulrich,  468.  Stan,  498. 
Koktán,  wúi  i  KMtřaa. 

Kolda,  Jan   (i«  Zampachu   ■  na  Na- 
chodí), 60,  265,  416,  500, 506, 519, 

531,  546,  547.  Wiclaw,  416. 
Koldic,  Albert  CAlbrecht),  i  Bielíny, 

309,  514,  518.  521, 556, 563- 
B         AoDa,  560,  563-  wú :  i  Ba- 
senburka,  Kruiina. 

■  Elika,  wii :  I  Hasenburka. 

■  Hanuí  (a  BieUnj),  496,914. 
523,  541,  563.  (na  Krupce), 
240. 

■  Tjm  (tBieliny),  511 
Kaldin,  548. 


KoUiotv,  471. 

X  KoUioiva,   Jindřicb,  470.    Matkéu, 

manlelk*  jlbo,  471- 
I  KoUioniia,  Čenék,  548- 
KoUa  (nowý)   na   Labi,   6ft  88,  240, 

241,  300,  512.  514,  522,  523,  527. 

543.  Hýnaký.  51. 
Kobaan,  Jindlich  ■  Khkawj,  485. 
Koliaark,  4& 

Koimburk  (Knmbork) ,  wii :  KmBiii. 
Koloděje,  wii:  Roileb. 

■  JIb^<íi«/,AIeÍ,513.  Anna,  vii:  aCliOr 
lynic.  Jan,  189,  513.   MikulÁl,  189. 

■  Kolomut,  Albrecht,  355,   356.   Jan 
Procek,  334,  355,  356. 

KoloTvee,  370- 

z  Koíorvral,  Albrecht   (■  BodrntÍG), 

564,   565.  (i  Črflowic^ 

332.(naBeid£koiií),M0. 

528,  531,  534.  (iKn- 

kowce),  564. 

■  Alej  (i  Břeina),  468. 
»  Aoejka,  564. 

■  Anna,  564. 

■  BarboTa,564,wii:*CiiD- 

.  Bcnei,  365,   416.     (u 

Drtmbiirca) ,   499,  90S. 
(na  PnřUuoich),  505.  (m 
Roeoirř),266,554.  OK*- 
ítowa),  566. 
Eláka,  564.  •wiz:  Sohi£. 

■  Fridrich  (oa  LibAeinl), 
240-243.  254,267,496. 

■  Haouj  (na  KraiQwí),  28, 
34,  36,  39,  48,  49,  254, 

364,  266.  267,  386,  372, 
415,  521,  524,  528, 531, 
546.  (na  Žebrice),  517. 

■  Herbord  CiRo<;owa),48{t 
566.  Kateřina  s  DdM, 
mánie  Ika  jaho,  560. 

■  Jan  (na  Beidruiidcli), 
259,310,311,315,317— 
319,  329,  333,  334, 390, 
937,  339,341— 343,  a4& 
3^354,358,35»,30a-> 

365,  495,  MO,  557,  664- 
(Da  Kj>mbaDM),497,605, 
519.CuZbn4lawic>,504. 
(u  tchtowici,  489,  533, 
EUka  .Dolan,  nuňU|ka 

j«ho,  473,  530. 


Cd6 

z  KoloTvraty  Jindřich,  49^,&Í6K)t  528, 53$. 
(na  Libitéihě),  510.  (w  Že- 
hrowicích)i  B51.' ' 
»        Mikidál  (t  Dolán),  532- 
»        Pr6ltot>,  513./ 
n         Purkárt  (ná  Be^^nižfcich), 
259,  261,  itó4,.il89,  495. 
Markéta,  iascnil-  jeho,  484. 
»  KoUteina,  -wiz:  z  Waldáteioa. 
iTo/nvi,  Zdenek  (z  Dřátký)',  504.  (t  Ron- 

Kperka),  512.  '     / 

komařice,  5/60: 
t  Komařic,  BoneS,  569* 
z  AbrnóroTrar,  Bohcí,  5ia  Hlawáí,289. 
MikuláS,  518.  PeSlk,  3i64,  565,  518. 
Koniberk,  wiz :  z  NcČtiiT ;  ^o  Žlutíc. 
z  Komomce,  BuSck,  283.  ' 
Komořatix,  490,  540- 
%  KontoroTvic,  Slawek,  188. 
Komiin,  566. 
Konařomce,  471.  ' 
z  Konařojvic,  Aleš,  471. 
Komata,  Jan  z  OleSnice,  538.' 
Konice,  wiz :  Kařice. 
»  Abmcc,  Petr,  504,  510,  513,  524. 
Sulik,234.  Wilčm  (naKamýce),  514- 
Koninoy  500. 

s  Kompasu,  Albrecht,  541,  578. 
Konkorvicej  500* 

z  Konojtdy  Beta,  wiz:  t  Tloskowa. 
»        Jan  (ze  Zlenic),  509,  530, 
553.    Markéta    z  Poéepic, 
manželka  jeho,  530. 
»        Je^ck,  465* 
»        KAineá  (zo  Zlénic),  487,490, 

630,  553. 

»         Markward  (ze  Zlenic),  553. 

»         Petr,  465. 

Kanopč,  Wáclaw  z  Hcřmanic,  484. 

KonopiUé,  252,  511. 

z  Konopiiť,  Albrecht,  482. 

Konrád  (Kunrad),  arcibiskup,  181, 197, 

Íř26,  240,  254,  277,  279,  295,  299, 

433,  496. 

Konrád,  biskup  Wratislawský,4l8, 419 

Konrády  podkomoří,  273. 

Konratice,  476,  500. 

Konstancie,    181—187,  191,  193,  198, 

203,  211,  212,  218,  230,  232,296— 

298.  wiz:  Filibert. 

z  iSTo/JiVíŽfiťi;  Petr,  555.  Purkart,  334,335, 
555.  Straník,  227, 496.  Zdeněk,  517. 
Kopisty,  560. 


Regi^řék  drahý: 

z  Kopisti,  Wádaw,  486,  491,  494. 

Koranda,  MikuláŽ,  493.  Wáclaw,  314- 

Korce,  505. 

Kordule,  Wanék   z  Dnbence,  497. 

KořeCf  484. 

z  Korec,  Bernard,  471; 

Kořen  (Kořeň),  466,  480; 

Kórka,  wiz;  z  Korkytič. 

*  Korkorvic,  Wáclaw,  504. 

z  Korkyně,  Burian,  554.   Bužka^  554. 

Jindřich  Kórka,   529,    530,   533. 

Wáclaw,  554. 


Koietice,  484. 

z  Košetic,  Chyna,  188. 

iToiíce,  19,  474,  524   ^i»í  »  Labůní. 

z  Koiic,  Bohuněkj  514* 

Koiičkx,  514,  515. 

Koiin,  562. 

z  Košiné,  Bohuslaw,  315,  568.    Jáin, 

556*   Anežka,  manielka  jeho,   556* 

Baltarar,  568. 
Koilk,  Bcneá  (z  Lomnice),    507.    Jan 

(z  Lomnice),  227.  (t  Pětichwost),  509. 

(ze  Sulic),  499.  Petr  (ze  Sulic),  itó9. 


z  Kormberka,  Wilém,  40.  I*  Koiikowa,  H^-nek,  190. 

Kornberk,  wiz:   z  Nedtín.  ÍKoiířjB  (Koáicř),  601,  523,    530,  550, 

Komeuburg  (Romnewenburk),384, 388.       55 1 . 


Komhaus,  wiz:  z  Kolowrat. 

Korno,  wiz:  Chlumek. 

Korutany,  54. 

Koryhut,  Sigmund    (Litcwský) ,   239, 

254,303. 
Kosobod,  502. 
Kosoř,  Jan  z  Malowic,  246,  253,  510, 

512,  519. 

Kostelec,  271,  482,  485, 499, 503,  526, 
532,  540,   567.   nad   černým  lesem, 
490,533,535.  nad  Labem,  481, 561. 
nad  Sázawau,  88^  482.   wiz:  z  Mil- 
čina,  z  Náchoda,'  Rozkoá,  Sádlo.  Se- 
kretář, ze  Smilkowa,  ze  Smržowa. 
z  Kostelce,  Jan,  53,  490.   (na  LeStné), 
526,  538,  541.    (ze  Sebuzraa),   509. 
Regina,   manž.  jeho,  509.    Jindřich 
(z  K.  nad  Černými  lesj),  567.  Smil, 
509,  515,  518,  540. 
Kostenpir  (Kosmpir),  27,  370, 371, 379. 
Kost,  wiz:  z  Wartcnbcrka,  Zajic. 
Kostka,  Bohuše   (z  Postupic,   z  Lito- 
myšle), 33,  39,525,  535,  537. 
»       Wilcm  (zPostupic,  na  Hrádku), 
240,  252,  397,  500,  501,  507. 
»       Zdenek   (z'Poslupič   a    z  Mo- 
rawské  Třcbowé),  39,  48, 253, 
317j  329,  335, 336,  344—349, 
352,  356,  359,  361,  364,  366. 
367^  529,  530,  533,  534,  537, 
541,  542,  546,  548,  551,  553, 
573.  (ne  Zlenicích),  552. 

Kostoloprty,  wiz:  Sanowec. 

Kóstondaíy,  283,  566,  (jinak  Mydlo- 
wary)  ,  516*  wiz :  z  Oubé ,  z  Kun- 
štatu.  Luneta,  ze  Wřesowic. 

z  Kostomlat,  Raimund,  309. 


Koimberk  (Rojumberk),  490-   wiz:  ze 

Chluma. 
z  Košmberka,  Oldřich,  534- 
Koiow,  561. 
Košťál,  wiz:  ze  Slúpna. 
Kotenčicc,  554. 

z  Aloí en<!ic,  Sigmund,  498, 523.  Manda, 

manželka  jeho,  523* 
z  KotTvice,  František,  265. 
Kowač,  wiz:  Šatlo. 
Kowaň,  558. 
z  Kowaně,  BohuSe,  334,532,  539, 54ft 

558.  EUka,  wiz:  zWaUUteina.  Jan, 

416. 
Kowářow,  wiz:  Brus,  Smetánka. 
z  JjCozáronnc,  Hawel,  491.  Marik,  ^1. 

Pýcek,  491. 
Kozelka,  Janek  (ze  Hriwi(^,  552,  561. 
z  iňTosieAo,  Jan, 9, 494,  521.  Wilém,572. 
Koziehlan^a,  Ješck  z  Paetluk^  466.  Mi- 

keá  z  Pnělluk,  252. 
Kozieclubet,  wiz:  Břckowec 
Kozle,  wiz:  z  Dube. 
Kozmice,  467. 

z  Kqimic,  Hon,  189.  Přisilák,  467. 
Kozojedy,  497,  552. 
z  Kozojed,  Jan,  560-  Prokop,  495. 
Kozolapf,  350. 
z  Kozolupj  Anna,  350.  Bohunka,  350. 

Markéla,  350.  Marta,  350. 
Kraa ,   Dětřich   (z  Bofku),   486,    490- 

Kateřina,    manž.  jeho,  490.    Hanní 

(z  Bořku),  490. 
Krabec,  Wáclaw,  550,  551. 
Krabice,  BcaeS,  578*  Mikulád  a  Weit* 

mile  (a  ze  Sowinek),  535,  550. 

Krajčon*iee,  563. 


s  Koéáleky  Mareá,  499. 


XKrajiř,  5,  6,  7^ 


jmen  ósobmeh  a  mistnich. 
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z  Krajnic.  Jan,  496* 
Krakow,  18,  480,  567,  578>  wcs,  517 
gfakowec,    517.   528,  531,   565,  567. 
wk  :   Bleh     z  Dubaan  j   Kniežátko, 
Lefl  1  Koiowrau 
z  Krakon*cc,  Hanka  (£eSanoWa),48l-* 
483-  Rlara,  manželka  jebo,48l*  Jan, 
481—483.  Waém,  481. 
Xráloňřa  LhoU,  491,  564. 
Kralorvecy  wiz:  ze  Slatiny. 
Kralowice,   28,    326,   350,    517,    53a 

^iz:  Modihnb,  Rychlík,  Trčka. 
z  Kralonnc,  Jan  (ze  Hrádku),  264, 504, 
529,  531.  Jtíiek,  326.  Oldřich,  541. 
Strachota,  253.   Wáclaw,  468,  538. 
Wanek  (Čelccliowcc),  342,  538,  569. 
Machna,  manželka  jeho,  538. 
fCraloTťuky,  326- 
s  Kralup,  Blažek,  504. 
t  Kramolína,  Oldřich,  336,  552.  Sig- 

mund,  508. 
Kraniolna,  485* 

Erása,  231.  Jan  (ze  Skopytec),  523- 
z  Kraselorva,  Hrdoň,  188.  Jan,  188,  497- 

Lipolt,  475.  Wojtéch,  275. 
Krásný  Dwúr,  470. 
s  Krásného  Dwora,  Fremut,  324, 325, 

Í14,  533.  JindHch,  533- 
z  Kraion'a,  Petr,  475.  wiz;  Kolowrat. 
z  Kratonohj  Licek,  469. 
s  Ktatoiic,  Mikuláš,  189. 
KratUin,  563. 

Krána,  Aleá  z  Jedldan,  513. 
z  Krcwa/-,  BeneS  (z  Rrumno-wa),  234. 
»        EUka,  wiz:  z  Rosenberki. 
■9        Jan  (z  Jičína),  234. 
»        Jiřík  (ze  Strážnice),  35* 
»        Lacek  (na  Heifenáieině),  183, 
184,487,189,193,  194,297, 
472,  .475. 
«        Milota,  187,  193. 
a         Perchta,  16. 
»        Petr,  183, 274,  282,  495.  (na 
Plimilowč),   475.  (ze  Stráž- 
nice), 189,  193,  234,  277, 
494,  504. 
Krawitein,  564. 
z  Krarvitcuut,  Wénec,  564. 
Kréf  wiz;  Pustédobré. 
Krčin,  569,  573.  wiz:  z  Kisenbnrka. 
i  Krčina,  Benej,  487.   Kunkt,   mánl. 
jeho,  487.  '  * 


z  KřehÍMUv,  3aa,  189^ 

Kťcťhice,  565. 

Kfemyt,  477,  561. 

t.  Kjemjič,   Dobei,   561.    Petr,   477- 

Wintieř,  496. 
A/emi,  552.  wiz:  Smilelu  «e  Wchynic. 
*  Kremle,  Jan,  563-  Jiří,  563.  Pribík, 

563.  Smil,  42,.  43,  257,  537,  563. 
Kí^tnik,  wiz:  Lebko wec 
K^épenicc,  544* 
Krepcfúlák,  563. 
z  Křciic,  Smil  (w  Pořieči),  501. 
z  K^eiina,  Chyn,.494. 
Krkamce,  526^ 

z  Krclilch,  Mikuláí,  605,  521. 
Křuowicc,  490.  wiz :*  Wejliák. 
Křidlo,  wiz:  z  Gimburka. 
Křiccow,  497. 
z  Křicčowa,  Diwii,  493496.  Kuiiei,498. 
Křikawa,  wiz:  Kolmao. 
Křiniice,  483. 
z  KrUowa,  Wáclaw,  515. 
Křiiťan,  kočz,  237,  wiz :  z  Prachatic. 
ze  Křiwé,  Mikuláá,  189. 
z  KřiTťého,  BeneS,  520. 
Křin*okldl  (Hrádek,  Burglins),  85, 536. 
z  KřiwsádoTva,  Bencda  (Benejr),247302. 
Křin'usr,  499. 
z  KJinás,  Jan,  499v  511.  Racek,  499. 

EUka,  manželka  jeho,  499* .  . 
Khilanonf,  470. 
z  Křdanon^a,    Milota,   190,  193.    Sig- 

mund,  190,  193.  wir:  s  Mezeřiéí. 
Kříienec,  wiz;  Zajiec 
Křiikr,  205,  206. 
Kromě^U,  573. 
Kroměiin,  465. 
z  Kroméiina,Čcn!^k,li/5b*  Jakttb  (zBře- 

zowic;,  2Cú,  500.  Jan,  190.  Jindřich 

z  Blezowic),  514* 
Kropslag,  511,  wiz:  Zestowec. 
Krostunfule,  475. 
Krpr,  t^il,  507.  wiz:  Wtba. 
z  Krp,  Ilcrál,  477. 
Krs,  Přibík  (z  Radétic),  536,  559. 
Krinák,  Jan  (xWysočaii),511.  Marei, 

284. 
KřUilowice,  468. 

ze  KHéňowie,  Jan,  516.  Litok,  468- 

z  Krucenburka  (Knicambnrka),  Epik, 

496,  514,  515. 
z  Kručina,.  Mikalái,  51^1  . 
Kruhy  484,  505.  -i*^  : 


Krumlow,  ^  6,  7^  9í>.ll-rl3, 17—19, 
21-28,  30^32,  34^-36,  38-40, 
44-47,  49^.  52,  53>5a,  60,  61,  225, 
246,  247,  280,  287,  290,368,372— 
376,  379,  383,  385,  387,  389,  475, 
476,  479,  493,  505,  508,  509,  511, 
:521,  524,  525,  533,  538—540,  558, 
668,  570,  578. 

Krumlowec,  482,  535. 

Krunilonňce,- 626, 

s  KrTinuina,.  Jan,  190* 

Kruna,  470.. 

Křupá,  wia  r  ze  Wěřic, 

Krupka^  556.  wizi  zKoldic,  Manstorf. 

Kruiina  (méstečko),  534*  (wes),  475. 

p.  KruiUuhM,  59,  61, 197,  457,  458. 
v         Boliuslaw,   wia;   ze  Swam- 

a         Hynek, wiz:  zeŠwamberka. 

»        Hyock  z  Lichtenburka  (na 

Kjumburce  ^     Rolmborce  ), 

187, 193, 227, 228, 240, 242, 

.  277,Ji78, 501. 505, 516, 519, 

528,  535,  556,  559,  560. 

Anna,  man^*  jeho  (zRoldic, 

a  Hasenburka),  519,  556. 

«        JaA  {t  Lichtenburka),  227 

272,273*  wia:  aeŠwamberka, 

Kruiowwe,  342* 

z  KrUiowiCf  Jai^,523. 

ze  Kryr,  Alb«n,  308,  309. 

iDe^)P,  Jana  Chrastu,  536,573*  Anna, 
manželka  jeho,  573.. 

z«  Kuly  Pet^,  188. 

Kta,  Jan  a  Welenow,  520. 

Kucká,  Martin,  543. 

Kugelwfiky  476. 

Kuchta^  Dománek  ae  Smilowic,  472. 

KuchynkOf  Jan  a  Lidské,  548. 

Kuk,  473. 

Kukla,  Swojž^  26,  27.  ? 

&ikol,  Wil^m.a  Popowic,  504. 

z  Kukmcy  \Viclaw,  190. 

Kule  (ze  Bradku),  561.  Petr  z  Wéřic, 

329.  330. 
Kumburky  wiar  Kruiina. 
Kunc,  mistr,  297. 
p,  Kunei,  53. 

&^tickáhorih  .y}*i  *  Milfitinka. 
Kúmce,  542.     . 
z  Kunicho^ZhyikA^  57()|.- 
Kunikšuin  (E^yi^kžtein) ,  85,  289. 
z  Kunimile,  Bolqpl%  544pr' 
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Registr tk  druhý: 


Kuninomésto,  wiz:  s  Ranltata. 

KúnoTV,  531}  579.  wiz:  Zápasník. 

z  Kúnorva,  Jan,  531.  Jií'if  531*  wú: 
z  Hořeáowic. 

Kunratice  y  339,  353,  470,  471.  wú: 
z  Letfiw. 

Kunswart  (Kungswart),  259,  374,  378. 

£  Kunitatu  (z  Kuninaměsta),  Aleá,234. 
(odj.  zLiscc),  184,  472. 
(z  Rajic),  189,  193. 
AlžbéU  (zWeselé),  manž. 
Jana  Pu^ky  z  Kunhutu  a 
z  Kostomlat,  516. 
Boček  (z  Poděbrad),  31, 32, 
181, 183, 184, 187, 193, 194, 
234,469,485,489.  (zOpa- 
towic),  234. 


z  iKuniía<ii,Viktorín  (z  Poděbrad),  208y  Lacenhok,  485.  Jindřicb  (ze  Cfalnmu), 


227. 

Witek  (na  Litícicb),  496. 


227. 
s  Lacenboka,  Prokop,  485. 


» 


» 


» 


z  Kunrvaldu,  Jan  (z  Dražíc),  539*  Tm-4Ladislanf  (Lazlaw),  král,  17,  20f  21* 
dHch,475.  Mikulál,  475.  Pcáík  (zDra-|     45, 46, 62, 63, 310, 315, 321, 332,351, 


iíc,  od  StHebmé  Hwézdy),  42,  314, 

514,  539.  Racek,  190. 
z  Kunzoka,  Je^ek,  272. 
Káp,  wíz:  z  Mjálína. 
Kúfim,  85,  228,  248,  253,  300,  467, 

498,  513,  541,  546,  553. 
Kúřiniy  les,  574* 
Kútimský,  kraj,  543* 
Kuřírvodjr^  475,  569.  wiz:  z  Dube. 
KuSj  Jan  z  Jínina,  488. 
KiUy  wiz:  Wojhák. 
z  Kuta,  Jan,  361.  Petrají,  361. 


Erhart,  276, 277,  286,  287,1  Kuti^m,  470. 


416,491.  (z  Poděbrad),  416. 
(Puáka,  z  Kostomlat),  190, 
193,  276,  516.  (ze  Skal), 
183,  184,  276.  Jitka,  man 
želka  jebo,  491. 
Herart  (Heralt),  278,  525, 
564.  (z  Lesnice),  234*  (z  Li- 
šce), 472.  (z  Poděbrad),  468. 
(w  Pomicicb),  234.  Jitka, 
manželka  jebo,  564. 
Hytiek  (SucbýČert  i  Podě- 
brad), 271,  303,  304. 
Jan,  508.  (z  Jewižowic),329, 
330,  332,  336,  341—345, 
347.  (z  Liscc),  549,  (u  S. 
Prokopa),  524, 551.  (Puáka 
z  Kostomlat),  187.240,283, 
287,  516,  (Zajimač),  44, 
47,  416,  524,  541. 
Jindřich,  227. 
Jiří  (z  Poděbrad),  29,  30, 
31,35,39,41,46  56,58- 
61, 63,  64,  310,  317, 319— 
328, 375, 376, 379, 380, 382, 
383,462,464,521,524,  525, 
528, 531, 534, 537, 538,  539, 
540-547, 549,551,552356, 
560—562376.  wiz :  Jiří  král. 
Kuna,  234. 
Procek,  569.  (naBoskowi- 
dcb,  545.  (z  Opatowio).520. 
(z  Lisec),  184,  234,  472. 
Sazema,  Sezema  (z  Jewi^o- 
wic,  n  S.  Prokopa),  498,506. 
Smil,  234. 


Kutitáhora  (Hora,  Kutny  Hory,  Hor- 
nici), 33,  41,  42,  48,  85,  89,  211, 
227,  244,  273,  283,  300,  329,  335, 
350,  374,  414,  415,  420,  437,  448, 
458,  460,  461,  515,  520,  530,  534, 
541,  543,  546. 

Kutrojvice,  472,  538. 

z  Kutrowic,   Zdislaw,   472.    Markéta, 


528, 551, 554,  556-561, 563—566- 
Ládwé,  205,  206. 

z  Lamberka,  Anežka,   316,  331 — 333. 

Kateřina,  316,  331—333.    Mikoláž 

(na   Řeéici),  234,   253,   500,  501- 

wiz:  Sokol. 

Langenau  (Skalice),  565. 

z  ÍMnUleina,  Heřman  (z  Borodna),  187, 

193,  227,240,246,252,254. 

»         Jan  (z  Borotina),  187,  193, 

227. 
»         Mikuláá,  265,  559.    (z  Bo- 
rotina), 503,  518.  (na  Stře- 
le), 509. 
«        Wilém,  307,  308. 
»        Witek,  559. 
Lapha,  Jan  z  Risenburka,  340* 
Lanvay  Jakubek  z  Rosic,  497. 
Lask,  559,  563. 
Laslaw,  wiz :  Ladislaw. 
Louda,  Matiá^  4l6. 
Lausanensis,  IQ. 


manželka  jeho,  472* 
KuzoTva,  517,  567.  j  Laití,  Dmdel,  495.  Filipp,  482.  Jiří,  495. 

ic),   z  Laulrbachu,  Kašpar  (ze  Třtice),  503- 


Kuielj  Jan  (ze  Zerawic,  odj.  zKwa5Í< 

416,  513. 
Kwasice,  513. 
Krvietnice,  417,  495. 
KwOtcey  510,  538,  57a 
z  Kydlm,  Beneáí,  480.  Léwa,  48a 
z  Kyj,  Jan,  46a  Wilém,  549. 


Petr  (ze  Truce),  574. 
Lautnvasser,  519,  535. 
Lazj  starý,  61. 
LazcCy  wiz:  Skála. 
z  Lazec,  Viker,  315. 
Laianjr,  518.  wiz:  Lefl. 


Kyjata,   Jan,  492.    (ze  Zásady),   227,1  z  Laían,  Jao  (Bechyňka ,  z  Bechyně),. 


277,  27a 
Kyjice,  533,  540. 
Kynberger,  26. 
Kyselý-  Hrách,  Mikuláá,  311. 
Kystro,  469. 
z  Kystry,  IVIartin,  416. 
Kyšicc,  481. 

li. 

Labe,  486,  497.  wiz:  Hradec,  Kolín, 
Ustie. 

z  Z^al^imé,  Bohunek  (z Kotíc),  543.  Jan, 
508.  Kačka,  wiz:  se  Slúpna.  Mark- 
wart,  503.  Mikdí,  49a  Otík,  5ia 
Jitka,  manželka  jeho,  5ia 

Labuťy  wiz:  se  Šwamberka. 
p,  Lacek,  wiz:  sKrawař. 


59,311,316,518,538,57a  JindHch. 

483,  485.  Petr,  467. 
z  Lalanek,  Jan,  512. 
Latiité,  563.  'y 

Lebenherkj  480. 
Lebka,  Jan  (ze  Zájezdce),  497. 
Ledeč,  497.  wiz:  s  Říčan. 
z  Ledčcy  Mikulái,  188,  253,  4t6- 
Ledenicey  332* 
LefLf  Jindřich  z  Lažan  a  z  Krakowcty 

480,  5ia  Kateřina,  manž.  jeho,  480* 
Lehnice,  63. 
Lehnický,  kniže  Ludwik,  418,  419- 

z  Lemberka  ,  Hajek,  47a    Jan,    227.. 

Kateřina,  47a 
s  JLemów,  Petr,  314. 
Lensedly,  487,  529. 


jmen  esebních  a  misímch. 


Leotutrd,  Aretinský,  198^  203 

LepejenncCf  wiz:  ze  Swindan. 

s  Leffiorvic^  fiohunék,  515* 

X  Lerojed  a   z  Baitii  Jan,  562* 

Leshorvec,  52,  63« 

2  Leskorvce  (Lestkowcc) ,  Amoit  (na 

Humpolci\  310i  329»  354,  416,  500, 

502,  521,  540,560.  Anna,  manželka 

jeho,  329.  Burian,  571.  Dřtřich,  329. 

Jan,  473.    Wáclaw,   310,   329-    (na 

Cerekwici),  566. 
t  Leskonuc,  Jan,  188. 
Lestkow,  283,  501» 
s  Lcstkoiva,    Jan   (na  Waldece),  254, 

264,  486,  571.  Ladislaw,  571. 
Ltíanr,  469,  503,  511,  528.  wiz:  z Bcz- 

dcdic,  z  Petro wic. 
z  LeJan,  Dobřan,  513.    Oldřich,    469. 

Zdenčk,  469. 
Leicet),  467. 

Leinice,  wiz:  z  Runltatu. 
Leitinka,  469. 
z  Leitiny,  JindHch,  188. 
LeiUutf  wiz;  Buben. 
Leitné,  467. 
z  rotného,  Čée,  497. 
Leitno^  wiz:  z  Dube,  z  Kostelce,  Sádlo, 
z  Aeíúi,  EUka,  329. 
*  Letkotva,  OidHch,  493. 
LetonncCf  wiz :  z  Boskowic,  z  Ronowa. 
i^řr,  562. 
Letowský  (zLetůw),  BcQeMl6.  Jan,288. 

(t  Kunratic),  562. 
Ixiv^  mesio,  533. 
Lenfec,  488. 

Lervin,  469,  550,  560,  568. 
z  Lejvinn,  Zdenřk,  227. 
Lelkj;  536. 

z  Z>i<;A,  Oldřiic^k,  499. 
ze  Lhenic,  Benek,  190. 
Lhota,  469,  470,  473,  476,  497,  504, 

547,  554,  555,  578.  wiz:  Cukmantel, 

z  Dlúhéwsi. 
Uiota^  Hlásná,  563.    Kandelowa,  503- 

»        Nímecká,  472. 

u         prosthddi   a  zadní,  492,   525. 

»         Smidatská,  498. 

»         Wysoká.  577. 

»         Žebráci,  536. 

M  £Aot^,£l:Ska,  wiz:  z  Holiitowic.  Jan, 
544.  Mikuláš,  317, 503.  Oldřich,  190- 
Pawcl  (Lhota),  541.  Přibck,  288. 
Přiblk,  288.  Zdich,  188. 

A.  č.  m. 


Lhotiee,  494,  514.  wiz:  teWJeUt. 

ze  fJiotic,  Détřich,  188.  Markwart,  188. 
Přcdbor,  188.  Wáclaw,  188. 

Lhotka,  502,  567,  568,  570,  579. 

Lhotka,  lilásná,  503. 

ze  Uiotkr,  Jan,  190.  Jiří,  189. 

Lhotky,  570. 

Libái),  468. 

s  Libáné,  Miku1á.{,  548. 

ÍAbaTVa,  85. 

lÁbcervesj  557. 

z  ÍJbčeivsiy  Křiátofor,  499. 

ÍÁhédice,  475. 

z  Libédic,  Cen^k,  475* 

z  Libéiic    (LubéSic),    Albrecht,   307. 
Zbynék,  309. 

Lújičicej  527. 

Libichy  Jan,  350* 

Libiiice,  566. 

z  Lúflic,  Jan,  507. 

ÍAbodrUce,  477. 

z  Libodriic,    Aleš,  477.    Bcmart,  477. 

Líbochorviccy  34,  466,  481,  484,  561. 
wiz:  Zajíc. 

Libochonnéfy,  494. 

Libomyšl,  493. 

LiboHce,  468,  509. 

z  Libosiváry  Jeáek,  190* 

z  Liboiorvic,  Jan,  556.    MikuUl,  520. 

Libowély  505. 

Libowice,  484. 

z  Lď>/e,  Jaroj,  488,  489. 

ÍAbiteiriy  wiz:  z  Kolowrat. 

Libiíň,  wiz:  z  Duhé,  Rohič. 

Licekj  Hanui   z  Paseky,  495. 

ÍAcno,  wiz:  Rohowlad. 

Ličkotv,  554. 

Licny'y  355. 

Lideř,  Jan  z  Mikulowic,  477. 

lÁdeřowice,  wiz:  AksamÍL 

Lidice,  562.  wiz:  Poledne. 

z  Lidic,  Smilek,  564. 

lÁdskáy  wiz:  Kuchyňka. 

LichoiVY^  544. 

Lichtenburk,  85,  291,  292.    wiz;  Kru- 
šina, z  Rúsinowa. 

% Lichtenburkoj  Anna,  wiz:  Mutina. 

v  Barbara ,  wiz :  z  Oseká. 

»  Hcrtwik,  416. 

»  Jan  (z  Bietowa),  35, 277. 

(z  Cornáteina),  234. 

»  Jindřich,  307. 

JiH,  415. 


z  ÍÁchtenburka,  Smil  (z  Bietowa) ,  546, 
549. 
»  Střpan    (z  ComSteiDt), 

234. 
»  Wilém,  560. 

z  £ic/ríc/ii/ei>i/í,Beinart,274.  Hartneiii, 

234. 
Lúnpach,  565* 
Lindow,  579. 
Xmec,  24. 

/^«,  558.  wiz  :  Trdka.  » 

z  Lipx  (a  Lipnice),  Burian,  311,  321, 
329,  556,  568. 
»       Hlawád,  416. 
>       Swatoslaw,  544. 
»       Wíiek,  544. 
»       (a  Lipnice),  Zdenek,  556. 
Lipiiy  362. 

z  íLi>m;,  Hanuá,  183,  189,  193,  277. 
»       Hyncc,  277. 
»      Jindřich,    190,  193,  307,  542. 

(z  TempUteina),  234. 
»      Periolt,  35,  55,  56,  525,  542. 
Lipany,  509,  539. 
z  fJpan,  Martin,  539.  Mikeš,  530. 
z  /Jpée,  Ján  (z  Pětichwost),  506.  Anna 

ze  Sulic,  manželka  jeho,  506. 
z  lÁpéic,  Herna,  538. 
z  Lípého,  Jindřich,  560. 
Lípie,  485. 
lÁpinka,  555. 
z  Lipiny,  Oneilí,  190* 
z  XýiAr,  Jan»  189.  Zdeněk,  227. 
Z^mcc,  25,  26,  30,  31,  469,  483, 498, 

518,  529,  553. 
z  Lipnice,  Cenék,  309. 
z  Lipnic,  Smil  (Smilek),  416,  417. 
z  Lipniéfy,  Jindřich,  549. 
z  Lipnika,  Jan,  549. 
z  £ý»mi,  Jindřich,  372-  Kriáiofor,  522. 
z  Lipna  Wclikého,  Chotibor,  509. 
z  Lipolce,  Hynek,  537. 
Lipoltice,  wiz:  Kawalec. 
z  Lipowce,  Hynek,  516. 
ÍApsk)',  Čenřk,  346. 
Lišce  (Lisice),  wiz:  z  Kuniltatu. 
lÁsowicey  569. 
z  Lisowicy  Wawrinec,  569. 
Liiice,  '535. 

z  Zcitc,  Anna,  535.  Bartoí,  535.    Bo- 
řek, 535.  Jan,  535.   Markwart,  534. 
Liška,   Jan   (ze  Šardic),  524.   Wilém 
(1  Kmíje),  549. 
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Registřík  druhý  í 


Litei\  469. 

z  Litné,  Jaroslavr,  469* 

LUera,     Wáclaw  z  Nosákowa,  520- 

ÍAtewský,  Sigmund,  wiz:  Korybul. 

tátice^  wiz:  z  KuDátatu. 

Ldtochořie,  548- 

Litoměřice.  58,  85,  418,  466,  502,  523, 

632,  555,  561,  568.     . 
Litoměřický  kraj,  58,  383,  523. 
LUomyil,  275,  287,  294, 424,  430, 445, 
456,  458,  507.   viz:  Jan,  z  Postupic. 
z  Litorady  Veronika,   568. 
LUotinyy  497. 
LitonůcCy  494. 

*  Litoivic,  Bohuslaw,  550.  Biuíck,  550. 

Jan,   504,   550.    Anežka    z  Zcberka, 

manželka  jeho,  550*    Kateřina,  550. 

Markéta,  550. 

Litwa,  Litwanská  zemé,  296,  wiz :  Ko- 

rjbut,  Wilold. 
Littvin,  416. 

Litýiy  503.  wiz:    z  CeČelic. 
Litehy  Petr  ze  Chwaličowa,  513. 
ze  Lnářy   Wáclaw,  482-    Wiléni,  416. 
Lohinskýy  Ludwík,  4l8. 
%  Loibkofvic,  Jan  (Popel  z  Hasi^teína), 
345,  360,  493,   521,  536, 
551,  557,  573,  578. 
»         MikidÁ.4  (na  Hasi.šLeině),  8, 
9,310,345,  360,481,493, 
523,  534,  535,  536,  541, 
557,  565. 
»        Wáclaw  (z  Kťeníka),  506, 
551. 
LobzCy  535. 

z  LodenicCy  Wáclaw,  190. 
Lodheřotv,  579. 

z  Lochowicy  Boriwoj,  360»  361,  529. 
Loket,  85. 
Loketsko,  48. 

Loktek,  Mikuláš  ze  Přestawlk,  552. 
z  Lomu,  Gerunk    (w  Suchdolc) ,  495^ 

504,  513.  wiz;  z  Lomnice. 
Lomecy  483. 
z  Lomce,  Protiwa,  247. 
z  Lomné,  Beneš,  471. 
Lomnice,  247,  291,  292,  487,  525,  529. 

wiz:  KoSík,  Stéblo,  zWald^teina. 
z  Lomnice,  Anna,  506. 

u         Habart  (z  Morawan),  189* 
»         Jan  (z  Mczindí),  35, 53,  54, 
183,  184,   187,  189,  193, 
234,  524. 


n 


M 


z  Lomnice,  Kenink  (w$iichdole),5l7< 
Markéu,  506. 
Wrata,  524. 
lopata,  479,  565.  wiz :  z  Hrádku. 
z  ÍAiian^  Dobřan,  497. 
í^w,  473.  wiz:  z  Dube. 
Lotvčicey  519. 

z  Loivčic  (a  z  Mezného),  Wáclaw,  566' 
Lozíce,  470. 
z  Loíiy  Otík,  504,  505. 
Lolice,  548. 
ÍJtěňy  487,  529,  537. 
Liiban  (Liban),  85. 
z  í^iběiic,  wiz:  z  LiběSic. 
Lubusy  285. 
Lucemburk,  431,  567. 
z  Luian,  Markwart,  190- 
z  Liueně,  Jan,  334. 
Lúčiccy  472,  508,  512,  566. 
z  Lučina,  Matěj,  346.  Markéu,346. 
Líukfy  283,  501. 
LiJi,  490,  531. 

z  Lidlowa,  Bohuslaw,  538.  PclHk,265. 
Luka,  wiz :  z  Boskowic. 
z  LiJiawce,   Petr,    494.    Zdeněk,  247, 

494,  502,  514. 
z  Lukawice,  Ha.šek,  189.  Jan  (Lukaw), 

*189,  484,  514.   Póta,  189.   Zdeněk, 

542,  548.; 
Lidiohořany,  560- 
Lukow,  wiz :  ze  Šternberka. 
z  Lukon-a,    Dominik,   509,   510,   538. 

Zdenek,  563. 
z  Lukojvé,  Ondřej,  475. 
Liiky^  560. 
z  Luk,  Zbyněk,  513. 
Luky,  wiz:  FaráK 
z  Lukcho,  Léwa,   188- 
Liďiarva,   512- 

Luneta,  Matěj  (z  Rostomlat),  562. 
Lúněrvský,  klášter,  515- 
Lúňowské,  proboštstwí,  451. 
Lúnr,  47,  49,  62,  88,  288,  289,  332, 

383,  418,  437,  495,  522,  541,  543, 

549,  551. 
z  Lán,  Jan,  489.  KristaDy  252. 
z  Lutorvéy  Jindřich,  272* 
Luíanf,  493* 
ÍAiiec,  486' 
Uáice,  567. 
LuzmJUy  wiz:  Meysner. 
Luínice,  wiz:  Ustie. 
X  Lužnice,  RyblLU^  301* 


s  Lfsýcht  Hanuá  (z  Warty),  477. 

Magdeburk  (Maidburk),  234,406,  426. 

569. 
z  Machowic,  fiuiek,  295.  Chwal^  227, 

239,  240,  245,  253,  257,  265.  280, 

494,  497. 
Maiditein,  570- 
Majierekj  Jan  ze  Sence,  505. 
Alaisnar,  Martin  (ze  Kbela),  530. 
Makolřasy,  562. 
Maknw,  wiz:  z  Pot^teina. 
Makojvec,  Jan  z  Mčrunic   na  Nowém 

Sedle,  499. 
z  Malatcsty;  Karel,  296. 
z  3Ialče,  Herman,  506. 
z  Afalejowa,    Hynek    (z  Dobřikowa), 

347,  348. 
Malenowice,  578. 
z  Malenojric,  MiLáík,   190. 
Maleioiv,  565. 

z  Maleiowa,  Jakub  Čeněk,  265. 
MaleHce,  574. 

Maletin  (Malotín),  520,  521. 
Maliv,  483,  502. 
Malikowice,  545. 
z  3falikon'ic,  Aleá,  502. 
Malinné,  469. 
z  MaloTVařiCf  Jiřik,  467. 
Alalowary;  467,  504,  535,    574.    wiz: 

Zápasník,  z  Tuchlowic. 
z  Malowar,  Drslaw,  504.  Ha^k,  491. 

Zdislaw,  504. 
Malowecy  Jan  (z  Pacowa),  44«  48,  310. 

316, 329, 333, 344, 345>  347, 416, 504, 

521,531,  541.  Petr  (z  Pacowa),  494. 
Maloivice,  wiz :  Kosoř. 
z  Malowic,  Bohuslaw,  510,  512.   Jan, 

188,  538.  Petr,  188,^12.  Sigmund, 

188. 
Maliiny  wiz:  Chlewec 
Malý,  Janek,  36. 
Mančice,  308. 

z  Mančic,  Dětřich,  308.  Herman,  30$. 
Manda,  Sigmund,  416. 
Manétin,  40,  383- 
%  Manětina,  Janek,  382,  383. 

Manstorfy  HanuS  s  Krupky,  518. 

X  Mantorvay  Tomášek,  498* 

Mor  kolt,  37 1» 

Marknfartice  (Marquartsdorf),  475, 478, 

484,  491,  548,. ř». 


:   I    • 


jmen  osobních  a  mislmch. 
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z  Markrvarticy  Jtň,  189, 227.  Stibor,189. 

Marky,  staré,  211,  231. 

Mariowicc^  544.    wiz:  z  Fricáteina. 

z  Marionncy  Bůžek  (z  Drahowa),  496. 
Hrdofl,  asi.  Hroch,  496.  Jindřich 
(z  Drahowa),  496.  WácJaw,  253. 

Martin,  knčz,  237. 

iWar/mice,470480,490,508.  wiz:  Rubáá. 

z  Martinic,  Albreclít,  478.  Alsík,  188. 
BoHta,574.  Jan,  574.  Markwart,574. 

z  Maryze,  Oldřich,  549. 

z  Maionnc,  Wilém,  188. 

Maiťow  (Masíiow),  554,  wiz:  "Wrá. 

z  Maiťoiva,  Arnošt,  491.  Léwa,  577. 

Matéj\  14. 

Materna,  314,  501. 

iWařiai,  Korwin,  383,386-392,576- 

578. 
Matora^  Wáclaw    z  Přislupimř,   536- 

Dorota,  manželka  jeho,  536* 
Maún^  363,  537* 
MičkojVy  476,  480. 
z  Mečhojva,  Jeník,  480,  506,  543. 
MečoWj  556. 
Medek,  wiz:  z  Waldeka. 
Mediolan,  54. 
Medonosy',  516. 
z  Medonos,  Janek,  516. 
Medwězie,  505- 

Micholupr,  339,  470,  499,  513,  526. 
z  Mécholup,  Maruška,  470.  Oflía,  470, 

512,  526.  Petr,  470—526. 
Méchonice,  492. 
z  Méchonic,     Wojslaw,    492.    Anna, 

manželka  jeho,  492* 
p,  Meinhart,  wiz:  z  Hradce. 
Mihowice,  wiz:  PcrStcinskv. 
z  Mékowic,   Matťj,  334,    532.    Oneíl, 

227,  228.  PHbik,  189. 
Milnik,  88,  473.  491,  492,  498,  499, 

501,  514,  521,  567. 
z  Méňan,  Jan,  518. 
Merún,  471. 
z  Menina,  Zwt\st,    471.    Žofka,  man- 

ielka  jeho,  471. 
Mentúij,  480,  490. 
Merklín,  552. 

z  Merklína,  Michálek,  552.  Petr,  552. 
Mérunice,  wiz:  Makowec,  Nowé Sedlo, 

ze  Sulewic. 
z  Méruníc,  Jan  Ba wor,  533.  Wanék,  527. 
Městec,  wiz:  Wojna. 
z  J/éieiic,  Mikulái,  563. 


Měiice,  14. 
MéinéC?),  565. 

z  Metelskdj  m.  Arnolt,  490,  512.  Jin- 
dřich, 259,  527. 
Mersner,  Martin  z  Luzné,  550,  567. 
Meziklasi,  497,  553. 
Mezihořie,  578. 
MezUesi,  520. 
z  MezUesie,   Jan,    478.     Mareá,   478. 

Mait^j,  478. 
Mezílesice,  516. 
z  Mezdesic ,    Busek,    189.   Jan   Hroch 

(z  TVnce),  549. 
z  Mtzipoíočief  Jan,  520. 
Mezil  ic  (Meziříci,  Mezené),  54,56,  182, 
183,  190,  491,  516,  525,  564.  wiz: 
Lomnice, 
z  Mezeřlii,  Jan  (z  Kriianowa) ,    507. 

JiH,  416.  Petr,  486. 
Mezny  y  wiz  :  z  Lowčic. 
z  Mezného,  Wáclaw,  189. 
Mican,  Jindřich  z  Roztok  (ze  Sídisla- 

wic),  318,  326,  328,  535. 
Michaly  kanownik,  226. 
p.  Michalce,  10,  36.  (w  Víti),  465. 
z  MtchaloTvic,  Jan  (Michalce,  na  Bez- 
dězi, na  Rohozci\  208, 
240,241,242,308-310, 
355,  469,  493, 495, 496, 
505. 

Jindřich,  34,  310,  315, 
316,  321,325,326,329, 
340, 352,  355, 356, 541, 
551,  560.  Anna,  man- 
želka jeho  (z  Hradce), 
479,  551. 
»  Markéta,  367,  565. 

»  Petr,  355,  505.  (na  Tú- 

íieni),  513. 

Wáclaw  (na  Strakoni- 
cích), 23,  26,  37,  38, 
39,  41—43,49,55—57, 
60,61,283,387,416,500, 
501,  521,  527,  528, 529. 
WawHnec,  465. 
»  Zwést  Henslin,  465. 

z  Michnic,  Erazim,  511. 
z  Mikowic,  Matěj,  520. 
Mikidái,  kněz,  13>  14,  18. 
Mikuláš,  kožiánik,  314. 
p,  Mikidái,  wiz:  Trčka. 
Mikidoivice,  470*  wiz :  Lideřr 
II  z  Mihtdowic,  Mar^k,  189. 


» 


» 


» 


Milčany,  517,  569. 
z  Mdťina;  Jan  (z  Kostelce),  193. 
Milen,  554. 
MUcnec,  61. 
MileHce,  563. 
Mdcion',  wiz:  ze  Sulewic. 
Mdctice,  wiz:  AVlk. 
z  Mdetic,  BedHch,  517. 
z  Mdetina,  Petr,  188. 
z  Mdethika,  Diwi^,  Bořek  (z  Kunétic), 
240,  242,  285,   300,  437, 
503,  511,514.  (Mrzák)474. 
Jan,  549. 

Jetrich,  61,  546,  549. 
Sobcslaw    (na    Kunětické 
hořť),  546,  549.  (Mrzák), 
328,  344,  541. 
Wanek  (na  Parduhicich), 
549.  (Mrzák),  483. 
Milcnice,  479,  517. 
z  Mdewic ,   Sigmund,   517.    Wichna, 

manželka  jeho,  517.  21áwijíe,  479. 
Milcn-sho,  572,  578. 
JSÍdiťcwes,  wiz  :  z  Risenburka. 
Mdivin,  494.  wiz:  Mládenec. 
z  Milinna,  Domaslaw,507.  OldHch,507. 
z  MilikonHc,  Jan  Swatomír,  551. 
3/ilkon'icc,  520,  532. 
Mdosta,  246. 

z  Milosťma,  Wáclaw,  335. 
z  Mdoiowic,  Sigmund,  188. 
Mdotice,  542- 
z  Mdowic,  Frank,  344. 
3fditein,  wiz :  z  Dube. 
z  Minartic,  Janek,  511* 
z  Minic,   Jan,  527.    PcŽík,  557.    wii: 

Wlěek. 
Mirek,  Petr  z  Pětichwost,  530,  548. 
Mireiowy,  554. 
Miřetin,  493,  519. 
Mirkowice,  490. 
Miroiowice,  487,  529,  576. 
Mirotice,  36. 
Mirowice,  482,  558. 
Misemburk,  88. 

Miieň,  46,  48,  59,  63,  213,  250,  289, 
373,  374,  379,  382,  527,  538,  543, 
544.    wiz:  z  Plawna.    wiz:  Fridrich. 

waém. 

z  MitroTVa,  HlawáO,  416. 

Mitrowice,  508.  wiz:  z  NemyAle. 
z  Mitrowic,  Jan,  564-  Wratislaw,  564 
571.  Zbyní-k,  562. 
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Regisink  druhý: 


Míza,  vrh:  Sthibro, 

z  Mladéjonúcy  PHbek,  331 " 

Mládenec,  Doraaslaw  z  Miličina,  548- 
Jan  z  Miliíiína,  507. 

z  Mlaďowic,  Wiléni,  188. 

M tečko,  Hanuick,  64. 

Mlekosrby;  471. 

z  MLehoivicy  Buiek,  498. 

Mlýfinny;  475. 

MlynařowicCy  534. 

ze  Mnéttc,  WawHnec,  189. 

Mnichy  W19'  MaU^j  (ic  Zlaté  a  zeZwie- 
kowce),  339    viz:  Rlarek,  Smrčka. 

ze  Mnichuy  I.éwa,  500.  Leonard,  188. 
MikiilaA,  188. 

xe  Mnichon'ay  Beneá,  516.  JiH,  473. 
Příba,  manželka  jeho,  473* 

Mnichowkoy  567. 

Mnišek,  88. 

ze  Mniikuy  Oldřich,  189- 

Mocihub,  Oldřich  le  Kralowic,  53, 540. 

ModřeJon'icey^SOybi7,b67,  wii:  Wri. 

Modřiccy  287. 

Mohučy  51. 

z  Mochorva ,  Jan  (w  RoŽdalowicích). 
524.  Mikuláš  (w  Roždalowících), 
188,  193,  227,  234- 

Mojwin,  88. 

c  MokříWy  Jan,  506.  Wanik,  506. 

Mokron*iísj'y  wiz  :  x  Hustiřan. 

z  Mokrowúsy  Beneš,  265,  334,  416. 
457,  523,  531,  541,  543. 

Moranuiy  17,  19,  21,  31,  34,  39,  40, 
182-187,  189,  191-195,210,211, 
231,  232,  234-236,  238,  241,  242, 
245,  274,  278,  282,  286,  289,  297, 
299,  300,  301,308,390—392,396— 
400,  404,  405,407,412-415,418— 
428,  430,  431,  434, 437—439,442- 
445,  447-451,  456,  458-461,  481, 
495,  496,  520,  524,  525,  542,  551, 
567.  wiz :  JosL  Prokop, 

z  Moraivan,  Jan,  416.  Smil,  504*  wiř: 
z  Lomnice. 

z  MoruTvcCy  Lipolt,  188. 

MorawéweSy  486.  wiz:  z  Blažíme. 

z  J^orawérvsi,  Jindřich   (z  Hostiwice), 

564  571—573. 
Mosche,  Henrik,  562. 
3InMty  85,  142, 288,  289, 383, 523,  543. 
z  Mostce,  Racek,  475. 
z  Mostečnéhoy  Rinart,  494* 
Mostek,  485. 


z  Mostku,  Rinart,  484- 

Mostický,  306. 

X  Moinowa,  CcnČk,  190* 

Mrakei,  10.  I 

Mrdzy  Jan,  483,  Štřpan  (e  Hlasowic), 

494,  502. 
Mrdice,  472.  wiz:  Šlechta. 
z  Mrdic  Beraart,   472*    Herman,   472* 

Jiřik  (z  Arklebowa),  510.  Ojiř,  472- 
Mrsklesy,  362,  561. 
Mrzák,   60.    DiwiA    (z  Kasalic) ,   487. 

Wáclaw,  522.  wiz:  z  Miletinka. 
Mstétice,  509. 
Msticcy  479. 
MstUinéw,  498. 
ze  Mšena,  Chwalík,  544.  Markéta,  548. 

Oldřich,  532, 544, 548, 560.  Pctr,491. 
z  Mmkojva,   Dobel,    508.    Hedwika, 

508.  Jan,  508.  Swojáe,  508*  wiz :  ze 

§wamberka« 
Múcheky  Jan  z  Bukowé  (w  Borowách), 

535,  539,  565. 
Mukíiřow,  465. 
Mtikojedjr,  467. 
Mutina,  Wáclaw  le  Chlumu,  508, 536, 

550.  Anna  z  Lichtenburka,  manželka 

jeho,  550. 
Muietin,  469. 
z  Muxic,  Pawlik,  280. 
z  Mjrdlnéy  Sezcma,  501* 
Mydlorvaiy,  wiz:  Kostomlaty. 
Mfsletiny  539. 
z  Mxslibořic,  Wáclaw  (na  Zdanicích), 

234. 
z  MjrsUkonnc,  Boček,  189. 
Myika,  Wáclaw  ze  Hrádku,  355- 
Myikowicey  514. 
Mriliny  335,  336. 
z  MyHina,  Bene»  (na  Kúpi),  500,501. 

Petr,  335.  Alžbéta,  manž.  jeho,  335. 
Mýto  (Wjsoké),  480,  521,  525,  533, 

541,  547,  548,  559. 
z  Mýta,  Waněk,  437. 

nr. 

z  JVabdina  a  z  Kojetic,  Zdenek,  481. 

Anna,  manželka  jeho,  481.  Jan,  562. 
Naboůany,  wiz:  Kačidki. 
z  Nabočan,   Jan  Hoiyna,    515,   549.|| 

Petr,  189. 
JVacerac,  366,  499. 
z  JVačerace,  Wítek,  471. 
Nahořany,  4&T. 


Nahotíce,  wiz:  Widlák, 

Náhradeky  wiz:  z  Boskowic 

ISáchod,  485,  494,   547.    wiz:  z  Čeř- 
wenéhory. 

z  JVáchoda,  Hynek    (na   Abrspacfau), 
478.  Jan  (z  Kostelce),  485. 

Najersdorfy  383. 

z  Nakel,  Drslaw,  190, 

JVakřiJ,  472* 

z  Kallorv,  PuoU,  534* 

Náméičy  282. 

z  Náměšti,  Parcifal,  190.  Štefek,   190. 

Kasetice,  wiz:  Kerský, 

JVasenrkj;  520. 

Naivaron\  532. 

NáwétřiCy  wiz:  Papák. 

Naz,  297.  Hanuá,  530.  Jindřich,  530. 

NebřehoivicCy  283. 

z  Ac6/cAoH'ic,Břtka,283.  Déiřich,288. 
Střiežek,  283. 

JSeckr,  482. 

Aectiiiy-y  59,  240.  wiz:  z  Gut^tcina. 

z  Nečtin,  Burian,  365*  Herman  (z  Bub- 
na), 488.  Jan,  488.  Iwan  (z  Bubna), 
267 ,  554.  Wilém  (na  Komhcrcť, 
Kombcrcc),  259,  267,  337,  369,  488. 

Nedabylice,  wiz:  Straka. 

z  Nedabylicy  BraAsud,  543. 

z  Nedachlebicy  Zich,  190- 

Nedanice^  476,  480,  509. 

Nedbalee,  563. 

Nedomice,  530. 

z  Nedomicy  Wanék,  530,  EUka,manT 
želka  jeho,  530. 

AedostoJoWy  579» 

JSedrahowice,  468. 

zAeí/r«/wnic,Jindřich,468,Mikulái,502. 

Nednédice,  362- 

Nedwézi,  474,  503,  507. 

z  i\cí/n'ériAo,  Kateřina,  507-  Markwart, 
507.  Martin,  503.  Rinart,  503.  Běta, 
manželka  jeho,  503.  Zdeněk,  503. 

Nednidkow,  509,  527.    wiz:   Bebták, 

Twoch. 
z  Nehodwa,  Mikuláá,  502. 
Nechanice,  wiz:  z  Kamenice. 
NechiunoWy  484,  505. 
Nekmiřy  wiz :  Brada,  Ebrswin. 
z  Nekmiře,  Jindřich,  470.  Anna,  man* 

želka  jeho,  470    Petr,  553.  Markéu, 

manželka  jeho,  553. 
z  JVelechowa,   Albert,  188.    Johanka, 

wiz:  ze  Kbela. 
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JNimci,  19,  24,  31,  52,  60, 61, 63,  70,1  Nisa,  573. 
207,  212,  218,  274,  289,  371,  ZlÚNUkowice,  wú:  Sysel. 
379,  385,  394,  419,  420,  421,  447,1  NUra,  22. 
545,  576.  I  ISormberk,  10,  371,  495. 


z  Némčc,  Mikuláis  520- 

Němčeky  Petr  ze  Zahorowic,  190. 

z  Niničic,  Albik,  493.  Jan,  532,  550, 

568.  Wáclaw,  492,  493.    Markéu, 

manželka  jeho,  492. 
JVentojčewes,  483. 
z  JVemojčervsiy  Petr,  532. 
NemoUce,  572,  wix:  Holec, 
c  JVentoiiCf  Jam,  482* 
Nemošicky,  470. 
JVemýcewesj  555. 
z  Nemyile,  Bohuxlaw,  189,  519.    Lit- 

win    (z  Bukowie) ,  521 ,  572,  573- 

Ondřej,  523.  Zacbar,  521-   Mikuláš 

(z  Milrowic),  573. 
*  Ncnai-oTvic,  Jan,  509, 
z  Nepékoiic,  Mikcá,  492. 
z  IVepolis,  Newlas,  503» 
Nepomuk    (Nepomuky),  27,  291,  370, 

374,  375,  512.  526,  545. 
NeprobfUcCy  472,  538. 
e  Neprobjrlic,  Racek,  570. 
Niprorva  Llwta,  471. 
Nerestíce,  559. 
ft  Nesper,  Ondřej,  467* 
Nešpory^  wiz:  Oleáák. 
Nesn^ačUyy  469,  504. 
Netolice,  36. 
Nttwořice,  503. 
s  Netunic,  Wilém,  264. 
Ncudor/el,  565. 
Neushojf,  384. 
NewekloWj  yru:  Řepa. 
2  Nervida,  Jaroslaw,  531. 
Nervratnúce,  499. 
Ntizabudicc^  51 1> 
NezlojvicCj  473. 
z  Neznaionui,  Olkmar,  331. 
X  Neztvéstíc,  Alcá,  491.   Oldřich,  484. 
z  Nezjvéstorvicy  Otrad,  189. 
Nikolspurk,  234. 
Niestéjkúj  568.  wiz :  z  Jenátcina,  z  War- 

tenberka. 

s  Níestéjorva ,    Zdeněk    (z    Chuchla), 

537,  547. 
e  Nieiowa^  JaD,  565.  Mikalái,  565- 
s  Nietoivic,  Erazim,  188. 
Nimburk,  30,  85,  300,  417,  464,  516 

511,  532,  541,  546,  554. 


Nosákorv,  520.  wiz:  Litera. 

z  Nosákowoy  Dorota,  520- 

Norváwes,  483 i  wiz:  Seperka. 

z  Nojvéwsi,  Matíj  Bořek,  498.  Miku- 
láš, 328. 

Norvé  město  ^Widenské),  Nowýtrh,51, 
84,  85. 

Norvé  Sedlo,  499,  533. 

z  Nowosed,  Maur,  508- 

Nonosedly,  40,  480,  517,  567,  572. 
wiz:  z  Drahonic 

Nonýdwúr,  wizi  Rebl. 

Nonýfirad,  280,  385,  386,  482. 

Nudwojennce^  518* 

Nuzkowice,  524p 

z  Nuzkowic,  Zdeněk,  524. 

z  Nuznic,  Jan,  190* 

Nycek,  60. 

z  NynéchoTva,  Diwil,  486.  Markéta, 
manželka  jeho,  486- 

Nýřanský,  Jan  z  Nýřan,  535. 

Nýrsko,  492,  534,  570,  577. 


Obcow,  314,  515. 

Obédonnce,  wii:  Canka. 

z  Obitec,  PuoU,  549. 

OboHce,  520. 

Obrartice,  503. 

ObHstwi,    322,  360,  361. 

£  O^/úírt^íe,  Elíka  ^  wiz :  zWalditcina. 

Jan  (na  Brodcich),   327,    328,  507. 

Smil,  327,  328. 
z  Obrub,  Šebek,  545- 
z  OcuiOj  Špalek,  190. 
Očedélice,  wiz:  Ojicř, 
z  Odic,  Wanék,  551. 
Odolen,  Jindřich  z  Tatec,  537. 
Odranec,  536,  566. 
z  Odrody;  Jan,  190. 
Odúc,  wiz:  z  Hosti wice. 
Ohnice,  561. 
z  Ohnice,  BohusUw,  561.  Dobeé,  477. 

Jan,  477,  561. 
OhnUtko,  Jan  ze  Smidar,   227,  483, 

498,  556. 
Ohrazenice,  548. 
Ochozj  520. 
f  Ojemc,  Mikiik,  50^ 


Ojieř,  Pechanec  s  Oóedělic,  3t9. 

z  Okarce,  Wlček,  190. 

Okoř,  360,  361,  494. 

z  Okoře,  Dorou,  526.  Mikuláš,  486,526. 

Okřesanec,  490,  570- 

s  Okrúldic,  Ruprecht,  188. 

z  Olbramonnc,  Bohunek,  509,  571. 

Oldřichów  (?  —  DětHchuow) ,  Pawel, 

wiz:  Dětřichowic. 
Oldfiiie,  470. 
Oleiák,  Jan  z  Nesper  (odj.  ze  Zdebu 

zewsi),  508. 
Oleéen,  505. 
Oleika^  482. 
O/eiAo,  526. 

Oleinó,  499.  wiz.  Chrasta. 
z  Olešné,  Pešik,  471. 
Oleinice,   476,   550,   560,   568.    wiz: 

Koniata. 
Oleino,  366,  484. 
O/omiic,  56,  183,  184,  189,  193,  234, 

424,  430,  443,  445,  456,  458,  473, 

542,  569,5716,577.  wiz:  Jan, Pawel. 
Olowice,  545. 
OUanyr,  322. 
z  Oian,  Dorou,  359f  EUka,  322,369. 

Jindřich,  19. 
Olie,  497. 
Oltáí-ik,  576. 
Ond^ejoTV,  487. 
Ondřejowice,  61. 

2  Oniowa,  Jan,  188.  Wilém,  552. 
Oniowice,  519. 
Oparno,  wiz:  ze  Wchynic. 
2  Opatowa    (Opatowé),   Dobel,   190. 

Waněk,   190,  497. 
Opaiowice,  280,   281,  300,  520.    wiz: 

z  Kunžutu. 
2  Opatowic,  Bene^,  190* 
Opawa,  234,  wiz:  Přemek. 
O^/o/;-,  470,  482. 
2  Of^^í,  Anna,  482. 
Opočno  (Opoí^en),  303,  343,  514,  561. 
2  O/ior/m,  Jan,  187,  240,486,487, 489, 
503,559.  (zFrimburka),503. 
»         Šiřpan,469,486,559.  Kai- 
na, manželka  jeho,  559. 
»         Žo^a,  500. 
Opolskj;  kníže  Bemhart,  418. 

Opmice  (Epmice),  337,  488. 
Oprial,  Jan  z  Piest,  531,  532. 
Ordof,  Hajman,  473. 
Oreb,  Orebiti,  ^252,  254,  255. 


814 

Orely  479. 

z  Orle,  Wilém,  548. 

Orlíky  wiz:  ze  Swej^íiia. 

OrUk,  Wanék,  416. 

Orsag,  Míchal,  10. 

Orteniberk,  521. 

Oseůany,  wiz :  x  Třebcnic. 

X  Osečan,  Jan,  562* 

OícA,  383. 

ft  Oseká,  Borcá,  279,  528.  Barbara, 
s  Lichtcnburka,  manželka  jelio,  528. 
Lipolt,  469. 

z  Osdného,  Sigmund,  551. 

Osice,  280. 

0#í«,  490. 

Osinalice,  505* 

Oskořm,  550. 

A  Oslowic,  "Wáclaw,  516. 

OsoTV,  wiz :  Pchm. 

OsoTVj;  wiz:  Dúbrawice. 

Oatrcava,  473. 

OitřeianY  (Oslrcácny),  470,  516- 

OHřihom,  561. 

Ostromeč,  333.  wiz:  Břekowec. 

s  Ostromeče,  Jan,  573. 

OšUronuř^  ^67.  wiz:  Rdulincc. 

X  Ostromiře,  Jcsck,  467. 

s  Ostroroha,  Sudiwoj,  462* 

•Of£ron'>i80,490.  wiz :  Dur^mid,  Talafús. 

z  Ostrorva,  Herman,  323.  Jan,  497. 
Michálek,  518.  Markéta,  manželka 
jeho,  518.  Perknéř,  188.  Wáclaw, 
188.  Wilém,  188, 323.  Wojtěch,  188. 

Oštrolno,  547.  wiz:  z  Rúsinowa- 

s  Ostroina,  Jan,  188, 189.  WUém,  547. 

Ostrý',  wiz:  ze  Sulewic. 

z  Ostrého,  Mikcá,  532. 

z  OsTvétina,  knčžna  Anna ;  wiz :  z  Ca- 
stolowic. 

Oswračin,  466. 

Otakar,  wiz:  Přemysl. 

s  Otéiína,  KatruSe,  520,  522. 

Otkajie,  wiz:  ze  Slatiňan. 

z  Oticy  Chwal^  518.  Jeiek,  518.  Ra- 
cek, 518. 

Otiii,  575. 

Otmékyr,  476. 

z  Otoslarvic,  Gabriel,  494. 

Otradorv,  469. 

z  Otradonňc,  Herbort,  508.  Jan,  471. 

z  Otročíc,  Erasim,  ]88. 

Otrubec^  Herman  z  Hódkowa,  504> 

Olío,  kníže  Baworské,  378. 


Rtgislřik  druhý: 

Owciirr,  530. 

Ozory  wiz :  z  Boskowic. 

Ozřetice,  470. 

PaběnicCy  502,  512.  wiz:  Hrabi^e. 

Pabiatiek,  363-  Jiřík  (ze  Šténéwic),  363. 
Tónift,  363. 

PacorVy  wiz:  Malowcc. 

z  PacoTva ,  Markéta ;  wiz :  z  Dubku. 
Petr,   188. 

z  Patlařonn,  MikuU.s,  252,  416,   508. 

Pajrck,  525.  wiz:  z  Janowic. 

z  Pajreka,  Břen?k,525.  Ojíř,  525.  On- 
dřej, 525.  Racek,  525.  Tomáí,  525. 
Wáclaw,  525. 

Páka  (Stará),  528,  568. 

z  Pakoměi^ic,  Janek,  499,  562.  Jin- 
dřich (Céóck),  562.  wiz:  Holian. 

Pakomilice^  wiz:  Céček. 

Paměticc,  61. 

Pancieř,  32. 

Pankrác,  544* 

Paliwo,  559. 

Papá,  18. 

Papák,  BeneJÍ  z  Náwělřie,  539. 

Papel,  9,  19,  51,  181-183,  192,  194, 
207,  211,  212,  217,  230,  263,  455, 
575,  576.  wiz :  Benedikt,  Bonifacius, 
Eiigenius,  Jan,  Řehoř,  Pawel. 

Papiíiek,  48. 

Pardubice,  468,  549.  wiz :  z  Milctinka, 
z  Richenhurka. 

Pardubice,  Mnichowé,  470. 

z  Pardubic,  WUim,  468. 

Pardus,  Jan  (z  Drahofiowic),  362,  363* 
(ze  Hrádku),  508. 

Pařil,  299. 

Parkitein,  85. 

Parma,  9. 

Parsperger,  KriStof,  378. 

Paseka,  494,  514.  wiz:  Licck. 

Pason',  57. 

Pastorkorv,  485. 

*  Paiic,  Jan,  189. 

Paiiněwes,  343. 

z  Páiiněrvsi,  Beneš,  343* 

z  Pašinorvic,  Oldřich,  569. 

Patokryje,  579. 

Patiiarclia,  322.  Anna,  manželka  jeho, 
322. 

PaumgarUier,  50,  51,  61,  63. 

Pawel,  knieže,  389. 


Pawel,  biskup  OlorauckV,  33,  35. 524, 

525,  542. 
Pawel,  wiz:  DétHchowic. 
Paivel  11,  papež,  575,  577- 
Pawlik,  228. 
PawliAow,  485. 
Pawlow,  478. 

z  Paivlowa^  Chýna,  188.   KuncS,  18'!^. 
PawlowicCj  555. 
z  Pawlowic,  Wolfart,  190. 
Ptciradr,  482,  526. 
Z  Pecky,  Jarek,  497.  Léwa,  507. 
Pehm^  Hanuš  z  Osowa,  484. 
A'A/o,  485,  520. 
Peklow,  479. 
z  Peklowa,  PeAck,  479. 
Pélhřimow,  25,  46,  50—54,  60,    19U, 

373, 473, 504, 539, 540, 544, 546,  566. 
físnčice,  485. 
Pbrarec,  470,  519. 
p,  Perchta^  wiz:  z  Krawař. 
z  Perkowa,  Jan,  549. 
fíerlowice,  563- 
Pcrno,   85. 
l^rnolcc,  484. 
s  Ptrnolce,  Markéta,  484.    Otik,   484. 

Petr,  484. 
Pernitciuj  545. 

s  Pcniiteina,  Jan,  507,  524,  541,  545, 
569.  (Zibřid),  549. 
Wilém,  183,    184,    IW), 
193,  234. 
ATÍ/em, 51,494,535,  wiz:  zeSumburka. 
Ptriteinský,  Petr  z  Mdkowic. 
Períoltice,  504. 
z  Pcrtoltic,  Diwis,   188. 
Perucy  537. 
s  Perucie,  Rubín,  467.  Tas,  467.  Zi»- 

wise,  467. 
PeHk,    od    Stříebrné    Hwézdy  ,     wii: 

z  Kunwaldu. 
-fti/;  54. 

l^tichwostx,  499,  506.    wiz:  Mirek. 
z  Pétichwost,   Jan,   499.    Anna,    man- 
želka jeho,  499.  Přibík,  536.    Ofka 

zRadČtic,  manŽ.  jeho,  536. 

Pétipsy,  wiz :  z  Egerbcrka. 
*  Pětipes,  Waém,  542. 
m.  Air,  390,  391. 
Pétrhach,  Mikeá  z  Plačíc,  503. 
z  Pttrhm^a,  Mirek,  499- 
Aírořwce,  344, 354,  500,525, 563,  570. 
wiz:  Carda  &  Riienburka,  Zálioncc 
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*  Petromc,  HrotData,  551.  ípolyt,344. 
Kunait  (Kuncá),  387,  495.  IVIikeá, 
t88.  Mrakeš,  189.  Náček,  497.  On- 
dřej (w  Leáancrli),  503.  511.  Šlt^- 
pAiick,  504.  Waiiřk,  491. 

Pstrspurk,  wiz:  »  Janowic. 

z  J^trspurka,  Marik,  510. 

z  Petrswaldu,  Jan,   190. 

Jhbritciny  416. 

z  /^/crm/,  Albrecht,  469.  Častolor,319. 

IHesty,  wix:  Opráal. 

Fihlcy  wiz:  ze  Chlumu. 

JHchlik,  36. 

PúUtcin,  wiz:  Pliček. 

JHsek  (Picsek),  3,  4,  61,  62,  85,  239, 
246,  247,  253,  256,  257,  265,  273, 
280,  284,  387,  476,  497,  498,  499- 
514,  529,  530,  541,  546,  550,  552, 
558,  566,  575,  579. 

Písklcy  Jesek  z  Jaroslawi,  474*  Jindřich, 
474. 

I\icekj  Janek  z  Bujanowic,  543. 

Kiek  (Pieick),  Waněk  z  Radenína, 
521,  533,  538. 

Pítkorvioe,  509.  wiz:  Stuk. 

z  PUkonuc^  Janek,  513. 

Placencia^  9,  10. 

PlačicCj  wiz:  Petrbach. 

z  Raiic,  Mikuláš,  503,  543. 

Planáj  534.  wiz:  Elstrberk,  zŽebcrka. 

z  Plané,  Jan,  574. 

Planá,  Chodowá,  530. 

Plaůany,  48. 

Plantgar,  Wáclaw  (z  KinŠperka),577. 

z  Plasnc,  Matěj,   189.  MikuUs,  499. 

Plawec,  536,  543. 

Plawečy  wiz:  WnuČek. 

z  Ptawna,  Jindřich  (purkrabě  Miácn- 
skv),  8,  34,  48,  259,  324,  534,  535, 
543. 

Plesy,  wiz:  z  Ústie. 

Pleinice,  467,  488. 

Plťcfitay  wiz:   z  Zirotína. 

Plotujte,  511. 

z  Plotiiť,  Jan  Kliment^  503. 

PUěhUow,  wiz :  z  Krawař. 

Plza\,  Plzeň  Píowy,  28, 35,  53,  58,  59, 
a5,  259,  264  265,  363,  370,  371, 
372,  379-382,  386,  387,  389,  393, 
418,  491,  493,  508,  531,  532,  535. 
539,  540,  543,  552,  575. 

%  Plzně,  m.  Prokop,  237,  437—441. 


259,  295,  304,  370,  384,  461,  462, 
512,  522,  526,  531,  555,  575. 

Piiietluky,  519. 

ze  Pnétiuk,  Wiiém  (z  Bukowiny),  532, 


Plt€nský  kraj  (Plzensko),  7, 8, 4(^  101,1  i^^/w,  522,  566. 


570,  571.  Aneika  z  Waldeku,  man- 
želka jeho,    571.    wiz:  Kozíehlawa, 

z  Kolowrat. 
Pnon'ice,  wiz:  ze  Sowince. 
z  PobétoTvic,  Jan,  543. 
z  Pohipes,  Markwart  Zboh,  295. 
Pocenice,  504. 
Pocensky^  Herbort  (z  Bořitowa),  504. 

Jan  (z  Bořitowa),  504. 
z  Pocapcl,  Bohunek,  189. 
z  /lw'c^ic,  Jindřich,  530.  Markéta,  wiz: 

z  Konojed, 
Počrnice,  47,  48,  365. 
Pbdbrdský  kraj  (Podbrdi),  273. 
Poděbrady,  304,  377,  382,  549.   wiz: 

z  Kunitatu. 
Podéhúsy,  482,  526. 
z  Poděhus,  Boreá,    189.    Mikuliá   (ze 

Sliipna),  189. 
Podliořany,  470,  490,  570. 
Podmokli  (Podmoklé,  Podmokly),  40. 

337,  474,  490,  531. 
Podnuwec,  Jan  z  Xěptina,  499- 
Podole  (Podolí),  471,  550. 
z  Podolí,  Bcncá,  471.  Priba,  manželka 

jeho,  471.  Oldřich  (Podolec),  8,518. 

Swa^ck,  189. 
Podskalí,  505,  515. 
Podweky,  467. 
z  P)dwinie,  Marta,  359.  Lukáti,  571. 
Poggius,  Florentinsky,  198. 
z  Pohled,  Mikuláá,  188.  Petr,  188. 

z  Pochanteř,  Hanu^,3H3*  Heurich,383. 

Wilém,  383. 
Pokonice,  wiz:  z  Dlúhéwsí. 
z  Pbkonťc,  Aleš,  476.  Mikuláá,  336. 
Pokratice,  wiz :  Uarmísmagister,  Kam\k. 
z  Pokratic,  AIcs,  549.  Hcnich,  466. 
Pokříkon\  470,  519. 
Polák,  Jan    (ze  Sulislawi),  360.   Jiřik, 

385.  Odolen  (z  Holedře),  509. 
Polanka  (Polenka),  472,  507,  548,  549. 
z  Polanky,  Čeněk,  312-  Mikuláí,  188. 
z  Pole,  Něpr,  189. 
Poledne,  Mikuláá  (z  Duánika,  zLidic), 

254,  841,  512. 

X  Polencka,  Rydgeř  (a  WrfQwic),489, 
522,  576. 


z  Policj  Franěk,  190. 

Palička.  521,  525. 

Polná,  20,  25.  wiz:  Puček. 

z  J\>lné,  Jan,  188.  Wáclaw,  188. 

Polil hatnMř,  24. 

z  Pólomar,  Jan,  406, 410, 522, 426, 442. 

z  Polomte,  Jan  Donat  (Polomec),  190, 

527.  Mikei  Donat,  190 
Polska  (Polsko),  15,  17,  19-22,306, 

384,  462,  464,  578. 
PoUtáý-y  Jan  z  Welezic,  563- 
Polyň,  479. 
Ponédraí,  472. 
Ponikly,  340. 

Po/;o/i/ťe,504,506.  Popowec,480,490. 
z  Poponic,  Anna,  542.  Jan,  189«  wiz: 

Hájek,  Kúkol,  z  Meziříóie,  zcSwárowa. 
Pořešín,  563. 

z  Pořeiína, ^MarlLYrsíTt,  563. 
z  Pořiečan^  Ccnék,  545.   Wochek  (»e 

Solopisk),  502. 
PoHeči,  336,  469,  483,  512,  518,  553. 

wiz:  z  Křesic 
z  Pořiečie,  Buáek,  522* 
Poříečka,  485. 
Parnice,  wiz:  z  KunStatu. 

z  Poj/MiVi,  Jan,491.  Ondřej,491.  wiz: 

Chudoba,  Tichawa. 
z  Postupic,   ElAka,  348.   Mikeš,  553. 

wiz:  Kostka, 
z  Poiny,  Jost,  188. 
z  Potiteina  (PotenáteÍDa),Bawor  (wŽni<* 

kowách),  187, 479, 507,  508. 

Hawel  (w  Makowé),  496. 

Heřman,  476,  479. 

Jan  (ze  Žampachu),  500. 

Mikej  (ze  Žampachu),  187, 

193,  487. 

Wilém,  6,7,187,19^246,247, 

PozdeA,  wiz:  Hrid. 

Poznaň,  462. 

Praha  (Pražené),  5,  8, 11,  12,  16—18, 
20,  22,  23,  28,  29,  33-35, 37, 39— 
41,  45—49,  51,  55,  57,  62,  8"^,  89, 
91,  92,  100, 108,  123,  181, 182, 184, 
185,  187,  193-197,  203,  20d,208— 
210,  212,  213,  217  -  219,  225-228> 
231-233,237-241,  244,249,252— 
257, 261, 268, 271, 272, 278, 279, 285, 
287,  288,  291-295,  298,  301,  803, 
306-309,  314,  315,  318,  322,  324, 
326,  328,  329,  331,  335,  339—341, 
343,  344,  346»  348>  352,  35%  367, 


M 


)) 
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Regislřík  druhý: 


367,  373,  375,  376,  395-398,  404,1 
412, 415-418,  420, 424,  427, 429-" 
434,  436>  437,  441-446,  449,  452, 
454, 456-  458, 462, 465-469, 472  - 
474,  476,  478,  480,  482-487,  490, 
491,  495-499,  501,  505  -507,  509, 
511,  514,  515,  517-519,  521-524, 
527-532,  535,  537,  538,  540,  541, 
543,  545-547,  549,  552,  559,  561, 
567-569,  571-575,  578,  579. 

Practiotice,  12,  36,  41,  240,  246,  257, 
265,  273,  284,  498,  499,  515,  529, 
540,  577.  wii :  z  Husí. 

z  Prachatic,  m.  KHátan,  4,  5* 

Prachenský  kraj\  370,  387. 

z  Pratírvé,  Pawd,  566* 

PhAák,  228. 

z  Předboric,  Mikuláš  Ubaldin,  511* 
Přibik,  501. 

Předhrvozd,  537. 

z  Předmiřic,  Mirek,  475- 

»  Předslawi,  Jan,  476.  WUém,  476. 

s  PředslaiviCy  Jan,  189. 

Předfvojorvice^  500. 

X  Předrvořic,  Jan,  189. 

Preisk,  565. 

s  Pfehořonfa,  Pribislaw,  491. 

Přechorvice,  wiz;  Rohowec. 

z  Přelukjr,  Janek,  496. 

Přemek,  kníže  Opawské,  234. 

Přemysl  (Oukar),  135. 

Přepere,  325. 

s  Přepich,  Jan,  189. 

z  PřerazCy  Petr,  190. 

Přerostu,  470. 

Přeronf,  525- 

*  Přerubie,  Jaroslav,  550. 
Přesečnice,  534- 
Přesečno,  wiz:   z  Lukawice. 
Přestajvlkr,   468,  514,  515,  520,  536, 

560-  wiz :  Loktek,  z  Púchobrad. 

*  P/*Mřťiri'/A,  Jaroslaw,468.  Unka,515. 
Přeíek,  Mikuláš,  61. 

Preipurky  10,  19,  20,  21,  46,  393,  463, 

474,  495,  501,  511. 
Pnuniuin,  85. 
Přenfratj-,  363. 
se  Přezletic,  Jan,  363,  364. 
Přébely  37. 
PHbtnicty  12,287, 288^82,483,512,5]  8. 
Přibikj  -wiz:  z  Klenowého. 
PřAa,  44. 
Příbram,  nu  Jan,  229, 237, 238, 336^  629^ 


z  Přiechonic,  Wilém,  264,  501. 

z  P/^ieto^7i#i,  Markéta,  wiz :  zeSwárowa. 

z  Přikřice,  Swatobor,  512. 

Přinida  (Frimburk),  85, 259,  261,  264, 

279,  486,  527. 
z  Přimiltmuc,  Zdenek,  188* 
Přin,  Nízký,  491. 
ze  Přina,  Janek,  491. 
Přistupinty  wiz:  Matora. 
Příwora  (Přewora),  485.  wiz:  Diblíky 

Rvs. 
z  Přirvorr,  Ruprecht,  318,  473< 
Phobiuzy  491. 
z  Probyiic,  Mikuláž,  558. 
Ptohoř,  481. 

z  Prochoda,  Jiřík,  551.  Matéj,  551. 
.í>i'.  Prokopa,  klášter,  300,  506.    wiz; 

z  Kun^tatu. 
Prokop,  apotekář,  3l4,  318. 
Prokop,  knřz  (Holý),  238,  264,  284, 

300,  397,  500,  504,  505, 508,  509. 
Prokop,  markrabč  Morawskť,271,286, 

346,  473. 
Proseč^  538,  559-  wiz:  Hazumka. 
z  Proseče,  Aneáka,  510.  Bohunek,  188, 

559.  Jan,  188.  Jaroá,  188.  Štřpan,  510. 
Prosečná,  519,  535. 
Prosek,  339. 
Proúčko,  323. 

z  Prostého,  Jan,  499.  MikuláA,  499. 
z  Prostiboře,    Bcdricb,   495.    Jan,  40, 

365,  531.  wiz:  Hwozdich 
z  ProioTťic,  Here^,  545.  Heřman,  537. 
Pr)tin'a,  61. 
Protirťec,  500. 
Protiwin,  88,  566. 
z  Prudíc,  Litwin,  189.  Petr,  512. 
z  Praku,  Josl,  385. 
Pruneřoiv,  534. 
Prus,  Jan  ze  Drast,  501. 
Prusy  (Pruáti  kHiowníci),  211,  213. 
Psáře,  501,  523. 

PšenUka,  Wáclaw  ze  Siúpna,  498. 
Piorna,  MikuláS  z  BeČwárck,  497, 513. 
Piowlky,  474.  wiz :  HoáČálek. 
Ptáček    (Pták) ,    Hjmce    i  Pirkátcina 

(z  Rauj ,   z  Polné),   14,  20,  25,  26, 

28,  372,  418,  436,  462,  464,  521, 

524,  525,  527. 

p,  PtáčkoTvá,  34. 

Pták  (Puček),  Bartoí  (z  Kamena  Mo« 

su),  569. 
Ptíce,  509,  671. 


M  Píice,  Prokop,  509. 

z  Puchaim,  Albrecht,  274. 

z  Púchobrad,  Jindřich,  189.  JiHk  (c  Pře- 

suwlk),  514,  515,  543,   545,   560. 

Karel,  514,  515,  542. 
PiiA/icc,  Bohunek  (zeŠtitar),467.  Wi- 

l«^ni,  525- 
Půlíce,  diichowni,  34l< 
p.  Puota,  wiz:   z  Častolowic^ 
PUrperk,  473,  532- 

z  Pusté,  dobré,  Mikultó  (z  Krče),  571. 
Piísteníce,  wiz:  z  Čcéelic. 
Pistorvetský',  Jan  ze  Šanowa^  527. 
PuAice,  480,  548.  wiz:  Holomek- 
Puika,  wiz  2  z  Kunj^tatu. 
Puiperk,    522,  566-   wiz:  Bolochowec, 

z  Riéau. 
z  Pušperka,   Barbora ,  507,   508,  549- 

Sazcma,491.  MarkéU,  manž.  j.  491. 
Puitice,  490. 

P^iek,  Mikulář  (ze  Žestok),  507. 
z  Pýiel,  Čenřk,  506* 


Rahíe,  304,  578.  wiz :  z  Risenberka. 

Rabíen,  485. 

Jiabiteín,  27,  48,  267,  271,  500.  wiz: 
Calta,  z  Gut^leina,  z  Hořowic. 

z  RabHcina,  Jan,  22,  23,  42,  47,  64, 
311,330,357,481,5^4,577. 
»  Prokop,  29,38,  50,51,54, 
330,  335,  376. 

RabHeínek,  547,  555. 

/>*  Racek,  wiz:  z  Risenberka. 

Račice,  510. 

Ráčili,  555. 

z  Račina,  Jan,  535.  Lwík,  555«  Kate- 
řina, manželka  jeho,  555.  Přibraní, 
477,  516,  535,  555.  Racek,  477, 
516,  535,  555. 

z  Račínéfvsí,  Jan,  362*  Rudolt,  468. 
Sigmund,  362.  Wáclaw,  362,  563- 

Radeč,  483. 

Radenin,  wiz:  Piťj?ek. 

z  Radenina,  Jan,  189.  Rinart,  532. 

Radeion\  wiz:  Húgwic. 

Roílétice,  536,  559,  573.  wiz:  Krs. 

z  Radétic,  Ofka,  wiz:  z  Petichwost. 
z  Radejriina,  Jan  (Předbor,  na  Želdí), 

538,  572,  573.  Petr  (Předbor),  538, 

573.  Předbor,  254. 
z  Řadiče,  BoUň,  504.  Wáclaw,  339. 
Radikotvieey  wii:  Čber. 


jmen  oscbnick  a  míitntch. 
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Radim  (Radimie),  470,  483-  I '  Řehořowa,  Hroch,  190. 

*  Radime,  Olfart  (Wolfart),  495,  49a[  Rcjhrad,  542,  578. 
RadimieCy  470.  I  Reichenberkj  Kašpar,  543. 

t  RadimoTVic,  Mraček,  189.  Petr,  188.| /řc/Vi,  wiz:  Ryn. 
RadkotveCf  Jan  ze  Strannďio,499)  501.  p*  Rcimprecht,  wiz:  z  Walsie. 
Radon,  563.  Řekowé,  296,  417. 

Radonin  (HracíeDÍn),  495,  523.  ííemdihorvice,  563. 

£  Radoninay  Ofka;  wiz:  Carda.   Ren-   Rcndl,  Wilém  z  UAowa. 
hart,  495,  536. 


RadoňoWy  490. 

Radottic,  Jan,  189. 

RadostU,  497. 

Radoston*,  493*  wiz:  Strmen. 

Radowesice,  474. 

Radwanec,  482,  579. 

Radyné,  264.  wiz:  z  Rakowé,  Wrl. 


T^e^a,  Jan  z  ^eweklowa,  329. 
X  Áepan,  Sigmund,  499. 
Řepeiiriy  563- 
Řcpirty  516. 

z  Řepnicy  ZachaV,  513> 
Řeiicc.  492,  495. 
Éetenice^  wiz :  ze  Dražíc. 
Éezno  (Rezeň),  6,  11. 


z  Radyněy  Dobeá,  377,541.  Zdeněk,  189.|  z  AuUm^  Bartoň,  187. 
Rak,  Wanřk  (od  Rakuow),  314,  514.  »       Buílek,  485. 


z  Rakodowúy  OldHcb,  190.  Štefek,  190 
Rakow,  469. 

z  /řaAonť?,  Oldřich  (z Radyné, 365,554. 
z  Rakonncy  JindHch,  188.  Jan  (z  Či- 

melič),  563. 
Rakusjy  6,  14,  15,  17,  19,  21,  24, 25, 

46,  61,  274,  384, 385, 450, 451,  521. 

wiz:  Albrecht, 
z  Ralskoy  Jan,  227. 
Ramei,  417. 

Rona  (Ranná),  469y  519. 
X  Raikoivicy  Mikeá>  5l4t  515. 
Ratajcy  16,  28,  291,  292. 
Rataj ský ,   Jan    (i  Rataj    Owesu}'ch), 

314,  536. 
Ratborský,  Ondřej,  534. 
z  Raténicy  Pertolt,  498. 
Ratiboř,  481. 

z  Ratibořicy  Jan,  189.  Petr,  189. 
z  Raínéy  MikeS,  495. 
Raudzin(?Jy  578. 
RazicCy  wiz:  Dlask. 
Řebřiky  wiz:  z  Adiar. 
z  kebřikoy  Wchjna,  482. 
Reč,  569. 
Rečeky  Jan,  252. 

ŘečicCy  500,  502*  wiz :  Radalice,  z  Lam- 


Čehnice,  561. 

Diwii  (ze  Zajedic),  187,  364, 
493,  496. 
Habart,  568. 
Hei-man,  357. 
Chwal,  458,  534. 
Jau  (we  Skryjích),  357,  502, 
530. 

Jindřich  (zLedée),  553. 
Jiřík  (z  Puíperka),  573. 
Karel  (z  Cehnic),  485. 
Léwa,  357. 

Oldhch,  307,  308,  505. 
panna  Petra,  519. 
Zachariái  (ze  Štt^knč) ,  337, 
338,  538,  554.  wiz :  z  UhUsť. 
Richenberky  487,  5.55. 
Richenburky  469,  493,  497,  554,  559- 

wiz:  z  Wratkowa. 
z.  Rieheftburka ,  Arnošt  (Flaáka    z  Par- 
dubic), 187,  193,  227| 
493,  497,  519.   Eláka 
z  Hradce,  manželka  je 
ho,  478,  519. 
»  Jan.  190. 


» 


berka. 
z  Ředhoitěy  Jan,  499.  I  ^'''«^*<»  ^^f"^^'  >  Římský   kostel,    391 

ňehec,  334,  483,  556.  I     ^^'  ^^l* 


Rinaree^  504. 

z  /íúuiroe,  Mikuláš,  473.  WácUwy  472, 
566. 

iiipy  hora,  522. 

Risenherky  36,45,466.  wis:  sJbaowi^ 

z  Risenberkoy  Břenék,  542,  549*     ' 

Dčpolt,  354,  a55y  630, 
535,  537. 
»  Jan  (Rabský,  aRabie,  lůt 

Skály,  na  Swibofi^),.10^ 
26, 28,  49, 264,  a04, 310, 
329,  340,  387,  47&  m% 
492,  495,  514,  520»  504, 
527,  530,  535.  (Wý«k, 
n  Wýrowé),  548. 
»  Machwai   (aa  Utiloii»é), 

574. 
>  Racek,  23, 24, 36, 37, 45, 

60, 377,  378,  379. 
n  Wilém  (s  Rabia),  316  - 

312,  315—319,  329,330, 
338,342,345,347,349-^ 
351,353,355-^358^514, 
527,  549,  552,  573,  575, 
577,578.  (se  Skály},  269, 
308,  309.  (ze  Šwihowa}^ 
514,  541. 

Risenburk  (Žmowy),  564. 

zRisemburka,  Alti  (zWřeitowa,  zBu- 
kowiny),  310,  340,  412, 
415,  417,  418, 434,  444, 
487,  503,  511,  569. 
»  Alibéta,  wis:  zJanowic. 

n  Beneí,  564. 

»  Jan  (z  Miličewsi),  9, 246, 

247,  493. 
Jiřík,  379. 
Lieek,  469. 

Raeek,  479.  Žoíka,  man- 
želka jeho,  479. 
Sezema  (zJiřic,zKrčiiui), 
569,  573. 

Wanék  (w  Petrowicích)^ 
497.  wiz:  Lapka. 


» 


•  Smil  (Flanka),  469,471, 

/Umy  10  44,  51,  57, 194, 288, 397, 398,   ÉtiCy  276,  575. 
I     ^^  ^75.  576.  JiUkay  Jan  (z  Bczdédic),  267,  559l 

z  ŘUkjy  Wádaw,  505. 


Řehlon'ice,  wiz:  ze  Sulewic. 

Řeknice,  506. 

z  Řehníc y    Zbyfika ,   486.    Sud,    506. 

Markéta,  manželka  jeho,  506. 
AeJtořy  papež,  185,  187. 

J.  Č.  UI. 


Římský  cisařy  wiz :  Albrecht,  Fridrkh 
Karel,  Sigmund,   Wáclaw. 

z  Řimicy  Jan,  190. 
Řimon%cej  366,  490,  524. 
z  Řimonůc,  Ondřej,  502. 


Rkely  MikuIáA  z  Winar,  477. 
Robúny  470. 
a  Robúsy  Bene^  189. 
Ročon'y  wiz;  Kolowrat. 
Rohiičy   Ondřej    z  Libuaé,   467.    wiz: 
X,  Did>é. 
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»  Rohatic,  OldHch,  550, 568.  Wá^aw, 
.  TM)?*   MarkéU  ze  Wrútic,  manželka 

jeho,  507. 
Rohon*€c,  Jan  z  Pi-echowic,  346. 
Hokmvlad,  Racek  %  Licna,  506. 
Rohoxóe^  ytiz .  z  Michalowic 
ilohoUň,  572. 
RochňoTV,  465. 
iloeAons  483,  502. 
a  Roehtm'a,  HaAek,  504-  Jan,  505.  Pcti 

(we  Skřitowé),  537.  Šmuhat,  530. 
<  jlbJ^on'a,  OlfUich,  190. 
MofyeanYf  380,    381,    532.    ^iz :  zc| 

owamberka. 
z  Rohjrcan,  m.  Jan  (Bokycana),  11,  33, 

57,  237,  432,  437,  543. 
s  Rokytnikaj  Ha^ek,  555* 
%  R(mon*aj  Čeněk,  234,  277.    Hlawá<^, 

234.   Hynek  (z  Letowic),  234,  276. 

Pledbor   (s  Šebina),  485.    Sigmund 

(z  Lelowic),  497.  Wáclaw,  416. 
RóĚWivee,  wia:  Andél. 
a  Romiperka,  Břenčk,  554.  Dobrohost, 

385,  554. 
Rnmberk,  246, 383,  389, 508, 518, 563. 

569,  573. 
zRošenberka,  Elilka,  299. 

»  Jan,  42, 61, 63,  330, 332, 

333, 336-338,  340, 341. 
352,  558,  566,  569,  570, 
572-579. 

»  Jindřich,  26,  42,60,  61, 

272,  274-276.  285,  287, 
290—292,294,299,  310, 
312,337,380-382,474- 
476,  478,  479,  525,  542. 
545,  546,  552,  558,  559, 
566,569.  ELska  zRrawar, 
manželka  jťlio,  559. 
Joit,  42,  308,  551,  566, 
570,  572,  573. 
Kateřina,  569. 

»»  Oldřich,  3  -64,208,210, 

225,  226,  228,  239,  242, 
245  -  247,  280, 284, 300, 
304, 305, 336,  337. 369— 
380,450,  451,462-464, 
496-502,504-506,508-- 
514,516,519,521-526, 
528-530,533^34,537- 
547,  549,  551,  552,  558, 
563,  570. 
Wok,  394. 


}) 


u 


Regislřík  druhý: 

z  Rosentala,  Franc,  228* 

Rosice,  349, 550.  wiz :  Hecht,  Larwa. 

z  Rosic,  Jan  (Rosic),  189,  496. 

Rostajná,  537. 

Roiniitwan^  22. 

Rót,  Albrcclit   z  Dirného,  188,  484. 

Roiieb,  Johanek  z  Kolodéj,  509. 

Rotomagenshj   kraj,   406,  421,  442. 

Rolitein,  558. 

z  7fo/.irei/m,  Jan  (Rolitein),  486.  Žofka, 

manželka  jeho,  486. 
Roweňj  312,  494,  505. 
z  Roivně,  Mikukb,  495. 
Rowná,  472. 

Rowné,  482.  ^iz:  Harrachéř. 
Rofvnjy  566. 
z  Roivnéhoy   Busek,   6,  7,  246.    Lwik, 

254,  264. 
Roz/ionice,  485,  516. 
s  Rozhonůc,  Bonuie,  516*  Cen^k,  485, 

516.  Dorota,  516. 
Rozkoi,  wi/. :   z  Dube. 
RozikopotVy  528. 
z  Roziéton'(?),  Hrdoň,  188. 
z  Roztoky   Jira,   483,   484,   517.    Petr 
(z  Drahobuze) ,   517.    wiz  :   Mičan, 
z  Waldáteina. 
RoUÍahtvice,  550.  wiz:  iMochowa. 
Rolrnitály  579. 
z  Roimittila,  Hedwika,  332. 

»  Jan  (na  BUtné),  187, 193, 

246,  310. 
9  Jaroslaw,  416. 

»  Lew    (na   Blatné),   351, 

387,  567,  569,  572,  577, 
579.    Machna    z  Wald- 
steína,   manž.  jeiio,  567. 
»  ZdeniNk  (na  Zbiroze),  7» 

188,  193,  254,  264,  310, 
479. 
Roínow,  478. 
Roíttowský,  Jiři,  47& 
Rubáiy  MikuUá  z  Martinic,  552. 
Rubik,  23.  Beneň  (ze  Synčan),  189. 
v       Bernhard,  272. 


z  Rúdnicey  Jan,  227. 

Rádný,  559. 

z  Rudolce,  Benci,  190.  Sabart(?).  19a 

Ruot,  wiz:  Rót. 

Ruoie,  Ondřej  i  Chotiác,  513* 

Ri^ow,  371,  557. 

z  Rúpowa,  ArtJcb,  467.    Hynek,  552, 

557.  Jan  (w  Hostúni),  265,  527. 
Rús  (Jan  z  Čcmin),  23,  62,  538. 
Riisinon\  480,  517,  567. 
z  Rásinorva,  Jan  Hertwik  (z  Ostrožna), 

25,  33,  189, 379, 462, 541,  54.3,  547, 

551.  Jan  z  Lichtcnburka,  534- 
Rúsowa,  480. 
z  Rúsonuin,  Jcdel,  190. 
Rwačka,  Marik,  299,  300. 
Rtfasice,  469. 
Rybní',  České,  470. 
Rybné,  Morawské,  470. 
R)bnic,  Nikl,  254. 
Rybnoiv,  569. 

Rychlík,  Jan  i  Kralowic,  335. 
Ry-chnon*,  470. 

z  Ryclmowa,  Hynek,  506.  Jan,  506* 
Rýn,  213,  368. 
Ryn,  Jan  z  Tyter,  533.  547. 
Rys,  Mikeá  z  Priwory,  485. 
Rrilanf,  Mikeá,497.  PHbik  iČejetic37. 
ze  Rzawého   (ze  Rzawé),   Chwal,  271- 

Wít,  288,  494,  572. 


m. 


Sádek,  469.  wiz :  z  Waldi&teina. 

Sádkow,  472. 

Sadlno,  wiz:  Wrft 

Sádlo,  238.  Jan,  416.  (z  Leitna),321. 

(ze  Smilkowa    a  z  Kostelce)  ,   317. 

484,  573. 

Saladin,  563. 

Salcpurk,  57. 

Sanutjitská  země,  296. 

ze  Samosol,  Jan,  189* 

Samuel,  314. 

Sandon*,  565. 

Sansheim,  wiz:  ze Swarcenberka. 


Jan  CzHoleUna),  189,  {^^Syn-jsány,  wiz:  Čapek. 


čan),  189, 
»       Jindřich  (zo  Hlawatec),  577, 578, 
»       Markwart  (ze  Hlawatec),  523, 

Rudiice,  469. 
z  Rudné,  Bořiwoj,  342.  Jiřik,  498,  ^XASchemd,  565. 
Rudnice,  32,  47,  273,  331,  468,  476,1  Svastný-  i  Tuchořic,  527- 
532,  534.  I  SéhHna,  480, 


ze  Sardik(?),  Benei,  190. 
Sasy,  379}  wiz:  Fridrich,  Wilém. 
SdzanHí,  528,  566,  wiz:  Kostelec. 
ze  tSazawy,  Sázawec,  497. 


jmen  osobních  a  míshiích. 


'•19 


te  Sebřiny,  Joát,  480. 

Sebuziiiy  wiz:  Kostelec 

ze  Seče,  Jilka,  507.  Přech,  518. 

Sedčice,  468.  wiz:  Sekerka. 

ze  »íedčic,    Benei,  468.   JindHch,  468, 
475-  Kateřina,  570. 

éVcíliúvek,  Jan  a  Uda^^oa,  548. 

Sedlaz,  490. 

Sedlecy  561. 

Sedlce,  480. 

ze  Sedlce,  Bcncž,  288.  Jan,  493,   510, 
529.  JÍDilrich,  264.   Mach,  529.  Mi 
kula.;,  529,  547.  MsUch,  528. 

Sedlčany,  9. 

ze  SedUa/t,  Ale^  497.  PeAe,  515. 

Sedlec,  300, 466, 493, 528.  wiz :  Š wajda. 

ze  Sedlaté,  MikuUtf,  534- 

Sedloiv,  566. 

tiedmukojvice,  485* 

ze  SedinpanóiVj  Mlýnek,  188. 

Sef;or,  521. 

éVehi  adice,  wiz:  x  Cimburka. 

Sekerka  (Sekyrka),  Beneá  (ze  Sedčic), 

499,562.  BoHu,520.  Busek(zeSed- 

iic),  520,  562,  563.  JindHch,  520. 
Sekrettjiř,  Jan  z  Kostelce,  523* 
Sekyřice,  wiz :  ^Zdechowec. 
ze  JcAyi^ic,  Diwiji,  359, 523.  Jan,(zBie- 

lec^ka),359,  523.  Kuneí,523.  Maru, 

359,  360.  Záwiie,  359,  523. 
Semec,  491,  518,  540. 
ze  Senu\e,   Jan,   491.    Jitka,  manželka 

jeho,  491.  Mikuláš,  491. 
ze  Semina,  Chrst,  506*    Jakub  Semín, 

495.  Markéta,  506- 
se  Senuté^  Wcjkl,  188. 
ze  Semtina,  Hawel,  516. 
ze  Sendrailc,  Alc.^,  343.  Cenék,  506. 
Senec,  v/'u:  Majierek. 
Se/iohraby\,  529. 
Senotva,  470. 

^Veslaivice,  349,  550-  wiz:  Slon. 
ze  Seslmvcc  (ze  Sešla wic),  Hawel,  497. 

Jan  (Čelak},   189,  497.     Jiřík,  493. 

Markéta,   349,  350,  493.   Mikula^ 

189,  497.  Peir,  493- 

Sestřenek,  Jan  ze  Siawic,  522,  531,561. 
ze  Seilic,  MikuIáA,  271,  478. 
óezeitta,  Jcšek.  z  Kleno  wic,  466. 
Sicdíe,  391. 
Siebiin,  509- 

Signumd,  král   (císař  nimský),  7 — 9, 
11. 12,  181-185,  191, 192, 206,  209, 


210,217,225,226,228,230,232,234,|.57á/»m,  Jan  (z  Bitowa)   a   xe.l 
254.  280-282,  292,  299,  304,  314,|     mast),  548.  Markéu,  ■uni.jdi^548. 
320,  325,  358,  369,  397,419,427-1  J/a/jci,  507. 
434,  436,  441,  443^460,  462,  473, 1  *i/^/ie.  88. 


474,  486,  494-498,  501, 509, 514- 

520,  525,  529,  536,  537,  561,  564, 

571,  572. 
Sií^nuind,   LitewskV;  wiz:  Korybut. 
Sígnenskj,  biskup  Jan,  441. 
Sión,  12. 
éVířeJotvice,  478. 
ze  éSiřewic,  Dorola,  478. 
Siiotci,  264-266,  506,  509,  510. 
^Aú/n,  Skaly, 473, 492, 495.  wiz:  zJcn- 

Kleina,  zKunittatu,  zRisenberka,  Žák. 

y 

ze  ókály  (a  zťSwíhowa),  fiřenék,  474> 


yianý,  31,  49,311,  383»  418, 4Í^  610, 

538,  541,  569,  570. 
Síanskj    kraj  (Slánsko),  49,  58* 
Slaick  Matřj  ze  Slatiny,  533. 
ólaiúia,  283,  511,  533,  549. 
ze  Slatiny,  Ondřej  (naKxálowcJ),  354. 

Wlachcn,  227. 
Matimmy,  465,  556,  560,  666.       , 
ze  SUuiňan,  Wáclaw,  190.  Zbyadk  (ře<* 

Othajie),  465. 
Síatvata  (z  Chlumu),  469* 
*$Tíin'cc,  469. 


Marbík,  188.  Póu,  476,479.  Prokop,  ze  ólawec,  Domin,469.  MarkéU, 


492,  495.   Dorota,   manželka   jeho, 

492,  495.  Bláha  (z  Budičowic),  571. 

Hawel  (z  BudiČowíc),  571. 
Míalecký,  Hanué,  330. 
Skalice^  300,  546.  wiz;  Langenau. 
ze  .í*a/ťcc,  Dorou,  341.342.  Waém,188. 
Skalka,  Augustin  z  Lazec^  523* 
iikaupy,  578. 
Skomehio,  510,  518. 
ze  Skomelna,  Jaroslaw,  510*  Markéta,] 

manželka  jeho,  510. 
ze  Skopftec,  Jan,  188,  508,  522.  Pel- 

hrim,    188.  Petr,  wiz:  Krása. 
.Vkorlotvice,  497. 
ze  Skorotina,  Pribík,  518. 
Skořice,  554. 
ze  Skřitté,  Wladek,  190. 
ze  Skřiple,  Prccli,  529,  530.    MarkéU, 

manželka  jeho,  530. 
ze  Skřiion'a,  EUka,  537.  Welem,  520. 

wiz:  Holík,  z  Bocliowa. 
Skřiiva/t,  482. 
tSkryje,  wiz;  z  Říčan. 
ze  Skrýiowa,  Anna,  314. 
Skidirotv,  487,  555,  560. 
ze  Sku/irowa,  Tas,  309.  Wáclaw,  564, 

572.  Waiirk,  537.  ZnaU,  517. 
Skupa,  517,  567. 
SkiLsskýC^J,  Jau,  190. 
ókuteč,  469. 
Skutečkoj  469. 
Skytaly,  467,  470. 
.Slabce,  480,  517.  wii:  Borcri. 
Slabec,  480,  567. 
.fládkow,  542. 
Sladký,  Zdenek  z  Tauchowie.  500,  501. 


želka  jeho,  469* 
ze  ólawatlna,  Mei  (ze  Ze),  467* 
ótawétinj  466. 
Slaivice,    wiz:   Sestřenek,  Smolík ,  ze 

Swamberka. 
ze  Slarvic,    Hrdibor,   360.    lan,   631. 

Lwik(Wserubec),265.360.  OUřidi. 

264.  Sigmund,  531. 
óían*ičin,  wiz:  z  Cimburka. 
Slan'ikon%  485. 
ze  Slan'ikorva,  Wáclaw,  189. 
SlatvkoWy  569.  wiz:  Widlák. 
ze  ólawkowa,  Odolen,  572- 
ze  Sledowic,  Bohunek,  516* 
Slegel,  565. 
Memei\,  506. 
Stenieno,  wiz:  Kokot. 
ze  Memene,  Mareá,  471.  Pesík,  471. 
Slezie,  14,  63,  566. 
óUzsko,  306,  418,  460,  461, 546,  567. 
ze  Slinma,  Bétka,548.  Zachartái,  536- 
Slon,  Jan  ze  Seslawec,  520. 
Stopce,  485. 

óíowanskjr,  Wáclaw,  521. 
Sloivcnský  jazyk  (Slowanská  řed),  103, 

183. 
.?lup,  32,  481,  482,  579.  Jan  z  Chot^ 
I     tic,  499. 

ze  Múpeóného,  Wojtíich,  551,  570t 
Slúpno,  wiz:  z  Podi^hús,  PSenióka* 

ze  Slápna,  Jan,  498.  Jaro^  503*  Odo- 
len, 188.  Petr,  502.  Ka6ka  zLahúné, 
manželka  jelio,  502.  Ples,  553.  Wáo- 
law  (wHeřmanicich),553,555.  Wa- 
nčk.  553.  Zdenek  (na  Košťále),  507. 

ze  óluiticy  Renhart,  495. 

78* 
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RegUtřik  druhý: 


r,  553. 

M  JbieiinA,  Markéta,  536- 
ShUdčice,  554. 

Sinutana,  Jan  (z  ChyS),  500*  KatruJe, 
■    manielka  jeho,  500* 
Smetánka,  DětHch  (z  Hradijifan),  475. 

Jan(2HradUťan),  475.  Mikuláá  (zKo- 

wářowa),  8,  496. 
^SÍMM2a/7-,483^8.  wiz :  Lhota,  Ohniátko. 
SMek  (Jan  s  Křemie,  odj.  z  Husi),  12, 

13>  246. 
SmilkofVj  wiz:  Sádlo. 
a«  Situlkonm^  Jan  (z  Kostelce  nad  Sá-| 

lawau),  188,227,  228,  288,  482,  490. 

Wáclaw,  189. 
Smůowicej  wiz:  Knehta. 
iSmiHee,  wíz:  Kapán. 
%e  Shii/^ic,  Jan  (SmiHcký),  30-  32,  34, 

48,  60-52,  64,  240,  242,  252,  331, 

376,  416,  505,  507,  514,  524,  528, 

530^  534.  Wáclaw,  188,  569. 
te  Smojna,   Sigmund,  328.    Fridrich, 

579.  Jan,  579. 
SktóUk,  Jan  ze  Slawic,  531. 
SiHolotfly,  538,  573. 
xe  Shtolotyl,  Buiek,  265.  Bůžek,  506. 
Smróanjr,  490- 

^íinróka,  Jan  ze  Mnichu,  287,  288. 
Sinrčná,  500. 
ze  Shtrdowicy  Jan,  190- 
ze  Smríorva,  Jan  (z  Kostelce  nad  čer- 
'    nými  lesy),  485,  533,  535,  539.  Pa- 

wcl,  533,  535.  Sudek,  533,  535. 
ze  Smutkowce,  Hladký,  551* 
Snéhowá,  467. 

ze  Snétu,  Mikuláá,  344.  Petr,  344, 345. 
ze  Sobcic,  Markéta,  508.  Wáclaw,  189. 
Sóbéslaw,  10, 16,  30,32, 35, 475,  572. 
ze  Sobésuk,  Racek,  468. 
Sobéiin,  Jan  ze  Staré  wody,  543* 
se  SohéHina,    Markwart,  227.    Prokop, 

560.  Zhynék,  320- 
ze  Sobéioivic,  Bohunek,  506. 

ze  Sobétic,  Ale^j  52i*  Anna,  wiz:  zKo- 
cowa.  Jan,  253,  557,  568.  JindHch, 
508,  538,  557,  568.  Racek,  557, 568. 
Wilém,  568. 

Sobétuchyy  547. 

óbbtkorv,  500. 

Sobotka,  84,  85. 

.íobtu^ice,  481. 

ze  Sóbué-icy  Jan,  481.  Bolka,  manželka 
jeho,  481.  Petr,  481. 


.íb/íe  králowá,  208, 209, 277, 487, 501.|  Slradon\  520. 

Sokol,  Mikuláš  s  Lambedia,  246,  331,1  ze  Stradowa,  Jan,  520,  560. 

416,  520,  524.  I  Strachota,  417. 

Sokolik,  wiz:  z  Dube.  I  Straka,  Jan  z  Nedabylic,  547,  556. 


ze  Sokolowic,  Marek,  321*  Matéj,321. 
Solnice,  487,  555,  560. 


Sb-akoniee,  23,  38,  41,  42.  55,  57,  61. 
64, 283,  374,  375, 380,  476,524,526, 


Solopiskr,  wiz;  zHlazowic,  zPořiedan.l      540,  541,  546,551,  552.  wiz:  z  Mí- 
za Solopisk,  Petr,  532.  I      chalowic. 
Solow,  wiz:  Oapek.  lze  Strakonic,  Wilém,  308,  309. 
ze  Sowince,  Hcralt,  234.  Jan  (ze  Pno-j  ze  Sir  alek,  Zbyněk,  190,  193. 
wic),   234.    PawcL  234,  513.   Petr,|  Jlrfl/i«,  470. 


190,  193.  I 

Sotvinky,  wiz;  Krabice. 
ze  Sowojowic,  Jaroá,  549. 
ze  Spacic,  Hertwik,   188* 
ze  Spále,  Jan,  190. 
Spán,  Jan  (z  BarSteina),  573* 
ze  Speřic,  Před  bor,  188. 
Spei,  294. 

ze  Srb,  Zelezka,  561. 
órbce,  490.  wiz:  Brázda. 
Srbice,  470. 
Srbska,  485. 
Srdon*,  516. 
ze  Srdorva,  Zibřid,  283- 
Srlin,  Jan,  16,  527. 
Stádo,  Jan  ze  Štédré,  279. 
Stanikonf,  500. 
Stanimiřice,  503. 
Stankon*ice,  531. 
Slanotvice,  558. 
Stará  (hrad),  468- 
ólará  woda,  5l4,  515-  wiz:  Sobéáin. 
ó'laiorvec,  Martin,  511. 
Statinice,  561* 

ze  Matínic,  Lidmih,  561.  Sluka,  561. 
Stéblo  Jan  z  Lomnice,  496. 
Síebnaky  Jan,  288* 
Stebni),  wiz:  Hyka. 
Slegreif,  88. 

ze  SlehelceC?),  Hereí,  190. 
Stezoiv,  559,  573. 
ze  Siezowa,  Jan,  314,  315>  539,   545* 

Zdeněk,  515. 

StojanoTvice,  500. 
Slojslawicc,  471. 


ze  Stranné,  Beneš,  188. 

Stranný,  473,  535.  wiz:  Radkowec 

ze  Strannélio,  Jiřik,  535. 

ze  Stranowa,  Bohunek,  545.  Jarol,334, 

56a 

Strašnice,  521*  wiz:  Stuksa. 

ze  Strašnic,  Jindrich,  521.  Waněk,  521. 

Mráí,  357. 

ze  ótráíe,  EUka,  357—359.  Jan,  357, 
358, 416, 496.  Jindřich,  62, 315,  316, 
318,  321,  329,  336-339,  342,  350. 
352,  353,  358—360,  362,  363,  365, 
496,500,541.  KateHna,  578.  Wilém, 
496,  502.  Petr,  475,  479.  Wádaw 
(zFogelhausu),  358,  416.  Wilém, 
496,  502. 

Strálkowice,  493. 

Strá!kniee,  564;  wiz:  z  Krawař. 

ze  Stráinice,  Bedřich,  53,  60,450,  451, 
462,  512,  514,  517,  518,  521,  525, 
527-529,  543.  • 

ze  Střebce,  Jan,  551. 

Středoklukr,  486,  562. 

Střekow,  523. 

JbWfl,  246, 538, 572, 579.  wiz:  zLaot- 
steina. 

na  Střele,  Hehnan,  494. 

ze  Střely,  Jan,  416.  Mikulái,497,501, 
505. 

ze  Střel iion'a,  Wáclaw,  471. 

Střemy,  528,  559. 

Střezinuř,  wiz:  Běšin. 

Střeziwojice^  473- 

Střibro  (Miza),  88,  304,  467,  483, 488, 
489,  531,  555.  wiz:  z  Klenowébo. 


ze  Stoj  slawic^  Beneš,  471.  Ješek,  37 1. 1  z«J^/{ec^orťa,  Beneš  (na  Božejowé),566. 

m.  Stok,  Mikuláš,  lO.  I  se  Střvetee,  Petr,  494. 

Stokaw,  565.  I  ze  StřieteU,  Beneš,  189.  Mrakeš,  189. 

ze  Stówic,  Zachař,  271.  I  .íř/tczon',  569. 

ze  Slrabenic,  Jindřich  (a  xe  Šlapanic),!  Slřihanow,  507. 

558.  I  .ftrAfl/(Strhaře),  469,483, 484,518,553. 

Stradonice,  wiz:  HriČ,  Kekule.  \Strh4třonf,  478.  wiz:  BýČek. 


jnun  cscbních  a  mitinich. 


%e  Strhařojva,  Petr,  471.  Prokop,  478. 

Strharva^  473. 

ze  Slrkowa,  Beneá,  189.  Wojtěch,  189. 

ze  Střnielic^  Jan,  478* 

Strnad,  vrh:  Janowic. 

StmiHiy  Jan  (z  Jablonného),  535* 

se  Sirojetic,  Hnck,  502* 

Stromeč,  503- 

ze  Stropcic,  Jan,  568.  Wilém,  534, 542,1 

568.  Zdíslaw,  549. 
ze  Stropnicj  Jindřich,  189. 
^^nihařoiv,  wiz:  z  Cimburka. 
MruínicCj  474. 
MrýčkortHcey  548. 
ze  Studeňan,  Jas,  497. 
ze  Studence,  Chomata,  189. 
ze  Studeného,  Délrich,  188,  344  Jan, 

188,  344,  345. 
Studenéwes,  510,  538. 
ze  Studénky,  MikuláS,  190. 
Studenice^  470. 
Studnička,  Jan,  314* 
ótuksa,  ze  Strašnic  Mikuláá,  521. 
*9tupensky',  Petr  (z  Húzné),  385. 
ze  ^íhtpic,  Hanaj,  328,  537. 
ze  Stupna,  JeSek,  466* 
se  i5ln'o/efieA,  A]exander,525.  wiz :  Kluk. 
ze  Sudic,  MatúS,  490. 
Sudlice,  Jan  z  Béstwiny,  265, 522,  523. 
Sudonur,  462. 
ze  Sudomiře,  Hynek,  519.  Kunas,  472. 

EUka,  Aanželka  jeho,  472.  Mikulďi^, 

37,  38,  519.    Nedamir,  472.   EUka, 

mani,  jeho,  472. 
Suchá,  475,  491. 

ze  Suché,  Albrecht,  478.  Jan,  502,  508. 
Suchá  Hora,  346. 

Suchdol,  495,  504,  514    wiz  :  z  Lomu. 
ze  Suchéhopole,  Gabriel,  190. 
Suchomasty,  wiz:  Sláma. 
Suchotleskf^  490- 
ze  Suchotlesk,  Jan,  188. 
Suehj-črt,  416.  wiz:  z  RunAtatu. 
ze  Sulejonnc,  Cáslaw  (na  Wimberce), 

510,  519.  Kunat  (na  Winterberce), 

246,  519.  wiz :  KnieŽe. 

ze  Sulewic,  Albrecht  (z  Ostrého),  579- 
Gerunk  (na  Mi leSowé),  499,514.  Jan 
knieže  (z  Rehlowic),  576.  Mikuláš 
(z  Winlerbcrka) ,  576.  Wáclaw 
(z  Oslrélio),  335.  Waník  (w  Měru- 
nicich,  na  Ostrém),  514,  576.  wiz: 
Kapléh  I 


Sulioe,  wiz:  KoSik. 


ze  Sulic,  Anna  (odj.  z  PétÍGhwost),  wiz :       537 


z  Dawle,  z  Lipče.  Heřman,  364, 365. 
Sulislaw,  wiz:  Polák. 
Sulislarvice,  wiz :  Miéan. 
ze  Sulislawic,  Wáclaw. 
Sušice,  36,  37,  88,  239,  247,  257,  265, 
284, 387, 437, 474, 476, 498, 499, 555. 
S'útice,  wiz:  Cabchck}. 
ze  Sútic,    Aleé    (w  Janowicich) ,  534. 
Jan,  16,  20,  541,  543,  567.  Wilém, 
188. 
Swádon;  526. 
Swaí^,  480,  490. 
SwárofV,  509. 

ze  Swárowa ,   Jan,   509*    Karel,    564. 
Markéta  z  Prictočna,  manželka  jeho, 
509.  Wáclaw  (zPopowic),572,573. 
ze  Swatéhopole,  Wáclaw,  518. 
Sn*ebohowice,  wiz:  Žestowec. 
ze  Swejiina    (SwojAina),   Jan  Zmrzlik 
(naOrliku),  257,265,  457, 
498,  500,  565. 
»         Jaroslaw,  565. 
»         Petr    Zmrzlik,  5,  25,  41, 
257,  415, 533.  (na  Orlice, 


ze  JH'o/'iie,Benigna,498.  MOnlálySiS* 


SHfojiin^  wiz:  Swejlin. 
Swrabow,  485. 
Swratka,  470. 
Swratúch,  470. 
Syká,  380. 

Syncanj;  wiz:  z  Čacholic,  Rubik.    • 
ze  Synčan,  Filip,  189.  Martin,  180.   • 
ze  Syreček,  Arnojít,  189. 
Syrowice,  516. 

Sjrsel,  JindHch  z  Nltkowic   a  t  Žale- 
dic,  513. 


Šafář,  Jan,  515. 

iafran,  Sigmund  z  Weselé,  551.   Mi- 

kuláá  (ze  Březie),  569. 
Šanow,  466,  481,  482,  493,  502,  5Í7, 

557.   wiz:  z  Krakowce ,    Knieiétko, 

Pustowetský. 

ze  ioitorra.  Alej,  527.  Anna,  wá:  Pu- 
atowctský.  Johanna,  527.  MaikéU, 
527.  Otík  (^anowec  na  Kostolopr- 
liech),  522,  541.  Porkart,  502. 

iaMiorviee,  515. 


na  KarUíperce),  227,  246,   ^  Stuiowic,   Jeáek,   515.    Kaéka^  auin- 


265,  498,  500,  504,  507, 
541,  546. 
Protiwa,  264. 
Wáclaw  Zmrzlík,  34,  35, 
42,  44,  337,  374.  (na  Or- 
líku), 504,  524,  538,  541, 


želka  jeho,  515. 
Sardice,  wiz :  Lijika. 
Sarding,  57. 
iarfitein,  wiz:  Berka. 

« 

Šárka,  49. 

z  J^árowa,  Čeněk,  190,  265. 


*».»■•»/,     *J\rm,     OA^S,    srxr^     */-»X,      ■»     «-»»•  w».r.»,      •^^■%jmM\,a»^      4^^ 

546,565.  wiz:  Zmrzlík.    iJaron^,  Bořek,  483* 

I  Áarui,  46. 
Satawa,  36,  62. 


Swétew,  511. 

Srvéílá,  500. 

Sividná,  545. 

Shúdnicey  419,  486. 

ze  Swinať^  Bořiwoj,  538.  Jan,  494. 

Swinařonf,  480,  495,  517,  567. 

ze  Sn^in&an,  Bohunek  (a  z  Lepejewíc), 

537. 
ze  SwiniA,  Rus,  254. 
Sn'inná^  500. 
ze  Swinné,  Adia,  571. 
Swinnie,  Beneá,  416. 
Swinxj  385,  386,  558,  572.  [ 

SnUany,  276,  525. 

Swojanojv,  304,305.  wiz:  z  Boskowic. 

Swojkow,  518. 

se  SifojkoTvie,  Jan,  551. 

SwopA,  371,  372*  wiz:  Kukla. 

Srvojiíce,  498. 


Satlo,  Jaii  z  Kowače,  495. 
Saumburský,    50,  462.    m  Šanmbnrka 

Aneika,  569. 
C-A-e-  Sči-J,  wiz:  (Ště-  Šli.) 
Áebestianice,  490,  536. 
ze  Šebettianic,  Albrecht,  188* 
Sebln,  485 Ý  wiz:  z  Ronowa. 
ze  Sebířowa,  Petr,  492. 
Áelmberk,  503. 
ielmdorf,  Jiří,  419- 
Selrnice,  505. 
J^emanénnce,  528. 
Seperka,  Mikuláš  z  N^wéwfi,  327. 
ze  Sepetel,  Markéta,  478* 

ýerfenberger,  383« 

Áestlicey  357.  wti :  z  Klebowa. 

«jeit  nUH,  32r  343,  352. 


\ 


Regislrík  druhý: 


išHni,  487.  I 

Sic,  Albrcclit  fE  Draliynic),  563.   Jan 

(z  Drahynic),  560*  (kc  Zaluian))  500* 
xe  SidloTvic,  Stanislaw,  578* 
iiemanice^  559* 
Simek,  56* 
pani  Simka,  42* 
Sipec,  480. 
Sifíx,  517,  567. 
ze  SiÁmr,  Diwa,  190* 
Skodoy  vru:  z  WalJeka.  g 

Skapeky  wiz  :  z  Dube. 
Skornéj  Mat^j  z  JehnMna,   355. 
M  Skivorce^   Jan,    324*    Olfrani,  4l6. 

wiz :  z  Klinšteina. 
Shvníany;  535. 
A^/iaA,  Wilém,  288. 
Slaklemis,  88. 
SUknon;  352. 

Slapanicej  wiz :  ze  Strabeníc. 
Šlechta,  Bob  ušla  w  (z  Wilhartic),  317. 

Jan    (z  Mrdic  a  Chrústowic) ,  349, 

350, 550.  Klára,  manželka  j(;ho,  550. 

Mikuláš  (z  WaldMeina),  227. 
M  Sliborťic,  Fridman,  545* 
Slik  Kašpar  (z  Holiče),  32,  50,  51,  54. 

523.  Mates,  31. 
ze  Slofvic,  Sulek,  560* 
Snakof,  547. 
Šneky  Kunc,  475. 
Somberk,  Wilrm,  48. 
Sonow,  487,  565. 
ze  Sonsee,  Jan  Hanuiiek,   509* 
xe  Sonwalíiu,  Kateřina,  348,  349. 
Sonwelt,  wiz :  z  Ilburka. 
Špačice,  547. 

Spina j  Jan  z  Jeni.^owic,  547.  I 

Spiiay  wiz:  z  Haráín. 
Špitálské  pole,  252- 
Spriinberk,  342. 
ze  Sprimherka^  Bohunek,  466.  JindHcb, 

342, 466, 471, 499.  Kuňka,  466.  Petr, 

466,  471.  Zawi»e   (z  Bukowa),  466. 

471.  Kcnise,  manželka  jeho,  471. 
Srw^t,  Wáclaw,  490. 
ze  SiálUawy  Mareá  (wEpowicích),565. 

Štědrá  (jinak  Hrádek),  532.  554,  570- 

571.  wi/. :  Sládo. 
ze  Štědré,  Bohuše,  279. 
Stědrj,  475,  554. 
SUdrj  Hrádek,  254. 
Štěkna^  wiz:  z  Rtóan. 
Stěně  (Sčenr),  Jakub  z  Bělin,  473. 


I 


Stěnec,  490. 

Aéníwice (Sčeňowire),  wiz:  Pabianek 

ze  Siětiowic,  JiHk,537*  Pabianek,  537. 

Stěpan  (Střepán),  272,  297. 

ze  Mépanic  (Sčepanic),  ZdeDr*k,467. 

Stěpanon',  469,  502,  508. 

Stěpanowec,  wiz:  z  Wrtby. 

Šternberk,  481,  547. 

ze  Slernherka,  Alcá  (Holicky),  16,  28, 
31,  32,  34,  35.  39,  47, 
49,58,61,225,226,241, 
242,  264,281,310,375, 
377,379,383,415,418, 
457,  462, 464, 482, 494, 
496,  502,  513,  521,  527- 
538,540-543,547.  (na 
Hrádku  Kriwoklatt*^ ). 
524.  rna  TVbowř»,240. 
»  Anenka,  523. 

u  Jan  (na  Zajeéicich),543> 

547—549. 
j»  Jaro»law(zWcselé),190, 

193.  465. 
»  Jiřík  (z  Lukowa) ,  234, 

282,  513,  569. 
Kateřina,  wiz:  z  Hradce. 
OUIřich  (z  Holic),  469. 
Pclr  (HoUckv),  34,  39, 
310,340,341,375,377, 
539,  541,  562. 
«  Smil,   187,  193,   254— 

256, 482,496.  (na  Bran- 
dýse), 501,  503.  CzHo-| 
lic),252.  (na  Zajeéicich),' 
240. 
»  Zden<''k    (z  Konopiii^tč), 

34,46,48,310,316,317, 
329,  340, 352, 353,  367, 
387,530,533,541,545, 
548,  555, 559,  560,  568, 
569,  576—578. 

itětina,  .Tan  z  Cliollic,  537. 

Stitarr  (Sťílary),  wiz:  Puklice. 

ze  Stitar,  Burnik,  534. 

Štítky  (Šcíiky),  548. 

Síitné  (Š«iítnt-),  466. 

ze  Stitnťhn,  Jun,  188,510.  Tomáá,466. 

Stitow,  490. 

ze  Stitowicy  Jcsek,  190.    wiz ;  Cern}'. 

Štos,  Olík  z  Bráníc,  513. 

Stuk,  Jakub  (zPilkowic),  562.  Ondřej, 
509.Wáclaw(xPiikowic),509  Anna, 
manželka  jeho,  509* 


Štýrsko,  17,  19,  21. 
Aumberk,  wiz :  z  Cimburka. 
SunUturky  521. 

ze  Sutnburka,   Alcá  (iia  Pcráteiuě),  50, 
534,   535,   539,   541.    Bohuní^k   (na 
Stj^drém    Hrádku),   254.     Fridrich 
(z  (jrhuchowa,  na  Harlen^iué  I,  541. 
Wiléni,310,  4'%534,  5.39,  541,  553. 
Sunwald,  wiz :  z  ilburka. 
«5>ťi( 6,  Ctibor  (z  Beztut  howa),560'  Jan 
(i.  Jiekwe   a  z  Hawraiie),  493,  549. 
Zdenek  (z  Hustiřan),  5,53,  555* 
Sivabinow,  513. 
ze  Sn'abinowa,  Suiil,  188. 
Snuijda,  Jindřich  ze  Sedlce,  535. 
Swandtcrk,  372.  373,  376,  385,  489, 

558. 
ze  Swandfcrka,  Anna,  368* 

»  fiawor(BaworekzeSla- 

wic),  483,  489,  495. 
»  Bernhanl  (z  Kamýka), 

348.    Kateřina ,    man- 
želka jeho,  557. 
»  Bohuslaw  (Kruáina)  ze 

Šwamberka,  246,  252, 
310,329,332,334,340, 
345,  347,  349,  354— 
356,  359,  361-36.\ 
368,383  -  393489,558. 
>  Buáek,  469,  558. 

»  Frozc,  483. 

»  Hynek  (Kcohina)  ,  26, 

27,  40,  50,  240,  259, 
261,  264,  360-384, 
388,389,489,526,527, 
538—540,  542,  552, 
558.  (na  Boru),  392— 
394.  (Hanowec),  480, 
483*  Kuňka,  manželka 
Hynkowa,  384. 
»  Jan,   382,    487,  512. 

530,558.  (Hanowec^  na 
Třebh),  2,54,369,483, 
489.  Krušina,  379.  (oa 
Rokycanech),  380, 381, 
545. 
»  Jindřich  (Labuť), 264. 

488.  Alibista,  maniel- 
ka  jeho,  488. 
a  ivatmna,  480. 

»  Kri^tofor,  384. 

i>  Lipolt,  567. 

»  Markéta,  480. 


jmen  osobních  a  misinich. 


«»• 


se  irvamberkaj  Racek  (Ratmir,  Hano- 

wei),466y469.480,557. 
»  Swoj.^    (i  Múčkoiva), 

512. 
»  Wáclaw(Tiawik)480, 

483. 
ze  Šwanfddu,  Kašpar,  190- 
ze  Swarccnber/sa^  Anna    (ze  Sansliei- 

mu),  5G2. 
Sivihnn',  473,  546?  549.  wiz:  zRlsen- 
berka,  ze  Skaly. 

Tábor  (Hradiitř  Tábor),  TáboH,  6,  8, 
10, 13, 14, 16, 18, 19, 28, 41, 42, 44. 59, 
60,  62-64,  218,  219,  220,  225,  227, 
228,  238,  239,  245,  252.  254-256, 
264  -  266,  280,  284,  302,  304,  397, 
450, 451, 494,  498, 500, 502, 504, 505, 
508, 509, 512,515,517, 518, 521-523, 
525-527,  529,  537. 

Tábor  meniij  302. 

Táborský  krajj  387. 

TftMowice,   vriz:  Študent. 

Tachow,  59,  85,  259,  265,  291,  292, 
380,  527. 

z  Tajné,  Wil,  534. 

Tala/iis,  Jan  z  Ostrowa,  347. 

z  Talmberka,  Diwiá,  331, 529, 556,  571. 


)) 
» 
» 


Maiéj,  556. 

Ofka,  331. 

Petr,  331. 

Prokop,  227,  491,  564. 

Stepán,  331. 

Wilém(Jankow«k\  z  Jan- 

kowa),  62,  416,  523. 

Wiíck,  543,  556,  560. 
Tamfcld,  wiz:  Cukr. 
Tanberk,  Alcs,  416- 
z  Tasnomc,  Bohuše,  504.  Humprecht, 

535,  543. 
z  Tasowft,  Jan,   190.  Waj«,  190. 
Tasorvice,  272. 
Tata,  22. 

Tatce,  wiz:  Odolen. 
z  Tatec,  JaroA,  537. 
Taiinná  (Talinné),  467,  509. 
Tttubruce^  565. 
Tauchonuce,  wiz:  Sladk}'. 
Tazonnce,  574 
Tcho^otvice,  507. 


z  Técfianonnc^  Wojslaw.  190. 

Téchlowicey  506. 

z  Téchloivic,  Jan  ('l'ěchlowec,  z  Do 
bHekowa),  189,  316,  347,555.  Slaw 
na,  manželka  jeho,  348.  JeAck,  465 
Doroia,  347.348.  Wáclaw  Donai;j44| 

Téchobuz,  503. 

z  Técliobuze,  AUxíra,   189,  503. 

Telce,  246,  489,  492,  495.  561. 

Telč,  478,  520.  .549. 

z  Tclrowic,  Božtt^ch,  501. 

Teletin,  wiz:  z  Wescc. 

Telíb,  wi/:  z  Utocliowic. 

Templitein,  wiz:  z  Lipé. 

z  Ten  vina,  Jan,-  462. 

Teplá,  375,  538. 

Teplice,  198,  491. 

Tepli,ion'ice,  467. 

Těpťui,  490.  wiz :  Podnawec. 

z  Tereiowa,  Jan,   536.    Petr  (Tereáo-| 

wcc),  501. 
TéinicCy  wiz:  Bleh. 
Téiow,  500. 

Téiky,  Jan  z  Kojdina,  526> 
Tiawáky  wiz:  ze  Swamberka. 

ITicharvaj  Jakub  (z  Postniin).  491. 
z  Tihonic,  Diwiá,  416, 502, 508.  Zde- 
nřk,  315. 

z  Tichowic,  Michal,  190.  Mikulái,  190. 

*  TilčicC?),  Jiři,  189. 

z  Tisé,  DobeA,   190. 

z  Tisu,  Jan  (Tisk>),  497,  513. 

TLsomnice,  578. 

Tisoniťka,   578. 

z  Tisowé,  Petr,  189. 

Tisonfec,  471. 

z  Tvtowce,  Jindřich,  491. 

Tista,  BohuAe  (z  Albrechtic),  536.  Mi- 
kuláš (z  Albreclitic)  ,  536.  Oldřich 
(z  Albrechtic),  536.  Petr  (z  Albrech- 
tic), 518,  536. 

a  7yo<Aoii'tf,Cubor,47.553.  Břia  zKo- 
nojed,  nianielka  jeho,  529,  530, 533^ 


Tomice,  503,  520. 

z  Tosoiva,  Sazema,  190. 

z  Toiowa,  Petřik,  506. 

Towačow,  wiz :  z  Ciinburka, 

Toiice,  9,   10. 

z  Touce,  Jan,  189,  530.  Wilém,  18& 

z   Trabenic,  Beneš,   190. 

Trřka,  61—63,  529.  Burian  (z  Lipy  a 

Lipnice) ,   523.    Mikuláš   (a  Lipjr  a 

Lipnice),  25,26,  29-31,  33, 35,  64 

366,  528,  539-541,  544,  551.  Pro- 

kop  (z  Kralowic),  495. 
nebel,  466,  480.  557,  568.    wb.-.ze 

Swamberka,  z  Wolitcina. 
ze  Tíebelic,  Jan  (z  Wrbky),  553- 
ze  Ttťbcnicj  Lauriu  (z  0$e6ao),  513^ 
Třebéiice,  482. 
z  Trebéšic,  Anua,482.  Jan,  482.  Jarol, 

482.     Uhan,  482.    WácUw.,  169. 

Wchvn,  482. 
z  Třebetic,  Mikuláá,  188. 
Třebén^lice,  492. 
z  Tfebénlic,  Purš,  492.  Markéta, 4$Kl. 

Sigmund^  253. 
Třebiz,  510,  538,  570.  wiz:  Abatyks. 
z  Třebize,  Jan,  538.  Sun,  510,  536. 
z  Iřtbničewsij  Lwik,  517. 
z  TřebmUewsi,  Procek,  227. 
z  Třebochowic  (Trebcchowlc),  GQawáč, 

416  Hynek,  wiz:  z  Březowic,sDi^é* 
a  Tt^ebolonHCj  Sigmund,  265* 
Třeboň,  16, 21,  53,  247, 294, 301, 383— 

386,  380,  450,  514,  521—523,  572- 
z  Třeboně,  Wáclaw,  57. 
Třeboradice,  348. 
z  Trcboradicy  Daniel,   348.    Mar^a, 

348. 
Třebo.iice,  556. 
Třeboinice,  508. 


Třeboloiv,  wiz:  z  Waklaka. 
Třebon'á,  Morawská,   344,   346.   wiz: 

Kostka. 
Třebowéstice,  555. 
Třebon'étice,  wiz:  Biskupec. 


553.  Majnuš,  503. 
Tluxa,  Mariiik  (zWokowa),504.  Wá-jz  Třebonnzek,  Anna,  567 
claw    (ze  Čei>ewsi)  ,   491.    Zdcalaw  J  7>cí»iire,  497. 


(z  Burcnic),  254,  264. 
se  Thtané,  Bohuiilaw,472.  (Bůžek  wHu- 
dlicích),  254.  Markwart,  469* 

Toéník,  254. 

z  Todné,  Wárlaw,  189. 


z  Téčiniwsi,  Jan,  523.  wiz:  z  ČeČelicl  ToAAe,  JindHch,  406,  426. 

Tehow,  505.  I  roL^íem, 352, 565.  wiz:  zWartenberka. 


Trefan,  Jan,  540. 

Třemiin,  291.  482,  563.  wii:  Zajiec. 

z  Třcmiina,   Beneá,  496.    Jodok,  48S. 

Anna,  mauželka  jeho,  482.     ^ 
Trenčin,  226.  497.  rv 

z  Třenic,  Predbor,  190.  Rinari,  \WS^ 
Třeiict,  542,  543,  549,  500. 


ff«4 


Registr ík  druhý: 


z  ri'ei(c,Jaii,549.  Kateřina,  549.  Petr,| 

542,  549. 
%  TřOfHch,  Kunti,  189. 
Tríent,  26. 
Thest,  54. 
Ihmce,  518. 
TVnorfá,  529. 

s  Trnowéy  Jawor,529.  Přcch,513t533. 
a  TVocMoira,  Jarosiaw,  265.  wiz:  Ziika. 
r<no/en'ú:«,  465,  520. 
TVoskyj  vrh  i  z  Bergowa. 
Trpisty-y  524.  wiz:  z  Gutóteina. 
a  7>7>«£,  Jan,  348,  349. 
TrpUorv,  465,  560. 
TrpUonice,  497,  553,  556. 
Tmee,  500. 
Trst,  465. 

7Wi0e,  wiz:  «  Lautrbacha. 
TVíifrie,  485. 
TriMAran^mí,  528,  559. 
Trutmaňy  wiz:  Babka. 
Trutnoiv,  88,  521. 
IliAoii,  484,  505. 
T\téapr,  474,  475. 
a  7W^,  Kunat  (Rudcí),   189,   474. 

Wáclaw,  474,  499,  510,  522,  523. 
Tuhanecy  473. 
a  JuAonce,  Jan,  536.  Mikuláá,  487,  501, 

525,  536. 
a  TWA^nto  a  z  Malowar  Kateřina,  574. 
a  7iM;Aoiii4,Machna,550.  wiz :  zeChlumu. 
TkichoměHce^  338. 
'HuAoHcey  478,  516.  wiz:  Sóastný. 

a  TWAo/^ic,  Jan,  478,  516-  Mariina, 
manž.  jeho,  478,  516  Protiwa,  527. 
Wáclaw,  533, 547.  Dorota,  manželka 
jeho,  547. 

z  TuchonnCf  Protiwec,  522. 

Tunéchodjr,  465,  556. 

a  TWuíc^cř ,  Adliřka,  566.  Dorota,  566. 

Jan  Henik,  188,  465, 566-  MarcA,471. 

Machna,  566. 
Tuřanx,  538. 
Turci,  393. 
Tujřin,  483. 
TurkoTvicCy  469. 
s  Turnér  Oldřich,  551. 
Túmorif,  467. 

TUron,  406,  417,  422—426,  442. 
a  Tui^tva,  M  a  terna,  189. 
MfSSironic,  Petr ,  508.   Slawibor,  536. 
*^'í*Witek,287.  wiz:  Hecht,  ze  Chlumu. 
Tusíorvy  469. 


Táiek,  Jan,  15,  462. 

Túšerí,  34.  wiz:  z  Michalowic. 

a  Túiené,  Wáclaw,  485. 

Túietin^  318,  319. 

Trvoch,  Jan,  zNedwiedkowa,  527* 

z  Dvoř€iojviCf  Jan,  482. 

z  Ttvorkorťa,  Milota,  190,    193,  234. 

z  Tjčina,  Jan,  18. 

7)  /I,  264,273,484,505.  (Horiów,  Hor- 
áowsk}),  259,  267,  385,  504,  548. 
(nad  Whawau),  489,  538. 

z  Týna,  Jindřich,  190. 

Tinčany,  578. 

Týnec,  318,  319,  468,  547,  555,  565. 
wiz :  z  Waldeka,  a  Mezilcsic. 

z  7)'/icc,  Alžběta,  wiz:  zJanowíc.  Ha- 
raš, 190.  Hroch,  543.  Přibck  (na 
Chrústowicich),  496. 

Týnow,  470. 

TjřotVj  254 j  wia:  ze  Štermberka. 

Tytcry-,  wiz:  Ryn. 


V. 

Ubaldin,  knéz,  288. 
Lilaiin,  487,  490,533.  wiz:  Sedláček. 
Udelice,  536.  wiz:  z  Waldenbcrka. 
Udeiek,  Přibik  z  Udeáic,  505.   Kačka, 

manželka  jeho,  505* 
Udeiioe,  487,  505. 
z  Ldimě,   Proti wa,  189.   Hroch,  571, 

wiz:  Borotín. 
Uherčice,  349,  470,  471,  497,  550. 
z  U/terciCf  Swřtiš,  471. 
Lfdiitéy  534.* 
z    LhliÁC,    EUka ;    wiz  :    s  Kn^žewsi, 

z  Waldbleina.  Oldřich  (odj.  z  Říčan), 

283. 
l/hoše',  473. 

Lhoiťany,  473,  489,  532. 
i/wr,  14, 15, 17, 18-22,39, 40,  43,45, 

46,  50,  51,  54,  561,  578. 
Lhrr,  181,184,186,191,192,210,217, 

218, 224, 225, 227, 234, 281, 282, 293, 

299, 315, 321,369,386, 390-392, 3U7, 

427,  431,  444—446,  449-451,  461, 

463,  464,  473,  474,  523,  527,  544. 

wiz:  Matiá.s  Korwinus. 
tyezJ,467475,495,527,534.  wiz: Hřán. 
z  Ijezda,  Ctibor466.  Haáek,507.  Hrzck, 

486.  Chwalik,  532.  Jakub,  486,  Jan, 

571.  m.  Mariin,  445.  Petr,  416, 499, 

502,  503,  510.  Rus,  551. 
Újezdecy  318, 468^  478,  488  -  490,  494, 


499,  518,  549,  554, 573,  579.  (dolní), 
533.  (nad  Kladnem),  509.  wiz :  Ka- 
pún,  Wodkolek. 

z  tjezdce,  Drždcř,  490.  Dětřich,  510. 
Jan,  49a  Jarotf,  549. 

a  Ujezdce  Černěného,  Pawlík,  509. 
Zilislaw,554.  Anna,  niaaž.  jeho, 554. 

i  kot,  22. 

lUbice,  483,  556. 

z  llibieyDoToUí^  wiz:  zHustiřao.  Mik- 
iík,227,483.  Olik,556.  Anna,  man- 
želka jeho,  556. 

z  Hic,  Jan,  264.  Wěch,  360. 

í /w,  300. 

inéklasy  (Onéklasr),  542. 

z  Lnéklas,  Anna,  542.   Jan,  542> 

Lnéiorv,  360^ 

z  Unéwic,    Jan,  512- 

íňonňce,  566. 

Lpora,  479. 

Isilorv,  wiz:  z  Risenberka. 

Lstie,  373,  450.  (na  Labi),  88,  491, 
524.  (na  Lužnici),  288,  351. 

z  f  We  (Sezemina,  na  Lužnici),  Bonuse, 
543.  Jan  (na  Kamenici),  273,  358. 
475,  478,  522.  MikuUá,532.  Johlin, 
485.  B(^u,  manželka  jeho,  485.  Ol- 
dřich, 289,  358. 

Ústský,  Jan  (w  Pleaech),  478. 

z  65/14/7C111V,  Bohunek,  566.  H\Tick,  522- 
Lipolt,  188.  Přibiček,  188.  Reinwald, 
472,  522,  566.  Barbora,  manželka 
jeho,  472.  Swojic,  522. 

Oř  (U;cí,  tJátcc),  465.  wiz:  rDubé. 

Uioiv(?),  wiz:  RendL 

Uštěk,  wia:  Carda. 

z  itéehowUf  Jan,  190. 

z  Utěchoivic,   Jan  w  Telibi,  550.  wiz: 

Bl.ku. 

V. 

í^ogelhús,  Wáclaw,  416- 

^¥. 

}f'ackon*á,  521. 

z   ff^acowic,  Petr,  513,  521,  522. 

IVáclaw  swatý,  213,  233. 

Jfáclaw  JI,  66,  70,  448. 

ff^áclaw  ir,  196,206-208,226,231, 
243, 244,  273, 274, 276, 278, 279, 285, 
287,  288,  290-292,  294-296,  298, 
299,  312-314,  320,  339,  351,  368, 
414,419,  453, 459,460,462. 468,475, 
476, 480, 482, 483, 485>486, 490, 491 , 
515,  517,  533,  555,  557,569,  565* 


n 


n 
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W^áclaw^  místopÍMř,  478. 

H''rt*^e,  345. 

z  H^aJiance,  Burian,  579.  Mikuláí,579. 

H^ácha,  DětHch,  272,  514. 

p,   ffaJdoTVshý,  50. 

irajtmUniiř^  BencA,  384.  Ludwik,  384. 

Ifaldek,  506.  wiz:  z  Lcstkowa. 

z  /f«/</cAa,Agneska,352.  wú :  iPnřtIuk. 

Burian,  548. 

Hvnek,505.  (w  nolankách),512. 

(Mcdck),530.  (Škoda),537,550. 

Jan  (iTťcbotowa),254,502,548, 

550.  (ŠkoJa),  537. 

Jaro.slaw,  545. 

Jiiík,  265. 

Mikuláí  (Zdeny  Zajicc),  519. 

OldHch  (Medek,  EBnwi),322, 

365.  564,  570,  571. 

Wilčm,  493,  520. 

Zdcnřk  Medek  (na  Týnci),  188, 

193,  227,  240,  499,  503. 
z  IValdenberka  a  íUdclic  Anarg,  536. 
z   ffaltliteina,  All)crt,  467- 

M     Čcnt*'k  (z  Kocelowic),  484, 558. 

Elška  E  ObUstwic,  m.  j.  558. 
»     Hašek  (na  Wclisi),  240,  242, 

283,  462,  523.  524,  530,  535. 

Heník  (z  KoUteina,  z  Židlocho- 

wic),  35, 234, 340, 416, 507,513, 

557.  Eláka  zKowanJ'!,  m.  j.557. 

Hynek  (zKolAleina),  240,  242, 

308,  309.  340,  498,  571.   (/.e 

Skal),  564. 

Jan  (na  Štřpanicich),  340,  497, 

532,  544.  (ze  Skal).  564. 

Jindřich  (iWysoké,  zcSádku), 

190,  193,  234,  467- 

Maclina,  wiz:  z  Rožmitála. 

MikuU.;,   188,   193,  32a   (ze 

Skal),  564. 

Petr,  416. 

Scastný  (ze  Skal),  564. 

Wanřk,  340. 

Wok  (Woksa),  187,  193,240, 

283,340494,501.  EUka  zUhliáť 

a  z  ničan,  mani.  jeho,  283, 501. 

Záwiáe   (na  Roztokách),    498, 

501,  509,  558,  571. 

Zdeni^k  (zRukáteina,seSádku), 

513, 541, 544,545.  wiz :  Šlechta, 

z  Wald^teioa. 
WaUčow,  302. 

z  H^aUéonm,  Widaw,  34l»  561. 
z  H^aUnva^  Markwart,  190* 

A.  Č.  UI. 
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» 
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jmen  cscbních  a  mhlnick, 

z  U^alorvic,  Peíik  (w  JewiněwRi),  512.^ 

H^alsce,  26. 

r  Jfalsie,  Remprecht  (Reiinprecht),  24, 
50,  462. 

Pf''aUrm>ský^  wiz :  z  Walsic. 

fi^anéky  16. 

ff^aradin,  390. 

z   fTařin,  Dúc  240,  264. 

ffannuíka ,   Klinieiit    (z  Bezdékowa), 
539,  541,  564.  Jan,  564. 

Warnsdorf,  565.    wiz:  Welřl. 

z   H^arnsdorfu,  Hanuš,  562. 

ff^arta,  wiz:  z  Lysých. 

H^artenherk,  331. 

z   Hartenberka,  Bene*  (na  Df  ^ínř),  309, 
465,  491,  549. 
»       Čcnřk  (zWesehO,  4, 181,187, 
193, 194, 197,208.210,227,228, 
240-242,  278,  279,  283,  295, 
298,  300,  302,  309,  368,  486, 
496,  498. 
))       Hehnan  (ze  Zwiei-elic),  558. 
»      Jan  (z  DWína,  Décký),  3(X3, 
310,  316,  329,  333, 334,  339, 
343,  349,  352,  466,  503,  541, 
569.  (z  RaLska),  310. 
»      JindHch,  187,  197,  208,  227, 
415.   (z  Nieslt^jky) ,  472.  (na 
Waldáteiné),  283,562.  (iWe- 
selé),  4ia 

»       MarkéU,  511. 
»       Markwart  (ze  Žlebu),  470. 
»       Mikuláš  (naEK^din^),  465. 
»       Petr  (z  Kosti),  472.  (na  Zwie- 

řcticich),  464. 
»       Sigmund   (na    DWinť^) ,  310, 

503.  505,  517,  523. 
»       Štépan,  190,  193. 
»       Wáclaw,  466.    (na  Dřóiní), 

465.  (z  ToUteiiia),  472. 
»      Wanřk,  309. 
»       Wilém   (ze  Zwiel-etic),  181. 
z  ffartnowa,  St(*pan,  35. 
H^ary,  61. 

fTarvák,  Jan  z  Wlkowa,  189. 
ffaziccj  495. 
H^brodu,  470. 
JVebtwilak,  563- 
H'edUce.  568. 

z  ff  e/<^rvii,HcQrich(naHandtein£),54l. 
;re/A<iA,Bohun^k(zKúta)490.Jan>Kři- 
dowic),490,  510.  Jarohnt^w  (z Kuta), 
361488.  Petr(sKůu),d61,490. 
fFeOburk,  Jao,  288,  2Í>5,  298. 


e»5 

Jfeitmilej  wiz:  Krabice; 

z   Jf 'tle  či  na,  Heres,   190. 

jrdcň  (Welyft),  549. 

z  ff\'lťné,  Rcrnart,  549.  Jitka,  m.  j.  549. 

//c/eím,  246,  506,  521. 

z  H^eleMiuiy  Wáclaw,  551. 

z  ffelctic,  Hrzek,  510.  Wilém,  499. 

z  Jfcictic,  Alť8  (z  Brocna),  563,  579. 

wiz :  Polstáh 
//c'///,nanu.s  z  Warnsdorfa,  482. 
z  JI  clhartic,  Swojie,  496.  wiz :  Hróza. 
z  Jfelimotvicy  Jan,  523. 
fJ^elislarv,  knřz,   197. 
í/V/íí,  498,  532. 
ir  cltéie,  542. 
jretnuu,  Jan,  432,  437. 
z   nechvít,  Ki-istan,  491. 
Jf  ěnevek^  Jan  z  Cáhlaw,  496. 
Jfadcky  497. 
IféíicCy  wiz:  Kule. 
ze   H  ěřic^  JindHch    (z  Krupé),  536. 
//evcf,  482,  526. 
z  ffesecj  Otík  (w  Teletině),  511. 
ff'esec,  556.  wiz:  DurAmid. 
z  /rejce,(:tibor,188.Oiik,503.  Petr,189. 
Jf  eselii,  3S7,  498,  572.  wiz :  Šafrán,  ze 

Šternberka,  z  Wartenberka. 
z  ff  eselc,  Jan,  308,  309,  494.  Alibřta. 

wiz:  z  Kunstatu. 
z  Hcselicc,  Jan,  497.  Mikuláá,  494. 
ff^eseliky  Jan  (ze  Chlumu),  416,  511- 
z  ÍFéteMnui,  Arkleb,  190,  193- 
If^etle,  wiz:  Cigán. 
z  ff'eih\,  Jan,  477- 
If^^étinic,  wiz:  Wisnr. 
z   ffélřnie,  Matéj,  521. 
ffétru-iice,  wiz:  Kadai*!. 
z   //<ficA,  Zdenek,  190. 
fféiné,  573. 

z  fféziiik,  Dřpold,  470.  Petr,  470. 
ze  /f  chrníc^  Anna,  502. 

»     Době.;  (w  Kreinži),  552.  Anna, 
nianž.  jeho,  552. 

»     Janek,  552. 

»     Proiiwa  (Proiiwcc),  552,  5.58. 

»     Smil  (na  Oparní^),  514,  557. 

»     Waněk,  502. 

>.     Zdeněk,  483,  502.  M^-la,  m. 
j.  483.  502.  wiz:  Dlasl^ 
Jfldcň  ; WiedeiVi,  19, 26, 46, 47  !>K     \ 
275,  375,  422,  527,  561,  5ft).    ^^ 
JVicdeňj  wes,  476,  550,  560,  568. 
íf^idin,  473. 

IVidláky  Jan  (ze$lawkowa),55l.  Petr 
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Rigislřik  druhý: 


(s  Nahotíc),  279.  Odolen  (te  Slaw- 

kowa),  571. 
z  H^idonina,  BohiUe,  190. 
ff^^idow,  485. 
z  ff^donicj  Eraum,  190- 
z  H^diina,  Lewhart,  360. 
Hlécemilicej  wiz:  Hwézda. 
H^ieůJiQjvice,  347. 
mcher,  Jan,  548. 
WViarec,  384. 
mkUf,  296. 
HlkUfowé,  207. 
z  HUd/elsu  (Wildenfelzu),  HaniiA,479, 

492.  Pi-íba,  m.  j.  479,492.  Hynek492. 

Jan,  479,492.  Jindricli,  492. 
miditeiny  26-28,  36,  267,  370,  371, 

382,  545,  546,  559. 
z  miMteina,  Jeáik,  480,  490. 
Mliew,  knřz,  237. 
fnUm,  kněz  MiSenský,  49. 
H^ilénit  wéwoda  Sasky,  522. 
fnUniow,  300,  302. 
2  M^Hentomc,  Jan.  188.  Mikuláit,  188. 
z  fViUiartic^\nnaír^7S-  Araoii  (zllcrstei- 

na),574.  Jan,  479, 500.  (na  Herátcine). 

507,508,512.  Mcnliarl,  wiz :  z  Hrad- 

ce,  Šlechta. 
z  fVOmberka,  Procek,  234. 
^mberky  563.  wii:  Winterberk. 
Hmař  (Winaře),  490,  502,  540. 
z  /^'iiiíf/cc,  Byčcn,  307.  Ctibor,  486.  Ha- 

bart,  483.   Zachař,  468,  469.   wiz : 

z  KJináleina. 
ffínařiccy  495>  wiz :  z  KiinMteina. 
ff^nary,  wiz:  RkeL 
ffirulischkemriicz,  565* 
ffinnáy  483)  wiz:  ze  Zrnosek. 
z  frtnné.  Kristan,  483. 
ífinterberh  (Winiberk),  36,  GO,  387, 

510,  577*  wiz:  ze  Sulejowic. 
ffiiuiřow,  539. 
z  Jí^úítúiřowa,  Elska,  494. 
ffistntbwk^  325.  wiz:  z  Dube. 
z  H^Uembiwha,  JiHk,  325, 326. 457, 528. 
/fTi/tó,  Matěj  tzWřimie),9,246,494, 

505,  509. 
z  ffHimce,  SwojiU;,  551. 
§fltanon'ire,  470. 
»  f^y^n'ic,  Otrad,  471. 
/n^hrO^  líámen,  246. 
^*i^^old^  Alexander  LitewskV,  239. 
Hltoraz,  385,  576. 
Wladislan\  král,  531,  560. 
z  Mlachonic^  Buiek,  190. 


I 


Wlachy,  9,  G^  70. 

friasatýj  Mikuláš,  36. 

z  Jflasenice,  Wojtěch,  337- 

Wlastislaw,  362. 

z  friasuslann,  Sulek  (&ni£ic),  522. 

Iř^rtiiw,  31,  32, 494, 502, 508, 540, 544. 

z  /f7íiii>/n»,Amoát,10,12.  H)mek,  308. 

Jan.187,193.  JindHch,187.  Rarel,5l8. 

Waém,  189. 
JflaAimský,  Toman,  416. 
ze  Iflatic,  Beneá,  188.  MikulAá,  188. 
H'Uck  z  Minic,  253.  Jan,509, 554.  Wáo- 

law,  554. 
H^Uctin,  wiz:  Hájek. 
z  frU^tina,  Tomáá,  336,  337. 
z  fflcieho,  Bob  ušla  w,  253,  265.  Wece- 

miJ,  549. 
jrukoivice,  486,  558. 
jyičnow,  477,  478,  516. 
z  WUnoiva,  Jan,  189.  Maléj,  494.  Oneá, 

494.  Petr,  477.  Wáclaw,  478. 
fflčnowtce,  489. 
Hlence,  512.  536. 
ze  fflenec,  Anežka,  wiz :  s  JenČe. 
ze  friúiéwsi,  JindHch,  499 
fVlk,  Jan  z  Mileuc,  474,  528. 
H^lkanec,  490. 
irikonice,  500. 
Hlkoiow,  477,  516. 
z  fflkoiofva,  PuoU,  477.    Purkart,  477. 

Wanřk,  477. 
ff^lkofv,  484,  505.  wiz:  Wawák. 
z  Hlkonut,  Simon,  535. 
z  jrikowé,  Wan«>k,  547. 
jriiíinui,  515,  578,  wiz:  T>n. 
Hlunvsko,  510,  514. 
H "muek, Heřman  (z Drhonic), 536, 543. 

(z  Plawéej,  527. 
IVodéiady,  477,  482,  526. 
z  ff  odérad,  Hippolyt,  560.   Jan,  477. 

Kunes,  506. 
z  irodice,  Bohuslaw.  484,  504. 
Jí^odkolek^  Jan  z  Ujczdce,  554* 

H'odňanY,  3,  4, 23,  36,  273,  275,  387, 

476,527,529,541,546,551. 
JVochoiv,  467,  561. 
z  ff^^ochowa^  Mi  ros,  551. 

IToJeticc,  500. 

fVojhák,  wiz:  Wejhák. 

z  Jfojkowa^  Jarofliaw,  188* 

z  ffojkoTvicj  Ctibor,  499. 

//o/#iii,  Jan  zMřslce,497,556.  Anežka, 

mani.  jeho,  497« 
fFojrdny  wis:  Chotck* 


I  fFojnůnf,  Mtetec,  497. 
z  IVojslamcy  Markwart,499,502,503, 

510,  571.  Prokop,  571. 
fVoftéchon*,  469,  519. 
z  JfokoTva,  Maráík  (na  Kameni),  500. 

wiz:  Tluksa. 
PFoksa,  wix:  i  Walditcina. 
H'olary,  36. 
fí^^idawec,  283,  501. 
z  IVoUchivina,  Switawa,  551* 
ff^olenice,  574. 
fFoletice,  490. 
IVnirfratig,  384. 
Wolfram^  arcibiskup,  276. 
fV^ulfranisdorfy  565. 
z  ff^nl/sberka,  Zdenek,  566. 
z  ff'61/iíjnaj  Ctibor  (w  Hostúni),  267. 

488,  504,  527,  531.  Jan  (z  Treble), 

40.  337,  488,  568.  Wilém,  488. 
z  ífolkenAteina,  Jindřich,  536* 
f^olrt),  372. 
ffolyné,  Martin,  237- 
froítíoTVy  566. 
JfosnicCj  385. 
;ř'okce,  471,  512,  573. 
Wrahecy  36. 

« /f '/viWe,Jan,564.Tluxa,573.Wácl.549. 
ze  frranic,  Oldřich,  190. 
Háráme,  552*  wiz:  Kaufunk. 
z  frrameho,  Jindtích,  342,  513,   526. 
z  JVranieho,  Kalcřina,526.  Wratka,526. 
1Vration\  wiz:  ze  Zampachu. 
z  IfranonfOj  Bohunek,  311.   Mikuláš. 

506.  Sigmund,  509. 
fí^ranojťicCy  507. 
frrany,  488. 
iVratíslaw,  7, 8, 84, 85, 89, 101,21 1,212, 

230, 231,305,306,418, 419, 485, 486. 

566,  568,  570,  572,  576,  577.   wiz : 

Konrád. 
z  ffi-atUorvce,  Bohunek,  190. 
ze  JVratkoiva,  Jan  Pardus  (z  Ricliem- 

burka),  525,  541,  543,  554,  559. 
Wraty,  567. 
Wrt^ow,  522. 

|f^r6fl,Příbek  zKrp477  J*etruie,m.i.477. 
m-hata,  303. 

JVrbík,  Mikeš  z  Tisnic,  509. 
Wrhka,  wiz:  z  Třebelic 
z  Jf^bky,  Jan,  188. 
z  IVibna,  Beneš,  494.  Matéj,  491. 

JVrčice  (óili  Uhcrčice  ?), wit :  Ulieróice. 
z  m-dorva^  Racek,,  188. . 
ir/efA,  474. 


jmen  otcbních  a  miilnich. 


887 


M^řeskonice,  479>  561. 

se  MTetAorvic,  Anna,  479.  Jan,  479*  Do- 
rota, m.  j.  479.  Piribík,  479.  Kuňka,  m. 
j.  479.  Veronika,  656. 

se  íVřesné,  Rinart,  188. 

ze  JVřesowic^  Ani-áka,  570.  Jakub  (Ja- 
kaubek,  ze  Žlutíc,  KKostomlat),  27>28; 
31.  49, 50, 58, 312, 330, 514, 522, 523, 
528,531,  532,553,566,567,570,576, 
Jan  (ze  ŽIutic),352, 514, 523, 532,570, 
571,  576.  JaroA,  570.   wiz:  Ilburk. 

Ifi-eiťotVj  wiz:  7.  Risenburka. 

ffrchota,  Bohunr*k(w  Janowicicli),  526* 

:    ífrchotic,  Bolmnt^k,  508.  Jan,  189. 

irrchowé,  473. 

irrchowúia,  528. 

H^rha,  Bartl  s  Dobřan,  561. 

f/r*, Dobcá  (z Modrcjowic, naRadyiii), 
527,531,540.  Petr  (zeSďdlna,  naMa- 
šfowé),  417,  514. 

írriekf  Jan  z  Blatec,  544. 

IVrikniiUU  490,  541. 

ff  riitwice,  wiz:  Polenck. 

=  //  rtba  (Wrlby),Bu»ck,553,554.  Hroz- 
natá, 553.  Jan  Stépanowcc,  259,  261, 
264,  267,  553. 

IVriéHce,  512. 

//  růuce,  507.  wii :  Húpík. 

ze  ffrtiticej  IVlarkéta^  wiz:  Roliatický. 

/rskury,  509,  517. 

ze   I f  skůr,  Wanidck,  517. 

ze  fficchlap^  Barbara,  563* 

ze  JVšejam,  MiluU  (na  Klanou),  449 

H^^ierubcc^  OldHcli,  368.  wiz :  ze  Slawic 

kVUcslan',  480. 

tricstary,  480,  492,  556. 

zt  fficslar,  Jiřík.  556.  Martin,  556* 

tricstdoiw  517,  567. 

H'icsivatkr,  499. 

ffieiim,  529. 

IVictaty,  552,  wiz:  Dúpowisc. 

ze  líietat,  INlikidai,  501.  Wácha,  494. 
Jitím  ze  Lliutic,  niani.  jeho,  494* 

^rtelmu  480,  486.  wiz:  Kaše. 

ze  íftelna,  Dorota, 480, 486.  Markwart, 
480,  486. 

Jfuoratvj',  519. 

z  My  čap,  Petr,  188.  Šu^pan,  188. 

z   jrydřie,  Mare«,  478.  Wďclaw,  549. 
s  ffyhnanicj  Jan,  553,  555* 
2  ffyklek,  Mateska,  190. 
ffyiice,  503. 

fTýr,  469. 


WyrorVy  wiz:  t  Risenberka. 

IVrtkře,  518. 

ffy-slorvce,  485. 

JVy'soeanyj  wiz:  Kráfták. 

JVysoká,  505*  wiz :  z  Černína. 

Wysokiiwes,  465. 

s  ^V'oA^,Henrichý  wiz:  sWaldxteina. 

z  Hy-sokéhoj  Jan,  553. 

^fMonin,  520. 

ffy-ichořotvicCf  545. 

z  ffyiehnéwic,  Jan,  543. 

z  jryJtehořonňCj  Jan,  352.  Fricek,  545. 

Maclina,  m.  j.  545*  Olofemes,  545. 
íffichrad,  218,233,291,292,433,476, 
482483,485,489493,511,515,557,577. 
/fyikon',  277. 

z  Hyikowoj  Racek,  190,  342. 
IVýikowice,  519}  wiz:  Kabát. 
ffyziinnhač,  416. 
zefrzdietoTva,  Bu^ek,  188.  Pc»ik,  188. 


Zdbéldice,  544. 
Záblati,  36,  467,  563. 

ZábrdiCj  563* 

Záhonec,  Wáclaw  z  Petrowic,  577. 

ze  Zidiorarty  JindHch,  561. 

Záhorí,  471,  510,  573. 

ze  Zahořte,  Albrecht,  486.  IVIatesko,  534. 

Záhořin,  579* 

Zdiořonfice,  wiz:  Nemdek. 

Zahrádka  (Zahrádky),  490,  500. 

ze  Zahrádky,  Brus,  521—523.  Swojáe, 

19,  499,  524.  Pl-cch,  345. 
Zachařj  416. 
Zachotvice,  wiz:  Drn. 
ze  Zachraáťan,  Petr,  487. 
Zi/fcicť,364,490,540,547.  wiz:  z  Ří- 
čan, ze  btemberka. 
Zájezd,  562. 

Zájezdec,  520 ;  wiz :  Lebka. 
Zajiec  zHasenbur]La,48.  Anna  z  Hašen- 
burka;  wiz:   Krutna. 
»    Jan,  330,  473.  (z  Kosti),  334,  344, 
564,  566,  676.  (z  Budynř),  476 
fz  Kaniýka)482.  (zTi:em»in),482 
u     Jaroslaw  (z  Libocbowic),  473484. 
»     Mikuláš,  473, 474, 482.  (na  Bud y- 
ni),  240,  416,  476,  497, 502,505, 
548,650.  (na  Kosti),  241, 278,310, 
325,496,516,530.  (zLibochowíc; 
481.    EUka    zKoldic,   manielka 
Mikulátowa,  548. 
»    OldHchy  272,  273, 318, 473, 476, 


482,484,535,536,557.  (tKotti), 
576.  Anna  z  Koldic,  m.  j.  535, 636. 
Zajiec,  Wílém,  310,  466,474,484,486, 
494,  505,  521,  557. 

>»    Zbyndk,  31,  32, 34,  60-62,  310. 
312,  318,  319,  321,329, 338, 367, 
376, 499, 505,  524, 530, 540, 567. 
Zajiec,  Zelený,  wiz:  zWaldeka. 
Zajirnač,  wiz:  z  Kunátatu. 
Zakjt,  Jakub,  480. 
Zakiin,  473- 
Zakiitia,  wiz :  z  Dube. 
Zakion;  wiz:  KfeltT. 
ze  Zálabic,  Witek,  516. 
Zalabský,  Petr  z  Kasalic,  525. 
Zálesí,  344,  345.  wiz :  s  ChoboU. 
ze  Zálesie,  Pclr,  344. 
Zálczlice^  504. 
Zíduzany,  560-  wiz;  Šic. 
Záluzcc,  336,  337. 

Záluií,  336, 337, 466, 471, 473, 525, 553. 
ze  Záluíie,  Lew,  189. 
Zalatice,  518. 
Zámrsky,  wiz :  Hládek. 
Zámysle,  500. 
Zápasník,  Wáclaw  zKúnowa  (a  z  Malo- 

war),  535. 
Zandfhi,  469* 
Zásada,  wíe:  Kyjata. 
ze  Zísadky,  Petr,  532. 
Zásmuky,  498. 
ze  Zásmuk,CtjhoT,  336,  509.  Kateřina, 

m.j.336,337.  Hynek,  498.  Jan,  337. 

Mikc*,265,498.  WácUw.  336, 337. 
ZiUansky,  Přibík,  25. 
Záwory,  473. 
Zbeiinka,  494. 

ZAiro/1,7,488,567,571.  wiz:  sRoimitála. 
Zbizuby,  467. 
Zboinon*,  470- 
Zbraslaw,  477. 

ZbraslawicCj  504.  wiz :  Kolowrat. 
ze  Zbraslawic^  Jan,  188. 
Zbyněk,  arcibiskup,  272,273,292,294. 
ZbynéK  Welikv,  13. 
Zdebuzewes,  508.  wiz:  01e»ák.^ 
Zdechowec,  Jan  ze  Seky Hc,  559. 
Zelenek.  374,  375,  378,  379. 
p,  Zdenek,  wiz:  z  Rožmitála. 
Zděř,  469.  "x        \ 

Zdéřcc,  malý  a  welk^,  505. 
ze  Zdeslawic,  Martin,  188.  Záwiie,  188. 

ZdeknVy  473. 
Zdice,  248. 
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'lúiMUnv,  470,  474,  490. 

ZdiMlmtvice,  555< 

JSt,  wis:  M  SUwatína. 

JZtibibe,  548. 

M  2e^,  Jan,  548. 

J2UÍPI,  288. 

t€  Zee,  Fridrich  (s  Erwi^nir ),  470 

se  Zejueře,  Bohuslaw  Frana,  573.   Jan 

.Frana,  564,  573- 
ae  Ztiře,  Btctislaw,  342. 
;iJ9fMř,469,  480,  512,  517,  567. 
»>;.  y  „  Čivřuwa,  503. 
"H^**^^  MeAná,  503. 
*=^^  Wysoká,  503. 
jie2&oj^,Joit,188.  RateHna,5]2.  Matť^j, 
512.  PBir,512.  WauA,499,501.  Wí- 
tek,  188. 
Zhořdcc  (Gcrlice),  84,  85. 
Zkorolt,  563. 

'm  Zhuiiomc,  Ctibor,  504,  526. 
ŽibHd,  wis :  s  Pcrn^leina. 
Zieketff  485. 
se  ZiginC?;,  Jan,  189- 
Zřo/ci,  wiz:  Mnich. 
Zlatnice,  579. 
2feiiice,487489,509. 529, 530. 5:»,  534, 

553.  wiz:  xKonojfd,  iPoRtupir. 
ZUiv,  466.480,495,497.  wix:  DrAtka. 
ZlýciíM,  498. 
M  Zlýčmry  PctHk,  498. 
ZmrzliA,  12,  23,  24,  41,  44,  218,  374. 

wis:  tc  SwcJMina. 
se  Zmyshwa,  Petr,  478. 
Znojmo,  33-35, 56, 234, 271,  272, 389, 

432,  500,  520. 
;^  466,  480. 
Znu*,  477,  504. 
Ziibáh,  JindHch,  360. 
Zumkoiif  22.     • 
ZfvéřincCj  563. 
se  Zřťí^i/ice,  ■  Wáclaw,  1H9. 
Ztvérotice^  544. 
Zrvétt,  61. 
Zuvěston*,  467. 
.  ZniéstoTvice,  wi?.:  Kodera. 
ZtviekoTv  (Klingenhork),  9,1 2, 30,32. 34, 
36, 41. 61, 85. 246, 271 ,  388,  494, 505, 
519. ^U  560,  566. 
'-^ýj^ájT  wen,  500. 

],*yi}4f<on'ec,  wis.  Mnich. 
]^<4»^ftce,  558,  574. 
*im  Zn*ieř€tíc,  Beneá,  240,  496. 
u    Hatek,  574. 


H  se  Znieřetíc,  HawcK  574. 
u    Hcruiau.  541,  574* 
»     Jun,  416* 
»     :>fiirkwarl,  240,  496. 
»    Pí-ir,  187, 193, 240416,496,507, 

521,  524,  574. 
»    Wáclaw,l.s7,193,227,240.278. 

4ÍX),  574. 
»    Wiirni,  1H7,  193,  484.  545. 
)i     Zilislaw,  IS7,  193,  574. 
ze  Ztvole,  Jan,  19(^ 
Ztvolent^tvcs,  561,  5(>9. 
ccZii'o/c/i#fríi,Hcniirli,495,502,504,510. 

'/aboklikr.  468.  520. 

'/ahotvícXti^,  4S2. 

ÝMh  Oiuli-pj  zcKI)chn'cc480.Mach;Ma- 

Irj)  xc  Skal  a  7.  nu(lí^«>wic,  571. 
/.á/iotvecy  351. 

Ztimptnhf  wiíi :  Kolda,  z  Potíilťina. 
w;ý?íi/«/>ř/c7iii^an''7.1N»li'n.slcina),265415. 
»     Iwan  Í7. Hiniumaj,  519. 
M     Martin  (/.  Hninowa),  519. 
»     Mikf.;,  227. 

n     Wáclaw  Kokumcn,  507,  519. 
ZtipTy  \tix:  Hcklík. 
ze  '/sup^  Si^niiind,  549. 
;^/iřCí:(Žatcé),  1 1 ,  50,  .58, 62, av 228, 252, 
253, 288, 2S9, 3a^  418, 470, 488, 510. 
539,  541,  54(),  ,554,  564. 
'Áatccký  kraj,  58,  289,  523,  541. 
'/danice,  280,  363,  510,  513. 
se  ÍUlanic,  Jan,  189.  Miki«^  3<J2,  363. 

wiz:  z  Bubna,  z  MyM)j|})(>rJc.  .  . 
;^/iir,  469,  484,  485,'  5l2> 
ze  '/ďánt,Cls^al  188,484.  k:airuAc,512. 

Puota,  512.  Wiiéra,  479,  512- 
'/déřcc,  484. 

ze  Í^ť^c/Aťi,  Agnus;  wix:  x  Litowic. 
»    AK39,252.257,265,416,498. 

(na  Pian.'),  527. 
»     Bohuslaw  (na  Planř),  310.312, 
329,  333,  335,  346,  350,  351, 
352,  364,  527. 
íte^ruA,  88, 248,254,264,265,546.  wix 

s  Kolowrat. 
se  'ÁebraHeíliotw  Albrecht,  497. 
J^ehn)nicL',  wix:  KolowraL 
se  '/eháiié,  Alcs,  498.    Witok.  ISH. 
^č.,  475.  wix:  sBadeyáina. 

se^/ťe,Fih'p,188Jo»t,188.Siginund,510. 
se  Želčofvic,  Wilém,  189- 
ieUdieey  wis:  SyscL 


XelcnicCy  .503. 

ÝjeUítttva,  548. 

Želetiiii,  547. 

se  '/.cleziHcCn  Léwa,  494. 

s>^e/7i/fon'fc,  Panius,  190.  JindHcli,  lOO* 

'/ervlice.  493. 

se;ÍVjí/fiA,Jeth54l.  Viki.552.  wix:Pvíek. 

Aestorťecj  Jan  (ze  Swehohowiť),  511. 

Olilhch  (x  Kropslagu},  511. 
:^Adé.  166,  167*  208. 
/idhchowire^  wix :  x  WaUUlťina. 
'/idnwire,  558,  5(W. 
ze  Zihtthtu\  .Smi  I,  501. 
'/ícknn\  504,  51^9. 
/ichojrccj  Jan,  560*  Pawel  (s  Žichowa 

a  X  ]>ul)an),  :>02,  504,  560. 
'/imberkn  wix:  Kawalec. 
ze /imuiie,  Lípoli,  188.  Tóma,  .^51. 
'AiůnrtYj  wix:  Kawnncc. 
se  '/Uňaiu  Jan,  I8»í.  Phcch,   188- 
Žinkofry;  479.  wix :  x  PolAlcina. 
ze  /úikufv,  Bawor,  484. 
;!:iir/icc,  499. 

'/iHvťy  523.  wix :  x  Rnť^imosta. 
se  '/intťma,  Ru>L'k,519.  MaruAc,  ni.  j,52t>. 
»     Habart,  468.  Hahs,  468. 
»     Jan  Plíchla,  567. 
»     Jaro  la  w  Plichta,  50.240, 314:|^31 1 . 
3l8,3l9,322,329v331,33,i^l4l(j, 
4as,  510,  524,528.  530,  531.5.V>, 
53(),  545. 561,565,567.  571,  574. 
se  '/iroivnicty  Kamarel  ,247^^53494, 5(M>. 
se  '/JioTVtty  Radolt,  320. 
j^tmvti,  14,  15,  85. 
se  '/itondicy  Jcáck,  465.  Wanřk,  524. 

Wanřk,  550. 
'/itelicey  510. 
'/itice,  537. 

J^tkojJůn  (s  Kalicha, z  Tnicnowal,  3,  4. 
227, 228, 239, 247, 280, 301 .  3C>2, 494. 
'/íebr,  300.  wis :  sDubé,  zWartenbfrka. 
'/Jiuiiee,  562. 

se  ÝJuiňc,  Barbora,  487.  Jindřich,  5<>2. 
MarkťMa,  562.  SmiU362,487.Susan  na, 
562.  Vikiorin,  487. 
Aíí/ice, 28.  31,50,61,330,523.  wis:  ,e 

"Wřťwiwic. 
se  '/Maicy  Wilčm  (a  s  Romberka ),  530, 

53(>,  554,  561. 
se  /jnnseky  Křittan  (  a  Wínnv),  316,  .S02. 
Žniorvy-y  564* 

'/umbetk,  514i  wis:  Kawalec. 
se  Žumberka^  Jeitícli,  543* 


«ffr?  "í- 


« 
9 


< 


UNIVtHSITV  ()(-  MICHIGAN 

mmMiiim 

3  9015  04840  8473 


■)  i-< 


